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पंचाध्यायी(१६-२०)-भाष्यनिष्कर्ष 


११-१५ अध्याय के भाष्यनिष्कष के प्रारम्भ में भाष्यरचना की पद्धति पर प्रकाश डालते हुए बताया गया था 
कि अश्िचयन के मन्त्र इस प्राध्यन्दिन संहिता के १ १-१८ अध्याय परय॑स्त वर्णित हैं। अग्तिचयन सम्बन्धी उस भाग में 
११-१५ धष्यायों में वर्णित उस्यसंभरण आदि विषयों पर प्रकाश डाछा गया था । शेष तीन अध्यायों के अग्निचयन संबन्धी 
विषयों को तथा १९-२१ अध्यायों के सौतामणी याग सम्बन्धी विषयों में से क्ेवछ १९-२० अध्यायों के विषयों को यहां 
संक्षेप में प्रस्तुत किया जा रहा है। साथ ही शतपथ ब्राह्मण के, मन्त्रों के आध्यात्मिक अथ॑ के और स्वामी दयानन्द के भाष्य 


के अवधेय अंशों को भी दिखाया जा रहा है । 
प्रोडश अध्याय : शतरुद्रिय होभ 


प्रस्तुत अध्याय में शतरुद्रहोम सम्बन्धी मन्‍्त्रों का वर्णन हैं। सुबर्ण के टुकड़ों से अग्नि का प्रोक्षण करने के 
उपरान्त शतरुद्र सम्बन्धी इस यज्ञ का अनुष्ठान किया जाता हैं! बुभुक्षित अग्नि रुद्र का स्वरूप धारण कर लेती है । उसकी 
शान्ति के लिये ये आहुतियां दी जातो हैं । ये आहुतियां झाहवनीयारिन में नहीं दी जातीं, किन्तु चित्पाग्ति के उत्तर पक्ष के 
वैऋत्य कोण में पहले से खोदी गई जंघाप्रमाण परिश्षित्‌ भूमि में यह शतरुद्रिय होम किया जाता हैं। यहाँ जतिल-मिश्रित 
गवेधुक के सत्तू को उत्तराभिमुख्ध अध्वर्य जुहस्थानीय दाहिने हाथ में लेकर बायें हाथ में स्थित अर्कक्ाष्ठ से उसकी परिश्रित्‌ 
स्थान में आहुति देता है। कुछ आचार्यों का मानना है कि जतिलमिश्रित गवेधुक-सक्तु के स्थान पर अजाक्षीर की आहुति 
दी जाती है। "वन में पैदा हुए तिछ जतिल और गेहूँ गवेधुक कहलाते हैं । 

नमस्ते” आदि सोलह ऋचाओं का पहला अनुवाक और बाद के पाँच-पाँच ऋचाओं के अन्य दो अनुवाक, इस 
तोन अनुवाकों की २६ कण्डिकाओं से जानुप्रमाण परिश्रित्‌ स्थान में आहुतियां दी जाती हैं। इसके बाद पाँच-पाँच 
काष्डिकाओं के चतुर्थ ओर पंचम अनुवाकों से नाभिप्रमाण परिश्रित्‌ स्थान में स्वाहाकार किया जाता है। इस 
अध्याय की अन्तिम तीन कण्डिकाएँ प्रत्यवरोह संशक हैं । इनसे पहले की ३७-६३ कण्डिकाओं पे मुखपरिमाण परिध्रित्स्थान 
में आहुतियां दो जाती हैं। “नमोउस्तु' (१६६४-६६) इत्यादि तीन ऋचाओं से प्रतिक्षोम होम किया जाता है, अर्थात्‌ पहले 

मन्त्र से मुखप्रमाण, दूसरे से नाभिप्रमाण और तीसरे मस्त्र से जानुप्रमाण परिश्षित्स्थान में होम सम्पन्न किया जाता है । 


१७-४६ संख्या तक की सभी कण्डिकाएँ “'शेषे यजुःशब्द:? इस मोमांसा सुत्र में वरणित लक्षण के अतुसार 
यजुम॑न्त्र हैं। इनमें से 'नमों हिरण्यबाहवे” (१६॥१७) से लेकर /बनुष्कद्भधश्च (१६४६) पर्यंन्‍्त कण्डिकाओं के २४० 
यजुम॑न्तरों में इतनी हो संख्या के रुद्र देव.। हैं। ४६वीं कष्डिका के शेष चार मन्त्रों के देवता अग्ति, वायु और सूय॑ हैं । 
ये तोनों देवता रुद्र के हृदयस्थानीय हैं। यहाँ चार ही नमः बाब्द आये हैं। इसलिये यहाँ इन तोन देवताओं के ये चार 
मन्त्र माने गये हैं। इन रुद्रों के मध्य में कुछ के उभयतः नमस्कार मन्त्र हैं, अर्थात्‌ रुद्र के दो-दो नामों के पहले और 
बाद में भी नमः पद संयुक्त हैं। १७वीं कष्डिका से लेकर 'प्पतिसष्यश्र' (१६२८) पर्यनत उभयतः नमस्कार मन्त्र हैं। 
इसके उपरान्त “नमी भवाय च! (१६|२८) ते लेकर श्रसिदते चा (१६।४६) पर्यन्त कण्डिकाओं में अन्यतरतः नमस्कार-मन्त्र 
हैं, अर्थात्‌ यहाँ प्रत्येक दो यजुम॑न्‍्त्रों के प्रारम्भ में नमः पद संयोजित है। इसके बाद “सम इषुकृ:्भूब: (१६४६) 
इत्यादि कष्डिकाओं के क्षेष यजुम॑न्त्र उभयतः नमस्कार हैं। नमः समाभ्यः (१६।२४) इत्यादि कण्डिकाओं में जातसंज्ञक 


१. “जतिला आरण्यतिछाः । गवेधुका आरप्पगोघूमा!” (भाष्य, पूृ०१)। 


( ६) 


रुद्र बणित हैं । इनमें से उभयतः नमस्कार वाले रुद्र अत्यन्त घोर, अत्यन्त अशास्त स्वभाव वाले हैं। अन्यतर्तः नमस्कार 
वाले रुद्र अत्यन्त शान्‍्त स्वभाव के हैं। जातसंज्ञक रुद्ों की स्थिति रुद्रछोक में मानी गई है। सत्र रुद्राद्त सिद्धान्त की 
स्थापना के लिये यहाँ उनका वर्णन किया गया है । 

“नम इषुमज्धब? (१६२२) इत्यादि छः मन्‍्त्रों में प्रयुक्त 'वः शब्द पूजार्थक है, युष्मदर्थक नहीं, क्योंकि यहाँ 
सम्बोधन विवक्षित नहीं है । नमो हस्वाय' (१६।३ ०) इत्यादि मन्त्र स्वरूप, गति, वय (अवस्था), वर्ण (रंग) आदि के 
सूचक हैँ । ४४वीं कण्डिका तक रुद्-ों की तौन अशीतियां, अर्थात्‌ कुछ २४० रुद्रों के नाम पूरे हो जाते हैं । इनसे रुद्र की 
सर्वात्मकता व्यक्त होती है। इसी के साथ रुद्रों में प्रधानभूत रुद्रहृदयरूप अग्नि, वायु और सूर्यात्मक देवताओं का प्रतिपादन 
पूरा हो जाता है। ४७वीं से लेकर ५३वीं कप्डिका तक की ७ ऋचाओं में से प्रत्येक में एक-एक रुद् देवता का माहात्म्य 
बणित है। इसके बाद के दस (१६॥५४-६३) अवतानसंज्ञक अनुष्टूप मन्त्रों के देवता अनेक रुद्र हैं। यहाँ पृथिवी, अन्तरिक्ष, 
युलोक, पाताल आदि में स्थित रुद्रों को नमतपुर्वेक स्वाहाकार समर्पित किया जाता हैं। अन्तिम तीन कण्डिकाओं (१६।६४- 
६६) में प्रत्यवरोह संज्ञक तीन यजुमेन्त्रों का विधान है। इनसे तीनों लोकों में स्थित झुद्रों को विपरीत क्रम (दयु-अन्तरिक्ष- 
पुथिवी) से आहुतियां दी जातों हैं । इस प्रकार यह शतसरद्विय होमविधि समाप्त होती है। प्रस्तुत खण्ड में इस अध्याय के 
भाष्य का विस्तृत भाषानुवाद भी समाविष्द है । 


सप्तदश अध्याय : खित्याग्तिपरिषेक 


सर्वप्रथम यहाँ चित्याग्नि के परिषेक का विधान है। अश्तीत्‌*र नामक ऋत्विक्‌ सपक्षपुच्छात्मा स्थापित 
चित्यारित के दक्षिण पक्ष से जुड़े हुए आत्मभाग के नीचे पाषाण को स्थापित कर, जलकुम्भ से हाथ में जल लेकर उस 
पाषाण खण्ड से प्रारम्भ कर सपक्षपुच्छ चित्यारिन को प्रदक्षिण क्रम से 'भश्मबूज॑भ्‌' (१७१) मन्त्र का उच्चारण करते हुए 
जलूघारा से चारों तरफ से सींचता है। तदुपरान्त मस्त्र के अपर भाग का उच्चारण करता हुआ पाषाण पर कुम्भ को 
रखता है। वहाँ ते पुनः कुम्भ को उठा कर पूवंबत्‌ दुबारा परिषेक करता है । इतना करने के उपरान्त अग्नीत्‌ इस जलकुम्भ 
को यज्ञशाला से बाहर कर देता है और बिना पीछे देखे यज्ञशाला में आकर दक्षिणवेदि के मध्यभाग के पास ईद्ानाभिमुख 
खड़ा होकर चित्यारिन के आत्मभाग के ऊपर अपने हाथों को पूरी तरह से फैला कर उसके मध्यभाग का स्पर्श करते हुए 
'इमा मे” (१७२-३) इत्यादि दो कण्डिकाओं का सस्वर पाठ करता है । इसके बाद वह मण्डूक, शैवाल और वेतसशाखा 
को एक बाँस में बाँधकर, उसे दाहिने हाथ से पकड़ कर, उस बाँस से आगे की सात ऋचाओं (१७।४-१०) का पाठ करते 
हुए अम्तिक्षेत्र का कृषंण करता है । इसका क्रम यह है--प्रथम ऋचा से दक्षिण श्रोणि से दक्षिणांत पर्यन्त भाग का, द्वितीय से 
दक्षिण श्रोणि से उत्तर श्रोणि पर्यन्त भाग का, तृतीय से उत्तरश्रोणि से उत्तरांस पर्यन्त भाग का, चतुर्थ से उत्तरांस से लेकर 
दक्षिणांस पर्यन्त भाग का, पंचम से आत्मा के सम्मुख दक्षिण पक्ष का, षष्ठ से पुर्छ का तथा सप्तम से उत्तर पक्ष का कषंण 
किया जाता है । 

इसके उपरान्त अध्वर्य सुवर्ण खण्ड सहित घृत से भरी खुबा को और दही, मधु, घृत के पात्र को कुशमुष्टि के 
साथ लेकर नमस्ते! (१७।११) इत्यादि मन्त्र का पाठ करता हुआ जित्याग्नि स्थल पर बैठता है, साथ ही ब्रह्मा और यजमान 
अग्नि के दक्षिण भाग में बैठते हैं। इसके बाद अध्वर्यु स्वयमातृष्णा इष्टका के ऊँपर पंचगृहीत अज्य की तृषदे (१७१२) 
इत्यादि कण्डिका के पाँच मस्त्रों से आज्य का व्याधारण तथा हिरण्यशकलछ की छोड़ कर पूर्व॑गृहीत पाँच द्रव्यों की आहुतियाँ 
देता हैं। इनका क्रम इस प्रकार है--पहले नाभि के दक्षिण अंस में, तब उत्तर श्रोणि में, दक्षिण श्रोणि में, उत्तर अंस में 
और अन्तिम आहुति मध्य भाग में दो जाती है। "एक कोण से लेकर दूसरे कोण तक घृत की घारा का निरल्तर क्षारण 


१,  “व्याघारणं नाम एकस्मात्‌ कोणातु कोणान्तरं प्रति भाज्यघाराक्षारणम्‌ । तच्च व्याधारणं पश्चगुहीतेनाज्येतत 
क्रियते” (भा०, पु० ९३) । 


( ७ ) 
ही आज्य का व्याघारण कहा जाता है। पंचगृहीत आज्य से इस क्रिया को पूरा किया जाता है। इसके उपरान्त अध्वर्यु पात्र 
में अवशिष्ट दही, मधु और घुत को कुशा से लेकर परिधित्‌ के साथ सपक्षपुच्छ अग्नि का मध्य में और बाहर दो ऋचाओं 
(१७१३-१४) पे प्रोक्षण करता है। तब 'प्राणदा' (१७१५) इत्यादि मन्त्र के पाठ के साथ चित्याग्नि स्थान से उत्तर 
जाता है । 

बहू प्रवरग्य के उत्सादन के बाद यज्ञशाला में आकर पंचगृहोत आज्य की शालाह्वार पर 'अग्निस्तिस्मेन (१७।१६) 
मन्त्र से आहुति देता है । इसके उपरान्त षोड्शगुृहीत आज्य को जुह में भर कर उसके आधे भाग की य इमा' (१७१ ७-२४) 
इत्यादि मन्‍्त्रों में शाल्लाद्ायं अग्नि में ही भाहुति दी जाती है । षोडशगृहीत आज्य के बचे आधे भाग की “चक्षुषः पिता! 
(१७॥२५-३२) इत्यादि आठ मन्त्रों से आहुति दी जाती है । इसके उपराब्त अग्निचयन के इस प्रकरण में चित्यार्नि के प्रति 
आहवनीय अग्नि का प्रणयन करते समय अध्वर्य से संप्रेषित ब्रह्मा दक्षिण दिशा में चछता हुआ 'आशुः शिशान: (१७॥३३- 
४४) इत्यादि अप्रतिरथ सूक्त की बारह ऋचाओं का पाठ करता है। अन्य शाखाओं में बताया गया है कि सभी क्रतुओं में, 
चाहे वे साग्तिक हों अथवा अवस्तिक, अप्रतिरथ सूक्त को इत बारह ऋच।ओं का पाठ करता हुआ अध्वर्य भी ब्रह्मा का 
अनुवतंत करे । 

४५ से ४८ संख्या की चार ऋचाओं का विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र में नहीं बताया गया । ४९वें मन्त्र में 
प्रदश्ित विनियोग की पद्धति से इनका लेंगिक वितियोग महात्रत याग में अध्वयु द्वारा योद्धा को इषु (बाण) ' प्रदान करने 
में तथा योद्धा एवं मरुहदेबता की स्तुति में किया जा सकता है। 'र्माणि ते! (१७४९) मन्त्र से महाक्त याग में अध्वर्यु 
क्षत्रिय योद्धा को पहनने के लिये कवच प्रदान करता है । तब उदुम्बर (गूलर) की गोली, रातभर घृत में डुबाई गई, प्रादेश- 
प्रमाण तीन समिधाओं की 'उदेनम्‌! (१७५०-५२) इत्यादि तीन ऋचाओं से शालाढ्वाय॑ं पर आहुति दी जाती है । इसके 
बाद अग्नि को प्रज्वलित किया जाता है । उदु त्वा(१७।५३) मन्त्र को होता तीन बार पढ़ता हैं। तब अध्वर्यु प्रदीष्त काष्ड 
को शालाद्वार्य से उठाता है और 'पञ्च दिशः (१७।५४-५८) इत्यादि पाँच ऋचाओं का पाठ करते हुए ब्रह्मा, होता, 
अध्वर्य, प्रतिप्रस्थाता और यजमान चित्य स्थान की ओर बढ़ते हैं। इन मन्त्रों का पाठ सभी को करना चाहिये, यह 
कर्काचायं का मत है । हरिस्वामी के अनुसार केवल अध्वर्यु इनका पाठ करे । 

इसके उपरान्त अध्वर्य भाग्नीध्र प्रदेश की दक्षिण दिशा में पृछ्या से संरूग्न पृश्ित संज्षक पाषाण को 'विमानः 
(१७।५९-६०) इत्यादि दो ऋचाओं से रखता है। यहाँ इस पाषाण की आदित्य के रूप में स्तुति की जाती है। तदुपरान्त 
इस पाषाण को किसी गुप्त स्थान में छिपा कर इन्द्र विश्वा! (१७।६१-६४) इत्यादि चार ऋचाओं' का पाठ करते हुए 
सभी चयन-स्थान की ओर बढ़ते हैं और ऋत्विकृगण 'क्रमध्वम्‌! (१७।६५-६९) इत्यादि पांच ऋचाओं का उच्चारण 
करते हुए *तीथथ मार्ग से चिति-स्थान पर चढ़ते हैँ । यहाँ अध्वर्यु स्वयमातृण्णा इष्टका के स्थान से थोड़ा ऊपर क्रुष्ण वर्ण 


१, इस प्रसंग में कात्यायनयज्ञपद्धतिविमर्श (पु० ४०१) में बताया गया है कि ग्रवामयन सत्र के अन्त में महात्रत 
का अनुछाव किया जाता हैं'। इसमें पृछठसंश्क स्तोत्र का उपाकरण सौ तार वाली “बाण” नामक महावीणा 
के बादन से किया जाता है । वहाँ कात्यायन श्ौतसूत्र (१३।२२५) और ताण्ड्य महाब्राह्मण के सायण 
भाष्य (५१६।१२) को भी उद्धृत किया गया है । 

२. “तादूशसूत्रस्य आधारभूतत्वेतोपलक्षिता भूमिगता रेखा पृष्ठया' इति व्यवद्हियते” (श्रौतपदा्थनिवेचन, 
पुृ० ४) । इसका विशेष विकरण वहीं देखिये । 

३. तीथ॑ पद के अथे के लिये देखिये श्रौतपदाय्यनिवंचन-- आहवनीयायतनस्योत्तरतः प्रागग्रेषु दर्भेषु प्रणीता- 
प्रणयने प्रणीता नाम आप आसाचन्ते। लासां पश्चिमदेश उत्करस्थ तु पूर्वदेशों विहारप्रवेशनिगंमयोममाग॑स्तीर्थ- 
संज्ञ़क: । प्रणीताइभाववति कर्मणि आहवनीयोत्तरदेशे आसा दितस्येध्मस्य पश्चिमभाग उत्करस्य पृर्वदेशस्तीथ- 
मित्युच्यते । चात्वालवत्सु कमंसु चात्वालपश्चिमदेश उत्करपूर्वदेश एवं तीथंपदवाच्य:” (पृ० ११) । 


(६८ ) 


की दबेत वत्स वाली गाय के जुहस्थानीय मृण्मय पात्र में भरे दूध से सींचते हुए इध्मस्थ अग्नि में 'नक्तौषासाँ (१७७०-७९) 
इत्यादि दो मन्‍्त्रों से जाहुति देता है । ध्रध्वर्यु के ऐसा करते समय प्रतिप्रस्थाता प्रज्वलित काछठ को हाथ में लिये रहता 
है। यहाँ बिता मन्त्र का उच्चारण किये ” सान्नाय्य धर्मों की प्रवृत्ति होती है। दोहनपात्र में दोहन से सम्बद्ध सारे संस्कार 
सम्पन्त किये जाते हैं, क्‍योंकि यहाँ दोहनपात्र से जुहू का कार्य लिया जाता हैं । 

इस प्रकार दुग्ध से सिचित इस स्थान पर 'सुपर्णोइसि” (१७/७२-७३) इत्यादि दो वषट्कारान्त मन्‍्त्रों से अग्नि 
की स्थापना की जाती है। चित्याग्नि में उल्याग्नि के निधान के बाद अध्व्युं उस अग्नि में तीन भन्त्रों से (१७७४-७६) 
से तीन समिधाओं का आधान करता है। प्रथम सन्‍्त्र से शमी की, द्वितीय से विकंकत की और तृतीय से औदुम्बरी समिघा 
स्थापित की जाती है। इनमें से तृतीय औदुम्बरी समिधा सकरणणंक होनी चाहिये । कर्णक'' लकड़ी का एक प्रकार का रोग 
है, जिससे लकड़ी फट जाती है। इन तीन समिधाओं के आधान के बाद 'अग्ने त्वश' (१७ ७७-७८) इत्यादि दो ऋचाओं 
मै घृत की दो आहुतियाँ तथा सप्त ते! (१७७९) इत्यादि मन्त्र से पूर्णाहुति दी जाती है। घृत से भरो खुा से जो आहुति 
दी जाती है, उसे पूर्णाहुति* कहते हैं। इसके बाद वैद्वानर पुरोडाश से याग कर हाथ से मारुत पुरोडाशों की 'शुक्रज्योतिश्र 
(१७८०-८६) इत्यादि मन्‍्त्रों से एक-एक आहुति दी जाती है, अथवा एक अतिविपुरू (बहुत बड़ा) वैदवा नर पुरोडाश 
बनाकर उसी के ऊपर सभी मारुत पुरोडाशों की आहुति देनी चाहिये । अरण्य (बन) में पठनीय सप्तम मारत पुरोडाशों की 
आहुति विमुख संशक “'उग्रदचा! (१७।८६) मन्त्र से दी जाती है। तदुपरान्त दमन स्तनम” (१७।८७-९९) इत्यादि अध्याय 
समाप्ति पर्यन्त १३ मन्‍्त्रों का वाचत क्षष्वर्य यजमान से कराता है अथवा इनका स्वयं पाठ करता है। यहाँ जप और 
वाचन का विकल्प है। तेरह ऋ-चाओं वाले इस अनुवाद से यज्ञ की अथवा वसोर्घारा में उपयुक्त होने वाले घृत की स्तुति 
को जाती है। ८९ वीं कण्डिका में अन्नाध्यास से धृत को और प्राणाध्यास से अग्नि की स्तुति की गई है। इसी 
अनुवाक में वाणी की स्तुति में विनियुक्त 'चत्वारि शाज्ा:' इत्यादि मन्त्र भी पठित हैं । अस्तिम मन्त्र (१७९९) में मन्त्रद्रष्ट 
ऋषि ब्रह्मादि स्तम्बपय॑न्त सारे जग्रत्‌ को आहुति का ही परिणाम मान कर अग्नि की स्तुति करता है । 


अष्टादश अध्याय : वसोर्धारा एवं राष्ट्भत्‌ आदि होम 


इस अध्याय की प्रारम्भ की २९ कण्डिकाओं में वस्तोर्धारा नामक आहुति के मम्त्र उपदिष्ट हैं। यहाँ पहले 
यजमान घृत को संस्कृत करता है। फिर उद्म्बर वृक्ष की बहुत बड़ी खुवा से पाँच बार घृत भर कर भरण्यानृच्य पुरोडाश 
के ऊपर निरन्तर अविच्छिन्न धारा से वसोर्धारा संज्षक आहति देता है। घृत जब अस्ति तक पहुँच जाय, तब बाजश्र! 
इत्यादि मन्त्रों का उच्चारण प्रारंभ करना चाहिये | प्रत्येक मन्त्र के अन्त में वेट स्वाहा पदों का संयोजन आवश्यक है । 
इन २९ कण्डिकाओं में कुल ४०१ यजुम॑न्‍्त्र हैँ और क्रामताओं की संख्या ११५ है। यहाँ वणित कामनाओं की पूर्ति के 
लिये ये जाहुतियाँ दी जातो हैं। इनका पूरा विवरण भाष्य (पृ० १७३) में ही देखना चाहिये । कामताओं का आश्रय 
कोई न कोई वस्तु होती है । इन मन्‍्त्रों में वर्णित वाज, प्रसव आदि सब वस्तुएं ही हैं । इन वस्तुओं को, सब प्रकार की 
कामनाओं को प्राप्त कराते वाली मन्त्रसाध्य यह घारा बसुमयी कही गई हैं। वसु की यह घारा ही यहाँ वसोर्घारा नाम 
ते अभिहित है। इन २९ कण्डिकाओं में से २४ वीं अयुस्म स्तोम वाली और र५वीं युग्म स्तोम वाली है, अर्थात्‌ इनमें 


्ञ््क्क्््््-++ः 


१, दही और दूध के मिश्रण को साजन्नाय्य कहा जाता है। इसके लिये किये जाने वाले सारे संश्कारों की प्रवृत्ति 
यहाँ अमन्‍्त्रक होती है । 

२. “कर्णशब्देनात्र पत्रशाखादिक विवक्षितम्‌ ॥/ ““कर्णकशब्देन दारुस्फोटो रोगो विवक्षित इति केचनाचार्या 
आहुए! (भा०, पृ० १४९-१५०) | 

३. “धघृतपूर्णया खुचा जाहुतिः पूर्णाहुतिरित्यथं:” (भा०, पृ० १५२) | 


( ९ ) 


विषम संख्या और सम संद्या के भत्रों से आहुति दी जाती है। सामविधान, ताण्डबरमहाव्ाहयग आदि में स्तोत्र नामक मन्‍्त्रों 
का स्वरुप प्रदर्शित है। अयुग्म और युग्म के भेद से इनके दो प्रकार होते हैं। २६-२७ संख्या की दो कण्डिकाओं का 
विनियोग "व्योहोम में और आगे की कण्डिका का नामग्राहहोम में है। २९ वीं कण्डिका में कल्पहोम के मन्त्र 
उपदिष्ट हैं । 

अभि क्षेत्र में जैसे सर्वोषिधियों का वपन किया जाता है, उसी तरह से यहां भी औदुम्बर चमस में सर्वोषधियों 
को भर कर चतुष्कोण औदुम्बर खुवा से पहले नवम्॒ अध्याय (९।२३-२९) में उपदिष्ट सात मन्त्रों से बाजपेय सम्बन्धी 
वाजप्रसवीय आहुतियाँ दी जातो हैं । इसके बाद उसी विधि से अग्निसम्बन्धी आहुततियाँ देनी चाहिये। इसके लिये वाजस्या 
: (१८॥३०-३६) इत्यादि सात मन्त्र विनियुक्त हैं। इस कर्म की समाप्ति पर ओऔदुम्बर चतुष्कोण खुवा को आहवनीय 
अग्नि में प्रक्षिप्त कर और चित्याग्ति की पुष्छ की उत्तर दिशा में परिश्चित्‌ से संलग्न पू॑ दिशा में ग्रीवा और उत्तर 
दिशा में लोम वाले कृष्ण मुगचम॑ को बिछा कर उस पर बैठता है। चयन याग के लिये तत्पर ब्रह्मसच॑सकाम यजमान 
को अध्वर्य दिवस्य त्वा (१ ८३७) मन्त्र का उच्चारण करते हुए सर्वोषधशेष से अभिषिक्त करता है। प्रोक्षण के लिये 
सर्वोषधि को दूध और जल से सिचित किया जाता है, केवल जल से नहीं, क्योंकि कात्यायन श्रौतसृत्र में इसो पक्ष को 
स्वीकार किया गया है। इसके बाद द्वादशगृहीत घृत के बारह विभाग कर 'ऋताषाटू इत्यादि छः कण्डिकाओं 
(१८।३८-४३) में स्थित १२ मन्‍्त्रों को स्वाहाकार से संयुक्त कर राष्ट्रभूत्‌ संश्क १२ आहुतियाँ दी जाती हैं । इन मस्त्रों के 
निर्माण की विधि भाष्य (पृ० १९४) में निर्दिष्ट है । 


राष्ट्रभूत्‌ संज्षक होम के अनन्तर पूर्व संस्कृत आज्य से ही पाँच बार घृत लेकर प्रतिप्रस्थाता आदि रथ के 
शिरोभाग के पास आहवनीय अग्नि के समक्ष खड़े रहें और अध्वर्यू उस धुत को पाँच भागों में विभक्त कर स नो भुवनस्या 
(१८।४४) मन्त्र की आवृत्ति करते हुए पाँच जाहुतियाँ दे । रथ का शिरोभाग* वह है, जहाँ कि ईषा के दोनों तरफ के 
भागों में युग को बाँधा जाता है । रथ के शिरोभाग में पंचगुहीत आज्य की आाहुति देने के बाद अध्वर्यु उस रथ को अग्नि 
से दूर हटा कर उत्तर दिशा में थेंदि के मध्य में युग, योक्‍त्र आदि के साथ स्थापित करे और तब उसके तीन 
स्थानों पर वातहोम नामक तीन आहुतियाँ 'समुद्रोइसि' (१८।४५) कण्डिका स्थित तीन मन्‍्त्रों का उच्चारण करते हुए दे । 
रथयुग की दक्षिण धुरा के नीचे पहुकी, उत्तर धुरा के नीचे दूसरी और युग के मध्यभाग के नीचे तीसरी आहुति दी 
जाती हैं । 

वातहोम के अनन्तर पूर्व संस्कृत आज्य में से एक-एंक कर नौबार घृत का ग्रहण किया जाता है और पांच 
कण्डिकाओं (१८।४६-५०) में स्थित नौ मन्‍्त्रों से नौ आहुतियाँ दी जाती हैं । ये जाहुतियाँ रडमती होम और अकश्वमेध- 
सन्तति होम के नाम से प्रसिद्ध हैं। अब प्रातरनुवाक के मन्‍्त्रों का पाठ (उपाकरण) करते हुए तीन ऋचाओं (१८॥५१-५३) 
से उपधान के क्रम से प्रत्येक परिधि को अग्नि से संयोजित किया जाता है। तब आग्निमारुत स्तोत्र के यज्ञायज्ञीय साम 
मैं पहले 'दिवों मूर्धास! (१८५४-५५) जादि दो ऋचाओं से दक्षिण और उत्तर परिधि के सन्घिस्थलों का स्पर्श कर अग्नि 
का विभोचन किया जाता है। इसके बाद आठवें अध्याय के नो मस्त्रों (2।१५-२३) से समष्टियजु:संज्षक होम को 
सम्पादित कर यहाँ के दो मन्त्रों (१८।५६-५७) से पुनः अग्लि देवता के निमित्त दो आहुतियां दी जाती हैं। तब *हृदयशूलछ 
के समक्ष 'यदाकूतातु'* (१८५८-६५) आदि शाठ मन्त्रों में से प्रत्येक से खुवाहुतियाँ दी जाती हैं। इतना कार्य सम्पत्त 


१. “एकहायनप्रभृत्या पद्नहायनात्‌ पशवों बयांसीत्युच्यन्ते' (भा०, पृ० १८४) । 

२. “ईषाग्रयोरुपरि यत्र युगस्य बन्धरन क्रियते, तत्‌ स्थान रथस्य शिरः” (भा०, पृ० २० ०) । 
३. यस्मिन्‌ शूले पशुहृदयं प्रोतं भवति, तद्‌ हृदयशूलमित्युच्यते” (श्रौत* नि०, पृण० १२१ )। 
४... “कआकूतों नाम प्राइमनोप्रवृत्तेरात्मनों धर्मो मनःप्रवृत्तिहेतु:” (भा०, १० २१ ४) । 


( १० ) 
कर अब यजमान अग्तिरस्मि' (१८।६६) मन्‍्त्र का पाठ करते हुए अपने में अर्ति की भावना करता है, अर्थात्‌ अग्ति के 
साथ अपनी अभिन्नता का अनुभव करता है। इंस त्रिष्टुप्‌ छन्द के मस्त्र से यजमान और अग्नि की अभिन्नता का, अद़य- 
दृष्टि का प्रतिषादन किया गया है। अग्ति के साथ अद्वयभावापन्न यजमान “ऋतचो नामास्मि' (१८।६७) मन्त्र से चित्यास्ति 
का उपस्थान करता है और अन्त में पुरीष-निवाप के बाद सात, आठ अथवा दस (१ ८।६८-७७) मन्त्रों से चिति का 
उपस्थान करता है। यह उपस्थान पुरीष-निवाप (मृत्युरण) के बाद प्रत्येक चिति का किया जाता है । 


इस प्रकार इन आठ अध्यायों (११-९ ८) में यह अग्निचयन की प्रक्रिया पूरी होती है । 


एकोर्नाविश अध्याय : सौत्रामणी याग 


इसके बाद के तीन अध्यायों (१ ९-२१) में सौतामणी याग को विधि निरूपित है। ऐहिक समृद्धि की कामना 
बाले, अग्निचयत की विधि को पूरा कर लेने वाले, मुखेतर छिद्र से अथवा मुख पे सोम का वमन कर देते वाले, 
अर्थात्‌ इसको पचा सके में असम, राज्य से ध्युत नृपति का अथवा पश्ुक्ाम यजमान का इसमें अधिकार है। यहाँ 
सुरा और सोम को बेचने वाले से अथवा किसी नपुंसक से पहले पूँछ लिया जाता है कि क्या तुम सौत्राभणी याग के लिये 
उपादेय द्रव्यों को बेच सकते हो ? उसकी स्वीकृति सिल जाने पर सीसे से शष्पों को, ऊन से तोक्म को, सूत से लाजा को 
और किसी योग्य द्रव्य से नग्नहु को खरीदा जाता है। यहाँ शष्प अंकुरित ब्रीहि को, तोकम अंकुरित यव को और लाजा 
भूंजे गये ब्रीहि (लील > घान का लावा) को कहते हैं। सर्ज की छाल से लेकर शष्प परययन्त द्रव्यों को जब एक में मिला 
दिया जाता है, तो उसे नग्नहु कहते हैं (पु० २२९) | इनको खरीद केने के बाद दष्प को हाथ में लेकर दक्षिण द्वार से 
अग्न्यागार में प्रवेश कर तस्नहु नाम से अभिहित सभी द्र॒व्यों का चूर्ण बना दिया जाता है । इसी तरह दाष्प, तोबम और 
छाजा का भी चूर्ण तैयार किया जाता है । तब दशशपूर्णणास की पद्धति से पात्रासादत आदि की विधि को सम्पन्न कर ढेर 
सारे पानो में व्रीहि और ए्यामाक का अलग-अछूग पात्र में चद पकाया जाता है। इनकी मांड (आचाम) में गरम जल 
मिलाकर उसे दो अलग-अलग पात्रों में मर लिया जाता है । इनमें नग्नहु का बनाया गया चूर्ण मिला दिया जाता है । 
ऊपर वर्णित पदार्थों के चु्णं और इस आंचाम (मांड) को मिलाने से बे घोल को 'मासर कहा जाता है। इस तरह से दो 
तरह के आचामों और नरनहु आदि के चूर्णों को मिलाकर मासर तैयार कर लेने के बाद दोनों पात्रों के ओदनों, त्रीहि 
ओऔर ह्यामाक के चरुओं को शष्प, तोवम, लछाजा और नग्नहु के चूर्ण के साथ मिला दिया जाता है। तब 'स्वाद्वीं त्वा! 
(१९१) और कंशुता' (२० २७) इन दो ऋचाओं का पाठ करते हुए एक हो पात्र में चुण॑संसृष्ट ओदनों को मासरों 
के साथ मिला कर यज्ञशाला के नैऋत्य कोण में गड़ढा खोद कर उसमें तोन रात्रि पर्य॑न्त इसे रहने दे । 

इसकी प्रयोगविधि इस प्रकार है--ब्रीहि और श्यामाक का चरू अलूग-अलग पका कर दो अलग-अलग पात्रों 
में इनके मांड को भर कर उसमें गरम पानी मिला दियां जाता है। तब शब्प, तोकम और लाजा के अलग-अलग तीन 
जगह बनाये गये चूर्ण के तृतीय अंश के दो भाग कर उन मांड से भरे दो पात्रों में उन्हें मिला दिया जाता है। इसके बाद 
नग्नहु के चूर्ण के दो भाग किये जाते हैं। पहले हिस्से के पुनः दो भाग कर इनको आचाम पात्रों में मिला दिया जाता है । 
जैसा कि पहले कहा गया है. इस चूरणसंसृष्ट आचाम को मासर कहा जाता हैं। अब शष्प, तोक्म और लछाजा चूर्ण के 
द्वितीय तुतीयांश को दो भागों में विभक्त कर इनके एक-एक भाग को ओदन पात्रों में डाला जाता है। इसी तरह से 
नग्महु चूर्ण के द्वितीय भाग को भी द्विधा विभक्त कर इन ओदल पात्रों में डाल किद्ला जाता है। तब इन दोनों पात्रों के 
ओदलों को एक ही पात्र में भर दे और उक्त दो मन्त्रों का पाठ करते हुए चूर्ण, मासर और ओदनों को हिंला-डुला कर 
एकरस कर दे । इतना कर लेने के बाद इस घोल को तीन रात्रि तक गड्ढे में रखा जाता है। शष्प, तोक्म और छाजा 


१. “ब्रीहिश्यामाक्योश्वरू पक्‍त्वा तयो रोदनयोराचामौ पृथक्‌ पात्रद्ये निषिच्य अवख्राव्य तदुदक॑ नम्नहुप्रभुतिभि- 
इचूणें: संसुज्य निदष्यात्‌ ।”” तस्य चूरणसंसृष्टस्य आचामस्य मासरमिति संज्ञा” (भा०, पृ० ३४८) । 


( ९११ ) 


चुण॑ के अवशिष्ट तृतीयांश को प्रतिदिन उस मिष्पाद्य घुरा में डालने के लिये तीन भार्गों में विभक्त कर सुरक्षित रख 
लिया जाता है । 

इस सौत्रामणी याग के प्रारंभ में ऊपर को विधि को पूरा कर छेने के बाद सायंकालोन होम के उपरान्त अश्विम्यां 
पच्यस्व! (१९१) मन्त्र से एक गाय का स्पर्श कर उसको दुह्टे और उसके दूध से अध्वर्य 'परोत: (२९२) मन्त्र से सुरा का 
सेचन करे। बचा कर रखे गये शब्पचूर्ण के तृतीयांश को सुराभाण्ड में डाले | दूसरे दिन निशान्त (प्रातःकाल) में 
'सरस्वत्गै पच्यस्व” (१९। १) मन्त्र से दो गायों का स्पर्श करे और उनको दुह कर पूव॑बत्‌ सुरा-सेचन करे । साथ हो तोक्म 
के चू का तृतीयांश उसमें डाले । तीसरे दिन रात्रि में इन्द्राय सुत्राम्णं! (१९१) मस्त्र से तीन गायों का स्पर्श कर उन्हें 
दुहे । तोनों के दूध को एक पात्र में मिला कर पुनः सुरा-सेचन करे तथा छाजा-चुणं के तृतीयांश को इसमें मिला दे । 

आगे की दो कण्डिकाओं (१९।३-४) में से पहली में दो मन्त्र हैं और दुसरी में एक ही। इन तीनों मन्त्रों का 
विनियोग यहाँ सुरासेचन में विपरीत क्रम से बताया गया है। इस सुरा को लेकर गाय और अश्व के केशों सै निर्मित 
पवित्र से छान कर सत (पलाश) निर्मित एक बड़ें पात्र में 'पुनाति' (१९४) मन्त्र से भर दिया जाता है| 'सत' शब्द से 
कुछ आचाये वारण पात्र का ग्रहण करते हैं। मुखेतरछिद्र से सोम का वमनत करने वाले यजमान के लिये सौत्ामणी में 
ववायो पूतः' (१९३) कण्डिका के उत्तराघ॑ से और मुख से सोमवामी के लिये वायोः पूतः कण्डिका के पूर्वा॑ से उक्त 
पात्र में सुरा को छाना जाता हैं। "उत्तर वेदि में अजा और भेष के छोम से निर्मित पवित्र से वेतस निर्मित पात्र में 
तह क्षत्रम'ं (१९॥५) मन्त्र से दूध डाला जाता है। इस प्रकार सुरा और दूध को मिलाने के उपरान्त 'कुविदज्ध 
(१९।६) मन्त्र से तीन पयोग्रहों का ग्रहण किया जाता हैं। मन्त्रपाठ में 'उपयामगृहीतोईस” और एप ते योनिःः इन दो 
याजुध मन्त्रों का यद्यपि एक ही बार पाठ किया गया है, किन्तु तीन पयोग्रहों का ग्रहण करते समय इनको अलग-अलग 
आवृत्ति की जाती है। ऐसा करते समय तीन मल्त्रों का जो स्वरूप बनता है, उसे भाष्य में दिखा दिया गया है (पु० २३५) । 
जाना हि वाम्‌! (१९७) मन्त्र से तोनों पयोग्रहों का प्रहण करने के उपरान्त तीन सुराग्रहों का ग्रहण इन्हीं मन्त्रों द्वारा 
विपरीत क्रम से किया जाता है । जैसे कि पहले आख्श्विन पयोग्रह का ग्रहण कर आशख्वित सुराग्रह का ग्रहण करे । तब 
सारस्वत पयोग्रह और सारस्वत सुरा का और अत्त में ऐन्द्र पयोग्रह के साथ ऐन्द्र सुराग्रह का । भाष्य में इसी स्थल पर 
(पु० २३६) पात्रों के ग्रहण के बाद उनके सादन-क्रम का भी निरूपण किया गया है! ग्रहण और सादन के बाद अध्वर्य 
तीनों पयोग्रहों की उत्तराग्नि में एक साथ 'डपयाम (१९८) मन्त्र से आहुति देता है। प्रतिप्रस्थाता दक्षिणार्नि में एक 
आहुति पाछाश के उलूखल से दे, मृण्मय स्थाली से नहीं, क्योंकि तैत्तिरीय श्रुति ने इसको निषिद्ध माना है। अन्य 
शाखाओं में सौर ग्रहों का अवध्राणन मात्र निर्दिष्ट है। इनका भक्षण वर्जित है। वैश्य और राजन्य में से कोई एक मूल्य 
से इसका क्रय कर भक्षण कर सकता है। एक अन्‍य पक्ष भी यहाँ बताया गया है कि दक्षिण आहवनीय के अंगारों में परिधि 
के बाहर दक्षिण दिशा में होमावशिंष्ट सुराग्रहों को आहुति दे। इनका क्रम इस प्रकार है--आश्िन सुराग्रह को उत्तर 
में, सारस्वत की बीच में और ऐंन्द्र सुराग्रह की दक्षिण में आाहुति दे । 

आश्चिन ग्रह के ग्रहण के उपरान्त और सादन से पहले दो दर्भ-तुणों के अग्रभाग को पूव॑ दिशा में कर पात्र 
के ऊपर रखा जाता है। इसके साथ ही गोधूम और कुवल के चूर्ण को भी दुग्धपात्र में डाला जाता है। कुबल बड़े बेर 
को कहते हैं। सारस्वत ग्रह में उपवाक और बदरी फल के चूर्ण को डाछा जाता है। यवसदूश गोधूमवर्ण गोधूम (गेहूँ) के 
समान तुष से रहित इन्द्रयव तामक घान्य को यहाँ उपबाक कहा गया है। यव और कर्कन्चु (अतिस्थूछ बदरी फल) के 


१. “चातुर्मास्य याग के वरुणप्रधास पव॑ में, पशुबन्ध याग में और अग्निष्टोम प्रभृति यागों में आहवनीय स्थानीय 
जिस अग्नि पर प्रधान याग किया जाता है, उस अग्नि के स्थान को उत्तरवेदि कहते हैँ” (कात्या० यज्ञ०, 
पृ० ४७०), 


( ११ ) 


चूर्ण को ऐन्द्र पयोग्रह में मिलाया जाता है । ऐसा करते समय नवीं काण्डिका में स्थित प्रारंभ के मन्त्रों का पाठ आावष्यक 
है। अवशिष्ट मन्त्र (१ ९।९) के तीन भागों से वुंक आदि के रोमों का सुराग्रह के तीन पात्रों में निक्षेप किया जाता है। 
था ब्याप्रम! (१९१०) इत्यादि मन्त्रसे अध्वर्य और प्रतिप्रस्थाता दोनों मिलकर '"अन्तःपात्य स्थान में अवस्थित 
पूर्वाभिमुख यजमात का श्येन पक्षी के पंखों से प्रोक्षण करते हैं। 'यदा पिपेष” (१९११) मस्त्र का उच्चारण करते हुए 
अध्वर्यू यजमान को अरिन देखने के लिये कहता है। तदनुसार यजमान औत्त रवेदिक अग्नि का ईक्षण करता है। इसी 
कण्डिका के सम्पुच स्था (१९११) मन्तभाग से यजमान प्योग्रहों का और 'विपुच स्थ' (१5११ )से सुराग्रहों का स्पश 
करता है । 


'ददेवा यज्ञम! (१९१२-१९) इत्यादि बीस कण्डिकाओं का कात्यायन श्रौतपुत्र में विनियोग नहीं बताया गया || 
इनमें सौन्रामणी याग और सुरा की सोमयाग और सोम से समानता बताई गई है । निदान वाले मनन्‍्त्रों का निदान बताने 
से अथ फो समझते में सहायता मिलती है । इसके लिये भाष्य में (प० २४२) सौत्राभणी संबन्धो इतिहास शतपथ ब्राह्मण 
के आधार पर बताया गया है। यहाँ मासर, आसन्‍्दी, बेदि, हविर्धान धाना आदि द्रव्य, शस्यसम्पत्ति, न्यूख, सवन- 
सम्पत्ति, वायव्य पात्र, इडा, हुतोच्छिष्ट सुरा आंदि की सोमयागीय इन्हीं द्रव्यों से तुलना की गई है । 


सौत्रामणी थाग और सोमयाग की इस समानता से परिचित अध्वर्य तीनों पयोग्रहों की एक साथ सुरावन्तम्‌ 
(१९।३२) मन्त्र से आहुति देता है। इसके बाद प्रतिप्रस्थाता दक्षिणाग्नि में पलाश उलूखल से सुराग्रह की यस्ते' (१९३३) 
भम्त्र से आह॒ति देता है। मृण्मय स्थाली से आहुति नहीं दी जाती, क्योंकि श्रुति के अनुसार यह निषिद्ध है। यमश्विता 
(१९३४) मन्त्र से अध्वर्य, प्रतिप्रस्थाता और अग्नीत्‌-ये तीनों मिलकर भाश्वित पयोग्रह को हाथ में लेकर एक बार 
सन्त्रोच्चार के साथ तथा दुबारा बिता मन्त्र का उच्चारण किये भक्षण करते हैं। "होता, "ब्रह्मा और “मैत्रावरुण 
इसी क्रम से सारस्वत ग्रह का और यजमान ऐन्द्र ग्रह का भक्षण करते हैं। यदत्न” (१९३५) मन्त्र में उत्तराग्नि में पयोग्रहों 
की तथा दक्षिणार्नि में सुराग्रहों की आहुति देकर भक्षण करने का विधान है। कात्यायन औतसयूत्र (१९३॥१६-२०) 
का कहना है कि विहार के दक्षिण में उप्विष्ट प्राचीनावीतो अध्वर्यु, प्रतिप्रस्थाता और अग्रीत्‌ परयोग्रहण और 
भक्षण की इतिकर्तव्यता का बिना अतिक्रम किये सौर और आश्विन प्रहों का भक्षण दो बार करते हैँ । यहाँ पुव॑-पुव ग्रह 
के भक्षण से बचे अंश का उत्तर ग्रह में निश्षेप किया जाता है। जैसे कि आश्विन शेष का सारस्वत में और सारस्वत शेष 


१. “बअस्लिष्टोम प्रभूति यागों में प्रकृतिशाला से पूर्व और महावेदि के मध्य का तीन अरत्नि का स्थान अन्त 
पात्य हैं” (कात्या० यज्ञ", पृ० ४५९) । 

२, “यह श्रौत याग का एक प्रमुख ऋत्विक्‌ हैं। इसका कृत्य ऋ”“वेद के अनुसार होता है। यह देवता का 
आवाहन और स्तुति करता है। याज्या और  पुरोनुवाक्‍्या के मंन्त्रों का पाठ भी यही करता है। वेदि के 
पश्चिम में उत्तर श्रोणी के निकट इसके बैठने का स्थान है। सोम याग में यह अपने गण का प्रमुख ऋत्विक्‌ है 
और पूर्ण दक्षिणा का अधिकारी है” (कात्या० यज्ञ०, १० ५३९ )। 

३. “यह श्रौत याग का प्रमुख ऋत्विक्‌ हैं । श्रौत याग यथाविधि हो, इस बात का उत्तरदायित्व इसी पर है । 
याग के कम में वैषम्य होने पर इसे प्रायश्वित्त करना पड़ता है ।" इसे सम्पूर्ण श्रौतविधि एवं समस्त ऋत्विजों 
द्वारा विहित कायंविधि को जानकारी होनी चाहिये । गोपथन्नाह्मण के वचन के आधार पर इसे अथवंवेदी 
होता चाहिये । यह श्रौत याग का कर्णंघार है । याग के कार्यो में इससे अनुर्मात माँगनी पड़ती है” (कात्या० 
यज्ञ०, पु० ५०५) ॥ 

४. “यह सोम याग के होतृगण का द्वितीय ऋत्विक्‌ है । इसे होता की अपेक्षा आधी दक्षिणा मिलती है । इसे 
अर्घी भी कहते हैं। प्रशास्ता इसका नामान्‍्तर है” (कात्या? यज्ञ०, पृ० ५१०) । 


( १३ ) 


का ऐन्द्र ग्रह में अवनयन किया जाता है। अन्य शाखा वालों का कहता है कि सौर प्रहों का अवन्नाणन मात्र किया जाता 
है, मुख मे भक्षण नहीं । अथवा वैश्य और राजन्य में से कोई एक मूल्य से खरीद कर सौर ग्रहों का पान कर सकता है। 
पुव॑ (१९३५) मन्त्र में सुराग्रहों के भक्षण, अवध्नाणन अथवा पान--ये तीन पक्ष बताये गये हैं। 'पितृभ्य/ (१९३६) 
मन्त्र में चतुर्थ पक्ष यह बताया गया है कि परिधि के बाहर दक्षिण दिशा में स्थापित दक्षिणसंस्थ दक्षिण आहवनोय के 
अंगारों में होमावशिष्ट सुराग्रहों की आहुति दी जाय । इनमें से आशिवन सुराग्रह की उत्तर में, सारस्वत ग्रह को मध्य में 
और ऐन्द्र ग्रह की दक्षिण में आहुति दी जाती है। ये आहुतियाँ भी अपसब्य रहते हुए ही दी जाती हैं । अक्षन्‌ पितरः 
(१९३६) मन्त्र से होम के क्रम से सौर ग्रह के पात्रप्रक्षालन जल से यथाक्रम अंगारों का भी अपसेचन किया जाता हैं और 
इसी कण्डिका के 'पितर: शुन्धध्वम्‌! मन्त्र का जप किया जाता है । 

इसके बाद चरक सौत्रामणी कुम्भ की १५ वें अध्याय की दसव्रीं कण्डिका में बताई गई पद्धति से शतछिद्रा 
कुंभी को लेकर दक्षिण आहवनीय के ऊपर सिकहर बांध कर उसमें बार, पवित्र और हिरण्य को रख कर उसमें 
परिखुत्‌' शेष का आसिचन करे । कुंभी के छिद्रों से जब यह रिस कर अग्ति में गिरते छगे, तब 'पुनस्तु/ (१९॥३७-४४) 
इत्यादि मन्त्रों का पाठ करे । गोबाल से निर्मित सुरागलन बाल और अजाविलोम से निर्मित पयोगलन पवित्र कहलाता 
है। हिरण्य दतमान परिमित होता चाहिये । शतछिद्रा कुभी के स्थापन की विधि यह है कि दक्षिण आहवनीय के दोनों 
तरफ स्थापित दो खंभों के ऊपर दक्षिणाग्र वंश को रख कर और कुंभी के तल में बाल आदि को रखकर उसमें सुराशेष का 
सेचन करे । अग्नि के ऊपर सुरा का स्रवण होते समय यजमान उक्त मन्‍्त्रों का पाठ करे । यहाँ ३७ बीं कण्डिका में दो मन्त्र 
हैं। इस प्रकार इन मन्त्रों की संख्या नौ हो जाती है । 

“ये समाना:' (१९४५) मन्त्र से प्राचीनावीती दक्षिणामुख यजमान सक्ृत्‌ गृहीत आज्य की दक्षिणारित में जुह 
से आहुति देता है और 'ये समाना:” (१९४६) मन्त्र से उत्तर दिशा में उत्तर वेदि की आहवनीय अग्नि में उपवीती यजमान 
पूव॑बत्‌ सक्ृत्‌ गृहीत आज्य की आहुति दे । यहाँ भाष्य (पृ० २६१) में वाल्मीकि रामायण के प्रमाण से बताया गया है कि 
सगोत्र बच्धु-बान्धव सहज मात्सयं से कैसे ग्रस्त रहते हैं। तदुपरान्त सभी ऋत्विकु जब यजमान का अनुवतंन करते हुए 
चलते हैं, उस समय अध्वर्यू हे सृती' (१९४७) मन्त्र से दुग्ध की भाहुति देता है और ग्जमान इदं बहि! (१९।४८) मन्त्र 
से उसास्थित शेष दुः्ध को प्रसाद के रूप में ग्रहण करता है। उदीरताम्‌' (१९४९-६१) इत्यादि १३ ऋचाओं वाले 
अनुवाक के प्रथम तीन और १३वीं कण्डिका का विनियोग कल्पकार ने अग्निष्वात्त पितरों के लिये, इनके बीच की नौ 
ऋताओं में से प्रथम तीन का सोमपा पितरों के छिये, आगे की तीन का बहिषद्‌ पितरों के लिये और अन्तिम तीन का 
पुनः अग्निष्वात्त पितरों की स्छुति में किया है। पुनन्तु मा! (१९३९-४७) इत्यादि नौ ऋतचाओं के पाठ के अनन्तर 
सोमवत्‌, बहिंषत्‌ और अग्निष्वात्त पितृदेवताक तीन-तीन, अर्थात 'त्वं सोम' (१९५२-६०) इत्यादि नौ ऋचाओं का पाठ 
अध्वर्य यजमान से कराता है। . ल्‍ 

आगे का अनुवाक दस ऋचाओं वाला है (१९ ६२-७१) । यद्यपि इसका विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र में 
निर्दिष्ट नहीं है, तो भी पूरव॑तत १३ ऋचाओं वाले अतुवाक का और इस दस ऋचा वाले अनुवाक का लेँगिक विनियोग 
श्राद्ध के अवसर पर ब्राह्मणभोजन के समय वाचन में किया जाता है। इनमें से अन्तिम मन्त्र (१९।७१) इन्द्रसंबन्धी है और 
यह अगले 'सोमो राजा' (१९॥७२-७९) अनुवाक का निदानभूत है। इस आठ ऋचा वाले अनुवाक से अध्वर्यु पयोग्रहों और 
सुराग्रहों का एक साथ उपस्थान करता हैं। यहाँ दूसरा पक्ष यह है कि चार ऋचाओं से पयोग्रहों का और शेष चार से 
सुराग्रहों का ग्रहण किया जाता है, तदुपरान्त उपस्थान । आगे (१९८०-९५) की सोलह कण्डिकाओं में से प्रत्येक सै दो-दो 
आहुतियाँ दी जाती हैं । इसके लिये ऋषभ के ३२ खुरों को अग्नि में तपा कर उनमें से वसा निकाल कर किसी पात्र में 


१. "शिब्नाद्‌ रसात्मना खुतात्‌ सोमात्‌ परिखुतु” (भा०, पृ० २३०) । 
छे 


( १४ ) 


इकट्ठी की जाती है । इन्हीं ते अध्वर्य ३२ आहुतियाँ देता है। एक-एक मन्त्र से दो-दो वसाग्रहों की आहुति देकर प्रत्येक 
आहुति के शेष भाग को वैतस पात्र में इकट्ठा करता है। भाष्य (पु० ३००) में बताया गया है कि बुक, व्याप्न और सिह 
के लोमों का भी युराप्रह के पात्रों के लिये प्रयोग होता है । 


विज्ञाध्याय : सौचाभमणी पाग' 


सोमयाग की आसन्दी के समान यहाँ भी मूँज की रस्सी से बुनी गई औदुम्बर काठ को अरत्नि प्रमाण घुटनों तक 
के चार पायों वाली आसन्‍्दी बनाई जाती है। इसके दो पायों को दक्षिण वेदि पर और दो को उत्तर वेंदि पर स्थापित 
किया जाता है। सोम याग ही इस याग की प्रकृति है । वहाँ नाभिव्रमाण पायों वाली आसन्दी का विधान है । उसके 
स्थान पर यहाँ जानुप्रमाण पायों वाली आसन्‍्दी बनती है। इस पर क्ृष्णाजिन बिछाया जाता है। यह सारा कार्य इस 
अध्याय के प्रथम मन्त्र से किया जाता है । दूसरे मन्त्र का पाठ करते हुए यजमान उस पर बैठता है। इस आसन्‍्दी पर 
बैठे यजमान के वाम पाद के पास 'मृत्यो: पाहि! (२०। २) मन्त्र से और विद्योत्पाहि! (२०१२) से दक्षिण पाद के सप्तीप 
पृथ्वी पर सोवर्ण रक्माभरण रखा जाता है। कुछ आवार्यों के मत से प्रथम मन्त्र से सिर पर और दूसरे से दक्षिण पाद में 
इनको रखा जाता है। तृतीय कण्डिका में तीन मन्त्र हैं। इनसे चन्दन, कपूर, कस्तूरी, केसर आदि सुग्रन्धित द्रव्यों से 
उद्वतित, भासन्दी पर बैठे यजमान के मुख पर अध्वर्य वेतस पात्र में स्थापित वसाग्रह-शेष को चारों दिशाओं में बहाता हुआ 
उसका अभिषेक करता है। यहाँ के तीनों मन्त्रों को 'सावित्र देवस्थ त्वा' मस्त्र से जोड़ा जाता है। चतुर्थ उपसेचन उत्त रा- 
भिमुख ध्ष्वर्य द्वारा तीनों मन्त्रों को एक साथ पढ़ कर किया जाता है। यहाँ भी साविन्न मन्त्र का संयोजन आवदयक 
है । अन्य आचारयों के मत से चतुथे उपसेचन महाव्याहृतियों से किया जाता है। एक पक्ष यह भी है कि चतुर्थ अभिषेक 
प्रस्तुत कण्डिका के 'इन्द्रस्येन्द्रयिण/ (२०३) मन्नत से किया जाता हैं। इतना करने के उपरास्त अचध्चर्य 'कोउसि 
(२०४) मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान का स्पर्श करता है । 

तब यजमान शिरों में! (२०॥५-९) इत्यादि पाँच भस्त्रों से अपने शरीर के मन्त्र निदिष्ट विभिन्न अंगों का स्परश 
करता है और आसन्दी से उतर कर 'प्रति क्षत्रे' (२०१०) मन्त्र का उच्चारण करते हुए नीचे कृष्णाजित बिछा कर उस 
पर बैठता है। रास्त्र-मन्त्र की समाप्ति पर वषटुकार का उच्चारण कर 'त्रयों देवा” (२०११-१२) इत्यादि दो 
कण्डिकाओं के मनन्‍्त्रों से अवदिष्ट ३३ वें वसाग्रह की आहुति दी जातों है। इस ग्रह के अवशिष्ट भाग का यजमान 
उपहवपुर्वंक 'लोमाति! (२०११३) मन्त्र का पाठ करते हैंए श्रसाद प्रहण करता है। तदतन्तर अवशृ्ेष्टि को पुरा कर 
“यहेबा:” (२०१४-१८) इत्यादि साढें चार कण्डिकाओं से माप्र कुंभ को जल में उत्तारा है और १८ वें भन्त्र के दोष 
भाग से उसे जल में डुबो देता है। तदनन्तर यजमान अवभूथ स्नान करने से पहले वो डग उत्तर दिशा को ओर बढ़ता है, 
सुमित्रिया (२०१९) से जलग्रहण कर दुमित्रिया! (२०१९) भस्त्र से उसे उस दिशा में फ्रेंकता है, जिसमें कि उसका 
शत्रु रहता हो । अब सोमप्राग की पद्धति से स्नान कर यजमानदस्पती कमंकाल में धृत वस्त्र का जल में परित्याग कर देते हैं 
(२०२०) । तदुपरान्त अमसे मन्त्र (२०२१ ) से सोमपरान की पद्धति से ही जल से निकल कर ये 'अपाभ सोमम्‌' (८।४८।३) 
इस ऋचा का पाठ करते हुए त्रिपशुस्थान पर वापस आ जाते हैं। यहाँ आपो अद्य' (२०१२२) भन्‍्त्र से यजमान 
आहवनीय अग्नि का उपस्थान करता है । तब एघोडसि' (२०२३) मन्त्र से समिधा का ग्रहण कर 'समिदर्सि! (२०१२३) 
से अग्ति में उत्तकी आहुति देता हैं) इसके उपरान्त कप्डिका (२०१२३) के शेष भाग से सझृत्‌ गृहीत आज्य की आहुति 
दी जाती है । 

अब यजमान सौच्रामणी याग से पहले आदित्येष्टि का अनुष्ठान कर त्रिपशुओं के निमित्त आहवनीय और 
दक्षिणाग्ति का विहरण कर अग्नि का अन्वाधान और ब्रह्मा का वरण करे। तब आहवनीय अग्नि में तीन (२०२४-२६) 


१. इस याग्र का विद्येष विवरण कात्या० यश्ञ० (पृ० १८४-१९९) में देखिये । 


( १५ ) 

मल्त्रों से तीत समिधाओं का आथान करे । आगे का मन्त्र (३२०२७) सुरा के संसज॑त में विनिषुक्त है। तब यजमान कारो- 
तर से छानी गई सुरा का 'सिज्चन्ति' (२०२८) मन्त्र से किसी पात्र में ग्रहण करता है और दक्षिण वेंदि के खर के पास 
वेदि के बाहर एक गड़ूढा खोद कर वहाँ गोचम बिछा कर उस सुरा का सेचन करता है । उसके ऊपर कारोतर को, वंशमय 
पात्र को, जो कि सुरा को छानने में समर्थ हो, रखता है। ऐसा करने से मैला पदार्थ नीचे रह जाता है और पुत॑ सुरा 
कारोतर से ऊपर आ जाती है | अथवा ऐसा भी किया जा सकता है कि पहले चम॑ के ऊपर कारोतर को रखे और उस प्र 
सुरा गिरावे । इससे कारोतर से छन कर पूत सुरा चम॑ पर गिरेगी । 'कारोतरेणः (१९८२) मन्त्र से इसी प्रक्रिया को 
समर्थन मिलता है। आगे का मन्त्र (२०१२९) श्रवणा कम से संबद्ध धानाहोम में विनियुक्त है। यही मन्त्र प्रात:सबनीय 
पुरोडाश की पुरोनुवाक्या भी है। आगे के बृहदिन्द्राय/ (२०३०) मन्त्र से अध्वर्य से प्रेषित (प्रंष-प्राप्त) ब्रह्मा इन्ध- 
देवताक बृहती छन्द के इस मन्त्र का साम की पद्धति से गान करता है और “अध्वर्यो' (२०३१) मन्त्र से पूयमान पय 
(दूध) का अनुमस्त्रण करता है । 

१९वें अध्याय में सीसेन तस्त्रम! (१९८०) इत्यादि १६ ऋचाओं से आपंभ खुरों की वषा की ३२ आहुतियों 
का और वसाग्रहों के संखव से यजमान के अभिषेक का विधान किया गया था । अब यहाँ अध्वर्यु 'यो भूतानाम्‌! (२०।३२- 
३३) इत्यादि साधंकण्डिकात्मक मन्त्र से आष॑भ खुरों के वसाशेष से निर्मित ३३वें वसाग्रह का प्रहण और शेष आधे मन्त्र 
से उसका सादन करता है। इस ३१वें वसाग्रह का होम करने के उपरान्त ऋत्विकृगण शेष भाग को श्राणदा' 
(२०३४-३५) इत्यादि मन्त्रों का वाठ करते हुए सूँबते हैं । सौत्रामणी पे संबद्ध आध्ययंव कर्म यहाँ पूरा हो जाता है । 

इसके बाद की 'समिद्ध (२०३६-४६) इत्यादि ग्यारह कण्डिकाओं में प्रथम ऐन्द्र पशु के प्रयाज के याज्या-मस्त्र 
हैं । यहीं पे स्ौत्रामणी याग का हौत्र कर्म प्रारंभ होता है । भागे के छः मन्त्रों (२०१४७-५२ ) में वया, पशु और पुरोडाश 
के याज्यानुवाक्या मच्त्र हैं। भाष्य (पु० ३३५) में इस विषय को स्पष्ट किया गया है । पुनः आगे के दो मन्त्र (२०५३-५४) 
इन्र की स्तुति में विनियुक्त हैं। बाद की बारह अनुष्टुप्‌ ऋचाएँ (२०५५-६६) त्रिपशु संबन्धी श्रयाजयाज्याओं में 
विनियुक्त हैं। अश्विना' (२० ६७-६९) इत्यादि तीन ऋचाएँ त्रिपशुसंबन्धो बपाओं की याज्यानुवाक्याएँ हैं। पुनः आगे के 
तीन मन्‍्त्र (२०७०-४२) पुरोडाशों की याज्यानुवाक्याएँ और बाद के तीन मन्त्र (२०७३-७५) तीन हवियों की याज्यानु- 
बाक्याएँ हैं । यहाँ भी भाष्य (१० ३५९) में इस विषय को स्पष्ट रूप से समझाया गया है। 

तीन पयोग्रहों और सुराग्रहों के क्रमशः 'युवम्‌' (२०७ ६) और “पुत्रमिव! (२०। ७७) ये दो पुरोनुवाक्या और 
याज्या मस्त्र हैं। पशुस्विष्टकृदु याग में “यस्मिन्नव्वासःः (२० ।७८) पुरोतुवाक्या और “अहाव्यम्ते (२०१७९) याज्या 
मन्त्र हैं। ३३वें वसाग्रह के सादन के अनन्तर अध्चर्य प्रतिगर (उत्साहवर्धन) के लिये होता के सामने बैठता है । उस समय 
होता इस अध्याय के अन्तिम ११ भन्‍्त्रों (२०८०-९ ०) का शस्त्र के रूप में शंसन करता है । 


दातपथ ब्राह्मण के अवधेप अंश 


१६ से २० अध्यायों के भन्‍त्रों का यह विनियोग कात्यायन शौतयूत्र के १८-१९ अध्यायों के आधार पर दिया 
गया है। भाष्यकार ने यहाँ १६ से १८ अध्यायों में निर्दिष्ट मुनि कात्यायन के उक्त विनियोगों का समर्थन स्थान-स्थान पर 
शत्तपथब्राह्मण के ९वें काण्ड से और १९ “१० अध्यायों में निर्दिष्ट कात्यायन सूत्रों का समर्थन १२वें काण्ड के बचनों को 
विस्तार अथवा संक्षेप में उद्धृत कर किया है । साथ ही मन्त्रों की विशिष्ट शब्दावली की व्याख्या भी ब्राह्मण-बचनों के आधार 
पर की है। विशेष रूप से अवधेय बात यह है कि इस खण्ड में शतपथ के वचन उतने विस्तार से उद्धत नहीं मिलते, 
जितने कि पूर्व खण्ड (११-१५ अ०) में ये मिलते हैँ 

१६वें अध्याय में शतरुद्रिय होम की प्रक्रिया को बताने वाले कुछ ही वचन यहाँ पिलते है (पु० ७-८) । यहाँ 
संस्कृत अग्नि को ही रुद्र देवता के रूप में प्रस्तुत किया गया है। कुमार अग्वि के भव, शर्व आदि नामों की चर्चा पहले 


( १६ ) 


भा चुकी है। यजमात पर वह क्रूर न हो जाय, इसके लिये अन्नंभरण किया जाता हैं, जतिल (आरण्य तिल) आदि की 
आहतियाँ दी जाती हैं । आगे (पु० ४३) जातरसंञ्ञक रुद्रों का परिचय दिया गया है । इसके अतिरिक्त इस अध्याय में दो- 
चार ही छोटे-छोटे वचन शतपथ के मिलते हैं । 


सोलहवें अध्याय की अपेक्षा १७वें अध्याय में शतपथ के वचन कुछ विस्तार से मिलते हैं। यहाँ (पुृ० ८०-८१) 
बताया गया है कि नवें अध्याय के पहिले ब्राह्मण में शतरुद्रिय होम संबन्धी मन्त्रों की व्याख्या प्रस्तुत की गई थी । अब 
दूसरे ब्राह्मण में परिषेक, घेनुकरण, विकषंण आदि कर्मों का स्वहूप दिखाया जा रहा है। यहाँ यह भी कहा गया है कि 
परिवेक विधि को आग्तीध्ष सम्पादित करता है, अध्वर्य नहीं । घेनुकरण को विधि द्वितीय मन्त्र को व्याख्या (पृ० ८२-८३) 
के अवसर पर बताई गई है और विकर्षण का स्वरूप चतुथे से अष्टम मन्त्र की व्याख्या (८९-८९) में । बीच के तृतीय 
मन्त्र की व्याख्या (पृ० ८४) में अनेक प्रकार की इंष्टकाओं की चर्चा आई है। ११वें सस्त्र की व्याख्या में औपवसथीय 
दिवस की इतिकतंव्यता तथा १९वें में स्वयमातृण्णा इष्ठका पर व्याघारण की विधि प्रदर्शित है। एक कोने से दूसरे कोने 
तक आज्यधारा का जो क्षारण किया जाता है, उसे ही व्याधारण" कहते हैं । यह व्याधारण पंचगृहीत आज्य से किया जाता 
है और स्वराह्कारपुवंक यह क्रिया सम्पन्न होती है। यहाँ स्वाहकार और वषट्कार का अच्चर बताया गया है और 
: व्याथारण का क्रम भी (पु० ९३) । पाँच आहुतियां क्‍यों दी जाती हैं, इसका प्रतिपादन १३-१६ मन्त्रों के भाष्य में मिलता 
है (पु० ९४-९८) । 

आगे ३३वें मन्त्र के भाष्य में अग्निप्रणयत के लिये उपयोगी क्रियाओं का निरूपण आख्यायिका के साथ 
प्रदर्शित है । ब्रह्म आदि के चित्याग्लि के प्रति गमन का प्रदर्शंक ब्राह्मण ५४वें मन्त्र के भाष्य में उद्धृत है । अगले मनन के 
भाष्य में स्‍्मृत शतपथवचन में भी यही विषय प्रदर्शित है। ५६ वें मन्त्र के भाष्य में इस मन्त्र के सारे विशेषण 
अम्निपरक ही हैं, इसको दिखाया गया है। ५७-५८ मस्त्रमाष्य में शतपथवचन उपलब्ध हैं, किस्तु ५९वें मस्त्रभाष्य में 
पुद्दित पाषाण, अर्थात्‌ इबेत पराषाण के उपधान की विधि को विस्तार से बताने वाले ब्राह्मण-बचनों को दिखाया 
गया है। आगे के कुछ (६१-६३) मन्‍्त्रों में पुनः संक्षेप में ब्राह्मणयचन उद्धृत हैं और बताया गया है कि रजस 
शब्द का प्रयोग यहां 'लोक' अर्थ में किया गया है (पृ० १३५)। आगे बताया गया है कि गाहँपत्य, आस्तीक्षीय और 
आहवनोय अग्तियां पुथिवी, अस्तरिक्ष और झ्युछोक का प्रतिनिधित्त करती हैं (पृ० १४०)। अग्नि को चक्षु इसलिये 
कहा गया है कि यह प्रजा का अनेकविघ उपकार करतो है (पृ० १४२)। इसको सहख्राक्ष इसलिये कहा जाता है 
कि सहल्ल संख्या के हिरण्य-शकलों (खण्डों) से इसका प्रोक्षण किया जाता हैं (पृ० १४३) । सुपर्ण शब्द में प्ण शब्द 
का अर्थ पतन है (पृ० १४५) | एक मत में कर्णक शब्द का पत्र, शाखा आदि अर्थ विवक्षित है, तो वन्य आचाये 
दारस्फोट नामक लकड़ी में रूगने वाले रोग को कर्णक कहते हैं। ऐसी सप्तिधा के न भिलने पर द्र॒प्स, अर्थात्‌ दधि-बिन्दु 
का लेप कर तब समिधा की जाहुति दी जाती है। (पृ० १४९-१५०) | आज्याहुतिकरण के प्रसंग में बताया गया है कि 
छोक में जैसे भोजन परोसते समय पहले शाक, दाल, भात आदि परोपे जाते हैं, जल आदि पेय पदार्थ बाद में दिये जाते 
हैं, उसी तरह से समिद्धोम परिवेषणस्थानीय है और आज्याहुति पेयस्थानीय (पु० १५०) । स्रात समिघाओं की प्राणात्मकता 
का प्रतिपादन षछ्ठ काण्ड के आरंभ में ही किया गया है । वहाँ सात शीष॑ण्य प्राणों को ऋषि बताया गया है । यहाँ प्राण 
शब्द से शरीर-स्थित इन्द्रियाँ, जिद्ठा शब्द से सात पुरुषात्मक इन्द्रियाँ और ऋषि शब्द से इष्टकास्थानोय इन्द्रियों का बोध 
कराया गया है। इस प्रकार सभी शब्दों को इन्द्रियवाचकता के होते हुए भी उन्तमें अथंमेद हो जाता है (प० १५२-१५३) | 
वैश्वानर शब्द यहाँ अग्नि का वाचक न होकर उसके लिये प्रदीयमान ह॒वि के लिये प्रयुक्त है। इसकी आध्यात्मिक व्याख्या 
भी यहाँ शतपथ के आधार पर को गई है (पृ० १५४) । 


१. . ऊपर पु० ६ की टिप्पणी देखिये । 


( १७ ) 


१८वें अध्याय में वसोर्धारा मन्त्रों के प्रसंग में शतपथ के वचनों को अलग से उद्धृत न कर सन्त्रा्थ के समर्थन में 
उसके साथ ही दिया गया है। १, १६, १९, २१-२६ सन्‍्त्रों की व्याख्या में यही विधि अपनाई गई है । २८-३० भन्त्रों के 
भाष्य में ये वचन कुछ विस्तार से मिलते हैं। यहाँ (पु० १ ८६) सर्वप्रथम संवत्सरात्मक श्रयोददा-मासा धिपति प्रजापति वाज 
आदि नामों से अभिहित है और ऊक्‌' शब्द से अन्न का ग्रहण किया गया है । इसी तरह से कल्पहोम के प्रसंग में कल्पों की 
प्राणात्मकता प्रतिपादित है (पु० १८७-१८८) । कल्प शब्द का प्रयोग यहाँ मन्त्र के अर्थ में हुआ है । साथ ही स्तोम, यजुः, 
, ऋक्‌, साम, बृहत्‌, रथन्तर आदि शब्दों के अथ॑ दिये गये हैं और बताया गया है कि वसोर्घारा होम के मन्‍्त्रों के साथ वेट 
स्वाहा' शब्द जोड़े जाते हैं (१० १८८) । वाजप्रसवीय होम के सम्बन्ध में कहा गया है कि यह कर्म का नाम है। सर्वीषधि 
शब्द से सात ग्राम्य और सात आर्य धान्‍्यों का ग्रहण किया जाता हैं। इसका विधान चितिस्थल पर बीजवपन के प्रसंग 
में किया गया है । यहाँ यह भी निर्दिष्ट है कि इस कम का अनुष्ठान करने वाले को इत १४ प्रकार के भन्नों में से किसी एक 
का जीवनपर्यन्त परित्याग कर देना चाहिये । यह भी कहा गया हैं कि वाजप्रसवीय होम खुब से ही किया जाता है, चमस 
से नहीं। औदुम्बर चमस का प्रयोग बाद में सम्पात के अवनयन के लिये और अभिषेक के लिये किया जाता है 
(पृ० १८९) । 
भागे के कुछ मन्‍त्रों (१८३८-४५) में विस्तार अथवा संक्षेप से कात्यायन के विनियोगों को समर्थन दिया गया 
है और राष्ट्रभूत होम, रथशिरो होम, वात होम जैसे विषयों को स्पष्ट करके इन शब्दों की स्पष्ट व्युत्पत्ति दी गई है । साथ 
ही यह भी बताया गया है कि पुरुष देवता के लिये वषट्कार और स्वाहाकार से तथा स्त्री देवता के लिये केवल स्वाहाकार 
से आाहुति दी जाती है। वाद पद वषट्कार का ही परोक्ष रूप है। यहाँ यह भी बताया गया है कि ऋताषाटू' (१८।३ ८) 
इत्यादि छः मन्‍्त्रों की औषधि, मरीचि इत्यादि छः देवतायें हैं। पुरुष देवताओं और स्त्री देवताओं के मन्त्रों के स्वरूप में 
किस प्रकार परिवर्तन कर लेना चाहिये, इसका भी निर्देश यहाँ किया गया है (पृ० १९५) और इत मन्त्रों में प्रयुक्त भुज्यु, 
स्तावा जैसे शब्दों का अथ भी । वात की आहुति किस प्रकार कहाँ कहाँ दी जाती है, इस विषय को स्पष्ठ करते हुए 
(पृ० २०१-२०२) आगे के मन्त्रों में (१८४८-५१) रुहमती होम और अर्काश्वमेधसन्तति होम का विवरण इनके शब्दाथे 
को स्पष्ट करते हुए दिया गया है। “इ्दुर्दक्ष: (१८-५३) मन्त्र में आये 'परिदा” शब्द की व्याख्या की गई है और तदनुसार 
परिदा-उपयाचना का क्षथं है मनौती मानना | आगे के (१८।५४) के मन्त्र में अग्नि के विभोचन की प्रक्रिया विस्तार से 
समझाई गई है। 'यदाकृतात्‌” (१८५८) इत्यादि मन्त्र में वैश्वकर्मण होम के भाठ मन्‍्त्रों की तो व्याख्या की ही गई है; 
आकूत, हूंत्‌ और मन शब्दों के सूक्ष्म अन्तर को भी दिखाया गया हैं। इस अध्याय के दोष मन्त्रों में से अधिकांश में ब्राह्मण 
उद्धृत नहीं है । जहाँ उद्धृत है, वहाँ भी वे मात्र कात्यायन के विनियोग का समर्थन करते हैं । 
१९वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में उद्घृत दतपथ-वचनों में सौत्रामणी याग की पूरी प्रक्रिया को समझायी गया है । 
यहाँ पहले सौत्रामणी याग की उत्पत्ति के.प्रसंग में विश्वर्प की आख्यायरिका वर्णित है। इन्द्र विश्वर्प को मार डालता है, 
तो विश्वरूप का पुत्र इन्द्र के विरद्ध आभिचारिक याग का अनुष्ठान करता है । इन्द्र इसके यज्ञ को विनष्ठ कर देता है और 
बलातू सोमपान करता है । यह सोम इन्द्र के सारे शरीर में व्याप्त हो जाता है और इसके प्रत्येक अंग से बाहर रिसने छगता 
है। इन्द्र की आँख, नाक, मुख और कान से क्रशः तेज, बीयं, बल और यश के रूप बहें सोम से अजा (बकरी), अवि 
(भेड़), गाय, घोड़ा, लकब्चर और गदहे की तथा पद्ष्म, अश्रु, इलेष्म, स्तीहा और फेन से गोधूम, कुंबह, उपवाक, बदर, यव॑ 
और ककंन्‍्यु की उत्पत्ति होती है। इसी तरह से स्तनों से शुक्र के रूप में खुत सोम से दूध को, वक्षस्थलू से ल्विषि के रूप 
में लुत सोम से ब्येन पक्षी की, नाभि से शूष के रूप में खुत सोम से सीस की, रेतोरूप से खुत सोम से हिरण्य को, शिब्न 
से रस के रूप में खुत सोम से परिखुत्‌ की, स्फिगी से क्रोध के रूप में खुत सोम से सुरा की, मूत्र से ओजोरूप में खुत 
सोम से वुक पशु को, अवन्ध्य से मन्यु के रूप में खुत सोम से व्याप्त की, लोहित से सह रूप से खुत सोम से सिंह की, छोप् 
से चित्त के रूप में खुत सोम से इ्यामाक की, लक से अपचिति के रूप में खुत सोम से अख्वत्य वृक्ष की, मांस से ऊ्‌' के रूप॑ 


( १८ ) 

में खुत सोम से उद्म्बर वृक्ष की, अस्थियों से सवा के रूप में खुत सोम से न्यग्रोध वृक्ष की, मज्जा से सोमपीथ के रूप में 
खुत सोम से ब्रीहिं की--इस तरह से सौन्रामणी याग के सभी उपकरणों की उत्पत्ति कहीं सामान्य रूप से, तो कहीं 
विद्येषणों के साथ बताई गई है । 

आगे कहा गया है कि किसी समय इन्द्र नमुचि नाम के असुर के साथ विचरण कर रहा था। नपूचि ने उसे 
सुरा पिछा कर इसको इन्द्रियों के बीयँ का, सोमपीय और अन्नाद्य का अपहंरण कर लिया । तब इन्द्र श्रमजाल में फंस गया। 
उसकी यह दशा देख देवों ने सोचा कि यह तो हममें अत्यन्त श्रेष्ठ था । लगता है यह किसी पाप कम में फँस गया है। हमें 
इसकी चिकित्सा करानी चाहिये । इसके लिये देवताओं ने अश्विनीकुमारों और सरस्वती को उपचार के लिये बुलाया और 
इनसे कहा कि तुम दोनों वैद्य हो ओर यह सरस्वत्ती औषधि है । इसलिये तुम लोग इन्द्र की चिकित्सा करो । देवताओं को 
प्राथना को सुन कर इन लोगों ने देवताओं से कहा कि चिकित्सा करने के बदले में हमें बया मिलेगा ? इंस पर देवताओं नें 
अश्विनीकुमारों के लिये धूम्र वर्ण का अज और सरस्वती के छिपे मेष निर्धारित किया | इन्द्र देवताओं में श्रेष्ठ छा । इस 
लिये इसके नि्मित्त ऋषभ पशु निश्चित किया गया । तब अश्विनीकुमारों और सरस्वती ने इन्द्र के शरीर का रस जिस जिस 
मार्ग से बह गया था, उस सारे रस को नमुचि के पास से छाकर इन्द्र के शरीर में पुनः स्थापित कर दया । 

इस तरह से आख्यायिका के रूप में सौत्रामणी याग के अंग्रभूत तीन पशुओं की उत्पत्ति को बताकर सौत्रामणी 
दाब्द की व्युत्वत्ति बताते हुए इसको जानने से किस फल की प्राप्ति होती है, इसका वर्णन कर दक्षिणा, अधिकार और विधि 
का भी यहाँ निरूपण किया गया है । 

द्वितोय मन्त्र के भाष्य में उद्धुत श्तपथ-वचन में सोम-सम्पादन की प्रक्रिया का उल्लेख है । भागे इस अध्याय 
के कुछ हो मत्तरों में शतपथ-श्रुति को उद्धृत किया गया है । जहाँ वह उद्धृत है, वहाँ भो कात्यायन मुनि के बताये विनियोगों 
का ही समर्थन किया गया है। भाष्यकार एक स्थान पर (प० २५६) आचार्य हरिस्वामी के मत का स्मरण करते हैं और 
'सोसेन तत्त्रम' (१९।८०) मन्त्र में उद्धृत शतपथ-श्रुति में ३३ वसाग्रहों का, यजमानाभिषेक, स्तोत्र-शस्त्र पाठ आदि का 
विवरण दिया गया है। १९वें अध्याय के अन्तिम मन्त्र में स्वामी दयानन्द के मत का खण्डन करते समय विस्तार से शतपथ 
ब्राह्मण के वचनों को उद्धृत किया गया है और ब्राह्मणगत आत्मा, वेदि और संस्था पदों का अथे दिया गया है । 

२०वें अध्याय के बहुत ही कम मन्‍्त्रों के भाष्य में शतपथ ब्राह्मण के वचन मिलते हैं। जहाँ ये मिलते हूँ, वहाँ 
भी मात्र कात्यायन की विनियोग-पद्धति का समर्थन करने वाले वचन ही हैं। विद्येष बात इतनी ही है कि यद्‌ ग्रामे' 
(२०१७) मन्त्र में आये इन्द्रिय पद का अथे शतपथ के अनुसार देवता है और उद्यम्‌' (२०१२१) मन्त्र में काया तिमई 
पद पाप का वाचक हैं । 


सन्‍्त्रों को आध्यात्मिक अर्थ * 


प्रस्तुत भाष्य के प्रायः प्रत्येक मन्त्र का आध्यात्मिक अर्थ भी किया गया है, इसका उल्लेख पूर्व भाग (११-१५ 
अ०) के भाष्यनिष्कष॑ में हो चुका है। मन्त्रगत पदों से, विभक्तियों और बचनों से स्वाभाविक रूप से सूचित होने वाले, 
परमात्मा के सामान्य और विशेष, विभिन्न स्वरूपों को ही यहाँ प्रस्तुत किया गया है। इस प्रकार के किन-कित स्वृरूपों 
को यहाँ स्मरण किया गया है, सामान्य रूप से प्रायः इसका भी उल्लेख पूर्व भागें में हो चुका है। इस भाग में आये इस 
तरह के विशेष शब्दों का उल्लेख यथास्थान किया जायगा । 

१६वें अध्याय के लिये यहाँ बताया गया है कि इस पुरे अध्याय के मन्‍्त्रों का अथे स्वतः अध्यात्मपरक है, 
अर्थात्‌ पूरे अध्याय में भगवान्‌ रुद्र की स्तुति की गई है, अतः इतकी अलग से आध्यात्मिक व्याख्या करने की कोई आवश्य- 
क॒ता नहीं है (पृ० ८) । 
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१७वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में 'महत्‌' शब्द से मरुदुपलक्षित भगवदंशभूत सम्यक दानशील देवताओं के लिये 
प्रयुक्त है । तृतीय मन्त्र में बताया गया है कि इष्टका आदि जड़ पदार्थों में भी उसी प्रकार देवता की भावना करनी चाहिये, 
जैसी कि ब्रीहि, यव, कुशा, समिधा आदि में वैदिकगण देवत्व की भावना करते हैं। यहाँ 'सर्व खल्विदं ब्रह्म जैसे श्रुति- 
वाक्यों को भी उद्धृत किया गया है । इससे आगे के कुछ मन्‍्त्रों में भक्तियोग की चर्चा हैं। छठे मन्त्र में राम-कृष्ण, वराह- 
नृसिह आदि विष्णु के अवतारों और सीता, राधा, उक्मिणी आदि देवियों का उल्लेख है । यहाँ 'मण्डूकी! शब्द का अथे 
महाशक्ति किया गया है । ८बें मन्त्र में बताया गया है. कि श्रीराम आदि अवतारों का प्रयोजन रावण जैसे त्रिछोको के 
कण्टकों के शोधन हेतु होता है। इस प्रसंग में श्रीम-ड्रागवत के वचनों का भी स्मरण किया गया है । ? रेवें मन्त्र में ' चेट्‌! पद 
का अथ॑ हमारे हारा दिये जा रहे पत्र, पुष्य, फल आदि ह॒वि के छप में भगवान्‌ को समर्पित हों, किया गया है । २६ वें मन्त्र 
में विश्वकर्मन्‌ शब्द का अर्थ विश्वल्नष्टा है। श्रीमद्भागवत के प्रमाण से यहाँ बताया गया है कि भगवान्‌ की अनुग्रह शक्ति से 
प्रेरित होकर ही जीव यज्ञन्याग आदि धार्भिक कुत्यों के अनुष्ठान में प्रवुत्त होता है। २८वें मन्त्र में केनोपनिषद्‌ के प्रमाण 
से असु, अर्थात्‌ प्राण शब्द का परमात्मा अर्थ किया गया है। ३४वें मन्त्र में इन्द्र शब्द का निरंकुश ऐश्वर्य से सम्पन्न राम 
अर्थ है, जो कि खेल-खेल में रावण जैसे शत्रुओं को जीत लेते हैं। इस प्रसंग में श्रीम-ड्रागवत का इलोक भी उद्धृत है । 
अग्रिम मन्त्र में युघ// शब्द से राम की वानर, भाडू आदि की सेना के योद्धाओं को संबोधित किया गया है। इसी तरह 
से ३५वें मस्त्र की आध्यात्मिक संगति भी श्रीराम के साथ बैठा कर वाल्मीकि रामायण के चार इलोक दिये गये हैं। आगे 
के कुछ मन्‍्त्रों की संगति भी श्रीराम, हनूमान्‌ आदि के साथ ही बैठाई गई है। ४०वें मन्त्र में रावण की अहंकार से 
तुलना कर बताया गया है कि श्रीराम, लक्ष्मण, सुग्रीव, हनूमान्‌, अंगद, नछ, नील, दिविद, मन्द आदि सभी दिख्षाओं से 
भाक़मण करते हुए इसका नाश कर देते हैं। ४१वें मन्त्र में भी कुछ इसी प्रकार का प्रसंग है। ४४वें मन्त्र में भगवती सीता 
पे प्राथंना की गई है। रामायण, सप्तशती आदि के मत को उद्धृत करते हुए यहाँ बताया गया है कि इस मन्त्र की यह 
आध्यात्मिक व्याह्या श्रीवल्लभाचाय महाराज के सिद्धान्त के अनुसार की गई है । 

भगवान्‌ भक्तों को रक्षा के लिये राम, कृष्ण आदि अवतार लेकर किस प्रकार जागहक रहते हैं, इस विषय 
का प्रतिपादन ५६वें मन्त्र में भगवद्गीता, महिम्नस्तोत्र और श्रीमद्भागवत के प्रमाण से किया गया है। प९वेँ मन्त्र में 
आदित्य शब्द का अर्थ आदित्यमण्डल में विद्यमान पुरुष किया गया है। ६२वें मस्त्र में रावण आदि से पीडित देवताओं की 
प्राथंना पर भगवान्‌ विष्णु राम का अवतार लेते हैं, इसका प्रतिपादत वाल्मीकि रामायण के प्रमाण से किया गया है। 
७१वें मन्त्र में बताया गया है कि सहलाक्ष, सहसमूर्धा परमात्मा ही अग्नि हैं। इसी तरह से ७ रबें मन्त्र में ऋग्वेद के 
प्रमाण से अग्नि, मित्र, वरुण और इन्द्र के समात गरुत्मान्‌ सुपर्ण को भी परमात्मस्वरूप माना गया है। ७पवें मन्त्र में 
श्रीराम, श्रीकृष्ण और कल्कि अवतारों की चर्चा है। ७६वें मन्त्र की श्रीरामपरक व्याख्या तो की ही गई है, साथ ही 
महिम्नस्तोत्र में आये यविष्ट शब्द के आध्रार पर इसको शिवपरक व्याख्या भी को गई है। ७९-८५ संख्या के मन्त्रों में 
श्रीमद्भागवत, कठोपनिषद्‌, ब्रह्मसुत्र, भगवदुगीता आदि के प्रमाण से संत्र ब्रह्मात्मकता की भावना का निरूपण किया 
गया है। <७वें मन्त्र में बताया गया है कि यह भावना शालिग्राम में विष्णु की भावना को पद्धति से की जाती है। आगे 
पुनः परसेश्वर के रूप में अग्ति की उपासना वर्णित है। ९०वें मस्त्र में चतुःश्ृंग पद से ब्रह्म के विश्व, तैजस, प्रात और 
तुरीय रूपों का अथवा विराट, हिरण्यगर्भ, अव्याकृत और तुरोय स्वरूपों का ग्रहण किया गया है। चतुःखुंग पद की यही 
व्याश्या ९१वें भन्‍त्र में भी दी गई है । इसके अतिरिक्त यहाँ त्रयः पादा, हे शीर्ष, सप्त हस्तासः, त्रिधा बढ्ध:, ऋषभ:, 
रोसवीति आदि पदों की व्याख्या भी अवलोकनीय है। ९२वें मन्त्र में त्रिधा हितम्‌” पदों की व्याख्या में स्थुछ, सूक्ष्म, 
और कारण रूपों का अभिघान किया गया है। अगले दो मन्हत्रों में वाणी शब्द से वेदवाणी का ग्रहण कर भगवान्‌ की स्तुति 
में उतका विनियोग किया गया है । इससे आगे के तीन मन्हत्रों (९५-९७) में बताया गया है कि भागवतों के यज्ञ में 
अग्तिस्वकपी भगवान्‌ को जो कुछ समपित किया जाता है, भक्तों के हारा भक्तिपुर्वक निर्वेदित उस उपहार को वे प्रेमपूर्व॑क 


( २० ) 


ग्रहण करते हैं, जैसा कि भगवद्गीता (९२९) में कहा गया है । भक्तों के द्वारा समर्पित घृतधारा भी, अभिषुत सोम क्के 
समान, नवपरिणीता वधू के पति के पास पहुँचने के समात, भगवान्‌ के पास पहुँच जाती है । अन्तिम दो मन्‍्त्रों (९८-९९) 
में भगवान्‌ के पार्षदों को और अग्निखू्पी परमेंश्वर की प्राथैना की गई है । 


१८ वें अध्याय के प्रारम्भ की २९ कण्डिकाओं में परमेश्वर से यज्ञ के द्वारा वाज आदि को कामनाओं की पूर्ति 
के लिये प्राथंना की गई है। ५ वें मन्त्र में श्रद्धा, धन, मोद, क्रीडा आदि शब्दों के अर्थ प्रदर्शित हैं। २८ वें मन्त्र की 
व्याख्या में बताया गया है कि इस मन्त्र की आध्यात्मिक व्याख्या भी ईदव्रपरक ही करनी चाहिये। इसी न्याय का अन्य 
मन्त्रों की आध्यात्मिक व्याख्या के लिये भी अनुकरण करना चाहिये । इसीलिये २९ वें मन्त्र में कहा गया है कि सिंह का 
शिशु जैसे सिंह ही होता है, उसी तरह से परमेद्वर का पुत्र भी परमेश्वर ही है। यहाँ 'अमृतस्य पुत्रा:' (१०११३।१) यह 
ऋग्वेद की ऋचा प्रमाण के रूप में उद्धृत है। आगे के कुछ मन्‍्त्रों में बताया गया है कि सर्वात्मभूत भगवान्‌ की ही यहाँ 
मरुत्‌ आदि के रूप में स्तुति की जाती है। भक्तों का भगवान्‌ हो अन्न है, यही भक्तों की सारी कामनाओं की पूर्ति करता 
है। दान, याग, पृत्रभाप्ति, जयप्राप्ति इसी की कृपा से होती है। अग्नि, सूर्य, चन्द्रमा, नक्षत्र आदि सत्र उस परमात्मा के 
ही रूप हैं| वही ऋताषाट भो है। ४३ वें मन्त्र में वासिष्ठ रामायण के प्रमाण से बताया गया है कि वही ब्रह्मा, अन्याइत, 
हिरण्यगर्भ और विराट है और वही भुमि, बीज, अंकुर और वृक्षस्थानीय है । ४४ वें मन्त्र में साकेत, गोलोक, वैकुण्ठ और 
कैलाश की तथा अयोध्या, वृन्दावन, वाराणमो आदि की इहलोक और परलोक में स्थिति बताई गई है। अगले मन्त्र में 
बताया गया है कि भगवान्‌ ही हिरण्यगर्भ, सूत्रात्मा के रूप में सारे प्रपंच पर शासन करते हैं, वायुरूप में उन्हीं को स्तुति 
की जाती है (पृ० २०३) । 

आगे के कुछ मन्त्रों में इन्द्र मित्रम' (१।१६४।४६) इत्यादि ऋचा के आधार पर वरुण आदि को परमेद्वरता 
बर्णित है। इसो तरह से घमं आदि भी परमेश्वर के ही रूप हैं। एक मन्त्र (१८६०) में कमसमुच्चित उपासना करते 
बाले के हृदय में भगवान्‌ निवास करते हैं, इस विषय का ब्वेताइवतसेपनिषद्‌ का प्रमाण देते हुए उल्लेख किया गया है। 
अग्नि, अक, चित्याग्ति आदि के रूप में भी प्रत्यगात्मा ही प्रकाशित होती है (१ ८।६१) । पुरुहृत इन्द्र भी वही है; आदित्य, 
विद्युत्‌ आदि के रूप में भी उसो की स्तुति की जातो है (१८७३) | अग्नि, इन्द्र, ब्रह्मा, बृहस्पति, विद्वेदेव--ये सब स्वरूप 
उस प्रत्यगात्मा में अभिन्न रूप से स्थित हैं (१८७६) । 


१९ वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में आयें सुरा और सोम पदों का आध्यात्मिक अर्थ ब्रह्मविद्या और विवेक किया 
गया है। विवेक से सम्पन्न ब्रह्मविद्यां की सहायता से सब कुछ मंगलमय हो जाता है। यह सारा संसार उसके लिये नन्दन- 
वन बन जाता है। हितीय मन्त्र में परमात्मा की सर्वात्मकता प्रतिपादित है। जैसे घट, शराब, उदंचन आदि मिट्टी के 
विस्तार मात्र हैं, उसी तरह से याग, यागांग, द्रव्य, देवता आदि में भी ब्रह्म का ही विस्तार है । आगे के मन्‍्त्रों में साम्ब 
सदाशिव से प्रार्थना की गई हैं। ७ वें मन्त्र में निवृत्ति और प्रवृत्ति सागं चित हैं। १० वें मन्त्र में बताया गया हैँ कि 
विषचिका स्वरूपिणी अविद्या की बाघा को दूर कर जो साधक कूम॑ के अंग के समान विषयों से अपने को समेट लेता है, वह्‌ 
अवश्य ही परमात्मा को प्राप्त करता है। १३ वें मन्त्र में हडपकालंकार की शैली से इन्द्र को अनधिकारी जोब, अध्विनी- 
कुमारों को प्राणापान और सरस्वती को त्रयीलक्षणा वाक्‌ कहा गया है। यहाँ अनेक मस्त्रों में भगवान्‌ की सर्वात्मिकता 
का विविध रूपों में वर्णन है। २६ वें मन्त्र में बताया गया है कि प्रातःसबन जदि के अनुष्ठात से बुद्धि को शुद्धि के 
द्वारा परमात्मा की प्राप्ति होती है । ३१वें मन्त्र में इस सारे जगत्‌ को यज्ञात्मक विष्णु का स्वरूप कहा गया है । ३४ वें मन्त्र 


में नमुचि की मोह (अज्ञान) के रूप में कल्पना कर कहा गया है कि तत्वज्ञान के बिना इसकी निवृत्ति नहीं होती । 


३६ वें मन्त्र का आध्यात्मिक अथ॑ विदेष रूप से अवधेय है। यहाँ पिता, पितामह और भ्रपितामह को 
परमात्मा का ही स्वरूप बताया गया है और महाभारत एवं भगवदुगीता के प्रमाण से कहा गया है कि किस प्रकार 


( २१ ) 


परमात्मा के इन स्वरूपों को उपासना करनी चाहिये । आगे बताया गया है कि इनकी उपाप्तना न करने पर ये क्रुद्ध हो 
जाते हैं। अतः इनकी सौम्यता के लिये उपासना अपेक्षित है। ४२ वें मन्त्र में पवरमान को वेदान्त को दृष्टि से 
बह्मविद्वरिष्ठ कहा है । ४३ वें मन्त्र में भगवद्‌गीता के प्रमाण से ज्ञाव की निर्मल पवित्र शक्ति को सर्वश्रेष्ठ बताया गया है। 
आगछे मन्त्र में दृर्गासप्ततती के विस्तृत उद्धरण के आधार पर वैश्वदेवी भगवती की आराधना वर्णित है। यही राज- 
राजेश्वरी सौन्दगलहरी के प्रश्ाण से नीप वन में निवास करती है, मोक्षलक्ष्मी को देने वाली है। ४७ वें मन्त्र में भगवद्गीता 
के प्रमाण से देववयान और पितृयान भाग का उल्ठेख कर इनको महिमा वर्णित है। यहीं बह्मपृत्र आदि के प्रमाण से इन 
हद्विविध गतियों का निरूपण कर भगवान्‌ शंकराचार्य की पद्धति से आतिवाहिक मार्ग आदि का भो स्वरूप प्रदर्शित है 
(पृ० २६७-२६९) । जिज्ञासुओं के लिये यह प्रकरण विशेष रूप से अवधेय है । 

अगले मन्त्र (१९४८) में अन्न, पयस्‌, रेतस्‌ जैसे शब्दों का आध्यात्मिक अथ॑ किया गया है । अगले कुछ मन्‍्त्रों 
में अभिषुक्ततचन, महाभारत, भागवत पुराण आदि के प्रमाण पर सौम्य, बहिषद्‌, अस्तिष्वात्त आदि पितरों को और कव्य- 
वाहन जातवेद! को परमात्मा का ही स्वरूप मान कर उनकी उपासना विहित है। ७१ वें मन्त्र में इन्द्र को परमेश्वर के रूप 
में बवगित कर कहा गया है कि इनकी छुपा के बिना नमुचि रूपी अज्ञान का आवरण नष्ट नहीं होता । ७४ वें मन्त्र में बताया 
गया है कि नीर और क्षीर के विवेक में निपुण हंस के समान जो साधक सार और असार तत्त्वों के विवेक में नियुण है, वह 
सांसारिक मगतृष्णा में त पड़ कर शिवामृत का पान करता है । अगले मन्त्र में बताया गया है कि राजस और तामस 
वत्तियों से मक्त जीब ही मायामय पाश को काट सकता है । ७० वें मन्त्र में कहा गया है कि परमेश्वर हो सत्य और 
असत्य के भेद का उपदेशक है ! तदनुसार ही जीव में आस्तिक और नास्तिक भाव जागृत होते हैं। ८० वें मन्त्र का 
उपदेश है कि आचाय॑ और त्रयी विद्या से प्राप्त ज्ञारकूपी यज्ञ का अनुष्ठान करने से ही जोव का उपाधिजन्य सांसारिक 
स्वरूप विल्ीन होकर शुद्ध स्वरूप प्रकट होता है। इस अध्याय के असन्तिए कुछ मन्‍्त्रों में पुनः परमेश्वर की सर्वात्मकता 
बर्गित है। ८६ वें मन्त्र में बताया गया है कि सौत्रामणी गत स्थाली आदि पात्र ही इन्द्र के रुग्ण शरीर को स्वस्थ करने 
के छिये आंत आदि का रूप धारण कर छेते हैं। यह सब उस परमात्मा का लीछाविलास है। वही सौत्रामणी का और 
उसके उप+रणों का भी रूप धारण कर लेता है । इन सबसे उस परमात्मा का सार्वात्म्य ही प्रकट होता हैं। अच्तिम 
न्त्र (१९९५) में सौत्रामणी याग के उपदेशक उस परमात्मा के प्रति नमस्कार निवेदित है । 

इस खण्ड के अन्तिम २० वें अध्याय के अनेक मन्त्रों में साधक अपती, अपते विविध अंगों की तथा घन, ऐश्वर्यं 
और यश की रक्षा के लिये भगवान्‌ से प्राथना करता है। मन्त्रद्रष्टा कहता है कि है परमेश्वर आपके इन भक्तों की 
आप रक्षा करें। प्रथम मन्त्र में ही बताया गया है कि अंकुश के त्रिना जेसे हाथी और छगाम के बिना जैसे घोड़ा 
अनियमित हो जाता है, उसी तरह से क्षात्र धर्म परमात्मा के नियन्त्रण के बिना पथश्रष्ट हो सकता है, धम॑विरोधी 
भाचरणों में लिप्त हो सकता है। तृतीय मन्त्र के अश्िविती शब्द से अश्विनीकुमारों के सप्तान परम सुन्दर भवरोग के 
वैद्य राम और लक्ष्मण का ग्रहण किया गया है। पृष्ठीमें' (२०८) मन्त्र में साधक को राष्ट्र के प्रति सम्भावना का 
उपदेश है, क्योंकि व्यष्टिभावना मृत्यु को और समष्टिभावना अमृतत्व को प्राप्त कराती है। नवें मन्त्र में साधक अपने 
नाभि आदि अंगों में चित्त आदि की भावना करता है। अगले मन्त्र में पुनः समष्टि भावना का उपदेश है। ११ वें मन्त्र 
में प्राथंना की गई है कि ३३ देवता ब्रह्मज्ञान की सम्पत्ति प्रदात कर अविद्यालक्षण संसार से हमें मुक्ति दिलावें। अगले 
मन्त्र में रक्षा का प्रकार प्रदशित है कि ब्रह्मात्मसाक्षात्कार में श्रुति और सूत्र के अनुसार साधक सभी की अपेक्षा रखता है । 
१३ वें मन्त्र में प्रतिपादित है कि साधक भौतिक व्यष्टि कार्यकारणसंघात रूप न होकर समष्टिभावना द्वारा ज्ञेय हिरण्यगर्भ- 
स्वरूप है। आगे साधक वायु, सु, मासर कुम्भ भादि के विभिन्न रूपों में विद्यमान परमात्मा की प्रार्थना करता है । १९ वें 
मन्त्र में प्राथंवा की गई है कि साधक का हृदय बह्याकाराकारित वृत्ति से ब्रह्मानन्द रस से परिपूर्ण हो जाय, काम-क्रोध आदि 
उसके आध्यात्मिक शत्रु पराभूत हों । 
छः 


( २२ ) 


२१वें मन्त्र में ब्रह्म के उपासक अपने अनुभव का वर्णन करते हैं और २३वें मन्त्र में जगत्‌ के यावत्‌ पदार्थों को 
प्रकाशिका चिति-शक्ति की स्वृति है | इसी तरह मे अगले मन्त्र में व्रतपति अग्निस्वकूप परमात्मा स्तुत हैं । आगे बताया गया 
है कि ब्राह्म और क्षात्र तेज को सदा अविरोध भाव से रहना चाहिये । २६वें मन्त्र में निदिष्ट है कि वेदों में ब्रह्म के पर 
ओर अपर दोनों ही रूप प्रसिद्ध हैं। २७-२८ सन्दीों में विश्वविस्मारिका ब्रह्मानन्दानुभूति की प्रार्थना है। ३३वें मन्त्र में 
निवेदनीय द्रव्य के प्रति उक्ति है कि मैं तुम्हें सम और लक्ष्मण, बछदेव और श्रीकृष्ण एवं ज्ञानहपिणी सरस्वती के लिये, 
निर्गुण-निराकार परमात्मा के लिये प्रहण करता हूँ। भगले मन्त्र में निवेदित द्रव्य को प्रार्थना है। ३६वें मन्त्र का कहना है 
कि इन्द्रहूपी परमात्मा धर्ममेघ नामक समाधि के विविध मार्गों का उद्घाटन करता है। ३७वें मन्त्र में वानर, भुसुण्डी, गरुड़ 
आदि से परिवृत भगवान्‌ श्रीराम की आराधना का विधान है और आगे के तीन भन्‍हत्रों (२०३८-४०) में श्रीराम की 
महिमा वर्णित है। ह 

४१वें मस्त्र में बताया गया है कि तुलाविद्या और मूलाविद्या, अर्थात्‌ बुद्धि और प्रकृति मिल कर नाना जन्मों के 
कर्मों की वासना से मलिन होकर परमात्मा को अपने स्वरूप में न देख कर जगत्‌ के रूप में देखने लगती है। अगले मन्त्र में 
सत्त्व और क्षेत्रज्ष का होता के रूप में वर्णन है. और ४८वें मन्त्र में सुषुम्ना, इडा और पिंगला नामक तीन नाड़ियाँ 
वर्णित हैं । ४५वें मन्त्र में बताया गया है कि यूपभावापन्न परमात्मा, अथवा वृक्षभावापन्न यमलार्जुन पाशबद्ध भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
के स्पथ्व॑ से जैसे मृक्त हो गये, उसी प्रकार दुग्ध, दि नवनीत आदि से उनकी सेवा करने वार साधक भी अपने शुद्ध स्वरूप 
में प्रतिष्ठित हो जाता है। अगले मन्त्रों (२०।४७-४९) में श्रीराम की, तब (२०५०-५२ ) इन्द्र की स्तुति है। इस प्रसंग से 
दो विशिष्ट इलोक भी यहाँ उद्धृत हैं (१० ३३९) । आगे बताया गया है कि भक्तगण किष्णु, राम अथवा कृष्ण को अपनी 
भावना के अनुसार भजते हैं। यहाँ भी भक्तियोग के प्रतिपादक दो विशिष्ट इलोक हैं (प[० ३०१) । ५५वें मन्त्र में अश्विनौ 
पद का अथे सीताराम अथवा पाव॑तीपरमेश्वर तथा घ॒मर्म पद का 'वध्यान' अथ॑ं कर भक्त की भात्रता को अभिव्यक्ति दी गई च्ड। 
५६वें अन्त्र में श्रीमद्धागवत और सीतोपनिषद्‌ के प्रमाण से राम, लक्ष्मण और सीता की आराधना वर्णित है । भागे के मन्‍्त्रों 
में विष्णुपुराण के अनुसार भक्ति को महिमा बताते हुए भक्तिमन्दाकिनों बहाई गई है। इस अध्याय में अश्विती और 
सरस्वती पदों के अनेक अथ किये गये हैं। 

६१-६२ मन्त्रों में विद्या और अविद्या दशा का वर्णन है। यहाँ बताया गया है कि ये दोनों परस्पर सापेक्ष हैं, 
एक के बिना दुसरी कुछ भी करते में असमर्थ है । देह, बुद्धि आदि और श्रवण, मनन आदि अविद्या के विलास हैं और इन्हीं 
से ब्रह्मतत्त्व का साक्षात्कार होता है। ६४वें मन्त्र में अश्विनी पद से शास्त्र और आचाय॑ का तथा सरस्वती पद से उपासना 
लक्षणा विद्यारपी औषधि का ग्रहण कर बताया गया है कि इनके सेवन से पाशविक कल्पनाओं के निवतंक वैदिक काम-कर्मों को 
प्रवृत्ति होती है औौर इससे भगवान्‌ के प्रति प्रेमभाव भंकुरित होता है। ६५वें मन्त्र में भुशुण्डी रामायण और रामचरितमानस 
के अनुसार वर्णित है कि ऋतुकाल की प्रतीक्षा किये बिसा हो वृक्ष श्रीराम के लिये फल प्रदान करने लगे थे । अश्विनी और 
सरस्वती पदों के अनेक अर्थों की चर्चा ऊपर की जा चुकी है। ७८वें मन्त्र में जगत्‌ की अस्तीषोमात्मकता का निरूपण हैं । 
सोम प्रकृति और अग्नि पुरुष है। इनके संयोग से विश्व की उत्पत्ति होती है। आगे के मन्‍्त्रों में विविध रूपों में भगवान्‌ 
को स्तुति की गई है । यहाँ ब्रह्माकाराकारित चित्तवृत्ति के निष्पन्न होने की प्रक्रिया भी वर्णित है । इस अध्याय के अन्तिम 
मन्त्र (२०२०) में यह कामना की गईं है कि श्रीराम सीता के प्रति पत्नीबुद्धि से और लक्ष्मण मातृबुद्धि से प्रीतिमान्‌ होकर 
भक्त समर्पित द्रव्य का सोमबुद्धि से पान कर भक्त पर अनुग्रह करते हैं । 


स्वासी दयानन्द के भाष्य की समालोचना 


वेदाथंपारिजातकार ने स्वामी दयानन्द के भाष्य का चुन-चुन कर खण्डन किया है। इसकी सामान्य प्रक्रिया पर 
११-१५ अध्यायों के भाष्य-निष्कर्ष (पृ २३-२५) में प्रकाश डाला गया है, अतः यहाँ पिष्टपेषण से बचने के छिये १६ न२० 
भरध्यायों में आये कुछ विश्येष स्थछों की ही चर्चा की जायगी ! 


( २१३ ) 


१६वें अध्याय में अपरस्तु, अपरस्त्वाह, अपर आह, अन्य आह इत्यादि दाब्दों से स्वामी दयानन्द ही बोधित हैं । 
यहाँ इन्होंने रुद्र पद का अथ राजा किया है, यह “हढियोंगमपहरति” इस प्रसिद्ध न्याय के विपरीत है। द्वितीय मन्त्रगत 
गिरिशन्त पद का और आगे भी इसो तरह के अनेक पदों का अर्थ इन्होंने छोड दिया है। अनेक स्थलों पर पदों का अर्थ 
करते समय सायण आदि का अनुसरण किया है, किन्तु कहीं-कहीं उसको विकृत कर दिया है और उसके लिये कोई प्रमाण 
नहीं दिया । इनके बताये अनेक अर्थों से वेदों की अज्ञातज्ञापकता नष्ट हो जाती है । सप्तम मन्त्र के दयानन्दीय अथ की विशेष 
रूप से समालोचना की गई है । भाषानुवाद के सहारे जिज्ञासुओं को इसे अवश्य देखना चाहिये । तमः पद का अथथे नमस्कार 
होता है, किन्तु यहाँ (१० २१) अन्न आदि भोग्य पदार्थ, शस्त्रास्त्र-बल आदि किया है, जिसमें कि कोई प्रमाण नहीं दिया 
गया । ९वें मच्त्र में मुचु घातु का योजन अर्थ कर परावत” क्रिया पद से शत्रु पद का अध्याहार किया है। इस प्रकार के 
अध्याहार में कोई प्रमाण नहीं है । १०वें मन्त्र में किम्‌! शब्द की आशक्षेपाथकता तथा कपद पद का मुकुट के अथे॑ में प्रयोग 
भी निष्प्रमाण है। इसी तरह से भागे के मन्त्रों में शस्त्रागार, शतध्ती जैसे शब्दों का प्रयोग वेदविरुद्ध है। कुछ शब्दीं का 
दुबारा प्रयोग भी शास्त्रविरुद्ध है । 
अनेक जगह इन्होंने काल्पनिक अर्थों की योजना की है । १४वें मन्त्र में रुद्र की बाहुओं का वर्णन हैं । यह वर्णन 
उनके निराकारवाद के विपरीत पड़ता है, अतः उन्होंने इसका अर्थ पाश्व॑वर्तिनी सेना कर दिया । १५वें मन्त्र में ईश्वर पर 
आरोपित वैषम्य और नैघृंण्य दोषों का परिहार किया गया है और शास्त्रों के प्रमाण से यह भी बताया गया है कि भक्ति 
और स्तुति से सभी प्रकार के प्रत्यवाय दुर हो जाते हैं। स्वामी दयानन्द ने भी इस बात को स्वीकार किया है, किन्तु उनके 
अनुसार मन्त्र में संयोजित राजा अथवा सैनापति स्तोता के जन्माल्तरीय करों में परिवतंन करने में सामथ्यंहीन हैं। आगे के 
मन्‍्त्रों में हिरण्यबाहु आदि पदों का इन्होंने सेनापति, शिल्पी, सेवक, राजमस्त्री आदि अर्थ किया हैं, जिससे कि निराकारवाद 
को बचाया जा सके, किन्तु वहां इनकी कोई संगति नहीं बैठती । नमः शब्द का अथं सर्वत्र अन्न नहीं किया जा सकता | वेद 
में सेना, राष्ट्र, राज्य आदि शब्दों का प्रयोग वेद की प्रकृति के विपरीत है। इस अध्याय के २३ से ६५ संख्या तक के मस्त्रों 
का दयानन्दीय अथ॑ इसी पद्धति पर चला है, अतः यहाँ उतका अलग से उल्लेख न कर अन्तिम ६४वें मन्त्र में बताया गया है 
कि स्वामी दयानन्द ने यद्यपि अनेक स्थानों पर इन मन्‍्त्रों में आये पदों का अथे उब्बठ और महीघर के अनुसार ही किया है, 
तो भी अनेक पदों का अथ॑ करने में अपनी मनमानी को छोड़ा नहीं है। अलेक पदों की इस प्रकार की असंभव व्याख्या का 
यहाँ उल्लेख किया गया है। भाषानुवाद के सहारे उसको देखा जा सकता है । 


१७वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में स्वामी दयानन्द पव॑ताकार मेघों में छिपी विद्युत्‌ के उपयोग के लिये वायु के 
समान क्रियाकुशल मनुष्यों को बात करते हैं! यह अथ॑ मुख्याथ के त्याग और गौणाथ के ग्रहण के बिना सम्भव नहीं हैं 
और ऐसा अर्थ की अनुपपत्ति के बिना नहीं किया जा सकता । दूसरे मन्त्र में इन्होंने इष्ट का अथ॑ यज्ञसामग्री और अग्नि 
का अर्थ विद्वान्‌ किया है, किन्तु ऐसा करत्ञे का प्रयोजन क्या है, यह उन्होंने नहीं बताया । भागे के मन्त्रों में कहीं स्त्री, 
कहीं सभापति, कहीं विदुषी स्त्री और कहीं विद्वान्‌ पुरुष को सम्बोधित किया गया है। इन सब पदों का यौगिक अर्थ तब तक 
नहीं लिया जा सकता, जब तक कि रूढि विद्यमान हो। यहाँ कुछ पदों का अर्थ ही नहीं किया । १०वें मन्त्र में सेनापति 
को सम्बोधित कर बल (सेना) और राज्य की चर्चा है, किन्तु ये दोनों पद मन्त्र में हैं ही नहीं । मन्त्रगत 'ततुषाण: पद का 
अथे भी यहाँ गलत किया गया है | इसी तर से ११वें मन्त्र में नमः, हेतयः, शिव:--इन पदों के अथ॑ सही नहीं दिये गये हैँ । 
१२वें मन्त्र में सभापति के न्‍्यायासनस्थ होने का निर्देश और वेट पद की विविधाथ॑ता भी विचारणीय है । १३वें मन्त्र में 
विद्वान्‌ का अहुताद विशेषण अनावश्यक है, क्योंकि यदि कोई विद्वान्‌ हुताद होता, तब इसकी आवश्यकता पड़ती । १९वें मन्त्र 
में स्वामी दयानन्द परमाणुओं से आकाश की उत्पत्ति की बात कहते हैं। यह कथन स्पष्ट ही श्रुति और दब्ंनशास्त्र के भो 
विपरीत हैं। यही स्थिति इस मन्त्र के बाहु, पाद आदि छब्दों के अर्थ की भी है। अनेक पदों का अथ स्वामी दयानन्द ने 
मनमाना किया है। २५वें मस्त्र में प्रजापुरुषों को सम्बोधित कर चक्ष' का अर्थ उपदेशक किया है। यह सारा अर्थ अस्त- 


( २४ ) 


व्यस्त है । उपदेशक का पिता कौन है ? वह घृत को कैसे पैदा करता है ? उप्को ऐसा करने का अधिकार किसने दिया ? 
यह सब कुछ अव्यापारेषु व्यापारभ' है । 

२६वें मन्त्र की व्याख्या में दोष यह है कि यहाँ यम्‌, प्राष्य और जीव पद का निर्मूल अध्याह्यर किया गया है । 
सिप्त ऋषीन्‌! शब्दों से पाँच प्राणों के ग्रहण में कोई प्रमाण नहीं है। मरीचि आदि सात ऋषि शास्त्रों में अवश्य प्रसिद्ध हैं । 
र८वें मन्त्र में भी अवेक पदों और क्रियाओं की उतके बताये अर्॑ में शक्ति नहीं है । यही स्थिति २९चें मन्त्र के प्रथम और गे 
दब्दों की है। ३० वें मन्त्र में निविकार ब्रह्म में गर्भाधान की चर्चा निष्प्रमाण है । भगवदणगीता में प्रकृति अथवा शक्ति का 
कारण के रूप में वर्णत है, गर्भ के रूप में नहीं ! ३१ वें मन्त्र में नीहार पद का अथ॑ घूम किया गया है ! यह भी निष्प्रमाण 
है। हेरे वें मन्त्र में घनंजय को प्राणों का पिता मान कर आकाश से भी पहले उसकी उत्पत्ति बताई गई है। घनंजय की 
उपग्राणों में गणना की जाती है । वह प्राणों का पिता कैसे हो सकता है ? फिर प्राण तो बायुहूप हैं। ऐसी स्थिति में 
उसकी आकाश से पहले उत्पत्ति कैसे मानी जा सकती है ? इन्द्र पद का अथे सेनापति करना भी निर्मल है (पृ ११४) । 
भुशुण्डी, शतघ्नी आदि कर्थों की कल्पना भी निराधार है (पृ० ११५) । इन्द्र, बृहस्पति आदि शब्दों की मुख्याथंता के रहते 
उनका गोणार्थ करना गलत है, किन्तु अध॑नात्तिथों को ऐसा अथे करने के लिये बाध्य होना पड़ता हैं ॥ ४४ वें मन्त्र में 
“नि्रति' पद का अथी प्राणापनेत्री क्षत्रिया' किया है। यह ठीक नहीं है । बस्तुत: 'निऋति' प्राणायनेत्रों क्ृत्या' का पर्याय 
है, क्षत्रिया से इसका कोई सम्बन्ध नहीं है। इस मस्त्र की व्याख्या महात्मा दयानन्द ने ऐसी की है, जो कि उनकी ही उक्ति 
के विपरीत है । 

४५ वें मन्त्र में बाणविद्या में कुशल सेनापति की पत्नी के युद्ध में जाने की चर्चा की गई है । वीर पुरुषों के रहते 
ऐसी कल्पना आाय॑सर्यादा के विपरीत है । ४६ वें मन्त्र की व्याख्या में दोष यह है कि यहाँ समीपस्थ पदों का अस्वय न कर 
उनको दूरस्थ पदों से संयोजित किया गया है, जो कि उचित नहीं माना जाता । ४७ वें मन्त्र में अपब्रत और तमस्‌ शब्द 
का अर्थ गलत किया गया है। दूरस्थ पदों से अन्बय करने का दोष ५१ वें मन्त्र में भी है। ५८ वें मन्त्र में यज्ञ पद का अर्थ 
गृहाक्षम और देव पद का अर्थ विद्धात किया है। यह सब सही नहीं है। इस विषय की चर्चा मृमिका-भाग के देवता 
सम्बन्धी प्रकरण में विस्तार से हो चुकी है। सूत्र और ब्राह्मण ग्रन्थों के विपरीत व्याख्या करना तो इनको क्षेत्रिय व्याधि 
है, स्वभाव बन गया है (प० १२८) | उक्थ आदि वैदिक झब्दों के अर्थों का या तो इनको ज्ञान नहीं है, अथवा ये जानबुझ 
कर इनका मनमाता अर्थ करते हैं । 'घर्म' पद 'महावीर' के अथं में प्रयुक्त है। उसका अथे अग्निहोंत्र' कंथमपि नहीं हो सकता 
(१७५५) । अगले मन्त्र में बताया गया है कि संतिधान आदि से उपस्थित योग्य पद को छोड़ कर अनुपस्थित दूरस्थ पद 
से अच्वय जोड़ना उचित नहीं माना जाता । विद्वान्‌ मनुष्य की प्रसन्नता के लिये यज्ञ करने की कोई आवश्यकता नहीं है, 
बह तो अन्य कार्यों से भी प्रसन्न हो सकता है। जगत को घारण करने की सामर्थ्य उसमें है भी लहीं । ५८ वें मन्त्र की 
समाछोचना में बताया गया है कि ददाति” पद का मन्त्र में अभाव है और मन्त्र में आये केश पद का अर्थ यहाँ नहीं दिया 
गया है । विद्या पद भी मन्त्र में नहीं है। स्वामी दयानन्द के भाष्य में इस प्रकार के दोष सामान्य रूप से अनेक स्थलों पर 
मिलते हैँ कि वे निर्मेल अध्याहार करते रहते हैं. और मस्त्रगत कुछ अनभीष्ट पदों को अपती व्याध््या में छोड़ देते हैं । 
५९ वें मन्त्र में उन्होंने अभिचष्ठे! पद का अ्थ गलत किया है और सविता को स्थिर सिद्ध किया है, जो कि “देवों यातति 
भुवनानि पश्यन्‌” इस मन्त्र बचन के विपरीत है। सविता की स्थिरता को भूमिका-भाग में स्थापित किया जा चुका है । 

६० वें मन्त्र में अन्ति अथवा अन्तु शब्द का अर्थ बच्चन दिया है, जो कि हमारे लिये विचारणीय है। ६२ वें 

न्त्र में बताया गया है कि शाब्दी मर्यादा का उल्लंघन उच्छुछ्छुलता को ही जन्म देता है। इस पद्धति से अर्थ करने पर तो 
उनके अपले मत के विपरीत भी बातें उसी मन्त्र से निकाली जा सकती हैं। यहाँ ((७।६२) दिवान्‌” पद का अथ॑ दिव्य 
गुण अथवा दिव्य भोग करना उसी का उदाहरण है । ६३ वें मन्त्र में सेनापति पद है ही नहीं । यही स्थिति ६४ वें मन्त्र की 
है। वहाँ सेनापति पद का श्रयोग द्विवचन में किया यया है, जिसका कोई आधार नहीं है। ६६ वें मन्त्र में समेश का पूर्व 


बल , 

दिशा में ग़मन किस लिये निर्दिष्ट है, इसका कोई प्रयोजन वहाँ नहीं बताया गया । सिद्धान्त पक्ष में तो आहवनीय अग्ति 
की स्थिति यज्ञशार] की पु दिशा में रहने से प्राचीगमस उचित ही है । यावापृथिवी के मध्य में सोपाधिक सुख की ही 
प्राप्ति हो सकती है, भात्यन्तिक सुख की नहीं । भगवद्गीता में भी यही बात कही गई है (पृ० १४१) । ७१ वें मस्त्र में 
भ्क्षि पद का अथ॑ चक्षु तो हो सकता है, किन्तु चल्लुविज्ञान अं बिना लक्षणा के सम्भव नहीं है और लक्षणा के लिये 
अन्वयानुपपत्ति अथवा तात्पर्यातुपपत्ति अपेक्षित है, जो कि यहाँ नहीं हैं। ७२वें मन्त्र में पर्ण शब्द का अथ॑ पूर्ण तथा 
गरुत्मान्‌ का अर्थ गुर्वात्मा क्रिया है । प्रक्षेप और अध्याहार द्वारा व्याख्या करना कभी उचित नहीं माना जाता । इस मन्त्र में 
सविता, राज्यम्‌ आदि पदों का मिरथैक आक्षेप किया गया है, जब कि सिद्धान्त की पद्धति से बिना इन पदों का आक्षेप 
किये मन्त्राथे परिपृर्ण हो जाता है। अग्रले मन्त्र में अग्नि पद का अर्थ योगाभ्यास से प्रकाशित आत्मा किया है । इसी तरह 
से सुप्रतीक, योनि, विद्वेदेत् आदि शब्दों का मनमाना अथे कर दिया गया है। शब्दशास्त्र की इस अराजकता की चर्चा यहाँ 
अनेक स्थलों पर की जा चुकी है । 


७४ वें मन्त्र में कष्व पद के प्रसिद्ध अथ को छोड़ दिया गया है और यहाँ अविद्यमान यथा-तथा पदों का निरथैक 
अध्याहार किया गया है। ७५ वें मन्त्र में अग्नि पद का अथ योगी किया है ! बिना लक्षणा के यह सम्मव नहीं है । 
योगारिन में दुःख के हो की बात भी निराघार है । भगवान्‌ पतंजलि द्वारा श्रदर्शित चित्तवृत्ति के निरोध से अवद्य दुःख 
की निवृत्त हो सकती है । चार्वाक दशैन का अनुसरण करते हुए स्वामी दयानन्द ने सिद्धियों को अस्वीकार कर दिया है। 
अतः संकल्प की सिद्धि से भी ऐसा नहीं हो सकता । ७८ वें मन्त्र में चिति और जुहोमि पदों का अथ्थं निराधार है । ७९ वें 
मन्त्र में अग्नि की सात समिधाओं का उल्लेख किया है, किन्तु उनके नाम नहीं बताये गये । सात ऋषियों के रूप में प्राण, 
अपान आदि का ग्रहण किया है, जब कि इसकी संख्या १० है। धाम पद से धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष का ग्रहण भी 
प्रतारणामत्र है। सात होता और सात ऋत्विक्‌ कौन हैं ? यह भी यहाँ प्रदर्शित नहीं हैं) ८०वें मन्त्र में ईश्वर को ज्योतिर्मय 
बताया गया है । आपके भत से निराकार ईश्वर कैसे ज्योतिर्मय हो सकता है ? ८४वें मन्त्र में मरुत्‌ पढ़ का अथे बिह्ात्‌ किया 
है। इसी तरह से इस मन्त्र में सदृक्षास:” इत्यादि अनेक पदों का अर्थ निराधार है! ८६ वें मन्त्र में इन्द्र पद का अर्थ 
सामान्य राजा कर विद्वानों की प्रजा और मूश्रों की प्रजा का उल्लेख है । यह सब निराघार कल्पनामात्र है। अम्युदय और 
निश्रेयस की सिद्धि ही वेदोपदेश का प्रयोजन है । इसके विपरीत अथे को उसमें से निकालना अनुचित्त है । फिर शब्द की 
शापकता ही शास्त्रन्निदिष्ट है, कारकता नहीं (प० १६१) | ८९ वें मन्त्र में ऊध्वंगामिनी मधुमती तरंगों का उल्लेख किया 
गया है, किन्तु ऐसी तरंगें न तो शास्त्रों में निर्दिष्ट हैं और न कहीं उपलब्ध ही हैं । अगले मन्त्र में भो अवमीत्‌ यज्ञ आदि 
पदों का निराधार अथं किया गया है । 


चत्वारि शृद्धा: (१७९६) मन्त्र की व्याख्या में इनको अनपेक्षित रूप से निरुक्त का सहारा छेना पड़ा है, 
किन्तु महाभाष्यकार और निरुक्त कार ते यहाँ. यज्ञ, सबन आदि की जो व्याख्या की है, उसे ये स्वीकार नहीं करते । इनके 
मत से वायुशुद्धिमात्र यज्ञ का प्रयोजन है। इसके लिये सबनों को कोई अपेक्षा नहों है । कात्यायन सूत्रों को ये प्रमाण नहीं 
मानते । उनके बिना प्रायणीय, उदयनीय आदि शब्दों का अर्थ कैसे ज्ञात हो सकता है? 'सिन्धोरिव! (१७.५) मन्त्र में 
लहरियों को वात से अनुमेय बताया गयानहें | लहरियाँ तो प्रत्यक्ष हैं, इसके लिये अनुमान को अपेक्षा नहों है ! हाथी जब 
सामते खड़ा हो तब चीत्कार से उसका अनुमान करने की क्या आवश्यकता है ? अगले मस्त्र में वाणी को घृत, अर्थात्‌ ज्ञान 
की घारा बताया गया है । इसकी प्रस्तुत भच्त्र से कोई संगति नहीं बैठती । ९८वें मन्त्र में स्त्री-पुरुषों को सम्बोधित कर 
घन और भ्रश्चंसा प्राप्त करने को कहा गया है। यह सब तो राभप्राप्त है, इसके लिये उपदेश को अपेक्षा नहीं रहती । 
'अस्यत' क्रिया का प्राप्ति! अर्थ भी निराधार है। संग्राम की प्राप्ति किसी के भी लिये कभी अभीष्ट नहीं हो सकतो । इस 
अध्याय के अन्तिम (१७९९) मन्त्र में जगदीश और सभापति को सम्बोधित कर जो कहा गया है, वह सवंथा अस्पष्ठ है । 


( २६ ) 


सभापति के प्राणों के भीतर संसार की कल्पना भी निराघार है। सिद्धान्त पक्ष में तो “विदव॑ दर्पणदृश्यमाननगरोतुल्यम्‌' 
इत्यादि दक्षिणामूर्तिस्तोत्र की पद्धति से संगति बैठ जाती है । 


१८वें अध्याय के वाजश्र' (१८१-२७) इत्यावि मन्त्रों में आये चकारों के तथा वाज/ इत्यादि पदों के स्वामी 
दयानन्द ने बिना प्रमाण के मनमाने अर्थ किये हैं। उनको किसी भी प्रकार से प्रमाण नहीं माना जा सकता, क्योंकि ये 
शतपथ ब्राह्मण, भ्ौतसूत्र आदि के द्वारा समर्थित अथे के पुरी तरह से विपरीत है । पारिजातभाष्यकार ने उस विषय को 
७, २१ और २४वें मन्त्र में उक्त मत के खण्डन के अवसर पर स्पष्ट कर दिया है। २९वें मन्त्रपर्य॑न्त स्वामी दयानन्द के 
व्याख्यान की यही स्थिति है । 


३१ वें मन्त्र में विद्वान मनुष्यों से अभीष्ट सिद्धि की प्राथता की गई है, किन्तु विद्वान सभी मनुष्यों की कामना 
पूरी तहीं कर सकता । अगले मन्त्र को भी यही स्थिति है, क्योंकि अन्न आदि की प्राप्ति प्रयत्न से होती है, प्रानामात्र से 
नहीं । शस्त्र के प्रहार से भी उपदेशमात्र से कोई बच नहीं सकता। रेरे वें मन्त्र में मनुष्यों को संबोधित कर जड़ 
अन्न की प्रार्थना का निर्देश किया गया है। जड़ पदार्थ की कोई क्‍यों प्रा्थंता करेगा ? वेग रूप गुण की सहायता से वसन्त 
आदि ऋतुएँ समीचीन गुणों का समर्थन करती है, इस अर्थ की कया संगति है ? वाजः' (१८।३४) इत्यादि मन्त्र में जयेयम्‌ 
और यत्‌ पद का बिता प्रमाण के अध्याहार किया गया है । ३५वें मन्त्र को व्याख्या में भोक्ता, अर्थात्‌ शुद्ध आत्मा के 
पृथिवी, जल और ओषधि से संभिश्रण की चर्चा है। यह कैसे संभव होगा ? मन्त्र में यह शब्द है भी नहीं। ३७वें 
मन्त्र में अभिषेक से वाकूसिद्धि और ऐश्वर्य-प्राप्ति की चर्चा है, किन्तु अभिषेक से कोई पुण्य या अदृष्ट उत्पन्न होता है, 
इस बात को जब आप स्वीकार नहीं करते, तो यह कैसे संभव हो सकता हैं? ऋताषाद' (१७३ <) मन्त्र की इनकी 
व्याख्या भी यहीं भाष्य में उद्धृत श्रुति के विपरीत होने से प्रामाणिक नहीं मानी जा सकती । स्वाहा और वादु इन दो 
शब्दों का प्रयोग एक साथ वयों किया गया, इसका भी इनके पास कोई उत्तर नहीं है। ३९वें मन्त्र की व्याख्या भी 
श्रुति के विपरीत ही है। कोई भी विद्वान्‌ सूर्य नहीं हो सकता और न पृथिवी को धारण ही कर सकता है। भाष्यकार 
ने इस मन्त्र की व्याख्या में अन्य भी अनेक विसंगतियां दिखाई हैं । ४०वें मन्त्र में किया गया वाट्‌ और स्वाहा पदों का अथे 
भी वैदिक मर्यादा के विरुद्ध है । 


४४वें मन्त्र में तो इनकी संस्कृत और हिन्दों व्याख्या में भी परस्पर कोई संगति नहीं है । ४९वें मन्त्र की 
व्याख्या में भी अनेक विसंगतियां हैं। यजमान जिसको चाहता हैं, जिसको प्राप्त करता है, वक्ता उसको केँसे श्राप्त कर 
सकता है ? मनुष्य से आयु आदि की कामना पूरी तरह से असंगत है। ५०वें मन्त्र में यह शंका उठती हैँ कि किसकी 
सत्यक्रिया से किस विधि से धर्म आदि सुखतुल्य हो जाते हैं? मनुष्यों की सत्क्रिया से यह संभव नहीं है, उनमें तो 
असत्क्रिया भी रहती है, उससे दुःखतुल्यता भी उत्पन्न हो सकती है। इस मन्‍्दृू का भावाथं तो पूरी तरह से मन्त्राक्षरों 
से विपरीत है । ५२ वें मन्त्र में मनुष्य के दो पंखों की चर्चा की गई है, जिससे कि वह दुष्ठों को मारता है। कार्यकारणभाव 
को हम पंख नहीं कह सकते, क्योंकि उनसे वह उड़ नहीं सकता | ईघर के सारे मन्त्रों में यहाँ विद्वान्‌ू को सम्बोधित 
किया गया है, किन्तु मनुष्य में वह सामथ्य नहीं हो सकती, जिपकी कि इन मन्हत्रों में चर्चा हूँ । चेतन विग्रहवती देवता 
को ये स्वीकार नहीं करते । मतुष्य में जल को नदी बहा देने की भो सामथ्य॑ नहों है, वह घृत और दूध को नदा कहाँ से 
बहावेगा । ५८ वें मन्त्र के दयानस्दीय अर्थ का यहां विस्तार से खण्डन किया गया हैँ । वेद नित्य हैं । उत्तमें किसी 
छौकिक घटना और इतिहास की कल्पना नहीं की जा सकती । भाख्यायिका सरलता से मन्त्रा्थे को समझाने के लिये दी 
जाती है। इनमें देवताओं के बाह्य अथवा आच्तर ब्यापार के वर्णन के व्याज से वर्णाश्रम धर्म सम्बन्धो आचारों का वर्णन 
अवश्य मिल सकता है। ये आख्यायिकाएँ कहीं विधि की स्तुति में अथंवाद का रूप ले छेती हैँ और अथंवाद के सहारे 
विधि की भी कल्पना कहीं-कहीं की जाती है । 
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६३ वें मन्त्र में प्रस्तर और परिधि शब्द का अर्थ गलत किया गया है। वस्तुतः ये दोनों शब्द कुशमुष्टि 
और बाहुपरिमित काछत्रय के अर में प्रयुक्त होते हैं। इसी तरह से ६४ वें मन्त्र में पूतं शब्द का अथ भी सही नहीं है । 
६५ वें मन्त्र में घृतघारा का तो विधान मिलता है, किन्तु वैदिक वाइमय में मधु की धारा का कहीं उल्लेख नहीं है । 
६६ वें मन्त्र में जीव की स्वंव्यापकता का, घृत की प्रकाशकता का और अगशित में हुत द्रव्य की अमृतता का उल्लेख है। 
जीव को अगुप्रमाण कहा गया है, धुत स्वयं प्रकाशशून्य है और अग्नि में दी गईं आहुति तो नष्ट हो जाती है। आपके मत 
के अनुसार उससे अदृष्ट को उत्पत्ति भी नहीं होती । त्रिघातु और विमान पद का अथ भी यहाँ गलत हैं। ६८ वें 
मन्त्र में वृत्र पद का अथे वर्तमान शत्रु करने में कोई प्रमाण नहीं है । आवरक जज्ञान, मेष या अन्धकार ही इसका अर्थ 
हो सकता है। ७१ वें मन्त्र में कुचर पद का कुटिल गति और मृग का सिंहतुल्य अथे भी काल्पनिक है। इसी तरह से 
आगे के मन्त्र में वैद्वानर और परावत्‌ शब्दों का अर्थ भी प्रमाणरहित है। मलनुष्य को स्तुति की अपेक्षा परमेश्वर की 
स्तुति में ही मन्त्रों का विनियोग उचित है । ७३ वें मन्त्र में उपमावाचक कोई वद नहीं है । ७४ वें मन्त्र में वाज पद का 
अर्थ संग्राम में विजय प्राप्त करना बताया है और मतुष्य की अजरता की चर्चा है। जिसका जन्म हुआ है, वह जरा आदि 
विकारों से अवश्य ग्रस्त होगा और बाज पद के उक्त अथे में कोई प्रमाण नहीं है। ७६ वें मन्‍्त्र में अग्नि पद का इन्द्र अर्थ 
करना भी प्रमाणशूस्य है । 

१९ वें अध्याय के पहले हो मन्त्र में बिना प्रमाण के वैद्य और ओषघी की चर्चा की गई है। यह शतपथ ब्राह्मण 
और कात्यायन श्रौतसूत्र से समथित नहीं है। आयुर्वेद में ही वैद्य और ओषधी की चर्चा उचित है। घर्म भौर ब्रह्म के 
प्रतिपादक बेद से इनको निकालना सर्वेथा असंगत है। दूसरे मन्त्र में हवि पद से सामान्य भोजन का ग्रहण किया गया है 
और मेघ से सोम की उत्पत्ति मानी गई है। वस्तुतः 'हबि” पद आहुति के अथ॑ में प्रयुक्त है और सोम आदि की उत्पत्ति 
भूमि से होती है, मेघ से नहीं । इस पूरे अध्याय में सुरा और सोम की चर्चा है, किन्तु स्वामी दयानन्‍्द ने नाना प्रकार 
की ओषधियों की और विद्यान्‌ वैध की चर्चा मानी है। इसका उत्तर ऊपर दिया जा चुका है। सुरा और सोम दो भिन्न 
पदार्थ हैं। इनकी एकता भी नहीं मानी जा सकती । १० वें मन्त्र में विदुषी राज्ञी के लिये विषूचिका विशेषण दिया 
गया है। छोक में यह शब्द एक बुरे रोग के लिये प्रयुक्त है। सामान्य स्त्री के लिये भी इसका प्रयोग हमारे लिये 
उद्देगकारी हो सकता है। ११ वें मन्त्र में पितृ ऋण से विमुक्ति की चर्चा एक दम निराघार है। फिर एक व्यक्ति के 
पुण्य-पाप किसी दूसरे व्यक्ति में संक्रान्त नहीं हो सकते । १२ वें मन्त्र में विसंगति यह है कि केवल वाणी से न तो रोग ही 
दूर हो सकते हैं और न ऐडवर्य की प्राप्ति ही हो सकती है । अश्विनीकुमारों और सरस्वती की योजना यहाँ तीन वैद्यों के 
रूप में की गई हैं। इनमें दो पुरुष हैं और एक स्त्री । ऐसा करते समय इन्होंने प्रमाण नहीं दिया । मनमाना अथ्थ करे 
का यही फल होता है कि कभी-कभी उसका जबाब देना भारी पड़ जाता है । 

अगले मन्त्र में भी दोक्षा, प्राज़्णीय आदि वैदिक शब्दों का व्युलत्ति के सहारे मनमाना अथ्थ किया गया है । 
मासर, नम्नहु, महावीर, परिलुत्‌, सरस्वती, आसन्दी, कारोतर, यूप आदि शब्दों के अर्थ भी पूरी तरह से वैदिक प्रसिद्धि के 
विपरीत किये गये हैं। इस तरह के निरथंक प्रसंगों को चर्चा यहाँ मात्र विद्वानों के मगोविनोद के लिये और उनके कौतुक 
के लिये की गई है (पृ० २४६) । १६९ वें मन्त्र में प्रैष, भाप्री और अनुयाज शब्दों की भी यही स्थिति है। वषद्कार से 
शाहुति प्राप्त नहीं होती, दी जातो है। पूरोडाश, आमिक्षा, बाजिन, धाय्या, प्रगाथ, उकय, सवन, इडा, व्रत, दीक्षा, 
दक्षिणा आदि सभी वैदिक शब्दों की यहाँ पुरी तरह से दुगंति को गई है। इत सबका निझूपण करने के साथ यहाँ ३० वें 
मन्त्र में “तं परमेश्वरं घर्मं वा आप्यते” इस वाक्यगत अशुद्धि को दिखाया गया है। ३१ वें मन्त्र में सौज्ामणी जैसे प्रसिद्ध 
शब्द का अर्थ भी गलत किया है। ३२ वें मन्त्र में बताया गया है कि आपके मत से यज्ञ से केवल वायु-शुद्धि होती है । इस 
स्थिति में उससे वीरभाव की प्राध्ति कैसे हो सकती है ? यज्ञ की अन्तरिक्ष में स्थिति भी नहीं मानी जा सकती, क्योंकि 
आप अदृष्ट को नहीं मानते । हे३ वें मन्त्र में आनन्द को ओषधि का रस बताना सवंधा निरथ॑ंक हैं, बयोंकि यह तो आत्मा 
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का धर्म है। इस भस्त्र में सरस्वती का अर्थ विदूषी और अश्विनीकुमारों का अथ॑ अध्यापक करके जो कुछ कहां गया 
है, वह अतोव हास्यास्पद है। ३६ वें मन्त्र के दय्रानन्दीय अथ की भी विचित्र स्थिति हैं। मृत पितरों के श्राद्ध की बात 
आप स्वीकार नहीं करते | जीवित पितरों के लिये स्वधा आदि शब्दों का उच्चारण निरथंक है । शास्त्रीय पद्धति से मनुष्यों 
के लिये हन्तकार, पितरों के लिये स्वधाकार और देवताओं के लिये स्वाहाक र॒पूर्वक् हवि आदि द्रव्य अपित किये जाते हैं । 
आपके मत में पितरों और देवताओं की कोई स्थिति नहीं है, तो फिर केवल मनुष्यों के लिग्रे इन तोन तरह के शब्दों के 
प्रयोग का प्रयोजन क्‍या है ? पितुकाय अपसव्य होकर और देवकाय उपबीती होकर किया जाता है। इसका भी कारण 
बताना होगा । भनुष्यों, देवों और पितरों में कोई भेद न करने से एक दोष यह भी आवेगा कि तब देवयान और पितृयान 
नामक दो मार्गों की क्‍या आवश्यकता है ? फिर द्यावापुर्िवी शब्द से माता-पिता के ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं है । 
“सुती” शब्द से देववान और पितुयान का ही ग्रहण होता है, जननमरण का नहीं (पृ० २६९) । 

४८वें मन्त्र में अग्ति पद से पति का ग्रहण करने में क्या प्रमाण है? अश्वमेष सम्बन्धी महीघर व्याख्या की 
अइलीलता की स्वामी दयानन्द निन्‍्दा करते हैं, किन्तु वे स्वयं स्थान-स्थान पर इस प्रकार वा अइलील अर्थ करते हैँ, उसका 
यह मन्त्र एक उदाहरण है । यहाँ ६२वें मन्त्र में भी इसी प्रकार का अर्थ देखा जा सकता है! ४९वें मन्त्र में वृक दाब्द का 
अर्थ चोर किया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है । इसी तरह से यम शब्द की सन्‍्तानाथंता भी अप्रसिद्ध है (पृ० २७३) । 
५२वें मन्त्र में अविद्यमान यं त॑ मार्म पदों का अध्याहार अनावश्यक है । अगले मन्त्र में भो इसी तरह के अनेक पद अध्याहत 
हैं। ५६वें मन्त्र की संस्कृत और हिन्दी व्याख्याएँ परस्परविरुद्ध हैं। ५८वें मन्त्र के 'अग्निष्वात्ता: पद का और अगले मन्त्र 
के बहि! शब्द का अर्थ अपारम्परिक है । ६० वें मन्त्र कै स्वधा पद की और अगले मन्त्र के नाराशंस पद की भी यही स्थिति 
है। ६४वें मन्त्र मे दिवंगत पितरों की स्तुति की गई है, क्‍योंकि घुटने जोड़ कर दक्षिण दिशा में मुँह कर कुतवप आदि का 
द्वात पितरों के लिये ही किया जाता है। स्वामी दयाननन्‍्द श्राद्ध, तपंण आदि के विरोधी हैं। इसलिये ऐसे स्थलों पर इनको 
ब्लिष्ट कल्पना करनी पड़ती है । हव्य और कव्य शब्द भी इनकी कल्पना के शिकार हो गये हैं। यहाँ (पृ० २८२) तो इनकी 
व्याकरणगत अशुद्धि भी उजागर होती है । ६४वें मन्त्र में हब्य और स्वधा शब्द का अथ्थ यदि एक ही है, तब दोतों का एक 
साथ प्रयोग अनावश्यक है । चार्वाकों के सिद्धान्त को स्वीकार किये बिना इस प्रकार के अर्थों की कोई कल्पना नहीं की जा 
सकती । ६९वें मन्त्र में अविद्या और आवरण पद मन्त्र में हैं ही नहीं । अरुणी पद सुशील स्त्री का बोधक है, इसमें भी कोई 
प्रमाण नहीं है । ७०वे मन्त्र के अग्नि पद का अर्थ विद्यार्थी अथवा पुत्र किया गया है । स्थापन और संदीपन तो अग्नि का 
ही हो सकता है, पुत्र अथवा हिष्य का नहीं । 

छरवें मन्त्र की व्याख्या में कितनी भस्पष्टता है, इसको उत्की वाक्यावल्ली को उद्घृत कर दिखाया गया है । 
७प्वें मन्त्र में इन्होंने अन्च और अन्धस्‌ शब्दों को एक ही मान लिया है । यह स्थिति स्वजन और श्वजन, सकृत्‌ और शक्षत्‌ 
को एक मान लेने के समान हैं । किसी भी कोशकार ने अन्धस्‌ शब्द अस्धकाराथंक नहीं माना है । आगे के मन्त्रों में स्थित 
अन्धस्‌ इब्द की भी यही स्थिति है । ७८वें मन्त्र में बताया गया हैं कि मन्त्रात्मक वेदभाग में विधि का उल्लेख नहीं है और 
विधि-निषेषप्रधान ब्राह्म णभाग को स्वामी दयानन्द वेद नहीं मानते । आगे के मन्‍्त्रों में सौत्रामणी यागगत परिश्रुत्‌, सीस, 
सूत्र, शष्प, वेम, नग्नहु, नासत्य आदि शब्दों का काल्पमिक अर्थ किया गया है। ८७वें मन्त्र में कुंभ और कुंसी शब्द का अर्थ 
सत्रो और पुरुष किया गया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है । <९वें मन्त्र में 'अश्विनौ' पद से दम्पती के ग्रहण को भी यही 
स्थिति है। अश्लीलता ने इनका यहाँ भी पिण्ड नहीं छोड़ा है । अगले मन्त्र में अश्वि पद का अर्थ ढेर सारा खाने वाले स्त्री- 
पुरुष किया है। मस्त्रा्थ और भावार्थ की विसंगति और अस्पष्टता तो अनेक सन्‍्त्रों में देखने को मिलती है। अज्भीन्यात्मन्‌ 
(१९९३) मन्त्र में बिना प्रसंग के योगांगों का उल्लेख है और आत्मा के समाघान की चर्चा की गई है । वस्तुत: समाधान 
चित का होता है, आत्मा का नहीं । जैसा कि गंगालहरी में पण्डितराज जगन्नाथ ने कहा है-- समाधान बुद्ध ४। इस 
अध्याय के अन्तिम मन्त्र की स्थिति यह है कि अन्य अनेक मन्‍्त्रों के समान यहाँ भी 'अध्विम्याम्‌' पद से बैद्यों का ग्रहण 
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किया गया है। यहाँ विचारणीय विषय यह है कि जब इस पद से कौकिक वैद्य का ग्रहण करना है, तो उस दाब्द के साथ 
वेदों में सत्र द्विवचन के जुड़े रहने की क्या संगति है ? सुतासुत शब्द की द्विवचनान्तता की भी यहाँ संगति नहीं बैठती ! 
ब्राह्मण ग्रन्थों में तो यहाँ परिखुत्‌ और पयस्‌ का ग्रहण किया गया है। इसलिये इसके लिये क्रमशः सुत भौर असुत शब्दों 
का दविवचनान्त प्रयोग शास्त्रसंगत है । 

२०वें अध्याय का आरम्भ क्षत्रस्थ योनि: से होता है। यहाँ स्वामी दयानन्द ते क्षत्र का अथ॑ राज्य किया है। 
बस्तुतः क्षत्र शब्द जातिविशेष में रूढ़ है। काशिका, सिद्धान्तकौभुदी और महाकवि कालिदास का प्रयोग--ये सब इसी 
अथे की पुष्टि करते हैं । मनुष्य मनुष्य की अपमृत्यु से रक्षा करने में असमथ॑ है और इस तरह की प्रार्थना भी वोर पुरुषों के 
लिये उचित नहीं है । इसीलिये द्वितीय मन्त्र का अं भी शसंगत है। 'पस्त्या' पद न्यायगृह के अथ॑ में कहीं प्रयुक्त हुआ 
नहीं मिलता । छठे मन्त्र में अंगुलियों को मोद-प्रमोदरूपता असंग्रत है। सिद्धान्त पक्ष में तो सभी जड़ और अजड़ पदार्थों 
में ब्रह्म की भावना उसी प्रकार की जाती है, जैसे कि शालिग्राम में विष्णु की बुद्धि तथा स्त्री में अर्ति को बुद्धि। आगे के 
मन्त्रों के अथ्थ में अखण्ड प्रतीकोपासना को न मानने के कारण असंगति रहेगी । सर्वत्र उद्देश्य और विधेय का भेद ही माना 
जाता है। आपके ऐसा न मानने से नवें मन्त्र का अथ॑ असंगत हो जाता है। (वें मन्त्र में आठ बसु, दस प्राण, जोवात्मा, 
बारह मास, विद्युत और यज्ञ--३३ देवों के रूप में आपको मान्य हैं। इन सबकी रक्षा की सामथ्य॑ मनुष्य में नहीं है । 
११ रुद्रों की आपने भी चर्चा की है। यहाँ उनको छोड़ देने का क्‍या कारण है ? शस्त्र, स्तोत्र, पुरोनुवाक्या, याज्या, घाय्या, 
वषटकार--ये सब वेदों के पारिभाषिक शब्द हैं। !३ वें मन्त्र में इनका मनमाना अर्थ किया गया है । यह सब भारतीय 


परम्परा के विपरीत है । 

स्वामी दयानन्द ने देव पद का कर्थ सर्वत्र विद्वान्‌ किया है। यह हाथ के लड्डू को छोड़ कर अंगुलियों को 
चाटने वाली कहावत को चरिताथ॑ करते वाला है। विद्वान मनुष्य भी अन्य जीवों के जाग्रतू अथवा स्वप्नावस्था में किये 
गये अपराधों को क्षमा करने में असमथे है। उद्यम (२०१२१) मन्त्र के अथ॑ में भी विम्ंगति है, क्‍योंकि आपके मत से 
परमात्मा कै नीरूप होने पै उसकी चक्षुगोचरता असंभव है । हमारे मत में तो सूर्य का चल्षु से, हिरण्यर्मश्रुत्त॒ भादि 
विदयोषणों से संयुक्त परमात्मा का ध्यान से और नीरूप ब्रह्मज्योति का अपने प्रत्यगात्मस्वरूप से साक्षात्कार संभव है। 
आप तो आर्मा और परमात्मा का भेद मानने वाले हैं, अतः आपके यहाँ यह व्यवस्था संभव नहीं है। २२वें मन्त्र में 
जलूविद्या की चर्चा का कोई आधार नहीं है। वेद में मधुर जलपान की चर्चा का भी क्‍या तुक हो सकता है। २३वें मस्त्र 
में अनेक पदों का निर्थंक अध्याहार किया गया है और स्वाहा पद का अथ॑ भी पारम्परिक नहीं है। २३वें मन्त्र में 
समित्‌, श्रद्धा आदि पदों का अर्थ निराघार है । २७वें मन्त्र में आत्मगत अच्युत गन्ध और रस को चर्चा है। इसमें असंगति 
यह है कि एक तो आत्मा में इनकी स्थिति हो ही नहीं सकती, फिर ये भौतिक गन्ध और रस कभी अनश्वर नहीं हो 
सकते । २८ वें सन्‍्त्र में कि त्वों वदति' का अर्थ असंगत है। अग्रले मन्त्र में करम्भ और इन्द्र पद की भी यही स्थिति है । 
३०वें मन्त्र में मस्तु पद के प्रसिद्ध अर्थ को छोड़ दिया गया है। सत्य की वृद्धि असंगत है और परमात्मज्योति के नित्य होने 
सै उसकी उत्पत्ति भी नहीं मानी जा सकती । 

३१वें मन्त्र की पुनीहि' क्रिया सकमंक है, अतः उसका 'पवित्रा भव! अथे नहीं किया जा सकता। शे३वें 
मस्त्र में अश्वि, इन्द्र और सुत्नास पदों का अर्थ असंगत है । ३५वें मन्त्र में वावयाथे की असंगति है । शे८वें मन्त्र में हवि' 
पद का अथ॑ 'सहिद्यादान' किया है और मल्त्रों के द्वारा सेतापति के आह्वान का विधान है । मनन्‍्त्रों से तो देवताओं का 
आह्वात किया जाता है। ४०वें मन्त्र में इन्द्र की स्तुति है, किन्तु स्वामी दयानन्द यहाँ स्वयंवर का विधान बताते हैं। 
४१वें मन्त्र में उपसू, पयस्‌ आदि शब्दों का क्रय निराधार हैं। सभी मनुष्य किसी शूरवीर का अनुगमन करें, यह भी 
जरूरी नहीं है, क्योंकि वीतराग मनुष्य के लिये इसकी कोई आवश्यकता नहीं है। ४४वें मन्त्र में त्वष्टा पद का धरे 
'ंवयुतु के समान विद्वान्‌' किया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है । ४५वें मन्त्र में वनस्पति शब्द के प्रसिद्ध अर्थ को 
छ 
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छोड़ कर वृक्ष समूह का पालक मनुष्य अथं किया है। यह शब्दों के साथ खिलवाड़ ही ती है। ४६वें मन्त्र में घृतप्रुषा' 
बंद का भी मनमाना अथे है । अगले मन्त्र में पूर्वी, तविषी आदि पदों की तथा ४८वें मन्त्र में तुर्वीण पद की भी यही 
स्थिति है। ४९वें मन्त्र में वज्जो पद का अथ्थ शस्त्रविद्याकुशछ और हरि पद का सुशिक्षित अथ किया है। वह भी 
निष्प्रमाण है । 

५२वें मन्त्र में इन्द्र पद का अर्थ पता के समान वर्तमान किया है और १५वें मन्त्र के 'अश्विनौ का स्त्री- 
पुरुष, धर का यज्ञ और इन्द्रिय का घन अर्थ किया है, किन्तु ऐसा करते समय कोश आदि का कोई प्रमाण नहीं दिया गया । 
५६वें मन्त्र की भी यही स्थिति है । अश्विनौ, भिषजौ, नासत्यौ--यें सब शब्द देवताओं के वैद्यों के लिये प्रसिद्ध हैं, जो 
एक दोनों सदा एक साथ रहते हैं। इस अथथ के अभाव में लौकिक वैद्य के साथ सदा दो संख्या के रहने का प्रयोजन 
बताना पड़ेगा । गौण अथे करने पर भी दो सुन्दर पुरुष तो अर्थ हो सकता है, किन्तु इससे स्‍त्री और पुरुष का ग्रहण 
किस आधार पर किया जायगा १ ५७वें मन्त्र में नग्त पद की व्युलत्ति और नराशंस पद का अथ पूरी तरह से हास्यास्पद 
है। ६२वें मन्त्र में इन्द्र का अर्थ सोमलता किया गया है। भावाथे का इनके यहाँ मूछ से कोई संबन्ध नहीं रहता, इस 
बात की चर्चा तो यहाँ बहुत जगह हो चुकी है। ६६वें मन्त्र में मासर पद की व्याख्या पूरी तरह से श्रुति और सूत्र के 
विरुद्ध है। ६७वें मन्त्र में नमुचि और इत्र पद का अथ भी बड़ी अनोखा है। ४०वें मच्ज के पदों को ऐसी व्याख्या को 
गई है कि आपस में इन पदों की संगति ही ठीक से नहीं बैठ पाती । ७२वें मन्त्र में युयं और प्राप्तोति पदों का ब्य्थं हो 
भ्रध्याहार किया गया है। ७ेवें मन्त्र में लिदिष्ट हु! धातु की पुरुषाथ॑ता में भी कोई प्रमाण नहीं है । कहाँ तक गिनाया 
जाय, स्वामी दयानन्द के किये अथे में सर्वत्र इसी तरह को विप्रतिपत्तियों के दर्शन होते हैं । 

७४ वें मन्त्र के संस्कृत और हिन्दी अर्थों में परस्पर विरोध है। यहाँ सरस्वती का अथ॑ सुवर्ण से व्यवहार करने 
वाली स्त्री किया है। इस तरह से बेदों को चार्वाक की झोली में डाल देने का यह एक अच्छा प्रयास है । यह बारूबार 
पूंछा जा चुका है कि वैद्यों के साथ सदा जो हित्व संख्या जुड़ी हुई है और. सरस्वती पद का प्रयोग सदा एकबचन में होता 
है, इसका क्या कारण है ? इन्द्र पद की ऐश्वर्यांता में भी प्रमाण देना होगा । ७६ वें मन्त्र में मेघ की नित्यता बताई गई 
है । ग्रीष्म आदि ऋतुओं में मेध की कोई स्थिति नहीं रहती, अतः उसमें तो प्रवाहनित्यता भी नहीं मानी जा सकती । ७८ वें 
मन्त्र में सोमपृष्ठ का अथ॑ पूरी तरह से असंगत है। ८० वें मन्त्र में मनुष्यों के प्राण, नेत्र आदि के धारण-सामथ्यं की 
चर्चा की गई है, किन्तु प्राण आदि का धारण मतुष्य के अधीन नहीं है। ऐसा होता तो मनुष्य कभी मरता ही नहीं । ८४ वें 
मन्त्र में वाणी की विज्ञानाश्रयता बताई गई है, फिन्‍्तु यह सम्भव नहीं है, क्योंकि ज्ञान तो चिदात्मा का गुण है। ८७ वें 
मन्त्र का राजा की स्तुति में विनियोग बताया गया है । राजपुजा कोई घ॒र्मं का अंग नहीं है, जिसकी स्तुति में वेद की प्रवृत्ति 
मानी जाय । ८८ वें मन्त्र में ब्रह्म पद का अन्न और घन अर्थ किया है। क्या मशुष्य-जीवन की साथकता अन्न और धन के 
उपाज॑न में ही है ? इस अध्याय के अत्तिम मन्त्र (२०९०) में अद्िव पद के” साथ सुत्रामा और वृत्रह्म पदों का भी गोण 
अर्थ किया गया है। यह अनेक बार बताया जा चुका है कि मुख्याथं को सम्भावना के रहने पर गौण भर करना ठीक नहीं 
है । सभी मनुष्यों को ओषधियों के रप के पान का उपदेश करने की कोई उपयोगिता भी नहीं है और न वह अश्वितीकुमारों 
की तरह सबको सुलभ ही है । 

भाष्य के विधेष अवधेय अंश 

१६ वें अध्याय के पहिले और दूसरे मन्त्र (पृ० ४-६, १०-११) में परमेश्वर के निर्गुण, निराकार स्वरूप के 

साथ सगुण, साकार स्वरूप की प्रतिष्ठा छान्दोग्य, बुहृदारण्यक, केन आदि उपनिषदों, वाल्मीकिरामायण, महाभारत, पुराण 


और रामतापनीय, गोपालतापनीय, नृर्सिहतापनीय, त्िपुरातापनीय, गणेशाथवंज्षीष, सूर्योपनिषद्‌ आदि के प्रमाण से की गई 
है। साथ ही ईश्वर के एकत्व एवं अनेकत्व से सम्बद्ध पक्षों का भी समाधान किया गया है। यहाँ (पृ० ६) भाष्यकार ते 


( है ) 


बताया है कि इस विषय की जिनको विशेष जानकारी अपेक्षित है, वे. भाष्यकार-रचित रामायणमीमांसा का अवलोकन 
करें। आगे !७वें मन्त्र के भाष्य में अविरादि और घूमादि मार्ग को तथा सद्योमुक्ति एवं क्रममुक्ति की चर्चा 
के साथ बृह॒दारण्यक उपदिष्ट तृतीय मांग की भी चर्चा है (पृ० ३२-३३) । २० वें मन्त्र में वृन्दारण्य, बदरिकारण्य और 
घर्मारण्य आदि पृण्यारण्णों की चर्चा है (प० ३८) । 'परि नो (१६।५०) मस्त्र स्थित अधायु झब्द की व्युत्पत्ति यहां 
तम्भारपूर्वक दी गई है । 

१७ वें अध्याय के दुसरे मन्त्र में बाल्मीकिरामायण के प्रमाण से कोटि, शंकु आदि संख्याओं का स्वरूप बताया 
गया है! 'य इमा विश्वा भुवनाति' (१७।१७) मन्त्र का दाशं॑निक दुष्टि से विशेष महत्त्व हैं। आचाय॑ उव्बट के अनुसार यहाँ 
ज्ञानकमंसमुच्चयवाद का प्रतिपादत किया गया है। “कि स्विद्रनम्‌' (१७२०) मन्त्र में भी दाश॑निक प्रइनों को उठाया गया 
है। वस्तुतः यहाँ के अनेक मन्त्रों में ब्रह्म विषयक प्रइन-प्रतिवचनों के रहने से इस सबका दाशंनिक दृष्टि से विशेष महत्त्व 
है। आगे ७६ वें मन्त्र में सूर्मी शब्द के अथ के विषय में मनुस्मृति का प्रमाण देकर अच्छा विचार किया गया है। ७० वें 
मन्त्र में सात छन्‍्दों, सात घाम्ों (अग्तियों), सात होताओं और सात संस्थाओं का विवरण दर्शनीय है। इस अध्याय की 
बबत्वारि श्रद्धा: (१७९१) आदि कई ऋचाओं का अपना दाशंनिक महत्त्व है । यहाँ वाणी की महिमा विशेष रूप से गाई 
गई है। परा, पश्यन्ती, मध्यमा और बैखरी नाप्तक चार वाणियों का उल्लेख करने वाले इस मन्त्र की निरुक्त और महाभाष्य 
में हो नहीं, तन्‍्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में भो विशेष रूप से व्याख्या की गई है । 

१८ बें अध्याय के ३८ वें मन्त्र में बताया गया है कि पुरुष" देवता के लिये आहुति देते समय वषद्कार और 
स्वाहाकार का तथा स्त्री देवता के लिये केवल स्वाहाकार का उच्चारण किया जाता है। ४९ वें मन्त्र में स्वामी करपात्री जी 
महाराज ने निरुक्त के प्राचीन व्याख्याकार स्कन्दस्वामी के मत को उद्धृत कर उसमें अपनी अरुचि प्रदर्शित की है। इस 
प्रसंग में निरक्त और व्याकरण की अलग-अलग भूमिकाओं का उल्लेख करते हुए स्वामीजी ने शाकटायन व्याकरण की भी 
चर्चा की है। यह प्रसंग विद्वानों के लिये विशेष रूप में विचारणीय है । १९ वें अध्याय के २५ वें मन्त्र में न्यूंख' पद पर 
विचार किया गया है. और इसके उच्चारण के क्रम को झञास्त्रीय पद्धति से दिखाया गया है। पाणिनि सूत्र (१।२॥३४) 
काशिका, पदमञ#जरी, सायण आदि के मत को भी यहाँ दिखाया गया है । १७ वें अध्याय के १७ वें मन्त्र में धूमादिमागं 
और अविरादि मार्ग की संक्षिप्त चर्चा हुईं है । यहाँ (पृ० २६७-२६९) बह्यसूत्र और शांकर भाष्य के आधार पर इन पर 
विस्तार से चर्चा की गई है । साथ ही आतिवाहिक मार्ग का भी उल्लेख है । 


इस प्रकार यहाँ १६ से २० अ्रध्यायों तक के मच्यभाष्य में विवेचित चतुविध विषयों को और विशेष अवधेय 
अंशों को संक्षेप में प्रस्तुत किया गया है। इससे हिन्दी पाठकों को भी इस अतिविशिष्ट भाष्य के विषयों की अवश्य कुछ न 
कुछ जानकारी मिलेगी, ऐसा हमारा पुरा विश्वास है। भाष्य के शेष भागों को भी श्षीत्र प्रकाशित करा देने के लिये हम 
संतत प्रयत्नशील हैं । ४ हु 


वाराणसो विद्वद॒शंवद 
माघी पूर्णिमा, संवत्‌ २०४८ प्रजवल्‍लभ द्विवेदी 


 आैुैुररररअ अस्‍जयज+ 


१, “स्वाह्कारवषदकाराष्यां पुंसे हयते, स्वाह्कारेणैव स्त्रीम्य:/ (भा०, पृ० ९५) । 
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( 3३ ) 


जुहू में सोलह बार गृहीत भाज्य के अधै भाग की आठ मन्त्रों के द्वारा शालाद्वाय॑पर 
एक प्ताथ आहृति 

पूव॑गुहीत आज्य के अवशिष्ट अर्धे भाग की आठ मन्‍्त्रों के द्वारा शालाद्वायं पर एक 
साथ भाहुति 

अध्वर्यु संप्रेषित ब्रह्मा द्वारा बारह ऋतचाओं वाले अप्रतिरथ युक्त का पाठ 

कात्यायन श्ौतसूत्र में अविनियुक्त इषु, योद्धा, मसुत्‌ और इन्द्र आदि की स्तुति के मन्त्र 
महात्रत याग में क्षत्रिय के लिये अध्वर्यु द्वारा कवच का प्रदान 

अशुष्क, रात्रिपय॑न्त घृतप्लुत, प्रादेश-प्रमाण तीन औदुम्बर समिधाओं को शालाद्वाय॑ 
पर भाहुति 

होता द्वारा मन्त्र की तीन आवृत्ति करने पर प्रदीप्त इध्म का अध्वर्यु द्वारा शालाढदाय॑ 
से उत्थापन 

पाँच ऋचाओं का पाठ करते हुए ब्रह्मा, होता, अध्वर्यु, प्रतिप्रस्थाता और यजमांन का 
चयन-स्थान के प्रति गमन 

अध्वर्यू द्वारा दो ऋचाओं का पाठ करते हुए आमनीभ गृह की दक्षिण दिद्या में चित्र- 
वर्ण के पाषाण का उपधघान 

उक्त पाषाण को गुद्य देश में स्थापित कर चार ऋचाओं का पाठ करते हुए सभी का 
चुयनस्थान के प्रति गमन 

ऋत्विग्‌ पणों का पाँच मन्त्रों का पाठ करते हुए चयनस्थान पर आरोहण: 

गोदुग्घ से स्वयमातृण्णा को सिचित करते हुए अध्वर्य द्वारा इध्मस्थ अग्नि में आहुति 
वषट्कारान्त दो मनन्‍्त्रों द्वारा स्ववमातृष्णा पर अग्ति की स्थापना 

चित्पागिन में उख्याग्नि की स्थापना के बाद उसमें तीन समिधाओं का आधान 
समिदाधान के बाद भग्नि में दो घृत्ताहुतियों का अप॑ण 

चुतपूर्ण खुक्‌ से पूर्णाहुति का प्रदान 

वैश्वानर पुरोडाश से याग करने के उपरान्त माइत पुरोडाशों से याग का सम्पादन 
तेरह ऋचाओं वाले अनुवाक का अध्वर्यु-प्रेषित यजमान द्वारा वाचन, पक्षान्तर से 


अध्वर्यु द्वारा स्वयं ही पठन 


मष्टादद्व अध्याय : वसोर्धारा तथा अन्य होम सन्‍्त्र 


आठ छनुवाकों की उन्‍्तीस कण्डिकाओं से वसुघारा संज्ञक अविच्छिन्न घारा वाली घृत 
की आहुति का प्रदान 

वाजप्रसवीय आहुतियों के बाद सात मल्त्रों से सर्वोषधियों द्वारा हवन 

कर्म की समाप्ति पर चतुष्कोण खुवा का आहवनीय अग्नि में प्रक्षेप, कऋुष्णाजिन का 
आस्तरण और उस पर बैठे ब्रह्मवच॑ंसकाम यजमान का अध्वर्यू द्वारा सर्वोषधझेष से 
अभिषेक 

द्वादशगुहीत आज्य के बारह विभाग कर छः कण्डिकाओं में स्थित बारह मनन्‍्त्रों से 
राष्टभूत्‌ संज्षक बारह भाहुतियों का प्रदान 
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पंचगुह्दीत आज्य को पंचधा विभक्त कर स्थशी्ष पर पाँच आहुतियों का प्रदान 

उत्तर वेदि के मध्य में प्राइमुख रथ के तीन स्थानों पर वातहोम नामक तीन भाहुतियों 
का प्रदान 

पुर्व॑ संस्कृत भाज्य से एक-एक कर नौ आहुतियों का पाँच कण्डिकाओं में स्थित नौ 
मनन्‍्त्रों से समपृण 

अर्काइवमेध सच्तति संज्ञक पाँच आहुतियां 

तीन ऋचाओं से परिधियों पर अरिति का संयोजन 

दक्षिणोत्तर परिधि-सन्धियों का उपस्पर्शन कर अग्नि का विमोचन 

समिष्ट यजुःसंज़्क होम के बाद अग्ति-सम्बन्धी दो आहुतियों का समपंण 

हृदयशूल के समीप आठ मस्रों द्वारा खुबा से आठ वैद्वकर्म जाहुतियों का समर्पण 
यजमान द्वारा अपने में अग्नि से अभिन्नता की भावना 

चित्याग्नि का उपस्थान 

पुरीषनिवाप के बाद सात, आठ अथवा दस भन्‍्त्रों से चित्याग्नि का उपस्थान 


एको्रविश अध्याय : सौत्रामणी याग 


सौत्रामणी याग के लिये सुरा-तिष्पादक द्र॒ब्यों का क्रय 

गोदुग्ध से अध्चर्यु द्वारा सुरा का सेचन 

पवित्र की गई सुरा का पाछाश पात्र में स्थापन 

बेतस वृक्ष के पात्र में पवित्र की गई सुरा की स्थापना 

सुरा ओर दुषध से पूरित तीन पयोग्रहों का ग्रहण 

तीन सुराग्रहों के द्रव्यों का मृत्तिका-निर्भित स्थालियों में व्यत्यस्त ग्रहण 

अध्वर्य द्वारा तीनों सुराग्रहों के द्व्यों की अग्नि में आहुति देना 

आदिवन ग्रह के ग्रहण के उपरान्त उसमें गोधूम आदि के चूर्ण का प्रक्षेप 

अध्वर्यु और प्रतिप्रस्थाता के द्वारा यजमान का इयेन-पिच्छ से प्रोक्षण 

अध्वर्यू द्वारा यजमान का उत्तर वेदि की अग्नि के ईक्षण के लिये प्रैष देना 

बीस अनुष्टुप्‌ यजुर्मस्त्रों द्वारा सौत्रामणी याग औौर सोम याग की समानता का नाना 
रूपों में प्रदर्शन 

(भाष्य में न्‍्यूंख के स्वरूप का विवेचन, पु० २५०) 

अध्वर्यु द्वारा तीन पयोग्रहीय द्रव्यों की एक साथ भाहुति 

प्रतिप्रस्थाता ढ्वारा दक्षिणाणिि में सुराग्रहों को पालाश उलूखलों से आहुति देना 
अध्वर्यु, प्रतिप्रस्थाता और असनीत्‌ आदि के द्वारा आखित आदि पयोग्रहों का भक्षण 
इन्हीं के द्वारा इसी क्रम से सौर ग्रहों का भक्षण, भवन्नाणन अथवा पान 

भक्षण, अवज्नाणत और पान के अतिरिक्त चतुययं पक्ष के रूप में आहवनीय भगिनि में 
सुराग्रहों की आहुति 

शतच्छिद्रा कुस्मी की आहंवनीय अग्नि के ऊपर शिकय पर स्थापना और उसमें ह्रिण्य 
आदि का प्रक्षेप 


२००-२०१ 


२०१-२० रे 


२०३०-२० ६ 
२०६-२०७ 
२०८-२१० 
२१०-२१३ 
२१३-२१४ 
२१४-२१९ 

२२० 

२२१ 
२२२-२२८ 


२२९-२३१ 
२३१-२३२ 
२३२-२३४ 
२३४-२३५ 
२३५-२३४ 
२३६-२३८ 
२३८-२३९ 
२३९-२४० 
२४०-२४ 
२४१-२४२ 


२४२-२५४ 
२५४-२५५ 
२५५०२५६ 
२५६-०२५७ 
२५७-१५८ 
२५८-२६० 


२६००२६५ 


४५, 
४६, 
४७, 
४८, 
४९-६१. 
६२-७१. 


७२-७९. 


८०-९५, 


२४-२६. 


( र५ ) 


प्राचीनावीती दक्षिणमुख यजमान द्वारा सकृत्‌ गृहीत आज्य की दक्षिणाग्नि में जुट 
रा आहुति 

उपबीती उत्तरमुख यजमान द्वारा सकृत्‌ गृहीत आज्य की आहवनीय अग्नि में आहुति 
सभी ऋत्विजों द्वारा यजमान का अनुवर्तन और अध्चर्यु द्वारा दुग्ध की आहुति 

उखा स्थित शेष दुग्ध का यजमान द्वारा भक्षण 

तेरह ऋचाओं वाले अनुवाक के मन्‍्त्रों का सोमपा, बहिषद्‌ और अग्निष्वात्त नामक 

पितरों की प्रसन्नता के लिये अध्वर्य-प्रेषित यजमान द्वारा वाचन 

दस ऋचाओं वाले इस अनुवाक का पूर्व अनुवाक की तेरह ऋचाओं के साथ श्राद्ध में 

ब्राह्मप-मोजन के समय वाचन (पाठ) । 

आठ ऋचाओं वाले अनुवाक से अध्वर्य के द्वारा पयोग्रहों और सुराग्रहों का एक साथ 

उपस्थान 

सोलह मन्त्रों में से प्रत्येक के दो दो विभाग कर बनाये गये बत्तीस मन्‍्त्रों से अध्वर्य 

द्वारा बत्तीस बसाग्रहों की आहुति 


विद अध्याय । सौत्राभणी याग 


दक्षिण और उत्तर वेदि के मध्य यथानिदिष्ट आसन्दी का निधान 

यजमान का कृष्णाजिन पर उपवेशन 

आसन्दी स्थित उद्गतित यजमान का भध्वर्यु द्वारा बसाग्रहशेष से अभिषेचत 

अध्वर्य द्वारा यजमान का स्पर्श तथा यजमान द्वारा अपने सम्बन्धियों का आह्वान 
यजमान द्वारा अपने शरीर के विभिन्न अंगों का स्पर्श 

यजप्तात का आसन्‍्दी से उतर कर क्ृष्णाजिन पर बैठना 

शस्त्र मन्त्र की समाप्ति पर वषट्कार का उच्चारण करते हुए यजमान द्वारा हेरे वें 
वसाग्रह की बाहुति 

यजमान द्वारा प्रहशेष का भक्षण 

अवभुयेष्ठि के अनुष्ठान के बाद साढी चार कण्डिकाओं का पाठ करते हुए यजमान द्वारा 
मासरकुंभ का जल में अवतारण 

कण्डिकाशेष से मासरकुंभ को, जल में डुबाना 

यजमान का अवभथ स्नान से पहले दो डग आगे बढ़ कर जलग्रहण और शत्रु की दिशा 
में उसका प्रक्षेप 

यजमान-दम्पती का अवभृथ स्नान के उपरान्त घृत बस्त्रों का जल में प्रक्षेप 

जल से निष्क्रमण, मन्त्रपाठ के ,साथ त्रिपशु-देश में प्रत्यागमन 

यजमान द्वारा आहवनीय अग्नि का उपस्थान 

यजमान द्वारा समिधा का ग्रहण और उसका अग्नि में प्रक्षेप 

सौत्रामणी के प्रारंभ में आदित्येष्टि के अनुछ्ठान के बाद त्रिपशुनिमित्तक अन्वाधान और 
ब्रह्मवरण, यजभान द्वारा तीन मन्तरों से आहवनीय ऑग्न में तीन समिधाओं का आधान 
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कारोतर से पूत सुरा का पात्र में ग्रहण 

श्रवणा कम के निमित्त घाता-होम 

अध्वर्युप्रेषित ब्रह्मा द्वारा साम के रूप में प्रस्तुत मन्त्र का भान 

बहा द्वारा पूयमान दुग्ध का अनुमन्‍्त्रण 

अध्वर्य्‌ द्वारा तैतीसवें वसाग्रह का ग्रहण और हवन 

तैतीसवें वसाग्रह के होम के अनन्तर ऋत्विजों द्वारा अवशिष्ठ अंश का अवध्राणन 
एकादश ऋताओं में प्रथम ऐन्द्र पशु के प्रयाजयाज्या मन्त्रों का विधान 

बपा और पशुपुरोडाश के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

इन्द्र की स्तुति में विनियुक्त मन्त्र 

जिपशुसम्बन्धी प्रयाजयाज्या रूप बारह अनुष्ट्प्‌ छल्दोमय मन्त्र 

तीन बषाओं के याज्या-अनुयाज्या मन्त्र 

तोन पशुपुरोडाशों के याज्यानुवाक्या मब्ज 

तीन हवियों के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

तीन पयोग्रहों और सुराग्रहों के याज्यानुवावया मन्त्र 

पशु-स्विष्टकृदू याग के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

तैतीसववें वसाग्रह के सादन के अनन्तर अध्वर्य का होता के सामने प्रतिगर के लिये 
उपवेशन, होता द्वारा एकादश ऋणगात्मक शस्त्र का शंसन 


मन» कलम लनन+क 


३१२-३२३ 

शे१३ 
३२३-३ २४ 

३२४ 
३२४-३२२५ 
३२६-३२७ 
३२७-३३५ 
३३५-३३९ 
३४०-३४४ 
३४१-३४८ 
३४८-३४९ 
३४९-३२५१ 
३५१-३५३ 
३५३०३५४ 
३५४-३५५ 


३५५-३६० 


षोडशो5ध्याय: 


नमस्ते रुद्र मन्‍्यव॑ उतो त्‌ इष॑वे नम:। बाहुभ्यातुत ते नमः॥ १॥ 
सन्त्रा्थ -हे दु:खनाशक रुद्र ! तुम्हारे क्रोध, बाण और हस्तों को हम प्रणाम करते हैं॥ १॥ 


इतः पूर्वी पञ्चदशेध्ध्याये चयनमन्त्रा उक्ता:। अस्मिन्‌ षोडशेध्ध्याये शतरुद्रियहोममन्त्रा उच्यन्ते। 
हिरण्यशकलैरग्निप्रोक्षणानन्तरं शतरुद्रियसंज्ञो होमः॥ “अथातः शतरुद्रियं जुहोति” (हा० ९१११) इत्युपक्रम्य 
'स एषोडत्र दोष्पमातोउतिष्ठदन्‍्नमिच्छमान: (श० ९१४११) इत्यादिश्रुत्या बुभुक्षमाणस्थारते रुद्ररूपताव्याहरणात्‌ 
तस्माद भीतैर्देवैस्तत्तपंणं कृतम्‌ | तस्य आहवनीयाग्नौ होमे प्राप्ते तदपवादमाह कात्यायन:--शतछुद्रियहोम 
उत्तरपक्षस्थापरस्या १४ खकत्यां परिश्रित्स्व्कपर्णेनार्ककाष्ठेन झातयन्त्सन्ततं जतिलमिश्रान्‌_ गवेधुकासक्तूनजा- 
क्षीरमेके तिप्ठन्तुदश नमस्त इत्यध्यायेन, अ्यनुवाकान्ते स्वाहाकारों जानुमात्रे, पत्चान्ते नाभिमात्रे, प्राक्‌ च 
प्रत्यवरोहेभ्यों मुखमात्रे, प्रतिलोम प्रत्यवरोहान्‌ जुहोति प्रमाणेषु नमो5स्त्विति प्रतिमन्त्रम' (का० श्रौ" १८११-५) 
इति। उत्तरपक्षस्थ वायव्यकोणे पूव॑ निखातासु जद्धामात्र्याद्यासु परिश्रित्सु शतरुद्रियसंज्ञको होमः कार्य: । 
तत्रकारमाह--जतिलमिश्रितान्‌ गवेधुकासक्तून्‌ दक्षिणहस्तस्थितेन जुहस्थानीयेन तिष्ठन्नुदहुमुखो5ध्वर्यनमस्त 
इत्यध्यायेन जुहोति। कि कुर्वन्‌ ? तान्‌ सकतूनककाष्ठेन सव्यहस्तघृतेन परिश्रित्सु पातयन्‌ | एके आचार्या अत्र 
अजाक्षीरं जुह्ृति, न जतिलमिश्चितान्‌ गवेधुकासक्तुन्‌। जतिला आरण्यतिला:। गवेधुका आरण्पगोधूमा इति 
प्रथमसृत्रार्थ: | अत्र नाहबनीय इति शेषणीयस्‌ । नमस्ते” इति षोडशर्च: प्रथमोड्नुवाक:। ततः पञ्चभि:ः पञ्चभिः 


साष्यभाषानुवाद 
इसके पूर्व पन्‍्द्रहवें अध्याय में चयन-मन्त्र कहे गये हैं। इस सोलहवें अध्याय में शतरुद्रिय होम के मन्त्र बताये जा 
रहे हैं । हिरण्प-शकलों से अग्निश्रोक्षणातन्तर शतरुद्रियसंज्ञ़क होम होता है। 'अथातः शतरुद्वियं जुहोति” ऐसा उपक्रम कर 
'स॒ एपो5त्र दीप्यमानो3तिष्ठद्नमिच्छमान:” इस ब्राह्मण-श्रुति ते बुभुक्षमाण अग्नि को रुद्ररूपता बताई है । उस कारण भयभीत 
हुए देवताओं ने उसको तृप्त किया है। उसका आहवनीय अशित में होम प्राप्त होने पर कात्यायन महषि उसका अपवाद 
बताते हैं--उत्तर पक्ष के वायब्य कोण में पूँवे से मिखात को हुईं जंघामात्र परिमाण की परिश्रित्‌ में शतरुद्वियसंज्ञक होम करना 
चाहिये । उसका प्रकार बताते हैं-"जतिछूमिश्रित गवेधुका सक्तु की दक्षिण हस्त में स्थित जुहस्थानीय “नमस्ते” इस अध्याय 
से उददूमुख खड़े होकर अध्वर्यु आहुति देता है। क्या करते हुए ? सब्ब हस्त में छिये हुए अकंकाष्ठ से उन सक्तुओं को 
परिश्रित्‌ में गिराते हुए। अन्य आचाय॑ यहाँ पर अजाक्षीर को आहुति देना बताते हैं, जतिलमिश्रित गवेधुका सक्तुओं की 
नहीं । आरण्य तिलों को जरतिल कहते हैं। आरण्य गोधूमों को गवेधुक कहते हैं। इस प्रकार प्रथम सूत्र का अथ है। यहाँ 
'ताहवनीये' यह शेष रखना चाहिये। नमस्ते! यह सोलह ऋचाओं का प्रथम अनुवाक हैं। उसके पश्चात्‌ पाँच-पाँच 
कण्डिकाओं के दो अनुवाक हैं। इन छब्बीस कण्डिकाओं के अन्त में जातुमात्र परिमाण के परिश्षित्‌ में स्वाहाकार करना 
चाहिये । यह ट्वितीय सूत्र का अथ है । 
न्‍। तदनन्तर ग्यारह कण्डिकाओं के चतुर्थ और पंचम दो अनुवाक हैं। उनकी समाप्ति पर 'सुधन्वने च' जब कहा 


न 


जाय, तब नाभिपरिमाण के परिश्षित्‌ में स्वाह्कार करना चाहिये । यह तृतीय सूत्र का अर्थ हैं। 'नमोध्स्तु रुद्रेम्यः ये 


२ शुबलयजुर्वेदसं हिता [ थ० १६ 


कण्डिकाभिरनुवाकद्यम्‌ । एवं व पडविशतिकण्डिकानामन्ते जातुमात्रे परिश्रिति स्वाह्यकारों विधेय इति द्वितीय- 
सूत्रार्थ। तत एकादशमिः कण्डिकाभिश्वतुर्थपत्चमावतुवाकी । तदस्ते सुधत्वने चेत्यत्र वाभिमात्रे परिश्रिति 
स्वाहाकार: कर्तव्य इति तृतीयसूत्राथं:। नमोस्तु रुद्रेभ्य इति तिख्न: कण्डिका: प्रत्यवरोहा: | तेभ्य: प्राग्‌ 
मुखमात्रे परिश्चिति स्वाहाकारः कर्तव्य इति चतुर्थसुत्रार्थ: | नपो5स्ल्विलि कण्डिकाजय्रेण प्रतिलोग होम: । नमोथ्स्तु 
रुद्रेश्यो ये दिवि! इति मुखमात्रे, 'नमोउ्स्तु रक्रेम्यों येप्तरिक्षे! इति नाभिमात्रे, नमोथ्स्तु रुद्रेस्यों ये पृथिव्याम 
इति जानुमात्र इति पञुचमसृत्रार्थ: । 

अस्याध्यायस्य परमेष्ठिदेवप्रजापतयः ऋषयः। 'मा नो महान्तप्र, मा नस्तोके' इत्यनयो: कुत्सोइपि 
ऋषि:। अत्र प्रथम: घोडशर्चोइनुवाक एकरुद्रदेवत्य:। आद्या गायत्री, तिख्रोउनुष्ठुभ:, लिख: पड्क्तयः, सप्तानुष्ठुभ:, 
दे जगत्यो । अथ कण्डिकार्थ:--यजमाताः, ऋत्विज:, अच्ये वा भक्ता भगवन्त॑ नानारूपेण स्तुवन्ति | हे रुद् 
परमेश्वर ! रोदयतीति रुतु तापत्रयात्मक॑संसारदूःखम, दूःखहेतुर्वा--रुूद्‌ दुःखे दु:खह्ठेतुर्वा द्रावयत्येव तः प्रभुः । 
रुद्र इत्यूच्यते सब्र: शिवः परमकारणम्‌॥ बशुभ द्रावयन्‌ रुद्रो वज्जहार पुनर्भवम्‌ ॥|! इदं वचन 'रुद्र जखाष भेषज' 
(अ० सं० २२७६) इति मन्त्रव्याख्याने साथणेनोद्धतम्‌। तथा हि तदीय॑ वचनसू--'अथवा रुद रोदनकरं 
सांसारिक दुःख, तद्धेतुभूतामविद्यां वा द्राववति विताशयतीति रुद्र:। तदुक्त॑ बायवीयसंहितायाम--रुद्‌ दुःखं 
दुःखहदेतुर्वा तद्‌ द्रावयति नः प्रभु:। रुद्र इत्यूच्यते तस्मात्‌ शिवः परमकारणस्‌ ॥' इति। एवं च अशुभ द्रावयन्‌ 
रुद्रः, भव॑ जन्ममरणाविच्छेदलक्षणं संसारमपहरन्‌ हर इति स एवं गीयते। यद्वा रुद्‌ दुःखं पीडा रोगो विपत्तिर्वा, 
तद्‌ द्राववतीति रुत्रः, परमेश्वराश्रयणादेव दूःखाब्धिसन्तरणसम्भवात्‌, तत्सम्बुद्धों | यद्वा रवर्ण रुतु। 'रु शब्दे'। 
शब्दस्य ज्ञान एवं पर्यवसानम, शतक्तिग्रहादेः शब्देनेव जायमानत्वात्‌। रुद ज्ञानं स्वात्मसाक्षात्कारझूपं राति 


तीन कण्डिकाएँ 'प्रत्यवरोह” हैं। उनसे पूर्व मुखमात्र के परिश्नित्‌ में स्वाहकार करना चाहिये । यह चतुथ॑ सूत्र का अथ॑ है । 
नमोस्तु” इन तीन कण्डिकाओं से प्रतिकोम होम करता चाहिये । 'नमोउस्तु रुह्रेस्थों ये दिवि! से मुखपरिमाण वाछे, “नमोड5स्तु 
रुद्रेम्यों येब्तरिक्षे! से नाभि परिमाण वाले, और 'नमोइस्तु रुद्रेस्यों ये पृथिव्याम' से जातुपरिमाण वाले परिश्षित्‌ में स्वाहाकार 
करना चाहिये | यह पंचम सूत्र का अथ॑ है । 

इस अध्याय के परमेंष्ठी, देव, प्रजापति ऋषि हैं। मा नो महान्तम्‌', भा नस्तोके! इन दो के कुत्स भी ऋषि 
हैं। इनमें प्रथम सोलह ऋचाओं का एक अनुवाक है और एकछद्र देवता है। आशा गायत्री, तीन अनुष्टूपू, तीन पंक्ति, 
सात अनुष्ट्पू छत्द की और दो जगती छन्‍्दर की ऋचाएँ हैं । 

कण्डिका का अर्थ यह है--यजमान, ऋत्विक्‌ अथवा अन्य भक्तगण भगवान्‌ की अनेक रूथों में स्वुति करते हैं । 
हे रुद्र परमेश्वर ! यह वचन रुद्र जलाष भेषज -- इस अथवंबेद के मन्त्र की व्याख्या में सायणाचार्य ने उद्धृत किया है। 
वह उनका वचन इस प्रकार है-- अथवा रुदू रोदनकर॑ सांसारिक दुःखम्‌, वद्धेतुभूतामविद्या च द्राववति विदाशयतौतलि रुद्रः । 
तदुक्तं वायवीयसंहितायामू-- रुद्‌ दुःख॑ दुःखहेदुर्वा तद्‌ द्रावयति नः प्रभुः। रुद्र इत्युच्यते तस्मात्‌ शिव: परमकारणम्‌ ह! 
इति | एवं च अशुभ को जो खबेड़ देता है, उसे रुद्र कहते हैं। भव अर्थात्‌ जन्म-मरण के अविच्छेद लक्षण संसार का 
अपहरण क्ररतेवाला हर” कहलाता है, अतः उसी को गाया जाता है । 'रोदयतीति रुतू, तापत्रयात्मक संसारदु:ख, अथवा 
दुःखहेतु । कहा भी है--- रुद्‌ दुःख दुःखट्ेतुर्वा द्रावसत्येव नः अभुः। रुद्द इत्युच्यते सब्धि: शिवः परमकारणम्‌ ॥ अशुभ 
द्रावयन्‌ रुद्रो यज्जहार पुनभंवम्‌ ॥ इति। इस रोति से अशुभ को नष्ट कर अपुनभंव को जो प्राप्त कराता है, वह रुद्र ही 
हैं। अथवा 'रुत्‌” यानी दुःख-पीडा-रोग अथवा विपत्ति को जो विनष्ट करता है, वह रुद्र है | परमेश्वर का आश्रय करने से ही. है 

दू :खसागर से पार होना संभव है । उसके संबोधत के एकब्चन में हे रुद्र | कहा गया हैं। अथवा 'रब॒र्ण रुतृ', रु शब्दे' 


मंन्त्र: है | बेदाथपा रिजांतभाष्यस हिता डे 


येन मामुफ्यान्ति ते (भ० गी* १०१०) इति श्रुतिस्मृतिभ्यामु, तत्सम्बुद्धों। यहा रुतिवेदरूपा वाणी, तथा 
द्रावयति बोधयति धर्मब्रह्मदीति रुद्रः, हु गतौ, तत्सम्बुद्धों । यद्वा रुत्या श्रणवरूपया वाण्या द्राववति प्रापय्ति 
स्वात्पानमिति रुद्र:, तत्सम्बुद्धों । अथवा रोख्यमाणो द्रवति प्रविशति मर्त्यानिति रुद्रः शिव उच्चते। 
रोधिका बन्धिका च शक्तिरेव रुतू, तां भक्तेम्यो द्राववति अपसारयति स रुद्र:, तल्सम्बुद्धो । अथवा रुत्‌ शब्दं 
बेदात्मायं कल्पादौ ब्रह्मणे ददातोति रुद्रप, यो बह्माण् विदधाति पूर्व यो वे वेदांश्व प्रहिणोति तस्मे! (इब्रे० उ० 
६॥१८) इति श्रुतेः, तत्सम्बुद्धी । 

अथवा पातकितो जनानु दुःखभोगदानेव रोदयतीति रुद्र: परमात्वा, शुभकर्मणामिवाशुभकर्म णामपि 
तस्मैव फलदातुत्वात्‌ । एप होवैन॑ साथ कर्म कारयति त॑”'उन्निनीषते “ एवेतमस्ाधुकर्म कारयति त॑ यमेभ्यो 
लोकेम्योउथो निनोषते (कौ० ब्रा० उ० ३।८)) फलमत उपपत्ते:' (ब्र० सु० ३२३८) इति श्ुतिसूताभ्यास्‌ | तस्यैव 
रबस्प अंशभूतो रुद्ठों ब्रह्मणो जातो रुरोदेति पौराणिका:, 'सोइरोदीद्यदरोदीतु तदुद्रस्य रुद्रत्वम् (तै० सं९ 
१५११) इति श्रुतेश्व, तत्सम्बुद्धों । अथवा एकादरेन्द्रियाधिष्ठातृदेवतरूपेण तस्थ पूर्वदेहाद देहान्तरगमनेन जनानां 
रोदनहेतुत्वादपि रुद्र:। एकादशर्त्व चापि तेनैव, 'सर्वात्मनोहत:करणं गिरित्रस! (भा० पु० २१३५) इति श्रीम- 
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यहाँ शब्द से तात्पयं ज्ञान' हो समझता चाहिये, क्यों कि शक्तिग्रह आदि शब्द से ही हुआ करते हैं। एवं च॒ 'रुतू' याती 
ज्ञानमू, अर्थात्‌ स्वात्मसाक्षात्काररूपं राति ददाति इति 'रुद्र:/ । तात्यय॑ यह है कि स्वात्मसाक्षात्कारड्प ज्ञान को देनेवाला 
'झद्र है, मर्थात्‌ वह 'शानप्रद' हैं। 'तस्वैष आत्मा विवृणुते तबूं स्वरा! अर्थात्‌ यह आत्मा उसके लिये अपने यथा स्वरूप को 
प्रकट कर देती है । उती तरह 'ददामि बुद्धियोग त॑ बेन मामुपयान्ति ते ये श्रुति और स्मृति के वचन उपर्युक्त कथन का 
समर्थन करते हैं । 

अथवा 'रुतिः वेदरूपा वाणों, उसके द्वारा जो द्राववति यानी बोधयति 5 ज्ञान करा देता हैं, धम॑, ब्रह्म आदि का, 
उसे 'झद्र' कहते हैं। “दु गतो” धातु से यह अर्थ निकलता है। उसकी संबुद्धि में यह एकवचन है--हे रुद्र ! अथवा 'रुत्या 
प्रणवरूपया बाण्या * प्रणवरूप वाणी के द्वारा, द्रावयति 5 अपयति स्वात्मानम्‌ 5 आत्मतत्त्व के प्रति जो पहुँचा देता है, उसे 
'रद्र' कहते हैं, उसके संबोधन में हें रुद्र | कहा गया है । 

अथवा 'रोरूयमाणों द्वबति प्रविशति मर्त्यान्‌ इति रुद्र: , अर्थात्‌ जो मरत्यों को देखता हुआ उनमें प्रवेश करता 
है, उसे 'रुद्र' यानी "शिव! कहते हैं। रोधिका और बन्धिका शक्ति को ही 'रुत' कहते हैं, उस शक्ति को जो अपने भक्तों 
से दूर करता है, उसे रुद्र' कहते हैं । उसके संबोधन का रूप हैं रुद्र' है । 


अथवा 'रुतु शब्द वेदात्मानं कल्पादो ब्रह्मणे ददातीति रुद्रः', अर्थात्‌ रुतू 5 वेदात्मक शब्द को कल्प के आरंभ में 
ब्रह्मा के लिये जो देता है, उसे रुद्र' कहते हैं। क्योंकि भगवती श्रुति कह रही है--यो ब्ह्माणं विदघाति पूर्व यो वै 
वेदांइच प्रहिणोति तस्मै' (इब्रें० 3० ३९ ८) | उसका संबोधन में हे रुद्र ! रूप है । 

अथवा 'पातकिनों जनान्‌ दुःखभोगदानेल रोदयतीति रुद्र०, अर्थात्‌ पातकी छोगों को दुः्खभोग दिलाकर जो 
रुलाता हैं, उसे रुद्र कहते हैं । ज॑ पृष्यवान्‌ या पापी रहते हैं, उनसे वैसे ही कर्म वह करवाता है, यह बात श्ुक्तिस्मृति के 
बचनों से अवगत होती है । उसी झुद्ठ का अँशभूत रुद्र ब्रह्मा से उत्पन्न होकर रोने लगा, ऐसा पौराणिकों ने बताया है । 
'सो5रोदीददरोदीतू तदुद्रस्य रुद्रतम्‌' (लै० सं० १।५१११) यह श्रुतिवचन भी उसी बात को बता रहा हैं। उसके संबोधन 
में हे रुद्र ! रूप निष्पन्न होता हु 
. अथवा ग्यारह इन्द्रियों को अधिष्ात्री देवता के रूप में उसके पूर्व शरीर से शरीरान्तर में जाकर लोगों के रुदन 
में जो कारणीभूत होता हैं, उसे रुद् कहते हैँ । उसकी एकादश संख्या भी उसो से होती है । श्रीम:्भागवत में अहद्भार क्के 


हा शुक्लुयजुर्वेदसंहिता [ भ० १६ 


ड्रागवततेहहड्ू रख्येणोपास्यस्वाभिधानात्‌ । तथा चाह श्रीतोटकाचार्य:-'यदि सा न भवेज्जनमोहुकरी व्यवहारमिमं 
न जनो&नुभवेत्‌' इति। सा अहडकतिरित्यर्थ:, तत्सम्बुद्धो । ते तव सम्बन्धिने मत्यवे क्रोधाय तमो नमस्कारो5- 
स्तु। उतो अपि चते तब सम्बन्धिने इबबे काण्डाय शराय वा नमो नमस्कारो5स्तु । उत्त अपि च ते तब 
सम्बन्धिभ्यां बाहुभ्यां तमो नमस्कारो5स्तु | तव क्रोधबाणहस्ता अस्मदरिष्वेव प्रसरच्तु, नास्मास्वित्यर्थ: | 

तस्य परमेश्वरस्थ निर्गुणत्वे निराकारत्वे च सत्यपि छोकसंचालनाय भक्तहिताय च सगृणत्व-साकार- 
त्वादिकं च। अनन्तानस्तब्रह्माण्डनिर्माणक्षमस्य तस्थ दिव्यगुणविग्नह्मदिधारणे सुतरां सक्षमत्वम््‌ ) त चैतावतापि 
सगुणल्वतिर्गुणत्वयो: साकारनिराकारत्वयोश्व विरोध:, समानसत्ताकयोरेव भावाभावयोविरोधों व विषमसत्ताकयो- 
रिति न्यायस्थ सुप्रसिद्धत्वात्‌ । अत एवं व्यावहारिकसत्ताकरजताभाववत्यामपि शुक्तिकायां प्रातिभासिकसत्ताकं 
रजत भवत्येव। तथेव भगवत्स्वहपसत्तापेक्षया किडिचस्न्युनसत्ताकानां दिव्यगुणलीलाविग्रह्मदीनां सत्ते बाधा- 
भाव: । न च सत्यत्वे भेदासावाज्न वेषम्यमिति वाच्यमु, वाचारस्भणं विकारो नामपेय॑ मृत्तिकेत्येव सत्य! (छा० 
उ० ६।१४) आप इत्येब सत्यम्‌, तेज इत्पेव सत्यघ्” इति श्रुतिष॒ सत्यमेदअवणात्‌ । यथा साधारणराजापेक्षया 
राजराजस्य वैशिष्ल्यम, तथैब प्राणा वे सत्यं तेषामेष सत्य! (बृ० उ० २१२०) इति भगवत: शओजस्य श्रोत्रत्व- 
वतु, मतया मनस्त्ववत्‌ सत्यानां सत्यत्वश्रवणात्‌ । तथा च रामायणे--ससूर्यस्थापि भवेत्‌ सुर्यो छग्नेरग्निः प्रभोः 
प्रभु:। भ्रिया: श्रोश्व भवेदग्रया कीर्त्पा: कीर्ति: क्षमा क्षमा । (वा० रा०, अ० ४४।१५)। यथा नित्यनिरति- 
शयदाहकत्वश्रकाशकत्ववतो बह्ले: प्रसादादेव अवस्पिण्डादी सातिशयानित्यदाहकत्वादिकं भवति, यथा वा नित्य- 


रूप में उसे उपास्य बताया है । इसी बात को श्री तोटकाचार्य भी बता रहे हैं--यदि सा न भवेज्जनमोहकरी व्यवहार पिमं 
मे जनोअतुभवेत्‌' इति । यहाँ 'सा शब्द से बहंकृति समझनी चाहिये । उसकी सम्बुद्धि में हे रुद्र' रूप बना है। है रुद्र ! 
तुम्हारे क्रोध को मेरा प्रणाम रहे । उसी तरह तुम्हारे काण्ड अथवा शर को मेरा प्रणाम रहे। तुम्हारे दोनों बाहुओं 


को मेरा प्रणाम रहे । अर्थात्‌ तुम्हारे क्रोष, बाण और हाथ हमारे शत्रुओं पर ही चलें, हम पर नहीं ! 


उस परमेश्वर को निर्गुणता, निराकारता रहते पर भी लोकसंचालनाथं और भक्त जनों के कल्याणाथे उसकी 
सगुणता, साकारता भी हुआ करती है। अनन्त अनन्त ब्रह्माण्डों के निर्माण करने में समथे रहने वाले उस परमात्मा की 
दिव्यगुणविग्रह धारण करने में भी पूर्णहयेण क्षमता है। उस कारण उसके सगुणत्व-निर्गुणत्व, साकारत्व-निराकारख के 
स्वीकार करने में कोई विरोध नहीं होना चाहिये । 'समानसत्ता वाले भाव-अभाव का विरोध हुआ करता है, विषमसत्ताक 
भाव-अभाव का विरोध नहीं है'-- यह नियम तो सर्वत्र सुप्रसिद्ध ही है। अत एवं व्यावह्ारिकसत्ताक रजतभाव वाली 
शुक्तिका पर भी प्रातिभासिकसत्ताक रजत की प्रतीति होती ही है। उसी तरह भगवत्स्वरूप की सत्ता की अपेक्षा किड्चित्‌ 
न्यूनसत्ता वाले दिव्यगुण लीछाविग्रह थआदि के होने में कोई किसी तरह का बाघ होता दृष्टिगोचर नहीं हो रहा है । सत्य 
में भेद न रहने से वेषम्य के अभाव की शंका नहीं करती चाहिये, क्योंकि श्रुति ने अनेक वचतों के द्वारा सत्य में भी भेद 
बताया है-- वाचारस्भणं विकारों नामधेय॑ मृत्तिकेत्येव सत्यम्‌! (छा० उ० ६११।४), 'आप इत्येव सत्यम्‌', 'तेज इत्येन सत्यम्‌र 
इति । जैसे साधारण राजा की अपेक्षा राजाधिराज की विशेषता रहती है, तथैव 'प्राणा वै सत्य तेषासेव सत्यम्‌” (बु० ० 
२११२०) इस वचन से भगवान्‌ के 'श्रोतरस्प श्रोत्रत्वम्‌', 'मनसो मनस्त्वभ्‌” के समान 'सत्यानां सत्यत्वम्‌” भी सुना जाता है। 
उसी तरह रामायण में कहा भी है-- सुर्यस्थापि भवेत्‌ सूर्यो छग्लेररितः प्रभो: प्रभु: । ध्रिया: श्रीशव भवेदग्रथा कीर्त्या: कीतिः 
क्षमा क्षमा ॥7 (बा० रा०, अयो० ४४॥१५) । 

जैसे नित्य निरतिशय दाहकत्व प्रकाशत्व घर्म वाले अग्नि के अनुग्रह से ही अयःपिण्ड आदि में अत्यधिक अनित्य 
दाहकत्व आदि धरम प्राप्त होते हैं, अथवा नित्य निरबध स्वप्रकाश चैतन्य के अनुग्नरह से ही भ्रोत्र भादि को वृत्तियों में अपने 
विषय का प्रकाशत्व होता है, उसी तरह पारमाथिक सत्त्व-रजयू-तमस्‌ गुणों के सत्य होते से ही माया और उसके का्मभृत 
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निरबद्यस्वप्रकाशचितोनुग्रहेणेव थोत्रादितद्ु त्तिषु स्वविषयावद्योतकत्व॑ भवति, तथैव पारमाथिकसतों भगवतः 
सत्यखेनैव मायातत्कार्यस्य निखिलप्रपश्चस्य सत्यत्वम । भगवदीयगुणविग्रहदयस्तु भगवतः परमान्तरजुदिव्य- 
दक्तिमयत्वाद भगवत्स्वरूपमया एवं | अत एवास्मिन मन्त्रे भगवतः क्रोधो४पि वन्यते, घातकः शरोडपि नमस्क्रियते, 
किमु वक्तव्यं स्वरूपभूतस्थ बाहोः पुजायास्‌। “नमो हिरण्यबाहवे', चोलग्रीवाः' इत्यादिश्वुतिशतैमं गवतो दिव्य- 
विग्रहवत्वं सगुणसाका रत्वं डिण्डिमघोषेणोद्घोषित॒म्‌ । एतेन वेदेषु विग्रहवत्त्तं भगवत: परमेश्वरस्य नोपवणित- 
मिल्यवास्तसु, एकस्यैव परमेश्व रस्थ शिवविष्णुशक्तिधुर्गगणपतिरामकृष्णनूर्सिहादिख्पेण तत्र तत्र भूयस्सु शास्त्रेषु 
वर्णनात्‌ समेषामैकात्म्यम्ेव मन्तव्यस्‌, मस्त्रेषु ब्राह्मगेषु रामतापनीय-गोपालतापनीय-नू्‌सिहृतापनी य-त्रिपुराताप- 
नीय-गणेशाथर्वशीर्ष-सूयोपनिषदादिषु च॒ समेषां परमेश्वरत्व-निर्गुणत्व-निराकारत्व-सगुणसाकारत्वादिश्रतिपादनातु, 
'सर्वे बेदा यत्पदमा मनन्ति” (कठो० १२१५), वेदैश्व सर्वेरहमेव वेद” (भ० गी० १५॥१५), 'वेदे रामायणे पृष्ये 
भारते भरतर्षभ | आदौ चान्‍्ते च मध्ये च हरिः सर्वन्न गीयते ॥ ९३ ॥' (हरिवंशेडन्तिमेथ्ष्याये) इत्यादिश्रुति- 
स्मृतिपुराणैरेकस्मैव तत्तद्पेण वर्णनातु । 


अनेकेषामीश्वरत्व॑ न सम्भवत्येव । यद्यनेके ईश्वरास्तदा ते: परस्पर संमति संगृह्य जगदुंत्पादनपालन- 
संहारखूपाणि कार्याणि सम्पादतोयानि, स्वातन्त्येण वा ? नाद्: पक्ष, अनेकेषामीश्वराणां काचित्‌ समप्रिति:, तत्र 
न कश्चनापि सत्यसड्ूूल्प:, कश्वनापि न सर्वशक्तिमानु, कश्चनापि न स्वतन्त्रः, समितेः पराधीनत्वात्‌। तथा च न 
कस्पापोश्चरत्वमु । सापि द्वितीयः, उत्पादन-पाछन-संहाररूपेषु कार्यषु परस्पर विभिन्‍तेषु प्रत्येक भिन्‍ने सद्धूल्पे 
जाते समानबलत्वेन न कस्यचनैकस्थापि सिद्धि:, किन्तु सर्वोषपि सद्धुल्पों विध्वंसेत। अतो यस्थ स्वातन्त्येण 


सम्पूर्ण प्रपंच का सत्यस्व है। भगवदीय गुण, विप्रह आदि तो भगवान्‌ के परम अन्तरंग दिव्य शक्तिमय हैं, भगवत्त्वरूपमय 
हो हैं.। अत एवं इस मन्त्र में भगवान्‌ के क्रोध को भो प्रणाम किया जा रहा हैं, घातक शर (बाण) को भी नमस्कार किया 
जा रहा है, तब पूजा में भगवत्स्वरूप उनको भुजाओं के विषय में कहना ही क्या है। “नमो हिरण्यबाहवे”, “नीलग्रीवा:” 
इत्यादि शतशः श्रुतिवचनों ने भगवान्‌ के दिव्यविग्रहवत्व, सगुण-साकारत्व की डिण्डिमघोषपूर्वक घोषणा की है । यह कहने 
से वेदों ने भगवान्‌ परमेश्वर का विग्नहवत्त्त (साकारत्व) नहीं बताया है', इस कथन का खण्डन पूर्णलप से हो जाता है । 
शास्त्रों में यत्र-तत्र पुनः पुनः एक ही परमेश्वर का शिव-विष्णु-श क्ति-सूयं-गणपति-राम-कृष्ण-त॒तिह आदि के रूपों में वर्णन 
किया गया है । अतः सभी को एकहूप हो समझना चाहिये। मल्तों में, ब्राह्मणों में तथा रामतापनोय, गोपालतापनीय, 
नृर्तिहतापनीय, त्रिपुरातापनीय, गणेशाथव॑शीष॑, सूर्योपनिषद्‌ आदि ग्रन्थ सभी का परमेश्वरत्व, निर्युणत्व, निराकारत्व, सगुण- 
साकारत्व बता रहे हैं । सर्वे वेदा यत्यदमामनन्ति' (क5० १२।१५), वेदेश्च सर्वेरहमेव बेच: (भ० गी० १५१५), तथा-- 
'बेंदे रामायणे पुण्ये भारते भरतवर्षम । आदी चास्ते च मध्ये च हरिः सवंत्र गीयते” ।। ९३ ॥--[हरिवंश, अन्तिमाध्याय में) 
इत्यादि श्रुति, स्मृति और पुराणों ने उस एक ही परमेश्वर का अनेक रूपों में वर्णन किया है । 

अनेक व्यक्तियों में ईश्वरत्व का होता संभव नहीं है। यदि अतेक ईश्वरों को स्वोकार किया जाय, तो बया वे 
परस्पर एक-दूसरे को संमति लेकर सृष्टि (जगत्‌) के उत्पादन, पालन, संहारात्मक कार्यों का सम्पादन करते हैं ? या प्रत्येक 
ईश्वर किसी की संमति लिये बिना ही स्वतस्त्र रूप से उन कार्यों को करता है ? इनमें प्रथम पक्ष तो ठीक नहीं है, क्योंकि 
अनेक ईश्वरों की ऐसी कोई एक समिति बनी हुई नहीं है । यदि कोई एक समिति है, ऐसा मान भी लें, तो उसमें कोई एक 
व्यक्ति सत्यसंकल्प हो या सर्वशक्तिमान्‌ हो, यह भी नहीं कहा जा सकता और सप्तिति का कोई व्यक्ति स्वतन्त्र भी नहीं है, 
क्योंकि सभी सर्मिति के पराधीव हैं। इससे यह स्पष्ट होता है कि समिति के किसो व्यक्ति में ईश्वरत्व नहीं है । उसी तरह 
“द्वितोय पक्ष भी ठीक नहीं है, क्योंकि उत्पादन, पालन, संहार के कार्यों में परस्पर विभिन्नता रहने से तद्विषयक प्रत्येक व्यक्ति 
का संकल्प (इच्छा) भी भिन्न-भिन्न हो सकता है । प्रत्येक के भिन्न-भिन्न संकल्प होने पर किसी का भी संकल्प सफल नहीं 


६ शुक्लयजुबदसंहिता [ अं० १६ 


सर्वशक्तिमत्वं सर्वज्ञत्वं सर्वकारणस्व॑च निरद्भुर्श स्थात्‌, तस्पैव परमेश्वरत्वमुपपत्नम्‌। अच्येषां देवानामपि 


विग्रहवत्व॑ मत्त्रेग्राह्मगैश्व सिद्धयत्येव । 'इन्द्रो वुतराय वज्रमुदयच्छतु' (िं> बरा० २।७३।२) इत्यादिभि: श्रुतिभिः, 
देवताधिकरणादौ च बह्मसूत्रभाष्ये प्रतिपादनातु । विस्तरस्तु अस्मत्कृतरामायणमीमासायां द्रष्टव्य: । 


यद्यपि भगवान्‌ रुद्र: शिवः शास्तोझ्योरो दबालुरेव, तथापि प्राणिनां कर्मचेचित्र्यातु तत्फलप्रदानाय 
सत््वादिगुणाश्रयेण दयापरवशस्यापि परमेश्वरस्य क्रोधवच्वसम्भवातु । यद्यपि सर्वप्राणिपरप्रेमास्पदत्वातु परमा- 
सन्‍्दरूपतेव भगवतः, तथाप्यविदुर्षा समुद्यतह्य वज्स्येव भयहेतुत्वमपि, वायु-्सूर्य -कालादीनामपि तड़्जीत्यैव निय- 
मेन प्रवृत्तिमत्वातू। तथा च श्रुतिः--भीषास्थाद्मातः पबते भोषोदेति सूर्य: | भीयास्मादग्निश्वेद्धइच मुत्युर्धावति 
पशञ्मम: | ति* उर २८), 'महदड्गयं वजमुचतेग्' (कठो ० २६२), “तत्त्वेव भय॑ विदुषोमस्वानस्थ! (लैं० उ ० 
२७) इत्यादिश्वुतिभ्यः । 


यथा कारुणिकस्य चिकित्सऋस्थ आतुरहितामैव तोक्ष्णशस्त्रेण तदीयब्रणच्छेदे प्रवृत्ति: तथैव प्राणिनां 
हितायैव भगवदीय: क्राधोडपि | क्रोधो४पि देवस्थ बरेण तुल्यः'" इति स्मरणात्‌। तथैव तदीयबाणादयोअपि । 


हो पावेगा, सभी के संकल्प ध्वस्त हो जायंगे, क्योंकि कोई भी ईश्वर व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति से दुबंध नहीं है, सभी 
समान बल वाले हैं। अतः यहा स्वोकार करना होगा कि जितका स्वतस्त्र सर्वशक्तिमत्त्व, सर्वविध बलशालित्व और सर्व- 
कारणत्व निरंकुश हो, वही परमेद्वर है, उसो में परमेश्वरत्व उपपन्न हो सकता है। अन्य देवताओं का विग्रहवत्त्त (शरीर- 
घारित्व) मन्त्र-त्नाह्मणात्मक श्रुति से सिद्ध ही है। जैसे--इन्द्रो वृत्राय वज्थमुदयण्छत्‌' (तै० ब्रा" रे।७ ३ २) इत्यादि 
श्रुतिवचनों के द्वारा तथा बह्वमसूत्र के भाष्य में देवताधिकरण के द्वारा बताया गया है। इसी प्रसंग को विस्तार से जानना 
हो, तो हमारी (पुज्यपाद स्वामी करपात्रीजी महाराज द्वारा विरचित) रामायण मीमांसा' को देखना चाहिये । 


यद्यपि भगवान्‌ रुद्र शिव, शान्त, अधोर दयालु हो हैं, तथापि प्राणियों के कर्मवैचित्रय से तत्तत्‌ कर्मों का फछ देने 
के लिये सत्वादि गुणों का आश्रय कर दयालु होते पर भी परमेश्वर को भी क्रोध आना संभव है । यद्यपि भगवान सभी 
प्राणियों के परप्रेमास्यद होने से परमानन्दरूप ही हैं, तथापि समुथ्चत्त हुए बत्ञ के तुल्य अविद्वानों के लिये वह मयहेतु भी 
हैं। उसके भय से ही सूर्य, काल आदि भी (नियमपूव॑क प्रवृत्तिशील रहते हैं ॥ तथा च श्रुति कह रही है-- इसके भय से 
वायु बहती है, इसके भय से सू॑ उदित होता है, इसके भय से अग्नि, इन्द्र और पाँचवाँ मृत्यु भी दौड़ता रहता है 


् 


(तै० उ० २८) । इसी प्रकार कठ, तैत्तिरीय आदि श्रुतियों में अन्यान्य वचन हैं । 


जैसे कारुणिक चिंकित्सक आतुर के कल्याणार्थ हो तीकषण शस्त्र से उसके ब्रण-च्छेदन में प्रवृत्त होता है, तथैव 
प्राणियों के हिताथं ही भगवान्‌ का क्रोध भी हुआ करता हैं । रावण के प्रति भगवान्‌ सनत्कुमार का यह वावय है-- 
थे ये हताश्रक्रपरेण राजन्‌ तऔैलोक्यनाथेन जनादनेन । ते ते गतास्तन्विलय नरेद्रा: क्रोधो5पि देवस्य वरेण तुल्यः ॥ (वा० रा० 
उ० ३६ सर्गानन्‍तर प्रक्षिप्त पाँच सर्गों में से छ्वितीय सग॑ का २२ वाँ इलोक है) । उसी तरह भगवान्‌ के बाण आदि 
आायुध भी हैं। महाप्ररूय में भी पाप-ताप आदि से सन्तप्त हुए जीवों को महासुषुप्ति का सम्पादत कराकर श्रलूय का परयंवसान 
भी अनस्त पत््व में ही विश्वान्त हो जाता है । अत एवं उसे हिंसा भी करनी पड़ती है । 


१, इदं रावणं प्रति भगवतः सनत्कुमारस्य वाक्यम्‌ । श्रीमद्वाल्मीकीयरामायणे उत्तरकाण्डे पर्टानिशसर्गानिन्‍्तर 
प्रक्षिसेषु पद्सर्गेषु द्वितीयेसगें दाविशः इलोको<्यम्‌ । * 


मन्त्र: है ] वैदाथंपारिजातभाष्यसहिता ७ 


अत्र ब्राह्मणमू-'भथातः शतरुद्रियं जुहोति । अन्नैष सर्वोषग्निः संस्‍क्ृतः स एषोथ्त्र रुद्रो देवता तस्मिन्‌ 
देवा एतदमृत५४ रूपमुत्तममदधु: स एषो5त्र दीप्यमानोइतिष्ठदत्तमिच्छमानस्तस्माद देवा अबिभयुर्यह्े नोह्यं न 
हि स्थादिति! (श० २॥१११)। अथ चित्युपधानपरिसमाप्त्यनन्तरमु, अतो यतः कारणातु संचितोउग्तिरुप- 
शमनीयः, अतो हेतो:। शतरुद्रियमिति कर्मनामधेयस्‌ | शत्तरुद्वियाख्य॑ होम॑ भावयेदित्यर्थ:। रुद्ररूपतापन्तस्या- 
ग्नेस्पशमनार्थोव्यं होम: । एवं सत्यग्निः साकल्येत संस्कृतों भवति। यतो देवाश्वयनलक्षणेन संस्कारेण निः्पत्न- 
ममृतमुत्तमं रूप॑ बिखंसनात्‌ प्राग्‌ यदमृतं रूपमस्ति तह्य विस्लंसनावसरे गतत्वात्‌ तदेव पुनरत्र चयनसंस्कारेण 
अदधुः। तस्मादेषो5ग्निर्दीप्यमानः, अस्नमिच्छमानः, अतिष्ठत्‌ । इषेः परस्मैयदित्वाद्‌ उपग्रहव्यत्ययेन शानच्‌। 
अथवा 'ताउछोल्यवयोवचनशक्तिषु चानश' (पा० सू० ३२१२०) इति शक्य्रार्थ चानश्‌। अस्मादग्नेहिसाशडूया 
देवा अविभयुः, यथा न हिस्थादिति विचार च चक्र: | 


ति्रुवन्‌ । अन्नमस्मै सम्भराम तेनेन७ शमयामेति तस्मा एतदस्त९४ समभरण्छान्तदेवत्यं तैनैन- 
मशमयंस्तद्यदेत देवमेतेनाशमयंस्तस्माच्छान्तदेवत्य २७ शान्तदेवत्य२/ हुवे तच्छतरुद्रियमित्याचक्षते परीक्षं 
परोक्षकामा हि देवास्तबैवास्मिस्नग्मेतदमृुत२७ रूपमृत्तमं दधाति स एबोउत्र दीप्पमानस्तिष्ठत्यन्तमिच्छमानस्तस्मा 
एतदनन१» सम्भरति शास्तदेवत्यं तेनैन९७ शामयति' (हा० ९|११२)। पश्चात ते देवाः, अस्मे रुद्राय अन्त 
सम्भराम तेनैनं शमयामेति परस्परमुकत्वा तभैवाकार्ष:॥ अतः शमनार्थत्वात्‌ तदल्त॑ शान्तदेवत्यभ्‌ | तच्च देवा: 
परोक्षकामत्वात्‌ शतरुद्रियमित्यभिद्धते, तदन्‍्नसाध्यत्वात्‌ कर्मापि तथैव व्यपदिश्यते। पूर्व यथा देवा अकार्य :, 
तथैव यजमानो5पि तेनाननेन रुद्रं शमितवान्‌ भवति। 


जतिलेजुहोति। जायत एब एतद्यच्चीयते स एव सर्वस्पा अच्ताय जायत उभयं वेतदन्न॑ यज्जतिला 
यच्च ग्राम्यं यच्चारण्यं यदह तिलास्तैन ग्राम्यं यदकृष्टे पच्चन्ते तेतारप्पमुभयेनैवेनमेतदन्नेन प्रीणाति ग्राम्येण 


ग्राहकत्वविशिष्ट प्राणवियोगानुकूल व्यापार को ही हिंसा” शब्द से कहा गया है, अतः अनुग्राहक प्राणवियोगातु- 
कूल व्यापार को हिंसा” नहीं समझता चाहिये। तथा च भगवान्‌ का केवल बाहु' ही कल्याणमय नहीं है, अपि तु उसके क्रोध, 
शर आदि भी कल्याणमय और वन्दनीय हैं । इस विषय में ब्राह्मण कह रहा है--'अथातः दातरुद्वियं जुहोति । अन्रेष 
सर्वोषर्नि: संस्कृत: स एघो5त्र रुद्रों देवता । तस्मिन्‌ देवा एतदमृतं रूपमुत्तममदधु:। स एषोउत्र दीप्यमानो5तिष्ठदन्न मिच्छमानस्त- 
स्माद्‌ देवा अविभयुय॑द्धे नोअ्यं न हिस्थादिति! (छ० ब्रा० ९१॥१ १)॥ 
इसका अभिप्राय यह है कि चिति का उपधान समाप्त होने के बाद, जब कि संचित अग्ति उपशमनीय है, अतः 
अर्थात्‌ उस कारण । 'शतरुद्रियम्‌? यह एक ऋर्मविशेष का नाम है, यानी 'शतरुद्रियं जुहोति/ का अर्थ होगा कि शतरुद्वियारूय 
होम॑ भावयेत्‌” | एवं च रुद्ररूपता को प्राप्त हुए अग्नि के उरशमनाथ यह होम है। उससे अग्नि सम्पूर्णतया संस्कृत हो जाता 
है, क्योंकि देवताओं ने चयनदक्षण संस्कार से निष्पन्न हुए अमृत, अर्थात्‌ उत्तम रूप को धारण किया है, जो उत्तम रूप 
विस्लंसन के पूर्व था, वह विखंसन के समय समाप्त हो चुका था, किन्तु चयनसंस्कार के कारण उसी को पुनः उन्होंने प्राप्त 
कर लिया । उससे दीप्यमान हुआ यह अग्नि अन्न की इच्छा करता हुआ रहने लगा। इष' धातु परस्मैपदी होने से उपग्रह 
के व्यत्यय से शानचु किया गया है | अथवा 'ताच्छील्पवयोवचनशक्तिषु चानशु” (पा० सू० ३।२।१२९) सूत्र से शक्ति के अर्थ 
में 'चानश्‌' किया गया है । इस अग्नि से हिंसा की आशंका करके देवता छोग डर गये । जिस प्रकार से हिंसा न हो पावे, 
वैसा विचार करने छगे । शतपथ ब्राह्मण कहता है-- तेश्बुवन्‌ । अन्नमस्मै सम्भराम तेनैन शमयामेति । तस्मा एतदन्न॑ 
>तेमैनं शमयति” । (श० ब्रा० ९१।!।२) । पढ्चात्‌ उन देवताओं ने परत्पर यह कहा कि इस रुद्र के लिये हम अन्न 
देकर उससे इसे शान्त करेंगे और वैसा ही उन्होंने किया। अतः शभनाथथ होने से वह अस्त शास्तदेवत्य है। देवता छोग 


८ शुक्ल्यजुर्वेदसंहिता [ भ० १६ 


चारण्येन च' (श० ९११३), अर्कपर्णेन जुहोति” (श० ९११४), 'गवेधुकासक्तुभिजजहोति! (० ९११८), 
'परिश्चित्सु जुहोति” (श० ५१११०) । प्रक्ृते होमदव्यविशेष विधाय तस्य चोभयविधान्नात्मकत्वात्‌ु चयन- 
संस्कार जातरुद्रदेवतोचित्तरूपत्वेन प्रशंसति--जतिलेरित्यादिना | जतिला आरप्यतिला: । प्रकृते होमे साधनतया 
प्राप्ताया जुल्चा अपवादत्वेन अकंपर्णविधानम। प्रकरतहोमस्य परिश्रित्सु चिती: परितो सिक्षिप्तेषु क्षुद्रपाषाणेष्‌ 
कतंव्यतया विधानम्‌ । पुनस्तस्येव होमस्य शतशीष्णों रुद्रस्थ इतरेषां च रुद्राणामुत्पत्तिप्रकारं दर्शयित्वा तच्छम- 
नाथ॑त्वेत प्रशंसनस्‌ । होमस्य द्रव्यान्तर विधाय तत्मरशंसनम् । होमसाधनत्वेन विहितस्य अकंपर्णस्य प्रकारान्त- 
रेण प्रशंसनस् | एवं शतपथे शतरुद्रियस्यानेकामि: कण्डिका भिर्द्व्यदेवतादिप्रशंसनमिति | 


प्रायोइस्मिन्नध्याये आध्यात्मिकपक्षीय एवार्थ:, नात! पृथक तन्निरूपणावश्यकता । 


अपरस्तु राजपरत्वेन रुद्शब्दं योजयति | तथा च--'हे रुद्र दुष्टरोदक राजन, त्वदधीनस्थेभ्यों तम- 
स्काराहणि शक्तिवोय॑शस्त्राप्पुपनमन्तु । . त्व॒दीयेभ्यो बाणधारिसैन्येभ्योउन्नान्यूपसीदन्तु 4 त्वदीयबाहुरूप- 
मित्रेभ्यः शत्रुपराभष्णु वीय॑मुपत्तिष्ततु! इति। यद्यप्येतादुशी प्रार्थना नानुचिता, तथापि मन्‍्त्राक्षरसम्बन्धशुस्ये- 
वेषा | अत्र त्रयो नमःशब्दा:। तथोगे त्रीष्येव चतुर्थ्यन्तानि पदानि। रुद्र इति सम्बृद्धि। तेन स्वाभा- 


परोक्षकाम होने से उसे शतरुद्विय कहते हैं। वह अन्नसाध्य होने से कर्म के लिये भी उसी प्रकार का शब्द प्रयोग करते हैं? 
यानी शतरुद्रिय कहते हैं । पूर्व काल में देवताओं ने जैसे किया, वैसे ही यजमान भो उस अज्न से रुद्र को शान्त करता है । 
पुनः शतपथ ब्राह्मण (९११३, ४, <, १०) में कहा गया हैं कि प्रकृत में होमीय द्रव्यविशेष का विधान करे, क्योंकि 
वह उभयविघ अन्नात्मक है, इसलिये चयन संस्कार में जातरुद्र दैवतोचित रूप में उसको प्रशंसा की जाती है । 

प्रकृत होम के साधन के खूप में प्राप्त हुई जुह का बाघ करके अप का विधात किया गया है। प्रकृत होम 
को परिश्चितों में चितियों के चारों ओर निश्चिप्त क्षुद्र पाषाणों पर करने का विधान है । पुत्र: उसी होम की शतशीष॑ रुद्र 
और अन्य रुद्रों की उत्पत्ति के प्रकार को प्रदशित कर उसके वामनार्थ प्रशंसा की गई है। होमसाधन के रूप में विहित 
अकंपर्ण की प्रकारान्तर से प्रशंसा की गई है । इसी प्रकार शतपथ में अनेक कण्डिकाओं के द्वारा शतरुद्रिय के द्रव्य-देवता 
आदि की प्रशंसा की गई है । 

प्रायः इस अध्याय में जो अर्थ है, वह अध्यात्म पक्ष का ही है, अतः उसके निहूपण की पृथक से आवश्यकता 
नहीं है । 

कोई अन्य व्याख्याकार 'रुद्र'ं शब्द को राजा के अधथ॑ में लगाते हैं। तथा च--'हे रुद्र यानी दुष्ट रोदक 
राजन्‌ ! तुम्हारे अधीन रहनेवालों के पास नमस्काराह शक्ति-वीय॑-शस्त्र आदि धर्वंदा रहें । तुम्हारे बाणघारी सैनिकों के 
पास अन्न आदि सवंदा रहे । तुम्हारे बाहुरूप मित्रों के पास शत्रुओं को पराजित करनेवालू पराक्रम सवंदा रहे । 

यद्यपि यह प्राथंवा अनुचित नहीं है, तथापि मन्त्र में प्रयुक्त अक्षरों से कोई मेल नहीं खा रही है, यानी मन्त्र के 
शब्दों से उस प्राथंता का कोई सम्बन्ध नहीं है। इस मन्त्र में नमः” शब्द का प्रयोग तीन बार हुआ है | उसके योग में तीत 
बार ही चतुथ्य॑न्त पदों का प्रयोग हुआ है । रुद्र | यह संबोधत का एकबचन है"। इन सब पर ध्यान रखते हुए ही व्यास्या- 
कार को मन्त्राथे करना चाहिये । अतः उष्बट, महोधर आदि पूर्व॑वर्ती भाष्यकारों का अनुसरण करके किया हुआ पुव॑ निर्दिष्ट 
अर्थ ही तत्तत्‌ मन्त्र-शब्दों के साथ स्वाभाविक रूप से सम्बद्ध है । 

संपूर्ण संसार में 'रुद्र बब्द देवता के जथ॑ में प्रसिद्ध है, किन्तु किप्ती व्यास्याकार ने उस प्रसिद्धि की ओर 
घ्यान न देकर 'रुद्र' शब्द को राजपरक लगाकर मन्त्र का अर्थ किया है, जो अत्यन्त असंगत है, क्‍योंकि 'रूढियोंगमप- 
हरति” यह नियम है, इस नियम का उल्लंघन उसने किया है, जो नहीं करता चाहिये था । 'रुद्र” शब्द को योगरूढ मानना 


म० १-२ ] वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता श्‌ 


विकोञ्यमेवार्थों यः पुरस्तान्रिदिष्) | रुद्रशब्दस्थ देवपरत्वप्रसिद्धिमपहाय राजपरत्वयोजनमप्यसद्भतम, रूढियोंग- 
मपहरतीति न्यायविरोधात्‌ । योगरूढतया च॒ रुद्रशब्दर्य पातकिरोदकत्वेन प्रलये सर्वसंहारकत्वेत च परमेश्वर- 
परत्वोपपत्ते:। अत्र शस्त्रवीर्याणीति कै: शब्दैरुपात्तानि ? बाहुपदैन सेना कर्थ गृह्यते? कथब्चिद गौष्या 
वृत्त्या तदुपपत्तावपि तम्मित्रग्र हणस्य क आधारः ? सज्भतिरपि नास्ति तथाविवेष्वर्थेब । तस्मादुव्वटमहीधरा- 
नुसायेंवार्थो युक्त: || १ ॥ 


या ते रुद्र शिवा तन्रघोराष्पापकाशिनी। 
॥ 
तया नस्त॒न्‍्वा शन्तमया गिरिशन्ताभिचाकशीहि ॥ २॥ 
ता 


सन्त्रार्थ -फंछास पर रह कर संसार का कल्याण करने वाले हे रुव्र ! तुम्हारा भो मड्भलवायक, सोम्य, 
केवल पुण्पप्रकाशक गरोर है, उस अनन्त सुखकारक शरोर से हमारी ओर देखो, यानी हमारो रक्षा करो ॥ २ ॥ 


भक्ताना पुरतस्तु प्रादुर्भवन्‍्ती तनूरनन्तसुखशान्तिपरमविश्वामावहेत्याह--हें रुद्र, ते तव या शिवा 
शान्‍्ता मज़जुलरूपा तनू: शरोरम्‌, अधोरा अविषमा अनुद्गेगिती, सौम्येति यावतु । अपापकाशिनी पापमसुखं 
कादायति प्रकाशयति या सा पापकाशिनी, तस्टिब्रा अपापकाशिनी सर्वथा सर्वदा सुखदायिन्येव दिव्यकर्मोपासनादि- 
फलमेव सा ददाति न पापफलम्‌ । यस्या: स्मरणमात्रेणापि पापतापादिकमपैति, तया शन्तमया अतिशयेन शमिति 
शन्तमा तथा 'सुखतमया अतिशयेव सुखरूपया सुखमिश््या च तत्वा हे गिरिशन्त ! गिरौ कैलासे स्थितः सन्‌ 
प्राणिनां श॑ सुखं तनोति विस्तास्थतीति गिरिशन्तः, तस्थ शुभानुसन्वानेनेव मजडसम्पत्ते:। अनेन पुराण्सिद्धः 
कैलासवासी भगवान्‌ शिवः स्तूयते, तत्सम्बुद्धों । यद्वा गिरि वाचि स्थितो वाचोच्चायंमाण: स्तृयमानः व सुख 
तनोतीति गिरिशन्त:। 'यर्य नाम महदयशः” (वा० सं+ ३२।३) इति मन्‍्त्रवर्णातू, तत्सम्बुद्धों । यद्वा गिरौ मेथेप्व- 
स्थितस्तदन्तर्यामिरूपेण वृष्ख्या श॑ सुख॑ तनोतीति गिरिशन्तः, तत्सम्बुद्धीं । यद्वा गिरो शेत इति गिरिशः, अमति 


चाहिये । योगहढ मानते पर पातकियों को रुलाने से और प्रलूव काल में सम्पूर्ण संसार का संहार करने से उस 'रुद्र! शब्द 
की परमेश्वर्यरकता उपपन्न हो जाती है। राजपरकता तो उसकी अनुपप्न्न ही है। किश्न शस्त्र, वीय॑ आदि अर्थों को 
मन्त्र के कित शब्दों ने बताया है ? “बाहु' शब्द से सेना' का अर्थ, किस प्रकार किया गया है ? किसो तरह 'गौणी वृत्ति/ 
से उसकी उपपत्ति लगाने पर भी उसका पत्र अथे करने में कौन सा आधार है ? उस प्रकार के अर्थ करने में कोई 
किसी प्रकार की संगति भी नहीं है । इसलिये उब्बठ व महोघर के अनुसार ही अर्थ करना समुचित है ॥ १ ॥ 


भक्तों के सामने प्रकट होनेवाला शरीर अनन्त सुख, अनन्त शान्ति, परम विश्वामावह रहता है, इस तथ्य को 
भगवती श्रुति बता रही है--हे रुद्र ! तुम्हारा जो शान्त मंगलमय शरीर है, वह अघोर, यानी अविषम है, भर्थात्‌ अनुद्देजक 
है, सौम्य है। वह अपापकाशिनी' अर्थात्‌ सबंदा सुखदायी है । वह दिव्य कमं, उपासना आदि के फल को देता है, पाप 
फल की नहीं । जिसके स्मरणमात्र से पापनताप आदि नष्ट हो जाते हैं, उस सुखस्त्रहूप और दूसरे को सुखी बनाने वाली 
अपनी तनू (शरीर) से हे गिरिशन्त ! अर्थात्‌ कैलास गिरि पर रहते हुए प्राणियों के सुख (थं) का विस्तार करने वाले हे 
. भगवान्‌ शिव ! आपके नाम का शुभानुसस्घान करते से ही मंगल की सम्पत्ति (प्राप्ति) हो जाती है। इस प्रकार से पुराण- 
प्रसिद्ध कैलासवासी भगवान्‌ शिव की स्वुति की जाती है । उसोका संबोधन के एक वचन में प्रयोग किया गया है । 


२ 


१० शुक्लय॒जुर्वेदसंहिता [ क्ष० १६ 


गच्छति जानाति सर्वमित्यन्तः सर्वज्ञ:, गिरिशश्वासावन्तश्चेति गिरिशल्तः, हकन्ध्वादित्वात्‌ पररूपम्‌, तत्सम्बुद्धी । 
तः अस्पान्‌ सुखगितुम्‌ अभिचाकशीहि, अभितः करुणापूर्णदृष्स्या पढुंय। ववाकशीति: पव्यतिकर्मा' 
( निध० ३११८ ) । 

इृदमत्नावधेयम--निर्गणनिराका रतिविका रसब्विदानन्दात्मकस्य ब्रह्मणोउतनुत्वेषपि स्वतोडचिन्त्यदिव्य- 
हक्त्या दिव्यतनुत्वं भवति | यथा काप्ठगतोव्यक्तोडग्निनिराकारो5पि मन्‍्थनादिभिरभिव्यज्यते दाहकत्वप्रकाशकल्व- 
रूपेण, यथा वा घृतवर्तिकाद्युपाधिमिर्दीपिकलिकारूपेणारितरेव व्यज्यते, तथैव भक्तरक्तिभावनया दिव्यशक्त्या च 
परमेश्वरस्तनुमान्‌ भवति । यथा वा निस्तरज्ञमेव गजद्भाजल वायुसब्डटूनया तरज्जमालि भवति, तथैव निर्गुणं 
निराकारमपि ब्रह्म सगु्ं साकारं च भवति | यथा वा अतिशयशैत्ययोगेन गड्भाजलमेव घनीभूतं सद हिमतामुपैति, 


तथैव निर्गणं निराकारं ब्रह्म भक्तिशक्त्येशशक्त्या च संगु्ण साकार भवति | तत एवं ब्रह्म हु देवेभ्यो विजिग्यें: 
(कैनो ० ३।१) इत्यादिप्रघट्रकेन केतोपनिषदि ब्रह्मणो महायक्षरूपेण प्रादुर्भाव: श्रूयते । 

छान्दोग्ये हिरप्यव्मश्रुत्वहिरण्यकेशत्वविशिष्टस्थ हिरण्यमयस्य परमेश्वरस्य आदित्यमण्डले दक्षिणेकक्षिणि 
चोपासनं विहितम्‌ । हिरण्यं ज्योतिरित्यनर्थान्तरमु । 'येन सूर्यस्तपति तेजसेद्ध:' (ते० ब्रा० ३१२९७), 'तमेव 
भान्तमनु भाति सर्व तस्य भासा सर्वर्भिदं विभाति' (मु० २२१०) इत्यादिमन्त्रवर्णश्ुतिसिद्धब्रह्मज्योतिरेव 


अथवा है गिरिशन्त ! गिरि 5 वाणी में स्थित, याती वाणी से उच्चारण किया जाने वाला, अर्थात्‌ स्तुति 
किया जाने वाला वह 'शं' सुख का तनोति' विस्तार करता है, अतः उसे 'गिरिशन्त' कहते हैं। यस्य नाम महद्‌ यश: 
(वा० सं० ३२।३) ऐसी मत्त्रवर्णात्मक श्रुति है । 'गिरिशर्न्ता यह संबोधन के एकवचन का रूप है । 

अथवा हे गिरिशन्त ! 'गिरौ' 5 मेघ में तदन्तर्याप्री रूप से अवश्थित रह कर वृष्टि के द्वारा 'शं' सुख का विस्तार 
करता है, उसे गिरिशन्त' कहा जाता हैं, उसके संबोधन में एकबचत का यह रूप है ! 

अथवा गिरौ शेत इति गिरिशः, अयति गरच्छति जानाति सर्वर्भिति अन्तः सर्वज्ञ:, गिरिशश्नासावन्तश्चेति 
गिरिशन्तः' । शकन्ध्वादित्वात्‌ पर होकर संबोधन के एकवचन में गिरिशन्त रूप निष्यन्न हो जाता है। अतः है गिरिशन्त ! 
हे कैछासवासी सर्वत्ष शिव ! न हम लोगों को सुल्यो बनाने के लिये अभिचाकशोहि' अभितः करुणापूर्ण दृष्टि से देखो । 
'जाकशीतिः पशुयतिकर्मा' (निघ० ३।११।॥८) । 

यहाँ ध्यान देने की बात यह है कि निर्गण, निराकार, निविकार सच्चिदानन्द ब्रह्म अशरीरी होने पर भी 
अपनी अचिन्त्य शक्ति से दिव्य शरीर से भी सम्पन्न हो जाता है। जैसे काष्ठगत अव्यक्त अग्नि निराकार रहता हुआ भी 
मन्यन आदि के द्वारा उसे अभिव्यक्त किया जाता है, जो तब दाहक, प्रकाशक कहलाता है। अथवा जैसे घृत, वर्तिका 
(बत्ती) आदि उपाधि के कारण दीप-कलिका के रूप में अग्नि ही प्रकट होता है, वैसे ही भक्तों को भक्तिभाववा और 
दिव्य शक्ति से परमेश्वर शरीर घारण भी कर लेता है। जैसे--तरंगरहित भी गंगाजल वायु के संघट्टन से अनेक तरंगों को 
धारण कर तरंगमाली बन जाता है, तथैव निर्गुण निराकार भी ब्रह्म सगुण और साकार हो जाता है। अथवा जैसे अत्यन्त 
दौत्य के कारण गंगाजल ही घनीभूत होकर 'हिंम” बन जाता है, वैसे ही निर्गुण निराकार ब्रह्म भक्तों की भक्तिमयी शक्ति 
और अपनी ईशन शक्ति से सगुण साकार भी हो जाते हैं। यही कारण है दि नत्रह्म देवेश्यो विजिग्थे (कैनोप० ३।१) 
इत्यादि प्रघट्टक से कैनोपनिषद्‌ में महान्‌ यक्ष के रूप में ब्रह्म! का प्रादुर्भाव होना बताया गया है । 

छान्दोग्योपनिषद्‌ में हिरण्य्मश्रुत्त, हिरण्यकेशत्व से युक्त हिरण्यमय परमेश्वर की उपासना करने का विधान 
आदित्य-मण्डल के दक्षिण नेत्र में कहा गया है। हिरण्य! और ज्योति! पर्याय शब्द हैं, क्योंकि तैत्तिरीय ब्राह्मण, मुण्डक 
उपनिषद्‌ इत्यादि मन्त्रवर्ण-शुतिसिद्ध जो ब्रह्म है, वह ज्योति ही है, उसी को हिरण्यब्मश्रुव्रादि विशिष्ट हिंरण्यप्व' 
परमेश्वर के रूप में भी प्रकट किया गया है । उसो को ब्रह्म, शक्ति, विष्णु, राम, कृष्ण, नृर्सिह आदि देवताओं के रूप में 


भ० २-३ | वेदार्थंपारिजात माष्यसहिता ११ 


हिरप्यव्मश्रुत्वादिविशिष्टहिरण्यमयपरमेश्वररूपेणापि व्यज्यते | तदेव ब्रह्म दक्ति-विष्णु-राम-कृष्ण-नू्सिहादिरूपेणापि 
व्यज्यते। वेंदे रामायणे पृण्ये भारते भरतर्षभ । आदौ चान्‍्ते च मध्ये च हरि: सर्वत्र गीयते ॥/ (हरिवंशेडन्ति- 
मेष्ध्याये) इत्येव॑ वेदवेद्यों भगवान्‌ परमात्मैव रामायण-महाभारत-पुराणादिषु शिव-विष्णु-राम-कृष्णादिरूपेण 
प्रतिपिषादयिषितः । 

अपर आह-- है रुद्र राजन, त्वदीयकल्याणकारिणी सौम्या पापातिरिक्तस्थ पुण्यस्थेव प्रकाशिका 
विस्तृतविधिव्यवस्था आज्ञारूपा वाग्वास्ते, तच्छान्तिविस्तारिण्या बाचा व्यवस्थया वाण्या वा है सर्वंशान्तिप्रद त्वं 
सर्वमभिपव्य' इति, तदपि पू्व॑व्याख्यानुकारि इति किमुपालम्भनीयम् । अत्रापि व्याख्यायां तनुशब्दस्य व्यवस्थार्थ- 
कत्वमप्रामाणिकमेव । गिरिशन्तशब्दस्तु व्याख्यात्रा सर्वधाष्यस्पुष्ट:। अन्ये४पि सर्वे्था: सायणादिभाष्यदृष्टबेव 
गृहीता विकृतिमुपनीताश्व ॥ २॥ 


यामिषुं.._ गिरिशन्त हस्ते. बिभपष्यंस्त॑वे । 
८ ! | | ५ ५ | 
शिवां गरिरित्र तां कुर भा हि/सीः पुरुष जगत्‌ ॥ ३ ॥ 
न्त्रार्थ --कैलास पर रहू फर जगत्‌ का कल्याण करते वाले हे रुद्र ! तथा मेघों में स्थित होकर वृष्टि के 
द्वारा जगत्‌ की रक्षा करने वाले हे सर्वज्ञ रुद ! शत्रुओं का नाश करने के लिये जिस बाण को तुम अपने हाथ में धारण 
किये हो, बहु सबके लिये कल्याणकारक हो और जंगम जो पुत्र-पौत्र आदि तथा गो, अश्व आादि हैं, उनका नाश 
तुम करो ॥ ३ ॥। 
हे गिरिशन्त, स्मृतिमात्रेण सुखप्रद, याभिषुं य॑ शर॑ त्वमस्तवे शत्रून्‌ प्रति क्षेत्र हस्ते बिभषि धारयसि, 


है गिरित्र, गिरौ कैलासे स्थितो भक्तान्‌ भूतजात॑ वा त्रायतत इति गिरित्रः, तत्सम्बुद्धों। तामिषुं शिवां कल्याण- 
कारिणीं कुर। यथा व्याप्नस्य या दंट्रा भूतोद्ेगिनी सैव स्वशावकाचु प्रति शिवेव भवति तद़्त्‌ | अत एवं भगवतों 


भी व्यक्त किया जाता है । इस तथ्य को हरिवंश के अन्तिम अध्याय में--वेंदे रामायणे पुण्ये भारते भरतर्षभ । आदो चान्ते 
च॒ मध्ये च हरि: सर्वत्र गोयते ॥” कहा गया है । वेदवेद्य भगवान्‌ परमात्मा को ही रामायण, महाभारत, पुराण आदि में 
शिव, विष्णु, राप्त, कृष्ण आदि के रूप में प्रतिपादन करने की इच्छा की है । 


किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या यह की है कि हे रुद्र राजन्‌ ! तुम्हारों कल्याणकारिणी सौम्या परापातिरिक्त 
की < पुण्य की ही प्रकाशिका विस्तृत विश्विव्यवस्था आज्ञारूपा वाक्‌ तुम्हारी शान्ति का विस्तार करवनेवाली वाचार 
व्यवस्था अथवा वाणी से हे स्वशान्तिप्रद ! तुम सत्र देखो । यह व्याख्या भी उनकी अपनो पूर्व व्याख्या के अनुसार ही 
मन्त्र से असम्बद्ध है, अतः क्‍या पुनः पुतः उस असम्बद्धता को बतावें ? इस व्याख्या में भी 'तनू” झब्द को व्यवस्थार्थक 
बताना अप्रामाणिक ही है। 'गिरिशन्त' दब्द को तो व्याख्याकार ने छुआ तक नहीं है । अन्य अर्थ भी सायण आदि के भाष्य 
के अनुप्तार ही ग्रहण कर उनको विकृत कदइ दिया है ॥ २॥ 


हे गिरिशन्त ! स्मरण करते मात्र से सुख देने वाले ! जिस बाग को तुम शन्नुओं पर फेंकने के लिये हाथ में धारण 

करते हो, हे गिरित्र |! गिरी 5 कैलास गिरि पर स्थित होता हुआ भक्त जनों का अथवा प्राणो मात्र का जो रक्षण करता है, 
इसे 'गिरित्र” कहते हैं, उसके सम्बोधन में- है गिरित्र ! कहा गया है। ताम्‌ 5 उस बाण को तुम कल्याणकारक बनाओ, 
जैसे व्याध्र की दंष्ट्रा प्राणियों की उद्देजह होती है, वही अपने शावकों के प्रति कल्याणमयी भी होती है । अत एवं भगवान्‌ 


१२ दुब्लयजुवेदर्ं हिता [ अ० १६ 


नूसिहस्य नखा दंश्राश्व प्रह्नादस्थ झते सुखकरा एवं जाता: । किज्च, पुरुष मम पृत्रपौन्नादिक जगद्‌ जज्धममन्य- 
दि गवाश्वादिक मा हिसीर्मा वधी;। असधातो: तुमर्थे सेसेनसेसेनुक्सेकसेनध्येअध्यैनुकध्येकध्यै न्‌दाध्येशध्येनु- 
तबैतवेड-तवेन: (पा० सु० ३४%) इंति तवेडत्ययस्तुमर्थे । असिर्भोवादिको गतिदीप्त्यादानाथ्थ:, आदादिकश्व 
सत्तार्थकः, बैवादिकश्व क्षेषणार्थकः, काण्ड्वादिकश्व उपतापार्थकः । तदेते सर्वेड्प्पर्था: सम्भावथितु सुशका: । 


अपरस्तु-- है गिरिशन्त, आज्पतिरूपायां वाचि सर्वशान्तिदायक ! यद्वा हे मेघवत्‌ सर्वसुखवर्षकरूपेण 
सर्वशान्तिदायक, य॑ बाणादिशस्त्रगणं शत्रुणामुपरि प्रक्षेप्तु हननकारिणि स्वहस्ते बिभरषि, है विद्वद्रक्षक, यद्ठा हैं 
स्वव्यवस्थायां सर्वरक्षक, तन्‍्माज्भल्यकारक रक्ष मनुष्यानत्यात्‌ जज्ञमान्‌ गवादिपशुन्‌ मा हिंसी:” इति, तदत्रापि 
सैव दिक्‌ । मेघवत्‌ सुखवर्ष कत्वं हस्तस्य हननकारित्वं च न मन्त्रगतस्थ कस्यचनापि शब्दस्थार्थ: | तस्मादत्राप्युव्वट- 
महीधरावुसारयेवार्थों युक्त: ॥ हे ॥ ४ 


शिवेन बर्चसा त्वा गिरिशाइच्छावदामसि । 
| 6 
यथा नः सर्वे सिज्ञगदय॒क्ष्म(/ सु मना असत्‌ ॥ ४ ॥॥ 
सस्त्राथं--हे केलासनिवासी रुत्र ! तुम्हें प्राप्त करने के लिये हम लोग तुम्हारी स्तुति करते हैं और 
प्रार्थना करते हैं कि तुम हमारे जंगम पुत्र-पोत्र आदि को तथा गो, अश्व आदि सबको नोरोग ओर निर्मल सन के बना 
दो ॥ ४ ॥ 
हे गिरिश, गिरी केछासे शैते विश्वाम्यतीति गिरिशः, तत्सम्बुद्धों । अथवा गिरि भक्तानां स्वुतिरूपायां 


बाचि शेते विश्वाम्यतीति गिरिशः, तत्सम्बुद्धों । शिवेन मज़ छमयेन स्तुतिरूपेण वैदिकेन वचसा वचनेन त्वा खाम 
अच्छ त्वामेव प्राप्तुम्‌। अच्छेत्यस्थ आप्तुमित्यथं:। तथा च॑ निरुक्तमु--अच्छाभेराप्तुमिति शाकपूणिः 


हि जज 


नृ्तिह के जो नख और दंष्ट्राएँ थीं, वे प्रह्लाद के लिये सुखकर हो सिद्ध हुईं। किज्च, मेरे पुत्र-पौत्र, गो-अर्व आदि जड्भम- 
स्थावर जगत्‌ का विनाश मत करो । अस्तवे” ० 'अस्‌! + तवेडू । 'असू” धातु से 'तुमर्थ सेसेनसे! (पा०सु० २३।४॥९) से 
बेड: प्रत्यय तुभुन' के अथ॑ में किया गया है। यह अस' धातु अनेक गणों में आया है। भ्वादिगण के 'अस्‌ घातु का 
अथे 'गति-दीघति-आदान' है, अदादिगण के 'अस्‌! घातु का अर्थ 'सत्ता' है, दिवादिगण के अस धातु का अथं "क्षेपण' है, 
कण्ड्वादिगण के 'अस्‌ धातु का अर्थ 'उपताप' है । अतः इन सभी अर्थों की सम्भावना यहाँ की जा सकती है । 

किसी व्याख्याकार ने उक्त मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार है-- हें गिरिशन्त ! आज्ञप्तिर्प वाणी में सर्वेशान्ति- 
दायक ! अथवा हे सर्वयुखवर्षकहूप से सर्वशान्तिदायक ! जिस बाण आदि दस्त्रसमूह को शत्रुओं के ऊपर फेंकने के लिये तुम 
अपने हननकारी हाथ में घारण करते हो । है विद्द्रक्षक अथवा अपनी व्यवस्था में हे सर्वरक्षक | उसके मंगलकारक की रक्षा 
करो, मनुष्यों के अन्य जंग्म गाय आदि पशुओं को हिंसा मत करो” इति । 

इस व्याख्या में भी वही उनकी अपनी दिशा है । “'मेत्र के समान झ्ुखवर्धकल और हस्त का हननकारित्व” यह 
अथ मन्त्रगत किसी दाब्द का नहीं है । इसलिये यहाँ भी उव्बट-महीधरानुसा री अथ करना ही उचित होगा ॥ ३ ॥ 

हे ग्रिरिश ! गिरौ शेते इति गिरिशः, तत्सम्बुद्धो इति' । कैलास गिरि पर जो विश्राम करता है, उसे गिरिश 
कहते हैं, उसे संबोधित करने में हे गिरिश ! कहा गया है। अथवा “गिरि' भक्तों की स्तुति रूप वाणी में जो शेते > विश्वास 
करता है, उप्ते गिरिश' कहते हैं, उसका संबोधन में यह रूप है । मंगलमय स्तुतिरूप वैदिक वचन के द्वारा तुम्हें ही अच्छा 
ब्राप्त करने के लिये । 'अच्छ” का अथ॑ आप्तुम्‌' है। तथा च निरुक्त का प्रमाण दिया जा रहा है--अच्छामेराप्तुमिति शाक- 
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५२८) इति। 'संहितायाम' (पा० सु० ६३।११४) इत्यघिकारे 'निपातस्थ च' (पा० सु० ६।३।१३६) इति दीर्च:। 
तेन 'भच्छा' इति रूपम्‌ | वदामसि वदामः, प्राथंयामह इति यावत्‌ | इदन्तो मसि' (पा० सू० »१।४६) इतीगा- 
गमे बदामसीति रूपस्‌ | किमर्थ प्रार्थथामह इति चेतू, तवेब परमपुरुषार्थरूपत्वाय अन्यस्य सर्वस्य गौणपुरुषार्थत्व- 
मेव, “निवृत्तिरात्मा मोहस्य ज्ञातत्वेनोपलक्षित:' (तत्त्वप्रदीषिका ४८) इति रीत्या ज्ञातत्वोपलक्षितस्थ आत्मनों 
मोक्षहूपतोक्ता । भक्तिसिद्धान्तरीत्यापि सर्वनैरपेक्ष्येण भगवदर्थैव भगवत्स्तुतिरभिप्रेयते । अत एंव ज्ञानी ल्वेक- 
भक्तित्वाद विशिष्यते | तथा च श्रीमगवानाहु--चतुरविधा भजन्ते मां जना: सुक्ृतिनोर्जुन । आर्तों जिज्ञासुरथार्थी 
ज्ञानी च भरतषभ )। तेषां ज्ञानी नित्ययुक्त एकभक्तिविशिष्यते | प्रियों हि ज्ञानिनोत्त्य्थमहं सच मम प्रियः ॥ 
उदाराः सर्व एवेते ज्ञानी त्वात्मैव मे मतम्‌ | आस्थितः स हि युक्तात्मा मामेवातुत्तमां गतिस्‌ ॥! (भ० गी* ७१६- 
१८)। आर्तादय आतिनिवुत््यादिकामा अपि भगवज्भक्ता भवन्ति। ज्ञानी तु निष्कामत्वान्नान्यभक्तः, किन्तु स 
एकभक्तिरेव | एकस्मिन्‌ भगवत्येव भक्तियंस्थ स एकभक्ति: | 

केचितु यथा लब्धगजेनापि राज्ञाउश्वः काम्यते, तथेव लब्धब्रह्मानन्देनापि पुत्रादयः काम्यन्त इत्यधि- 
कारिमेदेन वा अन्यकामनापि युज्यते । किज्न्च, यथा येन प्रकारेण नो5स्माक सर्वमितु सर्वमेव, इच्छब्द एवार्थकः, 
जगद्‌ जड्भमादि पुत्रपश्चादि, अयक्ष्मं यक्ष्मादिसर्वव्याधिरहितस्‌, सुमना: शोभनमनस्क॑ च असद्‌ भवति, तथा 
कुर । जगद्विशेषणत्वात्‌ सुमत्त इति प्रयोगेण भाव्यम्‌ । तत्स्थाने सुमता इति पुम्प्रयोग आर्ष, छन्दसि दुष्टानुविधे: । 
असदिति असधातोर्लेटि लेटस्तिपि 'लेटोड्डाटी' (पा० यू० ३।४९५४) इत्यडागमे डिद्भद॒तिदेशाच्र 'इतश्व” (पा० सु० 
पूणिः (नि० ५।२८) इति । “संहितायाम्‌! (पा० सु» ६३।११४) इस अधिकार में “निपातस्य च॑ (पा० सुृ० ६॥३।१३६) 
से दीघ॑ हुआ है । तब अच्छा” यह रूप निष्पन्न हुआ। वदामसि! >हम बोलते हैं, यानो हम प्रार्थना करते हैं । “इदन्तो 
मसि! (पा० सू० ७।१।४६) सूत्र से इगागम होने पर 'बदामसि” रूप बना है । 

किसलिये प्राथेता कर रहे हैं? इस प्रश्न के उत्तर में यही कहता हैं कि जिसकी प्रार्थना की जा रही है, वह 
परम पुरुषाथे रूप है। उससे भिन्न अन्य-अन्य जो पदाथे हैं, उनमें पुरुषाथंत्व का व्यवहार गौण' रूप में ही किया जाता है । 
“निवृत्तिरात्मा मोहस्य ज्ञातलेनोपलक्षित: (त० प्र० ४८) इस रीति से ज्ञातत्वोपलक्षित आत्मा की मोक्षरूपता बताई गई 
हैं। भक्ति सिद्धान्त की रीति से भी सर्वनैरपेक्येण यानी सांसारिक किसी भी विषय की अपेक्षा न करते हुए एकमात्र 
भगवत्पीत्यर्थ भगवत्त्तुति करना ही अभिप्रेत हैं। अत एवं एकमात्र भगवान्‌ में ही भक्ति के कारण ज्ञानी' को विशेषता बताई 
गई है। तथा च श्रीकृष्ण भगवान्‌ कह रहे हैं -- 'चतुविधा भजन्ते मां जनाः सुक्ृतिनो$र्जुन । आर्तों जिज्ञासुरर्थार्थी ज्ञानी च 
भरतवर्षभ ।। तेषां ज्ञानी नित्ययुक्त एकभक्तिविशिष्यते । श्रियों हि ज्ञानिनोप्त्यथैमह सच मम ब्रियः । उदाराः सब॑ एवँते 
ज्ञानी त्वात्मैव मे मतम्‌। आस्थितः स हि युक्तात्मा मामेवाश्नुत्तमां गतिम्‌ ॥" (स० गी० ७।१६-१८) आ्लात॑ आदि, आर्ति 
(पीडा) निवृत्ति की इच्छा करने वाले भी भगवद्भक्त कहे जाते हैं, किन्तु ज्ञानी सो निष्काम होने के कारण अन्य भक्त नहीं 
है, अपि तु वह एकभक्ति! कहलाता है। एकस्मिन्‌ भगवत्येव भक्तिय॑स्थ स एकभक्तिःः एक भगवान्‌ में हो है भक्ति 
जिसकी, उसे 'एकभक्ति” कहा जाता है । 

कुछ लोगों का कहना है कि जैसे किसी राजा को हाथी के उपलब्ध होने पर भी घोड़े की कामना रहती है, 
वैसे ही ब्रह्मानन्द की उपलब्धि हो जाने पर भी पुत्र आदि की कामना रहती ही है, अथवा अधिकारी के भेद से अन्यान्य 
कामना भी हो सकतो है । किज्च, जिस प्रकार से हमारा सारा जगत्‌, अर्थात्‌ पुत्र-पशु आदि जड्भम-सम्पत्तियुक्त यक्ष्मादि सब॑- 
व्याधियों से रहित, अच्छे मनवाला हो, वैसा करो । जगत्‌ का विश्लेषण होने से 'सुमनः” प्रयोग होना चाहिये । तथापि उसके 
बजाय 'सुमनाः” प्रयोग किया गया है, अतः उसे आप॑ प्रयोग समझना चाहिये, क्योंकि 'छन्दसि दृष्ठानुविघय:” कहा गया है । 
'असत्‌' यह अस' घातु का लेट! लकार का रूप है। 'तिप! करके लिटो$डादौ' (पा० सु० ३४४९४) सूत्र से अडागम 
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३|४१००) इतीकारलोपे असदिति रूपम्‌ । एतेन भगवत्कामनया पुत्रादिकामतया सर्वकामनया च भगवांस्तोतव्य 
इत्यायातम। 'अकाम: सर्वकामों वा मोक्षकाम उदारवी:। तीतब्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुष परम ॥7 (भा पु० 
२३१०) इति श्रीम:्भागवतबचनात्‌ । 


अपरस्तु--है समस्ताज्ञप्तिषु स्वयमाज्ञापकरूपेण व्यवस्थापकरूपेण वा विद्यमान राजन्‌, तुम्य॑ं कल्याण- 
कारिणा वचसा सम्यझू निवेदयामि -यथास्माक समस्तप्राणिवर्गो राज्यव्यवहा रथ राजयक्ष्मादिरोगरहित! 
परस्पर सुमना भवेत्‌, तथा यतस्वेति शेष: इति, तदपि न चारु, यतो हि वेदिकानां वेद एवं व्यवस्थापको भवति, न 
कश्निद्‌ राजा पर्षद्वा, वेदिकानां सर्वेषां नियमानां शास्त्मूलकत्वात्‌ । सर्वास्वपि वाक्षु राजन आज्ञापकलमप्यसज़- 
तमेव, राज्ञ: स्वातन्त्ये वेनरावणादिवाक्ष्वपि तथास्वापतें: | प्राणिवर्गस्थ यक्ष्मादिराहित्येत सौमनस्येत च सस्बन्ध- 
सत्वेडपि राज्यव्यवहारस्य तदसम्बन्धादसज्भतिश्व, राजव्यवहारबोधकशब्दस्यथ मन्‍्त्रेघभावादस्यार्थस्य स्वकपोल- 
कल्पितत्वात्‌ । तस्मादुव्वटमहीघरोक्त एवार्थ: कण्डिकाया: साधीयानु ॥ ४ ॥ 


अध्यंवोचदधिवक्ता प्रथम देव्यो' भिषक्‌ । अहो'७श्च सर्वान्‌ जम्भयन्‌ सर्वाश्च 
यातुधान्योध्धराची: परासुव ॥। ५ ॥ 


सन्त्रार्थ--जिसका स्वभाव दुसरे को सर्वश्रेष्य बनाने का है, ऐसा सर्वश्रेष्ठ देव कल्याणकारी रोगनाशक दद्र 
मुझे सर्वेश्रेष्ध बना दे । हे यद्र ! समस्त सर्प, व्याक्न आदि हिसकों का नाश फरके अधोगमन कराने वाली राक्षत्तियों 
को तुप्र हमसे दूर कर दो ।॥॥ ५ ॥॥ 2 


अध्यवोचतू, अधोत्युपरिभावमैश्वय॑ वेत्युव्वट: | सर्वोपरि भाविना ऐश्वर्वंण अधिवदतु ब्रवीतु कब्म्चित्‌ 
स्वकीय॑ पुरुष भगवाच्‌ रुद्र:। सच अधिवक्ता थ ऐश्वयेंगैव वक्तु जानाति। प्रथमो मुख्यः, देव्यों देवसस्बन्धी, 


और डित्‌ के समात अतिवेश होने से इतश्चा (१० सू० ३।४।१००) सूत्र से इकार का लोव होने पर असत्‌' यह रूप बता 
है । इससे यह निष्कर्ष निकलता है कि भगवत्कामना से, पुत्र आदि की कामना से और सर्वकामना से मनुष्य को भगवान्‌ 
की स्तुति करनी चाहिये । कहा भो है-- अकामः सर्वकामों वा मोक्षकाम 'उदारधीः । तोब्रेण भक्तियोगेव यजेत पुरुषं 
परम” (भाग० २३।१०)। 

किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार की है-- समस्त आज्ञाओं में स्वयं आज्ञापक रूप से अथवा व्यवस्थापक 
रूप से विद्यमान है राजन्‌ ! कल्याणकारक वाणी से आपको मैं अच्छी तरह निवेदन कर रहा हूँ कि हमारा सम्पुर्ण प्राणी ब्गे 
और राज्य-व्यवहार जिस प्रकार से भी राजयक्ष्म आदि रोग से रहित और परस्पर सुमनस्क हो जाय, वैसा आप प्रयत्त करें! । 
किन्तु ये सभी व्याख्याएँ ठीक नहीं है, क्योंकि वैदिक जनों का व्यवस्थावक भगवान्‌ बेंद ही होता है, उनका व्यवस्थापक कोई 
राजा अथवा परिषद्‌ नहीं हुआ करती । वैदिक जनों के सती नियम शास्त्रमूछक हुआ करते हैं। सभी वाणियों में राजा का 
आज्ञापकत्व बताना असंगत ही है, क्योंकि राजा को यदि स्वतस्त्र माना जाय तो बेन, रावण आदि की वाणियों में भी वेसा 
मानना होगा । प्राणी वर्ग का यक्ष्मादिराहित्य से और सौमनस्य से संबन्ध रहने पर भी राज्यव्यवहार का उसके साथ 
संबन्ध न रहने से असंगति है । मन्त्र में राजव्यवहारबोधक किसी भी शब्द के न रहने से उक्त व्याध्या को कपोलनकल्पित 
ही समझना चाहिये | इसलिये उव्बट, महीधर आदि के द्वारा बताया गया कण्डिकार्थ ही सुसंगत समझना चाहिये ॥ ४ ॥ 

'अध्यवोचतू' । अधि' शब्द उपरिभाव अथवा ऐड्वर्य अर्थ में है, ऐसा उच्बट कहते हैं। भगवान्‌ रुद्र अपने किसी 
स्वकीय पुरुष को सर्वोपरि रहने वाले ऐश्व्य के साथ कहें | अधिवक्ता वही है, जो अपने ऐश्वये के साथ बोलना जानता है । 
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भिषण्‌ वैद्य, 'देवाद्यमत्रो (पा० सू० ४११८५, वा० २) इति रूपसिद्धि: | किमभिवदत्वित्याह--अद्ीनिति । सर्वान्‌ 
सर्वप्रकारान्‌ अहीन्‌ असुरान्‌ सर्पव्यात्नादीन्‌ वा जम्भयन्‌ नाश्षयन्‌ । यातुधान्यों याति प्रापयति कष्टमिति यातुः 
यातना, धापयन्ति यास्ता धान्यः, यातूनां यातनानां' धाव्यों यातुधान्यस्ता राक्षसीश्व जम्भयन्‌ । कथम्भूता: 
अधराचीः, अधो5ज्चना अधोगमनशील्य: कृत्वा परासुव परिक्षिप, दूरतरा: कुवित्यर्थ: । 


यद्दा--अध्यवोचत्‌ सर्वोपरि राजमान ईश्वरों रुद्रोडघिवक्ता अधिवदतु | किमित्यपेक्षा याघु--प्रथमों दैव्यो 
भिषग्‌ अहीन जम्भयन्‌ यातुधानीश्व अधराचीः क्ृत्वा परासुव | रुद्रोज््यवोचतु--मां सर्वाधिकस्‌ अधिवक्त्‌ । 
तेनोक्ते मम सर्वाधिक्य भविष्यति, तस्थामोघवचनात्‌ | सर्वाधिक्‍यमेव प्रकटयति--अधिवक्तेति | तद्ग चनादह- 
मधिवक्ता ऐश्वयेंण वदनशीलो भविष्यामि, भिषग रोगनाशकश्चव भविष्यामि । यथा स्मरणमात्रेणापि रोगनाशको 
रुद्ः, तस्य वचनादहमपि तथाविध एवं भविष्यामि, 'हरिस्मृतिः सर्वविपक्िमोक्षणम्‌' (मा पु० ८१०५४) इति 
श्रीमद्भागवतवचनात्‌ । एवं परोक्षमुकत्वा प्रत्यक्षमुच्यते--है रुद्र, सर्वाश्च यातुधानी राक्षसीः, अधराचीर्‌ अधों 
गमनशीला: कृत्वा परासुव अस्मत्तो दूरीकुर। ईश्वरस्य सत्यसद्धूल्पत्वेन तदुक्तामोधवचनेन च भगवत्स्वरूपावाप्तिः 
सर्वविध्तनिवृत्तिश्न । तदृक्तं वाल्मीकीये रामायणें--अमोघ॑ देव वीयँ ते न ते मोघाः पराक्रमाः ॥ अमोध दर्शन 
राम अमोघस्तव संस्तवः | अमोघास्ते भविष्यन्ति भक्तिमन्तो नरा भुवि! ॥ (वार रा, युद्ध० ११७२९-३०) इति 
रामायणवचनात्‌, 'सत्यकाम: सत्यसद्धुल्प:' (छा० उ० ८७४१) इति श्रुतिश्व । कामक्रोधपापतापादयो5हयः, सर्पवत्‌ 
कुटिल्स्वभावत्वात्‌। तह्ासनाश्व यातुधान्यः, ता एव प्राणिश्यो यातना धारयन्ति। उभयेषामेषां पराक्षेपेण 
निर्मलमनस्कोः्भ्युपेति परमात्मानम्‌ । 


देवताओं से संबद्ध वह मुख्य वैद्य क्या कहे ? अहीनिति । ('देव्य:” यह रूप दिवाद्यमनौ' (पा० सूृ० ४१॥८५, वा० २) से 
निष्पन्न होता है ।) सभी प्रकार के असुरों को अथवा सपं-व्याध्रादिकों को नष्ट करते हुए और राक्षत्तियों को अधोगमनशील 
करते हुए उन्हें अत्यन्त दूर कर दो । यातुधान्य: याति प्रापयति कष्टमिति यातुः - यातना । घापयन्ति यास्ता घान्‍्यः । 
गतुनां यातनानां धान्यो यातुधान्यस्ता:” । यातनाओं को देनेवाली राक्षसियाँ । 

अथव। 'अध्यवोचत्‌' अर्थात्‌ सर्वोपरि विराजमान ईहवर यानी रुद्र अधिवक्ता कहु दे । क्‍या कह दे ? यह अपेक्षा 
होने पर कहा गया है कि पहिला दैव्य भिषक्र्‌ अहियों को नष्ट करता हुआ और यातुधानियों को अधोगमनशील बनाता हुआ 
उन्हें दूर खदेड़ दे । रुद्र ने मुझे सर्वाधिक अधिवक्ता कहा है । इस प्रकार उसके कहने पर मैं सबर॒ते अधिक हो जा ऊँगा, क्योंकि 
उसका कथन अमोघ, यानी अव्य्थं रहता है। सर्वाधिकता को ही प्रकट करते हैं---अधिवक्तेति । उसके कहने से मैं अधिवक्ता, 
अर्थात्‌ ऐश्वय के साथ वदनशील बन जाऊँगा और भिषक्‌ यानी रोगनाशक हो जाऊंगा । जैसे स्मरण करने मंत्र से ही रुद्र 
रोगनाशक होता है, अतः उसके कहने मात्र ले ही मैं भो वैसा हो हो जाऊंगा। हरिस्मृ तिः सवंविपक्िमोश्नणम्‌! (भाग 
८१०५५) ऐसा श्रीमज्भागवत का वचन है। 

इस प्रकार से परोक्ष बताकर प्रत्यक्ष कहते हैं--हे रुद्र ! समस्त राक्षसियों को अधोगमनशीरू बनाकर हमसे 
उन्हें दूर कर दो | ईइवर सत्यसंकल्प है, उसके अमोष वचन से भगवत्स्वरूप की प्राप्ति और सर्व बिघ्नों की निवृत्ति होती है । 
यही बात वाल्मीकीय रामायण में कही गई है-+-अमोघं देव वीय॑ ते न ते मोधाः पराक्रमाः ॥ अमोधघं दर्शंवं राम अमोघस्तव 
संस्तवः । अमोघास्ते भविष्यन्ति भक्तिमन्तो नरा भुवि ॥ (वा०रा० यु ११७।२९-३०) । सत्यकामः सत्यसंकल्प:” (छा० छ० 
८७१) यह श्रुतिववचन भी है। काम-क्रोध-पाप ताप आदि को हो अहि! समझिये, क्योंकि ये भी सर्प के समान ही 
कुटिल स्वभाव के हैं। इतके जो संस्कार हैं, वे ही 'यातुधानियाँ” हैं। वे यातुधानियाँ हो प्राणियों को विविध यातनाओं 
(कष्ठों + पीडाओं) को देती रहती हैं। इन दोनों को त्यागने पर (दोनों के नष्ट हो जाने पर) निमंल मत हुआ मनुष्य 
परमात्मा को पा लेता है । ः 
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अपरस्तु--यः सर्वश्रेष्ठो देवानों राज्ो विदृर्षां च हितकारी शरीरगतानां राष्ट्रगतातां च रोगपीडादीनां 
निवर्तनक्षमः, यश्व सर्वेषामुपर्यधिष्ठातृत्वेत आज्ञापकों भूत्वा भाज्ञां दद्यात्‌, एवंबिधसामरथ्यपित है राजन, यथा 
सर्वानहीन्‌ विषवैद्यो वशयतिं, तथैव त्वं सर्पवत्‌ कुटिलाचारान्‌ पुरुषानुपायैविनाशभन्‌ सर्वश्रजानों पीडा रोगकष्ट- 
बाधाप्रदायिनो: कुसुतिरता निरृषश योषितः शक्तीर्वा राष्ट्राद दूरीकुर! इंति, तद॒पि स्वकपोलकल्पितसु, मस्त 
सम्बोधनपदाभावात्‌ | तथा ते तानाविशेषणविशिष्टस्य सम्बोधनपदस्थार्थें स्थापने नास्ति किमपि मूलम्‌ । एवमेव 
अधिवक्तेति शब्दस्यापि सर्वोपरिशासक इति नार्थ:, तादुशेडर्थे तस्याशक्तत्वात्‌। अध्यवोचदिति पदस्यार्थोइपि 


परित्यक्तः ॥ ५ || 
असौ यस्‍्ताम्रो अरुण उत बच्नुः सुमद्भलः । ये चेन. रुव्रा अभितों दिक्षु श्चिताः 
संहस्रशो5वे 'घा(/ हेड ईमहे ॥ ६ ॥ 


सन्त्रार्थं--उदय और अस्त के समय रवंत बर्ण तथा अन्य सप्य में पिगल वर्ण का, समस्त संगलों का प्रदायक 
पघह रविकूप राद्र है। दरों दिशाओं में रहने वाले हजारों रुदों ने उत्तका आश्रय किया है। उनका हम पर जो क्रोध है, 
उसे हम भक्ति के हारा दूर करते हैं ।। ६ |) 


स एवं रुद्र आदित्यरूपेण स्तूयते, रुद्रस्थ परमेश्वरस्मैव आदित्यरूपेणाविर्भावात्‌। असो यः प्रत्यक्षो रुद्र: 
सूर्यरूप:, से उदयकाले ताम्रवर्ण: अत्यन्तरक्तः, अस्तमनकाले अरुण, उताषि च अन्यदा बश्चुः पिड्ुलव्ण: 
कपिलवर्णो वा। सुमज्भलः शोभनानि मज़ुलानि यस्‍्य सः, तन्मूलत्वात सर्वमज्भलानाम । ये चेन॑ भगवन्तमादित्य॑ 
रुद्रा रुमयः, अभित इतश्वेतश्व दिक्षु प्राच्यादिषु सर्वासु सहंखशः असंख्याता: थ्षिता:। प्रथमे एपां हेड: क्रोध- 
भस्मादिप्रमादजम्‌ । 'हेड इति क्रोधतामसु पठितम' (निघ० २१३१) | अब ईमहे अवनयामो भक्त्या निराकुर्म:। 

3 न कलम सनल जन निनि ता नि कि ल्टटक 
किसी ने उक्त मन्त्र की ऐसी व्याख्या की है--दिवताओं में, राजाओं में और विद्वानों में जो सर्वश्रेष्ठ है, 
हितकारी है, शरीर और राष्ट्र के रोग तथा पीड़ाओं को नष्ट करने में जो समथे है और जो सबके ऊपर अधिष्ठाता के रूप 
में आज्ञापक बनकर सबको आज्ञा दे सकता है, ऐसे सामथ्य॑ से युक्त हुए हे राजन ! जैसे कोई विषवैद्य समस्त सर्पों को अपने 
वश में कर लेता है. वैसे ही तुम सपे को तरह कुटिल व्यवहार करते वाले लोगों को अनेक उपायों से विनष्ट कर सम्पूर्ण 
प्रजाओं को पीड़ा, रोग, कष्ट, बाधा पहुँचाने वालीं कुम्तागंगामिती निर्कृष्ट स्त्रियों का अथवा शक्तियों का राष्ट्र से निष्कासन 
कर दो' । किन्तु यह व्याख्या भी कपोल-कल्पित ही है, क्योंकि मन्त्र में संबोधत पद का अभाव है । तथा च अनेक विदेषणों 
से विशिष्ट संबोधन पद का अथं बताने में कोई मूल भी नहीं है । एवमेव भअधिवंक्ता? शब्द का भी 'सर्वोपरि शासक! यह अर्थ 
नहीं किया जा सकता, क्योंकि वह शब्द उस अथ॑ में शक्त नहीं है। वे 'अध्यवोचत्‌! शब्द का अर्थ ही नहीं कर पाये, उसे 
छोड़ ही दिया है ॥ ५ ॥ 

उसी रुद्र की आदित्य के रूप में स्तुति की जा रही है। आदित्यु के रूप में परमेश्वर रुद्र का ही आविर्भाव 
हुआ है। जो यह प्रत्यक्ष दृश्यवान सूर्य है, वह रुद्र ही हैं। वह उदय काल में अत्यन्त लाल (रक्तवर्ण + ताम्रवर्ण) रहता है 
और अस्त के समय में भी अरुण वर्ण [छाल वर्ण) का रहता है ! इन दोनों कालों के अतिरिक्त समय में पिगल वर्ण (बश्ु वर्ण ) 
अथवा कपिल वर्ण का रहता है। उसके समस्त मंगल शोभन ही हुआ करते हैं, 'ैयोंकि समस्त मंगल, सुयंमूलक ही हैं । 
इधर-उधर (अभितः) पूर्वे आदि दिल्याओं में (दिल्लु) असंख्यात (सहल्नशः) जो रशिमियां (किरणें न रुद्र) हैं, वे सभी इस भगवान्‌ 
यूय॑ (आदित्य) के ही आश्रित रहती हैं। हम लोगों के प्रमादों (अपराधों) से उत्पन्न हुआ जो इनका क्रोध (हेड) है, उसे हम 
लोग उसकी भक्ति करके प्रथमतः निराक्ृत (दुर) करते हैं । | | 
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अथवा रुद्र एव ताम्रवर्ण:, अरुणवर्ण:, बच्नुवर्ण:, सुमद्भुल:, कार्यवशातु स एवानेकानि रूपाणि बिभति । 
असंख्वातास्तदंशभूता अन्ये च रुद्रास्तमेनमभितः सर्वासु दिक्षु श्रिताः। अज्ञानप्रमादादिवशाज्जीवास्तान्‌ प्रति 
स्वधर्मोह्लद्भूनतदवमानादिभिरपराध्तुवन्ति, अतस्तेषां भक्‍त्या तत्क्षमापणेन तन्निवारणं युक्तमिव, एकस्थैवा- 
खण्डचेतन्यात्मकस्यथ रद्रस्थानन्तानन्तशक्तिमत्त्वेन तत्तच्छक्त्यवच्छिन्नचेतन्यरूपाणां रुद्राणामानन्त्यं युज्यत एवं । 
आदित्यपक्षे किरणा एवं रुद्रा,, तेषामपि विचित्रशक्तित्वादनन्तत्वाच्च । 

अपर आह-- असौ यः योड्यं ताम्रवद्रक्तोडग्तिवत्तेजस्वी सूर्यवद्‌ भरणपोषणकारको राष्ट्रमजलेच्छु: 
सेनापतिश्वान्ये शत्रुरोदकाः सैनिकगणा अस्याभितो दिक्षु सहख्नसंख्याका विराजन्ते, तेषां क्रोध्व॒त्ति दूरयतु शमयतु 
वा! इति, तत्कुतोध्यमर्थों लब्धः ? पूर्व रुद्रपदेन राजा गृहीतः, अतोउ्त्रापि स एवं ग्रहीतव्यः । सेनापतिबोधकः कः 
शब्द इत्यपि नोक्तम्‌। सेनापतिश्व ताम्रवद्रक्त: कथम्‌ ? अग्निवत्तेजस्वीति कस्य शब्दस्थार्थ: ? बश्ुशब्दस्य तु 
पिद्भूलवर्ण: कपिलवर्णों वार्थ: प्रसिद्धः। सर्वथावि वेदानामज्ञातज्ञापकल्वेन प्राप्ताण्यम्‌। अर्थ॑नीत्यादिशास्त्रसिद्ध- 
स्थार्थस्यानुवादकल्वेन वेदानामश्रामाण्यापत्तिदुनिवारा | तस्माद वेदप्रामाण्यव्यवस्थाये उव्बटमहीधरोक्त एवार्थो 
ग्रहणीयः ॥ ६ ॥ 


अप्तौ यो5व्सर्पति नोल॑ग्रोवों बिलोहितः। उलत्तैनं। गोपा अंदूभन्नद्‌ अन्न॒दहाय: 
्। 

स॒ दृ ष्टो मूडयाति नः ॥ ७ ॥ 
मन्‍्त्रार्थ--जिसे अज्ञानी गोप तथा जल भरने वाली दातियाँ भी प्रत्यक्ष देख सकती हैं, विष धारण करने 


से जिसका कष्ठ तील वर्ण का हो गया है, तथापि विशेषतः रक्‍त वर्ण का होकर जो सबंदा उदय और अस्त को प्राप्त 
होकर गमन करता है, वह्‌ रविमण्डल स्थित रुद्र हमें सुखी कर दे ॥ ७॥ 


अथवा रुद्र ही ताम्र वर्ण, बच्चु वणे और सुप्तज्भल स्वहूप है। कार्य॑वद्यात्‌ वही अनेक रूपों को धारण 
करता है। उसी के अंशभूत अन्यान्य जो असंख्यात रुद्र हैं, वे सब दिशाओं में इसी के चारों ओर आश्रित हैं, किन्तु इस 
रहस्य को न समझते हुए किये जाने वाले प्रमादों के कारण ये जोवधारी छोग उनके प्रति अपने कत॑ंव्य को भूछ कर स्वधम 
का उल्लघंन करते रहते हैं। इस प्रकार उनका अपमान करने से ये जीवघारी निरन्तर अपराधी बनते जाते हैँ। अतः 
उनकी भक्ति करके, उनसे क्षमा प्राप्त कर अपने अपराधों का निवारण करना उचित ही है। अखण्ड चैतन्यात्मक एक ही रुद्र 
अनस्त-अनन्त शक्तियों से युक्त होने के कारण उनकी तत्तत्‌ शक्ति से विशिष्ट हुए चैतन्यहप रुद्रों का आनन्त्य जो बताया गया 
है, वह उचित ही है । 

आदित्यपक्ष में 'किरणें' ही रुक हैं। उनकी भी शक्तियाँ विचित्र, विलक्षण और अनन्त होती हैं । 

किसी ने इस मन्त्र की व्यास्या इस प्रकार की है-- जो यह ताम्र के तुल्य रक्त वर्ण का और अग्नि के तुल्य 
तेजस्वी तथा सूर्य के समान भरण-पोषण करने वाला, एवं राष्ट्र के मंगल को चाहनेवाला सैनापति और अन्य भी जो शत्रुओं 
को रुछाने वाले सैतिकगण हैं, वे इसके चारों ओर समस्त विशाओं में हजारों को संख्या में विराज रहे हैं, उनकी क्रोधवृत्ति 
को दूर कर दो अथवा शान्‍्त कर दो । किल्तु यह अथे मन्त्र के किस शब्द से उपलब्ध हो रहा है ? पहले रुद्र' शब्द से 
'राजा' बताया है, अतः यहाँ भी उसी को बताना चाहिये । 'सेनापति' के अथं का बोधक कौन सा शब्द हैं? यह भी 
नहीं बताया । 'सेनापति' को ताम्रवत्‌ रक्त कैसे बताया है ? 'अग्निवत्‌ तेजस्वी” यह किस शब्द का अथे है ? 'बच्नु' शब्द 
का तो पिजुल वर्ण” या 'कपिल वर्ण! अथ॑ सवंत्र प्रसिद्ध है। वेदों का प्रामाण्य सवंधा 'अज्ञात-ज्ञापकर्लेन! हुआ करता है । 
अथ॑नीतिशास्त्र से सिद्ध अर्थ का अनुवादक होने से वेद की अप्रामाण्यापत्ति दुनिवारणीय हैं। इसलिये वेदप्रामाण्य के व्यवस्था- 
पनाथ॑ उब्बट-महीधरोक्त अर्थ को ही स्वीकार करना चाहिये ॥ ६ ॥ 

इ ५ 


१८ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ क्र* १६ 


असौ यः आदित्यरूपों रुद्र,, अवसपपति अस्तमनकाले अवाचीनं गच्छति। अस्त गच्छत्‌ नीलग्रीवो 
नीलकण्ठ इव लक्ष्यते। विलोहितो विशेषेण रक्त:। एन॑ गोपा गोपाला वेदादिसंस्कारशून्या उत अपि गवां प्रवेश- 
काल मन्यमाना अदश्रत्‌ अभिषव्यन्ति | उदहार्य उदक॑ हरच्तीति 'मन्थौदनसक्तुबिन्दुवज्ञभारहारवीवधगाहेषु' च 
(पा० सू- ६३६०) इत्युदकशब्दस्य उदादेशः, जलभरणपरागरणा नार्थोषपि, अदृश्चत््‌ फयन्ति, आगोपालाजुना- 
प्रसिद्ध इति यावत्‌ । स दुष्ट दृष्टमात्र: सन्‌ नोउस्मान्‌ मूडयाति मृडयति, सुखयतीत्यर्थ:। मृदुतमहृदयों दयापरवद्यः 
स्तुत्यादिनियपेक्षो दर्शनमात्रेण शं तनोति भगवान्‌ रुद्र:! स्वेन रूपेणापि भक्त्या स्तुत्या प्रत्यक्षो भूत्वा भक्तस्था- 
भिमखमागच्छति । नोलग्रीवो नीला ग्रीवा विषधारणेत यस्यथ सः, दयापरवश इति यावत्‌। सर्वजगद्रक्षणाय 
हालाहलूविषपानं भगवता शिवेन कृतमिति पुराणप्रसिद्धम । विलोहितों विभतकलुपभावों नित्यनिरस्तसमस्तानर्थ- 
ब्रात:। अथवा बिलोहितो विशेषेण रक्तः शिवाडूनिलयाया: सिन्दूरारुणविग्र हाया: श्रीमद्राजराजेश्वर्या: संश्लेषाद 
आत्मना ह॒दय्रेन विग्रहेण व विशिष्टरागवान्‌ अनायासेन दृष्टमात्रों मुडयाति, प्रिययाश्लिष्टत्वाच्च प्रहुष्ट: सच्चिदा- - 
नन्दरूपत्वात्‌ू सुखयति, ऐहिकामुष्सिकभोगापवर्ग प्रदानेत कृतार्थथति | एव होवानन्दयाति! (तै० उ० २।७) 
इति श्रुतेः । 

अपरस्त्वाह--योड्यं नीलकष्ठो विशेषेण अरुणवस्त्रादिपरिहितः, निरन्तर पुरो वर्धिष्णुस्तं गोपाला 
जलहारिप्पश्व प्रत्यभिजानन्ति | स नेत्रेदृष्टोअस्मान्‌ प्रजाजनान्‌ सुखयतु' इत्यादिकम्‌, तदपि त समञज्जसम्‌, कर्थं 


यह जो आदित्य रूप रुद्र है, वह अस्त के समय अवाचोन जाता है। अस्त होते समय नीलग्रीव 'नीलकण्ठ' की 
तरह लक्षित होता है। 'विलोहितः:! का अथ॑ विशेष रक्त होता है। गोपालक वाले वेदादि-संस्कार से शून्य रहने पर भी 
गायों का यह गोछ में प्रवेश करने का काल है, ऐसा समझ कर इसे देखते हैं। जलूभरणपरायण (उदहाय) तारियाँ भी 
उसे देखती हैं। तात्पयँ यह है कि यह आदित्यस्वरूप रुद्र आगोपालाडूना प्रसिद्ध हैं। 'उदक हरन्ति इति उदहाये: । 


यहाँ 'उदक' शब्द को 'मन्थौदनसक्तुबिन्दुब्रभार! (पा० सू० ६३।६०) सूत्र से 'उदादेश' होता है । 


उसका दर्शनमात्र करते से वह हमें सुखी कर देता है। उसका हृदय मृदुतम होने से वह दयापरवश हो जाता 
है, स्तुति आदि की अपेक्षा उसे नहीं रहती । ऐसे भगवान्‌ रुद्र दर्शन करते मात्र से ही हम दर्शक भक्तों को सुखी कर देते 
हैं। भक्तिपूवंक उसकी स्तुति करने पर वह अपने निजी स्वरूप से भी प्रत्यक्ष द्शंत देकर भक्त के सामने आ जाते हैं। वह 
दयापरवश हुए विषयान करने से नीलग्रीव कहलाने लगे । सम्पूर्ण जगत्‌ का रक्षण करने के लिये भगवान्‌ शिव ने हालाहल 
विष का पान किया था, यह पुराणों ने बताया है। उस रुद्र में कलुषभार तो है ही नहीं, अर्थात्‌ समस्त अनथंसमृह जिससे 
नित्यमिरस्त रहते हैं, अत एवं उसे 'विलोहित' कहा गया है। अथवा (विलोहिता का अथ॑ 'विशेषेण रक्त: याती अत्य- 
घिक प्रसन्न भी किया जा सकता है, वर्योंकि भगवान्‌ शिव जी के अंक में बैठो हुई, सिन्दूर के तुल्य अरुण वर्ण के शरीरवाली 
श्रीराजराजेश्वरी का संबलेष प्राप्त होने से हृदय और शरोर से भी अत्यधिक प्रसन्न होने वाले शिवजी का दर्शन करने मात्र 
से अनायास दशन करने वाले को सुखी कर देते हैं । वे अपनी प्रिया से आिलिष्ट हैं, अतः प्रहृष्ट हैं और स्वयं सच्चि- 
दानन्दरूप मो हैं। अतः अपने भक्तों को सुख पहुँचाने में उन्हें किड्न्चिन्मात्र भो आयास करने की आवश्यकता नहीं होती । 
निष्कर्ष यह है कि ऐहिक और आमुष्मिक भोग तथा अपवर्ग दिलाकर अपने भक्तों को ये कइृताथ कर देते हैं। यही बात 
भगवती श्रुति के द्वारा भी कही गई है-- एप होवानन्दयाति' (तै० उ० २७) । 

किसी ने जो यह कहा है--'जो यह नीलकण्ठ है, विशेषेण अरुण वस्त्र आदि का परिधान जिसने किया है, निरन्तर 
पुरः [सामने) जो वर्भिष्ण है, उसे गोपाल और जल-हरण करने वाली स्त्रियाँ पहचानती हैं। हमारे नेत्रों से दृष्ट हुआ वह 
हम प्रजाजनों को सुखी करें आदि-आदि, वह भी सुसंगत नहीं है । यह 'पुरः अथ॑ कँसे और किससे निकल रहा है ? इस 


मन्त्र: ७ ] बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १९ 


पुरोड्थ॑कत्वम्‌ ? तत्र च कि प्रमाणमित्यनुक्तेः। नेत्रेदृष्ट इत्यादिना सेनापतिरेवात्रापि वरणितः। तत्रेंव॑ पृच्छा ? 
कस्चैव॑ वर्णयति? यदि कश्वन मनुष्य इति चेत्‌, मस्त्राणां पौस्षेयत्वापत्ति, ईश्वरवक्तृको वेद इतिसिद्धान्तव्याहतिश्व | 
इश्वरवक्तुकलले च कथमीखरस्थ स्व॑ प्रति तंत्सुखगितृत्वकासना सम्भवति, ईश्वरस्य परमानन्दरूपत्वेन अवांप्त- 
समस्तकामत्वात्‌ । अतः कस्य क॑ प्रत्येतद्र्णनमित्यपि चित्त्यमेव । तस्मादुव्वट्महीधरोक्त एवं समीचीनो वेदार्थ: । 

यच्च तेनोक्तमु-- बहाध्याने समाधिकाले ताम्रारुणबश्ुनोलरक्तवर्णानां साक्षात्कारो भवति। तस्थात्मन: 
प्रभावाद रोदनशीला: सहखशः प्राणिन आश्रिता:। तस्यानादर न कुर्मः, यतस्तत्र स एवं चेतनांशों योअ्स्मासु 
विद्यते। नीलमणिवतु स्वच्छ कान्तिमन्त॑ विशुद्धलोहित॑ जितैन्द्रिया अभ्यासिनों ब्रह्मामृतरसपायिनश्वित्तभूतयः 
साक्षाल्कुर्वन्ति, सोहस्मान्‌ सुखयतु' इति, तदपि न युक्तम, समाभिकाले नीलरक्तादिवर्णानां प्रतीतावषि तेषामात्मना 
कः सम्बन्ध: ? यदि त्वातान एवं ताआ्रुणादिवर्णवत्त्वेन भानम्रु, तदा दत्तो जलाजञ्जलिस्ल्वया निराकारत्वेनाभि- 
मताय स्वसिद्धान्ताय । नीलमणिवत्‌ स्वच्छत्वे कान्तिमत्वे च सति निराकारत्वहानिरेव । रक्तमणिवद्विशुद्धलो हि- 
तत्वमपि निराकारस्य न सम्भवत्येव, कष्ठशब्दस्य निर्थकत्वापत्तिश्ब । चित्तभूतयस्तु दृश्यत्वाज्जडत्वाच्च नतं 
साक्षात्वतूं प्रभवेयुट, चक्षुषरा ऋष्टुरिव दृष्याभिस्ताभिर्दृशोज्वभासासम्भवात्‌ । सिद्धान्ते तु निराकारस्थापि सर्व- 
शक्तिमतः परमेश्वरस्थ दिव्यलीलाशक्त्या साकारत्वायुपपत्ति: | 

यदपि चोक्तमु--परातकिनां पीडकत्वात्‌ ताम्रत्वयू, शरणदत्वादरंणत्वमु, पोषकत्वादु बश्ु॒त्वमु, सुख- 
मयेन रूपेण व्यापकत्वात्‌ सुमज़लत्वमु । समस्तानां महाशक्तीनामाश्रयत्वात्‌ तदनादरणं न युक्तम। स एवं धकूय- 


पुर: अर्थ के करने में क्या त्रमाण है ? यह भी आपने नहीं बताया है। निर्त्दृष्ट: से यहाँपर भी पेनापति का ही 
वर्णन किया है । उस पर यह पूछा जा सकता है कि यह वर्णन कौत कर रहा हैं ? इसके उत्तर में यदि यह कहं कि कोई 
मनुष्य वर्शन कर रहा है, तो 'अन्त्रों' को पौरषेय कहना होगा और ईश्वरबकक्‍्तुक वेद' है, इस सिद्धान्त की हानि होगी । 
ईश्वस्वक्तुक मानने पर उस ईश्वर के मत में दूसरों को सुखी करने की कामना क्यों होगी ? क्योंकि ईश्वर तो परमानन्द- 
स्वरूप होने से वह तो अवाप्तसमस्तकाम है, उसे कोई कामना करनी नहीं है। अतः यह वर्णन किसका और किप्तके लिये 
है? यह विचारणीय ही है। तस्मात्‌ उब्बट-महीघरोक्त अर्थ ही सुसंगत वेदार्थ हैँ । 

यह जो उसने कहा है-- ब्रह्म का ध्यान करने में, यानी समाधिकारू में ताम्र के तुल्य अरुण, बश्नू, नील, 
रक्तादि वर्णों का साक्षात्कार होता हैं। उस भात्मा के प्रभाव से रोदबशील सहस्रशः जो प्राणी आश्रित हैं, उनका अनादर 
हमें नहीं करता चाहिये, क्योंकि वहाँ भी वही चेतनांश है, जो हममें हैं। जितेन्द्रिय, अभ्यासी, ब्रह्मामृत के रस का पान 
करने में जिनका चित्त लगा हुआ है, वे लोग नीलमणि के तुल्य स्वच्छ कान्तिसम्पन्न विशुद्धछोहित का साक्षात्कार कर पाते 
हैं, ऐसा वह विशुद्धलोहिंत हम लोगों को सुखी करे । किन्तु यह कथन भी युक्ति-युक्त नहीं है, क्योंकि समाधिकाल में नील- 
रक्तादि वर्णों की प्रतीति होने पर भी उनका आत्मा के साथ क्‍या सम्बन्ध हैं? यदि यह कहो कि आत्मा के ताम्र-अरुण 
आदि वर्णों का भान होने से आत्मा का ही भान होता है, तब तो आपने अपने निराकारता के सिद्धान्त को जलाजञ्जलि ही दे 
दी, यही कहना पड़ेगा । नीलूमणिवत्‌ स्वच्छ और कान्तिमान्‌ कहते पर “निराकारत्व” सिद्धान्त को हानि हो ही गई। रक्त 
मणि के समान विशुद्धलोहितत्व का संभव भी “निराकार में केसे हो सकेगा ? तब 'कण्ठ' शब्द को निरथंक कहना होगा । 
चित्तमूमियां तो दृष्य और जड़ होने से उसका साक्षात्कार करने में समर्थ नहीं हो सकतीं । द्रष्ठा को चक्षु से जेसा अवभास 
होता है, वैता अवभास उत दृश्य और जड़ जित्तमूमियों को कदापि नहीं हो सकता । हमारे सिद्धान्त के अनुसार तो 
परमेश्वर तिराकार होने पर भो सवशक्तिपम्पन्न रहने से अपनी दिव्य लोलाशक्ति के द्वारा उसका साकार होना भी उपपन्त 
हो जाता हूँ । 

यह जो कहा है-- पातकियों को पीड़ा देने से उसकी 'ताम्रता' हैं, शरणद होने से उसको 'भरुणता' हैं, पोषक 
होने से उसकी 'बश्चुता' हे, अपने सुखमय छूप से सर्वत्र व्यापक रहते से उसकी 'सुमज्भलता” हैँ और सम्पूर्ण महाशक्तियों का 


२० शुक्लयजुवेदसंहिता [ थ० १६ 


काले जगर्लयाधारत्वाद नीलग्रीव:, सुष्टिकाले विविधवस्तुतां नैरन्तर्येणोत्पादकत्वाद विलोहितः:, त॑ संपर्मिजना 
ब्रह्मसपायिन्य ऋतम्भराश्चित्तवृत्तयश्व साक्षाल्कुर्व॑त्ति। स ईश्वरो नो मृड्यतु' इति, तदपि चिन्त्यम्नु, हेड:शब्दस्य 
क्रोधार्थकत्वे हेड: क्रोध अब ईमहे अवनमयामो निवारयाम इत्यर्थो भवति । हेड इत्यस्य अनादराथंत्वे तदक- 
रणबोधकत्वं कस्य शब्दस्थार्थ: ? 'लीनमास्प॑ मुख प्रवृत्तिद्वारं रागादि येषां ते तथा' इंति, तद॒पि न क्षोदक्षमम्, 
राज-सेनापति-सैनिक-महत्त्ववर्ण नप्रसज़्े परमेश्वर्वर्णनस्थाकाण्डताण्डवायितत्वातु, विसद्धतेश्च । असत्यामनुप- 
पत्तौ पदानां मुख्याथ्थव्यागेन वृत्त्यन्तराध्रयर्ण दूषणमैव | किड््च, साक्षात्कर्तृत्वमपि प्रमातृनिष्ठं भवति, न प्रमाण- 
रूपचित्तवृत्तिनिष्ठमित्यादि विभावनीयम्‌ ॥ ७ || 


नमो 5स्तु नीलंग्रोवाय सहख्राक्षाय मोढुषे । 
अथो ये अस्य सत्त्वानो5हं तेभ्यो ॥करं नमः ॥ ८ ॥ 


न्त्रा्थं--नी लफण्ठ, सहसनेत्र, इन्द्रस्वरूप और बृष्टि करने वाले रुद्र को मेरा प्रणाम है। उसके जो 
भृत्य हैं, उनको भी मैं प्रणाम करता हूँ ॥| ८ ॥। 


तीलग्रीवाय नीलकण्ठाय सहख्राक्षाय अनन्ताक्षिपादादिमते | सर्व्राणिनामात्मत्वात्‌ सर्वेषामक्षिपादा- 
दीनि तस्वैव । 'सर्वतः पाणिपाद॑ तत्‌ सर्वतोःक्षिशिरोमुखस्' (भ० गी० १३।१३)। अथवा सहस्न॑ सहस्नसंख्या - 
परिमितानि, अक्षीणि चक्षूंषि (इन्द्स्वरूपे यस्यथ स सहस्राक्षस्तस्मै, 'बहुत्रीहौ सकध्यक्षणो: स्वाज्भात्‌ षच्‌' 
(पा० सू० ५४११३) इति रूपसिद्धि:। मीडुंषे मिमेहेति मीढ्वानू, 'मिह सेचने' अस्मातु दाखानुसाह्ानुमीद्वांश्व' 
(पा० सू० ६११२) इति क्वसन्तो निपातः:। तस्मे नित्यतरुणाय दश्बदपरिणामिने भगवते। सेक्त्रे वुष्टिकर्ते 


__ ७ ७ 0० र ौॉौअसफौख:दभपिभपपभपभ पपपभ/ै 


आश्रय होते से उसका अनादर करना उचित नहीं है। वही प्रल्य काल में सम्पूर्ण जगत्‌ के लय का आघार होने से 'नील- 
प्रीव' है, सृष्टि काल में निरन्तर विविध वस्तुओं का उत्पादक होने से 'विलोहित' है। उसका साक्षात्कार संयमी छोग और 
ब्रह्मरस का पान करते वाली ऋतम्भरा चित्तवृत्तियाँ किया करती हैं। वह ईश्वर हमें सुखी करे इति। किन्तु यह अर्थ 
भी विचारणीय है। 'हेड' शब्द को क्रोघार्थंक मानने पर 'हेडः क्रोधम्‌ अब ईमहे' अर्थात्‌ क्रोध का निवारण करते हैं, यह 
अथ्थ होता है। तथा 'हेंड' शब्द को अतादराथंक मानने पर उसे न करने का बोध कराने वाछा कौन सा शब्द है ? 
'लीयमानस्य मुख अवृत्तिद्वारं रागादि येषां ते तथा' अर्थात्‌ छीन होने वाले के प्रवृत्तिह्वार रागादि हैं जिनके” यह अर्थ भी 
असंगत है, क्योंकि राजा के सेतापति-सैनिकों का महत्त्व वर्णन करने के प्रसंग में परमेश्वर का वर्ण कर बेठना अकाण्ड- 
ताण्डव का ही आचरण कर दिया है और वह असंगत भी है । किसी अनुपपत्ति के न होते हुए भी पदों के मुख्याथं का 
त्याग कर वृत्यन्तर का आश्रय करता तो दोष ही कहलायगा। साक्षात्कारित्व भी प्रमातृनिष्ठ होता है, प्रमाणरूप चित्त+ 
वृत्तिनिष्ठ नहीं । इत्यादि बातें सभी विचारणीय ही हैं ॥ ७ ॥ 


जो नीलकण्ठ है, जिसके अक्षि-पाद आदि अनन्त हैं, वंयोंकि समस्त प्राणियों का वह आत्मा है, अतः सभी के जो 
अक्ष-पाद आदि हैं, वे सब उसी के हैं। श्रोमद्भूगवद्गीता में कहा है--+सववंतः पाणिपादं तत्‌ सव॑तो5क्षिशि रोमुखम्‌ 
(१३॥१३) । अथवा 'सहस्रम” सहख्र संख्यापरिभित अक्षीणि! चक्षु (नेत्र) हैं जिसके, उसे सहखराक्ष कहते हैं, अर्थात्‌ 
'देवराज इन्द्र । उस इन्द्र के लिये “बहुत्नीहौ सवध्यक्षणो: स्वाज्भात्‌ घचु” (पा० सू० ५।४॥११३) से इस 'सहस्राक्ष' पद को 
की सिद्ध होती है। 'मोदुषे' मिमेह इति मीढ्वानू, 'मिह सेचने' धातु से 'दाध्वानूसाह्वानभीदूवांश्र (पा० सु० ६१।१२) 


मं० ८-९ ] बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २१ 


पर्जन्यहूपाय वा। नमो नमस्कारः, ह॒द्वाग्वपुभिः प्रद्धीभावोइ्तु। अथो अपि च, येअ्सय सत्तवानः सत्तभूता 
रुद्रा भृत्या वा, बहूं तेभ्यो नमो नमस्कारमु अकरं करोमि। छन्‍्दर्सि लुडलडालिट: (पा० सू० ३।४६) इति 
कालसामान्ये लझ। 


अपर आह - नीलग्नरीवाय नीलमणिभूषितकण्ठाय सहस्राक्षाथ सहस्नसंख्याकेषु जनेषु दृष्टिमते मीढुषे 
प्रजासु सुखवर्षकाय सेनापतये नमोस्तु । शत्रणां तमनानि वज्ञाणि अन्नमादरभावश्व उपनमन्तु। ये चास्याधीनाः 
सामर्थ्यवन्तो वीरास्तेम्यों बय॑ प्रजाजना अन्नादिभोगपदार्थान्‌ शस्त्रास्त्रबल्लाानि सम्मान॑ चोपहराम:' इति, तदपि 
न क्षोदक्षमण्, नमःपदेन नमस्कारविज्ञानात्‌ | शस्त्रास्त्रबलादिभोगपदार्थसमर्षणं तु कुतो विज्ञायत इति व्याख्यातेब 
विचारयतु ! सेनापतिः सैनिकाश्व॒ काल्पनिका एवेत्युव्वटमहीघरादिसम्मत एवार्थों युक्तः ॥ <॥ 


प्रम॒ व. धन्वतस्त्वमु भयोरात्त्योज्यास्‌ । 
याश्च ते हस्त इषंवः परा ता भगवों वष ॥ ९॥ 


सन्त्राथं--हे भगवन्‌ ! आप धनुष की दोनों कोटियों में अटको हुई डोरी [(प्रत्यंचा) का त्याग कर दें ओर 
अपने हाथ में स्थित बाणों का भी त्याग कर दें ॥ ९ || 


तमेव भगवन्तं स्तुवन्नाह--है भगवः, भगं षड्विधमेश्वर्यमस्थास्तीति भगवान्‌। “भूमनिन्दाप्रशंसासु 
नित्ययोगेइतिशायने । सम्बन्धेईस्तिविवक्षायां भवन्ति मतुबादयः ॥' इति रीत्या नित्ययोगेइतिशायने चात्र 'तदस्या- 
स्त्थस्मिन्निति मतुप्‌” (पा० सु० ५१२९४) इति मतुपृप्रत्ययो बोध्यः। तेन षड्विधमैश्वर्य नित्यं निरतिशयं च यत्र 
स्थातू, स एव भगवान्‌ भवति | अत एवं--ऐश्वर्यस्थ समग्रस्य धर्मस्य यशसः श्रियः । ज्ञानवेराग्ययोश्वेव षण्णां भग 


इन बवसन्त शब्दों का निपातन किया गया हैं। नित्यतरुण, शंश्वत्‌ अपरिणामी भगवान्‌ के लछिंये नमस्कार, भर्थात्‌ हृदय, 
वाणी, शरीर यानी शरीर, वाणी और मन से हमारा सबंदा प्रह्मीभाव रहे । अथो' >अपि च, जो इसके सत्त्वभूत रुद्र अथवा 
भृत्य हैं, उनको मैं नमस्कार करता हूँ। मन्त्र में अकरम्‌” यह कालसामान्य में 'लड्/ का प्रयोग किया गया है । 


किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या यह की है-- 'नीलमणि भूषित कण्ठवाले और हजारों जनों में जो दृष्टिमान्‌ है 
तथा प्रजाओं पर सुख की वर्षा करने वाले सेनापति के लिये हमारा नमस्कार रहे। शत्रुओं के नमन, वज्च, अन्न और 
भादरभाव ये सब हमें प्राप्त हों। जो इसके अधीन रहने वाले सामथ्य॑वान्‌ वीर हैं, उनके लिये हम प्रजाजन अन्‍्नादि 
भोग्य पदार्थ और हस्त्र-अस्त्र बल, सम्मान देते रहें! । किन्तु यह अर्थ उचित नहीं है, क्योंकि नमः पद से नमस्कार 
विज्ञान, शस्त्रास्त्र बलादि भोगपदाथे समर्पण करना, यह आपने किस छब्द से जान लिया ? इसका विचार व्याख्याता हीं 
करे। सैतापति और सैनिक सब कपोलकल्पित ही बना लिये हैं। अतः उब्बट-महीधरादिसम्मत अथ॑ ही उचित है ॥ ८॥ 


उसी भगवान्‌ की स्तुति करते हुए कह रहे हैं-हे भगव: |. 'भगगं षड्विधमैश्वय॑ यस्यास्तीति भगवान्‌” अर्थात्‌ 
षड्विध ऐश्वयं है जिसके पास, उसे भगवान्‌ कहते हैं। 'भूमनिन्दाप्रशंसासु नित्ययोगेशतिशायने । सम्बन्धे3स्तिविवक्षायां 
भवन्ति मतुबादय: ॥' इस रीति से यहाँ पर नित्ययोग और अतिशायन अर्थ में 'तदस्यास्त्यस्मिन्निति मतुप्‌!(पा. सू. ५१२९४) 
सूत्र से मतुप्‌' प्रत्यय हुआ समझना चाहिये । अतः जहाँ यानी जिसके पास षड़्विध ऐश्वयें नित्य और निरतिशय 
हो, उसी को भगवान्‌” कहा जा सकता हैं। अत एव--'ऐश्वर्यस्य समग्रस्य धर्मस्य यशसः श्रियः । ज्ञानवैराग्ययोश्चैव 


श्र शुक्लयजुर्वेदस हिता [ अ० १६ 


इतीरणा ॥” (विष्णुपुराण हषाउ४) इत्यत्र समग्रमिति विशेषणमैश्वर्यादिभि: सर्वैरेव शब्दे:ः सम्बद्धथते । समग्रस्य 
मित्यस्थ निरतिशयस्य ऐश्वर्यस्थ तथाविधस्थैव धममादिश्य भग इतीरणा, भगशब्देनैते ज्ञायन्त इत्यथं:। ईर गतो 
कम्पने च' इति धातु:। अत एवं तदलुग्रहेणेत्र अन्येश्पीरद्रादयों देवा ऐश्वयभाजों भवस्ति। उत्पत्ति प्रलयं चेव 
भूतानामागति गतिश्न । वेत्ति विद्यामविद्यां चस वाच्यों भगवानिति |! एवंबिधों भगवानीश्वर एवं भवति। 
अन्यत्न तु गौण्या वृत््वेव भगवच्छब्दप्रयोग:, तत्सम्बुद्धों है भगवन्‌, घत्वनों धनुषः, उभयोर्‌ आरत्यों: कोटयो: 
स्थितां ज्यां मो्ी त्व॑ प्रमुश्च प्रकृष्टटया दूरीकुरु। याश्व ते हस्ते इषबों बाणास्ता इषू: परावय पराक्षिप । भक्तानां 
निर्भवत्वाय परित्यजेत्यथ: । 


अपर आह-- है सेनापते, धन्वनों धनुषः, आत्यों: कोटयोः, जयदायिनीं ज्यां योजय । ये च त्वदीयहस्ते 
बाणा: सन्ति, तात है ऐश्वर्यवन्‌, दूरपर्यन्तं दनत्रुषु प्रक्षिण' इति, तदपि कल्पवादावदर्धस्, प्रोपसृध्ठस्थ मोक्षणार्थस्य 
मुचेः क्रियापदस्य प्रकर्षतया मोक्षणमर्थ:, न तु योजनसु । मन्‍्त्रे योजतार्थकों सास्ति कंश्वन शब्द:। परावपेति 
क्रियापदस्य दूरदेशसम्बन्धेनेव तैराकाइथ्ये शत्रुष्वित्यादिशब्दाध्याहारे कि मूलम्‌ ? शन्रुष्वित्यादीतामध्याहारेण वा 
नैराकाडक्ये दूरपर्यस्तेत्यध्याहारे वा न किसपि मूलमिति विचारे क्रियमाणे व्याख्याया निःसारत्वान- 
पायात्‌ ॥ ९ ॥ 


विज्यं धनु: कपदिनों विशल्यों बाणवाँर॥ उत । 
॥ 4 
अने शन्नस्य॒ या इषंव आभुरंस्य निषद्धधिः ॥।॥ १० ॥। 


सम्त्रार्थ--जटाजूद धारण करने वाले रद का घतुष प्रत्यंचारहित रहे, तृणोर में स्थित बाणों के नोंकदार 
अग्र भाग नष्ट हो ज्ाँग, उसके बाण मष्ठ हो जाँय तथा तलवार का कोष भो तलवार से रहित हो जाय ॥॥ १०॥ 


बण्णा भग इतीरणाए' (वि> पु० ६५७७४) | यहाँ पर 'समग्र' इस विदेषण का सम्बन्ध ऐश्वर्यादि सभी शब्दों के साथ 
है। अर्थात्‌ समग्र नित्य निरतिशय ऐश्वर्य को, उप्ती प्रकार के धर्म आदि को भी 'प्गा शब्द से जाता जाता है। 
'हरणा' में ईर गतौ कम्पने च' धातु है। उस भगवान्‌ के ही अनुश्रह से अत्य इन्द्र आदि देवता भी ऐश्वयंवान्‌ हो जाते 
हैं। 'उ्लत्ति प्रढयं चैव भूतातामार्गति ग्रतिम्‌। वेतति विद्यामविद्यां च स वाच्यों भगवातिति ॥! इस प्रकार का भगवान्‌ 
तो ईश्वर ही हो सकता है । उसके अतिरिक्त जहाँ कहीं 'भगवत्‌” शब्द का प्रयोग किया जाता है, वह गौणी वृत्ति से 
ही किया जाता है। भगवत्‌' शब्द के संबोधन का एकवचन 'हे भगवः” यानी हे भगवन्‌ ! तुम घनुष की दोनों कोटियों 
पर स्थित मौर्वी (अत्यंचा) को प्रमुक्च' अर्थात्‌ प्रकृष्टलया दूर कर दो । तथा तुम्हारे हाथ में जो बाग है, उत बाणों को 
भक्तों की निभंयता के लिये त्याग दो । 

किसी ने इस मन्त्र की व्याख्या यह की है--हें सेसापते! धनुष को दोनों कोटियों पर जय देने वाली 
प्रत्यंचा को चढ़ाओ । तुम्हारे हाथ में जो बाण हैं, उन्हें हे ऐश्वयंशालित्‌ ! दूर पक शत्रुओं पर फेंकी इति। 
किन्‍्त इस प्रकार से की गई अपनी व्याख्या को व्याउ्याकार ने ही अपनी कल्पना की दावास्ति में जला दिया हैं। प्र 
उपसगपूर्वक मोक्षणार्थंक 'भुच्‌' धातु से निष्पत्त प्रमुझ्ु्च' क्रियापद का अर्थ 'प्रकषंतया मोक्षण” होता है, योजन' करना 
नहीं । मन्त्र में योजना' के अर्थ को बताने वाला कोई भी शब्द नहीं है । 'परावप' इस क्रियापद की आकांक्षा, 'दुरदेश 
के सम्बन्ध' से ही शान्त हो जाती है, तब शत्रुओं पर इत्यादि शब्द के अध्याहार करने की निर्मुलता स्पष्ट ही है । 
अथवा 'शत्रुपु' इस अध्याहार से ही नैराकांक्षय मान लिया जाय, तो 'दूरपर्यन्तम्‌! इस प्रकार के अध्याहार करने में कोई भी 
मूल नहीं है । इस रीति से विचार करने पर व्याख्या की निःसारता संपंष्ट हो जाती है ॥ ९ ॥ 


मन्त्र: १० ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २३ 


कपदिनो जटाबन्धनवतः । पर्वणं पर्‌, 'पर्व पूरणे' इत्यस्मात्‌ सम्पदादित्वाद भावे किंपू। राल्लोप:'(पा० 
सू० ६४२१) इति वकारस्य लोपे पर्‌। केन सुखेत अनायासेन जलेन वा पर भक्तमनोरथानां पूरणं ददातीति 
कपर्द:। क्थवा कस्य जलस्य परा प्रणेन दायति शोधयति मनोमलूमिति कपर्द:, 'कपदोथ्स्थ जटाजूद: (अ० 
को० ११३५) इति कोषातु । कपरदोज्स्थास्तीति कपर्दी, तस्थ रुद्रस्य धनुः, विज्यं विगता ज्या यस्मात्‌ तत्‌, मौर्वी- 
रहितमस्तु । उतापि च बाणवान्‌ बाणाः सन्त्यस्मिनिति इषुधि:, इषवों धीयस्तेउस्मिन्रिति स तथोक्तो विशल्यः शल्य॑ 
बाणाग्रगतो लौहभाग:, विगत शल्य फल यस्मात्‌ु स॒ तथाविधः, अस्थ तूणीरः फलरहितबाणवान भवत्वित्यथे: । 
अस्य रुद्रस्य या इषवः फलरहितबाणा:, ता अपि अनेशन्‌ नव्यस्तु । अदर्शनाथंकस्थ नशेर्लृडिः प्रथमपुरुषबहुवचने 
पुषादित्वात्‌ च्लेरडि नशेरत एवं च अनेशन्निति रूपम्‌। किज्चास्य रुद्रस्थ निषद्भधिः, निषज्यते गात्रेष्विति 
निषज्ध: खड्ग:, स धीयतेउस्मिन्रिति निषद्धधिः असिकोश:, आभुः भासमन्तादु भावयति प्रकाशयति स्वात्मरूप- 
मिति आभुः रिक्त:। आइपरयोः खनिशृभ्यां डिच्चा (उ० १३३) इति बाहुलकाद उप्रत्यये रूपस। 
अस्य असिकोशो5पि खड्गरहितो भवत्वित्यर्थ:। अथवा नितरां सजति सद्भं करोतीति निषज्भधिस्तृणीरो 
बाणकोश:। नौ सल्लेर्धचघित' (उ० ४८८) इति निपुर्वकात्‌ परिष्वज्धार्थकात्‌ सज्लेघ॑घिनुप्रत्ययः। लशकतद्विते' 
( पा» सू० ११८ ) इति घकारस्थेत्संशञायामु, 'चजोः कु घिण्यतो: (पा० सू> ७३५२) इति कुत्वे 
हूपम्‌। अस्मान्‌ प्रति न्यस्तसर्वशस्त्रों भगवान्‌ रुद्रों भवत्वित्यर्थ:। यथा व्यान्नथा नखा दंष्टाश्व 
स्वशावकान्‌ प्रति अकिब्न्चित्करा भवच्ति, तथैव भगवतः सर्वाणि शस्त्रास्त्राप्यनुद्ेगकराणि भक्तरक्षकाणि च 
भवन्त्वित्यर्थ: । 


हे 


'क्पदिन:” जटाबन्धन से युक्त । पर पर्‌* पववं पूरणे' घातु से सम्पदादिलातू' भाव अथ॑ में 'विवष्‌! प्रत्यय, 
और 'राल्लोप:' (पा० सु० ६।४॥२१) से वकार' का लोप कर देने से पर” बना। कैन सुखेन अनायासेन जलेन वा पर 
भक्तमनोरथानां पुरणं ददाति इति कपद: । अर्थात्‌ अनायास ही अथवा जल से भक्तों के मनोरथों को जो पूर्ण कर देता है. 
वह कपद॑ है। अथवा 'कस्प जलस्य परा पुरणेन दायति शोधयति मनोबलूम इति कपद॑:”। अर्थात्‌ जल का पूरण करके 
मनोबल का जो शोधन करता है, उसे कपदं कहते हैं। कपर्दीं छब्द का अर्थ 'कपरदोस्य जठाजूट: कोष के अनुसार 
'जटाजूट' है । कपद: अस्य अस्तीति कपर्दी तस्य कपदिनः” । जटाजूट है जिसके उसे कपर्दी कहते हैं, उस कपरदी यानी रद 
का धनुष प्रत्यश्चारहित हो और बाणवान्‌' बाणाः सन्ति अस्मिन्‌ इति ऐसा “इषुथि ४ इपवरों धोयन्ते अस्मिन्‌ इति सः 
अर्थात्‌ बाण जिसमें रखे जाते हैं, यानी तरकस (भावा) विशल्य रहे । शल्य: अर्थात्‌ बाण का अग्र भाग (लौह भाग; 
'वाततं शल्य फल यस्मात्‌ सः छौह भाग से रहित रहे, अर्थात्‌ उसका तूणीर (तरकस) फलरहिंत बाणवान्‌ रहे | उरा 
रुद्र के इषु (बाण) यानी फलरहित बाण भी नष्ट हों । तश! धातु से लुड् लकार में 'पुषादित्वात्‌ ब्लेरडि से नश के 
अ्रकार को. एव्ब और तकार को नकार होने पर “अनेशन्‌” रूप सिद्ध होता है। किल्ल, अदर्शनाथेंक नश धातु से 
लड़ लकार के प्रथम पुरुष बहुबचन में पुषादित्वात्‌ च्लेरहि/ च्छि को अडः होने पर नश के अकार को एत्ब करने पर 
'अनेशन्‌' रूप बनता है। किश्च, इस रुद्र का “निषज्धि: निषज्यते गात्रेषु इति निषज्भः, स धीयते अस्मिन्‌ इति 
निषद्भधिः, अर्थात्‌ असिकोष, आभु: आसमसस्‍्तादु भावयति प्रकाशयति स्वात्मरूपम्‌ इति आभुः, अर्थात्‌ रिक्त हो जाय । 
“आइपरयोः खनिशुम्यां डिच्च' (3० १३३) से बाहुजकात्‌ उ' प्रत्यय करने पर 'आशभुः” रूप बनता हैं। अर्थात्‌ इसका 
असिकोश भी खड्गरहित हो जाय । अर्थात्‌ हमारे प्रति समस्त शस्त्रों को त्याग कर भगवान्‌ रुद्र शान्त हो जाँय। व्यान्नी 
के नख और दंष्ट्राएँ अपने बच्चों के प्रति जैसे अकिश्वित्कर रहते हैं, वैसे ही भगवान्‌ के समस्त शस्त्र-अस्त्र भी हम छोगों के 
लिये अनुदेगकर और भक्त रक्षक हो जाँय । 


२४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १६ 


यत्तु कश्चितु--शिरसि शुभ पल्लवाडूुरं शिरोभूषणं मुकुटविश्वेष वा धृतवतों वीरपुरुषस्थ धनु: कि 
ज्यारहितं सम्भवति ? न चेत्तदीयतुणी रमपि बाणशून्यं कथ॑ स्थास्पति ? तस्थ बाणा: कि नश्यन्ति ? एवं कि 
तस्थासिकोशो5सिहीन: सम्भवति ?.नैतत्सर्व॑ कदाचिदपि सम्भवति' इति, तद्नित्त्यमु, मन्त्रे5स्मिन्नाक्षेपार्थकस्थ 
किमादेरप्रथोगात्‌ । उतेति निपातोध्प्यर्थकः। एवं कपर्दशब्दो जटाजूटे प्रसिद्ध:। तथा चामरसिंहवचनमुद्धृतम्‌ | 
तद्वानु कपर्दी शद्भुर एवात्र गृद्यते, तत्रास्य शब्दस्य योगरूढत्वात्‌ । विशल्य इति पदस्परार्थोषषि न कृतः | 
वेदाक्षरानुसारी ल्वक्षराथं उ्बटमहीधरसम्मतो मदुक्त एव ग्राह्म: | १० ॥ 


कक जप | | | 
याते हे तिर्मो दृष्टम हस्ते ब॒भूव ते धनु: । 
तयास्मान्‌ विश्वतस्त्वमंयक्ष्या परिभुज ॥ ११॥ 
सन्त्राथ--हे अत्यधिक वृष्टि करने वाले रहत्र ! तुम्हारे हाथ में जो धनुष है, उस सुदृढ़ धनुष से हमारी 
सब ओर से रक्षा करो ।। ११॥ 
हे मीहुष्टम, अतिशयेन वर्षणशील ! दाश्वानसाह्वानमीद्वांश्व” (पा० सू* ६११२) इति सूत्रेण कसन्तो 
निपातों मीढ्वानिति । अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीदुष्टम: । 'तसौ मत्वथें” (पा० सू० १४१५) इति भसंज्ञायास, वसो: 
सम्प्रसारणम) (पा० सू० ६४१३१) इति सम्प्रसारणे, सम्प्रसारणान्न' (पा> सू० ६११०८) इति पूर्वरूपे, 'आदेश- 
प्रत्यययो2 (पा० सू० ८।३।५९) इति मुर्धन्यादेशे, ष्टुना ष्टुः” (पा० सू० 4४४१९) इति एटुत्वे रूपसिद्धि: । सेक्तुतमो 
वर्षकः यविष्ठो वा, "नमो बंहिष्ठाय त्रितयन यविष्ठाय च नमः (महिम्नस्तोत्र० २०) इत्यक्तेः । प्रिणामनिषेषेन 
घड्विधभावविकारविवर्जितः प्रमेश्वरोज्त्र सम्बोध्यते। अथवा--मम योनिर्महद बहा तस्मिन्‌ गर्भ दधाम्यहस | 
सम्भव: सर्वभूतानां ततो भवति भारत ॥* (भ० गी० १४) ३) इति रीत्या प्रकृतिख्पायां योनो स्वप्रतिबिम्बमयवीर्या- 


किसी ने यह व्याख्या की है--सिर पर शुभ पललवाहकुरडप शिरोभूषण अथवा मुकुटविशेष को घारण 
करते वाले वीर पुरुष का घनुष क्या प्रत्यञ्चा से रहित हो सकता है? यदि ज्यारहित होना संभव नहीं है, तो उससे 
सम्बद्ध तूणीर भी बाणशुून्य कैसे रहेगा ? उसके बाण क्या नष्ट होते हैं? उसी प्रकार बया उसका असिकोष 
असिरहित होना संभव है ? ये सत्र बातें कदापि संभव नहीं हो सकती' । किन्तु यह व्याख्या चिन्तनीय ही है, क्‍योंकि 
प्रस्तुत मन्त्र में आक्षेपाथंक (किम! आदि शब्दों का प्रयोग नहीं है । 'उत' यह निपात अप के अथ में हैं। इसी प्रकार 
'क्पर्दी शब्द जटाजूट' में प्रसिद्ध है। उसके समथंन में अमर्रातहु का वचन पहले उद्धृत कर ही दिया है। तद्घान्‌ यानी 
जटा-जूटवान्‌ कपर्दी शब्द से शब्धु:र' का ग्रहण यहाँ पर किया जाता है। शक्भूर के अर्थ में यह कपर्दी शब्द योगरूढ़ है। 
तवशल्य” पद का अथे भी नहीं किया । उत्जट-महीधरसम्मत वेदाक्ष रानुततारी अक्षरार्थ को हमने ऊपर बताया है, अतः 
वही ग्राह्म है ॥ १० ॥ पु 

हे मीदृष्टम ! खूब अच्छी तरह से वर्षण करने वाले ! 'दाश्वानसाह्ानूमीद्वांश्व' (पा० सू* ६॥१४१२) सूत्र से 
मीढ़वान्‌! यह कवसस्त निपात किया गया है। अतिशयेन मेंढ्वान्‌ इति मीढुष्टतमः । तसौ मत्वर्थें' (पा० सु० १।४॥१९) 
से भसंज्ञा और 'बसोः सम्प्रसारणम्‌' (पा० सु ६।४।३३ ९ ) से सम्प्रसारण, तदन्‍्तर सम्प्रसारणाउ्च' (पा० सु० ६॥१॥९ ०८) 
से पूर्वहप और “आदिशप्रत्ययो:” (पा० सू० ८।३।५९) से मूर्ध॑न्यादेश, ष्टुना ष्लु' (पा० सू० ७४४१) से पष्टुट्व करने पर 
'पीढुष्टतमः! रूप निष्पन्न होता है। मोदुष्टतम' का अर्थ है-से क्तृतम, वर्षुक अथवा यविष्ठ, क्योंकि महिस्नस्तोत्र में 
कहा गया है-- नमो बंहिछाय त्रितयनयविष्ठाय च नमः (महि० स्तो० १९) । परिणामनिषेध से षड़्भाव विकारों से विवर्जित 
परमेश्वर को ही यहाँ सम्बोधित किया गया हैं। अथवा-- मम योनिमहद्‌ ब्रह्मा तस्मिन्‌ गर्भ दघास्यहम्‌ । सम्भव: स्व- 
भूतानां ततो भवति भारत ॥' (भ० गी० १४३) इस वचन की रीति से प्रकृति रूप योनि में स्वप्रतिबिम्बमय बीय॑ के भाधायक 
होने से सर्वोत्पादक परमेश्वर है, अतः वह सेक्तृतम कहलाता है, यानी मीढुष्टतम कहलाता है, उसका संबोधन में रूप है--है 
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धायकत्वेन सर्वोत्पांदकत्वात्‌ परमेश्वर: सेवतृतमो भवति, तत्सम्बुद्धे । ते तव हस्ते या हेतिवंज्ञोपमो बाणविशेषों 
विद्यते, यच्च ते धनुबंभूव अंस्ति, तया धनुरूपया अयक्ष्मथा अविद्यमानों यक्ष्मा रोगो यस्प्रां सा अयक्ष्मा । 'नज्ो5- 
स्त्थर्थानां वाच्यो वा चोत्तरपदलोप:” (पा० सू० २२४, वा० २) इति रूपसिद्धि।। तथा रोगरहितया दृढया 
अनुपद्रवकारिष्या वा हैत्या विश्वतः सर्वतोहस्मान्‌ परिभुज परिपालय। “भुज पालनाभ्यवहारयो:” इति भुजे 
रौधादिकस्य सतो विकरणव्यत्ययेन तौदादिकः शः । 


अपरस्त्वाह-- है अधिकवीर्यशालिन्‌, शत्रणामुपरि मेघवच्छरवर्षक ! त्वदीये हस्ते वज्ज॑ धनश्चास्ति, तेन 

रुग्णेन विशुद्धबाणेन त्वं सर्वप्रकारेण अभितोउस्मान्‌ रक्ष । अत्र व्याख्याने द्वितोयस्य तेशब्दस्य व्याख्या न कृता 

इति, तन्न क्षोदक्षमघ, शरबर्षकेड्थें मीढुष्टमशब्दस्य स्वाभाविकया वृत्त्या भप्रवृत्ते: | जलवर्षणादिरूपेड्थे एव तस्य 
स्वाभाविकी प्रवृत्ति, अन्रापि लौकिकवीरस्तावकत्वेनानुवादकत्वेन वेदस्याप्रामाष्यापत्तेदनिवा रत्वातु ॥ ११ ॥ 


परि ते धन्चनो हे तिरस्मान व णक्त विश्वतः 
अथो य इषुधिस्तवारे अस्मन्निधे हि तम्‌ ॥| १२॥ 


मन्त्राथं--हे राद्र ! तुम्हारा धनुषरूप आयुध सब ओर से हमारा त्याग करे, अर्थात्‌ हमें न मारे। 
हुम अपने बाणों से भरे तुगीर को हमसे दूर रखो ॥ १२ ॥ 


है रुद्र, ते तव धन्वनो धनुःसम्बन्धिती धनु:प्रेरिता वा हेतिः। आयुध॑विश्वत: सर्वतोह्स्मानत्‌ परि- 
वृगक्त परिवर्जयतू, मा हन्त्वित्यर्थ:। अथों अपि च, यस्तव इषुधिस्तृणीरः, तमस्मद्‌ अस्मत्सकाशाद भरे 
दूरे निधेहि स्थापय। अपराधप्रसड्रेन शत्रुकृतप्रयोगादिप्रभावेण वा प्रवृत्तानां रुद्रायधादीनाम अवरोधाय इय- 
मध्यर्थत्ता ज्ञेया | 


मीदृष्टम । तुम्हारे हाथ में जो बज के तुश्य बाणविद्येष है और जो तुम्हारा धनुष है, उस धनुष रूप अयक्ष्मा से 'अविद्य- 
मातों यक्ष्मा रोगो यस्यां सा अयक्ष्मा!' । “नजओोसस्त्यर्थातां वाच्यों वा चोत्तरपदलछोप- (पा० सू० २।२॥४, वा० २) इस 
रीति से 'अयक्ष्मा' यह रूप सिद्ध होता है। इस रोगरहित दृढ अथवा भनुपद्रवकारी हेति (शस्त्र) से हमारा सवैधा पालन 
करो | 'भुज पालनाभ्यवहार॒यो:” इस रौधादिक भुज धातु से विकरण व्यत्यय से तौदादिक 'श” हुआ है। 


किसी ने इस मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार की है--है अधिक वीयंशालित्‌ ! शत्रुओं पर मेघ के समान बाणों को 
वर्षा करनेवाले ! तुम्हारे हाथ में वज्ञ और धनुष है, उस अरुर्ण यानी विशुद्ध बाण से तुम सब प्रकार से चारों ओर से हमारी 
रक्षा करो! । इस व्याख्या में द्वितीय ति' दाथ्व की व्याख्या नहीं की गई है । “मीदुष्टम” शब्द स्वाभाविक नहीं है, क्योंकि 
वह जलवरषंणादि रूप अथ में साधारण है', किन्तु यह कथन मी 3चित नहीं है, क्योंकि शरवषंका अथ में 'मीदुष्टम” शब्द की 
स्वाभाविक वृत्ति से प्रवृत्ति नहीं है। जलवर्षणादि रूप अर्थ में ही उस शब्द की स्वाभाविक प्रवृत्ति है। यहाँ भी लौकिक 
बीरों की स्तुति होने से अनुवादकत्व कहना होगा, जिससे वेद में अप्र।माण्यापत्ति प्राप्त होगी, जो दुनिवारणीय है ॥ ११ ॥ 


हे रुद्र ! तुम्हारी घनुःसम्बन्धिनी अथवा धनुःप्रेरित हेति यानी आयुध सब बोर से हमें त्याग दे, अर्थात्‌ हमें 
न मारे। अपि च, जो तुम्हारा तूगीर है, उसको हम लोगों से दुर रखो । अपराध के प्रसंग से अथवा शत्रुक्ृत प्रयोगादि के 
प्रभाव से प्रवुत्त रुद्रायुधादिकों के अवरोधनार्थ यह प्रार्थना है । 
हा 


२६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १६ 


अपर आह- हे रुद्र, त्वदीयथनुःसम्बन्धिनों बाणा) सर्वतोब्स्मान्‌ रक्षन्तु ॥ ये त्वदीया बाणास्तानु दूरे 
रक्ष | शास्त्रागारा: शतघ्त्यादयो तगरातु पर्याप्त दूरे तिष्ठन्तु॥ यतस्तेषां विस्फोटेन नगरहानिन भवेत्‌ । शस्त्रेषु 
शतघ्न्यों नगरस्थाभितों रक्षार्थ नियुज्यन्ताथ' इति, तन्‍न रोचते, यतो हात्रापि व्याख्याने रुद्रपदेन राजेव विवक्षितः 
स्थात्‌। नीतिज्ञो राजा लोकत एवैतज्जानाति | वेदेनापि तदेव बौध्यते चेतु, तदा श्रुवम्न अनुवादकल्वेन वेदस्था- 
प्रामाण्यमापतेत्‌ । परिपूर्वकस्य वृजेव॑र्जनमेवार्थों न रक्षणम्. इषृघिंशब्दोपि तूणीरे रूढो न शास्त्रागारे | तापीषु- 
शब्देन शतष्स्यों बोध्यन्ते, निष्प्रमाणत्वातु। आरेशब्द एकधेव प्रयुक्तो दुरत्ववोधकः । द्विवारं तदुपयोंगो5पि 
अशुद्ध एवं ॥ ११॥ 


अवतत्य धनु ष्द्व९/ सहंलाक्ष शतते घुधे । 
निशोर्थ शल्यानां सुखा शिवों न॑ः सु मना भव ॥ १३ ७ 


मन्‍्त्रार्थ--हे सो तुणगीर और सहल नेत्रधारी इन्द्र ! धनुष की प्रत्यंचा हर करके और बाणों के अग्र भागों 
को तोड़ कर तुम हमारे विषय में शान्त और सब्बुद्धि धारण करो ॥ १३ ॥। 


है सहस्राक्ष, सहख्रम्‌ अक्षीणि नेत्राणि यस्य स सहसराक्षः, तत्सम्बुद्धों । है शतेष॒ुधे शतप् इषुधयों 
यस्य स शर्तेषुधिः, तत्सम्बुद्धों । त्वं धनुरु अवतत्य भवतार्य ज्यारहित॑ कत्वा शल्यानां बाणफलानां मुखा मुखानि 
निशीर्य शातयित्वा कुण्ठितानि कृत्वा अस्मान्‌ प्रति शिवः शान्तः सुभनाः शोभनचित्तों भव, अनुगहाणेत्यर्थ: । 

अन्यस्त्वेवमाह--हे सहस्राक्ष, सहख्श्ः कार्येषु दृष्टिमनु, बाणदततुणी रवान्‌ शखागारवांश्व ल्वें धनु- 
रवतत्य बाणमुखानि तीक्ष्णीकृत्य अस्मानु प्रति कल्याणकरः शुभवचित्तश्व॒ भव” इति, तदपि पूर्वव्याख्यानसदुद्यमेव 


किसो ने इसकी व्याख्या यह की है--हे रुद्र ! तुम्हारे धनुष के बाण हमारी सब तरह से रक्षा करे। जो 
तुम्हारे बाण हैं, उन्हें दूर रखो । शतघ्नी आदि शस्त्रागार नगर से पर्याप्त दूर स्थित रहें, क्योंकि उनके विस्फोट हो जाने 
पर नगर की हानि न हो सके । नगर के चारों ओर रक्षणार्थ शास्त्रों में से शतब्नियों की नियुक्तियां की जाय, किन्‍्टू यह्‌ 
व्याख्यान ठीक नहीं है, क्योंकि इसमें भी 'रुद्र” पद से 'राजा' की ही विवक्षा करनी होगी । नीतिश राजा इन सब बातों को 
लोक से हो जान लेता है, उन्हीं बातों को यदि वेद भी बोधन कराने लगे, तो निशिचत हो उसे अनुवादक कहता होगा, 
जिससे बेद में अप्रामाण्य का प्रसंग प्राप्त होगा | परिपूर्वक 'बृज' घातु का “वर्जन! ही अथं है, 'रक्षण' नहीं । इषुधि' शब्द 
भी तुणीर में रूढ है, शस्त्रागार' अथ में तहीं। 'इषु' शब्द से शतध्तियों' को, बोधित नहीं किया जा सकता, क्‍योंकि वे 
निष्प्राण हैं । दुरत्व का बोधक आरे! शब्द मन्त्र में एक ही बार प्रयुक्त हुआ है। व्यास्याकार के द्वारा उसका दो बार प्रयोग 
किया जाना भी अशुद्ध है ॥ १२ ॥। 

हे सहस्राक्ष! 'सहस्नम्‌ अक्षीणि नेत्राणि यस्य स सहस्राक्षः, तत्सम्बुद्ध' हजार नेत्र हैं जिसके, उसे सहस्राक्ष कहते 
हैं, उसके सम्बोधन में रूप बना 'सहस्राक्ष !! है शतेषुधे ! 'शतम्‌ इषुधयो ग्ृस्यथ स शतेषुधिः, तत्सम्बुद्धों' सौ तूणीर हैं 
जिसके पास, उसे शर्तेषुधि कहते हैं, उसके संबोधन में शत्तेषुधे! रूप बनता है । तुम अपने घनुष को प्रत्यंचारहित करके 
और बाणफलछकों के मुखों को कुण्ठित करके हम लोगों के प्रति शान्त और प्रसनश्नचित्त होकर हम पर अनुग्रह करो । 

किसी अच्य व्यक्ति मे यह अर्थ किया है--हे सहस्राक्ष, याती हजारों कार्यों में दृष्टि रखनेवाले! सैकड़ों 
बाण-तुणीर और दास्त्रागारों को रखनेवाले तुम अपने धनुष को खींचकर तथा बाणमुखों को तीक्षण कर हमारे प्रति 
कल्याणकर और प्रसन्नचित्त हो जाओ, किन्तु यह अथ॑ भी पूर्व व्याख्या के समान ही त्याज्य है। इषुधि' शब्द को 
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हेयम्‌, इषुधिशब्दस्य शख्रागाराथंत्वस्थ रूढिविरुद्धत्वातु, तूृणीरे तस्थ योगरूढत्वात्‌। अवपूर्वस्य ततेरवतारण- 
मेवार्थों न ्वातानम्‌। शू हिंसायामिति धातोचिपुंकान्निष्पश्नस्थ निशीरय॑शब्दस्थ हिंसनमेवार्थों नोत्तेजनम, तथा 
प्रयोगादर्शनातु । 


सिद्धान्ते तु रुद्र ईश्वरोज्त्र प्राथ्यंते। तस्प शस्त्राणि शत्रुषु वेदादिशास्त्रादिप्रतोपेषु सुतीक्षणान्यपि 
सन्माग॑स्थान्‌ वेदिकानु प्रति कुण्ठितान्येव भवन्त्विति प्रार्थ्यते । यथा व्यात्नादीनां नखा दंष्ट्राश्व हिसनीयातु्‌ प्रति 
तोक्ष्णा अपि स्वशावकानु प्रति कुण्ठिता भवन्तोति, तद॒तु। सहस्राक्षशब्दस्थापि सहस्रकार्यदृष्टित्वं नाथ्थ:, कार्य- 
शब्दस्य तत्रासत्त्वातु ॥ १३॥ 


नमस्त आयुच्चायानातताय  धु ष्णवे । 
हट ि की 
उभाभ्यारु त ते. नमो बाहुभ्यां तब धन्वने ॥॥ १४ ॥ 


मन्प्रार्थ--हे रुद्र! शत्रुओं को सारने में जो ध्॒ट है, ऐसे और धनुष पर न चढ़ाये गये तुम्हारे बाण को 
हमारा प्रणाम है। तुम्हारे दोनों बाहुओं को और धतुष को भो हमारा प्रणाम है ॥ १४ ॥ 


हे रुद्र, ते तव अनातताय धनुष्यनारोपिताय आयुधाय बाणाय नमः । कीदुशाय ? धृष्णवे ध्बणशीलाय 
शत्रुवधे प्रगल्भाय। उत अपि च, तव उभाष्यां बाहुस्यां वमः। अनातताय अवतारितज्याय धृष्णवे शत्रुवध- 
प्रगल्भाय धन्वने धनषे च नमः । 

अपर आह--आयुधाय अभितो योद्धे अनातताय धृष्णवे स्वल्पकायत्वेडपि शन्रुपराजिष्णवे ते तुम्यं 
वर्य प्रजागणा नम आदरम्‌ अन्‍्नादिपदार्थाश्व समर्पयाम:। ट्वदीग्रपार्थवर्तिनीभ्यः सेनाश्यश्व बलादब्नादिकमुप- 
नयतु । त्वदीयाय धनुष्मते सेनाबलाय च अन्‍्न॑ वीर्य चोपतिष्ठतु” इति, तन्न शोभनसु, सर्वस्याप्यथ्थस्थ उदक्षरत्वात्‌ 


शस्त्रागाराधंक बताना रूढिविरुद्ध है, क्योंकि वह 'तूणीर' के अर्थ में योगहूढ हैं। अवपूर्वक 'तत' का अवतारण' ही अर्थ 
होता है, आतानन' नहीं । 'शू हिंसायाम्‌' धातु को 'निर' उपसर्ग लगाकर निष्वन्न हुए 'निशीरय! शब्द का हिंसन! अथ॑ 
ही होता है, 'उत्तेजन” नहीं, क्योंकि उस अथ॑ में प्रयोग दिखाई नहीं देता । 

सिद्धान्त की दृष्टि से यहाँ पर भगवान्‌ रुद्र (ईश्वर) की प्राथंना की गई है। उस ईश्वर के शस्त्र वेद-शास्त्र 
के विपरीत चलतेवाडे शत्रुओं पर सुतीक्ष्ण ्ोकर गिरें और सन्मार्ग पर स्थिर रहने वाले बैदिकों के प्रति वे तीक्ष्ण शस्त्र 
कुण्ठित हो हो जाँय । जैसे व्यात्र आदि हिंसक प्राणियों के नल और दाढें हिंसनीय प्राणियों के लिये तीक्ष्ण रहती हुईं भी 
अपने बच्चों के लिये कृष्ठित ही हो जाती हैं, उसी तरह तुम्हारे सुतीक्ष्ण शस्त्र हमारे लिये कुण्ठित हों । 'सहस्नाक्ष! शब्द 
का अथ भी सहस्न कार्यों पर दृष्टि रखना नहीं है, क्योंकि "कार्य! शब्द वहाँ है ही नहीं।॥ १३ ॥ 

है रुद्र ! तुम्हारे घनुष पर अनारोपित (अनातताय) बाण रूप आयुध के लिये प्रणाम हो, जो आयुध घषंगशील 
अर्थात्‌ झत्रुवंध करने में प्रगल्म है । अपि च, तुम्हारे दोनों बाहुओं को प्रणाम है और अनातत अर्थात्‌ जिसकी प्रत्यंचा उतारी 
नहीं गई है, अत एवं शन्रुवध करने में प्रगल्म है, उस धनुष के लिये प्रणाम है । 

कोई व्यास्याकार इस मन्त्र का अथं यह करता है--चारों ओर युद्ध करनेवाले, स्वत्प काय रहने पर भी 
शत्रुओं पर विजय प्राप्त करने वाले तुमको हम लोग प्रजागण नमस्कार और आदर तथा अन्नादि पदार्थों को अपित करते हैं । 
तुम्हारी पाइवंबतिनी सेनाओं को बल आदि प्राप्त हो। तुम्हारे घनुष और सेनाबल के लिये अन्न और वीय॑ प्राप्त हो, 
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काह्पनिकत्वाच्च | शखास्रेषु रूढस्य आयुधशब्दस्थ सर्वतो योद्धपरत्व॑ न सम्भवति । एवमिव नमःशब्दस्थ 
वीर्यादिप्रदानमपि नार्थ:, तादुबोडर्थे शक्तिग्रहाभाबात्‌। बाहुभ्यामिति पदेन पार््ववर्तिनीसेताग्रहणे न किमपि 
प्रमाणम्‌ । वस्तुतस्तु परमेश्वरस्थ रुद्र्ूपस्थ बाहुमत्त्वेन त्वदीयो निराकारत्वाभ्युपपमवादो नितरां बाध्यते। 
तद्रक्षणायैब काल्पनिकनिष्प्रमाणार्थकल्पनम्‌ ॥ १४ || 


मा नो महान्तंघुत मा नो अंक सा न उक्षन्तघु त मा न॑ उल्लितम्‌ । 
सा नो' बधोंः पितरं मोत मातरं सा न॑ः प्रियास्तस्वों रद्र रीरिष:ः॥। १५॥ 


मन्त्रार्थ--हे रू ! हमारे सम्बन्धी जो बालक, तदण और वृद्ध हैं, उनका विनाश मत करो तथा हमारे 
गर्भस्थ सम्बन्धी और साता-पिता तथा प्रिय पुत्र-पोत्नों का भी नाश सत करो ॥ १५॥। 


हे रुद्र, नोआसमाक॑महास्त॑ वृद्ध बयसा विद्यया च गुरुपितृव्यादिक॑ मा वधीर्मा हिसी:। उतापि नो 
अस्माकम्‌ अर्भकस्‌ अल्पं॑ बार मा वधी:। नः उक्षस्त सेचनसमर्थ तरुणम्‌॒ उतापि न ॒उत्षितं सिक्त गर्भस्थं च 
मा बधो:। उतापि नः पित्तरं मातरं च मा वधी:। यद्यपि महान्तमित्यनेनैव पिन्नोरपि ग्रहणं जातमेव, तथापि 
आदरातिशय्रार्थ पुनग्नहणस्‌ । नः श्रियास्तन्वस्तनू: प्रेमास्पदश री रप्रायाणि पुत्रपौत्रादीनि च मा रीरिषो मा मनो 
हिंसितुं कार्षी: | 'रिप हिंसायाम््‌' इत्यस्य ण्यन्तस्थ रूपस । 


अन्य आह-- है सेनापते, त्वमस्माक महतो वृद्धानु आदरणीयान्‌ पूजनीयानु अर्भकान्‌ निम्नपदस्थांश्व 
मा हिंसीः | वीर्यसेचनसमर्थात्‌ अस्मा्क तरुणपुरुषानपि मा हन्तु । गर्भस्थान्‌ डिम्भांश्व मा नाशयतु | पिचर मातरं 
च मा हस्तु । है दुष्रोदक, अस्म॒त्प्रियशरीराणि मा पीडयरव' इति, तदप्यशोभनम्रु, विरुद्धार्थत्वातु। तथाहि--पूर्व॑ 


किन्तु यह अथ॑ मल्त्राक्षरों से मेल न खाने के कारण शोभा नहीं दे रहा है। यह सम्पूणे अथे कल्पनाप्रसूत ही है। शस्त्र- 
अस्त्र के अथ में रूढ हुए आयुष” शब्द का 'सवंतो योद्धुपरत' क्षय करना कैसे संभव है ? एवमेव नमः शब्द का 
ववीर्यादिप्रदान करता' अथ॑ नहीं है, क्योंकि उस अर्थ में शक्तिग्रह नहीं है । “बाहुम्याम! पद से 'पाइवंवर्तिनी सेना! का अथे 
ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं है । 

बस्तुतः इस प्रकार के काल्पनिक अथ॑ के गढ़ने में रहस्य यह है कि रुद्र भगवान्‌ के भुजञाओं से युक्त होने के कारण 


तुम्हारा पनिराकारत्व' का सिद्धान्त पूर्णतया भंग हो जाता है । अतः अपने निराकारत्व सिद्धान्त को यथाकथश्मित्‌ बचा पाने 
की इच्छा से ही उक्त काल्पनिक अथे को गढा गया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण“नहीं है ५ १४ 


हे रुद्र ! हमारे वयोवुद्ध और विद्यावृद्ध गुरु पितुब्य आदि की हिंसा मत करो तथा हमारे छोटे बालकों को 
भी हिंसा मत करो । उसी प्रकार हमारे सेचतसमर्थ (तरुण) तथा सिक्त और गर्भस्थित शिशुओं की भी हिंसा मत करो, 
एवं हमारे पिता और माता को भी हिंसा मत करो । यद्यपि महान्तम्‌! कहू देने से ही माता-पिता का भी ग्रहण हो ही 
जाता है, तथापि आदरातिशय के प्रद्शनार्थ पुनः ग्रहण किया है। हमारे प्रेमास्पद शरीरप्राय पुत्र-पौत्रादिकों की भी हिंसा 
मत करो, अर्थात्‌ उनकी हिंसा करने को बात मन में भी मत लाओ । “'रिषु हिसायाम्‌ घातु के ण्यत्त का रूप हिंसीः' है । 


किसी ने इस मन्त्र की व्याख्या यह की है--हें सेनापते ! तुम हमारे महान्‌ वृद्ध, आदरणीय पूजनीय और निम्त 
पद पर स्थितों की हिंसा मत करो । हमारे वीयंसेचन समथे तरुण पुरुषों की भी हिंसा मत करो । तथा रभंस्थ और डिम्भों 
(शिशु) का भी नाश मत करो । हमारे पितानमाता का भी हनन मत करो। है दुष्टरोदक ! हमारे प्रिय शरीरों की भी 
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रुद्रपदेन राजा सम्बोधितः, इदानीं तु सेनापति: सम्बोध्यते । राजा वा सेनापतिर्वा राष्ट्रस्‍क्षको भवति, न राष्ट्र- 
पीडक: । तेन तत्कर्तुकः प्रजाया मह॒दर्भकतरुणगर्भस्थक्षिशुधातों मातापितृषातश्व अध्राप्त एवेति मुधेव तदभ्यर्थना । 
नम्वीखरपक्षेडपि तस्य न्यायकारित्वातु तद्ठिधातोः्प्यप्राप्त एवेति चेन्‍्त, जन्मान्तरीयदुष्कृतवशात्‌ फलदातुरीश्ररस्य 
तत्फलदानरूपेण तथा प्रवृत्तिसम्भवात्‌ | तावतापि न तस्य वेषस्यथनैर्धुण्ये, कर्मसापेक्षत्वात्‌, 'वेषम्यनेघुंण्ये न सापे- 
क्षत्वात्थाहि दर्शयति! (बा० सु० २१३४) इति बादरायणसूत्रे तथा निर्णयात्‌ । नन्‍्वेबमवद्यम्भावित्वेईपि तथा- 
भ्यर्थनापार्थवेति चेतूु, तदपि तुच्छघ, भकत्या स्तुत्या दृष्कृतनाशस्य वेदादिशाख्रेषु श्रवणातु, त्वथापि तथाश्यु- 
पगमाच्च | न चेव॑ राजादिषु जन्मान्तरीयदुष्कृतफलदातृत्व॑ सम्भवति, तेषां पराग्दशिव्वेन तद्गोधासम्भवात्‌, 
लोकप्रत्यक्षाणां कमंणामेव फलदाने तेषामधिका राच्च ॥ १५ ॥ 


सा नंसतोके तनये सा नुआयुषि मा नो गोषु सा नो अश्वे षु रीरिषः। 
मा नो वोरान्‌ रुंद्र भामिनों वधोह विष्मस्तः सदमभित्त्वा हवामहे ॥ १६ ७ 


भन्त्रार्थं--हे रद्र ! हमारे पुत्न-पौन्र, आयु, गाय, घोड़ों आदि का नाश मत करो तथा हमारे क्रोधी शृत्यों 
का भी नाश सत करो । हम हमेशा ही ह॒विर्धारण करके यज्ञ में तुमको बुलाते हैं ॥ १६ ॥ 


नः अस्माकम, तोके पुत्रविषये, मा रीरिबः मा हिसी: । तनये पौत्रे व मा हिंसीः। नः अस्माकमायुषि 
जीवने विषयभूते मा हिसीः। नः अस्माक गोषु घेनुषु विषयभूतासु मा हिसी:। नः अस्माऊकमश्वेषु विधयभूलेषु 
मा हिंती:। हिंसितुं मनो&पि मा कार्षी: | अथवा विभक्तिव्यत्ययेत व्याख्यानम्‌ | नः अस्माकस तोक॑ तनयमायुर्गा: 


हिंसा मत करो*, किन्तु यह व्याख्या विरुद्धाथंक होने से अशोभन ही है, क्योंकि पहले तो “रुद्र! पद से 'राजा' को संबोधित 
किया था, किन्तु अब 'रुद्र' पद से 'सेनापति! को संबोधित कर रहे हैँ | राजा अथवा सेनायति राष्ट्र का रक्षक होता 
है, राष्ट्र का पीड़क तहीं। इस कारण उस राजा या सेनापति के द्वारा वृद्ध, अभंक, तरुण, गर्भस्थ शिशु आदि प्रजा 
का और माता-पिता का हनन हो ही नहीं सकता, अर्थात्‌ उनका हनन अप्राप्त है, तब उसकी अभ्यर्थेना करना व्यथ॑ ही है । 


यदि कहो कि ईश्वरपक्ष में भी उसके न्‍्यायकारी होने से उनका भी विधात अप्राप्त ही है, किन्तु यह विचार 
करना ठीक नहीं है। जन्म-जन्मान्तर के दुष्कृत के कारण उसका फल देने के लिये फलदाता ईश्वर की उस श्रकार की 
प्रवृत्ति होना संभव है । उस प्रवृत्ति से ईश्वर में किसी प्रकार भी वेषम्य-नैर्धुण्य की संभावना नहीं की जा सकती, क्योंकि 
उसकी प्रवृत्ति में प्राणियों के करम॑ की क्पेक्षा रहती है । अर्थात्‌ कमसापेक्ष उसको प्रवृत्ति है। कहा भो है--'वेषस्थ-नैघृण्ये 
न सापेक्षत्वात्तवाहि दर्शयति! (बा० सु» २११।३४) बादरायणपसूृत्र में उक्त तिर्यय किया गया है। यदि कोई यह शंका 
करे कि इस प्रकार की अवध्यंभाविता रहने पर भी प्रार्थना की जा सकती है, उसे व्यथ कैसे कह सकते हैं ? किन्तु यह शंका 
सारहीन है, क्योंकि भक्ति से, स्तुति से दुष्कृतपुंज का नाश होना वेदादि शास्त्रों में शुत है । तुमने उसे स्वीकार भो किया 
है । तब तो यह भी कह सकते हैं कि राजा भी जन्मान्तरीय दुष्कृत का फलदाता है । किन्तु यह कहना ठीक तहीं होगा, 
क्योंकि राजा परागुदर्शी है, अतः जस्मान्तरीस दुष्कर्मों का ज्ञान उसे होता संभव नहीं है। उसे तो वर्तमान जन्म के ही 
कतिपय कर्मों का ज्ञान हो पाता है, इसीलिये लोकप्रत्यक्ष कर्मो के फलदान में ही उनका अधिकार बताया गया है ॥ १५ ७ 

हमारे पुत्र (तोक) की हिंसा मत करो, पोतर (तनय) की हिंसा मत करो, हमारो आयु की (प्राणों की) हिंसा 
मत करो, हमारी गायों की हिंसा मत करो, हमारे अब्वों (घोड़ों) को हिसा मत करो, उनको हिंसा करने बात को मन में भी 
भत लाओ । अथवा विभक्तिव्यत्यय करके व्याख्या इस प्रकार कर सकते हँ--हमारे तोक, तनय, आयु, गो, अश्व--इनकों 
झपनी हिंसन क्रिया का साध्य मत बनाओ । 


३० घुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १६ 


अश्वात्‌ मा रीरिषः हिलीः | हे रुद्र, नः अस्माकस् भामिनः भामन्ते इति भामितः, नन्दिग्रहिपचादिश्यों ल्युणिन्यच: 
(पा० सु० ३११३४) इति ग्रहादित्वाण्णिनि:, तानू । क्रद्धानपि वीरान्‌ योद्धुत्‌ मा वधी: । यतो हविष्पन्तो ह॒वि- 
युक्ता वय॑ सद॑ सदैव त्वा इत्‌ त्वामेव, इच्छब्द एवार्थक: । यागाय भाह्वुवामहे आह्वथामः । सर्वदेव त्वदेकशरणा 
वयमिति भाव: । 

अपर आह- है दुष्टरोदक, अस्मत्तवजातशिश्ृन्‌ पञ्चवर्षाधिकवयस्कांश्व पुत्रान्‌ मा हिंसी। व्यय सदैव 
अनन्‍्ताद्ुपहरणीयैः पदार्थैस्तवैव सम्मान कु: इति, अत्रापि 'गोषु-अश्वेषु' इत्यनयो: पदयोव्यास्यानं कुतो न झृतस्‌ १ 
हवामह इत्यस्थ आदरकरणमर्थोड्प्रमाणकः | रुद्रस्थ राज: सेनापतेवा नहि गवाश्वादिहनने प्रवृत्ति: सम्भवति। 
वीरास्तु तदुपयोगिन एवति कुतस्तद्धननं प्राप्पते ? परमेश्वरस्थ रुद्रस्य तु प्राणिनां प्राक्तनकर्मवशातु तथा प्रवृत्तौ 
न काचिढ्ाधा । शुभकर्मभि: स्तुत्यादिभिश्व तद्ारणमपि सम्भवत्येव। नच राज्ञः सेनापतेर्वा प्राक्तनकर्मज्ञानं न 
वा तदनुसारेण फलप्रदायकत्वम ? ॥ १६॥ 


नमो हिर॑प्पबाहवे सेनान्‍्ये दिशां च पतंये. नमो तमो' वृक्षेभ्यों हरिकेशेभ्यः 
पशु ता पत॑ये नम्तो नमः शप्पिअुजर/य त्विषोमते पयथोनां पतंग, नसों नमो हरिकेशा- 
योपबोतिने' पु ष्टानां पत॑ये, नमः ॥ १७ ॥ ह 

सम्त्रार्थ--जिसको भुजाएँ अलंकार स्वरूप हैं, सेनापति, दिकृपालक, हरित पत्रवाले बुक्षों का रूप धारण 
करने बाला, जीवों का रक्षण करने वाला, बाल तृण के सप्ान पीतता लिये हुए रक्त वर्ण का, कान्तिमान्‌, मार्गों का 
रक्षक, कृष्ण केशयुक्त, मंगलार्थ बश्ञोपवीत धारण करते बाला, सस्पूर्ण गुणों से युक्त नरों का अधिपति जो रुद्र है उसे 
हमारा प्रणाम है ॥ १७॥ 


“नमो हिरप्पबाहवे” (कण्डिका १७) इत्यारभ्य 'द्रापे अन्धूसस्पते! (कण्डिका ४७) इत्यतः प्राक्‌ सर्वाणि 
यजूंषि यजुम॑न्त्रा, निवताक्षराबसानपादखाभावातु। *$“>उ् यजुर्मन्त्रा,, नियताक्षरावसानपादत्वाभावात्‌ । 


हे रुद्र ! ऋुद्ध होने पर भी उनका वध सत करो । भामिनः, भामस्ते इति भामितः, 'नन्दिग्रहिपचादिम्यों 
ल्युगिन्यंच:” (पा० सू० ३११३४) सूत्र से ग्रहादित्वात्‌ णिनिः । तानू भाभिनः, अर्थात्‌ क्रुद्धानू। क्रुद्ध होते बाले उन वीरों 
को मत मारो, क्योंकि हम हविष्मान्‌ हैं। हवि लिये हुए हम सवंद! हो (सर्द) तुम्हीं को (इतू ८ एवं) यज्ञ में आने के 
लिये बुलाते हैं। सवंदा हमलछोग एकमात्र तुम्हारी शरण में हैं । 

किसी ने इस मन्त्र का अथं यह किया है--हें दुष्टरोदक ! हमारे "नवजात दिद्युओं की और पाँच वर्ष से 
अधिक अवस्था वाले वयस्कों की और पुत्रों की हिंसा मत करो । हम सदैव अन्नादि उपहारों के योग्य पदार्थों से तुम्हारा 
हो सम्मान करते हैं! इति । इस भर्थ॑ में भी 'गोषु, अइवेषु” इन दो पदों की व्याख्या क्यों नहीं की गई ? 'हवामहे' का 
“आदरकरण' रूप अथे अप्रामाणिक है । राजा या सेनापति (रुद्र) की प्रवृत्ति गो-अध्ब आदि के हनन में नहीं हो सकती, 
घर्योंकि वीर लोग ही उसके उपयुक्त हैं, तत्र उनके हनन में राजा या सेनापति को प्रवृत्ति क्‍यों होगी ? परमेश्वर रुद्र को 
तो प्राणियों के प्राक्तत कमंवशात्‌ उस विषय में प्रवृत्ति हो सकती है । उसकी प्रवृत्ति होते में कोई बाघा नहीं है। शुभ 
कर्मों से और स्तुति आदि करने से उसका निवारण भी हो सकता है । राजा या सेनापति को प्राक्तन कर्मों का ज्ञान होना 
संभव नहीं और न ही तदनुसार उनका फलप्रदायक्ल ही है ॥ १६ ॥ 

नमो हिरण्यबाहवे” (कण्डिका १७) से आरंभ कर द्रापे अस्घसस्पते' (कण्डिका ४०) के पूर्व तक॑ सब यजुस्‌, 
अर्थात्‌ यजुर॑न्त्र हैं, क्योंकि उनमें नियताक्षरावसानपादत्व नहीं है । 


म० १७ ] वेदार्थपा रिजातभाष्यसहिता ३१ 


तत्र नमो हिरण्पबाहवे' इत्या रभ्य 'धनुष्क:द्रबश्व वो नमः! इत्यन्तानों चत्वारिशद्धिकद्विशतसंख्याकानां 
यजूषां तावस्तों रुद्रा देवता:, 'नमों व: किरिकेभ्य:” इत्यादि चतुण्णास्‌ अग्निवायूसूर्था देवता रुद्राणां प्रधानभताः। 
हन्दांसि तु चतुरक्षरं देवी बृहती, पव्चाक्षरं दैवी पड॒क्तिः, षडक्षरं यजुर्गायत्री, सप्ताक्षरं यजुरुष्णिंगू, अष्टाक्षर 
यजुरनुष्टुप, नवाक्षरं यजुबृंहती, दशाक्षरं यजुःपडक्तिय, एकादशाक्षर यजुस्त्रिष्दुप, हादशाक्षरं यजुजंगती, चतुर्दशाक्षर 
साम उष्णिक्‌ | एकमेव किरिकेम्य इति चतुर्णाम | तद्रद्रभध्ये केचनोभयतोनमस्कारा: । अर्थात्‌ पदद्वयात्‌ पूर्व 
पदोच्चारणात्‌ पश्चाद्व॒ नमःपद॑ येषां ते। 'हिरण्यबाहवे' इत्यारभ्य अपत्तिभ्यश्व वो नमः (कण्डिका २८) 
इत्यन्तम । ततोञन्यतरतोनमस्काराः, अन्यतरत आदावेब यजुदयस्यथ नमस्कारो येषां ते। "नमो भवाय च रुद्राय 
च! (कण्डिका २८) इत्यारभ्य प्रखिदते च” (कण्डिका ४६) इत्यन्ता।। तत उभयतोनमस्काराः, “नम इषृकृड्भयश्व 
वो नमः (कण्डिका ४६) इति | "नमः सभाभ्य:” (कण्डिका २४) इत्यारभ्य जातसंज्ञा रुद्रा: । तेषामुभयतोनमस्कारा 
घोरतरा अशान्ततरा:। अन्यतरतोनमस्कारा: शान्ततरा:। तथा चाह ब्राह्मणघु-- तेषां वा उभयतोनमस्कारा 
अन्येध्यतरतोनमस्कारा अन्ये ते ह ते घोरतरा अशान्ततरा य उभयतोनमस्कारा उभयत एवेनानेतयज्ञेन 
नमस्कारेण शमयति” (ह० ९११२०) इति । 

अथ मन्‍्द्राणामर्था उच्यन्ते। एकैकस्याँ कण्डिकायास्‌ अष्टावष्टो रुद्रा)। मन्त्रार्थेस्‍्तु--हिरण्यबाहवे 
हिरण्य॑ स्वर्णमयमाभरण बाह्दोय॑ंस्थ स हिरण्यबाहुस्तस्मै रुद्राय नमः । स्पष्टमत्र रुद्स्‍स्थ परमेश्वरस्थ सगुणसाकार- 
विग्रह॒वत्तव॑ विज्ञायते | सेनास्ये हिरण्यबाहू रुद्रश्व सेनां तयतीति सञ्चालयतीति सेनानीः, तस्मै रुद्राय नमः । दिशां 
च पतये पालकाय रुद्राय नमः। हरिकेशेभ्यः हरयो हरितवर्णाः केशाः पर्णरूपा येषां ते हरिकेशास्तेभ्य:, वृक्षेम्थ: 
वृक्षरुपस्द्रेश्यों ममः। पशुनाम्पतये रागद्रेषादिदोषान्धाः सन्‍्तः सर्वमविशेषमेव पश्यन्तीति पशवों जीवा, तैषां पतये 


... उनमें नमो हिरण्यबाहवे! से आरम्भ कर घनुष्कु:द्रथश्व वो नम? तक दो सौ चालीस (२४०) यजुस्‌ (यजुम॑न्त्र) हैं, 
उतने ही उनके रुद्र देवता हैं और “नमो वः किरिकेम्यः! इत्यादि चार मन्‍्त्रों के अग्नि, वायु, सूर्य देवता हैं. जो रुद्रों के प्रधान- 
भूत हैं । उनके छन्द तो अनेक हैं । चार भक्क्षर वाले दैवी बृहती, पाँच भक्षरवाले दैवी पडक्ति, छह अक्षरों वाली यजुर्मायत्री, 
सात अक्षरों वाली यजुरुष्णिकू, आठ छक्षरों वाली यजुरनुष्दुप्‌, नौ धक्षरों वाली यगजुबुंहती, दशा अक्षरों वाली यजुःपद्टक्ति, 
न्यारह अक्षरों वाली यजुस्त्रिष्यप, बारह अक्षरों वाह्ली यजुजंगती, चोदह अक्षरों वाली साम उष्णिक्‌, किरिकों के लिये 
एक ही । 

उन रुद्रों में से कुछ के दोनों ओर नमस्कार हैं, अर्थात्‌ पदोच्चारण से पूर्व और पश्चात्‌ नमः ? पद है, 'हिरण्प- 
बाहबे' से आरम्भ करके श्विपतिम्यश्व वो नमः (कण्डिका २८) के अन्त तक । उसके बाद एक ओर से नमस्कार है, 
'अन्यतरतः' आदियें ही दो यजुओं को नमस्कार हैँ। नमो भवाय च॒ रुद्राय च (कण्डिका २८) से आरम्भ कर प्रखिदते च* 
(कण्डिका ४६) के अन्त तक । उसके आगे उभयतः नमस्कार हैं, “नम इषुकुद्धुयों धनुष्कृद्धायश्व वो नमः (कण्डिका ४६) 
इति। नमः सभाम्य/ (कण्डिका २४) से आरम्भ करके जातसंज्ञक रुद्र हैं। उनको उभयतः नमस्कार हैं, जो घोरतर 
यानी अशान्ततर हैं। जो शान्ततर हैँ, उनको अन्यतरतः नमस्कार है। इसी प्रकार शतपथ ब्राह्मण (९१।१॥१०) भो 
बता रहा है | हु 

एक-एक कण्डिका में आठ-आठ रुद्र हैं। मन्त्र का अथे इस प्रकार है-- स्वर्णणय आभरण है बाहुओं में जिसके, 
उस हिरण्यबाहु रुद्र के लिये नमस्कार । इससे स्पष्ट है कि परमेश्वर रुद्र सगुण-साकार विग्रहधारी है। वह हिरण्पबाहु 
रुद्र सेना का संचालन करता है, इसलिये उसे सिनानी' कहते हैं, उस सेतानी रुद्र को नमस्कार हैं। दिशाओं के पालक रुद्र 
को नमस्क्रार है। हरित वर्ण के हैं पर्णरूप केश जिनके, थे हरिकेश कहलाते हैं, वे हरिकेश वृक्ष हैं। उन वृक्षरूप रुद्रों को 
तमस्कार है।  पशुनाम्पतये' रागद्वेषादि दोषों से अन्ध होकर सबको समान रूप से जो देखते हैं, वे पशु कहलाते हैं। उन 
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पालकाय रुद्राय नम:। शष्पिज्जराय शब्पं बालतृणण तद्॒त्‌ पिल्लरः पीतरक्तवर्ण: शष्पिज्लरः, छान्‍्दसश्टिकोपः, तस्मे । 
त्विषीमते ल्विषिर्दीप्तिरस्थास्तीति त्विषिमान्‌। संहितायां त्विषिशब्दस्य दीर्घभावः, त्विषीमान्‌ तस्मे । ईदृशाय 
रद्राय नमः । पथीनां मार्गाणां पतये पालकाय रुंद्राय नमः । पथामित्यस्थ स्थाने पथीनामिति छान्दसं रूपम । 
'अग्निज्योतिरहः शुवलः षण्मासा उत्तरायणम्रु। तते प्रयाता गचछन्ति ब्रह्म ब्रह्मविदों जनाः || धूमों रात्रिस्तथा 
क्रुष्ण: षण्मासा दक्षिणायनस्‌ । तत्र चान्द्रमसं ज्योतिर्योगी प्राप्य निवतंते ॥ शुक्लकृष्णे गती होते जगतः शाश्वते 
मते । एकया यात्यनावृत्तिमन्ययावतंते पुमः |”, (भ० गी० ८2२४-२६) 'एते सूती ते नृष वेदगीते त्वयाभिपूष्टे ह 
सनातने च | ये वे पुरा बरह्मण आह पृष्ट भाराधितो भगवान्‌ वासुदेवः ॥” (भा पु २२३२) इत्यचिराठ्मार्गों 
धूमादिमार्गश्वेति दें सृती, यहा सद्योमुक्ति: ऋ्ममुक्तिश्वेति दें सृती, सनातने वेदगीते । तथा च श्रुतिः---यदा सर्वे 
प्रमुच्यन्ते कामा येञ्स्य हृदि स्थिता:। अथ मत्यों$मृतों भवत्यत्र ब्रह्म समचनुते |! (बु० उ० ४॥४७) इति सद्यो- 
मुक्ति:, 'ते शविरभिसम्भवन्ति! (बु० उ० ६२१५), ते धुममभिसम्भवन्ति' (बु० उ० ६२१६) इति क्रममुक्तिः 
संसाराभिगमन चेति मार्गद्वय॑ प्रतिपाद्य य एतौ पन्‍्थानौ न विदुस्ते कीटा: पतज्जा यदिदं दल्दशूकस्‌! (बु* उ० 


हक कसरत कलर जन परलिदा मकम डा मतका का सर्वर अरब, 
पशु कहलाने वाले जोबों के पालक स्वरूप रुद्र को नमस्कार हैं । शष्पिज्जराया बालतुण के समान पीत-रक्तवर्ण को शब्पि- 
डूजर कहते हैं। यहाँ 'टिलोप छानन्‍्दस हुआ है। पीत-रक्तवर्ण वाले और 'त्विषीमते त्विषिः दीप्तिः अस्य अ्स्ति इति 
त्विषिभान्‌! । अर्थात्‌ कान्तिमान्‌ । संहिता में त्विषि शब्द को दी्घ होकर त्विषीमान्‌ बना हैं। उस पीतरक्त वर्ण वाछे और 
कास्तिसम्पन्न रुद्र के लिये नमस्कार । पथीनां पतये मार्गों के पालक बचे हुए रुद्र को नमस्कार । 'पथाम्‌' के स्थान में 
“वथीनाम्‌! यह छान्‍दस रूप है । 
श्रीम/द्भगवद्गीता और श्री मड्भा गवत महापुराण में आचिरादि मार्ग और धूमादि मार्ग, ये दोनों सृतियां (मार्ग) बताई 
गई हैं, अथवा सद्योमुक्ति और क्रममुक्ति, ये दो सृतियाँ सनातन हैं, ऐसा वेद ने बताया है। भगवती श्रुति कह रही है-- 
“यदा सर्वे प्रमुच्यन्ते कामा येड्स्थ हृदि स्थिताः:। अथ मर्त्योड्मुतो भवत्यत्र ब्रह्म समइनुते ॥/ (बुृ० उ० ४४७) | अर्थात्‌ 
जिस समय इसके हृदय में आश्रित संपूर्ण कामनाओं का नाश हो जाता है, तो फिर यह मरणधर्मा अमृत हो जाता है और इस 
शरीर में ही उस्ते ब्रह्म की प्राप्ति हो जाती हैं। यह सद्योमुक्ति, तेर्शचरभिसम्भवन्ति! (बुह० उ० ६।२।१५) इस वचन के 
द्वारा देवबान मार्ग (सद्योमुक्ति) को बताया गया है। इस द्वितीय ब्राह्मण की पर्दह॒वीं श्रुति में यह बताया है कि जो 
गृहस्थ इस पञ्चार्नि विद्या को जानते हैं तथा जो संन्‍्यासी अथवा वानप्रस्थ बन में श्रद्धायुक्त होकर सत्य, अर्थात्‌ ब्रह्म- 
हिरण्यगर्भ की उपासना करते हैं, वे ज्योति के अभमानो देवताओं को प्राप्त होते हैं, वहां से दित के अभिमाती देवता को, 
वहां से शुब्लपक्षाभिमानी देवता को, वहाँ से उत्तरायण के अभिमानी देवता को प्राप्त होते हैं। वहाँ से देवलोक को, वहाँ से 
आदित्य को, वहाँ से विद्युत्‌ सम्बन्धी देवताओं को प्राप्त होते हैं । वैद्युत देवों के. पास एक मानस पुरुष आकर उन्हें ब्रह्मोक 
में छे जाता है। वे उन ब्रह्मलोकों में अनन्त संवत्सर तक रहते हैं। उनकी पुनरावृत्ति नहीं होती । 
उप्ती तरह ते घुममभिसम्भवन्ति' (बृ० उ० ६२१६) इस वचन से क्रममुक्ति को बताया गया हैं। इसमें 
धूम्यान मार्ग का वर्णन किया है। जो लोग यज्ञ-दान-तप के द्वारा छोकों को जीतते हैं, वे घृमाभिमानी देवता को प्राप्त होते 
हैं। वहाँ से रात्रि देवता को, वहाँ से क्ृष्णपक्षाभिमानी देवता को, वहाँ से दक्षिणायन मांग के अभिमानी देवता को प्राप्त 
होते हैं। वहाँ से पितृलोक को, वहाँ से चन्द्रमा को प्राप्त होते हैं, चन्द्रमा में पहुँच कर वे अन्न! हो जाते हैं। वहाँ जैसे 
ऋत्विक्गण सोम राजा को आप्यायस्व, अपक्षीयस्व” कहकर चमस में भरकर पी जाते हैं, उसी प्रकार इन्हें देवगण भक्षण कर 
जाते हैं। जब उनके कम क्षीण हो जाते हैं, तो वें इस आकाश को ही प्राप्त होते हैं। आकाश से वायु को, उससे वृष्टि 
को, उससे पृथ्वी को प्राप्त होते हैं । वहाँ पर वे अन्त हो जाते हैं, फिर उनका पुरुष रूप अग्ति में हवन किया जाता है, 
स्त्रीह़प अग्नि में हवन किया जाता है। इसो प्रकार वे पुनः पुनः परिवर्तित होते रहते हैं । इस प्रकार के दो मार्गों को बता 
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३२१६) इति शास्त्रेष मामंत्रय प्रसिद्धमु | तेषां मार्गाणास्ु, अर्थात्‌ तन्‍्मार्गजुषां जीवानां पतये पालकाय रुद्राय 
नमः। हरिकेशाय हरयो नीलवर्णा: केशा यस्य स हरिकेशो नित्यतरुण:, नित्यनव इत्ति यावतु, तस्मेँ उपवीतिने 
मज्ुलार्थ यज्ञोपवीतधारिणे रुद्राय नमः। अथवा हरिश्व कश्थ ईशश्व वशे सन्ति यस्थासौ हरिकेशस्तस्मे 
ब्रह्माण्डसुष्टिस्थितिप्रलयकारिणामपि स्वामिने। पुष्ठानां गुणपूर्णानां समुद्धानां वा पतये स्वामिने रुद्राय 
नमः । 


अपरस्त्वाह--'हिरण्यबाहवे स्वणंपदकभूषितबाहवे सेनानायकाय व बल च प्राप्तोतु । दिशाम्पाल- 
केभ्योसञ्॒मुपतमतु । क्डेशहारिभ्य: शत्रुहन्तुभ्यों वीरपुरुषेभ्योइन्न॑ बल चोपनमतु। पशुपालकेभ्यों वीरेभ्योडपि 
तदज्नादिकमुपतिष्ठतु । शुष्कतृणवच्छत्रुदाहकाय तेजस्विपुरुषाय मार्गेषु मार्गयात्रिपालकेस्थों मार्गाध्यक्षेभ्यश्व राष्ट्रिय- 
मन्न बल॑ च प्राप्त भवतु | नीलकेशेभ्यों यज्ञीपवीतिने बालब्रह्मचारिणे हृष्टपुष्नालकानां मातापितृभ्योउन्नमादरश्वो- 
पलभ्यताम । अथवा सेनान्यादयो राष्ट्रस्थ विभिन्नविभागाधिकारिण: । तेषामेव हिरण्यबाहु-हिरण्यकेद-त्विषीम- 
दादिसम्मानवाचकपदानि, तेभ्यो राष्ट्रियान्नादीनि प्राप्नुवन्तुर इति, अवापि परमेश्वरस्य हिरण्यबाहुत्वेन ज्योतिमंय- 
शरीरत्वं सिद्धयति | ततो निराकारत्वभज्भुभिया तद्विए्द्धास्वाभाविकार्थकल्पनं स्वामिना कृतम्‌ | 'पुष्ठानां बाल- 
कानां पतये' इत्यनेन मातापित्रोग्रहणगमपि निरभिप्रायमेव, बालकाबालकसाधारणानामपि मात्रादीनां सम्मा- 
नावव्यकत्वात्‌ ॥ १७ ॥ 


कर य एतौ पन्‍्धानौ न विदुस्ते कीठाः पतद्भा यदिदं दन्दशुकम्‌! (बृ० 3० ६।२।१६), अर्थात्‌ जो इन दोनों मार्गों 
को नहीं जानते, वे कीट, पतंग और डॉस-मच्छर आदि होते हैं। इस प्रकार शास्त्र में तीन मांग॑ प्रसिद्ध हैं। उन 
मार्गों की सेवा करने वाले जीवों के पालक रुद्र को नमस्कार है। “हरिकेशाय' नोल वर्ण के हैं केश जिसके, वह हरिकेश 
यानी नित्यतरुण (नित्यनवीन) उस उपवीतधारी, भर्थात्‌ मंगलाथ॑ यज्ञोपपरीत धारण करने वाले रुद्र को नमस्कार । अथवा 
हरिश्व कश्न ईशश्न वद्े सन्ति यस्य असौ हरिकेश:, तस्मे! । अर्थात्‌ हरि, ब्रह्मा, शिव हैं वश में जिसके, वह 'हरिकेश' है । 
अभिप्राय यह है कि ब्रह्माण्ड की सृष्टि-स्थिति-प्रलय करने वालों के भी स्वामी के लिये और 'पुष्टानां पतये” गुणों से पूर्ण 


अथवा समृद्धि से पूर्ण लोगों के स्वामी रुद्र के लिये नमस्कार है । 


किसी ने इस मन्त्र का अथं यह किया है--'हिरण्यबाहवे' स्वणंपदक से विभूषित बाहु वाले सेतानायक के लिये 
वज्र और बल प्राप्तहो। दिशाओं के पालकों के लिये अन्न प्राप्त हो । क्लेशों के हरण करने वाले शत्रुओं का हनन 
करने वाले वीर पुरुषों को अन्न और बल प्राप्त हो। पशुओं का पालन करने वाले वीरों के लिये भी वह अन्न आदि प्राप्त 
हो। शुष्क तृण के समान शत्रुओं के दाहक तेजस्वी पुरुष के लिये, मार्गों में मार्ग के यात्रियों के पाछक और भाग॑ के 
अध्यक्षों के लिये राष्ट्रिय अन्न और बल प्राप्त हो । नीलकेश; यज्ञोपवीती, बालब्रह्मचारी हृष्ट-पुष्ट बालकों के माता- 
पिताओं के छिये अन्न और आदर प्राप्त हो । अथवा जो सेनानो आदि हैं, जो विभिन्‍न विभागों के अधिकारी हैं, उन्हीं 
को हिरण्यबाहु, हिरण्यकेश, त्विषीमत्‌ आदि सम्मानतवाचक पद और उन्हीं को राष्ट्रिय अन्न आदि प्राप्त हों। इस भन्त्र 
में भी परमेश्वर को हिरण्यवाहु बताकर उसका ज्योतिर्मंय शरीर सिद्ध किया गया है। इस कारण निराकारत्व सिद्धान्त के 
भंग हो जाने की भीति से विरुद्ध और अस्वाभाविक अथ॑ को कल्पना दयानन्द स्वामी ने की है। (पुष्ठानां बालकानां पतये! 
से माता-पिता का प्रहण भी अभिप्रायशून्य ही है। बालक-अबालक साधारण भाता आदि को भी संम्ान की आवश्यकता 
होती है ॥ १७ ॥। 

५ 


£8॥ शुक्लयजुर्वेदसंहिता | [अरशद 


नमो बभ्लु शाय व्याधिनेज्ञानां पतये नमो नमो' भवस्य॑ हेत्ये जगतां पत॑ये. नमो 
नमो रुद्रायाततायिने क्षेत्राणां पत॑थे, नमो नरम: सू तायाह॑नतये.. बनाना. प्॑ये 
नम: ॥ १ृ८ ।। 


सन्त्रार्थ--कपिल वर्ण, शतुनाशक, अस्तपालक, संसार्ताशक, आयुधस्वरूपी, जगत्पति, आततायी, क्षेत्र- 
पालक, हनन न करनेवाला, सारथोरूपी, वनों का पालक जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ १८ ॥ 


बन्‍्लुशाय, बच्चः पिज्जलवर्णः (भरा इति भाषायाप्री अस्ति अस्येति बभ्लुश!। रेफस्थाने लः। 
लोमादिपामादिपिच्छादिभ्य: शनेलूचः” (पा० सूृ० ५२१००) इति लोमादित्वात्‌ शप्रत्ययः, तस्मै रुद्राय सम: । 
यद्ा बिभति रुद्रमिति बच्चुः वृषभः, तस्मित्‌ शेते इसति ब्रा, रेफस्थ लः, तस्मे वृषवाहनाय रुद्राय नमः | 
व्याधिने विध्यति झत्रनिति व्याधी, णिनिः, तस्मैं रुद्राय नमः। अच्चानां भोग्यपदार्थानां पालकाय रुद्राय नमः | 
भवस्थ जननमरणाविच्छेदलक्षणस्थ संसारस्य हेत्ये छेदकाय संसारनिवर्तकायथ मोक्षदात्रे रुद्राथः नमः। 
जगतां जज्ञमानां पालकाय रुद्राय योगक्षेमप्रदानेत सर्वेषां पालकाय नम:। आततायिने भाततेन उद्यतेन 
भायुधेन सह ॒एतीत्याततायी, तस्मै उद्यतायुधाय रुद्राय नमः । क्षेत्राणां धान्यवपनभूमीनां श्रीह्यादिसस्योपेतानां 
स्थुल-सृक्ष्म-कारणरूपाणां शरीरत्रयाणां पतये पालकाय नमः! महाभूतादिधत्यन्तानां वा गीतीक्तानां क्षेत्राणां 
पालकाय क्षेत्रज्ञख्पाय अन्तर्यामिरूपाय वा रुद्राय नम: । इदं शरीर कौन्तेय क्षेत्रमित्यभिधीयते । एतद्यो वेत्ति 
तें धाहुः क्षेत्र] इति तद्विदः ॥““महाभूतान्यहद्भा रो बुद्धिरव्यक्तमेव च॥ इन्द्रियाणि दशक चर पत्च चेनिद्रय- 
गोचरा:॥ इच्छा ह्ेषः सुख दुःखं सद्धातरचेतना धृति: । एतत्क्षेत्रं समासेन सबिकारमुदाहतम्‌ ॥! (भ० गी* 
१३१, ५-६) इत्यादिस्मृतिभ्य:। भहन्त्यै न हन्तीत्यहन्तिः, (3० ४१८१) इति बाहुलकात्‌ तिः, तस्थवे, अहस्त्रे 
इति यावत्‌ । सूवाय रथसारथये तद्रपाय रुद्राय नमः । पार्थंसारथि: कृष्णो वा अहन्तिः, न कब्चित्तदानीं 
हतवात्‌। वनानामरण्यानां वननीयाभीष्टफलानां वा पतथे रुद्राय तमः | 


बम्लृशाय बच्र: पिजूछव्ण: (भरा रंग) अस्ति अस्य इति बम्लुश:। रेफ के स्थान में 'लछ' होता है । 
लोमादिपामादिपिच्छादिम्य: शनेऊूचः” (पा० सु० ५१२१००) सूत्र से लोमादित्वात्‌ 'श्ञा प्रत्यय हुआ है, तस्मे पिंगल 
वर्ण वाले रुद्र के लिये नमत्कार। अथवा बिभति रुद्रसिति बच्चु: वृधमः, तस्मिन्‌ ज्ेते इति बच्चुशः। रेफ को ला 
हो गया है, तस्में वृषभवाहन रुद्र के लिये तमस्कार | व्याधिने' विध्यति खत्रून इति व्याधी, णिनिस्तस्मै शत्रुओं 
को बेचते वाले रुद्र को नमस्कार । भोग्य पदार्थों के पालक रुद्र को नमस्कार |! जनन-मरण के अविच्छेदलक्षण संसार के 
छेदक अर्थात्‌ संसारनिवर्तक याती मीक्षदायक रुद्र को नमस्कार । जगतां पते जज्मों के पालक और योग-क्षेम प्रदान के 
द्वारा सबके पाछक रुद्र को नमस्कार। आततायिने' आततेन उद्यतेन आयुधेन सह एति इत्याततायी, तस्मे । आयुध को 
उठाये हुए रुद्र को नमस्कार । क्षेत्राणां पतये” घान्यवपन (बोला) करते को भूमियों के श्रीहि आदि धान्य (सस्य) से भरे हुए 
तथा स्थूल-सूक्ष्म-कारणरूप त्रिविध शरीरों के पाकक को नमस्कार । महाभूतादि धृत्यन्त गीता में वक्त क्षेत्रों के पालक 
यानी क्षेत्रज्ञ, अर्थात्‌ अन्तर्यामी रूप रुद्र को नमस्कार । यहु सत्र शीमख्भूगवद्गीता के तेरहवें अध्याय में एक, पांच, छह 
संख्या वाले इलोकों में बताया गया है । सुतायाहन्त्यी! अहन्त्यै न हन्ति इति अहन्ति,, (उ० ४१८१) से बाहुलकात्‌ 
“ति/। तस्मै अहन्त्रे इत्यथं: । किसो को न मारनेवाले सुताय” रथ के सारथीरूप रुद्र को नमस्कार । अथवा पार्थसारथी 
कृष्ण 'अहन्ति' है, क्योंकि उस समय (युद्ध में) किसी को भी उन्होंने नहीं मारा था। वनानाम्पतये अरण्यों के अथवा 
वनतीय अभीष्ट फडों के स्त्रामी ,रुद्र को नमस्कार । 


मं० १८-१९ ] वेदाथपा रिजातभाष्यस हिंता १५ 


यत्तु-- राज्यभरणपोषणकारिणे मृगयापरायणाय पुरुषाय वन्यपशुभ्यः क्षेत्राणां रक्षकाय च राष्ट्र 
यान्ताभोगः प्राप्पोतु । उतन्नप्राणितां वृद्धये जद्भमानां च पालकाय बलवीर्याणि लब्यत्तामु | चतुद्िक्षु विततेषु 
दत्रुदलान्यालक्ष्य आक्रमणका रिभ्यो बल प्राप्पताम्‌। अर्वनियन्त्रे युद्धेष्वप्रह्रिणे क्षेत्राणां पाछकाय वनानां पालकाय 
चान्नमुपतिष्ठतु” इति, तत्न मनोरमम्‌, सर्वथाप्यस्या्थस्थ काल्पनिकत्वातु, अत्रार्थे मन्त्रस्थास्वारस्थाच्च। 
तथाहि--कोअ्यमाज्ञाप्रद: प्राथैयिता वा ? न प्रजाजन:, राज्ः सेनायाइवच भीत आतक्मत्राणकामः पुव॑निर्दिष्ट 
प्रजाजनः कथमाज्ञापयेत्‌ ? ईइवरइवेदाज्ञापकः, स कथमात्मपशुपुत्रादित्राणकाम: स्थातु, कथं वा क॑ नमस्कुर्बात्‌ ? 
तस्माद उव्बटादिसम्मतः पूर्वोक्त एवार्थ: साधीयान्‌ || १८ ॥ 


नम्तो रोहिताय स्थ पतये ब क्षाणां पतथे नमो नमो भुवन्तये' वारिवस्क तायौष- 
धोनां पतपे नमो नमो मन्त्रिणं वाणिजाथ कल्षा्णां पतये नम्तो नम उच्चर्घो षायाक्तन्दयते 
पत्तोनां पतये नमः ॥ १९ ॥ 


सन्त्रार्थ -- लोहित वर्ण का, विश्वकर्मा के रूप में गृहों का निर्मावक्, वृक्षपालक, भुमण्डल का विस्तारक, 
ब्रब्पोत्पावक, गाँव को और अरण्य को ओऔषधियों का पालक, मन्‍्त्री, व्यापारी, वन के तृण और गुल्मों का वर्धक, ऊँचा 
और महान शब्द करते वाला तथा पेदल (पवाति) सेवा का अधिपति जो दद्र है, उस्ते हमारा प्रणाम है ॥। १९ ॥ 


रोहिताय वर्णतो निर्देशः। रोहितो लोहितवर्ण:। शोणों धावतीतिवद्‌ अजह॒ल्लक्षणया शिवोड्त्र 
लक्ष्यते । स च कण्ठे नीलोउन्यत्र छोहितः, नोललोहित इति यावत्‌, तस्मै। स्थपतिर्गुह्वादिकर्ता विश्वकर्मरूपेण 
त्रिभुवनभवननिर्माता अनस्तानन्तब्रह्माण्डभवननिर्माता परमेश्वर एवं वा स्थपतिः झिल्पी। “येन शुक्लीकृता 
हँता: शुकावच हरितीकृता: । मयूराश्चित्रिता येत” इति चारदपाञ्चरात्रवचनात्‌ । येन मह॒दादीनि शरीरान्तानि 


यह जो किसी ने कहा है-- राज्यमरण पोषणकारी, मृगयापरायण पुरुष के लिये और वन्य पशुओं के लिये, 
क्षेत्र<क्षकों के लिये राष्ट्रिय अच्त का भोग प्राप्त हो । उत्पन्न हुए प्राणियों के संवर्धनाथ अन्न प्राप्त हो । जज्ुुमों के जो 
पालक हैं, उन्हें बल-वीय॑ प्राप्त हो । इन विज्ञाल चारों दिशाओं में शत्रु दलों को लक्षित कर उन पर आक्रमण करने वालों 
के लिये बल प्राप्त हो। अश्व का नियन्त्रण करने वाले को, युद्धों में प्रहार न करने वाले को, क्षेत्रों के और वनों के पालक 
को अन्न प्राप्त हो, किन्तु यह अथ ठीक नहीं है, क्योंकि सभो अथ काल्पनिक हैं । इस अथं में मन्त्र का स्वारस्य नहीं 
हैं। जैसे-- यह आज्ञा देने वाला कौन है ? आशीर्वाद देने वाक्ला अथवा प्राथना करने वालूा। प्रजा में से तो कोई 
व्यक्ति हो नहीं सकता, क्योंकि राजा से कौर सेना से भयभीत हुआ अपनी रक्षा चाहने वाला कोई भो प्रजाजन आभाज्ञा 
कैसे दे सकता है ? ईश्वर को यदि आज्ञापक कहो, तो उसे अपने पशु, पुत्र आदि के त्राण (रक्षा) की इच्छा क्‍यों होगी ? 
ये किसी को वह क्यों समस्कार करेगा ? इसलिये उत्बद आदि चीन व्याब्याकारों का संमत अर्थ ही सुन्दर और 
प्रामाणिक हैं ॥| १८ ॥। 

'रोहिताय' यह वर्णतः निर्देश हैँ। 'रोहित' का अर्थ है लोहित वर्ण । 'शोणों घावति' के तुल्य अजहल्लक्षणां 
सै यहाँ शिव' को लक्षित किया गया है। वह कण्ठ में नील है, अन्यत्र छोहित है भर्थात्‌ 'नीललोहित' है। 'स्थपति! 
विश्वकर्मा के रूप में गृह आदि का निर्माण करनेवाला, अर्थात्‌ नीक़लोहित विश्वकर्मा के रूप में स्थपति को और वृक्षों के 
पालक को नमस्कार । त्रिभुवन-निर्माता अथवा अनन्तानन्त ब्रह्माण्ड रूपी भवन का निर्माता परमेश्वर हो स्थपति यानी शिल्पी 
है। 'येन शुक्लीकृता हंसाः शुकाश्व हरितीकृता:। मयूराश्वित्रिता येन'! यह नारद पाज्चरात्र का वचन है। जिसने महदादि 
दरीरान्त विलक्षण कार्यों को रचा है, उस महाशिल्पी रुद्र को नमस्कार है । 


३६ शुबलंयजुरवेदर्सहिता [ ब० १६ 
विलक्षणानि कार्याण चितानि, तस्मै महाशिल्पिने रुद्राय नमः । वृक्षाणां फलच्छायादिभिरुपकारकाणां पतसे 
पालकाय नमः। भुवन्तये भुवं॑ तनोतीति भुवन्तिः, भूमण्डलविस्तारकों वराहपृथिव्यादिरूपेण वा परमेइ्वरो 
रुद्रस्तस्मै | वारिवस्कृताय 'वरिवों धनम््‌' (नित्र० २।१०५), तत्कृतं येत स वरिवस्कृत:। स एवं वारिवस्क्ृत:, 
प्रज्ञादित्वातु स्वाथिको5ण्‌, छान्दसं दीर्घ॑त्व॑ वा, तस्मे स्थानभोग्यकराय भूपदवन्न रत्नहिरण्यादिनिर्मात्रे वा रुद्राय 
तमः। ओषधीलां ग्राम्यारण्यानां पतमे पाककाय नमः। मन्त्रिणं मन्त्रयतीति मन्‍त्री आलोचनकुशलो 
नीतिनिपुणो वा तस्मे, मन्त्राणां वेदिकतान्त्रिकाणामार्विभावयित्रे वा। तदनुछात्रे वा रुद्राय तमः। वाणिजाय 
वणिगेव वाणिजो व्यापारी ऋयविक्रयादिकर्ता । स्वाधिको5ण्‌ | तस्में तद्रपाय रुद्राय नमः। कक्षाणां नदीतठगता 
गिरिवनादिगता वा तृणगुल्मवीरुधादयः कक्षा:, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः । उच्चैर्धोषाय उच्चेघोंषो 
ध्वनिर्यस्य स उच्चैधोंष:, तस्मे युद्धे महाशब्दायेत्यर्थ:। आक्रत्दयते आसमस्तात्‌ ऋन्‍्दयति रोदयति बात्रूनिति 
आक्रन्दयनु, तस्मे युद्धे महाशब्देन रिपुरोदकाय रुद्राय नमः। पत्तीनां पद्चन्ते पद्आं गच्छन्तीति पत्तय: 
पदातयः, तेषामु । क्तिच्‌ प्रत्ययः । सेनाविशेषाणां वा। 'एकेभेकरथा व्यश्वा पत्ति: पत्चपदातिका' (अ० को० 


२८८०) इत्यमरोक्तेः, 'एको रथो गजश्चैकों नराः पञच पदातयः | त्रयश्च तुरगास्तज्जः पत्तिरित्यभिधीयते ॥* 
(म० भा० १२१५९) इति भारतोक्तेश्च | पतये पालकाय तद्गूपाय रुद्राय नमः । 


अपर भाह--वृक्षारोपकाय गृहादिनिर्मात्रे तक्ष्णे शिल्पिने वृक्षाणां पालकाय पर्वतारण्यादिषु कृषि- 
योग्यभूमिनिर्मात्े सेवकाय राजमन्त्रिणे व्यापारकुशलाय वन्यकृताधासादिपालकाय राजगृहआ्नन्तरक्षकाव राष्ट्र 
राजाज्ञामुच्चेघोषयज्भूबः शबुरोदकेभ्यः पदातिसेनापतिस्यश्व अन्नमुपतिष्ठतु' इति, तच्चिन्त्यमु, नमःशब्देन सर्वत्र 


फल, छाया आदि के द्वारा उपकारक वृक्षों के पालन करने वाछे को नमस्कार | 'भुवन्तये' भुवं॑ तनोति इति 
भुवन्तिः, भूमण्डल का विस्तार करनेवाछा वराह अथवा पृथिवी आदि के रूप में १रमेइ्वर रुद्र को नमस्कार । वबारिवस्कृताय' 
'बरिवों घनम्‌ (निघ० २।१०।५) तत्कृतं येन स वरिवस्क्ृतः, स एव बारिवस्कृत-, प्रज्ञादित्वात्‌ स्थार्थ में अगू । अथवा 
'दीघंत्व” छान्‍्दस है, ऐसे रुद्र को नमस्कार । स्थान को भोग्य बनाने वाले अथवा भूपब्वन्नरत्नहिरण्यादि का निर्माण करने 
वाले रुद्र को नमस्कार । ओषधोनाभ्‌? ग्राम्यारण्य ओषधियों के पाकूक को तसस्कार । 

'अन्त्रिणें' मन्त्रयतीति मन्त्री यानी आलोचन कुशल अथवा नीतिनिपुण रुद्र को नमस्कार । अथवा बेदिकन्ताम्त्रिक 
मन्‍्त्रों के आविर्भावक अथवा उनका अनुष्ठान करनेवाले रुद्र को नमस्कार । वाणिजाय' वर्णिगेव वाणिजः, व्यापारी क्रय-विक्रय 
करनेवाला । स्वाथिक अण्‌' तद्दव रुद्र को नमस्कार । 'कक्षाणाम्‌! तदीतटगत अथवा गिरि-वनादिगत तृण, गुल्म, वोझध 
आदि कक्षों के पालक रुद्र को नमस्कार । उच्चैर्धोषाय' उच्चै्घोषों ध्यनियंस्थ स उच्चेघोष:, तस्मे, अर्थात्‌ युद्ध में महान 
शब्द करने वाले । आक्रन्दयते' आसमसन्‍्तात्‌ क्र्दयति रोदयति शन्रून्‌ इति आक्रन्दयन्‌ तस्मै । अर्थात्‌ युद्ध में महाशब्द करके 
शत्रुओं को रुलाने वाले रुद्र को नमस्कार | 'पत्तीनाम' पश्चल्ते पद्धं गच्छन्तीति पत्तयः पदातयस्तेषाम्‌ । क्तिन्‌ प्रत्यय । 
क्थवा सेनाविशेषों के--एकेमैकरथा व्यदवा पत्तिः पञचपदातिका' ऐसा अमरकोशकार ने कहा है। 'एको रथो गजदचैको 
नराः पञु्च पदातयः । न्रयद्च तुरगास्तज्जः पत्तिरित्यभिधीयते ॥॥' (महाभा० ६२॥१९) ऐसा महाभारत में कहा हैं। पतये! 
पालक रुद्र को नमस्कार | * 

किसी ने इस मन्त्र का अथ यह किया है--वृक्षों का आरोपण करनेवाले, गृह आदि का निर्माण करनेवालै, 
शिल्पी (तक्षा) के छिये, वृक्षों का पालन करनेवाले, पव॑त-अरण्य आदि स्थानों में कृषियोग्य भूमि का निर्माण करनेवाले, 
पेवक राजमस्त्री, व्यापारकुशछ, वन्यलता-घास आदि के पालक, राजगृह ब्रान्त-भाग के रक्षक और राष्ट्र में शाजाज्ञा को 
जोर से घोषित करनेवाले, शत्रुओं को रलावेवाले, पदाति, सेनापति के लिये अन्न का लाभ हो इति। किन्तु यह अर्थ 
जिन्तनीय है, क्‍योंकि नमः? शब्द से सवंत्र अन्नप्राप्ति का वर्णन करना निर्मूल है। निषण्टु में यद्यपि अस्न के नामों से अन्न! 


म० १९-२० ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३७ 


अन्नप्राप्तिवर्णनस्यथ निर्मुलत्वातु। निधण्टो अन्ननामसु नमःशब्दपाठादपि नहि सर्वत्रेव अन्नार्थता तवाप्यभिप्रेता । 
बाहुभ्यामुत ते नम उत अपि च, बाहुम्यां स्वभुजाभ्यामहं ते तुभ्यं नमः अन्न समप॑यामीत्याद्र्थाकरणातु | 
एतेभ्य: अन्नोपस्थापयिता च क:ः ? न तावतु सर्वंसाधारण: प्रजाजनः, सेनामध्ये तस्य प्रवेशानहँत्वात्‌ । नवा 
राजा, राजमभृत्ये: सैनिकेरेव सर्वस्यैतस्थ सम्पादनान्‌। प्रायेण सर्वे जनाः पुरुषार्थप रायणा भवन्ति राष्ट्रेषु । नहि तेषां 
कृतेञ्नदानमपेक्षितम्‌. स्वप्रयत्नेनेव अन्नाजंकत्वात्‌ । सिद्धान्ते तु रुद्वस्थ परमेश्वरस्य सार्वात्म्यबोधनाय अयमुपक्रम: 
तेन तत्तदूपेभ्यों रुद्रेभ्यों नमस्काररूपं पूजनमेव समरपप्यते | यथा चायमर्थस्तथा दर्शित एवं ॥ १९ ॥ 


नमः कृत्स्तायतया धावते सत्तवनां पतंयें नमो ससः सहमानाय निव्याधिन 
आव्याधिनो नां पत॑ये- नमो नमो निषद्धिणे ककुभाय स्ते नाना पतये नसों नमो निचे रवे' 
परिचरायारंण्यानां पतंये नमः ।॥ २० ॥। 


सन्त्रार्थ--कान तक खोंचकर दोघं धनुष फो लिये रणभूमि में दोड़ने वाला, प्राणों का स्वामी, शत्रुओं को 
पराजित करने वाला, विशेषतया उनका नाश करने बाला, शूर सेना का पालक, खड़्ग धारण करने वाला, गुप्त चोरों का 
पालक, चौपें और अपहरण को बुद्धि से जहाँ-तहाँ घूमने बाला, चोर का स्वरूप धारण करने वाला और मरण्यों का 
अधिपतिस्वरूप जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ २० ॥। 


कृत्स्नायतया कृत्स्तं समग्रमु आयतस्‌ आकर्णमाक्ृष्ठ धनुयंस्थ स ऋृत्स्तायतः, तस्य भाव: कृत्स्तायतता, 
तया आकणंपूर्णधनुष्ट्वेन | छान्‍्दसस्तकारलोप: । धावते युद्धे शीघ्र गच्छते रुद्राय तमः। अथवा क्ृत्स्न: सवंविधो- 
धपि आयो छाभो यस्य से कृत्स्तायः, तस्य भाव: कृत्स्नायता, तया। भक्तानामभ्युदयनि:श्रेयललाभाय शीघ्र 
धावते | यद्वा भक्तानां योगक्षेमनिर्वाहाय शीघ्र धावते | यद्वा कृतस्तं च तदायतं च कृत्स्नायतं धनुः, तस्य भाव: 
कत्स्तायतता, तया हेतुभूतया | छान्‍्दसस्तकारलोपः । धावते भक्तारिवधाय शीक्रं गच्छते | शीघक्षगतौ सरतेर्धावा- 


शब्द का पाठ है, तथापि सर्वत्र “नमः शब्द की अन्नार्थता आपको भो अभिप्रेत नहीं है । बाहुम्यामुत ते नमः” यहाँ पर 'उत्त 
का अथे अपि च! हैं। “बाहुम्याम्‌! अपनी दोनों भुजाओं से मैं तुमको 'नमः नमस्कार करता हुँ। यहाँ नमः का “अन्न 
समर्पयामि! यह अथ॑ नहीं किया है | इनके लिये अन्न का उपस्थापयिता कौन है ? सर्वस्ताधारण प्रजाजन तो हो नहीं सकेगा, 
क्योंकि उसका सेना में प्रवेश नहीं है । उसी तरह राजा, राजसेवक या सैनिक भी अन्त के उपस्थापक नहीं हो सकते, 
क्योंकि सभी के पास इसका सम्पादन हुआ रहता है । प्रायः सभो छोग राष्ट्र में पुरुषांपरायण हुआ करते हैं। उनके लिये 
अन्नदान अपेक्षित नहीं है, क्योंकि वे स्व-प्रयत्त से ही अन्न सम्पादन कर लेते हैं । सिद्धान्त तो यह है कि यहां परमेश्वर 


का सार्वात्य्य बोधन करने के लिये यह उपक्रम किया गया है। उस कारण तत्तदुरूप में रुद्र भगवान्‌ को नमस्काररूप 
पूजन ही समपित किया जा रहा है । जो इसका वास्तविक अथं है, उसे वैसा हो प्रदर्शित किया गया है ॥॥ १९ ॥ 


'इत्स्नायतया' कृत्स्तं समग्रम्‌ आयतम्‌ आकर्णमाकृष्टं घनुयंस्थ स क्ृत्स्तायतः, तस्थ भाव: कृत्स्नायतता, तया', 
यानी कान तक पूर्णरूप से धनुष को खींच कर। 'कृत्स्नायतया' में तकार का छोप छान्दस है। 'घावते' युद्ध में शीक्ष जानेवाले 
रुद्र को नमस्कार अथवा 'कुत्सनः: सर्वविधोषपि आयो लाभो यस्य स क्॒त्स्तायः, तस्य भाव: कृत्स्तायता, तया कृत्स्नायतया । 
सब प्रकार का लाभ जिसके पास है, उसे 'क्ृत्स्ताय” कहते हैं, उसके भाव को #त्स्नायता' कहते हैं। उस कारण शीत्र दौड़ 
कर जातेवाले, अर्थात्‌ भक्तों के अम्युदय-निःश्रेयत लाभ के लिये शोप्न गमन करनेवाले । अथवा भक्तों के योग-क्षेम का निर्वाह 


३८ घुक्लयजुर्वेदसं हिता [ भ० १६ 


देश: । सत्वनां समेषां प्राणिनां पतये पालकाय, पशुपतित्वात्‌। यद्वा सत्वानः सार्विकाः शरणागताः प्राणिनः, तैषां 
पालकाय रुद्रायथ नमः। सहुमानाय सहते अभिभवत्यरीनिति सहमानः, तस्मे । निव्याधिने नितरां विध्यतीति 
निव्याधी तस्मे नितरां शत्र॒घातिने रुद्राय नमः । आव्याधिनीनाम्‌ आसमन्‍्ताद विध्यन्तीति आव्याधिन्यः शूरसेना:, 
तासां पालक्राथ । रुद्रानुग्रहेणैव शूरतेता अपि सुरक्षिताः सत्यो विजयमासादयन्ति | निषज्धिणे नितरां सजति 
अज्भेष्विति निषज्ध: खड्गः, तूणीरो वा, सोउ्स्यास्तीति निषज्भी, तस्मे । ककुमाय्र महंते रुद्वाय नमः। 'क्रक लौल्पे! 
लौल्य॑ गर्व॑श्चापत्यं मर्षणं च। एतस्माद्‌ उभः प्रत्यम:। ककते क्षमतेउ्पराधानिति ककुभः, तस्मे । दिक्स्वहपाय 
व्यापकाय वा, दिड-नामसु पाठात्‌ । ककुभशब्दस्यथ महन्नामथु पाठ: इत्युव्वटाचार्य: | स्तेनानां स्तेनयन्तीति स्तेना 
गुप्तचौराः, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः । ईश्वरक्पयेव जीवस्य शक्तिलाभातु, शक्तिप्रदानिन सर्वस्येव पालकत्व- 
मोश्वरे। निवेरवे अपहाखुद्धबा निरन्तर चेलतीति निचेहः। लस्य र:। तस्मै रुद्ाय नमः। परिचराय परित 
आपणवाटिकादिषु हरणेच्छवा चरतीति परिचर:, तस्मे रुद्राय तमः । अरण्यानाम, ऋच्छन्ति गृहाद गच्छन्ति यत्र 
तानि भरण्यानि पुष्यारण्यानि वुन्दारण्य-बदरिका रप्य-धर्मारिप्पादीनि, तेषां पतये पालकाय रुद्रायथ नमः। 
'अर्तेनिच्च' (उ० ३३१०२) इत्यन्यप्रत्ययः। बतानाम्पतये इत्यत्र तु अरण्यसामान्य गृहीतम्‌ । लीलया रुद्रस्य 
चौरादिरूपत्वस, सार्वात्म्याह्मा । यद्धा स्तेनादिशब्दा अभिवाशकत्या तांस्तानु जीवान्‌ बोधयन्ति, लक्षणया तु 
शाखाचनद्रन्यायेन तत्तदन्तर्यामिणं बोबयस्ति, मन्त्रेषु लक्ष्यार्थविवक्षया लौकिकशब्दानां बाहुलयेन प्रयोगातु । 


करने के छिये शीघ्र गन करनेवाले । अथवा हत्स्तं च तदू आयतं च कृत्स्तायत घतुः । तस्य भाव: इत्स्तायतता, तया 
हेतुभूतया । तकार का लोप छान्‍्दस है। अर्थात्‌ घनुष को सम्पूर्ण तान लेने के कारण भक्तों के शत्रुओं का वध करने के 
लिये शीक्र दौड़कर जानेवाले । शीघ्रगति के अथ॑ में सृ' धातु को 'धाव्‌! आदेश हुआ है । 'सत्वनाम्‌ः समस्त प्राणियों के 
पालक हैं, क्योंकि वे 'पशुपति' हैं, उनके लिये नमस्कार। अथवा “'सत्वानः सात्विकाः शरणागताः प्राणिनः, वेषाम्‌ू । यानी 
दरण में आये हुए प्राणियों के पालक रुद्र को नमस्कार | सहमानाय' सहते अभिभवत्ति अरोन्‌ इति सहमानः, तस्मै । शत्रुओं 
का अभिभव करनेवाला, उसके लिये । ढ“निव्याधिते' नितरां विध्यति इति तिव्याधी, तस्मै । शत्रुओं का सम्यक्‌ रीति से घात 
करनेवाले रुद्र को नमस्कार । “आव्याधिनीनाम्‌! आा समन्ताद विध्यन्तीति आव्याधिन्यः शूरसेनाः, तासां पालकाय । रुद्र के 
अनुग्रह से ही शूरसेता भी सुरक्षित रहती हुई विजय प्राप्त करती हैं । 

पनिषज्धिणे' भितरां सजति भज्जेषु इति निषज्ञः खड॒गः, तृणोरों वा सोप्स्थास्तीत्ति निषज्धी, तस्मे । खड्ग अथवा 
तृणीर लिये हुए और ककुभाय महते' 'कुक लौल्ये! 'लौल्य” का अर्थ है-- गे, चापल्य और मषंण । कक से उभ प्रत्यय 
करने पर ककुभ' निष्पन्न होता हैं। ककते क्षमतरे अपराधान्‌ इति ककुभः, तस्मे । अपराधों को क्षमा करनेवाले दिकुस्वरूप 
अथवा व्यापक रुद्र को नमस्कार । दिक्‌ के नामों में 'ककुम' का पाठ है। उद्दृंबट का कहना हैं कि ककुभ' बाब्द का महत्‌ 
के नामों में पाठ है। स्वेनानाम्‌' स्तेनयन्तीति स्तेना, गुप्तचौरा:, तेषां पतये, अर्थात्‌ गुप्त चौरों के पालक रुद्र को नमस्कार ॥ 
ईंदवर की कृपा से हो जोब को शक्ति-छाभ होता है । शक्ति-प्रदान के द्वारा हो ईदवर में स्वंपालकत्व हैं। 'निचेरवे' 
अपहारबुद्धया निरन्तरं चेलति इति निचेरः । छ' को “र' हुआ है। ऐसे रुद्र को नमस्कार । धरिचराय' परितः आपण- 
वाटिकादिषु हरणेच्छवया चरतीति परिचरः । बाजार, वाठिका आदि में हरण करने को इच्छा से चलतेवाले रुद्र को नमस्कार । 
अरण्यानाम्‌ ऋच्छन्ति गृहात्‌ गच्छल्ति यंत्र तानि अरुण्यानि पुण्यारण्यानि वुन्दारण्यबदरिकारण्यधर्मारिण्यादोनि, तेषाम्‌ | 
जहां गुह के पति जाते हैं, ऐसे वृन्दारण्य, बदरिकारण्य, धर्मारण्य आदि पुण्यारण्यों के पारुक रुद्र को नमस्कार। 
र्तेनिच्च' (उ० ३११०२) से अन्य अत्यय हुआ है । 'बनानां पतये' यहाँ पर तो अरण्यसामान्य का ग्रहण किया गया है । 
लीला से रुद्र का चौरादिरूपत्व है, अथवा सार्वात्म्य होने से चौरादिखूपत्व समझना चाहिये । अथवा स्तेतादि शब्द अपनो 
अभिषा शक्ति से उन-उन जीवों का बोध कराते हूँ। लक्षणा से तो शासाचन्ध न्याय से तत्तदन्तर्यामी का बोध कराते हैँ । 
स्तरों में लक्ष्यार्थ की विवक्षा से लौकिक शब्दों का बाहुलयेन प्रयोग होता है । 
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यत्तु-- पूर्णतया धनुरायम्थ शत्रुषु वेगेल आक्रमणसमर्थाय वीय॑बतां सैनिकानां पतये शत्रुणां पराजेत्र 
लक्षव्याधिने अभितः शस्त्रास्त्रप्रहारिणीनां सेतानां पतये शस्त्रागारपालकाय चौराणां वशयित्रे कारागारप्रधाना- 
ध्यक्षाय राजकार्यसम्बन्धिगुप्तचराय भुत्याय वनाध्यक्षाय चान्नमुपलब्धं भवतु” इति, तत्तु यत्किड्च्चित्‌, तादूगर्थस्थ 
निः्प्रयोजनत्वात्‌ | सिद्धान्ते तु रुद्रपरत्वेन तत्स्तुतिः पुरुषार्थरूपा ॥ २० ॥ ह॒ 


नमो वठचते परिवड्चंते स्तायू नां पतंये नमो नमो' निषज्धिणं इषुधिमते तस्क- 
राणां पतंथे नमो नमः सुकायिभ्यों जिघो९/सद्भ्यों मुष्णतां पतंये नमो नसो' इसिसद्भ्यो 
नक्तज्चरद्ध्यों विक्व न्तानां पतेये नमः ॥ २१ ॥ 


मम्त्राथं--एक अथवा अनैक लोगों की बंचना करके उनके द्रव्य को हर लेने वाला, गुप्त रूप से दूसरे के 
द्रव्य को हरण करने बाला, चोर के स्वरूप को धारण फरने बाला, बाण और तूृणोर को धारण करने वाला, प्रकट रूप 
में चोरी करमे बालों का अधिपफति, वच्ञधारियों का तथा शत्रुओं का नाश चाहने बालों को स्वरूप धारण करने वाला, 
लुटैरों का अधिपति, खडगधारी और रात्रि में संचार करने बालों का तथा दूसरों का नाश करके उनके द्रव्य को हरण 
करने बालों का अधिषति जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ २१ ।। 


बज्च्चते 'वज्न्च गतो” इति भौवादिकः, वज्चु प्रलम्भने! इति चौरादिकश्व । वञ्चति गच्छतीति वज्चन्‌ 
गन्ता, तस्मे । वज्चयते प्रलम्भयति प्रतारयतीति वा बड/बन, णिचों वैकल्पिकत्वस्य सामान्यपेक्षज्ञापनात्‌, तस्मे 
रुद्राय चमः । परिवज्चते परितो गन्त्रे सर्वव्यापकाय रुद्राय तमः। यद्वा सर्वतः प्रतारचित्रे रुद्राय नमः | य आप्यायित: 
स्वामिन आप्तो भत्वा कृत्रचिद्‌ व्यवहारे तदीयं धनमपहरति स वल्न्चकः, यः सर्वत्रेव व्यवहारे धनमपहरति स 
परिवज््चक इति विवेक: | स्तायूनां गृप्तचौराणाम्‌। गुप्तचौरा दिविधाः। रात्रौ गहे खातादिना सन्धि कृत्वा 
द्रव्यहर्तार एके । स्वीया एव अहनिशमज्ञाता हर्तारो5परे | पूर्वे स्तेना उत्तरे स्तायवः। पतये स्वामित्रे पालकाय 
रुद्राय नम:। तदन्तर्यामिण इंति यावत्‌ । निषज्िणे निषज्ध: खड़्गों बाणो वा, तद्गोते रुद्रायथ नमः। इषुधिमते 


यह जो किसी ने कहा है कि पूर्णतया घनुष को खींचकर शत्रुओं पर वेग के साथ आक्रमण करते में समर्थ और 
बलवान्‌ सैनिकों के पालक, शत्रुओं को पराजित करनेवाले, लाखों को व्याधित करनेवाले, सब ओर से शस्त्रास्त्रों का प्रहार 
करनेवाली सेनाओं के पालक, शस्त्रागार के पालक और चोरों को वश में करनेवाले, कारागार के प्रधानाध्यक्ष, राजकार्य- 
सम्बस्धो गुप्ततर, भृत्य तथा वनाध्यक्ष के लिये अन्न उपलब्ध होता रहे', यह अर्थ तो बिलकुल ही सारहीन है, क्योंकि 
इस अथ से कोई प्रयोजत ही निष्पन्त वहीं हो पाता | सिद्धान्त पक्ष में तो रुद्रपरक अर्थ करने पर उसकी स्तुति पुरुषाथंरूप 


सिद्ध होती है ॥ २० ॥॥ 
'बज्चते' विच्चु गतौ (भ्वा०), वच्चु प्रलम्भने (चुरा०) वज्चति गच्छतीति वश्चन्‌ गन्‍्ता, तस्मे। वच्चयते 
वाले अथवा वञुचना करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 'परिवज्चते! परितो गल्त्रे 


प्रलम्भयति प्रतारयति वा वच्चन्‌ । अर्थात्‌ जाने 
अर्थात्‌ सर्वव्यापक रुद्र को नमस्कार | अथवा खब तरह में प्रतारणा करनेवाले रुद्र को नमस्कार । जो स्वामी का आप्त होकर 
'बञज्चक' कहते हैं और जो सर्वत्रेव व्यावहारिक कार्य 


भी किसी व्यावहारिक काय॑ में उसके धत का अपहरण करता है, उसे 
में घन का अपहरण करता है, उसे परिवज्चक' कहते हैं, यही दोनों में भेद है। 'स्तायूनाम्‌' गुप्तनौराणाम्‌ । गुप्त चोर दो 


प्रकार के होते हैं--एक तो वे गुप्त चोर हैं, जो रात्रि के समय घर में सेंघ लगाकर द्रव्यहरण करते हैं, दूसरे गुप्त चोर वे हैं, 


जो अपने ही लोग हैं, वे रातदिव द्रव्यहरण किया करते हैं, फिर भी वे भज्ञात रहते हैं, उन्हें कोई पहिचान नहीं पाता । 


इनमें पूर्व के 'स्वेव' हैं. और दूपरे स्तायु' हैं। उनके पालक रुद्र को नमस्कार, अर्थात्‌ वह रुद्र उतका भी अन्तर्यामी है । 
है हे डर यु ग्‌ 


४० शुवलयजुर्वेदसंहिता [ अ० १६ 


इषवों धीयन्तेन्‍स्मिन्रिति इषृधिस्तुणीरः,  सोश्स्थास्तीति इषुधिमान्‌, तस्मे रुद्राथ नमः। तस्कराणां 
तत्कुर्वन्‍्तीति तस्कराः प्रकटचौरा:, 'तदबुहतो: करप्त्योंश्वोरदेवतयों: खुद तलोपश्व' (पा* सू० 
६११५७ वा० १) इति साधु:। तेषां पतये स्वामिने श्रीकृष्णछपाय चोराग्रगण्याय रुद्राय नमः। सुकायिभ्यः 
सुकेण वज्ञेण सार्धमेतुं शोल॑ येषां ते सुकायिण: | तेभ्यो वज्जेण सहागमनश्ीलेभ्यः । 'सुक इति वज्चनामा 
(निघ० २२०६) जिधांसद्भधुबों हन्तुमिच्छन्ति जिधांसन्ति, जिधांसन्तीति जिधांसन्तः, तेभ्यों 
हन्तुमिच्छूबो रुद्रेभ्यों नमः । हन्ते: सन्नन्तातु शता। मुष्णतां मुष्णन्ति क्षेत्रादिषु स्थितं धान्यादिकमिति 
मुष्णन्त:, 'मुष्‌ स्तेये' इत्यस्थ रूपम, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नम: । असिमद्धयः असयः खड़्गा: सन्ति येषु 
ते असिमन्त:, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। नक्तञ्चरख्धूथः नक्त रातौ चरन्तीति चरन्तः, तेभ्यो रात्रौ गच्छड्भयों नमा। 
विकृन्तानां विशेषेण कृन्तन्ति छिन्दन्तीति विक्ृन्ता, छित्वा छित्वापहारिण:, तेर्षा पतये पालकाय रुद्राथ नमः । 


विशिष्टतत्तद्रपावच्छिन्नचैतन्यरूपा रुद्रविभूतय: । तेन तद्ूपेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। चूतमपि भगवद्विभूतिः । 
झ्यूत॑ छलबतामस्मि! (भ* गी० १ ०३६) इति गीतायां भगवदुक्तें:। तददेव चोराणां मध्ये चोराग्रगण्योडपि 
भगवहिभूतिरेव। यद्यद्विभूतिमत्गत्त्व श्रोमदूजितमेव वा | तत्तदेवावगच्छ त्व॑ं मम तेजोंडशसम्भवस्‌ |!” (भ० गी० 
१०४१) इति गीतातां भगवदुक्ते:। किज्च, सर्वेषामपि पदार्थानां व्यवहारे सत्वेष्पि साधम्य॑वैधर्म्यादों परमार्थ- 
तो5<घिष्ठानदृष्टया स्वस्थ रद्रत्वमेव । व्यवहारे साधुत्वासाधुत्वग्राह्मत्वाग्राह्मत्वादिभेदससेर्णपि प्रमाथथतों भेदमात्र- 
स्थासत्वेन अधिष्ठानभूतस्य रुद्रस्थ समत्वमेव । 'सुहुन्मित्रायदासीनमध्यस्थद्वेष्यवन्धुषु | साधृष्वषि च पापेषु सम- 
बृद्धिविशिष्यते ॥/ (भ० गी० ३६९) इति भगवदुक्ते: | 


(निषद्धिणे! खड़ग अथवा बाण धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार। इषुधिमते” इषवो घीयस्तेइस्मिन्‌, इति इषुधिस्तूणीरः, 
स अस्य अस्तीति इषुधिमान्‌, तस्मे । अर्थात्‌ तूगीर धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 'तस्कराणाम्‌! तत्कुवेन्तीति तस्कराः 
प्रकटचौरा: । 'तदूबुहतों: करपत्योश्नोरदेवतयो: सुप्‌ तलोपश्र' (पा० सु० ६११५८, वा० १) से 'तस्कर' शब्द निष्पन्न 
होता है। उन तस्करों के स्वामी श्रीकृष्णरूप चौराग्रगण्य रुद्र को नमस्कार | 


'सुकायिभ्य: सुकेण बज्जेण साधंम्‌ एतुं शीलं येषां ते सुकायिणस्तेभ्यः, अर्थात्‌ वज्ञ के साथ आनेंवाले के लिये । 
सुक! यह वच्च का नाम है (निघ० २।२०॥६) । 'जघांसद्भधब: हस्तुमिच्छन्ति जिधांसन्ति, जिधांतल्तीति जिघांसन्तस्तेभ्यः । 
मारने को इच्छा करनेवाले रुद्रों को नमस्कार । सन्नन्त हन्‌ धातु से शत्‌ प्रत्ययान्त रूप हैं । “मुष्णताम्‌' मुष्णन्ति क्षेत्रादिषु 
स्थितं घान्यादिकमिति मुष्णस्तः । मुष्‌ स्तेगे' का यह रूप है, अर्थात्‌ क्षेत्र में छगे हुए धास्यादि को चुरानेवाले चोरों के 
पालक रुद्र को नमस्कार | 'असिमझ्भआः असयः खड्गाः सन्ति येषु ते असिमन्तः, तेम्थ:। यानी खड्गधारी रुद्रों को नमस्कार। 
'न्त्तञ्वरखू्ब: नक्त रात्रों गचछद्धबः:। राज्रिचर रुद्रों को नमस्कार । विदृुन्ताताम्पतये विशेषेण इन्तन्ति छिन्दन्तीति 
विकृन्ता:, तेषां पतये । अर्थात्‌ छीन-छीनकर अपहरण करनेवालों के पालक रुद्र को नमस्कार । विशिष्ट तत्तद्रपावच्छिन्न 
चैतम्यरूप जो हैं, वे सब रुद्र की ही विमृतियाँ हैं, अतः तद्रप रुदों को नमस्कार किया गया है। बूत' भी भगवान्‌ को ही 
विभूति है। “बुत॑ छलयतामस्मि'! (म० गी० १०३६) इस प्रकार गीता में भगवान्‌ ने ही कहा है। उसी प्रकार चौरों में 
जो चौराग्रगण्य है, वह भी भगवान्‌ की विभूति ही है । 'यद्यद्‌ विभूतिमत्‌ सत्व श्रीमदूजितमेव वा । तत्तदेवावगच्छ सव॑ मम 
तेजोंडशसम्भवम्‌ ॥ (१०४१) भगवद्‌गीता में भगवान्‌ ने स्वयं यह बताया है | 

(किज्च, व्यवहार में सभी पदार्थों का सत्त्व रहने पर भी उनके साधम्य॑-वैधर्म्यादि में परमार्थतः अधिष्ठात की दृष्टि 
से सभी की रुह्रूपता ही प्रतीत होती हैं। व्यवहार में साधुत्व-असाधुत्व, प्राह्यल-अग्राह्मत्व आदि का भेद विद्यमान रहने 
पर भी वस्तुतः भेदमात्र का असत्त्व रहने से अधिष्ठानरूप रुद्र का समत्व ही प्रतीत होता है, क्‍्योंकि--सुहस्मित्रार्युदासीन- 
मध्यस्थब्वेष्यबन्धुषु । साधुष्वपि च पापेषु समबुद्धिविद्विष्यते ॥ (भ० गी० ६॥९) ऐसा भगवान्‌ ने ही कहा है । 
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यत्तु--छद्यना शत्रुसेनापदार्थोलब्धे शत्रुसेतासु कपटेन निवसते खड्गधारणसमर्थाय बाणतूणीरादिवाह- 
काय कार्यकारिभ्य: शत्रुणां जिधांसद्धबः खड्गवख्ूथो गृहेभ्यः प्रहरिभ्यो जज्भुलच्छेतृभ्योडषिकारिगणेंस्यः 
क्षेत्रेभ्यश्व अन्नादिपदार्थान्‌ आहर-्भयोउल्वमुपनमतु” इति, तन्‍न, कः के प्रार्थथते इति निर्देशमन्तरा सर्वस्याप्येव॑- 
विधस्पार्थस्य असख्भतत्वात्‌, उन्मत्तप्रछापायितत्वाच्च। सत्र राष्ट्रेष तायु तास शासनव्यवस्थास्‌ स्वतस्तराः 
पुरुषार्थपरायणा जनाः स्वयमेव अन्नमुपार्जयन्ति । कर्मचारिगणा: परस्परं समयबन्धेन वेतनमुपलभन्ते । न तत्राज्ञा 
प्राथना वाह्पेक्षिता | मन्त्रा्थस्तु सिद्धान्तानुसारी उक्त एवं। वलूचु गतौ', वच्चु प्रलम्भने! इति धातुम्यां 
निष्पन्तस्य वञुचत इति पदस्य छद्यनारर्थप्रापक इति कथद्भारमर्थ: ? गतिर॑ज्च्चनं वा तदर्थ: प्रसिद्ध:। स्तायूना- 
मित्यस्थ सुकायिभ्य इत्यस्थापि चार्थो नोक्तः ॥ २१॥ 


नम उष्णीषिणे' गिरिचराय कुलु ज्वानां पतंये नमो नस दृषु सद्भ्यों धन्वायिभ्यश् 
वो नमो तम आतन्वानेभ्य: प्रतिदधानेस्यश्न वो नमो नस आयच्छद्श्यों स्प॑द्भ्यश्च वो 
नमः ॥ २२ ॥ 


पन्थार्थ--सिर पर पगड़ी पहने हुआ, पर्वतादि दुर्गंभ स्थानों में संचार करने वाला, छोटी-मोटी चोरी 
फरने बालों फा अधिपति जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है। उसी तरह बाण और धनुष धारण करने वाले, धनुष 
पर प्रत्यंचा चढ़ाने वाले, धनुष पर बाण सन्धान करने वाले, धनुष का आकर्षण करने वाले और बाण चलाने वाले जो 
रुद्र हैं, उनको हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २२ ॥ 

उष्णीषिणे उष्णं तदुपलक्षितं शीतादिक सर्व बाधकम्‌ ईषते तिरोदधातीति उष्णीष॑ शिरोवेष्टनं किरीट 
वा। 'ईष गतिहिसादर्शनेष! इत्यस्मात्‌ 'इगुपधज्ञाप्रीकिर: कः (पा सू० ३॥९। १३५) इति कः, शकन्ध्वादित्वातु 
परहूपम, तदस्यास्तीति उष्णीषी, तस्मै राय नमः। गिस्चि एस न मय तदस्यास्तीति उष्णीषी, तस्मै रुद्राय नमः । गिरिचराय गिरौ पर्वते चरतीति गिरिचरस्तस्में रुद्राय 

किसी ने यह कहा है--कपठ से शत्रुसेना के पदार्थों को उपलब्ध करने वाले, शत्रुसेना में कपटपूर्व॑क निवास 
करने वाले, खड्ग घारण करते वाले, बाण-तूणीर आदि अपने पास रखनेवाले, काम करने वाछे, शत्रुओं को मारने की इच्छा 
करने वाले खडगधारियों के लिये, घर के लोगों के लिये, प्रहरियों के लिये, जंगल काटने वाले अधिकारियों के लिये, क्षेत्रों से 
अन्न आदि पदार्थों को लाने वालों के लिये अन्न प्राप्त हो' इति । किन्तु यह अथे ठोक नहीं है, क्योंकि कौन किससे प्रार्थना 
कर रहा है, इसका निर्देश किये बिना इस प्रकार का सम्पूर्ण अथं असंगत ही है, उन्मत्त के प्रलाप के समान ही यह 
अथ॑ प्रतीत हो रहा है। सत्र राष्ट्रों में तत्तत्‌ शासन-व्यवस्थाओं में नियुक्त हुए जन स्वतन्त्र और पुरुषाथंपरायण 
हुआ करते हैं । वे स्वयं ही अन्नोपाज॑न कर लेते हैं। कर्मंचारीगण आपस में परस्पर समय-बन्ध करके वेतन प्राप्त करते हैं । 
उसमें आज्ञा या प्रार्थंगा की अपेक्षा नहीं होती । किज्च, 'वड्चु गतौ', वञ्चु प्रलम्भने” इन दो घातुओं से निष्पन्न हुए 
बज्चते? पद का 'कपट से अथे प्राप्त करने वाला छद्मना अथंप्रापक:' यह अर्थ कैसे निकला है ? “वल्चते' का अर्थ तो 
पति अथवा वश्चन करना! सवंत्र प्रसिद्ध है। किश्व, सस्तायूनाम्‌! और 'सुकायिभ्यः/ इन दो पद्दों का अ्थ॑ तो आपने बताया 
ही नहीं । सिद्धान्त के अनुसार मन्त्रार्थ की पूर्व बता ही चुके हैं ॥ २१ ॥ 

“उच्णीषिणे! उष्णं तदुपरक्षित॑ शीतादिक सर्वबाधकम्‌ ईषते तिरोदधातीत्युष्णीषं शिरोवेष्टनं किरीटं वा। अर्थात्‌ उष्ण- 
शीत आदि बाधकों को जो तिरोहित करता है, उसे 'उष्णीष” यानी शिर को वेष्टित करने वाली पगड़ी, साफा अथवा किरीट 
कहते हैं । 'ईप गतिहिंसादरनेषु' धातु से “इगुपघज्ञाप्रीकिरः कः” (पाण्सू* हे। ६ ३५) सूत्र से 'क' प्रत्यय और शकब्ध्वादित्वात्‌ 
पररूप हुआ है । वह उष्णीष है जिसके पास, उसे 'उच्णीपी” कहते हैं । उस किरीट पहने हुए रुद्र को नमस्कार । "गिरिचराय! 
गिरी पर्वते चरतीति गिरिचरस्तस्मै। परवृतचारी रुद्र को नमस्कार । कुलुञ्चातां पतये' कुत्सितं लुड्चन्तीति कुलुज्चाः, 


है 
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नमः। कुलुच्चानां कुत्सितं लब्चन्तीति कुलझ्चाः कुत्सितदुष्टघातकाः, तेषां पतये स्वामिने रुद्राय नम: | अथवा 
कुलानि दुष्टकुलानि लड्चन्तीति कुलुड्चा:, कु भूमि क्षेत्रारामगृहादिरूपां वा लुअ्चन्ति हरन्तीति कुलुझूचाः, 
तेषां पतये पालकाय रुद्राय तमः | इषुम-द्ग्य इषवो बाणाः सन्ति येषां त इषुमन्तः, तेभ्यो रद्रेश्यों नमः) धन्‍न्वा- 
यिश्यश्व॒ धन्वति गच्छति आखेटार्थमनेनेति धन्वा, धविम॑त्यर्थकों भौवादिकः, अस्मात्‌ 'कनिन्‌ यूवृषितक्षिराजि- 
धन्विद्यप्रतिदिवः” (० ११५६) इति कनिनुप्रत्ययः । धन्वना धनुषा सह यन्ति गच्छन्ति तच्छीला इति धन्वा- 
यिनः, तेभ्यः । है रुद्रा, धनुर्धरेभ्यश्व वो युष्मभ्यं नम: । चकारो मन्‍्त्रभेदज्ञापनार्थ: । एवमग्रेषपि । आतन्वानेभ्यः 
आतन्वन्ति आरोपयन्ति मौर्वी धनुषीत्यातन्वाना:, तेम्यस्तदूपेभ्यो रुद्रेभ्यों नमः। प्रतिदधानेम्यः प्रतिदधते 
सन्दधते बाण धनुषीति प्रतिदधानाः, तेभ्यो रव्रेभ्यों वो युष्मभ्य नमः। आयच्छद्भूच आयच्छन्ति आकर्षन्ति धनंषि 
ये त आयच्छन्तः, तेभ्यो रुद्रेम्यों नमः । अस्यद्धयः अस्थन्ति क्षिपन्ति बाणानिति अस्थन्त), तेभ्यो वो युधष्मभ्यं 
सद्रभ्यों नमः । 

यत्तु--उष्णीषिणे शिरोवेष्टनवल्नविशेषधारिणे ग्रामपतये पर्वतीयकुलानामध्यक्षाय बाणवद्भय धनुर्ध- 
रेम्योडधिज्येम्य:, तत्र लक्ष्य प्रति बाणान्‌ सन्दधानेभ्यः शत्रुनिग्रहकारिभ्य: शल्ाण्यस्य:्भघश्व अन्नमुपलब्धमस्तु' 
इति, तदपि यत्किब्चचितु, अध्यक्षग्रामपत्याद्र्थानां मन्त्रबाह्मत्वात्‌ ॥ २२ ॥ 


नमो' विस जद॒भ्यों विध्यंदृभ्यश्च वो नमो नमः स्वपद्भ्यो जाग्रदृश्यश्च वो नमो नमः 
शयानेभ्य आसी नेभ्यश्च वो नमो नमस्तिष्ठद्भ्यों धाववृभ्यश्च वो नमः ॥ २३ !। 


झन्त्रार्थ -- शत्रओं पर बाण छोड़ने वाले, शत्रुओं को विश्व फरने वाले, स्वप्न, जागृति और सुषुप्ति की 
अवस्थाओं फो धारण करने वाले, बैठने बाले, उठने वाले और दौड़ने वाले जो रुद्र हैं, उन्हें हमारा प्रणाम प्राप्त 
हो ।॥। २३ ॥। 
अर्थात्‌ कुत्सित दुष्टघातकों के स्वामी रुद्र को नमस्कार । अथवा 'कुलानि दुष्टकुलानि लुज्चन्तीति कुलुड्चाः, अर्थात्‌ 
दुष्ट कुलों को जो नष्ट करते हैं, उनकी कुलुझुच कहते हैं। अथवा 'कुं भूमि क्षेत्रारामगृहादिरू्पां लुझ्चन्ति हरन्तीति 
कुलुज्चा:। यानी क्षेत्र, बगीचा, गुहादिरूप भूमि (कु) के हरण करने वालों को कुलुझच कहते हैं। उन कुलुश्चों के पालक 
झंद्र को नमस्कार । “इषुमख्धूब: इफवों बाणाः सन्ति येषां ते इषुमन्तः । अनेक बाणों को पास रखने वाले रुद्रों को 
नमस्कार ।  धन्‍्वायिष्यश्र” घन्वति गच्छति आखेटाथंमनेनेति धन्चा । मृगया को जाने वाला यानी शिकारी । गत्यर्थक 
घ॒वि धातु भौवादिक है, उससे 'कनिन्‌ युवृषितक्षिराजिधन्विद्ुप्रतिदिवः (3० १।१५६) सूत्र से 'कनिन्‌ प्रत्यय होता है । 
घन्व॒ता धनुषा सह यन्ति गच्छन्ति तच्छीछा इति घन्वायिन:, तेभ्यः । हे रुद्रों | तुम धनुर्धारियों को नमस्कार | चकार' का 
प्रयोग मन्त्रभेद के ज्ञापनाथं है। इस प्रकार आगे भी समझना चाहिये । आतंन्वानेम्य: आतन्वस्ति आरोपयन्ति मौर्वी 
घनुषीत्यातन्वाना:, तेभ्यस्तद्रपेम्यः । धनुष पर प्रत्यञ्चा चढ़ा कर तानने वाले रुदों को नमस्कार | प्रतिदधानेम्यः प्रतिदधते 

सन्दधते बाण घनुषीति प्रतिदधानाः, तेम्यः । घनुष पर बाण-संघान करतेवाले तुम रुद्रों को नमस्कार । “आयच्छद्धच: 

आयच्छन्ति आकर्षन्ति घनुंषि ये ते आयच्छन्तः, तेम्यः । धनुषों को खींचने वाले उन रुद्रों को नमस्कार । 'अस्यखद्भूबः” अस्यन्ति 
क्षिपन्ति बाणान्‌ इति अस्यन्तः, तेभ्यः । बाणों को फेंकने ठाले तुम रुद्रों के लिये नमस्कार । 

यह जो किसी ने अर्थ किया है कि 'उष्णीषिणे! शिरोवेष्टन-वस्त्र विशेष को घारण करनेवाले ग्रामपति के लिये, 
पव॑तीय कुलों के अध्यक्ष के लिये, धनुर्बाण को लिंये हुओं के लिये, घतुष को सज्ज रखनेवालों के लिये, लक्ष्य के प्रति बाणोीं 
का संघान करने वालों के लिये, शत्रुओं का निग्नह करने वाछों के लिये, शस्त्रप्रक्षेप करने वालों के लिये अन्न की उपलब्धि 
होती रहे' । किन्तु यह अथ्थ भी मन्त्र के शब्दों से नहीं निकल रहा है, मन्त्रबाह्य अर्थ हैं, क्योंकि अध्यक्ष, प्रामपृति इत्यादि 
अथ॑ मन्त्र के किसी शब्द से भी निष्पन्न नहीं हो रहा है ॥ २२ ॥ 


मं० २४ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ड़्३े 


विसुजड्रो विसुजन्ति बाणान्‌ योद्धषु इति विसृजन्तः, तेभ्यो रुद्रेश्यो नमः। विध्यद्धूयश्व विध्यन्ति 
ताडथन्ति शत्रनिति विध्यन्त:, तेम्यों वो युष्मम्थ रुद्रेश्यो तम: । मुक्तस्य बाणस्य लक्ष्ये प्रवेशो वेध: । स्वपड्ूथः 
स्वप्नावस्थामनुभवन्तीति स्वपन्तः, तैभ्यो रुद्रेभ्यों नमः। जाग्र:ड्ूओ जाग्रति इन्द्रियेरथोंपलब्धिरूपां जाग्रदवस्था- 
मनुभवन्तीति जाग्रतः, तेभ्यों वो युष्मभ्य॑ रुद्रेश्यो नमः। शयानेभ्य: शेरतेड्जञ्ञानमात्रमनुभवन्‍्तीति शयानाः, 
तेम्यो रुद्रेम्यों नम:। आसीनेभ्यश्व आसत उपविशश्तीत्यासीनाः। “आस उपवेशने” इति धातोः शानचि 
“'ईदास:” (पा० सु० ७२८३) इत्याकारस्य ईत्वे रूपसिद्धिः । तेभ्यो वो युष्मध्य॑ रुद्रेभ्यो नमः । 

तिष्ठद्भथः, तिधन्तीति गमनमवरुद्धय वर्तन्‍्त इति तिष्ठन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । धावख्भूबों धावस्ति 
भूवसा वेगेन गच्छन्तीति धावन्तः, तेभ्यो वो युष्मम्यं रुद्रेभ्यो नमः ॥ २३॥ 


नमः सुभाभ्य: सभापंतिभ्यश्च वो नमो नमो5श्वे भ्योडश्वंपतिभ्यश्व वो नमो नम 
आव्याधिनो भयो विविध्य॑न्तोस्यश्च वो नमो नम उयंगाभ्यस्तृ५/ह तीभ्य॑श्र वो नमः ॥२४॥ 


मन्त्राथं--सभा, सभापति, अश्व और अश्वपतति के स्वरूप को धारण करने बाले जो रुद्र हैं, उतको हमारा 
प्रणाम है। सब ओर से विशेष कर बिद्ध फरने वाले, उत्कृष्ट सेवकों से थुक्त, बच करने में सम्तर्थ ब्रह्मादि देवताओं को 
हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २४ ॥। 


इत उत्तर जातेम्यो जुहोति'(द०५।१११५) इति जातसंज्ञा रुद्रा रुद्रछोके सन्ति, त इहोच्यन्ते रुद्राह्ने त- 
प्रतिपादनाय, 'अथो एव%७ हैतानि रुद्राणां जातानि! (० ९१११९) इति श्रुतैेः। रुद्रलोके किल इत्थंभूता 
रुद्रा सन्ति, तेभ्यो जुहोति | समाभ्यः सभाड्पेम्यो रुद्रेभ्यों नमः। सभादिषु रुद्रदृष्टिः कर्तव्येति तात्पर्यश्रु । उन्बट- 
महोधरो बाधसामानाधिकरण्येन रुद्रदृष्टिमाहुट, अर्थाद्धिष्ठानज्ञानेत सभादीवु बाधित्वा तत्र रुद्रयाथात्म्य- 


नमस्कार ॥ २३ ॥। ह 

इसके आगे 'जातेम्यों जुहोति' (श० ब्रा० ९।१।१।१९) जातसंज्ञक रुद्र' रुद्रछोक में हैं, उन्हें यहां बताया जा रहां 
है, जिससे रुद्राद्लैत का प्रतिपादन हो सके । क्योंकि 'अथों एब१७ हँतानि रुद्राणां जातानि' (द० ब्रा० ९११।१॥१९) श्रुति 
कहती है। रुद्रलोक में निश्चित ही इस प्रकार के रुद्र हैं। उनके लिये हवन करना चाहिये । सभाम्य.” सभारूप रुद्रों को 
तमस्कार । सभा आदि में रुद्रदृष्टि करनी चाहिये, यह तालपये हैँ । उब्बठ-सहीधर दोनों ने बाधसामानाधिकरण्य से रुद्रदृष्टि 
करने के लिये कहा है। अर्थात्‌ अधिष्ठान के ज्ञान से सभा आदि का बाध करके उसमें रुद्रयाथात्म्य दृष्टि का सम्पादन करना 


ह्ड शुक्लयजुर्वेदरस हिता ह [ भ० १६ 


दृष्टिस्पा्जनोया । सभापतिश्य: सदसस्पतिश्यश्व वो युष्मभ्य॑ रुद्रेभ्यो नमः । अश्वेभ्यस्तुरगेभ्यस्तदूपेभ्यो रुद्रेभ्यो 
नमः | अश्वपतिश्यश्व अश्वानां पतयोडइ्वपतयस्तेभ्यों वो युष्मश्य॑ रुद्रेस्यो नमः | आव्याधिनी स्य आसमन्ताद विध्य- 
न्तीति आव्याधिन्यो रुद्रदेव्यो रुद्रश्कक्तयों रद्रसेना गणरूपा वा, ताभ्यों रुद्रकूपाभ्यो नमः। विविध्यन्तीभ्यों विशेषेण 
विध्यन्तीति विविध्यन्त्य:, ताभ्यों रुद्ररूपाध्यों वो युष्मभ्य नम: !  उग्रणाभ्य उद्‌ उदोर्णा उद्गूर्णा उद्रिक्ता गणा 
भृत्यभक्तादिसमूहा वा यासां ता उगणा:, पृषोदरादित्वाद्‌ उपसर्गान्त्यलोप: | ब्राह्मथाद्या मातर:, ताभ्यों नमः । 
ब्राह्मी माहेश्वरी चेव कौमारी वेष्णवी तथा। चामुण्डा च तथेच्द्राणी वाराही सप्त मातर: ॥/ इति शिष्टोक्ते: । 
तृहतीभ्यस्तुंहन्ति घ्नन्तीति तुंह॒त्यों हन्तुं समर्था दुर्गादयः, ताश्यों रुद्ररूपाभ्यों वो युष्मक्य नमः | तृंह हिंसाथंक- 
स्तौदादिकः । रुद्रसेना एव वा विविधविशेषणा: ॥| २४ | 


नमो' गणेभ्यो' गणपंतिभ्यश्न वो नमो नमो बाते भ्यो क्वातंपतिस्यश्र वो नमो नमो 
गृत्सेभ्यों गृत्तंपत्िभ्यश्न वो नमो नमो विरूपेश्यो विश्वरू पेभ्यश्र वो नमः ॥ २५ ।॥॥ 


मस्त्रार्थ -- भूतविशेषों के संघों के और देवताओं के सेवकसमूहों के पालक, भिन्न-भिन्न जातियों के पालक, 


चुद्धिमान्‌ और बुद्धिमानों के पालक, चिक्ृत स्वरूप वाले और अश्वपुख आदि भिन्‍न-भिन्‍न रूपों वाले जो रद हैं, उनको 
हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २५ ॥ 


गणेभ्य;, देवानुचरा नन्दिभृज्धयादयों भूतविशेषाः समूहा वा गणा;, तेभ्यो रुद्ररूपेम्यों तम:। गण- 
पतिभ्यों गणानां भूतप्रेतादिगणानां मह॒दादिगणानां देवगणानां वा पतय: पालका गणपतय:, तेभ्यो रुद्र छपेश्यों वो 
युष्मभ्य नमः । ब्रातेभ्यों नानाजातीयसच्धू तेभ्यो रुद्रहपेम्यो नमः । यहद्दा भोजननियमार्थे ब्रतशब्दातु 'मुण्डमिश्र! 
(पा० सू० ३।१।२१) इत्यादिता णिजन्ताद घत्रि ब्रातशब्दो निष्पन्न; । ब्रत्यते नियस्थते इति ब्रालः, ब्रातमहँन्तीति 


चाहिये। 'सभापतिभ्य:' अर्थात्‌ सदसत्यतिरूप तुम रुद्दों को नभस्कार। अप्वेभ्य: तुरगस्वरूप रुद्रों को नमस्कार । 
“अश्वपतिस्यश्र' अध्वपति स्वरूप तुम रुद्रों को नमस्कार । आव्याधिनीश्यः' आसमन्‍्तादु विध्यन्तीति आव्याधिन्यो रुद्वदेग्यो 
रुद्रशक्तयों रद्सेना गणरूपा वा, ताभ्यः । चारों ओर से बंधने वाली को आव्याधिनी कहते हैं । वह रुद्रदेवी, या रुद्रशक्ति, 
या रुद्रसेता, या रुद्रगण के रूप में होती है, उन रुद्ररूपिणियों को नमस्कार । “विविष्यन्तीम्य: विशेषेण विध्यन्ती ति 
विविध्यन्त्यः, ताभ्य: । विद्येष रूप से जो बेघती हैं, बहू विविध्यन्ती” कही जाती है। अर्थात्‌ विशेषतया बेघनेवाडी उने 
रुद्ररूपिणियों के रूप में स्थित रुद्रों को नमस्कार। “उगणास्य:' अद्‌ उदीर्णा उद्गूर्णा उद्विक्ता गणा भृत्यभक्ता दिसमूहा वा 
यासां ता उगणा: । अर्थात्‌ जिन रुद्रहूपा शक्तियों के सेवक-भक्तादिगण अथवा समूह इतनी अधिक संख्या में उमड़ रहे हैं, 
प्रकठ हो रहे हैं, उन शक्तियों को 'उग्रण” कहा गया है । उन उगण ब्राह्मी आदि मातृकाओं को नमस्कार । उत्त+गण!' 
उग्ण में पृषोदरादित्वात्‌ उपस्गन्त्यिलोपः । शिष्टों ने कहा भी है---ब्राह्मी माहेश्वरी चैव कौमारी वैष्णवी तथा । चामुण्डा 
च्‌ तथेन्द्राणी बाराही सप्तमातरः ॥? इत्ति । तुह॒तीभ्य:' तुंहन्ति ध्वन्तीति तृहत्यो हन्तुं समर्था दुर्गादयः, ताभ्य: । हनन करने 
में समर्थ दुर्गा आदि रूप वाले रुद्र देवताओं को नमस्कार । तृंह हिसार्थक तौदादिक धातु है, अथवा रुद्रसेना के ही ये विविध 
विद्येषण हो सकते हैं )। २४ ॥ 


'गणेस्यः! देवानुचर नन्‍दो, भूज़ी आदि भूतविशेष अथवा समूह को गण कहा गया है। उन रुद्वरूप गणों को 
नमस्कार ! 'गणपत्तिश्यः भृत-प्रेतादिगण, या महृदादिगण, या देवगणों के जो पति यानी पालक हैं, उन्हें गणपति कहा गया 
है । उन रुद्ररूप गणपतियों को नमस्कार । क्रातेभ्यः रुद्रहप नानाजातीय संघातों के लिये नमस्कार। अथवा भोजन- 
नियम के अर्थ में ब्रत' शब्द के होने से 'मुण्डमिश्र' (पा० सू० ३।१।२१) सूत्र से णिजन्त धातु से धत्र॒ प्रत्यय करने पर 
व्रत! शब्द निष्पन्न होता । 'ब्रत्यते नियम्यत इति व्रातः, ब्रातमहंन्तीति ब्राता;, तेम्यः । नियमित किये जाने वाले रुद्ररूप 
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ब्राता:, तैभ्यो रुद्रख्पेभ्यों नम! । ब्रातपतिभ्यों ब्रातानां पतयः स्वामिनः पालका ब्रातकतय& तेभ्यो रुद्ररूपेम्यो वो 
युष्मम्यं नमः । गृत्सेभ्यों विषयविषमपहाय कैवल्यमयं भगवन्तभैव गृध्यन्ति वाञ्ठन्तीति गृत्सा:, गृघेः गृधिपष्यों- 
दकौ चा (3० ३॥६९०) इति सप्रत्ययः, धकारस्थ दकारादेशश्व, मेधाविनों वीतरागाः ब्रह्मप्रतिपित्सवः , तेभ्यो 
रुद्रस्पेभ्यो नम: । यद्वा गृणातेः स्तुतिकमंणों बाहुलकांत्‌ सकृप्रत्ययो हृस्वत्वं तुगागमश्व | गृत्सः स्तुत्यो लोकानां 
स्तोता वा देवानास्‌, तेम्यो रुद्रछ्पेम्यो नमः । गृत्सपतिश्थों गृत्सानां पतयः स्वामिनः पालका:, तेम्यों रुद्ररुूपेभ्यो वो 
युष्मम्यं नमः । विरूपेभ्यो विविधानि विक्ृतानि वा रूपाणि येषां ते विरूपाः, एकानेकबाहू व॑क्षिमुखसिह- 
तुरगखरवानरहयमुखा नग्नमुण्डजटिलादयो वा, तेभ्यो रुद्ररूपेम्यों नमः:। विश्वरूपेभ्यो विश्व॑ सर्व नानाविध रूप॑ 
मेषां ते विश्वर्पा व्यष्टिसम्टिकायंका रणवाज्यवाचकतदतीततुरीयखूपेभ्यो रुद्रेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः॥ २५ ॥ 


नमः सेनाभ्यः सेनानिभ्यंश्व वो नसो नमो' र॒थिभ्यों अर॒येभ्य॑श्र वो नमो नमः 
क्षत्तुस्यंः संग्रहीतृभ्यश्न वो नमो नमो महख्भबों अं केम्यश्व वो नम: ।। २६ 
मन्त्राथं--सेना का स्वरूप धारण किये हुए, सेनापति का रूप धारण किये हुए, रथ पर बेठकर जाते बाले, 


रथ पर बैठकर न जाने वाले, रथों के स्वामी तथा सारथी भी, जातिगुणों से युक्त और अल्प प्रमाण के जो रुख हैं, उत्तको 
हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २६ ॥। 


सेनाभ्यः सेनारूपेम्यो रव्रेभ्यों तमः । सेनानिभ्य: सेनां तयन्ति नियम्य सम्चालयन्तीति सेनान्यः 
सेनापतयः, तैभ्यो रुद्रषपेम्यों वो युष्मभ्यं नमः । रथिभ्यो रथाः सन्तियेषां ते रथिनों रथवन्तः, ते्यो रुद्ररूपेभ्यो 
नमः । अरथेम्यः अविद्यमाना रथा येषां ते अरथाः, “नर्रोष्स्त्यर्थानां वाच्यो वा चोत्तरपदलोप: (पा० सु० 
२२२४ वा १) इति समासः, उत्तरपदलोपश्व । अश्वारूढगजारूढपदातिखूपेभ्यो योद्धुभ्यो रुद्रल्पेम्यों वो युष्यभ्यं 


नम: । क्षतृस्यः क्षदति संवुणोतीति क्षत्ता द्वारपाल:, क्षद संवरणे' इति सौत्रो धातु: । अस्मातु 'तृत्तृचौ शंसिक्षदा- 


> रुद्रस्वरूप पदार्थों को नमस्कार । 'ब्रातपतिभ्यः” नियमित किये हुए ब्रतीय पदार्थों के स्वामी भी रुद्रहप हैं, अतः उनको भी 
नमस्कार । 'गृत्सेम्यः विषयविषमपहाय कैवल्यमयं भगवन्तमेव गृध्यन्ति वाज्छन्तीति गृत्साः, तैम्यः । भर्थात्‌ मेघावी वीतराग 
ब्रह्मजिज्ञासु उन रुद्र रूपों को नमस्कार । गुध्‌' घातु से 'गुधिपण्योदंकौ च' (उ० ३॥६९) सूत्र से स प्रत्यय और घकार को 
दकारादेश हुआ है । अथवा गुणातेः स्तुतिकर्मणो बाहुछकात्‌ 'सक््‌! प्रत्यय, 'हस्वत्व और तुगागम हुआ है। लोगों में जो 
प्रशंसनीय हैं अथवा देवताओं की स्थुत्त करने वाला है, उसे गुत्स' कहते हैं। उन्त रुद्र रूप मृत्सों को नमस्कार । गृत्सपतिम्यः 
गुत्सों के पालक रुद्र रूप तुम्हारे लिये नमस्कार । गृंवहपेम्य:' विविधानि विक्रतानि वा रूपाणि येषां ते विहूपाः। अनेक 
प्रकार के अथवा विकृत रूपवालों को विरूप कहते हैं । अथवा एक-अनेक बाहु, ऊरु, अक्षि, मुखवाले, या सिंह, तुरग, खर, 
वानर, अछ्व के मुखवाले, अथवा नग्त, मुण्ड, जठाघारी उन रुद्र रूपों को नमस्कार । “विश्वस्पेम्य:' विश्वं सर्व॑ लानाविधं 
रूप॑ येषां ते विश्वरूपाः, तेम्यः | समस्त अर्थात्‌ नानाविध रूपबाले, व्यष्टि, समष्ठि, कायंकारण, वाच्यवाचक आदि के परे 
तुरीयरूप तुम रुद्-ों को नमस्कार ॥ २५ ॥ 


#. 'सेतास्य: सेना रूप रदों के लिये नमस्कार | पिनानिभ्यः सेनां नयस्ति नियम्प सद्चालयन्तीति सेनान्यः 
पेनापतयः, तेभ्यः | तुम सेनापति रूप रुद्रों को नमस्कार | 'रथिभ्यः' रथाः सन्ति येषां ते रथिनों रथवन्तः, तेम्यः । जिनके 
पास रथ हैं, उन रुद्रों को नमस्कार । अरपेम्य:' अविद्यताना रघा थेषां ते अरथाः, तेभ्यः॥ रथरहित तुम रुद्रों को 
समस्कार । “ननोसस्त्यर्थानां वाच्यो वा चोत्तरपदलोपः (पा० सु० २२२४, वा० २) से समास और उत्तरपद का छोप। 
अध्वारूढ, गजाहूढ, पदातिरूप योद्धा रुद्र रूपों को तमस्‍्कार । 'क्षतृभ्य:' क्षरति संवुणोतीति क्षत्ता ह्वारपालः । उस रुद्र रूप 
द्वारवाल को नमस्कार । क्षद संवरणे” यह सोत्र धातु है, उससे तुनतृचौ शंसिक्षदादिस्यः संज्ञायां चानिदो' (ड० २॥९५) से 
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दिभ्यः संज्ञायां चानिटौ' (3० २९५) इति तृच्‌। तस्मे रुद्रहूपाय नमः । संग्रहीतृभ्षः संगृह्हन्ति अश्वानिति 
संग्रहीतारः सारथयः, प्वुल्तृचौ' (पा० सु० ३११३३) इति तृच्‌, तेभ्यो रुद्रहपेस्यो वो युष्मभ्यं नमः | महडूचो 
महास्ते कुलेन अभिजनेन जात्या वीर्यातिरेकेण विद्यावेभवेन वेति महान्तः, तेम्यो रुद्रेभ्यों नमः। अभकेभ्य 
ऋष्नवन्ति वर्धन्ते इल्यर्भका:, अर्भकपृथुकपाका वयर्स! (उ* ५५३) इति निपातितो वृलुप्रत्ययः, धस्य भश्ध 
निपात्यते, तेभ्यो रुद्ररूपेस्थों वो युष्मभ्यं तमः । बालड्पेम्योइहपप्रमाणेभ्यो वा नमः ॥ २६ ॥ 


[| ॥/क्‍ * शी । 
नमस्तक्षस्यों रथकारेस्य॑श्व वो नमो नमः कुलालेक्यः कमरिभ्यश्व वो नमो नमो 
निबादेश्य: पु जिजष्ठे स्यश्व वो नमो नमः श्वनिभ्यों सृगयुभ्यश्व वो नमः ॥ ३७ ॥ 


मन्त्रार्थ --बढ़ई का काम करने वाले, रथ बनाने वाले, कुम्हार, लोहार, भोल, तन्तुवाय, अन्यज, कुत्तों के 
गले की डोरी पकड़ने वाले, चिड़ीमार (व्याध) के रूप को धारण करने बाले रुत्रो को हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २७।॥। 


तक्षम्यः, तक्षाणः शिल्पिविद्येषा:, तेभ्यो रुद्रर्ूपेभ्यों तमः। रथकारेभ्यों रथ॑ कुर्वन्तीति रथकारा:, 
एतेडपि तद्िशेषा एवं, न तु रथनिर्मातारः। यतो ह्येतेम्योउन्येजपि रथकारा भवन्ति, योगरूढत्वादस्य पदस्य, 
तथा च थोगियाज्ञवल्क्यः -- माहिष्येण करण्यां तु रथकारः प्रजायते! (या० स्मृ० १५५), तेस्यो रुद्ररूपेम्यो वो 
युष्मभ्यं नमः | कुलालेम्यः कुं भूमि छाल्यतीति कुंछाल: | 'लड्‌ विलासे' कर्मण्यणू । डलयोरभेद। । अथवा कुल- 
मालातीति कुलालः । आह पूर्वकाद्‌ छाधातोः कप्रकरणे 'मूलविभुजादिभ्य उपसंख्यानम्‌ (पा* सू० ३।३॥५ वा० १) 
इति कः। बहुत्वविवक्षायां कुंछाला: कुम्मकाराः, तेभ्यों रुद्ररूपेम्यों नमः। कर्मारेभ्य: कर्म क्रियामृच्छन्तीति 
कर्मारा लोहकारा:, तैभ्यो वो युष्मभ्यं रुद्रहपेम्यो तम:। निषादेस्यों निषीदति पापमेष्विति निषादा गिरिचरा 


तृच्‌ प्रत्यय हुआ है । “संग्रहीतुम्पः' संगृ ह्लुन्ति अश्वान्‌ इति संग्रहीतार: सारथयः, तेश्यः॥ उन् सारथी स्वरूप तुम रुद्रों को 
समस्कार ! प्वुलतुचौ' (पा० सु८ ३॥१।१३३) से तृच होता है। महद्भाबः महान्ते कुलेन अभिजनेन जात्या वीर्यातिरेकेण 
विद्यावैमबेन बेति महान्तः, तेभ्यः। कुछ से, अभिजात्य से, अत्यधिक पराक्रम से, अथवा विद्या-बैमव से महान्‌ रहनेवाले 
रुद्रों को नमस्कार । अभकेम्य: ऋश्रवन्ति वर्धन्त इति अमंकाः। उन अभंकरूप रुद्रों को नमस्कार। बालरूप अथवा 
अह्प प्रमाणवालों को नमस्कार अभेकपृथुकपाका वयसि' (उ० ५२३) से निपातित शब्द है । वुन्‌ प्रत्यय और धघा को भ 
का निपातन किया है। उससे अभंक' शब्द निष्पन्न होता है ॥ २६ ॥ 


तक्षम्यः तक्षाण: शिल्पिविश्वेषा:, तेम्यः । उन शिल्पिविशेष रुद्रों क़ो नमस्कार । “रथकारेम्यः रथं कुव॑न्तीति 
श्थकाराः, तेम्यः । शिल्पिविशेष रथकार रूप रुद्रों को नमस्कार | ये रथकार भी शिल्पिविशेष ही हैं। ये रथ के 
निर्माण करने वाले नहीं हैं। यह 'रथकार' शब्द योगरूढ होने से उक्त रथकार के अतिरिक्त भी रथकार होते हैं। जैसा 
कि योगो याज्ञवल्वय ने कहा है--माहिष्येण करिण्यां तु रथकारः प्रजायते” (या० स्मृ० १॥९५)। “कुलाडेम्य:' कुं भूमि 
छालयतीति कुछाछः, जो पूथिवी (भूमि) को छालित करता है, उसे कुछाल कहते हैं । लड्‌ विलासे' घातु से “कमंण्यण्‌! 
क्षण्‌ प्रत्यय होता है। ड-लबोरभेदः, ड-ल का अभेद माना जाता है। अथवा कुलमाछातरीति कुलालः। भाइुपूवंक ला 
घातु से क प्रकरण में मुलविभुजादिभ्य उपसंख्यानम्‌' (पा० सू० ३२५, वा० १) से क' प्रत्यय हुआ। बहुत्व को विवक्षा में 
कुलाला:' कुम्भकारा: । उन कुम्भकारस्वरूप रुद्रों को वमस्कार । कर्मारिस्यः, कर्म॑ क्रियामुच्छस्तीति कर्मारा लोहकाराः, 
तेम्यः । लोहकार स्वरूप रुद्रों को नमस्कार । “िषादेम्य: निषीदतति पापम्‌ एपु इति निषादा गिरिचरा मांसाशिनों 
भिल्ला:, तेम्यः । पर्वत पर संचार करनेवाले मांसभक्षी भिलछ (भील) स्वरूप रुद्रों को नमस्कार। अथवा निषादा 
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मांसाशिनों भिल्ला:, तेभ्यो रुद्रखूपेम्थो नम:। अथवा निषादा मात्सिकाः, तेम्थों रुद्ररूपेस्थो नमः । पुल्लिप्लेभ्यो 
जात्यन्तरसम्बद्धा: पक्षिपुल्लघातका: पुल्कसादयः पुल्लिष्ठाः, तेभ्यो रुद्ररूपेम्यो वो युष्मभ्य तमः । ख्निभ्यः शुनो 
नयन्तीति खन्‍्यः ख्कपण्ठबद्ध रज्जुधारका: श्वगणिनः, तेभ्यो रुद्ररूपेम्यों नमः। नयतेह्नस्व आर्ष:। मृगयुभ्यश्र 
मृगान्‌ कामयन्ते ये ते मृगयवः, मुगशब्दात्‌ 'सुप आत्मनः क्यच्‌! (पा० सू० ३।१८) इति क्यचि, क्यचि च! 
(पा० सू० ७४३३) इति प्राप्तस्य ईत्वस्थ न छन्दस्यपुत्रस्य/ (पा० सू० ७४३५) इति निषेधे, 'क्याच्छन्द्सि! 
(पा० सू० ३२।१७०) इत्युत्वे रूपसिद्धि: | इदंयुरिदंकामयमान:' इति पवास्काभिप्रायेणेदं व्यास्यावम्‌ । मुगानां 
वधाथ यातीति वा मृगयुः, मृगोपपदात्‌ “या प्रापणे' इत्यस्मात्‌ 'मुगय्वादयश्व' (3० १३७) इति कुप्रत्ययान्तनिपात- 
तादू रूपसिद्धि: । बहुत्वविवक्षायां मृगयवों लुब्धकाः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यों वो युष्मभ्यं चम।॥ २७॥ 


नमः श्वभ्यः श्वपतिश्यश्न वो नमो नमो' भवायं च॒ रुद्रायं च नमः शर्वाय च पशु - 
पतये च॒ नमो नीलंग्रीवाय च शितिकण्ठाय च॥ २८ ॥ 

सस्त्रार्थ-- ध्यान (कुत्ते) और उनका पालत करने वाले रद्टों को प्रणास है। सम्पूर्ण प्राणियों के उत्पादक, 
वुःखनाशक, पापों को नष्ट करने वाले, आदेशों का पालन करने वाले, विष्रभक्षण करने से जिसके कण्ठ का कुछ भाग 
नीला और उसी कण्ठ का कुछ भाग श्वेत है, उच्च रुद्र को हम नमस्कार करते हैं ॥ २८ ॥ 


श्र्य: श्रयति गच्छत्ति वर्धते वा असौ श्वा कुक्कुरः। खन्नुक्षण” (उ० ११५०) इति कनिनन्तो 
निपातितः। बहुत्वविवक्षायां श्वानः, तेभ्यो रुद्रर्पेभ्यों नमः। खपतिभ्यश्व शुनां पतयः श्रपतयस्तेभ्यों रुद्ररखूपेभ्यो 
वो युष्मभ्यं नमः । किरातदेवस्य अनुचरेभ्य इत्यर्थ:। इत्युभयतोनमस्कारा: समाप्ता:। नम इषुमझूबो धन्वायि- 
स्यश्व वो नमः (१६२२) इत्यारभ्य ये वःशब्दा अतिक्रास्तास्ते पूजावचना ज्ञेयाः। यद्यपि व्याख्यायां युष्मदादेशो 
व्याख्यातः, तथापि तथा सम्बोध्याभावात्‌ पूजार्थत्वमेव तेषां जेयम्‌ | स्वस्थ वा रुद्ररूपत्वात्‌ सम्बोध्यो उर्थो5पि 


मात्स्यिका:, तेम्यः | मछुओं का रूप घारण किये हुए रुद्रों को नमस्कार । पुडिजष्ठेभ्य, जात्यन्तरसम्बद्धाः पक्षिपुज्जघातकाः 
पुल्कसादयः पुण्जिष्ठाट, तेभ्यः । पक्षियों के घातक पुल्कस जातिवाले रुद्रों को नमस्कार । इ्वनिभ्यः शुनो नयन्तीति 
इवन्‍्यः । इवकण्ठबद्ध रज्जुधारकाः श्वगणिनः, तेभ्यः । कुत्तों के कप्ठ में बन्धी रज्जु को पकड़ने वाले इबगणिस्वरूप रुद्रों को 
नमस्कार । नी का हस्वत्व आप है। 'मृगयुम्यश्र' मृगान्‌ कामयन्ते ये ते मृगयवः। जो मू्गों को चाहते हैं, वे मृगयु 
कहलाते हैं। मृग शब्द से 'सुप आत्मनः 'क्यच्‌! (पा० सू० ३॥१॥८) से क्यच्‌ करने पर, 'क्यि च (पा० सू० ७४।३३) से 
प्राप्त हुए ईत्व का न छन्दस्पपुत्रस्य' (पा० सू? ७४३५) से निषेध होने पर, क्याच्छन्दर्स! (पा० सू० ३॥२१७०) से 
उत्व करने पर मृगयु शब्द निष्पन्न होता है । : इदंयूरिदंकामयमानः” इस यास्काभिप्राय के अनुसार यह व्याख्या की गई है। 
मृगान्‌ वधार्थ यातीति वा मृगयुः । मृगों के वधाथ् जानेवाले को मृगयु कहते हैं। मृगयवों लुब्धका:, तेभ्यः। मृगलुब्धक 
मृगयु रूपधारी रुद्रों को नमस्कार । मृग उपपद वाले 'या प्रापर्णें घातु से मुगय्वादयश्चव' (उ० १३७) से कुप्रत्ययान्त 
का निपातन करके इस रूप को निष्पत्ति की गई है | बहुत्व की विवक्षा में 'मुगयवः है॥ २७ ॥ 

जबम्य/ इवयति गच्छति वर्धते वा असौ इवा कुक्‍क्रः । बहुत्वविवक्षायां श्वानः, तेम्य- । कुक्कुर का रूप घारण 
करने वाले उन रुद्रों को नमस्कार | द्वपतिम्यश्न' शुनां पतथः इवपतयः, तेम्यः । किरात देव के अनुचरों के रूप में स्थित 
रुद्दों को नमस्कार । इस प्रकार के उभयतः नमस्कार वाले मन्त्र समाप्त हुए। “तम इपुमझधबों घस्वायिभ्यश्व वो नमः! 
(१६२२) से आरंभ कर जो “वः शब्द अतिक्रान्त हुए हैं, उन्हें पूजावाचक समझना चाहिये। यद्यपि व्याख्या में युष्मदादेश 
की व्याज्या को गई है, तथापि वैसा संबोध्य न होने से उन्हें पुजार्थंक ही समझना चाहिये। अथवा सभी कुछ रुद्रहूप होने 
से सम्बोध्य अथ भी असंभव नहीं है । | ह 
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तासम्भवी । अथ नमस्कारोपक्रमा नाममन्‍्त्रा उच्पन्ते। भवाय भवन्ति उत्पच्न्ते जन्तवोःस्मांदिति भवः, तस्में 
नमः । रुद्राय रुद्‌ दुःखं द्रावयति नाशयतोति रुद:, तस्में नमः । श्यृणाति हिनस्ति पापमिति शर्वः, तस्मे नमः । पशु- 
पतये पशून्‌ मायापाशबद्धात्‌ अज्ञान्‌ संसारिणो जीवान्‌ पाति रक्षतीति पशुपति: तस्मे नमः । नीलग्रीवाय विषपानेन 
नीला ग्रीवा कण्ठो यस्य स नीलग्रीवः, तस्मे नमः । शितिकण्ठाय शित्िः श्वेत: कण्ठो नीलातिरिक्तभागों यस्थ स 
शितिकण्ठः, तस्मे नमः । शित्ती धवलमेचकौ' (अ० को० शेरे।८२) इत्यम रकोषातु ॥ २८ ॥ 


नसः कपदिने च॒ व्युप्तेशाय च नमः सहख्राक्षाय॑ च शतधंस्ने च नमो 
गिरिशयाय च शिपिविष्टायं च नमो मीदुष्टमाय चेषु सते च ॥ २९ ॥। 


मस्त्रारथं--जटा धारण करने वाले, जिसके केशों का मुण्डन हुआ है, सहलनयन और सौ धतुषों को धारण 
करने वाले, कैछास पर्वत पर रहने वाले, प्राणीसांत्र के शरीरों में व्याप्त रहने वाले, अतिबुष्टि करने बालें, बाणों को 
अपने पास रखने वाले रुद्र को हम नमस्कार फरते हैं ॥ २९ ॥ 


कर्पादिने केन सुखेन जलेत वा पर पूर्ति ददातीति कपर्दः शिवस्थ जठाजूटः, 'कपर्दोइस्य जटाजूट:' (अ० 
को० ११३५) इत्यमर्रासहोक्तेः, सोथ्स्यास्तीति कपदी, तस्मे नमः। व्युप्तकेशाय व्युप्ता मुण्डिता: केशा थस्य स 
व्युप्केश:, तस्मे नमः। सहसाक्षाय सहख्रपक्षीण यस्थासों सहखाक्षः, तस्में इन्द्ररूपाय विराड्रूपाय वा रुद्राय 
नमः। शतधन्वने शत धनूंषि यस्यासी शतधन्वा, धनुषश्व' (पा सू० पड़ी १२३) इत्यनडडादेश:, तस्में रुद्राय 
नमः । गिरिशयाय गिरौ कैलासे शेत इति गिरिशयः, तस्मे रुद्राथ नमः । शिपिविष्टाय शिपिविशे विष्णुमहेश्व रो वा, 
'शिपिविष्टस्तु खलतौ दुश्वर्मणि महेश्वरे'! (अ० को० शेश३४) इत्यमर्रसहवचनात्‌, तस्मे विष्णुरूपाय रुद्राय नमः । 


हे _ कु -चनजीडइ-डजड्ण/णययएण 

अब नमस्कार से आरंभ होने वाले नाम मन्त्रों को बता रहे हँ-- भवाय' भवन्ति उत्पचन्ते जन्तवो5समादिति भवः । 
समस्त प्राणो जिससे उलब्न होते हैं, उस भव को नमस्कार । रुद्राय” रुदु दुःखं द्राववति नाशयतीति रुद्रः, तस्मे । दुःख का - 
नाश करनेवाले रुद्र को नमस्कार । जुर्वाय' श्युणाति हिंन॒श्ति पापमिति श॒वं:, तस्मे । पाप को नष्ट करनेवाले शर्वे को 
नमस्कार । पशुवतये' पशुन्‌ मायापाशबद्धान्‌ अज्ञनु संसारिणों जीवान्‌ पाति रक्षत्रीति पशुषति:, तस्मे । मायापाश से बद्ध हुए 
भज्ञ संसारी जीवों की रक्षा करनेवाले पशुपति को नमस्कार | नीलग्रीवाय' विषपानेन नीला ग्रीवा कृष्ठो यस्य स नीलग्रीवः, 
तस्मै । विषपान करने से नील वर्ण के कण्ठवाले नीलग्रीव की नमस्कार । मश्ञतिकप्ठाय' शितिः हवेतः कप्ठो नीलातिरिक्त- 
भागो यस्‍्य स शितिकष्ठः, तस्मे । जिसके कण्ठ को नीलातिरिकिमाग श्वेत है, उस शितिकण्ठ को नमस्कार । शशिती 
घबलमेचकौ” (अ० को० ३।३।८२) शिति के श्वेताथंक होने में उक्त कोष प्रमाण है ॥ २८ ॥। 


'कषदिने' केन सुखेन जलेन वा पर पूति ददातोति कपदं: शिवस्थ जटाजूट:, सोउस्यास्तीति कपर्दी, तस्मै । सुख 
अथवा जल के पूरक जठाजूट को धारण करते वाले कपर्दी को नमस्कार । अमरकोशकार ने 'कपर्दोउस्य जढाजूट: कपद॑ का 
अर्थ शिव का जटाजूट बताया है। “व्युप्तकेशाय' व्युप्ता शुण्डिताः केशा यस्य स ख्ुप्तकेशः, तस्मे । मुण्डित केशवाले व्युप्तकेश को 
नमस्कार । सहख्राक्षाय' सहखम्‌ अक्षीणि यस्याउप्रौ सहस्राक्ष-, तस्‍्मै । इन्द्रसंशक सहख्राक्ष को नमस्कार । अथवा विराड्‌ रूपी 
रद को नमस्कार | 'शतधन्वने शर्त धनूंषि यस्यासौ शतधन्वा, तस्मे । सौ घनुषों को धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 
घनुषश्चञ' (पा० सू० ५॥४१२३ ) से अनडः आदेश हुआ है । भगरिशयाय' गिरौ कैलासे शेत इति गिरिशयः, तस्मे । कैलास 
पर्वत पर शयन करने वाले रुद्र को नमस्कार | पृज्ञपिविष्ठाय' विष्णु अथवा महेश्वर | शिपिविष्टस्तु खलतौ दुश्चम॑णि महेष्वरे' 
इत्यमरः । इस कोशप्रामाण्य से विष्णुरूप रुद्र को नमस्कार । अथवा “दिपिषु पशुषु विष्टः प्रविष्ट: दिपिविष्ट।, तस्मे 
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यहा शिपिषु पशुष्‌ विष्ट: प्रविष्टः शिपिविष्टट, 'पशवः शिपि: (तै ब्रा" १३८५) इति श्वतेः । स्व॑प्राणिष्वन्तर्यामि- 
तथा स्थित इत्यथं:, तस्मे रुद्राय नमः । यद्वा 'यज्ञों वे विष्णु: (ता० म० ब्रा० ९७१०) इति श्रुतेयंशेडधिदेवतात्वेन 
प्रविष्ट:। अथवा शिपयों बालरब्मयः, तैराविष्ट: शिपिविष्ट आदित्यों वा मण्डलाधिष्ठाता। तथा च यास्क:-- 
'शिपयोज्त रब्मय उच्चन्ते, तैराविष्टों भवतीति” (निरु० ५८), तस्मे शिपिविष्टाय रुद्राय नमः। मीढुष्टमाय 
मीढ्वान्‌ मेघरूपेण सेक्ता, अतिशयेन मीढूवान्‌ मीदुष्टम:, तस्में रुद्राय तमः। इषुमते इषवः सन्त्यस्थेति इषुमान, 
तस्मे बाणधारिणे रुद्राय नमः ॥ २९५॥ 


नमो हस्वाय च वासनायं च नमो बृह ते च वर्षो यसे च नमो' व्‌ द्धाय॑ च सवृधे च 
नमो5प्रुथाय च प्रथमाय थे ॥ ३० ॥ 


सन्त्राथं--छोटा, ठिगना, बड़ा, विद्या-विनयादि गुणों से विशिष्ट, बुद्धों के साथ रहने बाला, सर्वश्रष्ठ और 
स्प्रथम जो रुद्र है, उसे हम प्रणाप्त करते हैं || ३० ॥। 


अथ रूपतो नमस्कारमन्त्रा:। हस्वाय हसत्ति प्रमाणेन लघुतया य॑ कमपि दृष्टवा शब्दायत इति 
हस्व:। ह॒स्वं लघु' (पा. सू० १४१०) इति निर्देशाद्‌ बाहुलकाद वष्त्यवः। तस्मै लघुप्रमाणदेहाय रुद्राय 
नम: । वामनाथ व्तति उद्गिरति सुषमादिकमिति वामः, 'ज्वलितिकसन्तेभ्यो णः! (पा० सु० ३११४०) इति 
णप्रत्ययः, सोउस्थास्तीति वामनः, लोमादिपामादिपिच्छादिभ्य: शनेलच:' (पा० सु० ५।२१००) इति नप्रत्ययः, 
तस्मै सद्भुचितावयवाय रुद्राय नमः । बुहते बहंति वर्धत इति बृहत्‌, वरतंमाने पृषद्ब॒हन्महज्जगच्छतृवच्च' 
(3० २८५) इति निपातनात्‌ साधु, प्रौढाज़ः, तस्में रुद्राय नम:। वर्षीयसे अतिशयेन वृद्ध इति वर्षीयान्‌ 'प्रिय- 
स्थिरस्फिरोस्बहुलगुरुवृद्धतृप्रदी र्धवुन्दा रकाणां प्रस्थस्फवर्बहिगव॑षित्रव्दाधिवृन्दा: (पा "सू ० ६४ १९७) इति वरषदिश:ः, 
तस्मै रुद्राय नमः । वृद्धाय वर्धन॑ वृद्धिः, सास्यास्तीति वृद्ध, तस्मै रुद्राय नमः। “अशंआदिश्योज्च्‌' (पा० सु० 


शिपिविष्टाय । पशवः शिपिः (तै० ब्रा० १।३॥८।५) इस श्रुतिवच्तन से 'शिपि” का अथ पशु” है। समस्त पशुओं में प्रविष्ट 
हुए उस रुद्र को नमस्कार, अर्थात्‌ सभी प्राणियों में अन्तर्यामी के रूप में वह स्थित है। अथवा यज्ञों वे विष्णु” (ता० म० 
ब्रा० ९॥७।१०) इस श्रुतिवचन के अनुसार यज्ञ में अधिदेवता के रूप से प्रविष्ट हुए उस रुद्र को नमस्कार । अथवा शिपयों 
बालरइमयः, तैराविष्ट: शिपिविष्टः, आदित्यो वा मण्डलाधिष्ठाता, तस्मे । बालू किरणों से व्याप्त आदित्य या मण्डलाधिष्ठाता 
रूप शिपिविष्ट रुद्र को नमस्कार | यास्की ने बताया है-- शिपयोअ्त्र रश्मय उच्चन्ते, तैशाविष्टो भवतीति! (निरु०ण ८) | 
पीदुष्टमाय मीढ्वान्‌ सेघरूपेण सेकता | अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीदुष्टमः, तस्मे । मेघ का रूप घारण कर अच्छी तरह से सिंचन 
करने वाले रुद्र को नमस्कार । 'इषुमते' इषवः सन्त्यस्येति इषुमान्‌, तस्मे । बाणधारी रुद्र को नमस्कार ।| २९ ॥ 


अब रूप को बताने वाले नमस्कार मन्त्र-- हृस्वाय' हूसति प्रमाणेन लघुतया य॑ कमपि दृष्ट्वा शब्दायत इति 

हस्व:, तस्मे । लघु प्रमाण के देह वाले रुद्र को नमस्कार है। “ह॒स्व॑ं लघु” (पा०सू० १।४॥१०) इस निर्देश के कारण बाहुलकात्‌ 

“व! प्रत्यय हुआ है। वामनाय' वमति उद्गिरति सुषमादिक्तिति वामः, सोथ्स्यास्तीति वामनः, तस्में। 'लोभादिपामादि- 

विच्छादिभ्य: शनेलचः (पा०सू० ५२१००) से 'नप्रत्यय । संकुचित विभव वाले रुद्र को नमस्कार । बुहते' बहुँति वधंत इति 

बृहत्‌ प्रौदाज़:, तस्मे । प्रौढ अंग वाले रुद्र को नमस्कार । “वर्षीयसे' अतिशयेन वृद्ध इति वर्षीयान्‌, तसौ। अत्यधिक वृद्ध 

रुद्र को नमस्कार । वृद्धाय! व्धनं वृद्धि, सास्यास्तीति वृद्ध, तस्मे | अधिक अवस्था वाले रुद्र को नमस्कार । 'सवृधे” वध॑न्ते 
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५२१२७) इत्यजन्ता, वंबसाधिकाय नमः । सवृधे वर्धन्ते विद्याविनयादिगुणैरिति वृधः पण्डिता:, तैं: सह वर्तत 
इति सवृत्‌ु, तस्मे विद्द्वरिष्ठपरिवृताय रुद्राय चमः। जग्रचाय अग्रे संसारे सर्वतः प्रथमं॑ भवतीति अग्नथः, 
'अग्रा्त्‌! (पा० सू० ४४११६) इति यद्त्यय: तस्मैं रुद्राय नमः । प्रथमाय प्रथते प्रख्यातो भवतीति प्रथमः, 
'प्रथेरमच्‌! (उ० ५६८) इत्यमचप्रत्ययः, सर्वत्र मुख्य, तस्मे रुद्राय नमः | २० ॥। 


[| ॥ ॥ [। ॥ है 
नम आशवे चाजिराय च नम्तः शीघ्रचयाय च॒ शीभ्याय च नम ऊर्म्योष चावस्व- 
[। 
न्याय च नमो नादेयाय च॑ द्ोप्याय च ॥ ३१ ॥ 


सन्त्रार्थ--सर्वव्यापक, गतिशोल, शीघ्रताशील, जल-प्रवाह्‌ में रहने वाछे, लहरों में विद्यमाम रहने बाले, 
स्थिर जल में, गतं के जल सें, नवी में, होप में रहने वाले रद्र को नभ्स्कार है ॥ ३२१ ॥ 


आशवे अब्नुते व्याप्तोति जगदित्याशुः, तस्में विभवे रुद्राय नमः । 'कृवापिजि० (उ० १॥१) इत्युणि 
साधु: । अजिराय अजति क्षिपति व्याध्यादिक गच्छत्यचिरं वेति अजिरः, अजिरशिशिर (3० १५६) इति निपा- 
तित:। व्यापकत्वान्न चलति परिच्छिन्नत्वाच्चलति च, प्तदेजति तन्‍नैजति” (वा० सं० ४०५) इति मन्त्रवर्णात्‌। 
तस्मै रुद्राय नमः । 'उभावपि क्षिप्रनामसु (निघ० २१५१६, २१५) १३) | शीघ्राय व शीभ्याय च। शीघ्रशीभ- 
शब्दौ क्षिप्रतामनी इत्युव्वटाचाय:, 'तत्र भव: (पा० सु० ४।३ ५३) इति छान्‍्दसो यद्‌ अधिष्ठातृदेवतावचनः । शीघ्रे 
वेगवद्वस्तुनि वाय्वादो भवः शीघ्रयः, तस्मै वाय्वाद्यधिष्ठातदेवताय नमः । शीभ्याय शीभते क॒त्थते स्वात्मानमिति 
शीभः, पचाद्यच , आत्मदलाघी, तत्र भवः शीभ्यः। जलप्रवाहो वा शोभ:। स हि सर्वैरपि उष्णादिलैज॑न्तुभिः 
कत्यते । क्षिप्रों वा शीमः । तत्र भवः शीभ्यः । तस्मे रुद्राय नमः । ऊर्म्याय ऋच्छतीति ऊमिः। “भर्तेंकच्च” (उ० 
४४५) इति त्रिः, अर्तेंसदादेश:, रपरलस्‌, 'हुलि चा (पा० सू० ८२७७) इति दीर्घ:। यत्तु दयानन्दस्वामिना 
स्‍्वीये ऋग्भाष्ये (१९५।१०) अर्तेरुच्च' इति सूत्रमुदुधृत्य ऋषातोमि:प्रत्यय उकारादेशश्व' इत्युक्तम्ु, तत्तु 
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विद्याविनयादिगुणैरिति वृधः पण्डिताः, ते: सह वर्तत इति सबुत्‌, तसस्‍्मै विद्वद्वरिष्ठवरिवृताय । वरिष्ठ विद्वानों से परिवृत हुए 
रुद्र को नमस्कार । “अग्रचाय' अग्ने संसारे स्वतः प्रथम भवतीति अग्रचः, तस्मै । संसार में सबसे प्रथम गणनीय उस रुद्र को 
नमस्कार । 'प्रथमाय! प्रथते प्रख्यातो भवतीति प्रथमः । सव्वंत्र मुख्य रूप से मानतीय उस हद को नमस्कार । प्रधेरमच! से 


अम्चु प्रत्यय ॥ ३० ॥ 


रु] 


'आशबे' अहनुते व्याप्तोति जगदित्याशुः, तस्मै । जगत्‌ को व्याप करके रहने वाले उस रूुद्र को नमस्कार | 
'अजिराय' अज़ति क्षिपति व्याध्यादिक गच्छति अचिरं वेत्यजिरः, व्यापक्॒त्वान्न चलृति, प्रिच्छिन्नत्वाव्चलति च, तस्मे । 
व्याधि आदि के प्रक्षेप करने वाले अथवा शीघ्र चलने वाले उस रुद्र को नमस्कार । शीघक्रबाय च शीभ्याय च शीघ्र और 
वीभ्य शब्द दोनों क्षिप्र के नाम हैं, ऐसा उत्बठाचाय का कहता है; अधिष्ठातूवाचक छान्दस यत्‌! किया गया है। शीघ्ने भवः 
शीघ्रच्म:, तस्मे । कर्थातु वायु आदि के अधिष्ठातृदेवता को नमस्कार । 'शीम्याय' शीमते कत्थते स्वात्मानमिति शीभ 
आत्मइलाघी, तत्र भवः शीम्यः, जलग्रवाहो वा शीभः । गर्मी से पीड़ित हुए सभी प्राणियों के द्वारा उसकी प्रशंसा की जाती 
है । क्षिप्रो वा शीभः, तत्र भवः शीभ्यः, तस्मै । शीघ्र गति वाले, शीघ्र गति की वस्तुओं में रहते वाले उस रूंद्र को नमस्कार । 
प््याय' ऋच्छतीति ऊपिः । . अर्तेरुच' (३।४॥४५) से मप्र) प्रत्यय और अति को उदादेश, रपर और हलि च' (पा० 
सू० ८।२।७७) से दीघ हुआ है। तत्र कहछोडे भव ऊम्यंः, तस्मे रुद्राय नमः । जलप्रवाह में रहने वाले या जलतरंग में रहने 
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सर्वथापि प्रामादिकमु, उद्धृतसूत्रपाठविरोधातु, केनापि पूर्वाचार्येण तथा पाठानादराच्चु | तत्र कल्लोले भव अ्य:, 
तस्मे रुद्राय नम: । अवस्वन्याय अवाचीनमुदकस्थ गच्छतः स्वयों ध्वनिरवस्वनः। यद्वा अवगतो व्यपगतः स्वनो 
यस्मातु तद्‌ अवस्वनं स्थिरजलम्‌। तत्र भवोज्वस्वन्यः, तस्में रुद्राय नमः। नादेयाय नद्यां भवो नादेय: 'खीस्यों 
ढक! (पा० सु० ४११२०), तस्मे रुद्राय नमः । द्वीप्याय द्विगता आपो यस्मिन्‌ तद्‌ द्वीपम । द्वाभ्यां दिग्म्यां वा 
अनुकूला आपो यस्मित्‌ तद द्वीपम्‌। ऋक्प्रअब्धूपथामानक्षे! (पा० सु० ५४७४) इति समासान्ते अप्रत्यये 
ूयन्तरुपसर्ये भ्योड्प ईत्‌' (पा० सु० ६३।९५७) इत्यपो5कारस्थ ईकारे रूपम्‌। तत्र जलान्तकतिनिर्जलभूमौ भवो 
द्वीप्य: । समुद्राद्विप्रक्ृष्ट द्वीपमेततु | तस्मे रुद्राय नमः || ३१ ॥ 


| | 4 शः | ॥ । | 
नमो ज्येष्ठाय च कनिष्ठाय च नमः प्‌व जाय चापरजाय चव नमो मध्यमाय 
चापग॒ल्भाय च्‌ नमो जघन्याय च बु ध्व्यायथ च ॥ ३२॥ 


सन्त्रा्थं--सबसे ज्येष्ठ ओर सबसे कनिष्ठ, सृष्टि के आदि सें, प्रलय काल में और सध्य काल में विद्यप्तान 
रहने वाले, अज्ञानी, गाय आदि के जघतन भाग से तथा वृक्षों के मुल भाग (जड़ ) से प्रकट होने वाले रुद्र को हम भ्रणाप्त 
फरते हैं ॥॥ ३२ ॥ 


वयोअवस्थाभिप्राया:, अर्थाद्‌ अवस्थाभेदाभिधायकाः षण्नमस्कारा:। ज्येष्टाय अत्यन्तं प्रशस्थो ज्येष्ठ: । 
ज्य च' (पा० सू* ५१३६१) इति इष्ठनि ज्यादेश:, तस्मे प्रशस्यतमाय रुद्राय नम: । कनिष्ठाय अत्यन्तं युवा अल्पो 
वा कनिष्ठ: । युवाल्पयो: कनन्यतरस्यात्र! (पा० सू० ५१३।६४) इति कनादेशः, तस्में युवतमाय अल्पतमाय वा 
नमः, अणोरणीयान्‌” (कठो ० २२१) इति श्र॒त्यन्तरातु। पूव॑जाय पूर्व सृष्ख्यादौ हिरप्पगर्भरूपेण जात ईश्वर: 


वाले उस रुद्र को नमस्कार । दयानन्द स्वामी ने अपने ऋणग्भाष्य (१।९५॥१०) में अर्तेरुच्च' सूत्र का उल्लेख करके ऋ धातु! 
से 'मि' प्रत्यय और उकारादेश जो बताया है, वह्‌ सर्वथा ही प्रामादिक है। वह उद्धृत सूत्रपाठ के विरुद्ध हैं। किसी भी 
पूर्वाचाय ने वैसा पाठ स्वीकार नहीं किया है। 'अवस्वन्याथ' अवाचोन मुदकस्य ग्रच्छतः स्वनों ध्वनिरवस्व॒तः। अथवा 
अवगतो व्यपगतः स्वनों यस्मात्‌, तद्‌ अवस्वानं स्थिरजरूम, तत्र भवोडवस्वन्य:, तस्मै रुद्राय नमः । गत॑ स्थित जल में अथवा 
स्थिर जल में रहने वाले । 'नादेयाय” नयां भवो नादेयः । स्त्रीम्यो ढक! (पा० सु० ४११२०) सूत्र से ढक्‌ और एयादेश 
हुआ है । नदी के जल में रहने वाले । द्वीप्याय' द्विगंता आपो यस्मिन्‌ तद्‌ द्वीपम्‌ । ह्िगंत हुआ है जल जिसमें, उसे दीप 
कहते हैं, अथवा द्वाभ्यां दिश्भ्यां वा अनुकूछा आपो यस्मिन्‌ तद्‌ द्वोपम्‌ । ऋचषवप्रब्धूःपथामानक्षे” (पा० सु० ५॥४॥७४) से 
सम्रासान्त अप्रत्यय करके च्य॑न्तरुपसर्गेम्योउप ईत्‌” (पा० सु० ६३।९७) से अप के अकार को ईकार करके द्वीप” झब्द 
निष्पन्न होता है। तत्र जलान्तवंतिनिर्जछूभूमौ भवो द्वीपः, समुद्राहिप्रकृष्ट द्वीपमेततु, तस्मे रुद्राय नमः । जडान्तव॑र्ती 
नि्जल भूमि पर होने वाला द्वीप कहलाता है। यह द्वीप समुद्र से कुछ दूर हैं। ऐसे द्वीप में रहने वाले उस रुद्र को 
नमस्कार ।। ३१ ।॥। 


अवस्था (वर्य) का भेद बताने वाले छह नमस्कार कहे जा रहे हैं-- ज्येष्ठाय/ अत्यन्तं प्रशस्थो ज्येष्ठ.। ज्य च! 
(पार सु० ५१३६१) से इछ्चन्‌ प्रत्यय होने पर ज्यादेश हुआ है, तस्मे । प्रशस्यतम रुद्र के लिये नमस्कार । कनिष्ठाय' अत्यन्तं 
युवा अल्पो वा कनि्ठः, तस्मे । युवाल्पयो: कननन्‍्यतरस्याम्‌' (पा० सू० ५॥३।६४) से कनादेश हुआ हैं। उस युवतम अथवा 
भव्पतम को नमस्कार । 'अणोरणोयान्‌' यह श्रुति भी इसी बात को बता रही है । 


५२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १६ 


पुव॑जः, तस्मे रुद्राय नमः | अपरजाय अपरस्मिन्‌ प्रलयकाले कालाग्निस्पेण जातोज्परज:, तस्मे रुद्राय नमः । 
मध्यमाय मध्ये सृष्टिसंहास्योरन्‍्तराले देवन रतियंगादिरूपेण भवो मध्यम:, तस्मै रुद्राय नमः। अपगल्भाय गल्भनं 
गल्भो धाष्टर्थघु, अपगतो गल्भो यस्मातु सोड्पगल्भ:, अव्युलपश्लेन्द्रिय:, तस्मे रुद्राय नमः | विनीतों वा अपगल्भ:, 
तस्मै रुद्राय नम:। अउुगतों गर्भो वा अपगर्भ:, रेफलका रयोरमेदेश्पगल्भः, एकगर्भान्तरितः, तस्में रुद्राथ नमः। 
जघस्याय जघन गवादीनां पश्चाद्‌ भाग:, तन्र भवों जधन्यः, 'शरीरावयबाच्च' (पा० सु० ४३ ।५५) इति यतु, तस्में 
पवित्रतमपुच्छगोमूत्रगोमयादिरूपाय रुद्राय नमः । बुध्त्याय बुध्नय आदिः, मूलमित्थर्थ:;, तत्र अश्वत्यवृक्षादिमूले 
भवतीति बुध्न्यों ब्रह्मा, तस्मे अश्वत्थमूलनिवासिब्रह्महूपाय रुद्राय नमः। अथवा जधनमिव जघन्य:, दिगादिभ्यो 
यत्‌ः (पा० सू० ४३५४), अपकृष्ट इंति बावत्‌, तस्मे रुद्राय नमः । बुध्त॑ मूलस आदिपुरुषः, सर्वोत्कृष्ट इत्य्थः, 
तस्मे रुद्राय नमः ॥ रे२ ॥ 


। कप 
नमः सोभ्याय च प्रतिसर्याय च नमो यास्याय च॒ क्षेस्थाय चु नमः श्लोक्याय चाव- 
[। [ 5 
सान्याय च नम्त उर्वंयोय च॒ खल्याय च ॥ ३३ ॥ 


सस्त्रार्थ--गन्धर्वनगर सें और अभिचार कर्म में प्रकट हुआ, नरक को पीडा देने बाला, कुशल कर्म में और 
वैदिक मस्त्रों भें विद्यमान रहने वाला, वेदों में दुष्टिगोचर होने बाला, भूमि में धान्य के रूप सें उत्पन्न होने बला, 
ग॒त॑ में विद्यमान रहने वाला जो रुद्र है, उसे हम प्रणाम करते हैं ॥॥ ३३ ॥! 


सोभ्याथ सोभ॑ गन्धर्वनगरघ्‌, तत्र भवः सोभ्यः, तस्मे प्रतिभासमात्रशरीरेषु गन्धव॑तग रादिष्वषि 
सत्तास्फुर्तिप्रदत्वेन विद्यमानाय रुद्राय नमः | यद्वा उभास्यां पुण्यपापाम्यां सहितः सोभो मनुष्यलोकः, 'पृष्येव 
पुष्यं लोक॑ नयति पापेन पापमुभाश्यां मनुष्यलोकम' (प्रशनो० १) इत्याथर्व॑णश्ुते:। तंत्र ब्रह्मविद्वरिष्ठ-दत्तात्रेय- 


'ूववेजाय' पूर्व सृष्टयादी हिरष्यगर्भरूपेण जात ईश्वर: पूर्वजः, तस्मै रुद्राय नमः । सृष्टि के आरंभ में हिरण्यगर्भ 
के रूप में हुआ ईश्वर ही सबका पूर्वज है, उस रुद्र को नमस्कार । 


'अपरजाय' अपरस्मिन प्रलयकाले कालाग्निर्पेण जातोध्परजः, तस्मैं । प्रछथ काल में कालाग्नि रूप से होने वाले 
उस रुद्र को तमस्कार । मध्यमार्य मध्ये सृष्टिसंहारयोरन्तराले देव-नर-तिय॑गादिखुपेण भवो मध्यमः, तस्मै । सृष्टि और 
संहार के मध्यकाल में देव-नर-तिर्यक्‌ आदि रूप से रहने बाले उस रुद्र को नमस्कार । अपगल्भाय' गल्भनं गल्भो धाष्टचम, 
अपगतो गलमो यस्मात्‌ स अपगल्भोव्व्युलन्नेन्द्रियः, तस्मे । अव्युतन्चैन्द्रिय रुद् को नमस्कार । अथवा वितीतों वा अपगल्भः/ 
विनीत रुद्र को रमस्कार । अथवा “अपगतो गर्भो वा अपगर्भ:, रेफलकाश्योरभेदेः्पगल्मः ) एकगर्भानतरित रुद्र को 
नमस्कार । जघन्याय' जधन गवादीनां पद्चाद्भागः, तत्र भवों जधन्यः, तस्मे । 'शरीरावयवाच्च' (पा० सू० ४॥३।५५) से 
तु! प्रत्यय हुआ है। तस्मै उस पवित्रतम पुच्छ, गोमूत्र, गोमयादि रूप रुद्र को तमस्कार । बुध्ल्याय' बुध्तम्‌ आदिः, 
मूलमित्यर्थ, तत्र अववत्यवृक्षादिमूले भवतीति बुध्न्यों ब्रह्मा, तस्मे । अद्वत्यभूल निवासी ब्रह्मरूप रुद्र को नमस्कार । 
अथवा जघनमिव जधन्यः । 'दिगादिश्यों यत्‌' (पा० सू० ४॥३।५४) सूत्र से यत््‌ प्रत्यय हुआ हैं, अपकृष्ट इंति यावत्‌, 
तस्मे । अपक्रृष्ट रुद्र को नमस्कार। बुध्न मूलम्‌ आदिपुरुष:, सर्वोत्कृष्ट इत्यर्थ:, तस्मे। सर्वोत्कृष्ट रुद्र को 
तमस्कार ।॥। ३२ ॥। 


सोम्याय सोभ॑ गस्धर्वनग रमू, तत्र भवः सोम्यः, तस्मै । प्रतिभासमात्र शरीर वाले गन्धर्वतगरादि में भी सत्ता- 
स्फूर्तिप्रद के रूप में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार। अथवा “उम्माम्यां पुण्यपापाश्यां सहितः सोभो मनुष्यलोक', 
क्योंकि 'पुण्येन पुण्य लोक॑ नयति, पापेन पापपृ, उमाभ्यां मनुष्यलोक:' (परदन० १) यह आधव्व॑ण श्रुति प्रमाण है। तत्र बह्म- 


झ० ३३-३४ | वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता | 


दुर्वास-आदिरूपेण भवतीति सोभ्यः, तस्मे रुद्राय नमः । प्रतिसर्याय सरति निरन्तर मलमनेनेति सर: अभिचारकर्म । 
तस्य प्रतिकल: प्रतिसर: प्रत्यभिचार:, तत्र भवः प्रतिसर्य:, तस्में रुद्राय तमः। अथवा प्रतिसरों विवाहोचितं 
स्तकद्धूणसु, 'भवेत्‌ प्रतिसरो मस्त्रभेदे माल्ये च कड्भूणे । ब्रणशुद्धों चमूपृष्ठे पंसि न स्त्री तु मण्डले । आरक्षे करसृत्रे 
च तियो ज्ये त्वन्यलिज्भकः ॥| इति मेदिनीकोषात्‌ | तत्र भवः प्रतिसर्य:, तस्मे रुद्राय नमः । याम्याय यमः पापिनां 
नरकातिदाता, तत्र भवों याम्यः, यमान्तर्यामी, तस्मै रुद्राय तमः। क्षेम्याय क्षेमः प्राप्तस्थ परिरक्षणम्‌, तत्र भव: 
क्षेम्प:, तस्मे रुद्राय नमः । इलोक्याय इलोका वैदिका मन्त्रा यशों वा, तत्र भवः इलोक्यो वेदपरमतात्पय॑ भूत:, तस्मे 
रुद्राय नमः ! अवसान्याय अवसानं समाप्तिः, वेदानामन्तभागो वेदान्तो वा, तन्न भवोथ्वसान्यः, वेदान्ततात्पय॑- 
विषयः, तस्में रुद्राय नमः | उर्वर्याय उर्बरः सर्वतस्याब्यभूभाग:, 'उर्वरा सर्वसस्याह्या' (अ० को० २१४) इत्यमर- 
कोषवचनात्‌ । सर्वसस्थाब्ययोर्लाज्भलपद्धत्यो रन्‍्तराल उबर इत्युव्बटाचार्य:, तत्र भव उर्व॑र्यः, तस्मे धान्यरूपाय 
रुद्राय नम: । खल्याय खलो तुषादिभ्यो धान्यविवेचनदेश:, ततन्र भव: खत्यः स्फीतधान्यस््‌, तस्मे रुद्राय नमः ॥३३॥ 


नसो वन्याय च कक्ष्याय च॒ नम; श्रुवाय॑ च प्रतिश्रवायं चु नम॑ आशुषे णाय चाशुर- 
थाय च्‌ नमः शुराय चावभे दिने' च ॥ ३४ ॥ 


सन्त्रार्थ--व्नों में ओर गुल्मों में रहने वाले, वनि ओर प्रतिध्वनि का स्वरूप धारण करने बाले, जिसको 
सेना और रथ शीघ्रगामी हैं और जो शुर एवं शत्रुनाशक है, उस रुद्र को प्रणाम है ।। ३४ ॥॥। 


वन्याय वन॑ कानन्‍्ताररूपबुक्षसमूह उदक वा, तत्र भवो वन्यः, वृक्षझतादिरूपो वरुणो वा, तस्में रुद्राय 
नमः। कक्ष्याय कक्ष: शुष्क तृर्ण बल्‍ली वा, तत्र भव: कक्ष्यः, तस्में रुद्राय नमः । श्रवाय श्रूयत इति श्रवः शब्द:, 


विद्रिष्ठदत्तात्रेयदुर्वास-आदिरूपेण भवतीति सोम्यः, तस्मे । मनुष्य लोक में ब्रह्मज्ञानी दत्तात्रेय, दुर्वासा आदि के रूप में अबतीर्णं 
होने वाले उस रुद्र को नमस्कार | प्रतिसर्याय सरति निरन्तरं मलमनेनेति सर:, अभिचारकमं, तस्य प्रतिकूल: प्रतिसर: 
प्र्यभिचार:, तत्र भवः प्रतिसयेः, तस्मे । प्रत्यभिचार में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । अथवा प्रतिसरो विवाहोचितं हस्त- 
कड्भुणमू, तत्र भवः प्रतिसर्य:, तस्मे । माज़जलिक हस्तकड्धूण में रहनेवाले रुद्र को नमस्कार । याम्याय यमः पापिनां 
नरकातिदाता, तत्र भवो याम्यों यमान्‍्तर्यामी, तल्‍मे । यम के अन्तर्यामी रुद्र को नमस्कार । क्षेम्याय क्षेमः प्राप्तस्य परिरक्षणम्‌, 
तत्र भवः क्षेम्य, तस्मै । कुशल कम में रहने वाले रुद्र को नमस्कार | इलोक्याय इलोका वैदिका मन्त्रा यों वा, तत्र भवः 
इलोक्यो वेदपरमतालय॑भूतः, तस्मे । वैदिक मन्त्रों में अथवा यश में रहने वाले परमतात्पय॑भूत उस रुद्र को नमस्कार । 
अवसान्याय अवसान समाप्तिः, वेदानामन्तभागों वेदान्तो वा, तत्र भवोश्वसान्यों बेदान्ततात्पयंविषयः, तस्में। वेदान्तवात्ययं॑विषय- 
भूत उस रुद्र को नमस्कार । 


उर्वर्याय, उर्वरः सर्वसस्यात्यभभाग:, सर्वसस्याव्ययोर्लाज्भलपद्धत्योरन्तराल उर्वर इत्युव्वटाचार्य:। तत्र भव 
उबंयं:, तस्मे । घान्यरूप रुद्र को नमस्कार । खल्याय खलस्तुषादिभ्यों धान्यविवेचनदेश:, तत्र मवः खल्यः स्फीतधान्यमु, 
तस्मे । खलिहान के देश में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । ३३ ॥ 


वन्‍्याय, कान्ताररूप वृक्षसमुह को वन! कहते हैं । अथवा उदक' को भी वन कहते हैं । उसमें होने वाला “बन्याँ 
कहलाता है । एवं च वक्षलतादिरूप अथवा वरुणस्वरूप रुद्र को नमस्कार । कक्ष्याय शुष्क तृण अथवा वल्ली को कक्ष कहते हैं । 
उसमें होने वाला कक्ष्य कहलाता हैँ । शुष्क तृण अथवा गुल्मों में रहने वाले रुद्र को नमस्कार | श्रवाय शब्दरूप को नमस्कार । 


प्र शुब्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १६ 


तस्मे शब्दरूपाय रुद्राथ नमः । प्रतिश्रवः प्रतिशब्दः, तस्मे उद्राय नमः । आशुषेणाय आशुः शीघ्रगा सेना यस्थ स 
आशुषेण:, तस्मे रुद्राय नम:। आशुरथाय आशु: शीघ्रग्रामी रथो यस्यासौ आशुरथः, तस्मे रुद्राय नमः। शूराय 
शूरयत इति शूरः, 'श्र वीर विक्रान्तौ' पचाद्यच, तस्मे युद्धवीराय रुद्राय नमः । अवभेदिने अवभिनत्ति रिपुन्‌ 
तीच विदा रयतीत्यवभेदी, तस्मे रुद्राय नम: ।। २४ | 


नमो बिल्मिने' च कवचिने' च॒ नमो वर्सिणे' च वरूथिने' च नमः आुताय च 
॥ ५ 
श्रुतसे नाय॑ च नमो दुन्दु भ्याय चाहनस्थाय च ॥ ३५ ॥ 
सन्त्रा्थं--पगड़ी, रई का अंगरखा और लोहे के कवच को घारण करते वाले, जिसके रथ पर गुस्सद लगा 


है तथा जो स्वयं प्रसिद्ध है ओर जिसकी सेना भी प्रसिद्व है. दुन्दुसि (नगाड़ा) में और उस्ते बजाने के दण्ड में जो 
विद्यमान रहता है, उस रुद्र को प्रणाम है ॥ ३५ ॥। 


बिल्मिने बिल्मं शिरस्त्राणमस्थास्तीति बिल्मी, तस्मे रुद्राथ नम:। कवचिने कवच पटस्यूत॑ कार्पासगर्भ 
देहरक्षकमस्यास्तीति कवची, तस्मे रुद्राय नमः। वर्मिणे वर्म लोहमयं शरीररक्षकमस्यास्तीति वर्मी, तस्मे 
रुद्राय नम: | वरूथिने वरूथो गजोपरिस्थो गृहाकारों कोष्ठकः, रथगुप्तिाँ, सोध्श्यास्तीति वरूथी, तस्मे रुद्राय नमः। 
श्रुताय प्रसिद्धाय सर्वलोकविदिताय रुद्राय नमः | श्रुतसिनाथ श्रुता प्रसिद्धा सेना यस्य स श्रुतसेनः, तस्मे रुद्राय 
नमः । दुन्दुभ्याय दुन्दुभौ भेयाँ भवो दुन्दुभ्यः, तस्में रुद्राय नगः । आहनन्याग आहन्यते ताड्यतेष्नेनेत्याहननसम, 
वाह्यसाधनं दण्डादि, तत्र भव आहनन्यों दण्डादिनिष्ठवादनसौष्वजननसामथ्य॑रूप:, तस्मे रुद्राय नमः ॥ रे५ ॥॥ 


चायु धिने' च नमः स्वायू धायं च सु धन्वने च ॥। ३६ ॥ 


सम्त्रार्थ - जो प्रगल्भ और विवारशील है, जिसके पाप्त खड्ग, तुणीर, तीक्षण बाण और भायुधप्तमूह है, 
तथा जो त्रिशूल और उत्तम धनुष धारण करने वाला है, उस रुद्र को हम प्रणाम करते हैं ॥! २६ ॥। 


नमो धृष्णवे' च॒ प्रमुशाय च नमो निषद्धिणे' चेषुधिमते' च॒ नम॑स्तीदणेष॑वे 


प्रतिश्रवाय प्रतिध्वनिरूप रुद्र को नमस्कार । आशुषषेणाय जीघ्रगतिक पेना वाले रुद्र को नमस्कार । आशुरथाय शीघ्रगामी रथ 
वाले रुद्र को नमस्कार । शूराय शूरस्वरूपी रुद्र को नमस्कार | अवनेदिने अवभिनत्ति रिपुन्‌ नीचैंविदारयतीत्यवभेदी, तस्में । 
शत्रुविनाशक रुद्र को नमस्कार ॥ रेड ॥ ० 


जिल्मिने बिल्म॑ शिरस्त्राणमस्यास्तीति बिल्मी, तस्मे । शिरस्त्राण धारण करने वाले रुद्र को नमस्कार | कवचिने 
कवच पटस्यूत कार्पासगर्भ देहरक्षकमस्यास्तीति कव वी, तस्मै । रुई का अंगरखा पहने हुए रुद्र को नमस्कार ) वर्मिणे वर्मे 
लोहमय॑ शरीररक्षकमस्य।स्तोति वर्मी, तस्मै । लोहमय कवच पहने हुए रुद्र को नमस्कार | वरूथिते वरूथो गजोपरिरथों 
गृहाकारकोछठको रथमुप्तिवाँ, सोहस्यास्तीति वरूथी, तस्मे। हाथी पर घुम्मटदार रथ वाले रुद्र को नमसस्‍्क्रार। श्ुताय 
प्रसिद्धाय सर्वलोकविदिताय । सर्वंलोक के विदित रुद्र को नमस्कार । श्रुतसेनाय श्रुता प्रसिद्धा सेना यस्य स श्रुतसेन:, तस्मै 
प्रसिद्ध सेता वाले रुद्र को नभस्कार। दुन्दुभ्याय दुन्दुभी भेयाँ भवो दुन्दुभ्यः, तस्मे । दुन्दुभी (नगाडा) में रहने वाले रुद्र 
को नमस्कार | आहनन्याय आहन्यते ताइचते ब्नेने त्याहननं बाद्यसाधनदण्डादि, तत्र भव आहनन्यः, दण्डादिनिष्ठवादनसौछव- 


हर, 


जननसामथ्यंहूप:, तस्मे । नगराड़ा बजाने के दण्ड में सौष्ठवोत्यादक सामथ्यसम्पन्न रुद् को नमस्कार ॥ ३५ ॥ 


म० ३६-३७ ] वेदाथपारिजातभाष्यस हिता ५५ 


धृष्णवे धुष्णोतीति धुष्णुः, तस्मैं प्रगल्भाय रुद्राय नमः। “त्रसिगृधिधृषिक्षिपे: क्लुः (पा० सू० 
१२१४०) इति रूपसिद्धि: । प्रमृशाय प्रकर्षण मुशति सदसद्विवेकपुवंक॑ विचारयतीति प्रमृशः | “इगुपथज्ञाप्रीकिर 
कः” (पा० सु० ३११३५) इति रूपसिद्धि:, तस्मे पण्डिताय रुद्राय तमः। निषद्धिणे खड़गयुताय रुद्राय नमः । 
बुधिमते तृणीरधराय रुद्राय नम:। तीक््णेषवे तीक्ष्णा असह्या इषवों बाणा यस्य स तीणेषुः, तस्में रुद्राय नमः । 
आयुधिने आयुधान्यन्यान्यपि सन्‍्तीति आयुधी, तस्मै विविधायुधधारिणे रुद्राय नम:। स्वायुधाय शोभनमायुध॑ 
त्रिशलं यस्य स स्वायुधस्तस्मै रुद्राय नमः । सुधन्वने सु सुष्ठु शो भन॑ धनु: पिनाकरूप यस्थासौ सुधन्वा, 'धनुषश्य' 
(पा० सु० ५४१३२) इत्यनज्भादेशे रूपसिद्धिः, तस्मे रुद्राय नमः ॥ ३६ ॥। 


नमः खुत्याय च्‌ पथ्याय च्‌ नमः फाट्या य च नोप्याय च नमः कुल्याय च सरस्थाय 
च नमो नादे याय च वेशन्तायं च ॥ ३७ ॥ 


मन्त्राथं--गलो में, विस्तृत मार्ग सें, संकुचित मार्ग में, पर्वत की तलहटी में, छोटी नदी अथवा नहूर 
में, सरोवर में, नदियों में और गोष्पद में विद्यमान रहने वाले राद्र को प्रणाम है ॥॥ १७ ॥ 


ख॒त्याय नद्या एकदिशोदकवाहिनी खुतिः, क्षुद्रमा्गों वा खुतिः, तत्र भवः खुत्यः, तस्मे रुद्राय नमः । 
पथ्याय पन्‍था रथाश्रगजादियोग्यो मार्ग:, तत्र भवः पथ्य:, तस्थे रुद्राय नमः । शरीरादिस्वास्थ्यानुकूलमशनपान- 
विहारादिक॑ पथ्यम्‌, तस्मे रुद्राय नम) । ऐहिकामुष्मिकाध्युदयनि:श्रेयसानुगुणो वेदादिशास्त्रसम्मतों मार्ग: पन्‍्था:, 
तत्र भव॑ पथ्यम, तस्मे रुद्राय नमः । काख्याय कुत्सितमटति जनो यत्र स काटो विषममार्ग:, कूपो वा, बुल्याप्रदेशो 
वा। तत्र भवः काख्य:, तस्मै रुद्राय नमः: । नीप्याय नीचे्यन्ति पतन्त्यापो यत्र स नीपः, ग्रियंघोभागों नीपः। 
“ऋवपूरब्ध:पथामानक्षे! (पा० सू० ५५४॥७४) इत्यप्रत्यय: | दृथन्तरुपसर्गेभ्योष्प ईत” (पा० सू० ६३९७) इति 
ईकारादेश:, तस्मे रुद्राय नमः | कुल्याय कौ पृथिव्यां लीयन्त इति कुलानि शरीराणि, तेष्‌ क्षेत्रज्षर्पेण अन्तर्यामि- 
रूपेण वा भवतीति कुल्यः, तस्मे रुद्राय नमः । प्रशस्ते कुले वा भवतीति कुल्य: कुलीन:, तस्मे तद्॒पाय रुद्राय नमः । 


धृष्णवे धृष्णोतीति धृष्णुः, तस्मे | प्रगल्भ रुद्र को नमस्कार | प्रमृशाय प्रकर्षण मृशति सदसद्विवेकपूर्वकं विचार- 
यतीति । पण्डित रुद्र को नमस्कार। निषज्धिणे खड़्ग से सम्पन्न रुद्र को नमस्कार । इषुधोमते तृणीरधारी रुद्र को 
नमस्कार । तीहक्ष्णेषवे तीक्ष्णा असह्या इषवों बाणा यस्य स तीएणेषुः, तसमे । असह्य बाण वाले रुद्र को नमस्कार । आयुधिने 
आयुधान्यन्यान्यपि सन्‍्तोत्यायुधी, तस्मे । विविध आयुधों को धारण करते वाले रुद्र को नमस्क्रार । स्वायुधाय शोभनमायुधं 
त्रिशूल यस्य स स्वायुधः, तस्मे । त्रिशूलधारी रुद्र को नमस्कार । सुधन्वते सु सुष्ठु शो मन घनुः पिताकरूप यस्थाउसौ सुधन्वा, 
तस्मे । पिनाकधारी रुद्र को नमस्कार ॥॥ ३६ ॥ 

खुत्याय नद्या एकदेशोदकवाहिनी खुतिः, क्षुद्रभार्गों वा खुतिः, तत्र भवः खुत्यः, तस्मे । नदी के एकदेशोदकवाहिनी 
को खुति कहते हैं, अथवा क्षुद्र मांग (गली) को खुति कहते हैं, उसमें विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । पथ्याय पन्या 
रथाशवगजादियोग्यो मार्ग:, तत्र भव: पथ्यः, तस्मे । राजमार्ग में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्क्रार । काटबाय कुत्सित- 
मटति प्रान्ते यत्र सः काटो विषममा्ग: कूपो वा, कुल्याप्रदेशों वा, तत्र भवः काटबः, तस्मे । विषम मांग, अथवा कृप, अथवा 
कृत्रिम सरित (नहर आदि) में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्क्रार। नीष्याय नीचैय॑न्ति पतन्त्यापों यत्र स नीप', तत्र भवों 
नीप्यः, तस्मे । पवत को तलूहटी में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । कुल्याय कौ पृथिव्यां छोयन्त इति कुलानि 
शरीराणि, तेषु क्षेत्रज्षख्पेणास्तर्यामिह्पेण वा भवतीति कुल्यः, तस्मे । शरीरों में क्षेत्रज्ञ रूप से अथवा अन्तर्यापी होकर जो 
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सजातीयगणे गोत्रे देहेषपि कथित कुलम' इति विश्वकोष:। सरस्थाय सरसि भवः सरस्यः, तस्में रुद्राय तमः। 
तादेयाय नय्यां भव नादेयं जलपु, तस्में रुद्राव नमः। वैशन्ताय वेशन्तोहल्पसरः, तत्र भवों वैशन्तः, तरस रुद्राय 
नमः । सर्वरूपस्थ भगवतः सार्वात्म्यद्योतनाय गौणान्येतानि नामानि ॥ २७ ॥ 


नमः कृप्याय चावट्यूय च नमो वोश्नभाय चातप्याय च नमो मेध्याय च विद्यु - 
त्याय च्‌ नमो वर्ष्याय चावर्ष्य य च ॥ ३८॥ 


सन्त्रार्थ--कूप, खड्डे, शरव ऋतु के बादल, धूप (आतप), सेघ, विद्युत, वृष्टि, अनावृष्टि--इन सब में 
विद्यमान रहने वाले रुद्र को प्रणाम है ॥ ३८ ॥ ' 


कृप्याय कूपे भवः कृप्पः, तस्मे रुद्राय नमः। अवटबाय अबटो गर्त;, तत्र भवोध्वट्य), तस्में रुद्राय 
तमः। वीध्रयाय विशेषेण इन्धे दीप्यत इति वीघ्ः शरदअ्र॑ निरभ्र॑ चन्द्रनक्षत्रादिमण्डल॑ वा, स्वभावशुद्धं वा। 
विपूर्वाद इन्धेः वा विन्धे” (उ० २२७) इति क्रनि, अनिदितां हल उपधायाः किति/ (पा० सु० ६४२४) इत्यु- 
पधालोपे दीर्घे च रूपम्‌। तत्र भवो वीध्रूथः। तस्मे स्वभावशुद्धाय रुद्राय नमः। 'ीघ्ं तु विमलात्मक्म्‌! 
(अ० को० ३१५०) इत्यमर: | यद्धा विगत इश्चों दीप्रिय॑स्मादसो वीक्रो घतागमः, तत्र भवों वीध्रयः, तस्मे 
रुद्राय नमः:। आतप्पाय आतपतीत्यातपः, तत्र घर्मे भव आतप्यः, तस्में एद्राय तम:। मेध्याय मेघे पर्जन्ये 
भवो मेध्य:, तस्मे रुद्राय नमः। विद्युत्याय विद्युति तडिति भवों विद्युत्यः, तस्मे रुद्राय नमः। वर्ष्याय वर्ष वृष्टौ 
भवो वर्ष्य;, तस्मे रुद्राय तमः । अवर्ष्याय अवर्षेठ्वग्नहे वृश्टप्रतिबन्धे भवोज्वर्ष्य:, तस्मे रुद्राय नम: ॥ ३४ ॥ 


नमो वात्याय च॒ रेष्म्याय च नमो' वास्तव्याय च वस्तु पा च नमः सोमाय च 
रुद्राप॑ च नम॑स्तातन्राय चार णायं च ॥ ३९ ॥ 


सम्त्राथं--वायु, प्रलयकाल और गूहों में बतंसान रहने वाले, गृहपालक के स्वरूप सें स्थित, पार्वती के 
साथ रहने बाले, दुःख-नाशक, ताज और अरुण वर्ण के रुद्र को हम नमस्कार करते हैं ॥ २९ ॥ 


रहता है, उस रुद्र को नमस्कार । अथवा प्रशस्ते कुलिे भकतीति कूल्यः कुलीन , तस्मे । उस कुलोन रुद्र को नमस्कार । 
सरस्याय सरसि भवः सरस्यः, तस्मे । सरोवर में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । नादेयाय नय्यां भव नादेयं जलम्‌, 
तस्मै । जल में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । वेशस्ताय वेशन्तोहल्पसरः, तत्र भवो वैशन्तः, तस्मे । अल्प सरोबर में 
रहने वाऊे रुद्र को नमस्कार । सबंरूप भगवान्‌ के सार्वात््य का द्योतन करने के लिये ये गौण नाम हैं ॥ ३२७ ॥। 


कृप्याय कूपे भवः कृप्य:, तस्में | कूप में विद्यमान रहने वाले झुद्र को नमस्कार | अवल्याय अवटों गत॑:, तत्र भवः 
अवट्य:, तस्में । य्॒त॑ में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । वोधबाय विद्येषेण इन्धे दीप्यत इति वीघ्र: शरदशअ्र म्‌, निरभ्र चन्धनक्षत्रादि- 
मण्डल वा, स्वभावशुद्ध वा, तत्र भवो वीघ्रच:, तस्मे । स्थमावशुद्, अथवा शरक्तु के मेष, अथवा नीरभअ अथवा चन्द्र-मक्षत्रादि- 
मण्डल के रूप में स्थित रुद्र को नमस्कार | अथवा विगत इछ्छो दीसियंस्मादसो वीधो धतागम:, तत्र भवो वीध्रच:, तस्से । 
घनागम में विद्यमान रु द्र को नमस्कार । आतप्याय आतपतीत्यात१:, तन्न धर्मे भव आतप्यः, तस्मे । आतप (धर्म) में रहने वाले 
झ॒द्र को नमस्कार । मेघ्याय मेघे पर्जन्ये भवो मेघ्य:, तस्मे ) पर्जन्य में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । विद्युत्याय विद्युति तडिति 
जवो विद्युत्वः, तस्मे । विद्युत में विद्यमान रुद्र को नमस्कार । वर्ष्याय वर्ष वृष्टो भवी व्यः, तस्मे | वृष्टि में विद्यमान रूद्र 
को नमस्कार ) अवर्ष्याय अवर्थे अवग्रहे बृष्टिप्रतिबन्धे भवोड्वष्यं:, तस्में | अवर्षण में रहनेवाले रुद्र को नमस्कार ॥॥ ३८ ॥) 
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वात्याय वाते भवों वात्य:, तस्मे रुद्राय नम:। रेष्म्याय रिष्यन्ते नश्यन्ति भूतानि यत्र स रेष्मा, 'रिष्‌ 
हिंसायाम' इत्यस्मात्‌ 'अन्येभ्योडपि दृश्यन्ते! (पा० सृ० ३४२७५) इति मनिन्तु, तत्र भवों रेष्य्यः परमात्मा प्रलय- 
कालेषपि विद्यमानत्वात्‌। वास्तव्याय वास्तुनि गृहभूमो भवों वास्तव्यः, वेश्यभूर्वास्तुरस्त्रिगाभ! (अ० को० 
२२१९५) इत्यमर:, तस्मे रुद्राय नमः । यद्वा वसतीति वास्तव्यः, 'वसेस्तव्यत्‌ कत॑रि णिच्च! (पा० सृ० ३११९६, 
वा० १) इति वात्तिकरात्‌ सिद्धि, सर्वशरीरवासी रुद्रः, तस्में रुद्राय नम:। वास्तुपाय वास्तु गृह भुवं पातीति 
वास्तुपः, तस्मे रुद्राय नमः। सोमाय उमया बहु शोभमानया ब्रह्मविद्यया महाशकत्या वा सहित: सोमः, तस्मे 
साम्बसदाशिवाय रुद्राय नमः | रुद्राय रुद दुःखं रोदनं वा द्राववतीति रुद्रः सर्वविधानिष्टहन्ता, तस्में रुद्राय नमः । 
इति नामतो नमस्कारा: । 


अथ वर्णतों नमस्कारा:। ताम्राय ताम्रो रक्तवर्ण:, उदयद्रविरूपेण, तस्मे रुद्राय नप:। अरुणाय अरुण 
ईषद्रक्त., उदयोत्त रकालिकार्करूपेण, तस्मे रुद्राय नम: ॥ ३९ ॥ 


॥ ते है ॥! [। ॥ कप ३ क 
नमः शड़वे च पशुपतये च्‌ नम उग्रायं च भीभाय च नमो'ध्ग्रेवथायं च दूरेबधाय॑ 
च नमो हन्त्रे च हनी'यसे च नमो' व क्षेभ्यों हरिकेशेस्यों नमस्ताराय ॥ ४० ॥ 


सन्त्राथं--पुखदायक वाणी बोलने वाले, प्राणियों के अधिपतिस्वरूप, शस्त्रों को ऊँचा घारण करने वाले, 
भयंकर, सामने आने वाले और दूर स्थित शत्रुओं का नाश करने वाले, सामान्य रूप से मारने वाले, विशेष रूप से प्रलय 
काल में मारने वाले रद्र को प्रणाम तथा हरे-भरे कल्पवक्ष रूप रुद्रों को तथा संसारतारक रुद्रों को हमारा 


प्रणाम ।। ४० ।। 

शड़वे श॑ सुखं गवां यस्मादसौ शद्भुः, यद्वा श॑ सुखं गमयति प्रापषति भक्तानामिति शब्भुड, अथवा श॑ 
सुखरूपा गावो घेनवो वाचो वेदरूपा वा यस्यासौ शऊ्हुः, तस्मे रुद्राय नमः । पशुपतये पश्यन्ति विषममिति पछवः 
पराग्दृशः संसारिण:, तान्‌ पाति पाल्यतीति पशुपतिः, तस्मे रुद्राय नमः!। उमग्राय उच्यति समवेति सर्व जगत्‌ 


बात्याय बाते भवो वात्यः, तस्मै । वायु में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । रेष्म्याय रिष्यन्ते नश्यन्ति भूतानि यत्र 
से रेष्मा, तत्र भवो रेष्म्यः, तस्में। प्रलूय काल में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नभस्कार। “रिष्‌ हिंसायाम्‌” घातु से 
“अन्येभ्योडपि दृश्यन्ते”! (पा० सू० 3२ ।७५) से मनिन्‌ प्रत्यय हुआ है । वास्तव्याय वास्तुनि गृ हभूमी भवों वास्तव्यः, तस्मे । 
गृहभूमि में विद्यमान रुद्र को नमस्कार | “वेड्मभूर्वास्तुरस्त्रियाम्‌' इत्यमरः । अथवा वसतीति वास्तव्यः, 'वसेस्तव्यत्‌ क्तरि 
णिच्च! (पा० सू० ३११९६, वा० १) इस बातिक से यह रूप सिद्ध है। सर्वशरीरवासी रुद्र को नमस्कार । वास्तुपाय वास्तु 
गृहमुवं पातीति वास्तुपः, तस्मे । गृहभूमि को रक्षा करने वाले रुद्र को नमस्कार ) सोमाय उप्तया बहुशोभमानया ब्रह्मविद्यया 
महाशक्‍त्या वा सहितः सोमः, तस्मै । सास्‍्च सदाशिवरूपी रुद्र को नमस्कार । रुद्राय रुद्‌ दुःख॑ रोदनं वा द्रावयतीति रुद्र:, 
तस्पे । सर्वविध भनिष्ट के विनाशक रुद्र को नमस्कार । ये नामग्रहणपूर्वक नमस्कार कहे गये हैं। अब वर्ण को बता कर रुद्र 
को नमस्कार कर रहे हैं--ताम्राय ताम्रो रक्तवर्ण उदयद्रविरूपेण, तस्मे । उद्दित होने दाले सुय॑ के रूप में रक्त वर्ण के उस रुद्र 
को नमस्कार । अरुणाय अरुण ईषद्रक्त उदयोत्त रकालिकार्कारूपेण, तस्मे रुद्राय नमः । उदय के उत्तर क्षणवर्ती सूय॑ के रूप 
में ईषद रक्त वर्ण वाले रुद्र को नमस्कार ॥ ३९ || 

शज्जवे' शं सुखं गवां यस्मादसों शज्ुः । गौओं को जिससे सुख होता है, उसे शा कहते हैं । अथवा शा सुख 
गमयति प्राययति भक्तानामिति शज्भ: । भक्तों को जो सुख प्राप्त कराता है, उसे शज्भु' कहते हैं। अथवा शं सुखरूपा 
गावो बैनवों वाचों वेदरूपा वा यस्याइसौ शज़ु:। जिसकी वाणी अथवा वेदरूपा वाणी सुखरूप है, उसे शज्ज़ु कहते हैं । उस 


भी 
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प्रत्यकाले स्वालमनेत्युग्र,, “ऋजेन्द्राग् (3० २१८) इत्यादिना रन, निपातनातु चकारस्थ गकारदच, महेश्वर:, 
तस्में रुद्राय तमः। यहद्दवा उग्र उद्गूणयुधों धर्मध्वंसकानु प्रति सदेवेति संहारकाले प्रचण्डो वा, तस्मे रुद्राय नम: । 
भीमाय बिभ्यति शत्रवों यस्मातु स भीम:, तस्मे रुद्राथ नम!। अग्रेवधाय अग्ने पुरतो वर्तमान सन्‌ हन्तीति 
अग्रेवधः, 'हम्थ वध: (पा० सु० ३३३७६) इत्यप्प्रत्थय:, हनो वधादेशश्व, तस्मे रुद्राय तमः। दर्शन दत्वा 
रिपूनपि हत्वा तारयतीत्यथ: । दुरेवधाय च दूरे वर्तमानो हन्तोति दुरेवध:, तस्मै रुद्राय नमः, दूराद्‌ लक्ष्यभेदीति 
यावत्‌ । हल्त्रे हन्तीति हन्ता, तस्में रुद्राथ नमः। हनीयसे अतिशयेन हन्तेति हनीयाचू, तुरिष्ठेमेयस्सु' 
(पा० सू० ६४१५४) इति तृशब्दस्यथ लोप:, तस्में रुद्राय नमः, प्रलये सर्वहन्त्रे इत्यर्थ:। हरिकेशेभ्यो वक्षेभ्यो 
हसयो हरितवर्णा: केशाः पत्ररूपा येषां ते हरिकेशास्तेभ्यो वक्षेभ्य: कल्पतरुरूपेश्यों नमः, तेम्यों रुद्रेभ्यों नमः । 
ताराय तारयति उत्तारयति ज्ञानोपदेशेन अधिकारिजनानिति तारः, यद्वा तारयति काशीस्थान्‌सर्वान्‌ 
कीटपतज्ादोनपि स॒ तारः, अथत्रा तारयति आत्यच्तिकप्रलये सर्वात् सवंत्रस्थान्‌ इति तारः शिव:, तस्मे रुद्राय 
तमः ॥ ४० ॥ 


नमः शम्भवायं च सपोभवाय च॒ नम: शडद्भूराय च मयस्कराय च्‌ नमः शिवाय स् 
शिवतंराय च ॥ ४१ 0 


सन्त्राथं--संसार के रूप में तथा सोक्ष के रूप में स्थित सॉसारिक तथा बस्पय ऐहिक और प्रारलोकिक 
मोक्ष सुख देने वाले, स्वयं निष्पाप और भक्तों को भी लिष्पाप बना देने वाले राद्र को हम प्रणाम करते हैं।। ४१ 


णशयपभ:फफ०फफककफक्कज---_..ै.___ 


रुद्र को त्रणाम है। पशुपतये” वश्यन्ति विधसमिति पशवः परागदृशः संसारिण: । तानू पाति पालयतीति पशुपति:। जो 
विषम दृष्टि से देखते हैं, वे पशु हैं, यानी पराग्‌ दृष्टिवाले संत्ारी जीव हैं, उनके पाछन करने वाले को पशुपति कहते हैं । 
उस रुद्र को प्रणाम है । “उग्राय' उच्यति समबैति सर्व॑ जगत्‌ प्रल्यकाले स्वालतेत्यु्रों महेश्वर: । प्रलय काल में सम्पूर्ण जगत्‌ 
को स्वयं ही अपने में समा लेता है, उसे उम्र कहते हैं, यानी महेश्वर, तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम हैं। यद्गवा उग्र उद्गुर्णायुधो 
धर्मध्व॑ंसकान्‌ प्रति स्दैवेति संहारकाले प्रचण्डो वा | धर्मविध्वंसकों के प्रति सदैव जो संहार काल में आयुध उठाये हुए रहता 
है, अथवा संहार काछ में जो प्र चण्ड हो जाता है, उस रुद्र को प्रणाम । 'भीमाय' बिभ्यति शत्रवोीं यस्‍्मात्‌ स भीम: । शत्रु 
जिससे डरते हैं, उसे भीम कहते हैं। उस रुद्र को प्रणाम | अग्रेवधाय' अग्रे पुरतो वर्तमानः सन्‌ हन्तीत्यग्रेवध: । सामने खड़े 
होकर जो वध करता है, उसे अग्रेवध कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम । अर्थात्‌ दर्शन देकर और शत्रुओं को भी मार कर वह 
उद्धार करता है। 'दुरेवधाय च! दुरे वर्तमानों हन्तीति दूरेवध: । दूर रह कर भी जो मारता है, उसे दूरेवष कहते हैँ, 
अर्थात्‌ दूर से लक्ष्यमेद करने वाले उस रुद्र को प्रणाम । हन्त्रे! हच्तीति हन्ता, तस्मे रुद्राय नमः। हनन करने वाले उस 
रंद्र को प्रणाम । 'हनीयसे' अतिशयेन हन्तेति हनीयान्‌ । प्रलय काल में जो सर्वहन्ता है, उस रुद्र को प्रणाम । हरिकेशेम्यो 
वृक्षेश्य हरयो हरितवर्णा: केशाः पत्रछपा येषां ते हरिकेशास्तेम्य: । वृक्षेभ्यः छल्पतरुरूपेस्यों तमः । तेभ्यो रुद्रेम्यो तमा)। 
हरे रंग के पत्रहूप केश वाले कल्पतर॒श्वरूप रुद्र को प्रणाम । वाराय' तारयति उत्तारयति ज्ञानोपदेशेन अधिकारिजनानिति 
तार: । अधिकारी जनों को ज्ञानोपदेश देकर जो तार देता है । अथवा तारयति काशीस्थान्‌ सर्वान्‌ कीटपतज्भयदीनपि स तार: । 
काशी क्षेत्र में स्थित कौट-पतज़्ः आदि सभी को जो तार देता है। अथवा तारयत्यात्यन्तिकप्रकूये सर्वान्‌ सवंत्रस्थान्‌ इति 
तारः शिवः, तस्प्ी रुद्राय नमः । आत्पन्तिक प्रलय में सबंत्र स्थित प्राणियों को जो तारता है, उसे 'तार' कहते हैं, अर्थात्‌ 
“शिव' कहते हैं। उस शिवस्व॒कूप रुद्ग को प्रणाम ॥ ४० ॥| 


म० ४१-४२ ] वेदाथंपा रिजातभाष्यस हिंता ५९ 


दम्भवाय वां सुख॑ भवत्यस्मादिति शम्भवः, एप होवानन्दयाति' (तै० उ० २।») इंति श्रुतेः। अथवा 
भवते प्राप्नोति सवंभिति भवः, श॑ सुखरूपश्चासौं भव: संसाररूपश्चेति शम्भवः, ज्ञानितां निरावरणब्रह्मसुखहूपो5पि 
भगवानज्ञानां सावरणत्वात्‌ संसाररूप एवं। शं सुखेन अतायासेन भावश्नति जभ्रदुत्पादयतीति वा दाम्भवः, 
“निः्वसितमस्य वेदा वीक्षितमेतस्थ पञ्च भूतानि। स्मितमेतस्थ चराचरमस्थ च सुप्त महाप्रलुयः ॥” इत्युक्ते:। 
यहा श॑ देशकालवस्तुपरिच्छेदशुन्यं भवनमस्तित्वं यस्थ स शम्भवः अपरिच्छिन्नशिवस्वरूप:। 'सत्यं ज्ञानमनन्तं 
ब्रह्म! (तै० 3० २१११), 'एको रुद्रो न द्वितीयोब्वतस्थे' (इवे० उ० ३॥२) इत्यादिश्रुतिभ्यः। तस्में रुद्राय नमः । 
मयोभवाय मयः संसारसुखं मोक्षसुख च भवत्यस्मादिति मयोभव:। भोगमोक्षप्रद इत्यर्थ:। तस्मे रुद्राय नमः । 
शद्भूराय श॑ लौकिकसुखं करोतीति शद्धूरः, तस्में रुद्राय नम: । मयस्कराय मयो मोक्षसुखं करोतीति मयस्करः, 
तस्में रुद्राय नमः । यद्वा खक्चन्दनादिरझूपेण सुखकारित्वातु शड्भूरत्वसु । वेदान्तश्ास्त्रतज्जनितप्रत्यगभिन्नब्रह्म- 
साक्षात्कारादिख्वेण मयस्करत्वम्‌। एताभ्यां पदाभ्यां साक्षाल्सुखकारित्व॑ पूर्वपदाभ्यां तदद्वारा कारयितृत्वमिति 
- विवेक:। शिवाय शिवः शान्तः कल्याणरूपो निष्पापः, तस्मै रुद्राथ नमः। शिवतराय शिवतरोउ्त्यन्तं शिवो 
भक्तानपि निष्पापान्‌ कल्याणरूपानु करोतीति, तस्मै रुद्राय नम! ॥ ४१ ॥ 


नमः पार्याय चावार्याय च नरम: प्रतरंणाय चोत्तरणाय च नमस्तोथथ्योयय च कूल्याय 
च नम: शष्प्याय च फेन्याय च ॥ ४२ ॥। 


'शम्भवाय' व॑ सुखं भवत्यस्मादिति शम्भवः । जिससे सुख होता है, उसे 'शम्भव' कहते हूँ । 'एप होवानन्दयाति' 
(तै० 3० २७) यह तैत्तिरीय श्रुति कह रही है | यद्वा श॑ सुखरूपश्चासों भवः संसाररूपरचेति शम्भत्रः । ज्ञानिनां निरावरण- 
ब्रह्मसुख हूपो5पि भगवान्‌ अज्ञानां सावरणत्वात्‌ संसाररूप एवं । सुखहूप जो भव याती संसार, अर्थात्‌ सु खरूप संसार जिसका 
स्वरूप है, उसे शम्भव कहते हैँ । ज्ञानी पुरुषों के लिये निरावरण ब्रह्म सुखहूप होता हुआ भो अज्ञानी पुरुषों के लिये वह 
ब्रह् आवरणसहित होने के कारण संसाररूप ही है । अथवा श॑ सुखेन अतायासेन भावयति जगदुत्पादयतीति शम्भवः । 
अनायास ही जो जगत्‌ को उत्पन्न कर देता है, उसे शम्मव कहते हैं। 'निःश्वसितमस्य वेदा बीक्षितमेतस्य पञ्च भूतानि। 
स्मितमेतस्य चराचरमस्य च॒ सुप्त महाप्रलूयः ॥ इस ब्रह्म के निःश्वसित वेद हैं, उसका वीक्षण ही पश्चमृत' हैं, उसका 
स्मित 'चराचर जगत्‌! है एवं उसकी सुषुप्ति (निद्रा) 'महाप्रलय' है, ऐसा कहा गया है। यद्वा श॑ देशकालवस्तुपरिच्छेदशून्यं 
भवनम्‌ अस्तित्वं यस्य स दम्भवः । परिच्छेदत्रयशून्य जिसका अस्तित्व है, उसे शंभव कहते हैँ। वह शिवस्वरूप 'अपरिच्छिन्ना 
है, क्योंकि सत्य ज्ञानमनन्तं ब्रह्म” (तै" उ० २।१॥१), 'एको रुद्रो न द्वितीयोअवतस्थे' (इबें० उ० ३।२) इत्यादि श्रुतियाँ 
उसमें प्रमाण हैं ॥ उस रुद्र को प्रणाम है । है 

'मयोभवाय' मर्यः संसारसुखं मोक्षसु्ं भवत्यस्मादिति मयोभवः। अर्थात्‌ भोग और मोक्ष को देनेवाले उस 
रुद्र को प्रणाम | 'शद्भूराय' शं लौकिकसुखं करोतीति शद्भुरः | लौकिक सुख को देनेवाले रुद्र को प्रणाम । मयस्कराय' मयो 
पोक्षसुखं करोतीति मयस्करः । मोक्षसुख देने वाले रुद्र को प्रणाम । यदह्ाा--ख कुचन्दना दिख्पेण सुखकारित्वात्‌ शब्धुरत्वं 
ल्रक्‌ माल्य), चन्दन आदि के रूप में सुखकारी होवे से वह झद्धूर कहलाता हैं। वेदान्तश्ञास्त्र तज्जनित-प्रत्यगभिन्नत्रह्म- 
प्ताक्षात्कारादिस्पेण मयस्करत्वम्‌ । वेदान्तशास्त्र से होने वाले ब्रह्मात्मैक्य साक्षात्कार के रूप में वह मयस्क्रर कहलाता है, 
उस रुद्र को प्रणाम है । इन दोनों पदों में साक्षात्‌ सुखकारित्व और पूर्व के दो पदों से तदृद्वारा कारयितृत्व बताया ग्रया 
है। 'शिवाय' शिवः शान्तः कल्याणरूपो निष्पापः । कल्याणरूप निष्पाप उस रुद्र को प्रणाम । 

(शिवतराय! शिवत्तरोहत्यन्तं शिव्रों भक्तानपि निष्पापान्‌ कल्याणरूपात्‌ करोत्तोति। जो अपने भक्तों को भी 
निष्पाप बनाकर कल्याणरूप कर देता है, उसे शिवतर कहते हूँ । उस रुद्र को प्रणाम है ॥ ४१ ॥ 


६० शुक्लयजुर्वेदर्सहिता | अ० १६ 


भस्त्रार्थ--संसार के उस पार और इस पार भी स्थित रहने वाले, पाप और संसार को तरने में हेतुभूत, 
प्रयागादि तोर्थे, उनके तट, बालतुण और फेन में स्थित रहने वाले रुद्र को प्रणाम है ।। ४२ ॥। 


पार्याथ पारे संसाससमुद्रस्य परतीरे भव: पार्य:, विष्णु: परस्वरूपः, तस्मे रुद्राथ नमः । सोध्ष्वनः 
पारमाप्नोति तद्िष्णो: परम पद्म! (क० उ० ३॥९.) विष्णोव्यापनशीलस्य परम॑ सर्वोत्कृष्ट पद प्रपदनीयस्वरूपं 
बरहत्यर्थ:। तदेव अध्वतः पारम्‌ । पारे स्थित: पार: संसारातीतो जोवन्मुक्तो वा, तस्में तदूपाय रुद्राय तमः। 
अवार्याय अवारे संसारमध्ये संसाररूपेण भवतीत्यवार्य:, तस्में संसारव्यापिने संसारिखू्पाय वा रुद्राय तम: | यद्वा 
पार्यपदेन विकारावर्तित्वेन सुक्तोपसुप्यत्वस्‌, अवार्यपदेन सप्रपञ”्च ब्रह्मोक्तम्‌। अत्र महीधराचार्येण 'पारावारे 
परारवाची तीरे पात्र यदन्‍्तरम! इति कोषबचनमुद्धृतम्‌ | श्रतरणाय प्रकर्षण दुःखपापतरणहैतवे रुद्राय नमः: । उत्तर- 
णाय उत्कृष्टेत ब्रह्मात्मसाक्षात्कारेण संसारतरणहेतवै रुद्राय नमः । प्रतरन्ति येन तत्प्रतरणमुदकम्रु, उत्तरन्ति येन 
तद्‌ उत्तरण नौरित्युव्वटाचार्य: | तदुभयरूपाय रुद्राय नमः । तोर्थ्याय तीर्थेषु प्रयागादिषु भवस्तीथ्यं:। 'निपाना- 
गमयोस्तीर्थमृषिजुष्टजले गुरो' (३॥२।८६) इंत्यमर:, तस्में रुद्राय नमः। कूल्याय कूछे गद्भादितटे भवः कूल्य:, 
तस्मै रुद्राय नमः। शष्प्याय शष्पं गद्भादिवटोद्भूतकुशा द्भु रादि बालतुणम्रु, तत्र भवः शष्प्य:, तस्मे रुद्राय नमः । 
फेन्याय जलविकारो5ब्धिकफः फेन:, तत्र भवः फेल्य: | तस्मे रुद्राय नमः ॥ ४२ ॥ 


नमः सिकत्थाय च प्रवाह्माय च नमः कि(/शिलाय च क्षयणाय च नमः कप दिने 
च पुलस्तये' च नम इरिण्याय च॒ भ्रपथ्याय च ॥ ४३॥ 


पर्याय! पारे संसारसमुद्रस्य परतीरे भवः पाय॑ः, विष्णु: परस्वकूप: । संसार समुद्र के पर तीर पर रहने वाला 
वार! कहलाता है, अर्थात्‌ परस्वरूप विष्णु है। उस विष्णुरूप रुद्र को प्रणाम हैं। 'सोज्ष्वनः पारमाप्नोति तद्विष्णो: परम 
पदम्‌!, अर्थात्‌ व्यापतशील विष्णु के सर्वोत्कृष्ट पद को ही प्रपदनीयस्वरूप ब्रह्म कहते हैं। वही अध्वा का पार है । पारे 
स्थितः पार्य: संसारातीतो जीवन्मुक्तो वा । अर्थात्‌ संसारातीत अथवा जीवन्मुक्त को पाय॑ कहते हैँ । तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम 
है । 'अवार्याय' अवारे संसारमध्ये संसाररूपेण भवतीत्यवायं: । संसार के रूप में जो रहता है, उसे “भवार्य! कहते हैं । 
संसारव्यापी अथवा संसारी रूप रुद्र को प्रणाम । यद्वा--पायंपदेन विकारावर्तित्वेन मुक्तोपसृप्यलम्‌, अवायंपदेत सप्रपञन्‍च 
ब्रह्म उक्तर्‌ । अथवा 'पाय! पद से विकारावर्ती के रूप में मुक्तोपसूप्यत्व को और “अवाय! पद से सप्रपश्च ब्रह्म को बताया 
गया है। यहाँ महोधराचार्य ने पारावारे परार्वाची तीरे पात्र यदन्‍्तरम्‌ ” यह कोषबचन उद्धृत किया है। 'प्रतरणाय प्रकर्षेण 
दुःखपापतरणहेतवे रुद्राय तमः | दुःख, पाप आदि से प्रकृष्टतया तारने वाले रुद्र को प्रणाम | 'उत्तरणाय उत्कृष्टेन ब्रह्मात्म- 
साक्षात्कारेण संसारतरणहेतवे रुद्राय नमः । उत्कृष्ट ब्रह्मसाक्षात्तार करा कह संसार से तारने वाले रुद्र को प्रणाम । 
प्रतरन्ति येन तत्‌ प्रतरणमुदकम्‌, उत्त रन्ति येन ततू उत्तरणम्‌ । नौरित्युव्वटाचायं: । तदुभयरूपाय रुद्राय तमः। जो पार 
किया जाता है, उसे 'प्रतरण” यानी 'उदक' कहा जाता है, जिससे पार किया जाता है, उसे 'उत्तरण' कहते हैँ । अर्थात्‌ 
'जन्ौका, ऐसा उब्बठाचार्य कहते हैं । इस उभयरूप रुद्र को प्रणाम है। 'तीर्थ्याय' वीर्थेषु प्रयागादिषु भवस्तीथ्यें: । प्रयाग 
आदि तीर्थों में होने वाले रुद्र को प्रणाम । 'कूल्याय' कूले गद्भादितदे भवः कूहयः, तस्तै रुद्राय नमः । गंगा आदि नदियों 
के तट पर होने वाले को कूल्य' कहते हैं, उस कूल्य रुद्ठ को प्रणाम हैं। शब्प्याय' दष्पं॑ गद्भादितटोदभूतकुशाइकुरादि- 
बालतुणम्‌, तत्र भवः शष्प्यः, तस्‍्मे रुद्राय नमः । गंगा आदि नदियों के तट पर उलन्न होने वाले अंकुरादि बाल तृण को 
'शषष्प' कहते हैं, तत्र भवः शष्प्य: । उसमें होनेवाले को शष्प्य' कहते हैं। उस रुद्र को प्रणाम है । 'फेन्याय' जलविकारोअब्धि- 
रूप: फेन:, तत्र भवः फेस्य., तस्मैं। जलविकार अब्धिरूप को फेन कहते हैं, उसमें होने वाला 'फिन्य' कहा जाता है, उस 
रुद्र को प्रणाम है ॥ ४२ ॥ 
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मन्त्रार्थ-- रेतोले प्रदेश में, जल-प्रवाह सें, बालुकामय प्रदेश में, स्थिर जल बाले प्रदेश में विद्यमान 
रहने वाले, जठाधारी सर्वान्तर्यामो, पथरोले प्रदेश में और विशाल राजसार्गों में रहने वाले रुद्र को हमारा 
प्रणाम है ॥। ४३ ॥ 

सिकत्याय सिकतासु गद्भादिवालुकासु भवः सिकत्य:, तस्में रुद्राय नमः । प्रवाह्याय प्रवाहे त्रोतसि 
भव: प्रवाह्म:, तस्में रुद्राय नम:। किशिलाय किमेतदुदक हिमीभूतमुत शिल्लेति यत्र वितक: स किशिलः, अथवा 
कुत्सिताः क्षुद्रा: शिला: शकरारूपा: पाषाणा यत्र प्रदेशे स किशिल:, तस्में रुद्राय नमः । क्षयणाय क्षियन्ति निब 
सच्ति आपो यत्र स क्षयण: स्थिरजलप्रदेश:, तस्मे रुद्राथ नम:। कपदिने जटामुकुटधारिणे रुद्राय नमः । पुलस्तये 
शुभाशुभदिदृक्षया पुरोञ्मे तिष्ठतीति पुलस्ति, थस्य तत्व रस्य लत्वं च छान्दसम्‌ | यद्गा पूर्ष शरीरेषु अस्तिः 
सत्ता यस्य स पुलस्तिः सर्वान्तर्यामी, तस्मै रुद्राथ नमः: । इरिण्याय इरिणम्‌ ऊषरस तृणादुख्भवानहों देशः, अथवा 
निरंदकप्रदेशः, तत्र भव इरिण्य:, तस्मे रुद्राय नमः । प्रपथ्याय प्रकृष्ट: पन्‍्था: प्रपधो बहुसेवितो मार्ग, तत्न भव 
प्रपथ्य;, तस्में रुद्राय नमः ॥ ४३ ॥ 


नमो व्रज्यंय च गोष्ठयांय च नमस्तत्प्याप च ग्रेह्माथ च नमो हृवय्याय च 
निवेष््याय च नभः काटचा'य च गह्नरेष्ठाय व ॥। ४४ ॥ 


समन्‍्त्रार्थ--गोसमू ह में, गोष्ठ में, शब्या में, गृह में, हृदय में, जल के भँवर में, गहन वनप्रदेशों में ओर गुफाओं 
में विद्यमान रहने वाले रुव्र को हमार प्रणाम है ॥ ४४ ॥ 


ब्रज्याय ब्रजती ति ब्रजो गोसमूह:, ब्रज गतौ', पचाद्यच्‌। 'ब्रजों गोष्ठाध्ववृन्देषु' (मेदिनी० ३०१५), 
तत्न भवो ब्रज्यः, तस्में रुद्रायथ नमः । यद्वा प्रसिद्धे ब्रजे गोपेश्वरादिख्येण भवतीति ब्रज्यः, तस्मे रुद्राय नमः । 


“सिकत्याय' सिकतासु गद्भादिवालुकासु भवः सिकत्यः, तस्मै रुद्राय नमः | गंगा आदि नदियों की वालुकाओं में 
होने वाले को 'सिकत्य' कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम । 'प्रवाह्माय! प्रवाहे ख्रोतसि भवः प्रवाह्म:, तस्में । प्रवाह से होने वाले 
को प्रवाह्म कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम है । 

“किशिलाय! किमेतदुदक हिमीभूतमुत शिलेति यत्र वितक: स किशिलः । क्‍या यह उदक हिम हो गया है अथवा 
शिला है, ऐसा वितक॑ जहां होता है, उसे (किशिल' कहते हैं। अथवा -कुत्सिताः क्षुद्राः शिक्ला: शकराहूपाः पाषाणा यत्र 
प्रदेशे स किशिल:, तस्मै । क्षुद्र शिल्ता अर्थात्‌ शर्वाराहप पाषाण जिस प्रदेश में हैं, उस प्रदेश को 'किशिल' कहते हैं, तत्स्वरूप 
रुद्र को प्रणाम है | 'क्षयणाय” क्षियन्ति निवसन्ति आपो यत्र सः क्षयणः स्थिरजलप्रदेशः, तस्मे । स्थिर जल जिस प्रदेश में 
है, तत्स्वरूपी रुद्व को प्रणाम है। 'कपदिने” जटा मुकुट्यारी रुद्र को प्रणाम। 'पुलस्तये' शुभाशुभदिदृक्षया पुरोश्मे तिछठतीति 
पुलस्तिः | थस्य तल्व॑ रस्य लत्वं च छान्‍दसम्‌ । णुभाशुभ देखने की इच्छा से जो सामने खड़ा रहता है, उसे 'पुलस्ति' कहते 
हैं। उस पुलस्तिरूप रुद्र को प्रणाम । यहाँ था को 'त' और 'र' को 'ल' छान्दस हुआ है। यद्वा--पूर्ष शरीरेषु अस्ति 
सत्ता यस्य स॒पुरुस्ति:ः । सर्वास्तर्यामी स्वरूप रुद्र को प्रणाम। 'इरिप्याय/ इरिणम्‌ ऊषरम्‌ तृषायुद्धवानहों देश: । 
ऊसर भूमिरूप रुद्र को प्रणाम है। अथवा निरुदकप्रदेश, तत्र भव इरिण्यः, तस्मै । निरुदक प्रदेशहूप रुद्र को प्रणाम हैँ । 
'प्रपथ्याय! प्रकृष्ट: पस्था: प्रषथी बहुसेवितो मार्ग, तन्न भवः प्रपथ्यः। अनेक जनों से संसेवित मांग में होने वाले रुद्र को 
प्रणाम है ॥ ४३ ।॥। 


ब्रज्याय! ब्रजतीति ब्रजो गोसमूह:, 'ब्रज गतौ” पचाद्चु, तत्र भवों ब्रज्यः, तस्मे । गोसमूह में होनेवाले को 
ब्रज्य कहते हैं, उस ब्रज्यछूप रुद्र को प्रणाम है । यद्वा प्रसिद्धे ब्रजे गोपेश्वरा दिछपेण भवतोति ब्रज्यः, तस्मे । प्रसिद्ध ब्रज 
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गोष्ठ्याय गावस्तिष्ठन्ति यस्मिस्तद्‌ गोष्ठमु, तत्र भवो गोष्ठ्यः, तस्मे रुद्राय नमः। तत्प्याय तल्यते प्रतिष्ठीयते5- 
स्मिन्निति तल्पः शय्या । 'खष्पशिल्पशण्पबाष्परूपपपंतल्पा: (ड० ३२८) इति पप्रत्ययान्तों निषातितः। तस्मे 
रुद्राय नमः । गेह्याय गेन गणेशेन गन्धर्वेण वा ईह्मते काम्यत इति गेहम्‌ । कर्मंणि घत्र्‌। गः गणेशो गन्धर्वों वा, 
ईह ईप्सितो यस्मिस्तद्‌ गेहसु, तत्र भवो गेह्यस्तस्मे रुद्राय नमः। हंदय्थाय हृदये भवो हृदय्यो जीव:, तस्मे रुद्राय 
नमः । ईश्वरों वा, तस्मै रुद्राय नमः । 'द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परिषस्वजाते | तयों रन्यः पिप्पर् 
स्वाद्त्यनइनच्न्यों अभि चाकशीति ॥” (ऋण० सं० १॥१६४२०) इति मन्त्रवर्णात्‌ | निवेष्ष्याय निवेष्प आवर्तो 
नीहारजलं वा, तत्र भवों निवेष्प्प:, तस्में रद्ाय नमः । काव्याय कुत्सितमटन्ति गच्॑छन्ति जना यत्र स काढो 
दुर्गारण्पप्रदेश:, कृपो वा। तत्र भव: काव्यः, तस्मे रुद्राय नमः। गहृरे्ठाय गह्वरे विषमे गिरिगुहादो गम्भीरे 
जले वा तिष्ठतीति गह्नरेष्ठ:, गुहादम्भौ गहरे हे! (अ० को ० ३।३।१८३) इति कोषः, तस्में रुद्राय नमः || ४४॥ 

तप: शुष्त्पाय च हुरित्याय च न: पाएसव्याय च रजस्थाय च॒ नमो लोप्याप 
चोलप्याय च्‌ नरम ऊर्व्णाय च सुव्योय च ॥ ४५॥। 


मन्त्रार्थ - सुखी और गोली लकड़ियों में, मोटी और बारीक धूल में, अगस्य प्रदेशों में, बल्त्रजसंज्ञक तृण सें, 
बडवानल तथा प्रलयकाल की अग्नि में विद्यमान रहने वाले रुद्र को हमारा प्रणाम है ॥ ४५ ॥। 


शुष्क्याय शुष्के काष्ठादावषि सत्तारूपेण भवतीति शुष्कयः, तस्मे रुद्राय नमः। हरित्याय हरिते भार्द्रे 
काष्टादौ भवति सत्तारपेगेति हरित्य:, तस्मे हरित्याय नमः:। पांसव्याय पांसुषु धूलिषु भवतोति पांसव्यम, उग- 


(वुन्दारण्य) में गोपेश्वर के रूप में रहने वाले को ब्रज्य कहते हैं, उस व्रज्यरूपी रुद्र को प्रमाण है । गोष्ठयाय' गावस्तिष्ठन्ति 
यस्मिस्तद्‌ गोष्ठमू, तत्र भवों गोष्ठयः, तस्मे । गायों के रहने वाले गोष्ठ में रहने वाले को गोष्ठथ कहते हैं, उस गोष्टयरूपो रुद्र 
को प्रणाम है। तल्प्याय' तल्पते प्रतिष्ठीयतेईस्मिन्रिति तल्पः शब्या । यहाँ 'तह्प्य! शब्द या प्रत्ययान्त का निपातन किया 
गया है। जिस पर प्रतिष्ठित होते है, उसे तत्प्य/ कहते हैं। उस तत्प्यछूपी रुद्र को प्रणाम हैँ। 'गेह्याय' गेन गणेशेन 
गन्धर्वेण वा ईह्मते काम्यत इति गेहम्‌ । कर्ंणि घत्र्‌ । श्थवा गः गणेशः गन्धर्वों वा, ईहः ईप्सितो यस्मिन्‌ तत्‌ गेहम्‌, तत्र 
भवों गेहाः, तस्मे । गणेश अथवा गन्धव॑ के द्वारा जो चाहा जाता है, उसे 'ेह' कहते हैं। भथवा गणेश या गन्धव॑ अभीष्ट 
हैं जिसमें, उसे 'गेह' कहते हैं, उसमें होनेवाले को 'गेह्य' कहते हैं, उस गेह्यरूपी रुद्र को प्रणाम है। हृदग्याय' हृदये भवो 
हृदय्पो जीवः, तस्मे । हृदय में रहनेवाके को जीव कहते हैं, उस जीवरूपी रुद्र को प्रणाम है। ईढवरी वा तस्मै। अथवा 
ईद्वररूपी रुद्र को प्रणाम हैं । मन्त्रवर्ण के द्वारा उक्त तथ्य का समथैन किया गया हैं। “निवेष्प्याय” निवेष्प आावतों नीहारजलं 
वा, तत्र भवो निववेष्प्य:, तस्मै | “निवेष्य” का अर्थ है आावत या नीहार जछ, उसमें होनेवाले को निवेष्प्य कहते हैँ, उस 
निनेष्प्य झूपी रुद्र को प्रणाम है। “काल्याय' कुत्सितमठन्ति गच्छन्ति जता यत्र स काटो दुर्गासण्यप्रदेश: कूपो वा, तत्र भवः 
काटय:, तस्ते । जहाँ लोग कुत्सित गति से चलते हैं, उसे काट' कहते हैं, यानो दुर्गारण्य प्रदेश अथवा कूप, उसमें रहने 
बाले को काट्य कहते हैं, उस काठ स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है। 'गह्नरेछाय” गह्नरे विषमे गिरिगुहादों गम्भीरे जले वा 
तिष्ठतीति गह्नरेष्टः, तस्मे । अर्थात्‌ गिरि-युहा आदि में अथवा गम्भोर जल में जो रहता है, उसे गह्नरेष्ठ कहते हैं, उस 
गह्नरेष्ठ रूपी रुद्र को प्रणाम है ॥ ४४ ॥ 


शुष्ययाय' शुष्के काष्ठादावषि सत्तारूपेण भवतीति घुष्क्यः, तस्से । काठ आदि शुष्क पदार्थों में भी सत्ता रूप से 
जो रहता है, उसे शुष्वय कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम है। 'हरित्याय' हरिते आद्ें काष्ठादी भवति सत्तारुपेणेति हरित्यः, 
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वादिभ्यो यत्‌” (पा० सु० ५४१२) इति यति ओर्गुण:” (पा० सू० ६४१४६) इति गुणे रूपम, तस्मे रुद्राय नम! ! 
रजस्थाय रजसि गुणे परागे वा भवो रजस्पः, “रजो रेणौ परागे स्थाद आतंवे च गुणान्तरे! इति जान्तेषु मेदिती, 
तस्मे रुद्राय नमः | लोप्याय छोपे अदर्शने सर्वेन्द्रियव्यापा रशान्तावपि, अथवा प्रल्येडवि भवति साक्षिर्पेणेति लोप्य:, 
तस्मे रुद्राय नमः । अथवा लुप्यते नद्यति गमनादिय्यत्र स लोपो5गध्प्रप्रदेशः, तत्र भवो लोप्य:, तस्में रुद्राय तमः। 
उलप्याय उलपास्तुणविश्येषा वल्वजादिनामघेयाः, तत्र भव उल्प्य:, तस्में रुद्राव नमः । ऊर्व्याय उर्व्यां भूमो भव 
ऊर्व्य;, छान्‍्दसों दीर्घ:, तस्गे रुद्राय नमः। अथवा उरोः स्वमातुरुस्प्रदेशाज्जात ऊर्बः, तन्न भव ऊर्ब्यो 
वाडवाग्नि:, तस्में रुद्राय नमः । सूर्व्याय शोभन ऊर्वो वडवानल: सूर्व:, तत्र भवः सूरव्यंप, तस्मे रुद्राय नमः ॥ ४५॥ 


नरम: पर्णायच पर्णशदा्य च तम उद्गु रमोणाय चामिध्नते चु नम आखिदते च॑ 
प्रखिदते च नम इषु कृद्भ्यों' धनु पकृदुभ्यश्व वो नमो नसो' व. किरिकेभ्यों दं बानाए/ ह॒वयेभ्यो 
नमो' विचिन्व्॒केभ्यो नमो विक्षिणस्केस्यो नम आनिहेतेक्यः ॥ ४६ ॥ 


नत्रार्थ--पत्तों में, पत्तों के गिरने फी भूमि में रहने बाले, उच्चोगी, शत्रओं का नाश फरनेवालें, अभक्त 

पापियों को सब प्रकार से दोन बना देने वाले रुद्र को हमारा प्रणाम है। उसो तरह बाण और धनुष घारण करने वाले, 

वृष्टि के हारा जगत्‌ कीं वद्धि करते वाले, पापी और पुण्यवानों का विभाग करने वाले, अनेक प्रकार से हिसा करने बाले, 

सृष्टि के आरम्भ में उदित होने वाले और रुद्रों के हृदयरूप अग्नि, बायु तथा सुर्थ के रूप में विद्वसास रुद्रों को मेरा 
प्रणाम हो ॥ ४६ ॥ 

पर्णाय पिर्पति पालयति पूरयति वा तत्‌ पर्णमु, 'धापृवस्थज्यतिभ्यों न (उ० ३६) वृक्षस्त्र पत्रसु, 

तस्मे रुद्राय नमः । अथवा पृणति सुखयति वृक्षमिति पर्ण:, पचाद्यचू, तस्मे रुद्राय नमः। यद्वा पर्णयति हरि- 


तस्मे। आदर काष्ठ आदि में सत्ता रूप से जो रहता है, उसे हरित्य कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम है। 'ांसव्याय' पांसुषु 
धूलिषु भवतीति पांसव्यः, दिगादिश्यों यत्‌' इति यत्ति, ओर्गुण: इति गुण रूपम्‌, तस्मैं | घूलि में होने वाले को पांमव्य कहते 
हैं उस पांसव्य छपी रुद्ग को प्रणाम है। 'दिगादिश्यों यत्‌' इस पाणिनिसूत्र से 'यत्‌' प्रत्यम और ओर्गुण: इस पाणिनिसूत्र से 
गुण होकर 'पांसव्य” निष्पन्न हुआ है । 'रजस्थार्या रजसि गुणे परागे वा भवो रजस्यः, तस्मे । गुण अथवा पराग में होने वाले 
को रजस्य कहते हैं, उप्त रजस्य रूपी रुद्र को प्रणाम है। लोप्याय लोपेउदर्शने सर्वेन्द्रियव्यापारशान्तावषि, अथवा अत्यये5पि 
भवति साक्षिष्पेणेति लोप्यः, तस्में । सम्पूर्ण इन्द्रियों के व्यापार की शान्ति होने पर भी अथवा संहार में भी जो साक्षी 
बन कर रहता है, उसे लोप्य कहते हैं, उस,लोप्य रूपी रुद्र को प्रणाम है। अथवा छुप्यते नश्यति गमनादियंत्र स लोपोध्यम्थ- 
प्रदेश:, तत्र भवो लोप्यः, तस्मे | अगम्य प्रदेश में होने वाले को लोप्य कहते हैं, उस लोप्य रूपी रुद्र को प्रणाम है । उल्प्याय' 
उलपास्तुणविद्येष वल्वजादिनामधेयाः, तत्र भव उलप्यः, तस्मै | वल्वजादि तृण विक्षेषों में होने वाले को उलप्य कहते हैं, उस 
उलप्य रूपी रुद्र को प्रणाम है । 'कर्व्याय! उर्व्या भूमौ भव ऊब्यः, छान्‍्दसो दीघें:, तस्मे। भूमि पर होनेवाले उस रुद्र को 
प्रणाम । अथवा उरोः स्वमातुरुसप्रदेशाज्जातू ऊब, तत्र भव ऊर्व्यों वाडवाम्निस, तस्मै । अपनी माता के उस्तदेश से पैदा 
होनेवाले को ऊब कहते हैं, उसमें रहने वाले को ऊव्यं यानी वाडवाग्ति कहते हैं, तद्गपी रुद्र को प्रणाम है। सुर्व्याय' शोभन 
ऊर्वो वाइवानलः कल्पानलः, तत्र भवः सूब्ये:, तस्मे। वहो वांडवानल कल्पानछ है, उसमें होते वाले सूव्यंझपी रुद्र को 
प्रणाम है ॥। ४५ ॥। 


'पर्णाय' पिर्पति पालयति पुरयतति वा तत्‌ पर्णम्‌, वक्षस्थ पत्रमु, तस्मे रुद्राय नमः । जो पालन करता है या 
पुरण करता है, उसे पर्ण कहते हैं, अर्थात्‌ वृक्ष का पत्र, तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है । अथवा पृणति सुखयति वृक्षमिति पर्ण:, 
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तयत्ति वृक्षमिति पर्ण:, पचाद्चच्‌, तस्मे रुद्राय नम:। पर्णशदाय पर्णानि शीयन्ते जला यत्र देशे स पर्णशदः, 
पचाद्यचू, तस्मे रुद्राथ तमः। अथवा पर्णानि शीयन्ते स्वभावतों यत्र काले स पर्णशदो वसन्तर्तुः, तस्में रुद्राय 
नमः। उदगुरमाणाय उदग्रयत इत्युद्गु रमाण उद्यमी, गूरी उद्यमने, क्वचिदयं लघृपधो४पि, पुरुषा्थपरायण 
इति यावत्‌, तस्मे रुद्राय नमः । अभिष्नते अभितः सर्वतों हन्ति शरत्रुनित्यभिष्नन, शतरिं गमहनजनखन- 
घसां लोपः विडत्यतडि/ (पा० सू? ६४९४) इत्युपधालोपे रूपमु, तस्मे रुद्राय नम:। आखिदते आसमन्‍्तातु 
खिद्यते खिन्‍्ते वा, दैन्यं करोत्यभक्तानामित्यर्थ:, स आखिदन, तस्मै रुद्राथ नमः । प्रखिदते प्रकर्षण खिद्यते खिन्‍्ते वा 
प्रलयकाले सर्वभूतानि संहृत्येति प्रखिदन, तदनन्तरं तस्य स्वापः स्वरूपेड्वस्थानमिति यावत्‌, तस्मे रुद्राय नमः। 
यद्वा प्रकर्षण खेदय्रति दीनभाव॑ सम्पादयव्यभक्तानामिति प्रखिदन्‌, तस्मे रुद्राय नमः । यहा भक्तपारवश्येन आत्म- 
दुःखेन भा समन्‍्तातु स्वयं खिद्यत इति आखिदन भक्तदु:खदुःखी दयाईरहुदमः, तस्मै रुद्राय नमः । इषुकुद्धाथ इषून्‌ 
बाणान्‌ कुर्वन्ति ते इषुकृतः, तेम्यो रुद्रेस्यों नमः। पनुष्कदााश्च 7. धनूंषि चापानि कुर्वन्तीति धनुष्कतः, तेभ्यो 
वो युष्मभ्य रुद्रभ्यों नमः | व इति युष्मदादेशप्रयोगात्‌ प्रत्यक्षा एते रुद्रा: । 


तिख्रोहशीतथों रुद्राणां समाप्ता: | एवं चत्वारिशद्धिकशतद्ध प्रमन्त्रै रुद्रस्य सर्वात्मकता निगदव्याख्याता। 
अथ रुट्रेषु प्रधानभूतानां रुद्रहुदय रूपाणामग्निवायुसुर्याणां सम्बन्धीनि चत्वारि यजंष्युच्यन्ते । चतु्णामिवादौं नमः- 
शब्दप्रयोगात्‌ चत्वार्येव यजृषि । आय्य॑ चतुर्दशाक्ष रत, त्रीणि सप्ताक्षराणि। तानि व्याहृतिसंज्ञानि । नमो व इति । 
देवानां हृदयेभ्पः, रुद्राणों हृदयवत्‌ प्रधानभूतेभपोडग्निवायुसूर्ये भ्यो वो युष्मभ्यं नमः, देवाताकऋ हृदयेभ्य इत्यग्नि- 
बॉयुरादित्य एतानि ह तानि देवाता९७ हृदयानि” (ह० ९११२३) इति श्रुतेः । हृदयानीव हृदयानि यथाज्भानां 


तस्मैं । वृक्ष को जो सुखी करता है, उसे पण कहते हैं, तत्ध्वरूपी रुद्द को प्रणाम है। यद्गरा पर्णयत्ति हरितयति वृक्षमिति 
पर्ण:, तस्मै रुद्राय नमः । वृक्ष को जो हरित बना देता है, उसे पर्ण॑ कहते हैं, तत्स्रख्यी रुद्र को प्रणाम है । 'वर्गेशदाय' 
पर्णानि शीय॑न्ते जना यत्र देशे स परणंशदः, तस्मै । जिस स्थान पर लोग पत्रों को शोणं करते हैं, उस देश (स्थान) को 
पणंशद कहते हैं, तत्स्वहूपी रुद्र को प्रणाम है। अथवा पर्णानि शीय॑न्ते स्वभावतों यत्र काले स पर्णंशदों वसन्ततुंः, तस्मे । 
जिस काल में पर्ण अपने आप हो शीर्ण होते हैं, उस वसन्‍्त ऋतु को पर्णशद कहते हैं, तद॒पो रुद्र को प्रणाम | 'उद्गरमाणाय 
उद्गूरयत इत्युद्गुरमाणः, उद्यमी । “ूरी उद्यमने' । क्वचिदयं रूघूषधो$पि, पुरुषाथंपरायण इति यावत्‌, तस्मै । पुरुषार्थ 
परायण रहने वाले उस रुद्र को प्रणाम । अभिष्तते! अभितः सर्वतो हन्ति शत्रुत्‌ इत्यभिष्नन्‌, तस्में। सब ओर से शत्रुओं 
का हनन करने वाछे रुद्र को प्रणाम । “आखिदते' आसमन्तात्‌ खिदयते खिस्ते वा दैन्यं करोत्यमक्तानामित्यर्थ:, स आखिदत्‌, 
तस्मे । सब ओर से अभक्तों को जो दीन बना देता है, उस रुद्र को प्रणाम है | 'प्रखिदते' प्रकर्षण खिद्यते खिन्‍्ते वा प्रलयकालि 
सर्वेभूतानि संहत्येति प्रखिदन्‌, तदनन्तरं तस्य स्वापः स्वरपेह्वस्थानमिति यावत्‌, तस्मे | प्रलय काल में समस्त भतों का 
संहार करके जो भ्रान्त हो जाता है, तदनन्तर उसका स्वाप याती अपने स्वरूप में स्थिति होती है, उस रुद्र को प्रणाम है । 
यद्वा प्रकरण खेदयति दीनभाव॑ सम्पादयत्यभक्तानामिति प्रखिदनू, तस्मे । अथवा जो लोग भक्त नहीं हैं, उन अभक्तों को जो 
अत्यधिक दीन बना देता है, उस रुद्र को प्रणाम हैं। यद्वा भक्तपारवश्येन आत्मदुःखेन आसमन्तात्‌ स्वयं खिद्यत इति 
आखिदन्‌ भक्तदुःखदुःखी दयाद्रहृदयः, तस्मे । अपने भक्तों के दुःखों से दुःखी हरसनें के कारण दया से आद्रहृदय होने वाले उस 
हद्र को प्रणाम हैं । इषुकृ्भूयः इषुन्‌ बाणान्‌ कुर्वन्ति ते इषुकृतः, तेम्यः । बाण निर्माण करने वाले उन रुद्रों को प्रणाम है । 
'धनुष्कृडरबइच व: धनृषि चापानि कुरव॑न्तीति धनुष्क्ृतः तेम्यो वो युष्म्रम्य॑ रुद्रेश्यों नमः । धनुषों को जो करते हैं, बनाते 
हैं, उन्हें घनुष्कृत्‌ कहते हैं, उन झद्रों के लिये प्रणाम | व: इस युध्मदादेश के प्रयोग से ये रुद्र प्रत्यक्ष हैं । 

तीन अशीतियाँ (२४०) रुद्ों की समाप्त हुईं। इस रीति से दो सौ चालीस मन्त्रों के द्वारा रुद्र की सर्वात्मकता 
निगदव्याख्यात ही है । अब रुद्रों में प्रधातभूत रुद्रहदयरूप अग्नि, वायु और सूर्य से सम्बद्ध चार यजुओं को बताया जा रहा है । 
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हृदय प्रधानम, एवमेते रुद्राणां प्रधाना इत्यर्थ:। कीदुशेभ्यस्तेम्यः ? किरिकेभ्य:, कुव॑न्ति जगद वृष्ख्यादिद्वारेति 
किरिकाः, तेभ्यः रुद्रेम्यों नमः, 'एते हीद'» सब कुर्वन्ति! (श० ९॥११२३) इति श्रुतेः। पुनः कीद्शेभ्यः ? 
विचिन्वत्केश्यः, विचिस्वति विवेचयन्ति पृथक पृथक्‌ कुर्वन्ति धमिष्ठं पापिष्ठं चेति विचिन्वत्का:, तेभ्योअन्या- 
दिश्यो रुद्रेश्यो तमः । पुनः कोद्शेभ्यः ? विश्षिणस्केभ्य, विविध क्षिण्वन्ति हिंसन्ति सुकृतदुष्कृतसाक्षिण एते 
पाप॑ रोगम अकल्याणं भक्तानामिति विक्षिणत्का:, तेभ्योअ्यादिस्यों रुद्रेश्यो लमः। पुनः कीदुशेभ्य: ? आनि- 
हतेभ्यः । आ समस्ताद आभिमुख्येत निर्हता निगंताः सर्गादौ लोकेभ्य इत्यानिर्ह ता:, तेम्यो रुद्रावतारेभ्यो5गिलिवायु- 
सूर्येभ्यों नम: । ह्तिगंत्यर्थ:, 'स इमांस्त्रील्लोकानभितताप। तेभ्यस्तप्तेभ्यस्त्रीणि ज्योती#एयजायन्तासिनिर्येश्यं 


पवते सूर्य: (श० ११५८२) इति श्रुतेः ॥ ४६ ॥ 
द्रापे अन्धसंस्पते दरिंद्र नोललोहित । आसां प्रजानामे षां पंशु नां मा भरर्मा रोड सो 


च नः किठ्चनामंमत्‌ ॥। ४७ ॥ 

मम्त्राथं--पापियों को बुरी गति देनेबालें, सोमरस के स्थामो, किसो प्रकार का परिग्रह न करने वाले, जिसका 
कण्ठपात्र नील दर्ण का और शेष शरीर ताम्र वर्ण का है ऐसे हे रुद्र ! हमारी पुत्रादि प्रजाओं तथा गो आदि पशुओं को 
भयभीत मत करो, उनको नष्ट मत करो और उनको छिसी प्रद्वार के रोग से रूण भी सत करो ॥ ४७ ॥ 

इत: प्रारभ्व सप्त ऋच एकरुद्रदेवत्या: | आद्या उपरिश्टादब॒हती सप्ताष्टदशद्वादशार्णपादा । द्वापे द्रापयति 
कृत्सितां गति प्रापवत्ययथोक्तकारिणो दुष्कृतिन इति द्रापिः। द्रव कुत्सायां गतो तत्सम्बुद्ों, हे अन्धसस्पते ! 


प्रथमतः चारों के साथ ही 'तमः' शब्द का प्रयोग होने से चार हो यजुः हैं। भाद्य चतुदंश अक्षर का है, तीन यजुः सात 


बक्षरों के हैं । वे व्याहृतिसंज्ञक हैं । 

नमो व इति । देवानां हृदयेम्यः, रुद्दों के हृदय के समान प्रधानभुत तुम्त अग्ति, वायु, सूर्य स्वरूपों को प्रणाम । 
इसी रहस्य को शतपथ ने भी बताया है | हृंदयानीव हृदयानि । हृदयों के समान ही हृदय हैं । जैसे अंगों में हृदय प्रधान होता 
है, वैसे ही ये रुद्रों में प्रधान हैं । वे अग्नि,वायु, सूर्य स्वरूप कैसे हैं, जिनको प्रणाम किया जा रहा है ? तो उत्तर दे रहे हैं कि 
'किरिकेम्य:' कुर्वन्ति जगद्‌ वृष्टयादिद्वारेति किरिका:, तैभ्य: किरिकेश्य: । वुष्टि आदि के द्वारा जो जगत्‌ का निर्माण करते 
हैं, उन्हें किरिक कहते हैं। उन रुद्रों को प्रणाम है। एते हीद९४ सव॑ कुवन्ति' (श० ब्रा० ९१।१।२३) इस शतपथश्रुति 
ने भी उसी बात को बताया है। पुनः कीदृशेस्यः ? विविस्वस्केम्यः, विचिन्वन्ति पृथक्‌ पृथक्‌ कुर्वस्ति धर्मिष्ठ पापिष्ठं चेति 
विविन्वत्का:, तेम्यः । पुनः कैसे हैं. ? यह भ्रइन होने पर उत्तर दे रहे हैं कि जो घर्मिष्ठ और पापिष्ठ जनों को पृथक्‌-पृथक्‌ 
करते हैं, उन्हें 'विचिस्वत्क' कहते हैं । उन अग्नि आदि रुद्रों को प्रणाम है। पु]नः कीदुदेम्यः ? विल्लिगत्केम्यः, विविध 
क्षिण्वन्ति हिंसन्ति सुकृतदुष्क्ृतसाक्षिण एते पाप॑ रोगमकल्याणं भक्तानामिति विक्षिणत्का: तेभ्यः। भक्तों के पाप, रोग, 
अकल्याण को दूर कर देते वाले, सुक्रत-दुष्क्ृत के साक्षी रहने वाले ये अग्नि आदि रुद्र हैं, उनको प्रणाम है। पुनः कीद्शेभ्यः) 
अनिहु॑तेम्यः, आसमस्ताद्‌ आभिमुख्येन निहंता निगंता: सर्गादौ लछोकेम्य इत्यनिह॑ताः:, तेभ्य:॥ थे अरिन, वायु, सूर्य सगे 
के आदि में आभिमुख्येन (मुख्यतया) इन लोकों से निगंत हुए हैं, उन अग्नि, वायु, सूर्य स्वरूप रुद्रों को प्रणाम है। ये अग्नि 
वायु, सूय॑ रुद्र के अवतार हैं। 'स इमास्त्रील्लोकान्‌ अभितताप । तेम्यस्तप्तेभ्यस्त्रीण ज्योतीष#ष्यजायन्ताग्नियों$य॑ पवते 
सुय॑:” इस शतपथश्रुति ने भी यही बताया है ॥ ४६ ॥ 

यहाँ से आरम्भ करके सात ऋचाएँ एक रुद्रदेवता वाली हैं। ऊपर की आद्या ऋक्‌ बृहती छन्द को है । वह्‌ 
सात, आठ और बारह अक्षरों को है। द्वापे' द्रापयति कुत्सितां गति प्रापयत्ययथोक्तकारिणों दुष्कृतिन इति द्रापिः, द्रा 


जज 


कुत्सायां गतों, तत्सस्बुद्धों । आज्ञा त मानने वाले दुष्कृतियों को जो कुत्सित गति को प्राप्त कराता है, उसे द्वापि कहते हैं । 
रु 
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सोमस्य पते पालक, 'अन्धसस्पत इति सोमस्य पत इत्येतत्‌' (हा० ९१ १२४) इति थुतेः। हे दरिद्र हे निष्परिग्रह 
हे अशेषविशेषातीत, सजातीयविजातीयस्वगतभेदशुन्यत्वेन अद्वितीयल्वातू । परमेव्वरस्यैव सगुणत्वेचिन्त्यानस्त- 
ज्ञानवैराग्यायैश्वर्यपूर्णकल्याणगुगाकरत्वे5पि निर्ुणस्थ तस्यैव केवलस्थ सर्ब॑राहित्येन अनन्ताखण्डानन्दबोधवपुष्ठुमेव, 
'माँ भजन्ति गुणा: सर्वे निर्मुणं निरपेक्षक््‌ (भा० १० १९ १३४०) इति श्रीमज्भागवतबचनात्‌ । निर्विशेषब्ह्या- 
त्मक कामेश्वर ! है नीललछोहित, निराकारखेन आकाशवन्तीलत्वेषपि सिन्‍्दूरारुणविग्न हाया: घोडदया: सन्तिधानेत 
लौहित्यम्‌ । अथवा कण्ठे नीलत्वेध्प्यन्यत्र लोहितत्वेन वा लौहित्यमू। नीलश्वासौ लोहितश्चेति नीललोहित- 
स्तत्सम्बुद्धों, 'नीललोहितेति तामानि चास्वैताति रूपाणि च! (० ९११२४) इति श्रुते: । नो&स्माकसु, आसां 
प्रजानां पुत्रादीनामु, एपा पशुनां गवाश्वादीनाम्‌, त्वं मा भेर्भयं मा कुद। सगुणत्वे संहारदेवतात्वात्‌ त्वत्तो3मय- 
प्रार्थना युक्तेव । “बहुलं छन्‍्दरलि! (पा० सू० श७७३) इति दो लुकि रूपम्‌। मा रोग भज्ध मा कार्षी: । रुजो 
भज्े'। च पुनः, तोहस्माकस, किजचन किमपि हिपदचतुष्पदादिकसू, मो मा उ आममद्‌ रुग्णं मा कार्षीव्‌ । यद्ा 
रुणं माउस्तु । असम रोगे! घातोरमागम आषं: ॥ ४७ ॥ 


इसा रुद्राय तबसे' कपदिने! क्षयद्वी'राय प्रभरामहे सतीः । 
यथा शमसंद्‌ द्विपदे चतु'्पदे विश्व” पु ८ ग्रामे' अस्मिन्‍ननातु रम्‌ ॥ ४८ ॥ 
सन्त्राथं--हम अपनो बुद्धि को राद्र के स्वाधीन करते हैं (अर्थात्‌ हम रुद्र का चिन्तन करते रहते हैं), इस 


कारण हमारे पुत्र-पशुओं को सुख प्राप्त हो, हमारे ग्राम के सस्पूर्ण प्राणी परिपुष्ट और रोगरहित हों। बह रुदर शक्ति- 
मान्‌ है, जटाओं को धारण किये हुए है और शल्रुनाशक है ॥॥ ४८ ॥। 


कुत्सदृष्ठा जगती । वयमिमा अस्मदीया:, मतोर्ब॑द्वीः, याभिभभवांस्तूथते ताः, रुद्राय शब्धूराय प्रभरामहि 
प्रहरामहे समर्पयामः, प्रेरथामों वा। 'हुप्रहोभइछत्दसि! (पा० सू० 4२३२, वा० १)। कथम्भूता रुद्राय ? 


उसके सम्बोधन में द्वापे' रूप होता है । हे द्वापे ! हे अन्घप्तस्पते ! सोमस्य पते पाछूक ! हे सोपपालक * अन्धसस्पत द््ति 
सोमस्य पत इत्येतत्‌' इस श्रुति से भी यह अथ॑ ज्ञात होता है । है दरिद्र, हे निष्परिग्रह, है अशेषविज्ञेषातीत | सजातीय-विजातीय- - 
स्वगतभेदशुन्य होने से तू अद्वितीय है । परमेश्वर के ही सगुण होने पर अचिस्त्य-अनन्त-ज्ञान-वैराग्यादि ऐडवर्यपू्णं कल्याण- 
गुणाकर होने पर भी उसी निर्गण केवल का स्वंसाहित्य होने से अनन्त-अखण्ड-आनन्दबोध-शरीरत्व ही है, क्योंकि 
माँ भजन्ति गुणाः सर्वे निर्गुणं निरपेक्षकम्‌' ऐसा भागवत का वचन है । है निविशेष ब्रह्मात्मक कामेश्वर ! हें नीललोहित ! 
निराकार होने से आकाश के समान नील रहने पर भी सिन्दूराशुण विग्रहवती षोडशी के सन्निधान से आपमें लोहित्य भी 
है। अथवा कण्ठ में नीलता होने पर भी अन्यत्र छौहित्य रहने से आपमें लोहित्न है। नीलश्लासौ छोहितश्वेति नीललोहित, 
तत्सम्बुद्ी है नीललोहित ! 'नोछलोहितेति तामानि चास्वैतानि रूपाणि चा यह श्रुति कह रही है । 

नोइस्माकमु, आसां प्रजानां पुत्रादीनाम्‌, एवां पशूनां गवाध्वादीनाम्‌, त्व॑मा भेः भयं मा कुद | हमारी इन 
पुत्रादि, इन गाय-अश्वरूप पशु भादि प्रजाओं को भय मत होने दो । तुम्हारे सगुण होने पर तुम संहार के भी देवता हो, 
अतः तुम्हारी दोनों प्रकार से प्राथंता करना उचित हो है । बहुल छन्दसि' सूत्र से शप्‌ का लुक होने पर यह रूप है । 

मा रोक, रुजो भज्ञें, प्रजा-पशु आदि का नाश ने होने दो । कम के अथ में दोनों ष्ठी विभक्तियाँ हैं। पुनः 
हमारी जो भी द्विपाद-चतुष्पाद प्रजा है, उत्ते माउ आममत्‌, रोगग्रस्त मत होने दो, अथवा वह हुग्ग न होने पावे । 
अम्‌ रोगे' धातु से लड्टः लकार में अमागम भाष॑ं है ॥ ४७ ॥। 


इस कण्डिका के द्रष्टा ऋषि कुत्स' हैं, छल्द जगती' है । वयमिमा अस्मदोया:, मतीः बुद्धी,, याभिभभवान्‌ 
स्तूयते ताः, हमछोगों को जो बुद्धियाँ हैं, जिनसे आपकी स्तुति की जाती है, उन बुद्धियों को हम रुद्र के लिये समर्पित 
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तवसे महते बलवते वा, उभयत्र तवः, तवस इति शब्दपाठातु। कपदिने जटिलाय जटाजूटधारिणे। क्षयद्वीराय 
क्षयन्तों निवसन्‍्तो वीरा: शूरा यत्रासौ क्षयद्वीरस्तस्मे, यमाश्रित्य वीराः शूराश्व वीर्य शौयँ च लभन्ते तस्मं, 
अनन्तशौयंवीयंपूर्णाय भगवते रुद्राय नमः | अथवा क्षयन्ति नव्यन्ति वा वीरास्त्रिपुरान्धकादयों यस्मातु स क्षय- 
द्वीरः शब्रुसंहारको भगवान्‌, तस्मे रुद्राय नमः। द्विपदे दो पादा यस्थासौ द्विपातु, तस्मे पुत्रपौन्रादये चलुष्पदे 
गवादिपशवे । यद्वा द्विपदे चतुष्पदे इति सप्तम्थौ | पुत्रादिविषये गवादिविषये वा यथा येन प्रकारेण शं सुख असद्‌ 
भवतत्ति, अस्मिन्‌ ग्रामे वासस्थाने विश्व सव॑ प्राणिजातं पुष्टं समुद्धण अनातुर निरुपद्रवं॑ स्वस्थं च यथा असदु 
भवति, तथाभिप्रायेण स्वमती: शिवाय समर्पयाम:, तदीयर्म रणचिन्तनादिभक्तियरायणा भवामः || ४८ ॥ 


या ते शद्र शिवा तनूः शिवा विश्वाहा भेषजी । 
शिवा झतस्य भेषजों तथा नो घृड जीवसे ॥॥ ४९ ॥ 


न्त्राथं--हे रद्र ! तुम्हारा शरीर उत्तम है, यहू सभी सबय में कल्याणप्रद है, व्याधियों को नष्ठ करने बाला 
भेषन (औषधि) रूप है, अतः हम लोगों को दोर्घ आयु देकर सुखी करो ॥। ४८ ।। 


इयमनुष्टुप्‌। है रुद्र, या ते तव ईदृशी मद्भलमयी तनू: शरीरघ, तथा तन्वा नोउस्मान्‌ जीवसे 
जीवितुं मृड सुखय । कीदृशी तनूः ? शिवा शान्‍्ता अघोरा सुखमयी विश्वाहा विश्वानि च तान्यहानि च विश्वाहा । 
'कालाध्वनो रत्यन्तसंयोगे! (पा० सू० २।३।५) इति द्वितीया, तस्था आकारः। सर्वेष्वहस्पु सर्वदा शिवा कल्याण- 
कारिणी मेषजी औषधरूपा संसा रव्याधितिवर्तिका दिव्यौषधरूपा, रुतस्य शारी र्यावेनिवर्तिका, शिवा समी- 


करते हूँ, अथवा प्रेरित करते हैं, अर्थात्‌ रुद्र का स्मरण करते हैं। किस प्रकार के रुद्र को हम स्मरण करते हैं ? 'तबसे' 
महते बलवते वा, अर्थात्‌ महान्‌ अथवा बलवान रुद्र को हम स्मरण या समपंण करते हैं । दोनों जगह तबः तवसः शब्द का 
पाठ है । कपदिने जटिलाय जटाजूटघारिणे, अर्थात्‌ जटा-ज़ूद धारण करने वाले । क्षयद्वीराय! क्षयन्तो निवसन्‍्तों वीराः श्रा 
यत्र अप क्षयद्वीर:, तह्मे । अर्थात्‌ जिसका आश्रय करके शूर लोग वीये और शौय॑ को प्राप्त करते हैं, उस अनन्त शोय॑- 
वीयेपूर्ण भगवान्‌ रुद्र के लिये प्रणाम है। अथवा क्षयन्ति नश्यन्ति वीरास्त्रिपुरान्धकादयों यस्मात्‌ स क्षयद्वीरः, अर्थात्‌ 
उस शत्रुसंहारक भगवान्‌ रुद्र को प्रणाम है। 'द्विपदे' दो पादौ यस्याउसौ द्विपातू तस्मै पुत्र-पौत्रादये चतुष्पदे गवादिपशवें । 
अथवा िपदे-चतुष्पदे' ये दोनों पद सप्तम्यन्त भी हो सकते हैं। तब अर्थ होगा कि पुत्रादि अथवा गवादि के विषय 
में जिस प्रकार से सुख प्राप्त हो, इस निवासु स्थान में सम्पूर्ण प्राणिवग समृद्ध और निरुपद्रव जैसे हो सके, उस अभिप्राय 
से हम अपनी बुद्धि को शिव के लिये समपित कर रहे हैं, भर्थात्‌ उसके स्मरण-चिस्तन स्वरूप भक्ति में हम तत्पर हो 
रहे हैं ॥ ४८ ॥ 


यह कण्डिका अनुष्ट॒प्‌ छन्द की है । है रुद्र, या ते तव ईदूशी मज्भुलमयी तनू: शरोरमू, तया तन्वा नः अस्मान्‌ 
जीवसे जीवितुं मुड सुखय । अर्थात्‌ हे रुद्र ! तुम्हारा जो मज्भुलमय शरीर है, उससे हमें जोवित रहने के छिये सुखी 
बनाओ । कीदृशी तनूः ? तुम्हारा शरीर कैसा है ? शिवा शान्‍्ता अधोरा सुखमयी, “विश्वाहा' विश्वानि च तान्यहानि च 
विश्वाहा, भर्थात्‌ तुम्हारा शरीर शान्‍्त है, सुखमय है और विश्वाहा यानी सभी दिन (सवंदा) वह एकरूप है। वह तुम्हारी 
कल्याणका रिणी तनू साक्षात्‌ भेषजी है, यानी औषधरूपा है, संसारव्याधि की निवर्तिका है, दिव्य औषधि स्वरूपा है। 'रुतस्थ' 
शारीर व्याधि की निवर्तिका है, शिवा यानी सम्ीचीन औषधि है। यद्वा शिवारुतस्य श्वगालोफेल्कृतस्थ शब्दस्थ भेषजी, 
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चीना निवर्तकौषधि: । यद्वा शिवारुतस्थ श्युगालीफेल्क्ृतस्थ भेषजी तदुपलक्षितसर्वविधस्थ अपशकुनस्य अप॒हन्त्री । 
ईदृबया लोकोत्तरवा अमज् रुष्त्या तत्वा नोव्स्मान्‌ मुड्येत्यर्थ: ॥ ४९ ॥। 


परिं नो रुद्रस्य हे ति्व'णक्तु परि स्वे षस्थ दुर्भ तिरंघायो:' । 
अब॑ स्थिरा मधवं॑ख्भूयप्तनुष्व सोद्वस्तोकाय तनंयाय मृड ॥ ५० 0 
मन्त्रार्थ--हे रुद्व ! तुम्हारा बायुध ओर कु हुए हेथी पुरुषों की दुर्बृद्ध हुम लोगों को बॉजित फर दे, अर्थात्‌ 


उनसे हम लोगों को किसो प्रकार को पोडा न हो पाये । अभिलषित बस्तुओं की बृष्टि करनेवाले है उंद्र ! तुम अपने 
धनुष को प्रत्यंचा से रहित करके घजमान-पुरुषों के भय को दूर कर दो और उनके पुत्र-पौत्रों को सुखी बनाओ ॥१०॥ 


इय॑ त्रिष्टुप्‌। रुद्वस्थ शिवस्थ हेतिरायुधम, नोड्स्मात्‌ परिवुणक्तु परितों वर्जवबतू । अस्मान्‌ मा हन्त्वि- 
त्यर्थ: । ल्वेषस्थ त्वेषति दीप्यते, क्रोधेनेति व्वेष-, पचाद्यच, तस्य छुदधस्य अधायो: परानिष्टेच्छोट, अधे॑ 
- परस्येच्छवीति अधायति, अधायतीत्यघायुः, 'सुप आत्मनः क्यच्‌ (पा० छू? रै। १८) इति सूत्रे छन्दसि परेच्छा- 
यामपि क्यच्र्‌ भवतीति व्याख्येयम्‌ । व्याख्यानं पुनर्यदयमाचार्यो>घशब्दात्‌ क्यचि कृते क्यचि त्ञ (पा० सु० 
७|४।३३) दि प्राप्तेत्वबाधनार्थम्‌ अच्वाधस्थात्‌' (पा० सू० ७।४।३३) इत्यघशब्दस्थात्वं शास्ति । एतदेव ज्ञापयति 
छन्दसि परे ब्छायामषि क्यच्‌ भवतीति। नहीं कश्चताप्यात्मनोइ्धमिच्छति । 'क्याच्छन्द्सि' (पा० सू० रेरे। १७०) 
इत्यु:। तस्य द्रोग्धुरदर्मतिद्रेहिबुद्धि, अस्मानु परिवुणक्तु परिवर्जयतु । हे मीढवः, मेहति बर्षति कामानिति 
मीढ्वान्‌, तत्सम्बुद्धी कामाभिवर्षुक । स्थिरा स्थिराणि दूढानि, अर्थाद धनृंषि त्वमवतनुष्व अवतारयः, 
मौ्वी रहितानि कुवित्यर्थ: | किमथ॑मिति चेत्‌ ? मबब-ड्रूब:, मघमिति धननाम (निष० २।१०। १) | मच ह॒विल॑क्षणं 
धन विद्यते येषां ते मधवन्तो यजमानाः, तेभ्यः। यजमानातों भयनिवत्तय इति यावत्‌॥ किड्च, तोकाय पुत्राय 
तमयाय पौत्राय च मुड पुत्र पौत्रं च सुखय | कर्मीण चतुर्थ्यो । तौतीति पूरयति कुलमिति तोकम्‌ ) वुः सौत्रो 


यह कण्डिका त्रिष्टुपु छत्द की है । रुद्रस्य शिवस्य हेतिर्‌ आयुधम्‌, नः अस्मान्‌ प्रिवृगक्तु परितों वर्जपतु । शिव 
का आयुध हमारा हनन न करे। लेषत्य' लेषति दीप्यते क्रोचेनेति व्वेषः, पचायचु, तस्य क्रुद्धस्थ, अधायो: प्राइनिष्टेच्छो:, 
अं पाप॑ परस्य इच्छतीत्यचायति, अधायतीत्यधायु,, सुष आत्मनः वयचु' इत्यत्र परेच्छायामपि वाज्यमिति क्यच्‌ । क्यिच्ति 


न करने पावे, यानी हमको त्याग दे, अर्थात्‌ हमसे दूर रहे । है मीढ्बः ! मेहति वर्षति काम्रानिति मीढ्वानू, तत्सम्बुद्धो 
हे मीढ्वः, कामनाओं (फलों) की वर्षा करने वाले ! अर्थात्‌ कामाभिवर्षक ! स्थिरा स्थिराणि दृढानि, अर्थात्‌ धनूंषि, त्वम्‌ 
अवतनुष्व अवतारय मौर्वीरहितानि कुवित्यथः, अर्थात्‌ अपने सुदृढ़ श्रतुषों छो प्रत्यश्वारहित कर दो। किमथंमिति चेतु 
किसलिये घनुषों को प्रत्यश्वारहित करें ? तो मघवद्धूब:” मघ हविल॒क्षण धर्त विद्यते थेषां ते मचवन्‍्तो यजमानाः, तेम्यः। 
हविलैक्षण धन को अपने पास सुरक्षित रखने वाले यजमानों के भथ्र का निवारण करने के लिये। 'मघमिति धननाम | 
किख्च, तोकाय पुत्राय तनयाय पौत्राय च मूड । अर्थात्‌ हमारे पुत्र पौत्रों को सुखो कर दो । दोनों चतुर्थी विभक्तियां कर्म के 
अर में हैं। तौतीति पूरयति कुलमिति तोकम्‌, जो कुल को पूर्ण बनाता है, उसे 'तोक' कहते है । तुः सौत्रो धातु: तनोतीति 
तनयः ॥| ५० ॥। 
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मोह ष्ठम शिवतम शिवों नः सुझनना भव | परसे वक्ष आयुध निधाय कु॒त्ति 
वसान आचर पिनाक बिज्षदागहि ॥ ५१ ॥ 


मन्त्रार्थं-- अभीष्द फल और कल्याणों की अत्यधिक बृष्ठि करनेवाले हे रुद्र ! तुम हम पर प्रसन्‍्न रहो 
अपने त्रिशुल आवि आयुधों को कहीं दूर स्थित वृक्षों पर रख दो, गजचर्म का परिधान करके तप करो और केबल शोभा 
के लिये धनुष सात्र लेकर आओ ।॥। ५षीि। 


इयमेकोना यवमध्या त्रिष्टुप्‌॥ तृतीय एकादशार्ण:। चत्वारोड्येउ्ष्टार्णा-॥ पश्चपादा। हे मीदुष्टम, 
अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीहुशतम:, अतिशयेत अभोष्ठकामवर्ष्‌क:, तत्सम्बुद्धों । शिवतम अतिशयेन शिवः कल्याणकर्ता 
शिवतमः, तत्सम्बुद्धों, परमकल्याणमय | नोझ्स्मानु प्रति शिव: शान्तः सुमना हृष्ट चित्तश्व भव | किश्वच, परमे 
दूरस्थे उन्नते वा वृक्षे वटादौ आयुधं त्रिशुलादिक निधाय संस्थाप्य क्त्ति चर्म वसान: परिद्धान:, आचर आगच्छ 
तपश्चरणं कुविति वा। आगच्छन्नपि पिनाक॑ स्वीयमजगवं धनुः, बिश्रद्‌ धारयन्‌, आागहि आगच्छ। ज्याशरहीनं 
धनुर्मात्रं शोभार्थ धारयन्नागच्छेत्यर्थ: ॥ ५१ ॥ 


विकिरिद्र बिलो हित नमस्ते अस्तु भगवः 
यास्ते सहस्न?/ हे तयोइन्यमस्मन्िवपन्तु ताः।। ५२ ॥। 


सन्त्रार्थ--विविध प्रकार के उपद्रवों का विनाश करने घालें तथा शुद्ध स्वरूप वाले हे भगवन्‌ रुद्र ! तुम्हें 
हमारा प्रणाम है, तुम्हारे जो असंबय आधुध हैं, वे हमसे अतिरिक्त दूसरों पर जाकर गिरे ॥ ५२॥ 


द्वे अनष्ट्मौो | हे विकिरिद्र, विविध यथा स्थात्तथा किरीन्‌ उपद्रवान्‌ द्राववति नाशयतीति विकिरिद्र), 
तत्सम्बुद्धों, है सर्वोपद्रवनाशक, किरति विक्षिपति वेकल्यमापादपति शरीरे मनसि वेति किरिः, उपद्रवः। 
कगृशुपृकुटिभिदिछिदिभ्यश्व' (3० ४१४४) इति इप्रत्यये साधु:। बहुबचने किरय/। अथवा विविध किरन्‌ 
बाणान्‌ द्रावयति शत्रनिति विकिरिद्र:, तत्सम्बुद्धों । है विकोहित, विगत विनष्ट लोहितं रजोमय॑ कल्मषं यस्मादसौ 


यह कण्डिका एकोना यवमध्या त्रिष्टुप हैं। तुतोय पाद एकादश भक्षर का है, अन्य चार आठ अक्षर के हूँ । पाँच 
पाद हैं । हे मीदुष्टम ! अतिशयेन मीहृवान्‌ मीदुष्टतमः । अत्यधिक अभीष्ट फलों की वर्षा करने वाला मीदुष्टतम कहलाता 
है, उसका संबोधन में रूप 'मीदुष्टतम” है। 'शिवतम' अतिशयेन शिवः कल्याणकर्ता शिवतमः, इसका संबोधन में रूप 
'हिवतम' है। अत्यन्तं कल्याणकर्त: ! “न: हम लोगों के प्रति 'शिव:' शान्त और 'सुमनाः: प्रसन्नचित्त 'भव' हो जाओ। 
किज्च 'परमे' दूर स्थित अथवा ऊँचे वट आदि वृक्ष पर आयुर्धं अपने त्रिशूलादि आयुध को निधाय” रखकर 'कत्तिम्‌' चमें 
को वसानः” घारण किये हुए आचर” आओ, अथवा तपश्चरण करो । आते हुए भी 'पिनाकर्म्र अपने अजगव धनुष को धारण 
करते हुए आगहि! आओ । अर्थात्‌ प्रत्यज्ञा - शर से रहित केवल घनुष को शोभार्थ धारण करके आओ ॥ ५१ ॥ 

इस कण्डिक्रा में दो अनुष्टुप्‌ हैं। है विकिरिद्र ! विविध यथा स्यात्तथा किरि घातादुपद्रवं द्राववति नाशयति 
विकिरिद्र:, तत्सम्बद्धों हे विकिरिद्र ! हे सब उपद्रवों के विनाशक ! किरति विक्षिपति वैकल्यमापादयति शरीरे मनसि 
बेति किरि: उपद्रव: । शरीर में अथवा मन में विकछता जिससे :£पप्त होती है, उसे किरि! कहते हैँ । अथवा विविध किरन्‌ 
बाणान्‌ द्रावयति शरत्रू निति विकिरिद्रः, तत्मम्बुद्धों हे विकिरिद्र ! विविध बाणों को छोड़ते हुए जो शत्रुओं को नष्ट करता 


5 


है, उसे 'विकिरिद्र' कहते हैं। उसके संबोधन में 'विकिरिद्र' रूप बनता हैं। हे विलोहित ! बिगत॑ विनष्ट लोहितं रजोमय॑ 


७० दुब्लयजुर्वेदसं हिता [ ब० १६ 


विलोहित:, तत्सम्बुद्ो, शुद्धसच्चिदानन्द । है भगवः, भगवन 'मतुवसोरुः सम्बुद्धों छत्द्सि” (पा० सू० ८३॥१) इति 
नस्य रेफस्तस्थ विसर्ग: । ते तुम्य॑ नमः प्रद्मीभाव:, अस्तु भवतु | एवमभिष्टुल्य आशिषं प्रार्थथते-हें रुद्र, तव या: 
सहस्न हेतयोउसंख्यातान्यायुवानि, ता हेतयोउस्मदन्यमस्मद्बतिरिक्त'ं निवपन्तु घ्तन्तु ॥ ५२ ॥ 


सहस्लाणि सहलशो बाह्योस्त॑व हेतयः। 
तासामोशानो भगवः पराचोना मुखा क््धि ॥ ५३ | 


सन्त्रार्थ--जगत्‌ के स्वामी हे रुब्र ! तुम्हारे हाथों में हुजारों प्रकार के जो असंख्य आायुध हैं, उनके अग्न भागों 
(म्रुखों) को हमारी विदद्ध दिशाओं को ओर कर वो, अर्थात्‌ हम पर आयुधों का प्रषोग मत करो ॥ धरे ॥ 


हे भगवः, है भगवन्‌, षड्गुणैश्वर्यसम्पन्न, तव बाह्ोर्भुजयोर्या: सहलाणि सहसशोश्संख्यातानि 
सहस्नाणि, संख्यैकवचनाच्च वीप्सायाम्‌' (पा०्सू० ५।४॥४३) इति शस्‌ अनन्तत्वप्रतिपादनार्थम, हैतयः सन्ति, तासां 
हेतीनां सहख्लसंख्याकानि धनुःशुलूखड्गादिभेदेन सहख्लसंख्याकत्वस । तासा हेतीतां मुखा मुखानि शल्यानि पराचीना 
अस्मत्त: पराड्मुखानि त्व॑ कृधि कुरु, यतो भवानीशानः सर्व कर्तुमीष्टे, कर्तुमकर्तुमन्यथाकती समर्थ 
इत्यर्थी ॥ ५३ ॥ 


असंड्खयाता सहस्नाणि ये र॒द्रा अधि भूम्यास्‌ । 
4 हु रि हि 
तेषाए/ सहल्योज नेषव धन्वानि तन्‍्मसि ॥ ५४ ॥ 
सन्‍्त्रार्थ--पुथ्वी पर जो असंरुष रुद्र हजारों रीति से निवास करते हैं, उनके असंख्य आयुधों को हम लोग 
हजारों कोसों के पार जो मार्ग है, उस पर लें जाकर डाल देते हैं ।। ५४ |॥ 


बहुरुद्रदेवत्या दर्शानष्टुभोजतानसंज्ञा: | पुथिवीस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कार:। असंख्याता असंख्यातानि 
सहस्नाणि अनन्ता ये रुद्रा भूम्यां पृथिव्या उपरि स्थिता:, तेषां रुद्राणां सहस्रयोजने सह योजनानि यस्मिन्‌ स 
सहख्योजनस्तस्मितु अध्वन्यवस्थितानासु, हविषा धन्वानि धन्‌षि, अवतन्मसि अवतन्तः, अवतारयाम:, अपज्यानि 
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कल्मषं यस्माद्‌ असौ विलोहितः । तत्सम्बुद्ी है विलोहित' । नष्ठ हो गया है छोहित, यानी रजोमय कल्प्ष जिससे, उसे 
पबलोहितः कहते हैं, उसके संबोधन में है विलोहित' रूप बना है। भर्थात्‌ बुद्ध सच्चिदानन्द ! हें भगवः ! हे भगवन्‌ ! 
तुम्हें हमारा प्रणाम हो । इस प्रकार भगवान्‌ की स्तुति करके आशीर्वाद प्रात की अभ्यर्थंना की है। हे रुद्र | तुम्हारी जो 
हजारों हेतियाँ यानी 'आयुध' हैं, वे हमसे भिन्न जो तुम्हारे अमक्त हों, उत पर मिरें, अर्थात्‌ उनका नाश करें ॥ ५२ ॥ 
है मगवः ! हे भगवत्‌ घड़्गुणैश्वय॑सम्पन्न ! तुम्हारे हाथों में हजारों जो हेतियां यानी आयुध हैं, उन आयुधों के 
जो शल्य हैं, उन्हें हमसे पराइमुख करो, वर्योंकि तुम कर्तुमकर्तुंमन्यथाकतुं समर्थ हो। यहाँ पर 'सहस्र” शब्द शनन्तत्व के 
प्रतिपादनाथ है ॥ ५३ ।। 
यह कण्डिका बहुरुद्रदेवत्या है। अनुष्टुप्‌ छत्द की इन दस कण्डिकाओं की अवतान संज्ञा है। पृथिवी पर स्थित 
उन रुद्रों को प्रणाम है । असंख्याताः, असंख्यातानि सहस्लाणि, अनस्ता ये रुद्रा भूम्यां पुथिव्या उपरि स्थिताः, तेषां रुद्राणां 
सहस्रयोजने सहस् योजनानि यस्मिन्‌ सहखयोजनः, तस्मिन्‌ अध्वनि स्थितानां हविषा धन्वानि घनूषि, अवतन्मप्ति अवतन्मः 
अवतारयामः, अपज्यानि कृत्वा अस्मत्तो दूर क्षिपाम इत्यथ: । जिनका अन्त नहीं हैं, ऐसे हजारों जो रुद्र हैं, वे भूमि पर स्थित 
हैं, उन रुद्ों के लिये जो सहल योजन के मार्ग पर स्थित हैं, हवि देकर उनके धनुषों को हम उतार रहे हैँ, भर्थात्‌ धनुषों को 
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कृत्वा अस्मत्तो दुरं॑ क्षिपाम इत्पर्थ:। भवत्या परमेश्वरमनुकूल्य तदुद्वारैव तेषां धनुष्यपज्यानि कुर्म 
इत्यर्थ: ॥ ५४ || 


अस्मिन मह त्यर्ण वेडन्तरिक्षे भवा अधि । 
तेबाप/ सहस्रयोजनेष्व॒ धन्वानि तन्‍्मसि ॥ ५५॥। 


सन्त्रार्थं--महान्‌ मेघमण्डल से भरे हुए आकाश में जो रुद्र रहते हैं, उनके असंदय घनुषों को हम लोग 
हजारों कोसों के पार जो मार्ग है, उस पर ले जाकर डाल देते हैं ।। ५५ ।॥। 


अन्तरिक्षस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कार: । अस्मिन्‌ अन्तरिक्षरूपे मह॒ति विशाले अर्णवे अर्गांसि जलानि 
विच्चन्ते यत्र तद्‌ अगंवस्‌ , मेघाधारत्वादन्तरिक्षमर्णव उच्यते । भर्णसों लोपश्व” (पा० धु० ५१२।१०९, वा० २) 
इति वप्रत्ययेल्त्यलोपे च रूपसिद्धि: । तस्मिनु अधिश्रित्य ये भवा रुद्रा: स्थिताः, तेषां धस्वानि धनूंषि, अवतल्मसि 
अवतारयामः ॥ ५५ | 


नीलंग्रीवाः शितिकण्ठा दिवं९/ रुद्रा उपश्िताः। 
तेषा(” सहख्रयोजने उब॒धन्वानि तन्‍्मसि ॥ ५६ ॥ 


सन्त्राथें--जितका कण्ठ कुछ हिस्से में नील वर्ण है और कुछ हिस्से में श्वेत बर्ण है, झलोक में निवास करने 
वाले उन रुद्रों के असंखय धनुषों को हम लोग हजारों कोस दूर के मार्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ॥। ५६ ॥। 


युस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कार: । ये रुद्रा दिवं ्युलोकमुपश्चिताः स्वर्गस्था:। कीदुशा: ? नीलछग्रीवा:। 
क्रृष्णनचचनो तीलशब्दः। शितिशब्दः इ्वेतवचन:। नीला ग्रीवा येषां ते। शित्तिः कण्ठो येषां ते। विषग्रासातु 
कियान्‌ कण्ठभागः कृष्ण: कियानपि इवेत इत्यथं: | तेषामित्यादीनां व्याख्यान पूवंबत्‌ ॥ ५६॥ 
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नोलप्रोवा: शितिकण्ठा: शर्वा अधः क्षप्राचरा: । 
तेषा९/ सहस्नरयोजनेधव धन्वानि तन्‍्मसि ॥। ५७ ॥ 


प्रत्यंचारहित करके अपने से दूर फिकवा देते हैं। अभिप्राय यह है कि उन रुद्रों की भक्तिपृवंक उपासता करके उस भक्ति के 
द्वारा ही उनके घनुषों को हम प्रत्यंचारहित कर देते हैँ ॥| ५४ ॥ 


अन्तरिक्ष में स्थित रहनेवाले उन रुद्रों को प्रणाम है। अस्मिन्‌ अन्तरिक्षे महति विश्वाले अर्णवे अर्गाति जलानि 
विद्य्ते यत्र तद्‌ अंवम्‌, मेघाधारत्वाद्‌ अन्तरिक्षमर्णव उच्यते | इस विशाल अन्तरिक्ष रूप अर्णव में उसके आश्रित होकर 
जो रुद्र स्थित रहते हैँ, उनके घनुषों को हम उतरवा देते हैं। मेघों का आधार होने से उस अन्तरिक्ष में जल रहता है, 
इसलिये अन्तरिक्ष को अणंब शब्द से कहा जाता है ॥ ५५ ॥ 


युलोक में स्थित रहने वाले उन रुद्रों को प्रणाम है। जो रुद्र स्वगं में स्थित हैं, उनकी प्रीवा नील है और उनका 
कण्ठ रवेत है, क्‍योंकि विषपान करने से कण्ठ का भाग कृष्ण हैं और उसी का कुछ भाग एवेत है। अग्रिम अंश की व्याख्या 
पुवंबत्‌ ही हैं । 'नील' शब्द कृष्ण वर्ण का वाचक है और “शिति' शब्द इवेत वर्ण का वाचक है ॥ ५६ ॥ 


छरे शुक्लयजुर्वेदसंहिता [( अ० १६ 


सम्त्राथ --कुछ भाग में नील वर्ण और कुछ भाग में शुक्ल वर्ण के कण्ठ वाले भूमि के अधोन्नाग में स्थित 
पाताल लोक में निवास करने वाले रुदरों के असंडप धतु्बों को हूम लोग हजारों कोप्त वुर पार्ग पर ले जाकर डाल 
देते हैं ॥ ५७ ।। 


पातालस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कारः। अथः अधोभागे ये शवा रुद्रा: क्षमाचरा: क्षमाया भुवो5धो भागे 
चरन्ति गच्छन्तीति, पाताले वर्तंमाना इति यावत्‌ | शेष॑ पूर्ववद्‌ व्यास्येयम््‌ ॥ ५७ ॥ 
ये व्‌ क्षेषु शब्पिड्जरा नोलंप्रीवा विलो हिताः । 
तेषा(( सहस्रयोजने धव॒ ध्वनि तस्मसि ॥ श८ ॥ 
मन्त्रार्थ -- बाल तृण के समान हरित वर्ण के तथा कुछ भाग में नौल वर्ण एवं कुछ भाग में शुक्ल वर्ण के कण्ठ 
वाले, जो दध्िररहित रद्र (तेजोमय शरीर रहने से उन शरीरों में रक्त और मांस नहीं रहता) हैं, वे अश्वत्य आदि के वक्षों 
पर रहते हैं । उन रुत्रों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी सार्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ॥ ५८ ॥। 
ये रुद्रा वटाश्वत्यादिवृक्षेषु स्थिता:। कीदृशाः ? शष्पिल्लरा: शष्पं बालतुणं तद्॒त्‌ पिज्ञरा हरितवर्णाः । 
पकारलोपइछान्दसः: । नीलग्रीवाः केचन कण्ठे नोलवर्णा:, तथा केचत विरोहिता विशेषेण रक्तवर्णा:। यद्वा विगत 
लोहित॑ रक्त रक्तोपलक्षित॑ मांसमज्जास्थ्यादि भौतिक येषां ते, अप्राकृतचिन्मयदिव्यविग्रह्ा इति यावतु। शेषं 
पूर्वबद्‌ व्याख्येयम्‌ | ५८ ॥ 


यो भूतानामधिपतयों विशिखासं: कपदिन:। 
तेषा९/ सहस्नरयोजनेउव धन्वानि तन्‍्मसि ॥ ५९ ॥ 


सस्त्रार्थ--जिनके शिर पर केश नहीं हैं जो जठाजूद धारण किये हैं और पिशाचों के जो अधिपति हैं, 
उन्त रुद्रों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी सार्ग पर लें जाकर डाल देते हैं ।। ५८ ॥ 


ये भूतानां प्राणिनामधिपतयः स्वामिनः पालका रुद्रा:, यहा भूतानां भूतग्रेतपिशाचादोनाम्‌ अन्तर्धानादि- 
शक्तिमतां देवविशेषाणामधिपतयः पालका रुद्राट, तेषु केचिद्‌ विशिखासः शिखाकेशादिहीनाः, मुण्डितमुण्डा इति 
यावत्‌ | केचिच्च कपदिनों जटाजूटधारिणः, तेषां धन्वानि धनूंषि अवतारयाम इति पूर्ववद व्याख्येयम्‌ ॥ ५९ ॥ 

पाताल लोक में रहने वाले उन रुद्रों को प्रणाम है। अधो भाग में जो शव (रुद्र) हैं, वे क्षमाचरा: भर्थात्‌ 
क्षमाया भुवोष्धोभागे चरन्ति गच्छन्तीति ते क्षमाचरा:, पृथिवी के निचले भाग में जो चलते हैं, उन्हें क्षमाचर कहते हैं, 
यानी पाताल में विद्यमान रहने वाले | शेष भाग को व्याख्या पूबंबत्‌ ही समझनी *वाहिये ।। ५७ ।॥ 

जो रुद्र वट, अद्वत्य आदि वृक्षों पर स्थित रहते हैं । वे कैसे हैं ? 'शबष्पिज्जरा: बाल तृण के समात हरित वर्ण 
के हैं। नीलग्रीवा:' कुछ तो नीलवर्ण के कण्ड वाले हैं तथा कुछ 'बिछोहिता: विशेष रूप से रक्त वर्ण के हैं। यद्वा विगत 
लोहित॑ रक्त रक्तोपलक्षितं मांसमज्जाउस्थ्यादि भौतिक येषां ते विलोहिताः, अर्थात्‌ रक्त और मांस-मज्जा-अस्थि आदि भौतिक 
पदार्थों से रहित हैं, यानो लोहितादि धातुओं से रहित हैं, अर्थात्‌ तेजोमय शरीर वाले हैं । चिन्मय दिव्य शरीर वाले हैं, 
प्राकृत नहीं हैं । शेष भाग की व्याख्या पूव॑वत्‌ ही हैं ॥ ५८ ॥ 


जो प्राणियों के अधिपति यानी स्वामी, अर्थात्‌ पालक रुद्र हैं, यद्वा 'भूतानां! अन्‍्तर्धान हो जाने की शक्ति वाले 
भूत-प्रेत-पिशाच आदि हैं, ऐसे देवविज्वेषों के पालक जो रुढ् हैं. उनमें से कुछ तो 'विशिखास:' शिखा-कैश आदि से होन हैं, 
यानी मुण्डित शिर वाले हैं और कुछ करपदिनः” जदा-जूटघारो हैं, उनके धनुषों को हम उनसे दूर करवाते हैं । ऐसी पूर्ववत्‌ 
ही व्याख्या है ॥ ५९ ।। 


मभ० ६०-६१ ] वेदायपारिजातभाष्यसहिता ७३ 

ये पयां पंथिरक्षप ऐलबदा आयर्युध:। . तेषा७ सहस्रयोजनेध्व धब्वानि 
तनन्‍्मसि ॥ ६० ॥। हु 

न्त्रार्थ - अन्न देकर प्राणियों का पोषण करने वाले, आजीवन युद्ध करने वाले, लौक्षिक-बेदिक मार्ग का रक्षण 

करने वाले तथा अधिपति कहलाने वाले रुत्रों के धतुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी सागं पर ले जाकर 
डाल देते हैं ॥॥ ६० ।) 

मे रुद्रा: पर्थां लौकिकवैदिकमार्गाणास्‌ अधिपतयों रक्षका:, पथामधिपतय इति पूर्वर्चेनानुषज्ध, ये च 
पथि रक्षयः पथो मार्गास्तानेवान्यानपि वा रक्षन्ति पालयन्ति ते पथिरक्षयः, ये च ऐलबृदा इलानामु भन्नानां समूह 
ऐलप्‌ । यद्वा इला पृथ्वी, तस्या इदमैलम्‌ अन्म, तद बिश्नतीत्यैलभुतः, ऐलभृतः सन्‍्तः परोक्षवृत्त्या ऐलबुदा 
उच्चन्ते, अक्नेजन्तुमां पोषका इत्यर्थ:। आयुर्युध आयुषा जीवमेन युद्धबन्ते इत्यायुर्युधः, यावज्जीवं युद्धकर्तार इति 
यावत्‌। अथवा आयुर्वा पणीकृत्य ये यध्यन्ते ते आयुर्युधः, तेषां धन्‌ंषि सहस्योजने अवतारयाम इति पूर्ववद्‌ 
व्याख्येयम््‌ ॥ ५० ॥। 

मे तीर्थानिं प्रचरंस्ति सकाहंस्ता निषद्धिणंः । तेषा(! सहलगोजनेह्व धन्बोनि 
तन्‍्मसि ॥ ६१ ॥ 

भनन्‍्त्रार्थ--आयुधों फो हाथ में लेकर और खड़गों को धारण कर जो दद्ग तो्थों पर जाते हैं, उनके धनुषों को 
हुम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर ले जाकर डाल आते हैं ॥ ६१ ॥ 

ये रुद्ास्तीर्थानि काक्षी-प्रयाग-कुक्षेत्र-पुष्क र-प्रभुतीनि प्रचरन्ति गच्छन्ति। कीदुशा:? सुकाहस्ताः 
सका आयुधानि हस्ते येषां ते तथोक्ता:। सुकेत्यायुधनामसु' (निघ० २२०६) । 'सुवृभूसुषिमुषिभ्यः कक । 
सरतीति सुकः। वर्जं तद्॒दायुधमिति यावत्‌ | निषज्धिणो निषद्धा: खड्गा विद्यन्ते येषां ते तथोक्ता;। उभाभ्यां 
हस्ताम्याँ वज्जखड्गधारबितार: । युगपद्‌ उभयपाद्व॑तः पुरतश्च युद्धकरणसमर्थाः | तेषां धनुषीत्यादि पूर्ववद्‌ 
व्याख्येयम्‌ ॥ ५९ ॥ हनन लि 

जो रुद्र लौकिक और वैदिक भार्मों के रक्षक हैं, जो पथिरक्षयः' मार्गों का अथवा अन्यों का भी पालन (रक्षण) 
करते हैं, जो ऐलबुदाः इलानाम्‌ अन्नानां समूह ऐलम्‌, अर्थात्‌ अन्नसमूहः । यहा--इला पृथिवी तस्या इंदम्‌ ऐलम्‌ 
अन्नम्‌, तद्‌ विभतीत्यैलभूतः, ऐलभुतः सन्तः परोक्षवृत्त्या ऐलबुदा उच्चस्ते । अर्थात्‌ भन्न के द्वारा प्राणियों के जो पोषक हैं । 
आयुर्युध० आयुषा जीवनेन युध्यन्त इति ,आयुर्युधः , अर्थात्‌ जीवन भर युद्ध करते बाले । अथवा आयु: जीवन पणीकृत्य 
युघ्यन्ते त आयुयुधः, अर्थात्‌ जीवन की बाजी लगाकर जो युद्ध करते हैं, उन्हें आयुर्यथ/ कहते हैं। उन रुद्रों के धनुषों 
को हम अपने से हजार योजन दूर उतरवा देते हैं। ऐसी पुवंवत्‌ ही व्याख्या करती चाहिये ॥ ६०९ ॥। 

ये रुद्रास्तीर्थानि काशी प्रयागकु रक्षेत्रपुष्क रप्रभूती नि प्रचरन्ति गव्छन्ति । कीदृशाः ? सुकाहस्ता: सृका आयुधानि 
हस्ते थेषां ते सृकाहस्ताः । सरतीति सुको वज्ञम्‌, तद़दायुधमिति यावतु । सुकेत्यायुधनामसु' (निघ० २॥२० ।६) । जो रुद्र 
काशी, प्रयाग, कुरुक्षेत्र, पुष्कर प्रभूति तीर्थों में चलते रहते हैं, वे सृक नाम के आयुधों को हाथ में लिये रहते हैं। जो सरण 
करता है, उसे सुक कहते हैं, याती वज्ञ के समात आयुधविज्ेष । “निषद्धिणः' निषज्भा: खड्गा विद्यस्तें तेषां ते निषद्धिणः: । 
उभ्राम्यां हस्ताभ्यां वज्लड्गधारबितारः। युगपद उभयपाइ्व॑तः पुरतश्च युद्धकरणसमर्थाः | जिनके पास खड़ग है, वे 
निषड्धी कहलाते हैं, अर्थात्‌ दोनों हाथों में बज, खड्ग धारण किये रहते हैं। यानी युगपत्‌ दोनों ओर से और सामने से 
भी युद्ध करते में समर्थ रहते हैं। उनके धनुष आदि आयुधों को हम उनके पास से दुर करवा देते हैं, इत्यादि पूव॑बत्‌ ही 
व्याख्या समझनी चाहिये ॥ ६१ ॥ 

१० 


७४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ भ० १६ 


येडनेंषु विविध्यन्ति पात्रेंषु पिबंतो जनान्‌। तेषाए्‌ सहस्रयोजनेध्व धन्वानि 
तनन्‍्मसि ॥ ६२ ॥ 


सन्वार्थें-- अन्नभ्कक्षण और जलूपान करने पर उनमें स्थित जो ख्र हैं, वे अन्‍्नश्क्षण तथा जलपान फरने 
वाले प्राणियों को पोड़ा देते हैं। उन बढ्रों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर डाल देते हैं ६२१ 


ये रुद्रा अन्नेषु भुज्यमानेषु स्थिता: सन्‍तो जनान्‌ विविध्यन्ति विशेषेण ताडयन्ति, धातुवेषम्यं कत्वा 
रोगानुत्पादयन्तीत्यर्थ: | तथा पात्रेषु पात्रस्थक्षी रोदकादिषु स्थिता: सन्तः पिबतः क्षीरादिपानं कुर्बतों जनान 
विविध्यन्ति. अन्नपानादिभोजनपानपरायणान्‌_ स्वधर्मविमुखान्‌ ये विविध ताड्यन्ति, तेषां धन्‌षीत्यादि 
पुर्ववत्‌ ॥ ६२॥ 


य एतावन्तश्च भूया((सश्च दविशो' रुद्रा बिंतस्थिरे। तेष।(( सहस्रयोजनेःव 
धन्वानि तन्मसि ॥ ६३ ।॥ 


सन्त्रार्थ--दसों दिशाओं में व्याप्त रहने वाले जो अत्यधिक रुद्र हैं, उनके धनुषों को हम लोग हजारों कोसों 
के पार किसी सा्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ॥ ६३ ॥। ३ ५ 


ये रुद्रा एतावन्त एतत्प्रमाणं येषां ते तथोक्ता उत्तप्रमाणा:। भूयांसश्व अतिशयेन बहव इति भूयांस:। 
उक्तप्रमाणेम्योषषि बहुतरा इत्यर्थ:। दिशो दशदिश्ो वितस्थिरे विष्टभ्य स्थिताः, तेषां धनूंषीत्यादि पुर्वंबद 
व्याख्येयम््‌ ॥ ६३ ।॥ ४ 


नमो इस्तु रुद्रेभ्यो ये दिवि येषां' वर्षसिषवस्तेभ्यो दश प्राचोदंश दक्षिणा द्श 
प्रतीचीर्दशोदीचोदेशोर्ध्वास्तेभ्यों नमो अस्त ते नोउवन्तु ते नो मृडयन्तु ते यं दिष्मो 
यश्च नो द्वेष्टि तमेषां जम्भे' दध्सः ॥ ६४ ॥ ट 


ये रुद्रा अन्लेषु भुज्यमानेषु स्थिताः सन्‍्तो जनान्‌ विविध्यन्ति विशेषेण ताडयन्ति, धातुवैषम्यं कृत्वा रोगानुत्पाद- 
य्तीत्यर्थ,, जो रुद्र भोज्य अब में स्थित होकर छोगों को विशेष रूप से ताडित”करते हैं, अर्थात्‌ धातुवेषम्य को उत्पन्न कर 
रोगों को पैदा करते हैं, तथा पात्रेषु पाश्रस्थक्षीरोदकादिषु स्थिता: सन्‍्तः, पिबतः क्षीरादिपानं कुवंतो जनान्‌ विविध्यन्ति 
अन्नपानादिभोजनपानपरायणान्‌ स्वधरंविमुखान्‌ ये विविध ताड्यन्ति | उसी प्रकार पात्रस्थित क्षीर, उदक भादि में स्थित 
होकर क्षीर, उदक पान करने वाले लोगों को, अर्थात्‌ खान-पान में ही तत्पर (परायण) रह कर स्वधरम से विभुख रहने वाले 
लोगों को जो विविध प्रकार से प्रताडित करते हैं, उन रुद्रों के घतुरादि आायुधों को हम उनसे दूर करवा देते हैं, अर्थात्‌ हम 
लोगों की भक्ति-उपासना आदि से प्रसन्‍न होकर वे अपने आयुधों का प्रयोग हम पर न करके उन्हें दूर रख देते हैं ॥ ६२ ॥ 


ये रुद्रा एतावन्त एतत्प्रमाणं येषां ते तथोक्ता उत्तप्रमाणा:। भूयांसश्न अतिशयेन बहुव इति भूयांस: | उक्त- 
प्रमाणेम्यो$पि बहुतरा इत्यथं: । अर्थात्‌ पूर्वोक्त प्रमाण वाले ये रुद्र बहुत अधिक हैं, यात्री उक्त प्रमाणों से भी बहुत अधिक हैं । 
दिशो दशदिशो वितस्थिरे विष्टम्य स्थिता: : दसों दिशाओं में वे स्थित हैं। उनके घनुरादि आयुधों को हम उनकी भक्ति- 
पूर्वक उपासना के द्वारा उनसे दूर करवा देते हैं । ऐसी पूर्ववत्‌ ही व्याख्या कर लेनी चाहिये ॥ ६३ ॥ 


म० ६४-६५ ] वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता ७५ 


मन्त्राथं--चुलोक में रहने वाले जो रुद्र हैं और जिनके बाण वृष्टिकप हैं, उनको हम लोग सभी विशाओं 
की ओर हाथ जोड़कर प्रणाम फरते हैं । वे रुद्र हम लोगों को रक्षा करें, हमें सुख वें । जो हमारा हेष करता है तथा 
हम जिससे ह्वेंष करते हैं, उन शत्रओं को हम रुद्र की बाढ में रख देते हैं, अर्थात्‌ उन शत्रुओं का नाश हो ॥| ६४ ॥ 


इत उत्तरं त्रीणि यजूंषि कण्डिकरात्रयात्मकानि प्रत्यवरोहतंज्ञानि धृतिछत्दस्कानि बहुरुद्रदेवत्यानि। एथु 
तिस्थानास्त्रिलोकीस्था रुद्रा: स्तूपन्ते | दिबि य्ुलोके ये रुद्रा वर्तन्‍्ते । येषां च रुद्राणां वर्ष वृष्टिरेव इषवो बाणा:, 
एषामायुधस्थानीया वृष्टि,, अतिवृष्ठबादीतिभिः प्राणिनों घ्नन्ति, तेभ्यों रद्रेस्यो वम:। तेस्‍्य्रों रुद्रेश्यों दश दश- 
संख्याका: प्राची: प्रागभिमुखा दशा ज्भुलीः कृत्वा नमस्करोमि | प्राइमुखाझलिबन्धेन प्राच्यो दशाजुलयो भवन्ति। 
तथैव दक्षिणा दक्षिणाभिमुखा दशाज्ुलीः कृत्वा नमस्करोमि। तथेव प्रतीचीः प्रत्यक्रमुखा दशाजभुली: ऋत्वा 
नमस्करोमि | तथैव उदीचीर्‌ उदड्मुखा दशा ज्भुलो: कृत्वा नमस्करोमि । तथेव ऊर्ध्वा उरपरि दशाजुलीः इत्वा 
नमस्करोमि। तेभ्य: साझ्जलिबन्ध॑ नमोउ्स्वु नमस्करोमि, 'दश वा अज्जलेरज़ुलयो दिशि दिश्येवेभ्य एतदझ्ञलि 
करोति' (श० ९११३९) इति श्रुते: | ते रुद्रा नोउस्मानवन्तु रक्षस्तु। ते रुद्रा नोअ्स्मान्‌ मृडयन्तु सुखयन्तु | किज्च, 
ते रुद्रा अस्मान्‌ प्रति सन्तुष्ठा: सन्‍्तः, य॑ पुरुष द्विपन्तीति शेष:। वरय॑ च॒ य॑ द्विष्मो यस्थ ह्वेंष कुर्म:, पुनर्थों नरो 
नोस्मान्‌ द्ेष्टि त॑ सर्वमपि पुरुष पूर्वोक्तानामेषां रुद्राणां जम्मे दंष्राकराले मुखे दध्माः स्थापयामः। अस्मदहिषम 
अत्मद्ह्वेष्यं च नर॑ पूर्वोक्ता रुद्रा भक्षयन्तु, अस्मांश्वावन्तु || ६४॥ 


रथ प्‌ * ॥ ली, 4 

नमो उस्तु रुद्रेभ्यो येइन्तरिक्ष येषां वात इषवस्तेभ्यो दश प्राचीदंश वक्षिणा दश 

प्रतोचोर्दशों दीचोदंशोध्वास्तेभ्यो नमो अस्तु ते नोबन्तु ते नो मृड्यस्तु ते य॑ द्विष्मो 
यश्च नो द्वेष्टि तमे षां जम्भे दध्सः ॥ ६५॥ 

मन्त्रार्थ--आकाश में जो दद्व रहते हैं ओर जिनके बाण वायुरूप हैं, उनको हम लोग हाथ जोड़कर पूर्व, 

दक्षिण, पश्चिम, उत्तर तथा ऊध्व॑ विशाओं की ओर दस अंगुलियों को करते हैं, अर्थात्‌ सभी दिशाओं को हम हाथ जोड़- 


फर प्रणाम करते हैं । बे रुब्न हम लोगों को रक्ष। कर, हमें सुद्ध दें। जो हमसे द्वेष करते हैं तथा हुम जिनसे हेष करते 
हैं, उन शत्रुओं को हम लोग रद्र की बाढ़ में रख देते हैं, अर्थात्‌ उस शत्रु का नाश हो ॥ ६५ ॥। 


इसके आगे तीन यजुः कण्डिकात्रयात्मक हैँ, जो प्रत्यवरोहसंज्ञक हैं, धृति छन्दवाले हैं और बहुरुद्रदेवताक हैं । 
उनमें से त्रिलोकीस्थ रुद्रों की स्तुति की जा रही है। चुलोक में जो रुद्र हैं और जिन रुद्रों के बाण” वर्षण (वृष्टि) ही हैं, 
अर्थात्‌ उनकी आयुधस्थानापन्न वृष्टि! ही है अतिवृष्टि आदि ईतियों से जो प्राणियों का हनन करते हैं, उन रुद्रों को प्रणाम 
है। उत रुद्रों के लिये दसों अंगुलियों को प्रायभिमुख करके मैं प्रभाम करता हूँ। प्राइमुख अंजलिबन्ध में दसों अंगुलियाँ 
प्राच्य नहीं होती हैं। तथैव दसों अंगुलियों को दक्षिणाभिमुख करके मैं प्रमाण करता हूँ । तथैव दरसों अंगुलियों को 
प्रत्यडूमुख करके मैं प्रमाण करता हूँ। तथैत्र दसों अंगुलियों को उददमुख करके मैं प्रणाम करता हूँ । तथैव दसों अंगुलियों 
को ऊपर करके मैं प्रणाम करता हूँ । उन छुद्रों के लिये सांजलिबन्ध यानो अंजलि बाँध कर मैं प्रणाम करता हुँ। इसी 
अभिप्राय को शतपथश्रुति ने भी बताया है । वे रुद्र हमारो रक्षा करें। वे रुद्र हमें सुखी करें। किल्च, वे रुद्र हमारे प्रति 
सन्तुष्ट होते हुए जिस पुरुष से वे द्वेष रखते हैं, हम जिस पुरुष से द्वेष करते हैं और जो पुरुष हमसे द्वेष करता है, उन सभी 
पुरुषों को पूर्वोक्ति रुद्रों के दंष्ट्राकराल मुख में हम स्थापित करते हैँ । हमारे हेष्यभूत मनुष्य को पूर्वोक्त रुद्र भक्षण कर छे 
भौर हमारी रक्षा करें ॥॥ ६४ ॥ 


७६ ॥ शुक्लयजुर्वेदसं हिता (अ० १६ 


येह्तरिक्षे रुद्रा वर्तन्ते, तेभ्यो रद्रेभ्यों नमोःस्तु । येषां रुद्राणां बात इषवों वायुरायुधस्थानीय:, कुवातेन 
अन्न विनाश्य वातरोगं चोत्पाथ जनातु घ्वन्ति, तेभ्योष्त्तरिक्षस्थेम्यों रुद्रेभ्यो नमोस्तु । शेष पूर्ववद्‌ 
व्यास्येयन्त ॥ ६५ ॥ 


नमो इस्तु र॒द्रेश्यों ये पृथिव्यां पेघासस्तमिषवस्तेध्यो दश प्राचीदंश दक्षिणा दर्श 
प्रतोचीदंशो दीचोदेशोध्वास्तेभ्यो नमो अस्त ते नो 5बन्तु ते नो सृडयन्त ते य॑ द्विष्मो यश्च 
नो द्ेष्टि तसेषां जम्भे दघ्मः ॥ ६६॥ दि 

सन्‍्त्रार्थ -- जो रत्न पृथिवो पर रहते हैं और जिनके बाण अन्नरूप हैं, उन झद्मों को हम लोग हाथ जोड़कर पुर्च, 
दक्षिण, पश्चिम, उत्तर और ऊर्ध्व दिशाओं की ओर दसों अंगुलियां करते हैं, अर्थात्‌ सब दिशाओं को हाथ जोड़कर 


हम नमस्कार करते हैं। थे रुद्र हमारो रक्षा करें ओर हमें सुख दें । जो हमसे द्वेष रखते हैं और जिनसे हम द्वेष रखते 
हैं, उन शत्रुओं को हम रुद् की बाढ़ में रख देंते हैं, अर्थात्‌ उस शत्रु का नाश हो ॥ ६६ )) 


0 इति षोडशोड्ध्यायः सप्ताप्त: ॥ 


ये पूथिव्यां रुद्रा वर्तन्‍्ते, येषामन्नमिषवयः, अन्नमदनीयं वस्तु आयुधम्, अयथान्नभक्षणें कदन्तभक्षणे 
चौर्य वा लोकान्‌ प्रवरत्य॑ रोगमुत्पाद्य जवान घ्लन्ति, तेम्य: पृथिवीस्थानेस्योउच्नायुवेभ्यों रद्रेभ्यो दश प्राचीदंश दक्षिणा 
दर प्रतीचीदशोदीचीद॑शोर्ध्वास्तत्तदिगभिमुखा अद्भुली: कृत्वा साझलिबन्ध नमस्क्रोमि। ते प्रसन्‍ता: सन्तो 
नोअन्तु, नः भस्मांख्र सुखयन्तु । ते य॑ द्विपन्ति, य॑ च व्य द्विष्म, यश्व नो देष्टि त॑ तानू सर्वानपि बय॑ रुद्राणां 
जम्मे दध्म: । 

सामाजिकेन तु इत: पूरब प्राय उब्बटमहीधरागनुसायेवार्थों लिखित: । आशबे, आजिराय, शीघ्रयाय, 
शीभ्यायेत्यादिषु स्वाच्छन्डमेवाश्रितम्‌ | शीघ्रकार्यकरल्वमु, निरन्तरतया विरकालमविश्रम्य कार्यकरत्वम्, शेत्रयेण 


ये अन्तरिक्षे रुद्रा वर्तन्ते, तेम्यों र्रेश्यो नमोस्तु । जो अन्तरिक्ष में रुद्र हैं, उन रुद्रों के लिये हमारा प्रणाम हो । 
येषां रुद्राणा वात इषवों वायुरायूधस्थानीयः, कुचातेन अन्न विनाइय बातरोगं चोत्याद्य जतान्‌ घ्वन्ति, तेभ्यो3न्तरिक्षस्थेम्यो 
रद्रेस्यों नमोस्तु । दोष॑ पुवबद्‌ व्यास्येयम्‌ । अर्थात्‌ जिन रुद्रों के बात' ही बाण हैं, वायु ही आयुधस्थानापन्न है, कुवायु 
से अन्न का विनाश कर और वात रोग को उत्न्न कर छोगों को मार दिया है, उन अन्तरिक्ष में स्थित रुद्दों को हमारा 
प्रणाम हो। शेष भाग की व्याख्या पूर्ववत्‌ ही समझनी चाहिये 0 ६५ ॥ 


जो पृथिवी पर रुद्र हैं, जिनके 'भत्र' ही इषु (बाण) हैं, अर्थात अदनीय (भक्षणीय) वस्तु ही आयुच है, 
अभिष्राय यह है कि कदन्न भक्षण में अथवा चौर॑ में छोगों को प्रेरित कर और रोग उत्पन्न कर जो लोगों का नाश करते 
हैं, उन पृथिवी स्थान में स्थित एवं अन्नात्मक आयुध लिये हुए रुद्रों के लिये 'दश प्राचीदंश दक्षिणा दश प्रतीचीदंशोदीचीद॑शो- 
धरवाः' अर्थात्‌ त्तद्‌ दिशाओं के संमुख अंगुलियों को करके, अंजलि बाँधकर हम प्रणाम करते हैं। वे प्रसन्न होकर हमारी 
रक्षा करें और हमें सुखी करें । वे रुद्र जिससे द्वेष करते हैं, हम जिनसे द्वेष॑ करते हैं भौर जो हमसे द्वेष करते हैं, उन 
सभी को हम रुद्रों को विकराल दंष्ट्रा में रख देते हैं । 

आयसमाजी ने इसके पूर्व तो प्रायः उष्बट, महीधरादि के अनुसार हो अर्थ लिखा है, किन्तु आशवे, आजिराय, 
शीघ्रयाय, शीभ्याय इत्यादि पदों के अर्थों को अपनी स्वच्छन्द वृत्ति से ही बताया है। शीघ्रकायंकरत्व, अर्थात्‌ निरन्तर 
चिरकाल तक बिना विश्वाम किये ही कार्य करना, यानी शीघ्रता से चातुयं से कार्य करना, तरंग से और उत्साह से कार्य 
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चातुर्येण कार्यकरत्वम््‌, तरज़ेंग उत्साहेव च कार्यकरत्वमित्यादिक कथमर्थ इति दर्शनीयमासीत्‌ | उव्बठमही धरा- 
दिभि: प्रदर्शितरीत्या व्युत्पत्तिस्तु पूर्वव्याख्याने स्पष्ट । एवमेव उर्वर्याय, कक्ष्याय, दुन्दुभ्याय, अहन्यायेत्यादिषु 
स्वाच्छन्येन तत्तत्पालकत्वायथ्थ: प्रमाणशून्य एवं । सिकत्यायेति वाल॒काविज्ञानवानु, जलधाराविज्ञानवान्‌, बहुभार- 
वदुत्यापकयस्त्रनिमतित्यादिकोअर्थ: क्थं के: शब्दैर्ज्ञातुं शक्य्र इति विषये व्याख्यातु: स्वाच्छन्दमेव शरणम्‌ | पर्ण- 
शब्दस्थ पर्णप्रतिभूरिति कथमर्थ: ? 


४७ समे मन्त्रे--हे राजन्‌, प्रजापशूनां मध्ये कञ्चनापि रोगैर्मा पीडयस्व॑ इति व्याख्यानस्‌ । एतद्रीत्या 
राजैव स्वराष्ट्रे रोगानप्युत्वादयतीत्यायातम्‌ | तच्च प्रत्यक्षविरुद्धाव । ४९ तमे मन्त्रे तनुरित्यस्थ राजशक्तिररथ: 
कृतोब्नेन व्याख्यात्रा | तदपि प्रमाणशून्यमेव ) ५२ तमे मन्‍्त्रे विकिरिद्रपदस्य व्याख्याने उब्बटमहीध रदयावन्दानां 
व्याख्यामेदा लिखिता:। विकिरीनिषून्‌ द्रावय्तीति विकिरिद्र इत्युव्वटः | तदेतदुद्धरणमपि अआन्तिमूलकमेव, यत 
उव्बटभाष्ये विकिरब्निषून्‌ द्राववतीति विकिरिद्र इत्युट्रड्डितम्‌ । 


वृक्षेषु शर्ष्पिजरा नीलग्रीवा इत्यादिष्वषि तत्तच्चिक्नधारका वृक्षमारोहन्तीत्यथों>पि स्वाच्छन्यमूलक: । 
'येड्ल्तेषु” इति ६२ तमे मन्‍्त्रे लिखितमु--ये दुध्ा अन्नादिभोजनातां जलदुग्धादीनां च॒ पात्रेषु पिबत्सु जनेषु 
प्रहरन्ति, तेषां दूृरीकरणाय सहस्वयोजने धनूंषि बिस्तुतानि कुर्म:” इति, तन्रेदं विचारणीयं यद्‌ यत्तदोः सम्बन्ध: 
स्वाभाविक: । तथा च ये विविध्यन्ति तेषां धन्वानीत्येव सम्बन्धों युक्त:। तमपहाय तेषां दूरीकरणाय धनुषां 
विस्तार इत्यर्थ: सवंधा विरुद्ध एवं। किज्च, पूर्व समश्िकार्यंकरणाय राजा सेनापतिर्वा प्रार्थ्यते सम | इदानीं 
तु सहखयोजने धनुविस्तारस्य स्वकर्तुकत्वमेवोच्यते । वस्तुतस्तु राज्ञापि सहस्लयोजनेषु धनूंषि विस्तारयितुं न 


करना इत्यादि अर्थ कैसे होगा, यह प्रदर्शित करना चाहिये था। उष्बठ, महीघर भावि के द्वारा प्रदशित रीति के अनुसार 
जो व्युत्पत्ति होती है, उसे पृव॑व्याख्यान में स्पष्ठ कर ही चुके हैं। इसी तरह “वर्याय, दुन्दुस्‍्याय, अहन्याय इत्यादि 
परें में भी अपनी स्वच्छन्द वृत्ति के अनुसार 'तत्तत्यालकत्व' आदि अथ॑ किया है, जो प्रमाणशुन्य है। 'सिकत्याय/ इस 
पद का वालुकाविज्ञानवान्‌, जलधाराविज्ञानवान्‌, बहुभारवदुत्थापकयन्त्रनिर्माता' इत्यादि अर्थ कैसे किन हाब्दों से जाना 
जा सकता है, इस विषय में व्याख्याता ने स्वच्छन्दता की ही शरण ली हैं। 'पर्ण! दब्द का 'पर्णप्रतिभू' यह अर्थ कैसे कर 
डाला है ? 


४७वें मन्त्र में--'हे राजन्‌ ! प्रजा-पशुण्नों में से किसी को भी रोगों से पीड़ित मत कर ” ऐसी व्याध्या को है । 
इस व्याख्या के अनुसार यह अथे सूचित होता है कि 'राजा ही अपने राष्ट्र में रोगों को भी उत्पन्न करता है! । किन्तु यह 
तो प्रत्यक्ष से विरद्ध ही है। ४९ वें मन्त्र में (तनु का अथे 'राजशक्ति' किया है, किन्तु वह भी प्रमाणशून्य ही है । १२ वें 
मन्त्र में--विकिरिद्र' पद के व्याख्यान में उव्बट, महीघर, दयानन्द आदि के व्याख्या-मेदों को लिखा है। 'विकिरीनिषुन्‌ 
द्राववतीति विकिरिद्र! इत्युव्वट:, किन्तु यह उद्धरण भी भ्रान्तिमूलक ही है । जब कि उत्बद भाष्य में विकिरन्निषुन्‌ द्राववतीति 
विकिरिद्र:' यह उल्लिंखित है। 'ृक्षेषु शब्पिज्ञरा नीछप्रीवा:” इनका अर्थ तत्तच्चिक्नघारका वृक्षमारोहन्ति! किया है, 
किस्तु यह अर्थ भी स्वाच्छत्यमूलक हो है । “येड्च्रेषु' इस ६२वें मन्त्र में लिखा है--े दुष्टा अन्नादिभोजनानां जलदुग्घादीनां 
च॒ पात्रेषु पिबत्सु जनेषु प्रहरन्ति, तेषां दूरोकरणाय सहस्नयोजने घनूंषि विस्तृतानि कुर्म:/ । अर्थात्‌ जो दुष्ट छोग अन्नादि- 
भोजन तथा जल-दुग्धादि को पात्रों से पीने वाले जनों पर प्रह्मर करते हैं, उनको दूर करने के लिये सहयोजन्न पर धनुषों 
को हम विस्तृत करते हैं, किन्तु यहाँ यह्‌ विचारणीय है कि यत्‌ और तत्‌' दो शब्दों का स्वाभाविक सम्बन्ध रहता है । 
तथा च--ये विविध्यन्ति तेषां घत्वानि' यही सम्बन्ध करना उचित है। किन्सु इस ओऔचित्यपूर्ण सम्बन्ध को त्यागकर 
'उनको दूर करने के लिये धनुषों का विस्तार यह अर्थ करना सव॑धा विरुद्ध ही है। किच, पहले समष्टि कार्य करने के 
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शकयन्ते। सिद्धान्ते तु हविषा हविर्दानिन स्तुतिनमस्कारादिभि: प्रमेश्वरमनुकूलगित्वा तद्द्वारेव धरनृष्यपज्यानि 
कुर्म इत्यथं: । 

नमोस्तु रुद्रेभ्यो ये दिवि ६४-६६ इत्यादिमन्त्रेष्वप्यस्थ स्वाच्छन्यम तथाहि-- युलोकस्थसूर्यादिसमाना 
रुद्रा राजाश्रिता राजगणा:, येषां शखवर्षणमेव कार्यम्र, तेभ्यः समादरोश्स्तु । अन्तरिक्षस्थवायुमेघादितुल्या ये 
सन्ति, वायुवत्तीत्रवेगवन्‍्तो ये बाणा: सन्ति, तेम्यों नमः” इत्यर्थों विहित:। मूलमन्‍्त्रेषु सूर्य-वायु-मेघादिबोधका 
शब्दा न सन्त्येव । तत्र तु ये रद्रा दिवि सन्ति, येषां वर्षमिषवः , तेम्यो नमस्कार: । कि राजाश्रितगणानां दिवि 
स्थिति: सम्भाव्यते ? किज््च, वर्षमिषव इति सामानाधिकरण्पमुक्तम्‌ | तैन वर्षस्य वर्षणस्यैव इषुरूपत्वमुक्तस । 
शरवर्षणमिव येषां कर्मेति समानीतम्‌ | तथाल्वे च इषूणां वर्षणं येषां का्य॑मित्युच्येत ? एवमन्न बाणवद्धशका रीत्य- 
थो5पि चिन्त्यः। पोषकत्वघातकत्वाभ्यामन्नस्थ इंषृणां चातुल्यत्वं स्पष्टटेव। किल्च, यदि तेडन्नरू्पेण बाणेनैव 
वशीकुर्वन्ति, तदा तेभ्यो भयाशड्धुव नास्ति, पुनः कर्थ तेम्यो रक्षणं प्रार्थते। द्युलोकस्थानामन्तरिक्षस्थानां 
शरवर्षणं वातवेगाश्व बाणास्त्वद्रीत्याप्यनिष्टकराण्येव | तत एव तेभ्यो रक्षणं काम्यते। ततः पुृथिवीस्थानामन्नह्ूपा 
इषवोडप्यनिष्टकरा एवं मस्तव्या:। अन्यथा पौर्वापर्यवेरूप्यापत्ति:। तस्मातु सनातनसिद्धान्तानुसारिण्येव मन्त्राणां 
व्याख्या शुद्धा ॥९९॥ 


॥ इति भीशुक्लपजुर्वेदवाजसनेपिसंहिताएां वेदार्थपारिजातभाष्यमण्डितायां षोडशो5ध्यायः समाप्तः ॥ 


छिये राजा अथवा सेनापति की प्रार्थंा की गई थी, किन्तु अब सहख्रयोजन तक धलुविस्तार करने में स्व-कतृंकत्व हो 
बता रहे हैं । वास्तविकता तो यह है कि राजा भी सहंश्र योजन तक घनुषों का विस्तार नहीं कर सकता। सिद्धान्त की 
दृष्ठि से तो यह अर्थ होता हैं. कि ह॒विर्दान और स्तुति-तमस्कार आदि से परमेश्वर को अपने अनुकूल करके उसके ढ्वारा 
ही धनुषों को प्रत्यंचारहित हम करवा देते हैं । 

“नमोस्तु रुद्रेम्यों ये दिवि' (६४-६६) इत्यादि मल्त्रों में भी इस व्याख्याकार की स्वच्छन्दता दृष्टिगोचर हो रही 
है । तथाहि-द्युलोकस्थपुर्या दिसमाना रुद्रा राजाश्रिता राजगणा:, येषां शस्त्रवर्षणमेव कार्यम्‌, तेम्यः समादरोउस्तु । अन्तरिक्षस्थ- 
वायुमेघादितुल्या ये सन्ति, वायुवत्‌ तीब्र वेगवन्तो ये बाणाः सन्ति तेभ्यी तप्त:--द्युलोकस्थ सूय॑ आदि के समान राजाधित 
राजगण रुद्र हैं, जितका शस्त्रवषंण करना हो कार्य है, उतके लिये हमारा समादर रहे । अन्तरिक्षस्थित वायु, मेष आदि 
के तुल्य जो हैं, वायु के समान तीत्र वेगबाले जो बाण हैं, उनको नमस्कार है', यह अथ इस व्याख्याता ने किया हैं। 
किन्तु मूलभूत मन्त्रों में सुयं, वायु, मेष आदि के बोधक शब्द तो कोई है ही नहीं । मूलभूत मन्त्र में तो 'जो रुद्र बुलोक में 
हैं, जिनका वर्षण हो इघु(बाण) रूप है, उन रुद्रों को नमस्कार कहा गया है। क्या राजाश्रित गणों की झुलोक में स्थिति 
संभव है ? किच, वर्षसिषवः/ ऐसा सामानाधिकरण्य मन्त्र में उक्त है। अतः वर्षण ही इषुहूप है। अर्थात्‌ 'शरबष॑ण ही 
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जिनका कर्म है' यह फलित होता हैं । तब “इषुओं की वर्षा करता जितका कार्य है! यह कहा जायगा। अन्न को बाण 
से तुलना का जो अथ॑ किया है, वह भी चिन्तनीय है, क्योंकि एक पोषक है. और दूसरा घातक है । अतः इथुओं को अन्न से 
तुलना नहीं हो सकती । दोनों को अतुल्यता (असम्तानता) स्पष्ट हैं। किच, यदि वे अन्नहव बाण पै ही वश में कर लेते हैं, 
तो उनको भय की भाशंका हो नहीं होनी चाहिये, तब वे उनसे रक्षण को प्रार्थना क्यों करते हैं ? द्युलोक स्थितों और 
अन्तरिक्ष स्थितों के द्वारा किया जाने वाला शरवषंण और वातवेग बाण तुम्हारी रीति से भी अविष्टकारी ही हैं। इसलिये 
उनसे रक्षा की इच्छा की जाती है। अतः पुृथिवी पर स्थिर रहते वालों के अन्नरूप इषु भी अनिष्ठकर ही समझते चाहिये । 
अन्यथा पोर्वापय॑वैरूप्य होगा । तस्मात्‌ सवातन सिद्धान्तानुसारिणी मन्त्रव्याख्या हो शुद्ध है ७५ ६६ ॥ 


घोडदा अध्याय समाप्त ।। 


सप्तदशो5डध्याय: 


अश्मन्नूज॑ पते शिक्षियाणामद्भ्य ओष॑धीभ्यो वनस्पतिभ्यो अधि सम्भृत॑ प्यः। 

3 | | ] रू « & ९ ८ 

तां न इषमूज धत्त मर्तः स'(रराणा अश्मस्त क्षन्मयिं त ऊर्क, यं हिष्मस्तं ते 
शुगच्छतु ॥ १॥ 


सम्त्रार्थ--हे प्रसिद्धिताता मददूगण ! आप विन्ध्याचल, हिमालय आदि पदंतों में आश्रित सारभूत बल के 
कारण जल, औषधि, अश्वत्थ आदि से अधिक सिद्ध तथा सेघजनित जल और गो से उत्पन्न हुए दुग्ध रूप प्रसिद्ध अन्त 
ओर रस को हमारे लिये स्थाषित कीजिये, अर्थात्‌ हमें दीजिये। हे प्रस्तररूप सर्वश्रक्षक अग्निदेव, आपको हि. 
निरन्तर प्राप्त होती रहे। हे प्रस्तर, तुम्हारा सारभाग मेरी रक्षा करे । हे अग्निदेव, तुम्हारा क्रोध उस मनुष्य को 
प्राप्त हो, जिससे हम हेष करते हैं, अर्थात्‌ जो कोई हमारा शत्रु हो, उसको तुम भस्स कर दो ॥ १ ॥ 


षोडदोध्ध्याये शतरुद्रियहोम उक्त:। सप्तदशे चित्यपरिषेकादिमन्त्रा उच्यन्ते | 'चित्य॑ परिषिज्चत्यग्नीदू 
दक्षिणे निवक्षेर्लद्र कृत्वाइमन्नूज॑मित्यव्रेरधि (का० श्रौ० १८२॥१)। पक्षस्य अपरसन्धि: कक्ष:, तस्य समीप 
निकक्षम्‌ | अग्नीद दक्षिणपक्षस्य अपरसन्धिसमीपबतिन्यात्मभागे पाषाणं निधाय उदकुम्भमादाय तस्मादद्रेरास्म्य 
अइमन्नूज॑मिति मन्त्रेण सपक्षपुच्छमर्रित प्रदक्षिणं जलधारया समन्‍्तात्‌ सिज्चतीति सूत्रार्थ:। यजुमरुहेवत्यम्ु, 
आर्षी त्रिष्टुप्‌ । 


हे मरुतः ! तां प्रसिद्धाम इषमन्नमु ऊर्ज॑ रसं च चोअ्स्मभ्यं धत्त दत्त, यूयमिति शेष: । किभूता यूयमु ? 
संरराणा: सम्यग्‌ रान्ति ददति ये ते संरराणा:, सम्यंग्‌ दातार:। 'रा दाने” इत्यस्माद “बहुल॑ छत्दर्सि' (पा० सु० 
२४७६) इत्यादादिकस्थापि रातेबंहुलं इल:। इलौ च॒ द्वित्वमु, शानचि रूपम्‌ | कीदृशीमिषमूर्ज रसरूपास्‌ | 
अश्मन्‌ अदमनि पाषाणे पाधाणमये पर्वते विन्ध्यहिमालयादौ शिक्षियाणाम््‌, श्रयत इति शिश्रियाणा, ताम्‌ । 
पूर्ववदेव रल॒द्वित्वं कानच्च । अथवा सारभूतां बलहेतुभूतामु। विन्ध्यहिमालयादिपाबाणसन्पिनिर्ज़रो्भताम इषम्‌ 
इष्यमाणाम्‌ ऊर्जघ । * 


यद्वा या अश्मन्‌ अद्नातीत्यश्मा तस्मित्‌ अद्नवति मेघे, पर्वते पर्वाणि सन्ति यस्मिन्नसौ पर्वतः। 
तत्पव॑मरुद्भबास्‌' (पा सू० ५२।१२१, वा० ९) इति तप्‌ । तस्मिनु मेपे शिक्षियाणा आश्रिता ऊर्ग उदकलक्षणा 
ताम, वृष्टिसम्पाद्यामित्यर्थथ। तथा अद्भूबों जलेभ्य:, अधि सकाशातु, ओषधीभ्य ओष: प्लोषो दीपियवां 
धीयतेअ्स्यां सा ओषधी, 'कर्मण्यधिकरणे च॑ं! (पा० सु० ३।३।९३) इति कि:, 'कृदिकारादक्तिन:” (पा० सू०, ग़० सु० 
४१४५) इति डीषि रूपस्‌। यद्वा 'ओष॑ धयतीत्योषधी फलपाकास्ता जाति: इति क्षीरस्वामी । बहुवचने ओषध्य:, 
ताभ्यो यवादिभ्यः सकाशातु। वनस्पतिभ्य: अश्वत्यादिभ्यः सकाशात्‌ । अधि सम्भूतस्‌ अधिक सम्पादितम, 
गोद्वारेण पयो दुरधं च शिक्षियाणा्‌ | गौ: पयः पीत्वा ओषधीः वनस्पतीश्व भक्षयित्वा पयो जनयति। तामुभय- 
के पा गोसमुत्यां पयोरूपां च इषमूर्ज॑मस्मभ्यं धत्त सम्यग दत्त, “मरुतों वे वर्षस्येशते! (श० ९|१शप) 
इति श्रुते: । 


८० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्षण १७ 


'अव्मंस्ते क्षुदित्यद्रो कुम्भ कृत्वा मयि त ऊगित्यादायेव॑ द्विरपरस” (का० श्रौ० १८२२-३)। परिषेका- 
'नन्‍्तरमग्नीद्‌ अब्म॑स्‍्ते क्षुदिति मन्त्रेण तस्मिन्‌ पाषाणे कुम्भ निधाय 'मयि त ऊर्क! इति मन्‍्त्रेण पाषाणात्‌ 
कुम्भमादाय पुनः अदमंस्ते क्षुदु' इति मन्‍्त्रेण कुम्भस्य पाषाणे निधानस, पुतरपि 'मयि ते' इति कुम्भादानस्‌ अब्मन्‌' 
इति परिषेकः । एवं पुनद्विरपरं परिषिज्च्चेदिति सूत्राथं:। अध्मा देवता, देवीबृहती छन्‍्दः। अश्मन्‌ अश्तातीत्यश्मा 
तत्सम्बुद्धों । है सर्वभक्षक अग्ने, ते तब क्षुत्‌ क्षुपरा अस्तु, बहुहविषां भोज्यत्वातु। कुम्भमादत्ते। आशोर्देवता। 
दैवीब॒हती । हे अश्मन्‌ ! ते तव ऊर्क_सारभागो मय्यस्तु इति शेष: । ुम्मेड्र कृत्वा दक्षिणस्थां वेदिश्रोणों प्राड्‌ 
तिष्ठन्‌ दक्षिणास्थति य॑ द्विष्म इति' (का० श्रौ० १८२४) । अध्वर्युस्तस्मिन्‌ कुम्मे तमेव पाषाणं निधाय दक्षिणस्थां 
श्रोणौ प्राइमु खस्तिष्ठन्‌ दक्षिणस्यां दिशिभअदूरे तमश्मगर्भ कुम्भ य॑ द्विष्म इति निरस्येदिति सत्रार्थ: । य॑ द्विष्म इति 
निरस्यति साइमान घटमिति | यजुबूंहती शुक्‌ देवता। हे अग्ने, ते तव शुक्‌ शोकः, त॑ नरमृच्छतु | त॑ कम ?ै 
य॑ नर वयं द्विष्म:, अस्मद्द्रेषविषयं तव शोंको गच्छतु । 


कत्र ब्राह्मममृ--अभग्नीत्‌ परिषिञ्चति । अग्निरेष यदाग्नीध्रो नो वा आत्मात्मान ७ हिनस्त्यहि'७ साया 
अद्मनो5ध्यह्मनो ह्यापः प्रभवन्ति निकक्षानत्रिकक्षाद्ध्यापः प्रभवन्ति दक्षिणान्रिकक्षाहक्षिणाद्धि निकक्षादापः 
प्रभवन्ति! (श० ९॥१।२४) | पूर्वास्मिन्‌ ब्राह्मण शतरुद्रियहोमोडईभिहितः। अथास्मिन्नग्नौ परिषेकधेनुकरणाव- 
कर्षणादिक कर्म अभिधास्यते | आश्नीभो दक्षिणकक्षप्रदेशे पाषाणं निधाय 'अव्मन्नूर्जस' इति मन्त्रेण पाषाणस्थोपरि 
भारभ्य अग्नि चित्यं परिषिज्चति। यतः संचितोंझनी रुद्ररूपत्वादशान्तः, अत एन॑ शान्त्यथैमभिषिज्चेत्‌ | 
न चात्र संचितस्थाग्ने रुद्ररूपत्वेन अधान्तस्थ शमनाथमेव शतरुद्रियहोमी विहितः, तथापि भूयोउस्थ 
शमनार्थम्‌ 'अथैनमतः परिषिञ्चति' (द० ९१२१) इति श्रुतेः परिषेकः। भूय एवं शमयति” (हा० ९१२१), 
“त्रिष्कृत्व: परिषिज्चति' (श० ९%|१॥२।२) इति श्रुतिभ्यां च। यद्यपि समाख्यावशाद अध्वर्यो: परिषेकप्राप्ति:, 
तथापि परिविक्तस्थार्ने: शमनेउक्षमत्वादध्वर्यीं परिषेक्तरि हिसा सम्भाविता स्थात्‌॥। आग्नीभ्रस्य पुनरून्यात्म- 
कत्वेन आत्मनेवात्मनो हिसाया असम्भवाद्‌ आग्नीध्रकतुंक एवं परिषेक) । 


अश्मन्नूर्ज पते शिश्रियाणमिति । अइमनि वा एषोक॑ पर्वतेषु श्रिता यदापोड्छथ ओषधीम्यो 
वनस्पतिभ्यो अधि सम्भुतं पय इत्येतस्माद्येतत्‌ स्वस्मादधिसम्भूत॑'“पयस्तान्न इषमूर्ज धत्त मरतः स९»रराणा 
इति मरुतो वे वर्षस्थेशते5व्मंस्ते क्षुदति निदधाति तदर्मनि क्षुध॑ दधाति तस्मादव्मा नाद्यो5्थो स्थिरो वा अश्मा 
स्थिरा क्षुत्स्थर एवं तत्स्थिरं दधाति मयि त ऊगित्यपादत्ते तदात्मन्नूर्ज धत्ते तथा द्वितीयं तथा तृतीयस' 
(श० ९॥१२५)। इत्थं सप्रकारं परिषेक विधाय तत्र मन्त्र विधाय व्याचष्टे--आप इति। एपषा परव्व॑तेषु 
अद्मनि स्थिता ऊर्ग_ रसः, पर्वतेष पाषाणसन्धिभ्योथ्पामुत्पत्ते:। अतश्च अध्मन्तूज॑मित्येष भागोडप एवाभिधत्ते । 
शिश्षचियाणामिति कानचि इयड्मदेशे रूपस। “रराणा: इत्येतदपि कावजन्तम्‌ | पर्वते अह्मनि शिक्षियाणा- 
माश्चिताम्‌ । ऊर्ज रसमप इत्यथं:। अशनवति पव॑वति मेघे वा शिश्षियाणां श्रितामूर्ज रसं जल्मु॥। भद्भूयों 
वनस्पतिभ्यः पयः क्षीरं गोद्वारा सम्पाद्यते । सम्पादितं च रस पयो व्याहरन्ति, तद्रसरूपत्वातु। एवं पर्वतोत्थ- 
मेघोत्यजलरूपां गोसमुत्थाम:्भयों वनस्पतिभ्य भोषधीम्यो जातां पयोरूपामिषमूर्ज हे मरुतः संरराणाः 
सम्यग्ददाना यूयमस्मभ्यं धत्त +| अश्मनि कुम्भस्य निधाने परिषेकेण शान्तस्य रुद्रस्य क्षुप॑ पाषाणे निहितवान्‌ 
भवति। यतो&इमनि क्षुन्निहिता, तस्माददमा नादो न भक्षणीय:, तस्य अग्निक्षुदाधारत्वेन घस्मरत्वात्‌ । ननु 
तत्रेव किमिति क्षुन्निधीयते ? तत्राह--भथों इति। अश्मा कठिनत्वात्‌ स्थिरः, क्षुदपि स्थिरा, इंदानीमुप- 
शान्ताया अपि कालान्‍्तरेष्नुवर्ततात्‌ । अश्मनि क्षुधों निधाने स्थिर एवं स्थिर दधाति। भद्मन्ति निहितस्य 
कुम्भस्य पुनर्मन्त्रेण स्वीकार विधत्ते--मथि त इति। तत्‌ तेन स्वीकारेण पुनरात्मनि ऊज॑स्‌ अबात्मिकां थत्तें। 


मभ० १-२ ] वेदा्थपरिजातभाष्यसहिता <९१ 


क्षुबोउपपगमनाथ पर्वमइमनि कुम्मो निहितः। आत्मन्यूजोधारणार्थ पुनस्तस्थ स्वीकारः। परिषेकादि अद्म- 
निधानान्तं कर्म पुनद्विवारं कर्तव्यमित्याहु--तथा द्वितीय॑ तथा तुृतीयमिति । 


अथ तमदमानमुदहरणेश्रधाय । एता दिश५४ हरन्त्येषा वे नेऋतो दिह नेऋत्यामेव तहिशि 
शुच्॑ दधाति! (० ९१२५९) | त्रिः पर्येत्य पद्चात्‌ साध्मानं कुम्भ॑ नेऋत्यां दिशि प्रक्षिपेदित्याह--अथेति। 
स वेदेदक्षिणाया ९७ श्रोणौ। प्रा तिश्ठन्‌ दक्षिणा निरस्यति य॑ द्विष्मस्तं ते शुगृच्छत्विति यमेव द्वेष्टि तमस्य 
शुगुच्छति' (श० ९॥१२।१२)। उक्तप्रकारेंग साइमानं कुम्भं ऋृत्वा वेदे्दक्षिणस्थां श्रोणो प्राइमुखस्तिष्ठत्‌ 'यं 
द्विष्म' इत्यनेन मन्त्रेण दक्षिणतों निरस्यतीत्याह--स वेदेरित्यादिना । 

अध्यात्मपक्षे --है मरुतः ! मरुदुपलक्षिता भगवदंशा देवाः सम्यग्दानशीला:, तां प्रसिद्धामिषमन्नस्‌ ऊर्ज॑ 
रसं च यूय॑ नः अस्मभ्यं धत्तम्‌। है अव्मन्‌ सर्वमक्षक अग्ने परमेश्वर, ते तव क्षुद्‌ भशनाया अस्तु भक्तसम्पितानां 
हविषां भोज्यत्वात्‌ । है अश्मन, ते तव ऊर्क, पराक्रमः, मय्यस्त्विति शेष: | हे अग्ने, ते तव शुक्‌ छोकः क्रोध, 
तमुच्छतु य॑ वय द्विष्म इति । 

दयानन्दस्तु--हि सम्यग्दानशीला वायुवत्‌ क्रिप्ाकुशला मनुष्याः | यूय॑ पर्वताकारमेधावयवेषु स्थितां 
विद्युतं पराक्रममन्नं च नोउस्मभ्यमाधिक्येत घत्त। जलाशयेभ्यो यवाद्योषधीभ्योऋवत्यादिवनस्पतिभ्य: सम्भूत॑ 
पग्नोरसयृतं जलमिषमन्नमूज॑ पराक्रमं विद्युतं धारयत | हे मनुष्य, यत्ते रसः पराक्रमोउस्ति सोडपि मय्यस्तु। या 
ते क्षत्‌ सा मय्यस्तु। समानसुखदूःखा भूत्वा वयं परस्परसहाया भूत्वा य॑ दुष्ट द्विष्म:, तं ते तव शोकों गच्छतु' 
इति. तदपि न समञ्जसम्‌, विसद्धतत्वात्‌ । मुख्यार्थत्यागे गौणार्थाश्रयणे च मानाभावेत वायुवल्क्रियाकुशला 
मनुष्या इत्यर्थासज्भतेः । त्वद्रीत्या जडो वायु:। न तत्र क्रियाकौशलमपि विद्यते, कौशलस्य चेतनधर्म॑त्वात्‌ | 
अन्नपराक्रमादिक च स्वबलेनोपार्जनीयं भवति, नानयेभ्यस्तद्याच्ञा युक्तेति कुतः परमेश्वरस्तदुपदिशेत्‌ ? अबोषधि- 
वनस्पतीनाम ऊर्जा कः सम्बन्ध, कथं च ततस्तत्प्राप्तिरित्यनुक्तेश्व । किज्च, बहुनां हेषास्पदमेकस्थेव शोक: 
कथमच्छेत्‌ ? सिद्धान्ते तु अश्नि सम्बोध्य सर्वे वयं य॑ द्विष्म:, त॑ प्रति ते लव शोको गच्छत्वित्येब्रार्थ:। कोष&्य॑ 
यस्य शोक: सर्वद्वेषास्पदं गच्छत्विति प्रार्थ्यते ? नहि कस्यचिद्वचनेनैव अन्यस्य शोझ्ोड्न्यत्र गच्छति, तादुशसामर्थ्या- 
दर्शनात्‌, अन्यसमवेतधर्मस्य अन्यत्र संक्रमणस्याप्रामाणिकत्वात्‌ ॥ १ ॥ 


इमा मे अग्न इष्टका धेनव: सन्त्वेकां चु दर्श च दर्श च शत च॑ शत च॑ सहरस्न च 
थे. ० ५ + थृ ट ० ४६4, न 
सहसख्र चायुत चायुते च नियुतं च नियुत च प्रयुतं चार्बुदं च न्यब्॒द च समद्रश्च मध्य 
तर | 5 || | का + 

चान्तंश्र पर।धश्चेता मे' अग्न दृष्टका धेनव:ः सन्त्व॒ध्र॒त्नामुष्िल्‍लोके ॥ २ ॥॥ 
मन्त्राथं--हे अग्निदेव, ये पाँच चितियों में स्थापित इध्टकाएं तुम्हारे प्रसाद से इस लोक में मुझे अभिमत 
फल वेनेबाली गोरूप हों, उनको संख्या निरन्तर दस ग्रुनी होती जाय । एक को दस से गुणा करते पर दस, दस से 
दस को गुणा करते पर सो, सौ को दस से ग्रुर्णा करने से हजार, हजार को दस गुना करते से दस हजार, दस हजार 
को दस से गुणा करने पर लाख, लाख से दस लाख, दस लाख से एक करोड़, एक करोड़ से दस करोड़, वस करोड़ 


से एक अरब, दस अरब, खरब, दस खरब, निखवबं, महापदा, शंख, समुद्र, सरष्य, अन्त और पराधघ॑ संदया हो जाती 
हैं। है अग्निदेव, ये इष्टकाएँ दूसरे जन्म में, दूसरे लोक में मेरी कामनाओं को पूर्ण करें । २॥। 


'अनपेक्षमेत्योदडः प्राड तिष्ठन्नात्मन उपरि प्रापणान्ते जपतीमा म इति! (का० श्रौ० १८२१०) | कुम्भ- 
निरसनानत्तरं प्ठतोइनवज्ञोकयन्‌ यजमातोईरित प्रत्यागत्य दक्षिणवेदिश्लोणिपमीपे ईशानदिगभिमुखस्तिष्ठनु आत्मन 


११ 


८२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अर १७ 


उपरि हस्तौ प्रसार्य चयनप्रदेशं यावत्‌ स्प्रष्टुं शक्नोति तावतु स्पृष्टठा 'इमा में' इति कण्डिकाहयं सस्वर जपेदिति 
सृत्रार्थ:। विक्रृतिरग्निदेवत्या । तत्र प्रथमा यजु:, द्वितीया बृहती वा पडत्तिवेत्युव्वटाचार्य: । 


हे अग्ने, या इष्टका: पथ्चस्‌ चितिष्पहिताः, ता इमा में महं घेनवो$इभिमतफलदोग्ध्र॒यः सन्त, 
अस्मिल्लोके, त्वत्प्रसादादिति शोषः। तासां संख्यामाह--एकेत्यादिना । अत्र एकादिपराधधपर्यन्तेः शब्देस्त्तरोत्तरं 
दशदशगणिता संख्योच्यते । एका एकत्वसंख्याविशिष्टा सा दशगुणिता सती दब्संख्यामाप्ते ! सा दशगुणिता 
शत सम्पयते। पूर्वसंख्यासहितोत्तरसंख्याग्रहणमाधिक्याय । शत दशगुणितं सहस् भवति | सहस्न॑ दशगुणितमयुतं 
भवत्ति | अय॒तं दशगुणित॑ नियुतं भवति | नियुतं लक्षम | नियत दशगुणितं प्रयुत लक्षदशकम्‌ | भ्रयुतग्रहण को<- 
सुपलक्षकम | प्रयुतं दशगुणं दशकोटि:। दशकोटिदशगुणिता अर्बंदम्‌ | अर्बृद॑ दशगुणं न्यर्वृदस ) न्यबुदशब्देन 
श्भसंख्या ज्ञेगा। एतेषां ग्रहममब्जसमुद्रात्तव॑तिनीनां खर्व॑पद्मशडकवादिसंख्यातामुपलक्षकमिति काण्वभाष्ये 
सायण: । न्यबुंदशब्देनाब्जसंख्या ज्ञेया । अब्ज॑ दशगुर्ण खब॑स्‌ । खर्व॑ दशगु्ण निखर्वम्‌ । निखव॑ दशगुणं महापद्ममर्‌ । 
महापद्य॑ दशग्॒ण दद्धुः। शद्भूदशगण: समुद्र:। समुद्री दशगुणों मध्यम्‌ । मध्यं दशगुणमन्तः। भन्‍्तो दशगुणः 
परार्धम्‌ । चकारा इतरेतरसमच्चयार्था:। एवमेकायट्टादशसंख्यासंज्ञासस्मिता इृष्टका एता:, है अग्ने में घेनव:, 
धेनव इवोपजीवनीया इति पूर्वोक्तस्थ निगमनम्‌ । एताः संख्या विस्तरदः क्रमरूपेण श्रीमह्ाल्मोकीये रामायणे 
युद्धकाण्डे अष्टाविशे सर्गे उपनिबद्धा:। तथाहि -- 


शर्त शतसहस्राणां कोटिमाहुर्मनीषिणः । शर्त कोटिसहख्राणां शड्भूरित्यभिधीयते ॥ रे३े ॥ 
शत शद्भुसहस्राणां महाशडूरिति स्मृतः | महाशड्भुसहस्राणां शर्त वृन्दमिहोच्यते ॥ रे४ | 
शत॑ वन्दसहस्राणां महावन्दमिति स्मृतम्‌ | महावुन्दसहख्राणां झत पद्ममिहोच्यते॥ रें५ ॥ 
शत पद्मसहख्राणां महापद्ममिति स्मृतम | महापद्मसहस्राणां शर्त खबमिहोच्यते ॥ रे५ | 
शत ख॑सहस्राणां समुद्रमभिधीयते | शत समुद्रसाहुल महौषमिति विभ्रुतम्र ॥ ३२७ ॥ इति। 


एतड्वेनुभवन कुत्र प्रार्थते ? तदाह-अमुत्र जन्मान्तरे तथा अमुष्मित्‌ स्वर्ग लोके। सर्वत्र इष्टदाः, 
सन्त्वित्यर्थ: । यद्यपि नियतसंख्याका एवेष्टकाइ्चोयन्ते, तथापि मन्त्रसामर्थ्याद्‌ वर्धभाना एकादियरावरन्तसंख्या 
भवन्तीति भाव इति सायणाचार्य : । 


इमा म इति द्वाभ्यां कण्डिकाम्थामग्निमभिमृध्येष्टका घेसू: कुछते। अग्निस्त्वासां घेनुकरणस्थेष्टे 
इत्यम्तिरुच्यते । हे अग्ते, इमा इष्टका मे घेनव इवोपजीवनीया: सन्‍्तु | अस्मिल्लोक इति शेष: । किसंख्याका: ? 
एकाप्रभृति दशसंख्यागुणिताः परारधपर्यत्ता: । पूर्वोत्तरसंख्याविशेषसमुच्चितं वर्धमानसंख्येयनिष्ठं संड्याजातमभिधाय 
अग्निमाह--है अग्ने, एता मे मम इष्टका घेनवः सन्तु । अमुत्रेति जन्मान्तरनिर्देशः । अमुष्मिल्लोक इति इष्टलोक- 
निर्देश इत्युव्वटाचाय: । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-- प्रत्येत्येष्टका घेनू: कुरुते । एत/। एन॑ देवा: शतरूद्रियेण चाज्िश्व दामयित्वा शुचमस्य 
पाप्मानमपहत्य प्रत्येत्येष्टका घेनूरकुर्वत तथैवेनमयमेतच्छतरुद्रियेण चा-ड्रिश्आा शमयित्वा शुच्ममस्य पाप्मानमपहत्य 
प्रत्येत्येष्टका घेनू। कुर्ते” (डा० ९१२१३) । साइमान॑ कुम्भ निरस्य प्रत्येत्येष्टका घेनू: कुर्यादित्याह--प्रत्येत्येति | 
घेनुकरणं ताम वक्ष्यमाणमन्त्रजपपूर्वक घेनुरूपेणानुसन्धानम्‌ | शतरुद्रियादिकुम्भनिरसनान्त कर्म कृत्वा प्रत्येत्य 
देवैधेंनुकरणाद यजमानोः्प्येतेन तबैव कृतवान्‌ भवति । स्पष्टमन्यत्‌ । 'उदड प्राडः तिष्ठन्‌ । पुरस्ताद्वा एषा प्रतीची 
यजमान घेनुरुपतिछते दक्षिणतों वे प्रतोचीं थेनुं तिष्ठन्तीमुपसीदन्ति' (झ० ९१२१५) | उदडः प्राडिति ऐशानी 
दिगुच्यते, तदभिमुखस्तिष्ठन्नित्यर्थं:। लोके हि. यजमानपुवेभागे घेनो: श्रत्यड्मुखतयाश्वस्थानातु, दोग्धृणां च 


म० २] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ८३ 


प्रत्यच्मुखाया घेनोद॑क्षिणतों दोहनात्‌ु स्वाभिलषितदोहनार्थ इष्टका्नां घेनुकरणे तथा करणमुचितमित्याहु-- 
पुरस्ताद्वा इति 


स यत्राभ्याप्तोति | तदभिमृव्यैत्तद्यजुर्जपतीमा में अग्त इष्टका घेनवः सन्त्वित्यग्निहँतासां धेनुक रणस्पेष्टे 
तस्मादेतावतीनां देवतानामग्निमेवामन्त्रपत एका च दश चास्तश्व ” पराध॑श्रावराध॑तश्रेवेना एतत्पराध॑तश्व 
परिपृद्य देवा घेनुरकुबंत तथैबेना अयभेतदवराधं॑तश्ैव परार्धतश्व॒ परिगृुह्य पेनू: कुरुते तस्मादपि नाद्रियेत बह्नीः 
कर्तुममुत्र वा एप एता ब्रह्मणा यजुषा बह्वी: कुरुतेडय यत्सन्‍्तनोति कामानेव तत्सन्तनोति” (द० ९१२१६) । 
घेनुकरणे स्थानविशेषस्पदंपूर्वक॑ मन्त्र विधत्ते--स यत्रेति। अग्नेरात्मभागस्थोपरि यत्र स्प्रष्ठुमाप्नोति, तत्स्थान- 
मभिमृव्य 'इमा में अग्ने” इति मन्त्र जपेतु॥ सतीष्वषि बह्नीषु देवतास्वग्ने: प्राधान्येन सम्बोधने कारणमाहु-- 
अग्निेतासामिति | य एप अवराध्यों भूमा अवक्ृष्ठं बहुत्वमु अवरसंख्याचरमसीमा, एकत्वमिति यावतु, ततोर्ा- 
चीनाया: संख्याया अभावात्‌ । पराध्यों भूमा उत्कृष्ट बहुत्वचु अधिकसंख्याचरमसीमा, पराध॑ इत्ति यावत्‌। तत 
उत्कृष्टसंख्याया अभावात्‌ | नन्वेबं सति मन्‍्त्रे यत्संख्याकानामिष्टकानां घेनुरूपता सम्पायते, तत्संख्याका इष्टका 
धेनवः क्रियन्ते, किन्तु उक्तसंख्यातिक्रमाद बह्बीः कर्तु साद्रियेत । कथ्थं तथेष्टकास्तत्संख्थाका थेनवः सम्पायन्ते ? 
इत्यत आह - अमुन्र वा इति । अमुष्मिनु लोके । उपलक्षणमेततु, इह लोके5पि ब्रह्मणा बृहता वीर्य॑वर्तेत्यर्थ:। यजुषा 
यजुर्मन्त्रेण बह्मी: कुरुते। मन्त्रसामर्थ्याद्‌ अल्पस्य बहुमवनं तैत्तिरीयक आम्नातसु--धान्यमसि धिनुहि 
देवानित्याह । एतस्य यजुषों वीर्येण । यावदेका देवता कामयते ताबदाहुति। प्रथते । नहिं तदस्ति यत्तावदंव 
स्याद्‌ यावज्जुहोति' (तै० ब्रा० ३३२६३) । 


धद्वेवेष्टका धेनू: कुरुते । वाग्वा अयमग्निर्वाचा हि चित: स यदाहैका च॑ दकश्य चान्तश्व पराध॑श्चेति 
वाग्वा एका वाग्‌ देश वागन्तो वाक्‌ पराधों वाचमेव तद्देवा थेनुमकुर्बत तथैवेतद्यजमाव। वाचमेव धेलुं कुरुतेज्थ 
यत्सन्तनोति वाचमेव तत्सन्तनोत्येता मे अग्न इष्टका घेनवः सन्त्वमुत्रामुष्मिल्लोक इत्येतद्वा एना अस्मिल्लाके 
धेनू: कुरुतेश्यैना एतदमुष्मिल्लोके थेनु: कुरते तथो हैनमेता उभयोरकियोंर्भुझ्जन्त्यस्मिश्वामुष्मिश्व' (श० 
९१२१७)। तदेवेष्टकापेनुकरणं वाग्वेनुकरणात्मना श्रशंसति--यद्वेवेति | मन्त्ररूपया वाचा चितत्वादग्नि- 
बॉयात्मक: । एकत्वादिका: संख्या अपि वाचा प्रकाश्यमानत्वाद वागात्मिका:। एवं च सत्यग्न्यवयवी भूताना- 
मिष्टकानाम्‌ एका च दक्ष च' इत्यादिसंख्याश्रकाशकेन मस्त्रेण देवा वाचमेव थेनुमकुर्बन्‌। अत एवं यजमानो<पि 
तथेव करोति। एकत्वादिसंख्यानां वागात्मकत्वाद्‌ उत्तरोत्तराधिकसंख्यासन्तानेन वाचमेव भूयसीमविच्छिल्रां 
सम्पादितवान्‌ भवतीत्याह--भथेति । ननु 'इमा में अग्त इष्टका घेलव:” इत्यनेन थेनुरूपत्वसम्पादनातु 'एता मे 
भरने इत्यादिना पुनरपि तदेव सम्पाद्यत इति पौनस्वत्याशडू्ं विवारयति--एतद्वा इति। इमा में अस्ने' 
इत्यनेनैता इष्टका अस्मिनु छोके घेनू: करोति, 'एता में अग्ने! इत्यनेन स्वर्गे घेनू: करोति। अतः पृथगथ॑त्वान्न 
पुनरक्ति: । 


अध्यात्मपक्षे--चयनादेरपि परमेश्वरा राधनरूपत्वातु चित्याग्न्यवयवूता: पुर्बोक्ता इष्टका: पूर्वोक्तरीत्या 
स्पृष्ठा अग्नि परमेश्वर पूर्ववत्‌ सम्बोध्प प्राथंथते | यद्वा कश्चिद्‌ भक्तः पाण्डुरज्राय भगवते सशक्तिकाय आसनत्वेन 
एकेकामिष्टकां दत्वा भगवतो मन्दिरादिनिर्माणाय शेषा इष्टका: प्रयोजवति | तासामिष्टकानामिदं घेनुकरणस्‌ । 
व्याख्यान तु पुर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु--इष्टसुखसाधकत्वाद्‌ यज्ञसामग्रथ इष्टकाः। ता एवं गोतुल्या भवन्तु | वेदिगता वा 
इष्टका एवं धेनुतुल्या भवन्त्विति वा। अग्नियदेन तु विद्वान सम्बोध्यते! इति, सर्वोष्प्ययमर्थ उपेक्षणीय:, 
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अपर्याप्तत्वातू। तथाहि--एकादिपरार्ात्तानां संख्यानामत्र क उपयोग इति तु नोक्तवरात्‌ । विदुष: सम्बोधनस्थापि 
नोपयोगमुक्तवानू। न चात्र मन्त्रबलेत इष्टकानां घेनुकरणघ, न वा बह्नीकरणमत्रोक्तत््‌ । एवं सत्यपर्याप्त 
एवार्थ: ॥ २॥ 


॥ 
ऋतवः स्‍थ ऋतावृध॑ ऋतुष्ठा: . स्‍्थं ऋतावृध: । 
रे | हि 
घतश्चुतों मधुश्चुतो बिराजो नाम कामदुघा अक्षीयमाणा: ॥ ३१ 


मन्त्रार्थ --हे इष्टके, धुम सत्य था यज्ञ को बढ़ाने वाली बसन्‍्त आदि ऋतुरूप हो, यज्ञ को वृद्धि फरने बाली 
बसन्‍्त आदि ऋतुओं में स्थित हो । घत और मधु का क्षरण करने बालो हो, विराज नाम से प्रसिद्ध हो, तुम सबको 
कामना पूरी करने बालो हो | हमारी कामनाएं अक्षय रूप से पूरी करो ॥ ३ ॥ 


बृहती पदुक्तिां, अष्टात्रिश्दक्षरत्वादिकल्प:। अग्निदेवत्या इष्टकादेवत्या वा। है इष्टकाः ! या 
यूयम्‌ एवंविधा: स्थ भवथ, ता में घेनवः सन्त्विति पूर्वेण सम्बन्ध: | कोदृश्य: ? ऋतबवों बसन्वादिरूपा: | पुनः 
कोदुश्यः ? ऋतावध ऋत॑ सत्य यज्ञ वा वर्धयन्तीति डेतावृध:। संहितायामित्यबिकारे दीर्घ: पुर्वपदस्थ। 
ऋतुष्ठा ऋतुषु बसन्तादिषु तिछत्तीति | स्थशब्दस्य पुनरुक्ति: पादपुरणाय | ऋतावृध इति पुनर्वचनमादराभर्थयघ्रु 
घृतश्चुतों धुत श्च्योतन्तीति घुतश्च्युतो घृतस्राविष्य: | छान्दसे यकारलोपे घृतश्चुत: । मधुश्चुतो मधुर्च्योतन्तीति 


अत्र ब्राह्ममघ--“ऋतव: स्थेति । ऋतवो होता तावृध इति सत्यवृध इत्येतदृतुष्ठा: स्थ ऋतावृष 
इत्यहोरात्राणि वा इष्टका ऋतुषु वा अहोराज्ाणि तिष्ठन्ति धृतश्चुतो मधुश्चुत इति तदेया धृतश्चुतश्व मधुश्चुतश्च 


विद्यन्ते। लोकम्पुणानां तु तथा प्रातिस्विकनामचेयाभावादितरेष्टकावत्‌ स्वस्मानाह्ठानेन विमुखीभूता अवस्थिता 
इत्यथें; | पश्चाद देवास्ता इष्टका विराड्तास्ती रकुवंत, अतः स्वयमपि तत्समीपमगमन्‌ | अत एव तदुपधाना- 
बसरेअपि लछोकम्पृणा दशा दशोपवाय मन्त्रेण अभिमन्त्रयते । एवं च॒ सत्ति विराजो दशाक्षरत्वादेता विराज: कृतवानु 
भवतीति मन्त्रे लोकम्पृणा उद्िव्य विराजो नामेति अयुक्तम्‌ । स्पष्टमन्यद्‌ ब्राह्मण । 
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अध्यात्मपक्षे ता इष्टकाः प्रत्याह--ह इंष्टकाट, या यूयम्‌ ऋतवः स्थ, संवत्सरात्मकस्याग्नेरवयवत्व- 
सामान्यात्‌ तत्तदृतुसुखदत्वाद्या। ऋतावृधः सत्यस्य वर्धयिव्यश्व या यूयम्‌ ऋतुष्ठा ऋतुष वसन्तादिषु तिष्ठन्तीति 
तथोक्ता अहोरात्ररूपाः। आदरार्थ पुनरव॑चनम्‌ | ता यूय॑ घृतर्चुतश्व मधद्चुतश्व । अग्निसम्बन्धान्मन्त्रप्रभावान्च 
घृतमधूपलक्षितामृतादिरसख्राविण्यो भवथ | विराजो विशेषेण राजमाना: कामदुधा यत्काम्यं तस्य पुरयिश्य 
अक्षोयमाणा: परिपुर्यमाणाश्व भवथ, भगवत्सम्बन्धान्मन्त्रप्रभावाच्च जडानामपि तथात्वात्‌। अधिष्ठातन 
देवांस्तु त्रोहियवकुशसमिदादिष्वप्पभ्युपगच्छन्त्येव वेदिका: । अध्यात्मरीत्या तु सर्व॑ खल्विदं ब्रह्म तज्जलानिति 
शान्त उपासीत! (छा० ३।१४१) इति सर्वस्थेव ब्रह्मचेतन्यात्मकत्वाद व्यक्ताग्निसम्बन्धेन काछ्ठादिष्वग्ने रभिव्यक्तिवद्‌ 
व्यक्तत्रह्मसम्बन्धेन तत्सम्बन्धिनीष्विष्टकास्वपि तादुशेख्वर्य नानुपपन्नस । 


दयानन्दस्तु-- है स्त्रिय:, या यूयस्र ऋतव ऋतुतुल्या: स्थ ऋताबवृध उदकेन नद्य इव सत्येन वर्धन- 
शीला:, ऋतुष्ठा वसन्तादिषु ऋतुषु स्थिता वा सत्यवर्धंयिन्र्यों घृतरचुतो घृतस्नाविण्यो मधुदचुतो मधुररसेनोपेता 
बक्षीयमाणा रक्षितुं योज्या विविधगुणे: प्रकाशमानाः कामपूरिका घेनव इवास्मान्‌ सुखयन्तु'! इति, तदपि 
यत्किश्चितु, तादृशसम्बोधनस्य निर्मूलत्वातु, स्त्रीषु वसन्‍्तादिकतुझूपत्वासम्भवेन गौणार्थाश्रयणस्थ निष्प्रमाण- 
त्वाच्च | 'धेनवः' इति पदस्य मन्त्रेडईभावातू, इबकारसहितस्य तस्याध्याहारे प्रमाणाभावाच्च । अक्षीयमाणा इत्यस्य 
रक्षितुं योग्या इति व्याख्यान चित्त्यमेव || ३े ॥ 


|| कं ! 4 ५ 4 
समुद्रस्य त्वावकयाग्न परिव्यवामसि । पावकों अस्मभ्य४/ शिवों भव ॥ ४ ॥ 


सन्त्रा्थं--हे अग्तिदेव ! सघुद, तालाब आदि के जल सें फैलने वाले शंबाल द्वारा तुमको चारों तरफ से 
वेष्ठित करता हूं । हे अग्निदेव, हमारे लिये आप शेवाल के सप्रान शोधकू और कल्याणकारी बनो, भर्थात्‌ शेबाल जैसे 
जल को स्वच्छ रखता है, उसी प्रकार आप हमारे मन को पवित्र रखो | ४ ॥ 


सप्तभिऋग्भिविकर्षति आग्नेयीभि:। “मण्डुकावकावेतसशाखा वेणो बदुध्वाउवकषंति मन्‍्त्रकृष्टवतु समु- 
द्रस्य त्वेति प्रत्यूचम' (का० श्रौ० १८।२।११) । मण्डूक-शेवाल-वेतसशाखा वंशें बध्वा त॑ हस्तेनादाय तेन अग्निक्षेत्रं 
प्रत्यूच कृषेदिति सुत्रार्थ:। आच्यया दक्षिणश्रोणेरारभ्य दक्षिणांसं यावतु कर्षति। दे गायत्यौ अग्निदेवत्ये | हे 
अग्ने, समुद्रस्य सम्यग्‌ उन्‍्दति क्लिन्त॑ करोतीति समुद्रो जलम्‌ । तस्थ अवकया शेवालेन ल्वा त्वां परिव्ययामप्ति 
परितो वेष्टयाम: । 'इदन्तो मरति' (पा० सु० ७१।४६) इति निपातः । उपरिभागे सर्वत्र विकर्षाम इत्यर्थ: | त्वं च 
अस्मभ्यं पावकः शोधकः शिव: शान्तश्व॒ भव । 


अत्र ब्राह्मणमु--अथेनं विकर्षति । मण्डूकेनावकया वेतसशाखयेतद्वा एन देवा: शतरुद्रियेण चाडिश् 
शमयित्वा शुचमस्य पाप्मानमपहत्याथेनमेतर भूय एवाशमयंस्तथेवेनमयमेतच्छतरुद्रियेण चाड्िब्व शमथित्वा शुच- 
मस्य पाप्मानमपहत्याथैनमेतद्‌ भूय एवं शमयति सबंतो विकर्षति सबंत एवेनमेतच्छम्रयति” (श० ९।१२२०) 
प्रसन्ना कण्डिका | 'बद्वेबेनं विकर्षति | एतढ्ढे यत्रेत॑ प्राणा ऋषयोअग्रईरिति २७ समस्कुवव॑स्तमस्धिरवोक्ष॑स्ता आप: 
समस्कर्द॑स्ते मण्डूका अभवन्त' (ह० ९१२२१)। एनमर्नि मण्डकादिभिविकर्षत्तीति यतु तत्र एततु कारण 
खल्विति कारणाभिधान  प्रतिज्ञाय यत्रेतमित्यादिना तत््रदश्यंते--अग्ने पूर्व यत्र यस्मिन्‌ प्रस्तावे ऋषिशब्दा भिधेया: 
प्राणा एतमरित समस्कुर्वनू, तदा ते प्राणास्तमग्निमज्िरवोश्षितवन्‍्त:। ता आप: समस्कन्दन्‌ | ते मण्डूका 
भभवन्‌। 'ताः प्रजापतिमबुवन्‌ | यद्वे न: कमभूदवाक्तदगादिति सोअ्ब्रवोदेष व एतस्थ वनस्पतिर्वेत्त्तिति वेत्त स 
वेतु सो ह वे त॑ वेतस इत्याचक्षते परोक्ष परोक्षकामा हि देवा अथ यदब्ुवन्नवाइः नः कमगादिति ता अवाक्का 
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अभवन्नवाकका हू वै ता अवका इत्याचक्षते परोक्ष परोक्षकामा हि देवास्ता हैतास्त्रय्य आपो यन्मण्डूकीआवका वेतस- 
शाखैताभिरेवेनमेतत्रयीभिरख्धि: शमयति' (श० ९१२२८)। ततः प्रजापति प्रति नोइस्मार्क क॑ रसोञ्वाग्‌ 
भगात्‌ किड्चिदनुक्त्वेव मूक सद गतमित्यड्िरुक्ते स॒ प्रजापति: वः एतस्थ रसस्थ एव वनस्पतिववेत्तु इत्यब्नवीतू । 
एष इति प्रत्यक्षेण निर्दिष्ट, त॑ वनस्पतिर्बेतु स इंति परोक्षेणाप्याहु। यत एवमुक्त तेन वेत्तुसोअ्भूत्‌ । त॑ देवा: 
परोक्षकामत्वाद्‌ वेतस इत्याचक्षते। अथ आपो यदब्ुबन्‌ अवाक्‌ तदगादिति तस्मात्‌ स रसोआ्वाकका अभवन्‌ । 
विधेयप्राधान्येन बहुत्वम्‌ । ताश्व देवाः परोक्षकामत्वादवका इत्याचक्षते । 


थद्वेबेन विकर्षति । जायत एव एतद्चच्चीयते स एव सर्वस्मा अन्ताय जायते स्व वेतदन्ल॑ यल्मण्डू- 
कोउवका वेतसशाखा पदवश्च होता आपद्च वनस्पतयश्च सर्वेणेबेनमेतदन्तेन प्रीणातिः (० %१र२३)। 
उत्तप्रकारेण मण्डूका: साक्षादेवापः, वेतसो$पि तद्रसवेदनात्‌, अवकास्तु र॒सात्मकत्वादिति सर्वेज्प्येते मण्डकादय: 
अबात्मका:। त्रिविधा अपि आपः खलु। तस्मात्तैराकषणे एताभिरेनमरग्नि शमितवानू भवति। पूर्व॑ प्रजासृष्टि- 
निबन्धनेत परासुः प्रजापतिः, इंदानीं खयनलक्षणान्नसंस्कारेण प्राणादीनां निधानात्‌ पुतरुत्पयते। जायमानस्थ 
च सर्वान्षभोगाथमेवोत्पत्ति:। तदुक्त॑ सर्वस्मा अन्ताय जायत इति। मण्डूकादयश्व कृव्स्ममन्न॑ तदाहु-- 
पशवश्च होता इति । यद्यप्येते मण्डूकादयः सर्वेड्प्यबात्मका:, तथाप्यवकानां जलैकायतनत्वाद वेतसानामप्प्रहढ- 
बनस्पतिहूपत्वाच्च ता भाष इव्युक्तम्‌। एवं सति मण्डकादिभिविकर्षणेत एनमर्ति सर्वेणैवान्नेन प्रीणाति । 
'मण्ड्कः पशूनामनुपजीवनोयतमो ”“अवका अपामनुपजीवनीयतमा'वेतसों वनस्पतीनामनुपजीवनीयतमः 
(हा० ९१२२४)। विकर्षणेन वान्तरसा मण्डूकादयोउनुपजोवनीया आसन्तित्याह श्रुतिः। पशूनां मध्ये 
मण्डूकेन विकर्षणाद्‌ गतसारत्वात्‌ स पद्वन्तरवदुपकारको न भवति। गतसारत्वादेव अवका अपि भक्ष्याः 
पेया वा न भवन्ति । वेतसो5पि वनस्पत्यन्तरवत्‌ पुष्पफलादिनोपकारकों न भवति । 'तानि वश प्रबध्य । 
दक्षिणार्धनाग्नेरन्तरेण परिध्ितः प्रागग्रें विकर्षति समुद्रस्थ त्वावकयारने परिव्ययामसि । पावकों अस्मभ्य१७, 
दिबो भवेति समुद्रियाभिस्त्वाज्थि: शमयाम इत्येतत्‌' (झा० ९११२५) हे अस्ने, त्वां समुद्रसम्बन्धिन्या 
अवकया परिव्ययामसि परितः संवुणुमः। तेन संवरणेन द्यान्तस्त्वमस्मदर्थ पाववति शोधयतोति पावकः सच 
शिव आनुकूल्यवान्‌ भवेति मन्त्रार्थ: । 


न 


अध्यात्मपक्षे-- हैं. भरने, समुद्रस्य समुद्रतुल्यस्थ संसारस्य सम्बन्धिन्या अवकया अवति पालयतीति 
अवका प्रीति, तया पशुपुत्रादिसम्बन्धिन्या प्रीत्या स्वां परवेष्टयाम: । संसारातु प्रीतिमपनीय रागानुगया त्वां 


भजाम इत्यर्थ: | संसारसम्बन्धादगुद्धान्‌ भस्मान्‌ पावकः पावयिता सन्‌ अस्मभ्यं शिव: सुखकरों भव । 

दयानन्दस्तु-- है अग्ने सभापते, यथा वर्य॑ समुद्रस्थ आकाशस्थय मध्ये अवकया रक्षणक्रियया वर्तमानाः 
प्रिव्ययामसि प्राप्तुमः, तथेव पावकः पवित्रकारकस्त्वमस्मभ्यं शिवो मज्भूंलकरो भव' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
सम्बोधनस्थैव निमूलत्वातु। कथं च स आकाशमध्ये स्थात्‌  कर्थ च रक्षणक्रियया के वा क्थ॑ प्राप्तुबन्तीत्या- 
छनुक्तेः ॥ ४ ॥ 

कु ॥ ः । 

हिमस्य॑ त्वा ज॒रायुणाग्ते परिंव्ययामसि | पावको अस्म्भ्यक्‍/ शिवों भव ॥ ५ ॥। 

मन्त्रार्थं--हे अग्तिदेव, मैं आपको हिम के जरायु के समान उत्पत्तिस्थान शेवाल से सब ओर से बेष्टित 
करता हूँ । आप हमारे लिये पूर्व मन्त्र में उपदिष्ट विधि से हमारे सन के शोधक और कल्याणकारी बनो ॥| ५ ॥ 

दक्षिणोण्यादत्तरभोप्पन्तं कर्षति अनया ऋचा हैं अग्ते, हिमस्य शैत्यस्थ जरायुणा जरायुवढुलत्ति- 
स्थानोयेन शैवालेन त्वां प्रिव्ययामसि तव संवरण कुर्म:। त्वमस्मभ्यं पावक: शोधकः सन्‌ शिवों भव । यद्दा हे भग्ने, 
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हिमस्य शीतस्य जरायुणा प्रशीतेन प्रकृष्टेन शीतेन त्वां परिवेष्टयाम: । शेषमुक्तप्रायम््‌ । अयमभिप्राय:--यत्खलु 
शीतस्मापि प्रशीत॑ तद्धिमस्थ जरायु:। जरायुशब्दो गर्भवेषनवचनः । जरायुय॑था गर्भभाच्छादयति तद्गदधिक 
शीतमप्पत्पशीतं वेश्यति । तद्धिमस्थ जरायुणेति शीतादप्यधिक  प्रशीतमुच्यते | अबात्मका भण्डूकादय एवं हिमस्य 
जरायुणेत्येतेन विवक्ष्यन्त । तेन शब्देन तेषामभिधानं प्रकृष्टतमनसमर्थत्वसूचनार्थमिति । तदेब ब्राह्मणं वक्ति-- 
जहे शीतस्य प्रशीतं तद्धिमस्य जरायू शीतस्य त्वा प्रशीतिन शमयाम इत्येतत्‌' (श० ९१२२६) । 


अध्यात्मपक्षे- है भरने, हिमस्य हिमतुल्यस्थ प्रशस्यस्थ जरायुणा जरायुवत्तस्थापि रक्षकेण भक्तियोगेन 
त्वां परिवेश्याम: । स त्वं तेन पावकः सन्‌ अस्मभ्यं शिव: परमकल्याणरूपो भव। 


दयानन्दस्तु -- हे अग्ने, वर्य हिमस्थ जरायुणा जरथित्रा वस्लेण अग्निना वा त्वामाच्छादयामः' इति, 
तदपि विसद्भतमेव, सभापतेवंल्लाद्यमावकल्पनानुपपत्ते:, रूढेयोंगापहारकल्वेनापि तथानुपप्तेश्व ॥ ५॥ 


| सेस 
उप ज्मस्नुप॑ वेतसेडब॑तर नंदीष्वा । अग्ने' पित्तमपासंसि सण्डकि तामिरागहि सेस॑ 
नो' यज्ञ पावकवर्ण'/ शिव कृधि॥ ६॥ 


सन्‍्त्रार्थ--है अग्निदेव, आप पृथ्वी के ऊपर आओ और बेतस शाखा का सहारा लो, नदियों में स्थित शेवाल 
का सहारा लो । है अग्निदेव, आप जल को निर्मल करने वाले हो । हे मण्डूकि, तुम भो जल की पित्तस्वरूप हो, भर्थात्‌ 
उसको निर्मल करती हो, अतः जल के साथ तुम भी अग्नि की शान्ति के निमित्त यहाँ आओ | तुम हमारे इस चयन यज्ञ 
को अग्ति के समान तेजस्वी बनाओ ॥ ६ ।। 


उत्तरश्रोणेरुत्तरांसपय॑न्तं क्षति । परिनिष्टितकण्डिका तु त्रिष्टबेव, चतुश्चत्वारिशदक्षरत्वात्‌ । 'नदीषु + 
आ, सा + इमस' इति व्यूहद्येन हथधिका त्रिष्ट॒प्‌, दशना जगती वा। है अग्ने, त्वम्‌ ज्मन्‌ ज्मा पृथिवी | सप्तम्या 
लुक्‌ | ज्मनि पृथिव्याम उपावतर आगच्छ । ज्मा” (निघ० ११३) इति पृथ्वीनामसु | तथा वेतसे वेतसशाखायाम्र्‌ 
उपावतर | नदीष्‌ आ | भा उपसर्गोड्थ्यर्थ | नदीष्‌ आ अवकासु उपावतर। नदीशब्देन तत्प्रभवा अवका लक्षणया 
बोध्यन्ते । यद्ा अधिशब्देन छक्षणया नद्या अधिवर्तमाना अवका बोध्यन्ते। मण्ड्कावकावेतसशाखाः कर्षणार्थ 
वेणौ बद्धा: सन्ति । तमेवार्थ मन्त्रों वदति | हे अग्ने, त्वम् अपां पित्त तेजोइसि | यो यस्थावयव:, स त॑ न हिनस्ति 
तद्धर्मा च भवति | तस्मात्त्वां वच्मि ज्मनि नदीष्ववतरेति | एबमरित सम्बोध्य मण्डूकीमाह--हे मण्डूकि ! मण्डुक- 
पत्नि, ताभि: पूर्वोक्ताभिरख्धि: सह आगहि आगच्छ | छान्दसे शपि लुप्ते 'अनुदात्तोपदेशवनतितनात्यादीनामनुना- 
सिकलोपो झलि क्डिति” (पा० धु० ६४।३७) इति मकारलोपः | है मण्डूकि, मण्डूकर्प स्त्री मण्डूकी, तत्सम्बुद्धो, 
यासामग्निः पित्तम, यत्र त्वमुत्यन्ना वा, या त्वमग्ने: शान्त्ये इतस्ततो तीयसे सा त्वमस्माति: क्रियमाणमिमं चयन- 
लक्षणं यज्ञ पावकवर्णमग्निसमानतेजसम्‌, शिव फलप्रदत्वेन शान्तं च कुरु कृधि सम्पादय। 


तत्र ब्राह्मणम्‌-- अथोत्तरार्थेन प्राकू। उप ज्मन्नुप वेतसेबबतर नदीष्वा अग्ने पित्तमपामसि मण्डूकि 
ताभिरागहि सेयं नो यज्ञ पावकवर्ण» शिव कृधीति यथैव यजुस्तथा बन्धु” (श० ९।१२।२७)। पश्चाड्रागे 
विक्णानन्तरमृत्त रभागं॑ प्रागपवर्ग विकर्षे दित्याह--अथोत्तराधेनेति | विकर्षणे मन्त्रमाहु--उप ज्मन्निति । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्नें परमेश्वर, त्वं ज्मनि पृथिव्यामुपावतर रामकृष्णादिख्पेण आविभंव। तथा 
वेतसे वेतसाद्युवलक्षितेररण्पे वराहनृर्सिहादि्पेण आविभंव, तत्तत्काय॑सिद्धयर्थमिति शेषः। हे अग्ने, त्वमपां 
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जलानां पित्त तेजोईसि, वाडवास्निरूपेण। यद्वा अपां कर्माज्जसमवैतानां सोमाज्यपयआदीनासू, पित्त कर्मरूपं 
तेजोइसि । अपां लोकानां पित्त दीपक तेजोडसि | हे मण्डूकि ! दिव्येश्वर्यमाधुर्यादिमण्डनैर्म ण्डितेउलडकृते महाशक्ते, 
ताभिः सीता-राधा-रुक्मिणीरूपामिः सहागत्य नोडस्माकमिममाराधनलक्षणं यज्ञ पावकवर्ण तेजस्विनं शिव सुख प्रद॑ 
कृधि कुरु । 

दयानन्दस्तु--हि अग्नितुल्पे तेजस्विनि विदुधि मण्डुकि अलडखुते, त्व॑ पृथिव्यां नदीषु तथा बेतसे 
पदार्थविस्तारेश्वतर पारगा भव | यथा अग्निरपां पित्त तेजोरूपमस्ति, तथैव त्व॑ ताभिर्जलै: प्राणैश्व न उप आगहि | 
सा त्वमिम॑ गृहाश्रमलक्षणं यज्ञ पावकवर्ण शिव कृषि! इति, तदपि यत्किश्चितु, अग्निपदस्य तादूशार्थत्वे मानाभावात्‌ | 
मण्डूकीपदस्थ अलडकृताथंतापि चिन्त्येव। उपावतरेत्यस्थ पारगमनार्थल्े. सप्तम्या: कथं सद्भतिः ? अस्ते: 
सम्बन्धनं च न तवानुकूलमस्तीति क्रियापि विसद्धभतेव स्थातु | यज्ञपदस्थ गृहार्थतापि गौध्या वृत्यैव वक्तव्या । न च 
अग्निवर्णतापि तत्र समझसा ॥ ६॥ 


मिदं 2 ॥ [| सी, [| गा । 
अपासिद स्ययतर!/ समद्रस्थ निवेशनम्‌। अन्‍्यांस्ते अस्मत्तपस्तु हे तय: पाथको 
अस्मभ्य(/ शिवों भंव ॥ ७ ॥ 


मनन्‍्त्राथं--इस जिति में स्थित अग्नि का यह स्थान, जल को प्राप्ति का साधन, अति के पृहरूप सप्रुद्र में 
स्थित है ! हे अग्तिदेव, आपको ज्वाला हमारे विरोधियों को तपावे, उनको क्लेंश दे | इसके विपरीत आपकी वही ज्वाला 
हमारे लिये शोघक, अर्थात्‌ कल्याणकारी हो ॥ ७ ॥ 


उत्तरांसाइक्षिणांस कृषति । आग्नेयी बहती | इदं चित्याग्तिस्थान॑ मण्डूक्यवकावेतसलक्षणं वा अपां 
न्ययनम्‌, नितरामीयत्ते प्राप्पते येन तस्त्ययनम, नियमत उदकप्राप्तिसाधनम्‌, यज्ञद्वारा अपां प्राप्तिसम्भवातु, 
तन्मध्ये लीतत्वेन तदयनत्वं सम्भवतीति तवाहु--समुद्रस्य जलूस्य निवेशनम्‌ । निविशते5स्मिन्रिति निवेशन गृह- 
स्थानीयपू, अपां बाहुल्थात्‌ । नह्यमहीयसीनामपामयनमेततु, अपि तु समुद्रस्थ जलूनिधेरिव निवेशनम्‌ | तथाविधेन 
मण्डुकादिना विकृष्यसे, अतो ब्रवीमि-है तादुज्ञाग्ने, ते तब हेक्योडस्त्राणि अर्चीषि अस्मद्‌ अस्मत्तोड्न्यान्‌ 
विरोधिनः, तपत्तु दहन्तु | भस्मभ्यम्‌ अस्मदर्थ त्वं वावकः शोधकः सन्‌ शिवों भव | 


तथेवात्र ब्राह्मणमम--अथ पूर्वार्थेत दक्षिणा । अपामरिद व्ययन१७ ““शिवों भवेति यथैव यजुस्तथा बन्धु:"* 
(श० ९१२२८)। निगदव्याख्यातमेतत्‌ | 


अध्यात्मपक्षे--है अस्ते, इदं जगद्‌ अपां अबुपलक्षितकर्मणां नितरामयनं. कमी कार्यत्वात्‌ कर्मक्षेत्र- 
त्वाच्च। अपां कमंणा निवेशन गृहस्थानीयम्‌ । है अग्ने परमेश्वर, ते तव अस्त्राणि चक्रपिताकधनुरादीनि, अस्मत्तो5- 
न्यान्‌ तफ्तु, बाह्यान्‌ आन्तरांश्व शत्रून्‌ क्लेशयन्त्वित्यर्थ: । त्वमस्मभ्यं पावकः शोधक: सन्‌ शिवों भव | 


दयानव्दस्तु-है विद्वनू पुरुष, इदमाकाश्मपां प्राणानां वा न्ययन निश्चित स्थानम्‌। तस्य 
आकाशस्य निवेशन स्थितितुत्य गृहाश्रर्म प्राप्प पावकः पवित्र कर्म कुर्वन्‌ त्वमस्मम्यं शिवों भव” इति, तद॒पि 


निरर्गलमू, इदंपदेन आकाशग्रहणे मानाभावात्‌ु,. निवेशनपदेन निश्चितस्थितितुल्यगृहाश्रमग्रहणस्य 
निमृलत्वातु ॥ ७॥॥ ह ह ह 
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॥ 
अग्ते' पावक रोचिषा मन्द्रयो देवजिह्या । आ देंवान्‌ वंक्षि यक्षि च ॥ ८ ॥ 


मन्त्राथं--हे शोधक अग्निदेव, ठुम्हारी ये ज्वालाएं आहवनीयरूप और आनन्वरूप होकर होता को वाणी में 
विराजमान हों, सब देवताओं का आह्वान करें, उनको आहुति दें ॥ ८ ।। 


पश्रपुच्छानि चाभ्यात्ममग्ने पावक रोचिबेति' (का० श्रौ० १८।१११)। पक्षपुच्छानि प्रान्तादारस्थ 
अभ्परात्मम्‌ आत्मसम्मु्ख सन्धिपर्यन्तं क्षति प्रत्युवमग्ते इति दक्षिण पक्ष स न इति पुच्छ पावकयेत्युत्तरं पक्षमिति 
सृत्रार्थ:। आग्नेयी गायत्री वसूयुदृश्ठ | हे अग्ने पावक ! झोधक देव द्योतनात्मक, रोचिषा दीपिमत्या मन्द्रया 
गम्भीरया जिह्॒या वाचा देवान्‌ वक्षि आह्यय, धातूनामनेकार्थत्वात्‌। यक्षि च यज च। यद्दा है अग्ने पावक 
पावयितः, रोचिषा रोचनेन ज्वालासमूहेन आहवनीयात्मना स्थित इति शेषः। मन्द्रया मदनीयया च देवजिह्नुया 
होतृवाग्रपेण स्थित इति शेष:। भावक्षि आवह, यक्षि च यज च। दहौ ह्ग्मेरधिकारौ-हौत्र॑ चाहवनीयरूपेण 
हविग्रंहणं च | अत एवाग्निस्भयथा स्तूयते | वहतेय॑जेश्व लोटि मध्यमैकबचने शपि लुप्ते हो ढः (पा०्सु० ८२।३१) 
इति हत्वे, 'पढो: कः सि! (पा० सू० 2२।४१) इति कत्वे 'आदेद्प्रत्यययो:” (पा० सू० ८।३।५९०) इति मूर्ध॑न्यादेशे 
वक्षीति, अंश्वश्रसरज"/'*” (पा० सू० 2२३६) इति षत्वे, 'बढोः कः सि! (पा० सू० ४८२४१) इति कल्वे 
मूध॑न्यादेशे च यक्षीति रूपम । 

अत्र ब्राह्ममम--आत्मानमग्रे विकरषति। आत्मा होवाग्रे सम्भवतः सम्भवत्यथ दक्षिणं पक्षमथ 
पुच्छमथोत्तर' तह॒क्षिणावत्‌ तद्धि देवत्रा” (श० ९१२२५) । आत्मभागविकर्षगस्थ॒प्राथमिकत्वमुपपादयति-- 
आत्मानमिति ! दक्षिणार्थेनेत्थादिना बिहित॑ विकर्षणमग्नेरात्ममाग एवं क्रियते। अतश्वाग्रे आत्मानं विकषती- 
त्येतदुपपन्नम्‌ | यतः सम्भवतों जायमानस्थ करचरणाचवयवजातस्य मध्ये पुव॑मात्ममाग एवं सम्भवति । तत्सकाशात्‌ 
करचरणादीनामुत्पत्तिरेति । अथ दक्षिणपक्षादीनां विकर्षणं विधाय पूर्ववत्‌ प्रशंशति--अथेति । अभ्यात्म पक्ष- 
पुच्छानि विकर्षति । अभ्यात्ममेव तच्छान्ति धत्ते परस्तादर्वाक परस्तादेव तदर्वाचो ९४ शान्ति धत्तेझने पावक 
रोचिषेति दक्षिणं पक्ष"? स नः पावक दीदिव इति पुच्छ पावकया यश्चितयन्त्या कृपेत्युत्तरं पावकं पावकमिति यद्ठे 
शिव" शान्त तत्पावक९» शमयत्येवैनमेतत्‌र (श० ९॥१२।३ ०)। पक्षादीनां विकर्षणमात्मभागमभिलक्ष्य 
कुर्यादित्याह--अभ्यात्ममिति । अग्निरूपमाल्मानं प्रतीत्यम्यात्मघु॥ विकर्षणानुसारेण शान्ति निहितवान्‌ 
भवतीत्याह--अभ्यात्ममेवेति । दक्षिणपक्षादीनां विकरणेषु मन्त्रान्‌ विधत्ते--अग्ने पावक रोचिषेत्यादिता। मत्त्रेषु 
पावकशब्दप्रयोगस्थाभिप्रायमाहु--पावक पावकमिति | यहें वस्तु शिव तस्थैवार्थप्रदर्शनम्‌--शान्तमिव तत्पावक 
भवतीति । शात्तं शान्‍्तेः शुद्धिसम्पादकखात्‌ । अतश्चाग्ने: शान्ततासिद्धये तेन शब्देन सम्बोधनमिति । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने श्रीराम परमेश्वर है पावक जोधयित!, रावणादित्रिकोकीकण्टकशोधकत्वातु, 
परमेश्वरस्थेव सर्वशुद्धिहेतुत्वात्‌ । हे देव द्योतनात्मक स्वश्रकाश, रोचिषा दोधिमत्या ज्ञानोलत्तिहेतुभूतया मन्द्रया 
सुखदायिन्या गम्भीरया जिह्लया वेदलक्षणया वाचा देवानाह्ुय देवात्‌ यज च। 'मर््यावतारस्ट्विह मत्यंशिक्षणं 
रक्षोवधायैव न केवल विभो:' (भा० पु० ५५१९५) इति श्रीमद्भागवतमहापुराणवचनात्‌ । 


दयानन्दस्तु--'हे पावक, जनानां हृदयशोधक देव सुन्दर अग्ने विद्याप्रकाशक, मन्द्रया आनन्दसाध- 
यिश्या जिह्या सत्यक्रियवाण्या रोचिषा प्रकाशेन देवान्‌ विदुषो दिव्यगुणान्‌ वा आवक्षि उपदिशसि यक्षि समागर्म 
करोषि' इति, तद॒पि यत्किव्चितु, गौणतरार्ाश्रयणान्निरथंकत्वाच्च। नहिं व्यवहारानुवादाय आस्तावः 
प्रवर्तते, अप्राप्तकार्यार्थव्वेनेव तत्सार्थक्यातु, आम्तायस्थ क्रियाथत्वादानर्थक्यमतदर्थानाम' (मी० सू० १२११) इति 
न्यायात्‌ ॥ ८ ॥ 
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९० शुक्लयजुर्वेदसंहिता (० १७ 
स ने: पावक दोदिवोःस्ने' देवाँ२।। इहावंह । उप॑ यज्ञए/ हविश्च नः॥ ९ 0७ 


मन्त्रार्थं--हे शोधक दीप्तिमान्‌ अग्निदेव, तुम हमारे इस यज्ञ में देवताओं को बुलाओ, हमारी यज्ञ में दो हुई 
आहुति के समोष देवताओं को लाओ || ९ ॥ 


गायत्री आग्नेयी मेघातिथिदृष्टा । हे पावक पावयितः, है दीदिवः, दिदेवेति दीदिवान्‌, तत्सम्बुद्धी हें 
दीप्तिमनु। 'दिवु क्रीडादिष' छन्‍्दससि भूतसामान्ये लिट्‌, 'कयुश्च” (पा० सु० ३।२॥१०७) इति कयु:, 'लिटि धातो- 
रनभ्यासस्थ' (पा० सू० ६१८) इति दित्वसू, तुजादीनां दीधोंअ्भ्यासस्थ (पा० सु० ३॥१७) इत्याभ्यासदीर्ष :, 
“लोपो व्योवेलि! (पा० सू० ६१६६) इति वलोपः । हे भग्ने, इह नोअस्माक यज्ञे देवान्‌ आवह आनय । उप यज्ञ 
यज्ञस्थ समीप॑ नो5स्माक हविश्व देवान्‌ आवह प्रापय । न्‍ 


अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमेश्वर, पावक पावयितः, हे दीदिव:, देवान्‌ आवह देवान्‌ यज । 


दयानन्दस्तु--है पावक दोदिव:, तेजस्विन्‌ शत्रुदाहक ! इह संसारे यज्ञ गृहाश्रम देवान्‌ विदुषो 
दिव्यगुणान्‌ वा नोउस्मभ्यमुपावह” इति, तदपि यत्किड्चचितु, गौणार्थाश्रवणस्य निर्मुलत्वातु ॥ ९ ॥ 


पावकया यश्चितय॑स्त्या कपा क्षामस्तुरुच उषसो त भानुना । तूर्वान्न यामन्नेतंशस्य 
नू रण आ यो घ॒णेन तंतृषाणों अजरंः ॥ १० ॥ 


झन्त्रार्थ--थे अग्निदेव, पवित्र करते बाले, दृढ़ चयन करने वाले सामर्थ्य से पृथ्वी पर उप्ती प्रकार शोभा को 
प्राप्त करते हैं, जेसे उधाकाल अपने प्रकाश से शोभायभान होता है। ये अग्निदेव पूर्णाहुति के पाव की इच्छा करने वाले, 
जरारहित, गगन में कुशल घोड़ों से युद्ध में सहायता लेने वाले, शत्रओं का नाश करते हुए प्रकाशमान होते हैं। इस 
अग्निदेव को हम बुलाते हैं ।। १० ॥। 


धुणिः | 'घु क्षरणदीप्त्यो:' 'घुणिपृश्ित””“” (उ० ४५३) इत्यादिना,निपातित:। विभक्तें: सुप्रां सुलुक्‌ "7 
(पा० सू० ७१३५) इति हो भादेश: । घुणिना दोप्त्या बासमन्ताद नु निश्चितं रुच्चे इत्यनुषद्भध:। नकारश्वार्थ:। 
एतशस्य एतीत्येतशो गमनकुशलो5श्रः, तस्य यामन्‌ यामनि नियामके रणे युद्धे तुवंत्‌ परबलानि हिंसन्‌। न इवार्थ । 
शत्रत हिसन्रिव रोचते। यद्वा यामनशब्द: क्ंवाचकः:। नु अनर्थक पादपूरणाथंम्‌ | यामति करमंणि तूवंन्न 
त्वरमाण इव एतशस्य अश्वस्य रणे रमणीये पदे आहितों5्ष्वर्यृणा। तथा ततृषाणः ज्षितृषा पिपासायाम्‌' । बहुल 
छन्दसि” पा० सू० २४७६) बाहुलकात्‌ शानचि इलौ द्वित्वे रूपम्‌। पूर्णाहुति पिपासुरित्य्थं: । अजरो जरारहितः। 
य ईदुशो5ग्निस्तं क्रषाम इत्यर्थ:। यद्वा यश्व यामनु आधानकर्मणि तुर्वन्न त्वरमाण इव एतशस्थ भाज्यस्थ रणे 
रमणीये पदे आधीयतेअ्ध्वर्यूणा; आाहितश्व यो घृणेन घृणे दीप्तः । विभक्ते: शे। नेत्यनर्थक:। ततृषाण:, तृष्पन्‌ 
पिपासु: पूर्णाहुतिमु। पूर्णाहुत्या त॑ तत्र शमयन्ति | पीत्वा च अजरः सम्पाद्यते, तमवकादिभिः शमग्राम इंति 
दोषः | 
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योडरितः पावकया परावयित्या चितयन्त्या चेतयित््या चितं दृढ़ चयनं कुर्वाणया वा कृपाकल्पनया 
सामर्थ्येन युक्त: सन्‌ क्षामन्‌ क्षाम्णि पृथिव्यां रूस्चे दीप्रवानू, शोभते वा। तत्र दृष्टान्त:--उपसों न यथा उषसः 
प्रातःकाला भानुना प्रकाशेन दीप्यन्ते, तद्धतु। किज्च, यो5ग्निः, एतशस्य गमनकुशलस्य अश्वस्प यामन्‌ यामनि 
नियामके रणे युद्धे तृवंत्न परबलानि हिंसन्तिव आधघुणे संतों दीप्यते खलु। यथा लोके शीघक्रगमनस्वभावमश्च 
वामहस्तगतैन खलीनेन दृढं नियम्य रणे प्रवर्तमानः पुरुष: परबलं हिसन्नत्यन्तं त्वर्ते, एवमयमग्नि: प्रज्वलति । 
न कदाचिज्जीयंति, नाप्यसौ तृष्णायुक्तो भवति, कित्तु तृप्त इति काण्वभाष्ये साथणाचायः | 


अध्यात्मपक्षे--यो5रिन: श्री राम: परमेश्वर: पावकया पावयित्र्या चितयन्त्या चेतयित्र्या कृपा कृपया 
कल्पनवा सामशथ्येन दीप्त्था वा युक्तः सन्‌ क्षामच्‌ पृथिव्यां रुकचे रोचते | क इव ? भानुना सुर्येण उषसः प्रात:कालछा 
इव | यश्वाग्तिः श्रीरामो घुणे न घुणे घुणिना दीप्त्या आसमन्‍्तातु, नु निश्चितं रुरुचे । नकारश्चार्थ: । कि कुर्वन्‌ ? 
एतशस्य युद्धकुशलूस्य रावणादेयामनि नियामके रणे तुर्वन्‌ तद़छानि हिंसन्‌। नेत्यनर्थकः। यद्वा हिसन्निव 
वस्तुतो हतेभ्यस्तेभ्य: स्वर्गात प्रयच्छन्‌ | ततुषाणों न तृष्यन्तिव परकीयसेन्याणंवं पिबतीति शेष: | अजरो जरादि- 
रहितः। त॑ भगवन्तं वयमाश्रयाम इत्यर्थ: | 


दयानन्दस्तु --/यः पावकयया चेतनताकारिण्या क्रपाशकत्या वर्तमानः सेनापतिर्भानुना दीप्त्या प्रभात इब 
क्षामन्‌ राज्यभूमौ रुरुचे रोचते, यश्व यामन्‌ मारे प्रहरे वा एतशस्य अश्वस्य बलानि नु शीघ्र तूरब॑नू मारयति, न 
तथेव घुणे प्रदी्ते रणे युद्धे ततृषाणों न तृष्यन्निव अजरोअजेयो युवा आसमन्ताद भवति स राज्याहों भवति” इति, 
तदपि यत्किव्चितू, सेनापते: पावयित्र्या शक्तेः साधनीयत्वासम्भवात्‌ । बलानीति पदद॑ तु मन्‍्त्रे नास्त्येव । स राज्य॑ 
कत्‌ योग्य इत्यपि मन्‍त्रे नास्ति | ततृषाणःपदस्यापि विसद्भतिरेव ॥ १० ॥ 


नमस्ते हरंसे शोचिषे नमस्ते अस्त्वाचिषें । अन्यांस्ते' अस्मत्तपन्तु हेतय: पावकों 
है १५ ५४ हक कि 
अस्मभ्य ७ शिवों भव ॥ ११॥ 


सन्त्रा्थं--हे अग्निदेव, तुम्हारी सब रसों का आकर्षण करने वालो तेजस्विनो ज्वाला को हम प्रणास फरते 
हैं। तुम्हारे पदायंप्रकाशक तेज को हुमारा प्रणाम । आपकी यह ज्वाला हमको छोड़कर दूसरों के लिये तापवायक 
हो, हमारे लिये तो चित्त को शोधक ओर कल्याणकारक हो ॥ ११ ॥ 


दिधि मधु घ॒त॑ पात्या९/ समासिच्य स्थाल्यां वा महामुख्यां कुशमु्टि चोपयुभयमादाय चित्यारोहणं नमस्त 
इति' (का०श्रौ० १८३।१०) । वारष्यां पात्यां महामुख्यां स्थाल्यां वा दध्यादीन्‌ कृत्वा तदुपरि दर्भमुष्टि निदध्यात्‌। 
हिरण्यशकलसहितं खुक्स्थमाज्यं द्िमधुघृतकुशमुष्टियुता पात्री चेत्तद्‌हयमादाय नमस्त इति मन्‍्त्रेण अध्वर्युश्वित्या- 
ग्निमारोहति । क्रह्ययजमानौ तु अग्नेद॑क्षिणत उपविशत इति सूत्रार्थ:। “आग्नेयी बृहती लोपामुद्रादृश । है भग्ने, 
ते तव शोचिषे शोचनहेतवे शोषणहेतवे वा तेजसे नमो5स्तु । कीदृशाय शोचिषे ? तत्राह--हरस इति। हरति 
सर्वरसानिति हरस्तस्मै, स्॑धातुभ्यो5युन” (3० ४१९०) इति हरतेरसुत्‌ । ते तव अचिषे पदार्थप्रकाशकाय 
तेजसे नमोस्तु । ते तब हेतयोउस्त्राणि अस्मत्तोह्यान्‌ विरोधिनस्तपन्तु । त्व॑ चास्मभ्यं पावकः सन 
शिवों भव। 


अत्र ब्राह्मपमु--'उपवसथीये5हन्‌ प्रातरुदित भादित्ये | वा्च॑ विसुजते वाच विसृज्य पञ्चगृहीतमाज्यं 
गृह्दोते तत्र पञ्च हिरण्पशकलानु प्रास्यत्यथैतत्तय २७ समासिक्त भवति दि मधु घृत पात्यां वा स्थाल्यां वोरुबिल्यां 
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तदुपरिष्टाहूर्भ मुष्टि निदरधाति' (० ९२११ )। औपवसश्यदिवसात्‌ प्राचीने दिवसे कर्तव्यं प्रयोगमभिधाय उप- 
बसथीयेड्हनि कर्तव्यमभिधत्ते--उपबसथीय इत्यादिना | प्रातरुदित आदित्ये वाच विसुजते, यजमान इति शेष:। 
वार्च विसुज्य इत्यत्र पूर्वकालमात्रें क्‍त्वा। नहिं तत्र पूर्वोत्तरक्रिययो: समानकर्तृत्वनु ॥ यजमानस्य वाग्विसर्जना- 
दध्वर्योराज्यग्रहणादिति । पात्नी शरावाकारा, स्थाली पिठराकारा, उरुबिली महामुखी । अन्यत्‌ स्पष्ट । 'अथाग्नि- 
मारोहति । नमस्ते हरसे शोचिषे नमस्ते अस्त्वाचिष इत्यत्रेष सर्वोषग्नि: संस्क्ृतः स एषोऊत्र तस्था अल यद्धि'७- 
स्थायं जिहि/सिषेद्यमु वा एप हिनस्ति हरसा बैन१७ शोचिषा वाईचिषा वा हिनस्ति तथों हैनमेष एतैन 
हिनस्त्यन्यांस्ते अस्मत्तपन्‍्तु हेतयः पावकों अस्मभ्य'छ शिवों भव इति' (० ९२।१२)। दर्भमुध्टिनिधानानन्तरं 
तदाज्यं दध्यादि चादाय नमस्त इति मन्त्रेण अग्निमारोहेत्‌ु॥ आरोहणे नमस्ते” इत्यस्थ मन्त्रस्य पूर्वार्धस्थ पाठे 
प्रयोजनमाह--अनत्रैष सर्वोडग्तिरिति | अन्न अस्मिन्नवसरे एपोउग्नि: सर्व: संस्कृत: साकल्येन कृतसंस्कार:, यद्वस्तु 
हिस्थातु य॑ं वा जिहिसिषेतु, तस्मे अल समर्थ: । हननेच्छाया हननस्य चेत्यूभयस्थापि समर्थ:। सच॒य॑ हिनस्ति, 
एन॑ हरसा शोचिषा अरचिषा वा हितस्ति । अतश्वास्य मन्त्रभागस्य पाठेन एनमध्वर्यमेतैह र:प्रभुतिभिर्न हिनस्ति । 
हर इति हरणसमर्थ तेज: शोचिरिति शोचनसमर्थमु, भचिरिति तदह॒तं प्रशस्त तेजा। स्पष्टमन्यत्‌ | 


अध्यात्मपक्षे--हैं भग्ने श्रीराम, ते तब हरसे सर्वसंहर्त शोचिषे पापसिन्धुशोषणकर्ते अहताय तेजसे 
नमोस्तु | तव हेतयोउ्स्त्राणि, अस्मत्तोज््यान अस्मच्छब्रूतु तफन्‍्तु । अस्मभ्यं तु शिवों भव । 


दयानन्दस्तु--हे सभापते दुःखहर्जे, ते तुभ्यं नमः सत्कारोष्स्तु । शोचिषे पविन्नाय अचिषे सत्कार- 
योग्याय ते तुभ्यं नमोस्तु । ते हेतयः शस्त्रोपेतायै सेताये अस्मत्तोषन्यान्‌ शन्रूत्‌ तपन्‍तु । पावकः शोधकस्त्वमस्मभ्य॑ 
शिवो न्याथकारी भव” इति, तदपि यत्किज्चचित्‌, सम्बोधनस्थ निर्मुलस्वातु। नमः, हेतयः, शिव:--इत्यादि- 
दब्दानां व्याख्यानस्य निर्मूलत्वाच्च ॥ ११ ॥ 


नषदे वेडप्सषद बेड बहिषदे बेड बनसदे वेट स्वविद वेद्‌ ॥ १३ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--यह अग्नि मनुष्यों में जठरार्नि के रूप में स्थित प्राणरप है, उसकी प्रीति के निमित्त यह आहुति 
दी जाती है, यह प्तम्पक्‌ रूप से गृहीत हो । जो अग्नि समुद्र आदि के जल के बीच बाडवारिनि के रूप में स्थित है, जो 
अग्नि यज्ञोय कुशा आदि के ऊपर निवास करती है, वृक्षत्रमूह में दावाग्नि के रूप में स्थित है और जो अग्नि स्वर्गलोक 
में प्रधान सूर्य के नाम से प्रसिद्ध है, इन सबके निमित्त हम यह आहुति देते हैं। यह अली प्रकार गृहीत हो ॥ १२ ॥ 


'स्वयमातृण्णायां पञ्चगृहीत॑ं जुहोति नाभिवद्धिरण्पादर्शनं च नूषदे वेडिति प्रतिमन्त्रण! (का० श्रौ० 
श्टा३॥११)। अध्वर्युश्वित्याग्निमारुह्म स्ववमातृष्णाया इंडकाया उपरि नाभिव्याघारणवत्‌ पञ्चगृहीतमाज्य नृषदे 
इत्यादिभिः पठ््चभिम॑स्त्रे: प्रतिमन्‍्त्र हिरण्यदर्शन॑ वर्जयित्वा जुहुयादिति सूत्रार्थ:। आदो नाभे्दक्षिणंससे तत 
उत्तरशओष्पां ततो दक्षिणश्रोण्यां तत उत्तरेंब्से ततो मध्ये जुहुयातू। बर्श क्रम: ताभ्या: श्रोष्य॑सेषु "“” (का० 
श्रौ० ५४१२) इत्यन्न निर्दिष्ट: | तत्र हिरण्यं पफयन्तित्यप्युक्तम । तदेवात्र हिरण्यादर्शनदब्देव निषेधति । पञुचा- 
ग्तेयानि यजूंषि । आद्या दैवीबृहती। ततस्तिखों दैव्यः पदक्तमः। अन्‍्त्या दैवीबुहती। नृषदे नृषु मनुष्येषु 
जाठराग्निर्पेण तिष्ठतीति नृषत्‌ प्राण:, तस्मे । वेट्‌ हविद॑त्तमस्तु । वेडिति परोक्ष वषदकारा।। इत्येक॑ यजु:। 
अप्सुषदे अप्सु उदकेषु औरव॑रूपेण सीदतीति अप्सुषत्‌, तस्मै वेद हविर्दत्तमस्तु । इति द्वितीयम्‌ | बहिषदे बहिषि 
यज्ञे आहवनीयादिरूपेण सीदतीति बहिषत्‌, यद्धा बहिषु ओषधोषु सीदतीति बहिषतु, तस्मे वेद हविदंत्तमस्तु । इति 
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तृतीयम्‌ । वनसदे बने वृक्षसमूहे दावाग्निरूपेण सीदतीति वनसत्तस्मै वेट ह॒वि्द॑त्तमस्तु । इति चतुर्थम्‌ | स्वविदे स्वः 
स्वर्गे आादित्यरूपेण विद्यते सीदतीति स्ववितु, यद्वा स्वरादित्यं विन्दते योउर्निः स स्वधितु । स्वर्‌शब्दोड्व्ययमत्रा- 
दित्यवचनः । यद्वा स्व आदित्ये विद्येत स स्वधित्‌, तस्मे वेट हृविदंत्तमस्तु। इति पञुचममस्ु। तानीमानि 
पञ्च यजूंषि। 


भत्न ब्राह्मणम--भआस्द्यागर्नि ४ स्वयमातुष्णां व्याधारयति । आज्येन पवथ्चगृहीतेन तस्योक्तों बन्धु: 
(श० ९२१३) । प्रथममध्यमोत्तमासु चितिषु तिस्रः स्वयमातृण्णा उपचीयन्ते । तत्र तृतीयायां स्वयमातृण्णायां 
व्याघारणक्रियाया ईप्सिततमत्वात्‌ तन्न द्वितीया | व्याघारणं नाम एकस्मात्‌ कोणात्‌ कोणान्तर प्रति आज्यधारा- 
क्षारणम्‌ । तन्च व्याचारणं पत्चगृहीतैनाज्येन क्रियत इति तस्य उभयस्य ब्राह्मणं प्रागुक्तमित्याह-भाज्येनेति | 
'स्वयमातृष्णां व्याघारयति । प्राणः स्वयमातृण्णा प्राणे तदन्तं दधाति! (श० ९॥२१॥४)। व्याघारणस्थ स्वय- 
मातृण्णाधारकत्व॑ प्रशंसति-- स्वयमातृण्णामिति । स्वयमातृण्णा प्राण:॥ तन्न आघारणेन आज्यरूपमस्तमग्निसम्ब- 
न्धिनि प्राणे निहितवान्‌ भवति । स्वयमातृण्णाया: प्राणत्वमु 'प्राणो वे स्वयमातृण्णा प्राणो ह्योवेत्त्‌ स्वयमात्मास- 
मातुन्ते! (० अ४२२) इति श्रुतौ व्याख्यातम्र्‌ु। “यद्वेव स्वयमातृष्णां व्याघारयति। उत्तरवेदिदषाग्नेरथ 
यामम्‌ पृ्वा व्याघारयत्यध्वरस्थ साथ हैषाग्नेस्तामेतद्‌ व्याघारयति! (श० ९॥२।१।५) प्रकारान्तरेणापि स्वय- 
मातृष्णायां व्याघारणमुपपादयति--यद्वेवेति | एषा स्वयमातृष्णा अग्नेरुत्तरवेदि:ः खलु। थामम्‌' बुद्धों परामर्श: । 
पूर्वा मुत्तरवेदि व्याघारयति । सा पुनः सोमयागस्थ । अतोझ्स्यां स्वयमातृण्णायां व्याघारणेन अग्नेस्तामुत्तरवेदि 
व्याघारयति । पश्य॑स्तत्र हिरण्यं व्याघारम्ति । प्रत्यक्ष वे तद्यतु पश्यति प्रत्यक्ष", सोत्तरवेदि: प्रास्ता एवेह 
भवन्ति परोक्ष वे तथत्‌ प्रास्ता: परोक्षमियमुत्तरवेदि:” (० ९॥२।१।६) | नतु यद्येषा स्वयमातृण्णा अग्नेरुत्त रवेदि- 
स्तहिं तदयाघारणं पूर्वोत्तरवेदिवद्‌ हिरण्यदर्शनादियुवंक भवितव्यमित्यतः आहु--पश्यंस्तत्रेति | प्रत्यक्ष सा 
उत्त वेदि: | उत्तखेदिसंयुक्तमन्त्रादिनिभितत्वाभावेन औपचारिकोत्त रेदित्वाद व्याधारणमित्यर्थ: । 


स्वाहाकारेण तां व्याघारयति | प्रत्यक्ष वे तथ्यतु स्वाहाकारः प्रत्यक्ष सोत्तरवेदिवेट्कारेणेमां परोक्ष॑ 
वे तदद्वेदकार: परोक्षमियमुत्तरवेदिराज्येनाज्येन ह्युत्तरवेदिमाधारयन्ति पवथ्चगृहीतेन पञ्चगृहोतेन च्यत्तरवेदि 
व्याघारयन्ति व्यतिहारं व्यतिहार७ ह्यचरवेदि व्यातारयन्ति' (श० ९२।१७)। स्वाहाकारस्थ सर्वत्र हवि: 
प्रदाना्थंसाधनत्वेन प्रत्यक्षत्वम, वेटकारस्थ तु तथात्वाभावेन परोक्षत्वम््‌ | आज्येन पञ्चगृहीतेन व्यतिहार- 
मुत्तखेदेव्याघारणातु, तथैवास्याप्युत्त रवेदित्वेन व्याघारणमुपपन्नमित्याहु--भाज्येनेत्यांदिना व्यतिहारमित्य- 
न्तेन। पूर्व दक्षिणांसे व्याघारणमु, तत उत्तरश्रोणौ, पश्चाइक्षिणश्रोणी, तत उत्तरांसे, ततो मब्ये--इत्ययं ऋमो 
विवक्षित। । नुषदे वेडिति | प्राणों वै नृषन्मनुष्या नरस्तद्योथ्यं प्राणोउग्निस्तमेतत्त्रीणात्यप्सुषंदे वेडिति योअ्प्स्वग्नि- 
स्तमेतत्प्रोणाति बहिषदे वेडिति य ओषधिष्वग्निस्तमेत्रीणाति वनध्दे वेडिति यो वनस्पतिष्वग्निस्तमेतत्‌ 
प्रोणाति स्वविदे वेडित्ययमग्नि: स्वविदिममेवैतदर्ग्नि प्रीोणाति! (झ० ९॥२।१८) | व्याघारणमन्त्रांन प्रदर्शयन 
व्याचष्टे--नृषदे वेडिति | वेडिति सम्प्रदानार्थीयों निषात:। तथा च मनुष्येषु वर्तमात्ाथ प्राणरूपायाग्नये वेदू , 
इदमाज्यरूप॑ ह॒विर्दत्तमित्यर्थ:। अयमग्नि: स्ववित्‌ स्व: स्वर्ग विन्दते लम्मयतीत्यन्तर्भावितब्यर्थ:, स्ववितु । स्पश्टार्थ- 
मन्यतु | यद्देवाह नृषदे वेडप्सुषदे वेडित्यस्थेवेतान्यर्नेर्नामान तान्येतत्प्रीणाति ताति हविषा देवतां करोति अस्ये 
वे देवताये हविर्गुद्मयते सा देवता न सा यस्ये न गुह्यतेज्यों एतानेवेतदग्नीनस्मिन्नग्ता दधाति! (आ० ९%२।१०)। 
प्रकारान्तरेण मम्त्राणामभिधानं प्रशंसति--यद्देवाहेति । एतानि नृषदित्यादोन्यस्यैव सब्चिताग्नेर्नामानि, अस्य 
सर्वात्मकत्वेन मनुष्यादिस्थिताग्न्यात्मकत्वात्‌ू । अत एलेन तान्येव नामरानि प्रीणितवाच्‌ भवति। न केवल तेषां 
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प्रीणनमपि तु देवतात्वसम्पत्तिरपीत्याह--तानीति । तदर्थहविग्र॑ंहणात तानि नापानि देवता: कृतवान्‌ भवति। 
किड्चेंतेन नुषदादिशब्दाभिषेयानरनीन्‌ नामग्राहमस्मित्‌ सज्चितेजतो निद्धाति। 


अध्यात्मपक्षे - नृषदे मनुष्येषु प्राणहपेण आत्महपेण च स्थिताय परमात्मने, वेद्‌ अस्मत्समपितहविः 
पत्रपुष्पफलादिक वा दत्तमस्तु । अप्सुषदे वरुणहूपेण अन्तर्यामिरुपेण च स्थिताय, बहिषदे पश्नैषु आहवनीयादिरपेण 
स्थिताय वेडस्तु । वनसदे बनाधिष्ठातृदेवतारूपेण तदल्तर्यामिख्येण श्रीरामरूपेण वा स्थिताय भगवते वेडस्तु । 
स्वविदे मोक्षादिप्रापकाय परमात्मने वेडस्तु । उपलक्षणमात्रमेततु । सर्वरूपेण सर्वत्र तस्थेव स्थितत्वात्‌ तस्य 
सार्वात्म्यमुच्यते मन्‍्त्रेणानेनेति । 


दयानन्दस्तु- है सभापते, त्वं नायकस्थपुरुषभवनाय, वेट्‌ स्थायासनस्थों भव, जलस्थनौकादिस्थितये 
न्‍्यायासनस्थों भव, प्रजावृद्धिहेतुव्यवहारस्थितये वेद्‌ अधिष्ठाता भव, बनस्थेभ्य वेट्‌ न्‍्यायाविष्टो भव, स्वविदे 
सुखाभिन्नाय उत्साहविसिष्टी भव” इति, तदपि यत्किड्चचतु, सम्बोंधनस्थ निर्मुलत्वातू, वेदपदानां विविधार्थताया- 
गिन्त्यत्वाच्च ॥ १२ ॥ 


मे बेवा देवानाँ यज्षियां यज्षियाताए संवत्सरोणमुर्ष भागमासंते । अह॒तादो' हुविषो 
थे ५ [ न्ड ण 
यज्ञे अस्मिन्‌ स्वयं पिंबन्त सधनों घतस्य ॥ १३ ॥। 
मम्त्रार्थ - जो वेवता बिना स्वाहाकार किये अन्न का भक्षण करते हैं, वे प्राणरप देवता इस चपनरूप यज्ञ 


में सधु और घुत का, आर्थात्‌ मधु, घत. दधिरूप हुवि का भाग स्वयं ही स्वाहाकार के बिना पान करें। जो देवता यजन 
करने योग्य वेवताओं के मध्य में दोष्तिमान्‌ हैं, वे संवत्सर में होने वाले यज्ञ के भाग का सेवन करें ॥। १३ ॥ 


'समासिक्तान्‌ कुशैः प्रोक्षत सपरिश्रित्क बाह्ेंन च ये देवा इति' (का० औ० १८३।१२)। पा6त्यां 
सिक्तान्‌ दधिमधुघृतान्‌ कुशेः गृहीत्वा परिश्रित्सहित॑ सपक्षपुच्छार्नि मध्ये बहिश्व प्रोक्षति ऋग्ययेनेति सूत्रार्थ:। 
एतच्च ब्राह्मणे स्पष्टम्‌ । ब्राह्मणं च मन्त्रव्याख्यातानन्तरमुद्धरिष्यते | दे ऋचौ जगत्यो प्राणदेवत्ये | ये देवा: प्राणा 
देवानाम्‌, उत्कृष्टा इति शेष: । यज्ञियानां यज्ञार्हाणां देवानां मध्ये यज्ञिया अतिशयेन यज्ञाहाँ: । संवत्सरीणं 
संबत्सरेण प्राप्यत इति संवत्सरीणः, संपरिपूर्वात्‌ ख च (पा० सू० ५१ ९२) इति खः। संवत्सरं हि भृत्वाग्नि- 
श्वीयते । त॑ संवल्सरनिर्वृंत भागमुपासते । कथ॑भूताः प्राणा: ? अहुताद:, भन्ये हि देवा अग्निप्राप्तामाहुतिमदन्ति । 
प्राणास्तु साक्षादन्‍्तमदन्ति । ते प्राणा हविषो मधुनो घृतस्य दध्तश्व स्वमंशमस्मित्‌ यज्ञे स्वयं पिबन्तु, स्वाहा- 
कार॑ विनैवेति शेष: | द्विविधा: खलु देवा:--हविर्भुज इन्द्रवरुणादयः, शरीरॉनर्बाहका: प्राणादयश्व । दौव्यन्तीति 
च्युत्पत्या उभयत्र देवशब्दप्रवृत्ति: । उभयेष्प्येते यज्ञिया:। .तत्र इन्द्रादयों यज्ञपृज्यत्वाद यज्ञिया: | प्राणादयस्तु 
यज्ञेन तेषां पूजकत्वाद्‌ यज्ञिया: | यज्ियानां यज्ञा्णां देवानां मध्येडतिशयेन यज्ञिया यज्ञयोग्या देवा दीव्यमाना: 
प्राणा:। अहुतादो हुत॑ स्वाहाकारेण समर्पित हविरदन्ति ये ते हुताद इन्द्रादयः, तदड्िन्ना ये साक्षाददन्ति 
तैडहुतादः प्राणा देवा: । मे संवत्सरेण साध्यं संवल्सरेण निवृत्त वा संवत्सरी्णं भागमुपासते, ते$स्मित्‌ चयनाख्ये 
पज्ञे हविषो हवीरूपस्थ मधुनों घृतस्थ दब्तस्त भागं स्वयं पिबन्तु। मदीयेन स्वाहाकारा्पणेन विनेव स्वयमेव 
दर्धिमधुघुताशं स्वीकुर्बन्त्वित्यर्थ: । 

भत्र ब्राह्मणम्‌ू-- पण्चेता भाहुतीर्जुहोति । पण्चचितिको$ग्नि: पञचतंव: संवत्सरः संवत्सरोउगिनर्या- 
चानग्नि्यावत्यस्थ मात्रा तावतेवेनमेतदन्लेल प्रीणाति” (ह० ९२११०)। अथेन२/, समुक्षति । दध्ना मधुता घुतेन 
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जायत एष एतद्चच्चीयते स एप सर्वस्मा अन्नाय जायते सव॑ वेतदन्न॑ यहधि मधु घुत%७ सर्वेणेवेनमेतदल्नेन प्रीणाति 
सवंतः समुक्षति सर्वत एवेनमेतत्सरवेंणान्नेन प्रीणाति' (श० ९।२१।११)। “यद्वेबेन९७ समुक्षति। अत्रेष सर्वोडग्निः 
संस्क्ृतस्तस्मिन्‌ देवा एतद्ूपमुत्तममदधुस्तथेवास्मिन्नयमेतद्रपमुत्तमं दधात्यन्नं वे रूपमेतदु परममन्न॑ यदहृधि मधु घृत॑ 
तद्यदेव परम९४ रूपं तदस्मिन्नेतदृत्तम दधाति सर्वतः समुक्षत्यपि बाह्मेन परिश्रितः संत एवास्मिन्नेतद्रपमुत्तमं 
दधाति दर्भस्‍्ते हि शुद्धा मेध्या अग्रेरग्र#/ हि देवानाम” (श० ९२१।१२)। आहुतीनां पञ्चत्वसंख्या अस्नेः 
कात्स्न्येंन प्रीतिहेतुर्भवतीत्याह--पब्चेता इत्ति । पञ्चगृहीतमाज्य॑ दध्यादिक चेत्युभयमपि सड्च्चितस्प्राग्नेस्पर्या- 
नीत॑ तत्राज्यस्य विनियोगोईभिहित:। अवशिष्टस्य विनियोगमाहैकादश्या कण्डिकया--अथैनमिति। दध्यादीनां 
बहुत्वात्‌ सर्वान्तत्वं विहितम्‌ । तत्समुक्षणं परिश्रिद्धूयो बहिरपि कतंव्यमित्याह--सर्बत इति। “उपरिष्टाहभंमुष्टि 
निदधाति' (श० ९२११) इत्यक्तान्‌ दर्भान्‌ समुक्षणे विनियुज्य प्रशंसति--दर्भेरिति | दध्यादिभिः समुक्षणेत 
अस्मिन्‌ संस्कृतेडनो उत्तमरूपनिधानं भवतीत्याह--यद्वेवेति | अन्न वे रूपमित्यादिना परमखूपत्वमुपषायते। 
अन्न तावद्रपकारणत्वाद्रप्मू, रसातिशयवत्त्वाद्‌ दध्यादीनि परम॑ रूपमित्यर्थ:। “ये देवा देवानास। यज्ञिया 
यज्ञियानामिति देवा होते देवानां यज्ञिया उ यज्ञियाना९£ संवत्सरीणमुप भागमासत इति संबत्सरीण९४ झोत एवं 
भागमुपासते5हुतादो हृविषो यज्ञे अस्मिन्नित्यहुतादो हि प्राणा: स्वयं पिबन्तु मधुनों घृतस्येति स्वयमस्य पिबन्तु 
मधुनश्च घुतस्य चेत्येतत्‌' (श० ९२११४)। अथ समुक्षणे मन्त्र प्रदर्शयन्‌ व्याचष्टे--ये देवा देवानामिति | 
देवानामपि देवा यज्ञियानां यज्ञा्हणामपि तत्पूर्वकत्वकथनैन सर्वेषां यज्ञाहत्वमित्यर्थ:। यज्ञियास्ते प्राणा इति 
यावतु | संवत्सरीणमुप भागमासते संवत्सरसम्बन्धिवं भागमुपासत इति यावत्‌ । अस्मिन्‌ यज्ञें एतस्थ समुक्षणस्य 
संवत्सरक्रियमाणल्वात्‌ संवत्सरीणे भागे प्राणा दध्यादीनहुतानेवादन्ति, अतोज्हुतादो हविष इत्युक्तम्‌। चतुथंपादे 
मधुनो घृतस्येति कर्मणि षष्ठी मधु घृतम््‌ | उपलक्षणमेततु, दध्यपि पिबन्त्विति यावत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--ये देवानां प्रसिद्धानामिन्द्रादीनामपि देवा:, यज्ञियानां यज्ञार्हणामपि यज्ञिया यजनाई 
ईश्वरावतारभूता: श्रीरामादय: संवत्सरीणं संवत्सरेण प्राप्तव्यं॑ भागमुपासते, ते#ुतादो होममन्तरैव सर्वात्मत्वेन 
सर्वान्तरात्मान: सनन्‍्तो5दन्ति | तेडस्मिन्‌ अस्माभिः क्रियमाणे यज्ञे मधुनों घुतस्य हविषो मधुदधिघृतानि स्वयं 
पिबन्तु, तेषां देवानामपि देवत्वात्‌। पूजायां वा बहुबचनस्‌ । तथा च देवानां यज्ञा्हणामपि यज्ञाह: परमेध्रः 
संवत्सरीण संवत्सरोपलक्षितं तत्तत्कालप्राप्यभागं भजनीयं भक्तसमर्पितं भागमुपासते सेवन्ते, ते घृतस्थ मधुनो 
घुतमधुतुल्य॑ प्रेमपरिप्लुतं भक्तसमपितं वस्तु पिबन्तु, स्वयमेव स्वातन्त्येणेत्यथ॑: | 

दयानन्दस्तु--ये देवानां विदुषामहुतादो5कृतहोमानां पदार्थानां भोक्तारो देवा विद्वांस:, यज्ञियानां 
यज्ञकुशलानां मध्ये यज्ञिया योगाभ्यासादियज्ञयोग्या विद्वांस: संवत्सरं यावत्पुष्ट भागं भजनीयं परमात्मानमुपासते, 
तेडस्मिन्‌ यज्ञे समागमे मधुनों घृतस्य मधुनों जलस्थ हवनाहँ पदार्थानां भाग पिबन्तु” इति, तदषि विसद्भतस॒, 
मनुष्यभिन्तानां विशिष्टयोनीनां देवानां भूमिकायां साधितत्वात्‌। नच विद्वांसो मनुष्या हुतादो भ्वन्ति, येषां 
व्यावृत््य॑महुताद इति विशेष्येत | परमात्मा कथ्थ॑ संवत्सरं यावत्‌ पुष्यति ? तस्य नित्यपुष्टत्वात्‌ ॥ १३ ॥ 


ये देवा दवेष्वधि देवत्वेमायन्‌ ये ब्रह्मंणः पुर एतारो' अस्य । येभ्यो न ऋते पव॑त 
धाम किज्चन न ते दिवो न पृथिव्या अधि स्नुषु ॥ १४ ॥ 


सन्त्रार्थं--प्राण आवि देवताओं ने इन्द्र आवि देवताओं के बोच अधिष्ठातृत्व प्राप्त किया है, भर्थात्‌ देवगणों 
में प्रधान देंवत्व पाया है। जो प्राण इस जोब के आगे गमन करते हैं, जिन प्राणों के बिता कोई भी शरीर चेध्टा नहीं 
कर सकता, थे प्राण न तो युलोक में हुँ ओर न पृष्थी पर ही । वे तो प्रत्येक इन्द्रिय में बतंमान हैं ॥॥ १४ ॥ 
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ये देवा: प्राणा:, देवेष्विन्द्रादिष देवत्वमायन्‌ अधिशतुल्वेन देवभावं प्राप्ताट, प्राणेरधिप्ठिता एंव इंन्द्रा्ि- 
विग्रहा व्यवहरन्तीत्यर्थ: । किज्वास्य भ्राम्यमाणस्य अग्तेब्ह्याणः परिवृदस्थ पुर एतारः पुरतों गन्तार:, निर्वाहका 
इति यावत्‌ । न खल प्राणेविता चीयमानो5ग्निनियोंदु शबयते । यद्ा अह्मणो जीवस्य वा पुर एतारः पुरोग््रे यन्‍्तोति 
तथा। इण्‌ गतो' इत्यस्मात्‌ तुचूप्रत्ययः। 'प्राणा हि प्राणिनां पुरःसरा: (श० ९२११५) इति श्रुते:। येम्य 
कऋते यान प्राणान्‌ बिता किज्चन धाम स्थान शरोर॑ जन्म वा न पवते न चेष्टते, पूछ गतौ' भौवादिकस्य । 
अथवा पपूत्र पवने” विकरणव्यत्यय:, न पवते शुद्ध न भवतीत्यर्थ:। इत्थंभूता ये प्राणा देवास्ते पुनः कासते ? 
तत्राह--ते प्राणरूपा देवा न दिवों न दिवि स्वर्ग ने सन्ति। सप्तस्थर्थे पष्ठी। न पृथिव्या: पृथिव्यामपि नैब 
सन्ति। यद्वा दिव: प्रवेशेषु पृथिव्या: प्रदेशेष चन सन्ति। क तहि सन्‍्तीति ? तत्राह--स्तुषु अधि स्नुवन्ति 
क्षरन्ति यानि तानि स्तृूनि स्रोतांसि चक्षुरादीति प्राणायतनानि, तेषु अधि अधिश्रित्य वर्तन्ते तेषपरभ्यन्ते । स हि 
तेषां विशिष्ट: प्रदेश: । 

अत ब्राह्मणस्‌--थे देवा देवेष । अधिदेवत्वमायन्तिति देवा होते देवेब्नधिदेवस्वमायन्‌ ये ब्रह्मण: पुर 
एतारो अस्पेत्ययमस्निब्रद्य तस्वैते युर एतारो येभ्परो न ऋते पवते घराम किज्चनेति नहि प्राणेभ्य ऋते पवते 
धाम क्रिड्चन न ते दिवो न पृथिव्या अधि स्नुष्विति नैव ते दिवि न पृथिव्यां यदेव प्राणभूत्तास्मिस्त इत्येतत्‌' (श० 
९२११५) | अथ द्वितीयमन्त व्याचष्टे--ये देवा इति | ये देवा देवेष्वप्यधिदेवत्व॑ प्राप्तुयुः, एते देवा: प्राणाः । 
अधिका देवा अधिदेवास्तेषां भावस्तत्वमू, आयन्‌ आप्तुवन्‌, तान्‌ प्रति स्वेषामुपजीव्यत्वात्‌ । अत उक्तम्‌-ये देवा 
देवेष्विति। द्वितीयपादे सर्वात्मकत्व प्राणस्थाह-ये ब्रह्मण इति। अन्न बृहत्वाद ब्रह्मशब्देनाग्निरुक्त: | ये 
ब्रह्मणोअने: पुर एतारोउ्रें गन्तारः। येम्यो विना क्रिश्च्चिदपि धाम शरीर॑ न प्रवर्तते, ते देवाः प्राणा दिव्यपि 
न सन्ति, पृथिव्यामपि न सन्ति, किन्तु यदेव प्राणभुद्वस्तु तस्मिनु सन्ति | 

अध्यात्मपक्षे--ये देवा: प्राणा वागादयों मुख्यस्थ प्राणस्थ सूत्रात्महिरण्पगर्भहपस्थ अज्भुरूपा देवेष्व- 
ग्लयादिष्वप्यधिदेवत्वमायन्‌ । शोष पूर्ववरद्‌ व्यास्येयम । 

दयानन्दस्तु--ये देवा: पूर्णविद्वांसो देवेषु विद्वस्त्वधिदेवल्व॑ सर्वोत्तमकक्षासु विराजमान स्वगुणकर्म- 
स्वभावमायच्‌ प्राप्नुवस्ति, ये चास्य ब्रह्मणः परमेश्वरस्थ पुर एतारः प्रथमप्रापकाः, यानस्तरा किव््चन सुखस्थान॑ 
न पवते पवित्र न भवति, ते दिवः सूर्यलोकस्य प्रदेशेष्‌ पृथिव्या अधि स्तुष कश्मिश्विद्‌ भागे साधिक वसन्ति, 
किल्त्वीश्वरे स्थिरा भूल्या अव्याहतगत्या सर्वत्र विचरन्ति” इति, तदपि सर्वे कल्पनामात्रमु, निर्मृलत्वात्‌ । विद्वांसो 
विद्वस्वधिदेवत्व॑ सर्वोत्तमकक्षासु स्वगुणकर्मस्वभावमायन्तित्वस्थ निर्मूलत्वातु, तद्गोधकपदानां मन्त्रेडभावातु । 
ब्रह्मणस्तानन्तरा न किज्चन स्थान पूयते! इत्यप्यसा म्प्रतसु, मनुष्याणां परि/च्छित्तलेत स्वधामपावकत्वानुपपत्ते: । 
न च विद्वांसो मनुष्या दिवि पृथ्िव्यां न तिष्ठन्ति, मत्य॑ंझोक एवं मयुध्याणां स्थितिदर्शनात्‌ | परमात्मनि स्थिरा्धेतु 
'कथमन्यत्र सर्वत्र अव्याहतगत्या विचरन्ति, स्थिरस्थ तदनुकपते: ॥ १४ ॥ 


| है ॥ [| ५ [॥ 445 अल । 
प्राणदा अपानदा व्यातदा बचोंदा वरिवोदा: । अन्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हेतयः पावको 


अस्सभ्य(? शिवों भंव ॥ १५॥ 


सनन्‍्त्रार्थ -- है अग्निदेव, तुम श्राण को देने वाले, अपान को देने वाले, सारे शरोर सें स्थित व्यान बायु को 
देने बाले, बल और धन के दाता बनो । हमारे लिये चित्त के शोधक कल्याणकारी बनो, तुम्हारा ज्वालारूप भाषुध 
हमसे दूर रह कर दूसरों को तापित करे ॥ १४ ॥॥ 
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'प्राणदा इत्यवरोहति” (का० श्रौ १८।३।१३)। प्रोक्षणानन्तरमग्नेरवतरतीति सूत्रार्थ: | अग्निदेवत्या 
दयधिका बृहती दथुना पढक्तिवाँ | अष्टात्रिशदक्षरत्वाद्‌ विकल्प: | है अग्ने, तब हेतयो ज्वाला अस्मदन्यान्‌ तपन्तु । 
त्वमस्माकं पावकः शिवश्व भव | कीद्शस्त्वस्‌ ? प्राणदाः प्राणात्‌ यजमानाय ददातीति प्राणदाः, प्राण सुस्थिरं 
करोतीत्यथ: । अपानदा अपान॑ ददातीति तथोक्तः। व्यानदा व्यानं सर्वशरीरसंचारिणं वायूं ददातीति तथोक्तः। 
वर्चोदा वर्चो बल तेजोरूपं ददातीति तथोक्तः, 'तेज:पुरीषपोरव॑र्चः (अ० को० ३३२३१) इति कोषातु | अन्नस्य 
दाता वा। वर्च इति अन्ननामसु” (निध० २।७२६)। वरिवोदा वरिवों धनं ददातीति तथोक्त:। 'वरिव इति 
धननामसु” (निघ० २।१०५)। 


अत्र ब्राह्ममम्‌--अथ प्रत्यवरोंहति | प्राणदा अपानदा इति सर्बे हैते प्राणा योडयमग्निश्चितः स यदेता- 
मत्रात्मन: परिदां न बदेतात्र हैवास्थैष प्राणान्‌ वुश्लोताथ यदेतामत्रात्मतः परिदां बदते तथों हास्थैष प्राणान्न 
वृड्क्ते प्राणदा अपानदा व्यानदा वर्चोदा वरिवोदा इत्येतह्वा मेज्सीत्येवेतदाहान्यांस्ते अस्मत्तपन्‍्तु हेतयः पावको 
अस्मभ्य ९७ शिवो भवेति” (ह० ९२११७) योध्यमग्निश्चयनेन संस्क्ृतः, एप सर्वे प्राणा:, प्रजापत्यात्मकत्वात्‌ 
सर्वेषां प्राणा इत्यर्थ:। अतः स अध्वर्युरत्रावसरे यदि प्राणदा इत्येतन्मन्त्रर्पामात्मनः परिदां प्राणरक्षां न 
वदेत्‌, तहिं एषो5ग्निरस्थाध्वर्यों: प्राणान्‌ वृश्लीत वर्जयेदप्गमयेदित्यर्थ:। प्राणदा इत्यादिमन्त्ररूपपरिदा भिधाने 
तु तथा न कुर्थात्‌ । इत्थं मच्त्रस्योपयोगमशिधाय मन्त्र व्याचष्टे--प्राणदा इति। एतद्वा भेज्सीति | एतेन मदर्थमेषां 
प्राणादीनां दातासीत्येतदेवोक्तं भवति, न पुनरन्याथंमित्यर्थ: । अन्यत पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । 


भध्यात्मपक्षे--हे भग्ने परमेश्वर, त्वं प्राणादीनां दातासि, तेन तब हेतयोशस्त्राणि रोगादिरूपाणि 
अस्मत्ोज्नयान्‌ तपन्‍तु । 'न प्राणेन नापानेन मर्त्यो जीवति कश्चन । इतरेण तु जीवन्ति यस्मिच्रेताबुपाश्चितौ ॥' 
(कैनो० २२९) इति थुत्या कर्मफलदातृत्वान्च परमेश्वरादेव भोगायतनभोगसाधनादिश्राप्तिसम्भवात्‌ । 


दयानन्दस्तु--है विद्नन्‌ है राजन, ते त्वदीया उन्नतयोउ्स्त्राणि च नोअस्मभ्यं प्राणदा जीवनदा?, 
अपानदा दुःखापनोदिन्य:, व्यानदा व्याप्तिविज्ञानदा:, वर्चोदा अध्ययनहेतुदाः, वरिवोदाः सत्यधर्मदा'"'इत्यादि- 
कम तदपि विसज्भतम्‌, व्युत्कमान्वयानुपपत्ते,, नह्यन्नतीनामस्त्राणां प्राणादिदातृत्व॑ं सम्भवति। पदार्था अपि 
प्रमाणश्त्या एव ॥ १५ ॥ ह 


अग्निस्तिग्सेने शोचिषा यासहिश्व॑ न्यत्रिण॑म्‌ । अस्निर्नों' बनते रथिम्‌ ॥ १६ ॥ 


मत्त्रा्थं--यह अग्विदेवता अपने तोक्ष्ण तेज से यज्ञविध्नकारी राक्षस आदि को दूर भगा दे। यह अग्नि 
हमारे लिये धन का दाता हो ।। १६ ॥ 


'पञ्चगृहीत॑ जुहोत्यग्निस्तिम्मेनेत्यूचा” (का० श्रौ० १८।३।१७) | प्रवग्वोत्सादनानन्तरं शालायामागत्य 
पञ्चगृहीतमाज्यं शालाद्वार्यें जुहुयादिति सूत्रार्थ:। आग्नेयी गायत्री भरद्वाजदृष्ठा। अय॑ चोयमानो5ग्निः, तिग्मेन 
तोक्ष्णेनोत्साहवता वा । 'तिग्मं तेजतेरुत्साहुकर्मण:' (निउ० १०६) । शोचिषा तैजसा विश्व सर्वम्र॒ अन्रिणम्‌ अत्तीति 
भत्री, अदेस्त्रिनिश्च' (उ० ४६९) इति त्रिनुप्रत्ययः, त॑ भक्षक राक्षसादिक | नियासद्‌ नितरा क्षीणं करोतु । 
धातूनामनेकाथ॑त्वाद्‌ देवादिकस्थ यसेसुपक्षयार्थे वृत्ति,, लेट। इतश्व लोप: परस्मैपदेषु' (पा० सू० ३४९७) 
इतीकारलोपः, धातोरामागमश्चार्ष:। अथवा नितरां प्रयततामु, विनाशयितुमिति शेष! । किश्न, अग्निर्नोंस्मम्यं 
रथि धनं वनते ददातु । अन्न वनतिर्दानार्थ: | 

१३ 
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8. 


सत्र ब्राह्मणम्‌-स वे पण्चगृहीत॑ गृह्लीते। पत्चधाविहितों वा अयप्‌जशीर्षन्‌ प्राणो मनो बाक्‌ 
प्राणशक्षु:्ोत्रमेतमेवास्मित्नेतत्‌ पञ्चधाविहित'» शीर्षन्‌ प्राणं दधात्यग्निस्तिस्मेन शोचिषेति तिग्मवत्या शिर 
एवास्थैतया से द्यति तिग्मताये! (श० ९२।२५)। प्रथमाहुत्यथ पण्चवारग्रहणमरनेः श्षीर्षण्यप्राणपञ्बको- 
पधानरूपेण प्रशंसति, स वे पत्चगृहीतमिति । वागिति मुखम्‌, प्राण इति ब्राणघ्, चक्षुदय श्रोत्रद्वयं च हो प्राणों । 
मनःसहिता वागादय: शिरसि पच्चधाविहित: प्राण: अतश्र पश्चवारप्रहणेन अस्मिन्नननो शिरसि मनःप्रभुति 
प्राणपठचक निदधाति । होमभन्त्रस्य तिस्मपदसम्बन्ध प्रशंसति-अग्निस्तिस्मेनेति । तिग्मशब्दस्य तीक्ष्णाचकत्बातु 
तद्वत्या ऋचा होमेन तेक्ष्ण्मसिद्धयेझले: शिरस्तीक्ष्णं करोति | संश्यति --'शो तन्‌करणे' इत्यस्य छटि इयनि 'ओोतः 
श्यनि” (पा० सु० ७३७१) इत्योकारलोप: । 


अध्यात्मपक्षे--अयं वेदादिप्रमाणसिद्धो$ग्निः परमेश्वर:, तिस्मेनोत्साहवता उत्साहप्रदेन शोचिषा स्वरूप- 
भूतप्रकादेन विदव॑ सर्व न्यत्रिणं नितरां ज्ञानविज्ञानादिभक्षक बाधकमज्ञानविपयंयादिक यासत्‌ उपक्षयतु । यहा 
महावाक्यजन्यब्रह्माका रव्त्यभिव्यक्तेन तिग्मेन तीक्षणेत सर्वदाहकेन शोचिषा स्वरूपभूतप्रकाशेन बिरव॑ न्यत्रिण 
यासद्‌ उपक्षीणं करोतु। अग्तिः से एवं नोख्स्मभ्यं रथि ज्ञानविज्ञानलक्षणं धन वनते ददाति, व्यत्ययेन 
ददालित्यर्थ: | 


दयानन्दस्तु-- हे विद्वत, यथाग्निस्तिग्मेन शोचिषा अन्रिणं भोगयोग्यं विश्व॑ यासत्‌ प्राप्नोति, यथाग्ति- 
विद्युद्‌ नोहस्मभ्यं रयि धर निरन्तर विभजति, तथास्माकक भूया:। यथाग्नि: शुष्कमाद बिद्वं स्व तृणादि दहति, 
तथास्माक दोषान्‌ दश्ध्वा गुणात्‌ प्रापपतु । यथा विद्य॒त्‌ सर्वपदार्थान्‌ सेवते, तथास्मान्‌ सर्वा विद्या: सेवयतु” इति, 
तदेतत्‌ सर्वमविचारितरमणीयम्त्‌ु, मन्‍्त्रे लादृशपदानामभावात्‌, सुल्या्थ परित्यज्य गौणार्थाश्रयणे माना- 
भावाच्च ॥ १६ ॥ 


। 
य इमा विश्वा भुवनानि जुह्ृद्षिहोता न्यरसीदत्पिता न: । 
स आशिषा द्रविणमिच्छमांतः प्रथमच्छदंवरा२ ॥ अशविवेश ॥| १७ ॥ 


भनन्‍्त्रार्थ--जो अतोख्दरिय दष्टा स्वज्ञ, संहार रूप, होम का कर्ता, हम सारे प्राणियों का पालन करने बाला 
है, जो इन सम्पुर्ण लोकों का संहार कर स्वयं अपने में स्थित है, वह परभेश्वर 'प्रथम एक अद्वितीय रूप को छादन कर 
मैं अनेक रूपों में प्रकट होऊं! इस अभिलाषा से जयत्‌ रूप धन फी इच्छा करता हुआ प्रकट होता है, उपाधि वाले साया 
के विकार रूप जीवों में प्रवेश करता है ।! १७ ॥ 


'घोडशगृहीतार्धमनुवाकशेषेण” (का० श्रौ० १८३४१७) । षोडशगहीतमाज्यं जुह्दां गृहीत्वा तस्यार्धमन्ु- 
वाकशेषेण, अर्थाद्‌ य इमेत्य.्टभिर्मन्त्रे: शालाद्वारयेअनौ जुहुयातु । य इमा विश्वेत्यारभ्य विहव्यों यथासदित्यन्तोष्ष्ट्चे 
इति। भुवनपुत्रविश्वकमंद्ष्टा विश्वकर्मदेवत्या: धोडश त्रिष्टुभ:। जन्मान्तरीयविशिष्टकर्मोपासनादिप्रभावेणा- 
भिव्यज्यमानविशिष्टदर्शनो मन्त्रद्रष्टा प्रजा: संहरन्तं सृजन्त॑ विश्वकर्माणं पश्यन्‌ कथयति-य इमेति । यो विश्व- 
कर्मा परमेश्वरः, इमा इमानि विश्वा विश्वानि सर्वाणि भुवनानि भूतजातानि जुह्नत्‌ संहरन्‌ सन्‌ प्रछ्यकाले पृथिव्या- 
दीन सर्वान्‌ लोकान्‌ भूतजातानि च स्वात्मस्याहुतिप्रक्षेपवत्‌ संहरन्‌ सन्‌ न्‍्यसीदत्‌ निषण्ण! स्वयं स्थितवानु । 
कीदृश। स ऋषि: ? अतीन्द्रियद्रष्टा सर्वज्ञ: | होता संहारखूपस्य होमस्थ कर्ता । नोइस्माक॑ प्राणिनां पिता जबकः । 
प्रलथकाले स्वंक्रोकात्‌ संहृत्य यः परमेश्वर: स्ववस्रेक एव आसीतु, आत्मा वा इृदमेक एवाग्र आसीन्‍्तान्यत्‌ 
किञ्चन मिषत्‌” (ऐ० उ० १११), 'सदेव सोम्येदमग्र आसीदेकमेवाद्वितीयम! (छा० उ० धर। १) इव्यादिश्रुते: । 
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हद सर्व॑ नामरूपक्रियात्मक॑ जगद भग्रे सुष्ठेः प्राण आत्मा वे आत्मैव सच्चिदानन्नरूपः परमेश्वर एवासीतु, 
नान्यतु किड्चन मिषद्‌ व्यापारवत्‌ स्वतस्त्रसत्ताकमित्यथे:। श्र कृतिपुरुषादिक तु तस्मिन्नेव कल्पितत्वात्‌ सदषि 
तत्तमानसत्ताक पारमार्थिक नासीदित्यथ: । नहिं कल्पितेन ह्वितीयेन परमार्थसतः सद्वितीयत्वं सम्भवति, समान- 
सत्ताकयोरेव भावाभावयोविरोधात्‌ । इ्दं स्॑भग्रे सदेवासीतृ, तदतिरिक्तं किमपि नासीदित्यर्थ:। तच्च सजातीय- 
विजातीयस्वगतभेदशून्यमासीत्‌ । कल्पितैमिध्याभूते: सजातीयादिभिस्तस्य परमार्थततस्तादुशभेदासम्भवाद्‌ 
इत्यादिक तदर्थ:। स तादुशः परमेश्वरः, आशिषा “बहु स्थां प्रजायेय” (छा० उ० ३९३) इत्येवंरूपया कामनया 
प्रपण्चसिसृक्षया द्रविणं द्रविणोपलक्षितं जगद्गभोगमिच्छमानोश्ेक्षमाण:, अवरान्‌ अभिव्पक्तोपाधीन्‌ स्थुल-सृक्षम- 
देहरूपान्‌ आविबेश जोवरूपेण प्राविशतु, 'सोडकामयत । बहु स्यां प्रजायेयेति | स तपस्तप्त्वा । इृद५/ स्वमसृजत । 
यदिद किज््च | तत्सुष्ठा तदेवानु प्राविशत्‌” (तै० उ० २६) इत्यादिश्वुतिभ्यः। कीदृशः स परमेश्वरो यस्तत्सूष्ठा 
तदेवानुप्राविशदिति ? तत्राहु--प्रथमच्छतु प्रथम स्वकोयमेकमवाद्वितीयमुल्कृष्ट रूप॑ छादयति भावृणोतीति 
तथोक्तः, छादयतेः क्षिपि हृस्व: । 

उन्बटाचार्य रीत्या तु ज्ञानकर्मसमुच्चयानुछ्ायी कल्पान्तरीणो यजमानों हिरण्यगर्भमात्मत्वेन ध्यायन्‌ तदु- 
पास्तिक्षपितकल्मषस्त:्भावमुपगतः सुप्तप्रतिबुद्धन्यायेन कल्पादावभिव्यक्त धर्मज्ञानवेराग्येश्वर्ययुक्‍त प्रजा: सृजमान॑ 
हिरण्बगर्भात्मानं पश्यन्ताचष्टे--य इमानि भूतजातान्यात्मति जुद्धद आत्मत्वेन पश्यनु ऋषि: साक्षात्कृतधर्मा 
होता आह्वाता देवानां कल्पादों न्‍्यसीदत्‌ निषण्ण:। पिता पाता नोव्स्मत््रभूतीनामेव ऋषियमंनुष्यादिभाव- 
मुपगतः सन्‌ यज्ञसम्बन्धित्या आशिषा द्रवि्ण यज्ञफलमिच्छमान: प्रथमच्छतु प्रथमच्छादको मूरतंशरी रग्राही अवरानु 
द्विवदचतुष्पदस्थावरादीन्‌ आविवेश आविष्टस्तत्तद्पैराविव॑भूवेत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षेष्प्युक्त एवार्थ: | 

दयानन्दस्तु--हे मनुष्या: ! य ऋषिरज्ञानस्वरूपो होता सर्वपदार्थानां दाता ग्रहोता च नो$स्मार्क पिता 
पालपिता परमेश्वरो विश्वाति भुवतानि व्याप्य न्यसीदद्‌ निरन्तरं स्थितः, यश्व सर्वलोकानां जुछुद धारयिता स 
भाशिषा आशीवीदेन नोउस्मभ्यं द्रविणमिच्छमानः प्रथमच्छत्‌ विस्तृतपदाथात्‌ छादयति अवरानु पूर्णादीन्‌ आवि- 
वेश सम्यंग्‌ व्याप्तवानिति जानत! इति, तदपि यत्किड्चितु, सम्बोधनस्य निर्मुलत्वातु । व्याप्येति पदाध्याहारो5पि 
निर्मल: | जुह्ृदित्यस्थ धारयितेत्यप्यनर्थ, धात्वथंविपरोतत्वात्‌। भ्रथमशब्दस्य विस्तृतार्थत्वमपि निर्मूलमु | 
न च परमेश्वरो विस्तृतात्‌ परिच्छिन्नान्‌ वा छादयति, सर्वप्रकाशकत्वात्‌ । अवरपद॒स्य पूर्णार्थतापि चिन्त्येव ॥१७॥ 


कि(/स्विदासोदधिष्ठान॑मारस्भणं फतमत्स्वित्‌ कुथासीत्‌ । 
यतो भूमि जनप॑न्‌ विश्वकर्मा वि द्यामौर्णोन्महिना विश्वचक्षा: ॥ १८॥ 


मन्त्रार्थ--प्रश्न उठता है कि द्यावाभूमी का निर्माण करते समय इस परमात्मा का आधार कया 
था? घट को बंनाने में मृत्तिका के समान जगत्‌ के निर्माण में इसको सामग्रो कहाँ से प्राप्त हुई 
: थो? इसको जगत्‌ के निर्माण की विधि किसने बताई थो ? जिसके आधार पर अतोत, अनागत, बतंमान काल को 
एक साथ देखने वाले विश्वकर्ता परमात्मा ने इस बिस्तृत भूलोक ओर दयलोक को सुष्ठि करके अपनी महती सामथ्यं से 
इसको ढक दिया, वह सर्वदर्शो विश्वकर्ता सर्वत्र विराजमान है ॥ १८॥ 

अथेश्वरो यथा जगत्सृजति तत्प्रश्नोत्तराभ्यामाह--किस्विदिति। लोके हि घटादिचिकीर्ष: कुलालादि- 
गृंहादिक स्थानमधिष्ठाय मुदादिख्पेण आरम्भकद्रव्येण च चक्राद्यपकरणर्घटादि निष्पादयति। ईश्वरस्य 
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सृष्टिरचनायां सर्वनिरपेक्षत्वात्‌ तत्सवंभाक्षिप्यते। स्विदिति बितकों। यावापृधिव्योस्त्पादनवेलायामीश्वरस्य 
अधिष्ठानमधितिष्ठव्यस्मिन्नित्यधिष्ठानं॑ निवाससंस्थान किस्विदासीतु ? न किब्स्चिदासीदित्यथथ:, चावापृथिव्य- ' 
तिरिक्तस्थ अधिष्ठानत्वासम्भवात्‌ । तथा वारस्भणस्त्‌ आरभ्यतेड्नेनेत्थारम्भणम्‌ उपादान॑ कारणं प्रपञ”धचस्य 
कंतमत्‌ स्विदासीत्‌ ? मूदिव घटाताखु । नहिं यावापृथिव्यो जनयितुं किड्च्चिदुपादान॑ सम्भवति। कथा 
किम्प्रकारक॑_निमित्तकारणमध्यासीहण्डादिवद्‌ घटादीनामिति शेषः । 'था हैतो च छत्दर्स! (पा० सु० ५३२६) 
इति किशब्दातु थाप्रत्ययः | यद्वा कथा क्रिया किम्प्रकारा क्रियासीचु | विश्वचक्षा विदव॑ चष्ट इति विश्वचक्षाः 
सरवंद्रष्टा अतीतानागतवर्तमानकालानां यूगपद्‌ द्रष्टा, अनन्यक्षाक्तिरित्यर्थ: । विश्वकर्मा विश्व कर्म यस्य सः। यतों 
यस्मिनु काले भूमि यां स्वर च जनयतन्‌ सच वर्तते, तस्मिनु काले महिना महिस्ना स्वमहाभाग्येन स्वसामर्थ्येन 
साधनान्तर बिनेब वि विशेषेण औणोंतू सूष्ठे द्यावापृथिव्याँ आच्छादितवान्‌, व्याप्वानिति यावत्‌ । नहींद- 
माच्छादनमावरकस्‌ | “ऊर्णुत््‌ आच्छादने' इत्यस्य छड्ठि रुपम्ु, व्यवहिताश्व” (पा० सु० १४८२) इत्युपसगगंस्थ 
व्यवधानेन प्रयोग: । 


अध्यात्मपक्षेष्प्युक्त एवार्थ: | 


दयानन्दस्तु-- है विद्वन्‌ पुरुष, अस्य जगतो5घिष्ठानमाधार: किस्वितु आश्रयंखूपमासीतु । तथारम्भर्णं 
कारण कतमत्‌। वह्लुयोदनेषु कतमत्‌ । कथा केन प्रकारेण यतो विश्वकर्मा विश्वचक्षा भूमिद्यां सूयंठोक॑ च 
जतयन्‌ महिना स्वमहिस्ता व्यौ्णोंदु विविधमाच्छादितवान्‌” इति, तद॒पि यरिकिव्च्चितु, अपव्याख्यानातु | विश्व- 
कर्मत्यस्थ सवंसत्कर्सेति व्याख्यानमपव्याख्यानमु, प्रमेश्वरस्प विधिनिषेधातीतत्वातु, सत्कर्मदुष्कर्मादिव्यवस्था- 
बोगात्‌ ॥ १८ ॥ 


विश्वतश्रक्षुरत विश्वतों मुखो विश्वतो बाहुरत विश्वतस्पात्‌ । 
स॑ बाहुभ्यां ध्ंति स॑ पत्ंत्रं चविभूमी जनय॑न्‌ देव एक: । १६ ॥ 


सस्त्राथं--सब ओर नेत्र वाले, सब ओर मुख वाले, सब ओर भुजा वाले और सब ओर चरण से पुक्त एक 
अद्वितोय परमात्मा झुलोक और भूलोक को बिना फिसो आधार के प्रकट करते हुए अपनी भुजाओं में उन्हें समेट लेते 
हैं ॥ १९ ॥॥ 


पूवोक्ताक्षेपार्णा समाधानमुच्यते मन्त्रेणानेन | द्ावापृथिव्योस्त्पत्तेरूष्व॑विश्वरूप: परमेश्वर एवं भासते । 
कथप्रिति चेत्तत्रोच्यते-विश्वतश्चक्षु: विश्वतः सर्वतः चक्षुरस्थेति तथोक्तं:। यरथ यस्थ प्राणिनों ये चक्षुषी 
तदुपाधिकस्य परमेश्वरस्थेव तानि तानि चक्षूष सम्पद्यन्ते। एवं विश्वतोमुखः विश्वतो मुखानि यस्य सः। 
विश्वतोबाहु: विश्वतो बाहवो भुजा यरय सः। उत्तापि विश्वतस्पाद विश्वत: पादा यस्थ सः, तथोक्तः। पादस्य 
लोपो&हस्त्यादिभ्य:' (पा० यू० ५॥४।१३८) इत्यन्त्यलोपेन साथु:। परमेश्वरस्थ सर्वात्मिकत्वातु सर्बषां प्राणिनां 
चक्षुरादयस्तस्येव चक्षुरादयः सम्पद्यन्ते। तेन तत्तदुपाधिकस्थ परमेश्ररस्य विश्वतब्चक्षुष्ट्वादिकमुपपचते । 
तादुझ् एको देवा सहायशूल्यों आवाभूमी जनयन्‌ बाहुम्यां बाहुस्थानीयाभ्यां निमित्तकारणाभ्यां धर्माधर्माभ्यां 
सन्धमति जगत्स्व॑ सम्यम्ज्ञातं प्राप्त स्वाचीन॑ करोति। तथा पत्र: पतनशीलेरनित्यै: पञचभूतैरुपादान- 
कारणेर्जगत्‌ स्वाधीन करोति | यद्वा 'धमतिगंत्यथ्थ:' (लि० २। १४५०) । धर्माधर्माभ्यां सन्‍्धमति सद्भुच्छते, संथोगं 
प्राप्नोतीति यावतु। पतत्रे: पतनशीलैरनित्पैः पञ्चभूतेश्व धर्माधर्मरूपेनिमित्तेरुपादानैश्व॒सद्भूच्छते | 
साधनान्तर विनैव सुजतीत्यर्थ:। यद्वा धर्माधर्माम्यां भूतैश्व सन्‍्धमति सद्भुमयति जोवानु | अन्तर्भावितष्प्थ: | 
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ऐश्ववंथयोगातू साधनमन्तराष्येकों देवों विश्वतश्चक्षुविश्वतोमुखो विश्वतोबाहुविश्वतःपाच्च भूत्वा बाहुष्यां 
बाहुस्थानीयाभ्यां धर्माधर्माम्यामुपादानस्थानीयेः पतत्रैश्व पठ्चभूतेः सनन्‍्धमति सर्व सुजति। तस्थ लछोकोत्तरै- 
श्र्यमेव तादूगू येन स्वे महिम्ति स्थितो दिव्यया मायाख्यशक्त्या सुज्यमानप्राणिधर्माधर्मानुरोधेन प्चभृतानि 
विरच्य ते: सर्व सुजति | 'किमीह: किकायः स खलु किमुपायस्त्रिभुवनं किमाधारों धाता सृजति किमुपादान 
इति च' इत्पाक्षिप्य 'अतक्येंश्वर्य त्वव्यनवसरदुःस्थों हृतधियः। कुतकोश्यं कांश्विन्मुवरयति मोहाय जगतः ॥' 
इति समाहितुं बद्धपरिकरस्थ सतः--'भजन्मानों लोका: किमवयववन्तो$पि जगतामधिष्ठातारं कि भवविधिरना- 
दृत्य भवति | अनीशो वा कुर्याद भुवतजनने कः परिकरो यतो मन्दास्त्वां प्रत्यमरवर संशेरत इमे ॥! पुष्पदन्त- 
स्थोक्ते: । 


अध्यात्मपक्षेव्प्येष एवार्थ: । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्या:, यूय॑ सर्वतश्चक्षु: सवंसंसा रदर्शन: सर्वोपदिशक: सर्वप्रकारेण अनन्तबलपराक्रम 
उत विश्वतस्पात्‌ सर्वव्याप्तियुत एकोअसहायो देवः स्वयंत्रकाशः पतत्रे: क्रियाशीले: परमाणुभिश्यावाभूमी जनयन् 
बाहुभ्यां बलपराक्रमाभ्यां सर्व जगत्‌ सम्यक्‌ प्राप्नोति। तादृशं परमेश्वर जानत” इति, तदपि यत्किड्नचितु, 
परमाणुभिराकाशोत्पत्त्यसम्भवातु, सुष्टिप्रकरणे 'तस्माद्ठा एतस्मादात्मस आकाश: सम्भूतःः (ते० उ० २॥१) इति 
श्रुतौ तदुत्पत्तिश्रवणाच्च | न च चक्षु:शब्दो दर्शनार्थ:, न वा मुखशब्द उपदेशार्थक:। बाहुशब्दस्य बलपराक्रमार्थ- 
तापि चिन्त्येव | पादशब्दो5पि न व्याप्त्यथैक:, प्रमाणशून्यत्वात्‌ । लक्षणापि न युक्ता, अन्वयाद्यनुपपत्ते: | शक्‍्यार्थ- 
सम्बन्धाभावादपि न लक्षणा । यथाकथड्चित्‌ सम्बन्धेन लक्षणाभ्युपगमे तु पृथिवीशब्दे न्राणेन रूपमपि छक्ष्येत, 
समानशेषत्वसम्बन्धस्य सौलभ्यातु ॥ १९ |॥ 


कि९/स्विद्नूं क उ स वक्ष आंसू यतो द्यावप्रिथिवी निष्दतक्षुः। 
मर्नींषिणो सनसा पच्छतेद तद्दध्यतिंष्ठद्‌ भुवनानि धारय॑न्‌ ॥ २० ॥ 


मन्त्रार्थ--प्रश्न उठता है कि बहु कारणरूप बन किस प्रकार का था। वह कार्यरूप बृक्ष कोन साथा ? 
जिसके सहारे कि विश्वकर्मा ने स्वर्ग और पृथ्वी को अलंकृत किया । हे सन का निग्नह करने वाले सनोषियों ! धब भुवतों 
को धारण करते हुए विश्वकर्मा ने जिस स्थान को अधिष्ठित किया, उसको अपने मन से सम्र्त कर उसके बारे में प्रश्न 
करो ॥ २० ॥ 


ड़ 


लोके हि प्रौढप्रासादरनिर्माणकुशलः कस्मिश्वित्‌ श्रौढे वने कञ्चन महान्तं वृक्ष छित्वा तक्षणादिना 
स्तम्भादिक सम्पाद्य प्रासादं सवथति | इह तु परमेश्वरप्रेरिता जगत्खष्टारः, यतो यस्माद वनाद वृक्षमादाय 
द्यावापृथिवी निष्टतक्षुस्तक्षणेन द्यावापृथिव्यौ निष्पादितवन्त:, तद्वतं किस्वित्‌ किन्‍्ताम स्थात्‌ । स्विदिति वितर्के। 
न किड्चित्‌ तादुशं सम्भवतीत्यर्थ: | तर्थी कः स वृक्षस्तादूद्यः प्रौढो वुक्ष; क आस ? न कश्चित्‌ तादुझो वृक्षः 
सम्भवति | है मनीषिण:, मनसा स्वकीयेन विचार्य तद्‌ इदू उ तदपि पृच्छत इदं सर्व पृच्छत | किज्च, ईश्वरो 
भुवतानि धारयन्‌ यदध्यतिष्ठत्‌ यत्स्थानमधिष्ठितवानु, तद॒पि स्थानं सर्वतः पृच्छत । एतस्थ सर्वस्थापि प्रश्नस्योत्तरं 
श्रुत्यन्तेषु ब्रह्म वन॑ ब्रह्म स वृक्ष आसीतु' इत्यत्राम्नातम्‌ | स्वरूपव्यतिरिक्तवनादिनिरपेक्ष एवं परमेश्वरः सर्व॑ 
स्वयोगमायया रचयतीत्येव तदुत्तराभिप्रायः। अतोउ्त्रापि किस्विद्रनमित्याक्षेपपरत्वेन याजिनं पृर्छतेत्यस्थापि 
महड्धिः पृष्ठा अभिन्नास्तस्य सष्टुननादिसर्वनिरपेक्षत्वमेव वर्दिष्यन्ति | ऊर्णवाभवदयमात्मा रम्भण इति भाव; । 
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अध्यात्मपक्षे--यतो बनाद्‌ वृक्षाद्वा च्यावापुथिवी निष्टतक्षु: करोति, 'तक्षति: करोतिकर्मा' । बहुबचन 
पूजार्थ्‌। विश्वकर्मा तद्नं स उ वृक्षत्व क आस | यदि तादुशं बन॑ वक्षो वा सम्भवेतू, तदा कि द्यावापृथिव्यं 
भुचनानि धारयद यत्स्थानमध्यतिष्ठद्‌ उपरिष्टादास्ते, तदपि किम ? हे मनोविण:, मनसा पर्यालोच्य पृच्छत । 
अभिन्‍ननिमित्तोपादानकत्वमेव परमात्मनोउत्र प्रश्नमुत्थाप्य बुबोधयिषितम्, 'तदात्मान स्ववमकुरुत' (तै० उ० 
र७१) इत्यादिश्वतिम्यः । 


दयानन्दस्तु--है मनीषिणः, यूयं मनसा विज्ञानेन किस्विद वन सेवनयोग्यं कारणरूपं वनस, तथा 
कः स वक्षदिछ्यमानो<नितल्मकायेरूप: संसारोउस्तीति पुच्छत। यतो द्यावापृथिव्यादिोकान्‌ को निर्ितवानु ? 
तत्रोत्तरमु--यद्‌ यो भुवनानि धारयन्‌ अध्यतिष्ठद्‌ अधिष्ठाता तद्‌ उ तदेव प्रसिद्ध ब्रह्म सर्वस्यास्थ कारणं जानीतः 
इति, तदपि विस्द्भधतमेव, वनवुक्षशब्दयो: प्रसिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌ । न च बननीये कारणमेव भवति, कार्य॑- 
स्थापि तथात्वात्‌ । कारणकार्यथो: प्रतिपित्सितत्वे तदनुरूपेणोत्तरेणापि भाव्यम। इ॒दं कार्यमिदं कारणमिति । 
तदनुरूपमुत्तरमिदस | बतो द्यावापृथिवी निष्टतश्षुरित्यस्थ झुलोकादीनु को निर्मितवानिति प्रश्नरूपोष्थोजपि नोप- 
पच्चते । तथाल्वे यत॒ इत्यस्थ स्थाने क इति स्थात्‌ । उत्तरमपि निर्मुलम्, ब्रह्मेव तदिति मन्त्रेइनुक्ते: ॥ २० ॥ 


यातें धार्माति परसाणि यावमा या सध्यसा विश्वकर्मस्नुतेसा । 
शिक्षा स्विध्यों हवियिं स्वधावः स्वयं यंजस्व तन्बं वृधानः॥ २१॥ 


मत्त्राथें--स्वधावान्‌ ढेर सारे अस्त से युक्त सारे जगत्‌ के कर्ता ईश्वर के उत्कृष्ट, निकृष्ट और मध्यम शेणी 
के जो स्थान हैं, इन ऊपर, नोचे ओर भध्य में स्थित लोकों को भक्त यजमानों को आप दीजिये तथा यजमान को दी हुई 
हबि के उपस्थित होने पर अपने शरीर को समृद्ध करते हुए आप ही बजन कीजिये । हुम यजन करते हैं, यह हम कंसे 
कह सकते हैं ? आपके यजन में कौन मनुष्य समर्थ है ? इसोलिये हमारा कहना है कि यजन करने वाले स्वयं आप 
भगवान्‌ हो हैं ।। २१ ॥। 


है विश्वकर्मतू, ते तब या याति परमाणि उत्कृु्टानि धामानि स्थानानि, था यानि चू अवमाति 
कनीयांसि, उत अपि च॑ या याति इमानि सध्यमा सध्यमाति, इसा इस्रानि त्रिविधानि धामानि, 
सखिभ्यः समानख्यानेभ्यो यजमानेम्य: शिक्षा शिक्ष उपदिश, देहि वा। दबचोउतस्तिढः' (पा० सू० ६।३।१३५) 
इति संहितायां दीर्घ:। हे स्वधावः, स्वधा अन्नम्‌ अस्थास्तीति स्वधावान्‌, तत्सम्बुद्धों है स्वधावः | 'मतुबसों रु 
सम्बुद्ों उन्दर्स! (पा० यु० ८३१) इति सः। है ह॒विलेक्षणान्ववक्‌ ! त्वं_ तन्‍्व॑ यजमानशरीर वृधानों 
बर्घयन्‌ सत्‌, वर्धतेः शान व्यत्ययेन शपो लुक । तन्वमित्यत्र वा हन्दर्सि' (पा० यु० ६११०६) इति पूर्बवरूपा- 
भावे यणादेद। । स्वयं यजस्व, त्वदनुग्रहमन्तरेण अन्यस्य कस्यचिदु यष्ठुमसामर्थ्यातु । यद्वा हविषि यजमानसम्ब- 
न्चिन्युपस्थिते सति तन्व॑ स्वशरोरं वृधानों वर्धयन्‌ सन्‌ स्वयं यजस्व | स्वस्थासामर्थ्यन वर्य यजामह इति कर्थ॑ 
चक्तु शक्यस्‌ ? अथवा हे विश्वकम॑त्‌, यानि धामानि परमाणि, यानि क अवमानि, यानि च मध्यमानि, अपि च 
इमावि यानि प्रत्यक्षत उपल्यन्त, तेथ्यो द्रव्यमादाय सखिभ्य: समानख्यानेम्यों यजमानेभ्यो हविषि हृविनिमित्तं 
शिक्ष देहीति । अन्यतु पुव॑चद व्यास्येयमु । 

अध्यात्मपक्षे--हे विश्वकर्मन्‌ विश्वस्रष्ट:, हे स्वधाव: सर्वाभीष्ठान्रादिमन्‌ परमेश्वर, ते त्वदीयानि याति 
स्थानानि उत्तम-मध्यम-कनिष्ठानि, उत इसमानि प्रत्यक्षत उपलब्धानि, तानि सखिभ्यो जीवेम्यों बधायोग्यं शिक्ष 
देहि दवा सुपर्णा सयुजा सखाया' (ऋ० सं० (१६४२०) इति जीवेशयो:ः सख्यश्रवणात्‌ | तबोपकारं कतु यद्यपि 
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तास्ति सामर्थ्यम, तव सर्वज्ञसव॑शक्तित्वानू, तेषामल्पन्नाल्पशक्तित्वात्‌, तथापि तेषां तन्‍्व॑ तनू: स्वरूपभूता वृधान: 
वर्धेयन्‌, अर्थात्‌ तत्सामर्थ्य॑ जनयच्‌ स्वयं यजस्व स्वयं सामर्थ्यप्रदानेन तैरात्मानं याजयस्व । त्वदनुग्रहेणेव जना- 
स्व्वां भजन्ति यजन्ति च, सो5हं तवाइसप्रयपगतोवसम्यसतां दुराप॑ तच्चाप्यहं भवदनुग्रहमोश मन्ये । पुंसो भवेद्याहि 
संसरणापवर्गस्त्वव्यब्जनाभ सदुपासनया मतिः स्थात्‌ ॥! (भार पु० १०४ण२८) इति श्रीम:द्रागवतोक्तेः । 


दयानन्दस्तु-- है बह्नन्नयुक्त विश्वकर्मन, ते तव सूष्टी यानि परमाणि उत्तमानि, यानि अवमानि 
निकृष्टानि, यानि मध्यमाति धामानि सर्वपदार्थानामाधारभूतानि स्थानानि जन्मस्थानानि तामानि च इमानि 
सर्वाणि हविषि दातुमादात्‌ योग्ये व्यवहारे स्वयं यजस्व संगत कुरु। उत अस्माक तन्व॑ शरीरमुन्नतं कुव॑न्‌ 
आज्ञापालकेम्यः सखिभ्यः शुभगुणान्‌ शिक्ष उपदिश” इति, तदपि यत्किड्न्चितु, मुख्यार्थत्यागात्‌, गौणार्था- 
श्रयणाच्च, पदार्थानामित्यध्याहारस्थ निर्मुलत्वात्‌ । तथात्वेषपि वस्तूनां नामानि जन्मानि स्थानानि च व्यवहारे 
सज्भतान्येबेति । नोइस्माक तन्वमित्यपि निर्मुलस. मस्त्रे तदह्रोधकपदाभावात्‌, यजस्वेत्यस्थाव्याख्यानान्च ॥ २१॥ 


विश्व॑ंकर्तन्‌ हविर्षा वावृधानः स्वयं यजस्व पृथिवीमुत द्याम्‌ । 
| + हि । न्द 
मुहान्त्वन्ये अभित: सपत्नां इहास्माक मसघर्वा सूरिर॒स्तु ॥ २२ ॥ 


मस्त्रार्थ--हे परसात्मन्‌ ! सेरे दिए हुए हविरूप अन्न से प्रसन्‍न हुए आप मेरे यज्ञ सें पृथ्वी और चुलोक के 
आश्रित जोबों को मेरे ऊपर अनुग्रह कर स्वयं हो यजन करें । आपक्ते प्रसाद से सब ओर से हमारे शत्रु काम, मोह आदि 
को प्राप्त हों । इस यज्ञ में इन्द्र और यज्ञद्ृष्टा ब्रह्म हमको आत्मज्ञान का उपदेश करें ॥ २२ ॥ 


हे विश्वकमंत्‌, हविषा मया समर्पितेन चरुपुरोडाशादिना वाबृधानों वर्धभानों भृशमुपसज्भातहर्ष: सन्‌ 
मदीये यज्ञे स्वयं यजस्व मदनुग्रहाय स्वयमात्मानमस्माभि्याजयस्व | किञ्च, पृथिवीं पृथिव्याश्रितानि भूतानि, 
उतापि च ब्यां झुलोकाश्रितानि भूतानि याजयस्व। अन्ये अभितः स्थिताः सपत्ना अस्माक शत्रवः,ते मुह्मन्तु 
मोहिता: सन्‍्तोइस्मद्रशगा भवन्तु | किडन्च, मधवानु धनवानिन्द्रः, इह अस्माऊ सूरिः पण्डित आत्मज्ञानो- 
पदेशको5स्तु । 


अध्यात्मपक्षे--है विश्वकरम॑न्‌, मदीयेन हविषा पत्रपुष्पादिना वाबृधानों हर्षोल्लसितो मदनुग्रहमयय स्वयं 
यजस्व माँ याजय । पृथिवीं द्याप्र इममर अमुं च लोक यजस्व अस्मभ्यं देहि। ये चामितः सपत्तास्तेह्र्माक प्रभावे 
रूपे च मुहान्तु मोहमाप्नुवत्तु | त्व॑ं चास्माकमिह इहैव जन्मनि सूरि: पण्डितो गुरुभूत्वाउज्ञानोपनोदनज्ञानवाना- 
भ्यामपवर्ग च प्रयच्छ | 


दयानन्दस्तु-है विश्वकर्मत्‌ सभापते, हविषा उत्तमगृणानां ग्रहणेन वावृधान उन्नति प्राप्लुवन्‌ यथेश्वरः 
पृथिवीमुत सूर्यलोक॑ यजस्व संगत॑ करोति, तथैव त्व॑ं स्वयं यजस्व सर्व: समागमं कुरु। इह जगति मधवा प्रशस्तो 
धनवान्‌ सूरिविद्वानस्तु । येनास्माकमन्ये सपत्ना अभितों मुहा्तु मोह प्राप्नुवन्तु'! इति, तदपि यत्किड्चितु, 
स्वाभ्यूहमूलकव्याख्यानातु । तथाहि- हविषेत्यस्य ग्रहणार्थता, यथातथापदयोम॑न्त्रेभावाद अध्याहार:, यथेश्वरः 
पृथिवीं दां च सज्भमयति, तथा ल्वं सर्व: समागम कुवित्यादि सर्वमपि व्यास्यान॑ तथाविधमेव ॥ २२ ॥ 
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वाचस्पति विश्वकर्माणम्‌ तये' मनोजुबं वाजै' अद्या हवेम । 
सनो विश्वानि हव॑नानि जोषदि श्वशस्भू रवसे साधुकर्मा ॥ २३ ॥। 


सन्त्रार्थ--आज हम महाब्रतीय अस्त के लिये वाणियों के पालक, सन के समान वेग दाले सुष्टिकर्ता ईश्वर 
को रक्षा के लिये पुकारते हैं। वह संतार का कल्याण करने बाला, सुन्दर कर्म करने वाला हमारी समस्त आहुतियों को 
रक्षा करे ॥ २३ ॥ 


इय व्याख्याताऋूटमे पथ्चचत्वारिश्यां कप्डिकायाम ॥ २३॥ 


। &ू (0| ः 
विश्वंकसंन्‌ हविया वधनेन त्रातारमिद्धमकृणो रवध्यम । 
पु | ॥ 
तस्में विशः समंनमन्त प्‌ वरियमग्नों बिहब्यों यथासंत्‌ ॥। २४ ॥ 


म्त्रार्थ--हे विश्वकरसन्‌ परमात्मत्‌ ! वर्धमान हृविष्प्रदान ढारा वर्धन के बाक्यों से प्रीति करने बाले इन्द्र 
को आपने जगत्‌ का रक्षक बनाया है। इसको कोई मार नहीं सकता । इस प्रकार के इन्द्र के लिये पुर्व काल की प्रजा, 
सहषधिगण आदि प्रणाम करते हैं, जिससे कि शत्रओं के नाश के लिये यह इन्द्र अपना बच्च उठावे | यह इच्र अनेक शुभ 
कार्यों में आह्वान के योत्य है, अतः हम इसको प्रणाम फरते हैं | २४ ॥॥ 


इय॑ व्याख्याताऊ्टमे पद्चत्वारिश्यां कण्डिकायाम्‌ ॥| २४ ॥ 


चक्ष॑धघः पिता मन॑सा हि धीरो' घतमे ने अजनस्नम्न॑माने । 
यदेदन्ता अवदृहस्त पूरे आदिद्‌ द्यावापृथिवी अंप्रथेताम्‌ ॥ २५ ॥ 


सन्त्राथें--जिस सम्तय पूर्व महर्षियों ने पृथ्वी और आकाश की अन्तदिशाओं को दृढ़ किया, उसके बाद ही 
इनका विस्तार हुआ । तब सस्पूर्ण ज्योति को पालन करने वाले, सत से धोर परमात्मा ने नमभान चावापृथिवीं सें घत 
और जरू को उत्पन्त किया ॥ २५ ॥। 


चिक्षुष: पितेत्यपरमनुवाकेन! (का« श्रौ० १८३१८) । षोड्शगृहीतस्य अपरमर्धमष्ट्ेंन एकामाहुति 
जुह॒यादिति सूत्रार्थ:। चक्षुषश् चक्षुरादेः प्राणसमुदायस्य पितोत्पादकों धीरो धेर्यवान्‌ विश्वकर्मा परमेश्वरो सनसा 
स्वेच्छया चूत॑ घृतवत्त्वात्‌ प्राणिनामुपभोगसाधनभूते एने दावापृथिव्यौं वम्नमाने परस्परानुकुल्येन नमनोपेते 
अजनद अजनयद्‌ उत्पादित॒वान्‌ । यदा इद यदेव पूर्वे प्रथमोत्पन्ता वशिष्ठादय:, अच्ता अन्तान्‌, विभक्तिव्यत्थयः, 
दावापृथिव्योरन्तप्रदेशान्‌ अददृहस्त । आन इत्‌ | आदनन्तरवाची, इदेवा्थें | अनन्तरमेव युक्तचेष्टावन्तश्रक्षु रादय: 
प्राणा दृढा अभवन्निति । अथवा द्यावापृथिव्योद्रंढिमावल्तरमेव द्यावापृथिव्यौ अप्रयेतां विस्तृते अभूताम्‌ । मही- 
धराचार्यस्तु सायणरीत्या चक्षुरादीन्द्रियाणां पाठक इति व्याख्यातवान्‌ उब्बटाचार्यरीत्या तु चक्षुतम ऋषि:, 
तस्य पिता प्राण: प्रजया स्तूयते । मनसा हि धीरो हि निश्चितं यथा स्थात्तथा मनसा धीमान्‌, एने द्यावापृथिव्यो 
प्रति घृतमु उदकम्‌ अजनतु जगदनुग्रहाय अजनयत्‌ । रोदस्योर्दालर्थे वृष्टि कुरुत इत्यर्थ:। कि कुर्वन्‌ ? तम्नमाने 
नममाने रोदसी स्तम्भयन्‌ घृतमुदकमजनवदित्यनुषज़: । 


अध्यात्मपक्षे -- अयमेवार्थ: । 
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दयानन्दस्तु--हि प्रजापुरुषा: ! यूय्र यश्चक्षुपो न्‍्यायदर्शकस्य उपदेशकस्य पिता रक्षकः, मतसा योगा- 
भ्यासशान्तेनानतःकरणेन धीरो घुतमजनयत्‌, तस्मै अधिकार॑ दत्त्वा एने राजप्रजयोर्दले नम्तमाने तम्नव्यवहार- 
युकते पूर्व प्रथमतो वर्तमाने द्यावापृथिव्यौँ प्रकाशपृधिवीवत्‌ सम्मिलिते अप्रथेतां प्रख्याती भवेताम, तथैव यदा 
भन्‍्ता अन्त्यावग्रवा इब अददृहन्त बुद्धि प्राप्तो भवेताम, तदा आत्‌ पश्चात्‌, हि एव, स्थिरराज्ये भवेताम' इति, 
ततु सबंधा विश्वुद्धुलमेव, पदार्थासम्बन्धातु। चक्षुष इत्यस्य कथमुपदेशको<र्थ: ? कश्च तदीयः पिता ? स कर्थ॑ 
घृतमजनयत्‌ ? तस्मै केनाधिकारो दत्त: ? तस्थ कि जातम्‌ ? कथमुत्तरवाक्येन तत्सम्बन्धः ? इत्यादिक सर्व- 
मव्यापारेषु व्यापारतुल्यमेव ॥ २५ ॥ 


विश्वकर्मा विमंना आदिहांया धाता विंधाता पंरसोत संदृक्‌ । 
तेषामिष्टानि समिषा मंदन्ति यत्रां सप्त ऋषीन्‌ पर एकसाहुः॥ २६॥ 


सनन्‍्त्राथं--जिस लोक में सात ऋषियों को विश्वकर्मा के साथ एक कहते हैं, जिनका जगल्निर्माता श्रेष्ठ सन 
सम्पूर्ण कर्म का ज्ञाता, आकाश में व्यापक, धारण-पोषण-स्थिति करने वाला, सबका उत्पादक और सबसे उत्कृष्ट परमात्मा 
सम्यक देखने वाला है, वह उस लोक सें उन पुरुषों को अधिलषित वस्तुओं को आहुति के रसभूत अन्न के साथ आनन्द 
से मोदयुक्त होकर पुष्ट करता है ॥ २६ ॥ 


विश्वकर्मा विश्वमस्ति विषयत्वेन येषां तानि विश्वानि, अजन्त:। विश्वानि सृष्टिस्थितिप्रलयरूपाणि 
कर्माण यस्यासौं तथोक्तः परमेश्वर:। विमनाः विश्वभूतमना:, विशिष्टं वा मनो यस्य सः, सर्वंकमंज्न 
इत्यर्थ/'। आत्‌ अपि च विहाया आकाश इव महान्‌, व्यापक इत्यर्थ:। यद्वा विशेषेण जहाति त्यजति 
स्व प्रविलापयतीति विहाया संहर्ता। धाता धारयिता। पोष्टा पाछुयिता। विधाता विदधाति कर्मफलेन 
योजयति जनानिति, उत्पादको वा। उत अपि। परमा परमः सर्वोत्कृष्ट,, विभक्तेराकार:। सन्दुक्‌ सम्यग्‌ 
दरष्टा | यद्वा समीचीनया अनुग्रहदृष्या आनुकूल्येन भक्तान्‌ पश्यतीति तथोक्तः। येषां भूतानामेतादुशो 
विश्वकर्मा परमेश्वरों द्रष्टा, तेषां भूतानां प्राणिनां मध्ये यानि इश्टानि दम-दान-दयादिभियुक्तानि तानि इषा 
भन्नेन आहुतिर्सभूतेन सम्मदन्ति सम्मोदन्ते, यद्दा तेषां भूतानां प्राणिनां मध्ये यानि इष्लानि अभिरषितवस्तूति 
तानि इषा आहुतिर्सभूतेन सह सम्मदन्ति मोदयुक्तानि पुष्ठानि भवन्तीत्यर्थ:। यत्र यस्मिन्‌ प्रदेश सप्त 
ऋषीन्‌ सप्त च ते ऋषयः सप्त ऋषयः, तान्‌ प्राणभूतान्‌ मरीचिप्रभुतीनु, ऋत्यकः (पा० सु० ६११२८) 
इति हस्वविधानसामर्थ्याद्‌ गुणाभाव: || परः परेण सर्वोत्कृष्टेन विश्वकर्मणा सह | एकमाहुर्‌ एकीभूतान्‌ विद्गांसो 
वर्दन्ति । स हि साध्यानां लोक:। ते5पि विश्वकर्मत्व॑ प्रार्थथन्त इति शेषः। विभक्तेः सुः। यद्वा परस्मित्‌ एकस््‌ 
एकीभूतानाहु: | य एते मरीच्यत्रिप्रमुखा: सप्त ऋषयो विविधा दृश्यन्ते, सर्वे ते सुष्टे: प्राक परस्मिन्नेकीभूता इति 
वेदान्तविद आहुः। स च परमेश्वरस्तेषां सप्तषिप्रभुतीनामिश्नि अपेक्षितानि स्थानादीनि इथषा स्वेच्छामात्रेण 
सम्पादवति । तेन ते महर्षयो नन्दन्ति | यूद्गा यत्र यस्मिल्लोके सप्तर्षीन्‌ परेण विश्वकर्मणा सह एकीभूतान्‌ परस्मित््‌ 
ब्रह्मण विश्वकर्मरूपे एकीभूतान्‌ आहुर्वेदविदों बदन्ति, तन्न तैषां भूतानां पुंसामिष्टास्यभिलूषितानि वस्तूनि इषा 
अन्नेन आहुतिरसभूतेन सह सम्मर्दान्ति । अन्यत्‌ पूर्ववतु । 

अध्यात्मपक्षे--उक्त एवार्थ: | 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, विश्वकर्मा विमना विविधविज्ञानोपेतः, विहाया विविधपदार्थेषु व्याप्तः, 


धाता सर्वस्य धारकः, पोषकश्व । विधाता सनन्‍्दृक परः सर्वोत्तम: । यमेकमद्वितीयमाहु;, आत्‌ अपि च। यत्र सप्त 
१४ 
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ऋषोन्‌ पठ्च प्राणान्‌ वा सुन्रात्मानं धन जय॑ च प्राप्य इषा इच्छामात्रेण जीव॑ मदन्ति, उतापि तेषां जीवानां 
परमा उत्तमानि इश्टन्यभिकषितानि सुखसाधकानि कार्याणि साधयत्ति, त॑ यूयमुपाथ्यत' इति, तदपि यत्किष्न्चित, 
मन्‍्त्रे यमिति पदाभावात्‌ | 'सप्त ऋषीन' इत्यस्थापि पञ्च प्राणादय इति कल्पित एवार्थ!। मरीचिप्रभुतीनां तु 
सप्तषित्व॑ प्रसिद्धमिव । सप्त्षीत प्राप्येति बाक्ये प्राप्येत्यस्थ निर्मुलोड्ध्याहार:। जीव॑ मदन्तीत्यपि निर्मुलमेव, मूले 
मन्‍त्रे जीवपदाभावात्‌ । अन्यदपि तथैवोह्मम् | २६ ॥ 


यो न: पिता जनिता यो विधाता धामांनि वेद भुवंतानि विश्वां । 
यो दुवानां' नाम॒धा एक एवं त'/ संम्प्रश्न भुव॑ना यन्त्यन्या ॥ २७॥ 


न्त्राथं--जो विश्वकर्मा परमेश्वर हमारा पालक और उत्पादक है, जो विशेष कर धारण करने वाला है, 
सम्पूर्ण स्थान और प्राणियों को जानता है, जो एक होकर भी देवताओं के अनेक नामों फो धारण करता है, उस 
परमात्मा में भक्तजन प्रश्नोत्तर करते हुए प्रवेश करते हैं ॥॥ २७ ।॥ 


यः पूर्वोक्तो विश्वकर्मा नः अस्मार्क पिता पाता जनिता जनयिता उत्पादक:। “जनिता मन्त्रे! (पा० सु० 
६४५३) इति नियषातित:। यो विधाता विशेषेण धारकः। यश्व विश्वा विश्वाति सर्वाणि धामानि स्थानानि 
भुवनानि चतुर्दश भुवतानि भूतजातातनि वा वेद जानाति। यश्व एक एवं अद्वितीय एवं सन्‌ देवानां बहुनां नामधा 
तामान्यर्निमित्रादीनि दधाति धारयति करोतीति वा स नामधा:। नाम च पितैव करोति। तस्मादन्या अन्यानि 
भुवतानि भूतजातानि सम्प्रश्न॑ सम्यक्‌ प्रदतों यस्यां क्रियायां सा सम्प्रदना। क्रियाविशेषणे क्लीवत्वेकत्वम | 
सम्प्रबनमिति | त॑ विश्वकर्माणं यन्ति गच्छन्ति प्रलयकाले एकत्वं प्राप्नुवन्ति | यद्दा सम्प्रन्‍नं सम्यक्‌ प्रश्न॑ कर्तूँ 
स्वाधिकारविषय प्रइनं करते भुवनानि य॑ यन्ति, स विश्वकर्मव सर्वान्‌ प्रजापत्यादीनु स्वाधिकारेषु नियुडक्त इति, 
भाव:। यदहा--इन्द्रं मित्र वरुणमग्निमाहुरथों दिव्य: स सुपर्णो गरुत्मान्‌। एक सद्विप्रा बहुधा वदन्त्यग्नि यर्म॑ 
मातरिश्ानमाहुः ॥' (ऋ० सं० ११६४॥४६) इति रोत्या यो बहुनां देवानां वामानि धारयन्नपि स्वयमेक एव 
भवति, त॑ विश्वकर्माणं परमेश्वरमन्या अन्यानि सुष्टानि सर्वाणि भुवनानि संप्रहनो यथा भवति, तथा यन्ति प्रलय- 
काले एकल्व॑ प्राप्तुवन्ति । एकीभावयुक्‍ते प्रढये एक ईश्वरः, कानि भुवनानि इत्येव॑ प्रइन: समवधारणं प्रवर्तते, 
विभागाभावेन शुत्यनभिज्ञेज्ञातुमशक्यत्वात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--उक्त एवार्थ: । 


दयानन्दस्तु--हि भनुष्या, यो नः पिता जनिता पदार्थावामुत्यादकः, थो विधाता कर्मानुसारेण 
फज़दाता, विश्वानि भुवतानि छोकातु धामाति जन्मस्थानानि बेद जाताति, यो देवानां विदुर्षां पृथिव्यादिपदार्थानां 
च स्वविद्यया नामानि धारयति, एकोअसहाय एवास्ते, यमन्‍्या भुवता लोकस्थाः पदार्था थन्ति प्राप्तुवन्ति, 
यन्निमित्तं सम्यक्‌ प्रइना: प्रष्टव्याट, त॑ जानत” इति, तदपि यत्किडिन्चितृ, विदृषामेव नामधारयितृत्वे विदोषानुपपत्ते: । 
सिद्धान्त तु देवा महाभाग्या देवविशेषा:। तेषघामपि तस्य नामधारकत्वेन तेषामपि पितृत्वेव माहात्म्यातिशयों 
व्यज्यते | पृथिव्यादिपदार्थानां नामधारयितृत्वं तु मन्त्रबाह्ममेव | य॑ भुवत्ता यन्ति यज्निमित्ताः सम्प्रइनास्त 
जानतेत्मपि निर्मुलमू, तथार्थावबोधकपदाभावात्‌ ॥ २७ ॥ 
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ब् 
त आयजन्त द्रविण(( समस्मा ऋष॑यः पूव जरितारो न भू ना । 
है । 4 न | 
असुर्त सूर्ते रजसि निषत्ते ये भू तानि समकृ ण्वन्रिमानि ॥ २८ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--स्तुति करने वाले विश्वकर्मा के रचे हुए वे पुवंकालीन ऋषि इस भूतसमुहु को जलरूप धन भी 
प्रकार से देते हुए सबकी कामलाओं को पुरा करते हुए सन्नह अवयव वाले लिगशरोर से भली प्रकार प्रेरित अन्तरिक्ष 


लोक में स्थित हो इन प्राणियों को रक्षा करते हैं | २८ ॥ 


ते पूर्व ऋषयो विश्वकम॑सृष्ठा मरीच्यत््यादयः, अस्में भूतग्रामाय द्रविणं जलकक्षणं धन भोगजात॑ वा 
समायजन्त सम्यग्‌ आभिमुख्येन दत्तवन्तः | यजतिरत्र दानार्थ: । कथं ददु: ? न भूता न भूस्ता न बाहुल्‍येन, किन्तु 
यवत्या यथाकामयथाकर्मवर्षिव्वेनेत्यर्थ/ । मलोपइछान्दस: | कथम्भूता ऋषयः ? जरितारः स्तोतारः। 'जरिता 
इति स्तोतुनामयु! (निघ० ३१६२)। कथम्भूताश्व ते ? इत्यत्राह-ये ऋषयः, इमानि भूतानि समकृष्वत । 
सौवादिकस्य करोतेलडिः रूपस | ये तानि सृजन्ति त एबोदकदानेन जीवयन्तीत्यर्थ:। अनेकार्थत्वादत्र उत्पत्तो 
वृत्ति:। पुतः कीदुशा। ? असूर्ते असूर्ताः। असुभिः सप्तदशावयवेलिज्धुशरीरैर्‌ ईरिता असूर्ता:। असुपूर्वस्य 'ईर 
गतौ कम्पने च! इत्यस्य निष्ठायां छान्दस इंडभाव:। ईकारस्य च पुर्व॑ंसवर्णदीघं:। जस एकार:। तथा रजसि 
अन्तरिक्षकोके । लोका रजांस्युच्यन्ते' (निर० ४१५) इति यास्कः | निषत्ते निषत्ता निषण्णा:। जस एकारः | 
कीदृशे रजसि? सूर्ते सुष्ठु ईरिते प्रेरिते विस्ती्ण । सुपुर्वस्थ ईरधातोनिष्ठायां रूपम्‌ । 'नसत्तनिषत्तानुत्तप्रतुर्तसुर्त - 
गूर्तानि छन्‍्दर्स' (पा० सु० 4२॥६१) इति निपातेन सदेनिषत्ते इति रूपम । 

उब्बठाचार्यरीत्या तु--असुर्ते असुसमीरिते। असुः प्राणः सप्तदशकलिज़ुदेहयुक्तात्मानः सूुर्ते सुष्ठु 
समीरिते रजस्थन्तरिक्षकोके निषत्ते निर्मतसत्ताके निरालम्बने यत्र स्थिताः सन्‍्तो ये भूतानि समकृण्वन्‌ कृतवन्तः, 
ते इमानि भूतानि आयजन्त आभिमुख्येन दत्तवन्‍्त:। कि दत्तवन्तः ? उदकलक्षणं धनमेभ्यो भूतेभ्यों जीवनाथ 
दत्तवन्त इति सम्बन्ध: | समस्मे सज्भ॒त्य अस्मे भूतग्रामाय | शेषमुपर्युक्तबत्‌ । प्राणरूपा: प्रजापतय एवात्र ऋषय:, 
ख्ष्ट्त्वातू, जीवननिमित्तभोग्यद्रविणदानेन पालकत्वाच्च । 


अध्यात्मपक्षे--अयु: प्राण: परमेश्वर:, 'प्राणस्थ प्राण:” (केनो० १२) इति श्रुतेः 'प्राणस्तथानुगमात्‌ 
(ब्र० सु० ११२८), 'अत एवं प्राण: (ब्र०सू० ११२३) इति सूत्रनिदर्शाचच | तेन परमात्मना ईरिता: 
प्रेरिता;, असू्ते तादुशा ऋषयः पूर्वे प्राणरूपाट, अस्मे जरितारः स्तोतारः सूर्ते सुशोभनेन अन्‍्तर्यामिणा ईरिते 
नियन्त्रिते रजसि अन्तरिक्षे लोके. निषत्ते मिरालस्बने इसानि इदड्भूगरास्पदानि भूतानि समकृप्वन्‌ कृतवन्तः, 
तत्पेरणमन्तरा निराल्म्बनेडन्तरिक्षे भूततनिर्माणासम्भवातु। न केवर्ल भूतान्येव निर्मितवन्त्ः, किन्त्वस्मे 
स्वरचितभूतप्राणिसमुदायाय द्रविणं धनमुदकादिलक्षणं भोगजातं समायजन्त दत्तवन्तः । कथ्थ॑ दत्तवन्तः ? 
न भूना न भूम्ना बाहुतयेन, किन्तु यथाकामयथाकर्म वर्षित्वेन । 


दयानन्दस्तु--ये पुबंबिधया स्व॑पुष्टिकर्तारः स्तोतारश्व इव ऋषयों वेदाथंज्ञा भूना बहुबः, असूर्ते 
परोक्षा भप्राप्ता,, सुततें प्रत्यक्षा: प्राप्ता,, निषत्ते स्थापिता:, रजसि इमानि भूतानि प्राणिनः समाकृष्वन्‌ शिक्षयन्ति, 
ते अस्मे अस्यथ परमेश्वरस्थ आाज्ञापालताय द्रविणं धन समायजन्त सद्भमयन्ति! इति, तदपि यत्किड्चितु । 
समकृष्वनु-भूना-असूर्तें-सुर्ते--इत्यादिपदानां तत्तदुक्‍तेष्वर्थेष्वशक्ते: | 'अस्मै! इत्यस्थ 'ईश्वराज्ञापालनाय! इत्यपि 
काल्पनिक एवार्थ:, निर्मुलत्वातु || २८ ॥ 


१०८ शुक्लयजुरवेदसंहिता [ग० १७ 


5 ७ र 4 
परो दिवा पर एना प्रथिव्या प्रो देवेभिरसर यंदस्ति । 
ध्ः *॒ दस तु जल 
कशस्विद्‌ ग प्रथम दक्ष आपो यत्र देवा: समपश्यन्त पूर्व ॥ २९ ॥ 


मस्त्रा्थं--जो ईश्वर का तत्व हृदय-कमल में विद्यमान है, वहु द्युलोक से भी दूर, अर्थात्‌ दुर्शेण है। बह इस 
पृथ्वी से भी दूर है। जल ने पहले किसके गर्भ को धारण किया ? यह तो देखो कि उसने पहुले जल को उत्पन्न किया। 


जिस समय जल को प्रथम गर्भ में घारण किया, वह गस कंस आश्चर्य रूप है ? जहाँ पूंकाल के देवता और महृधियों 
ने जगत फो देखा ॥ २९ ॥ 


ब्रह्मविषयकप्रइनप्रतिवचनरूपा मन्त्रा:। अन्न मन्त्र विभक्तिव्यत्ययबाहुल्यम्‌ | यत्‌ परब्रह्मतत्त्वमस्ति, 
हृदीति शेष: । हृदयपुण्डरीके यद्‌ ब्रह्मतत्त्वमस्ति, तद्‌ दिवा परो चुलोकादपि दूरे तिष्ठति, दिवो दुर्जयत्वात्‌ । 
परसशब्दः सान्‍्तो दूरवाची | एना अस्या: पृथिव्या भूमेरपि परो दूरे। दूरत्व॑ ताम विलक्षणत्वम्ुु, सर्वजग- 
द्विलक्षणत्वात्‌, शस्त्राचार्योपदेशसंस्का रशून्येव॑ष॑को टिभिलंब्युमशक्यत्वात्‌ । देवेभि: देवेभ्य:, अयुरेभि: असुरेभ्यत्ध 
हरे, तैरप उब्धुमशवयत्वादेव । इन्द्रविरोचनाभ्यां द्वाविशद्रष॑त्रह्मचर्यपालनेनापि विपरीतमेव प्रतिपन्नधु, महता- 
यासेनेव ज्ञातत्वातु । किडन्च, स्विदिति बितकें। आप: प्रथम क॑ गर्भ दे दषिरे अधारयन्‌ । धात्रो लिदि तहि 
प्रथमपुरुषबहुवचनस्यथ लिटस्तझ्योरेशिरेच्‌' (पा० सृ० ३४८१) इतीरेचि कृते 'इरयोरे' (पा० सु० ६४७६) 
इति रे आदेशे तस्य स्थानिवत्वात्‌ 'आतो लोप इटि च' (पा० सू० ६४६४) इत्याकारलोपे 'दल्षे' इति रूपस्‌ । 
पूर्व देवा: प्रथमोत्पन्ना: सर्वे देवा वशिक्षदय:, यत्र गे समपश्यन्त सम्यग्‌ दुष्टवन्त:, जगदिति शेष: । तस्मित्‌ गर्भे 
देवमनुष्यादय: सर्व प्राणिन: सन्तीति झ्ास्त्रप्रसिद्धि:। सो5वि गर्भ: क इति न ज्ञायते । यदा स्थूलोउप्ययं जगदा- 
धारो न विज्ञायते, तदा अत्यन्त सुक्ष्मं ब्रह्म आत्मतत्त्वं न विज्ञायत इति किमु वक्तव्यमिति तात्पर्यम् । यच्च 
सव॑दा सर्वंदेशेषु स्वकालेषु चास्ति, तद्‌ ब्रह्मेति शेष:। यद्दा के गर्भ दश्षे धारितवत्य आप:, यत्र गर्भे पूर्व 
पृर्व॑जाता देवा: प्रजापतिना सद्भता। समपश्यन्त इदं जगतु सम्यग्‌ दृश्टवन्तः | 

बध्यात्मपक्षे--उक्त एवार्थ॑:। 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, य एवा सुर्यादिलोकेभ्व: पर: अत्युत्तम:। पृथिव्या: पृथिव्यादिलोकेभ्यो+पि 
परः। देवेभिः विद्वद्ुयो दिव्यप्रजाभ्यों वा। असुर: असुरेभ्य: अपण्डितेम्यः कालशूपप्रजाभ्यश्व परोषस्ति । यत्र 
आपः प्राणा: कंस्विद्‌ कड्चित्‌ प्रथम विस्तृत गर्भ ग्रहणयोग्य पदार्थ, दे धारणमाणा:, यत्‌ पूर्व पृर्णविद्याया 
अध्येतारो देवा विद्वांस: समप्श्यन्त जञानचक्षुषा पश्यन्ति, त॑ जानत' इति, तदपि यत्किड्चितू, सु्यक्लोकादिम्य 
परस्य तद्धेतुनां प्रकृतिमहदहुद्धुरादीनामपि सम्भवात्‌। प्रथमग्रभंशब्दयोव्यख्यानमपि निर्मूलमेव ॥ २९ ॥ 


तमिद्‌ गभ प्रथम दक्ष आपो यत्र॑ देवा समगच्छन्त विश्वे। 
अजस्य नाभावध्येकसर्पितं यस्मिन्‌ विश्वांनि भुवंनानि तस्थुः ॥ ३० ॥ 
सन्त्रा्थं---जल ने पहले उसे ही गर्भ में धारण किया, क्योंकि गर्भ में सम्पूर्ण देवता एकन्न होकर रहते हैं । 


उस गर्भ का आधार क्‍या है ? जन्मरहित परमेश्वर के नाभिस्थानीय मध्य सांग में एक अविभकत अनन्यभूत किचित्‌ 


बस्तु को बीज (गर्भलूप) में स्थापित किया, जिसमें सप्पुर्ण भूतसमूह विद्यमान थे, अर्थात्‌ बहू परमात्मा ही सबका 
भराश्रय है, उसका कोई आश्रय नहीं है ॥ ३० ॥ 


म० ३०-३१ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १०९ 


तमिदिति प्रत्युत्तररूपो मन्त्र:। आपः प्रथम तमित्‌ तमेव आदइचर्य॑भूत॑ गर्भ दर्क्षे दधिरे । इच्छब्दो 
निपात आश्चर्यवचन:। यत्र गर्भ विश्वे सर्वे देवा: समगच्छलत सज्भता:। नन्वब्धिः सहित्तस्थ तस्थ गर्भस्थ 
अण्डरूपस्थ क आधार इति चेत्‌, तब्रोच्यते--अजस्यथ न जायत इत्यज:, तस्य जन्मरहितस्थ परमात्मनो नाभावधि 
ताभिस्थानीयस्थ स्वरूपस्थ मध्ये एकमविभक्तमनन्यभूतमपितं समर्पित किचिद्वीज॑ गर्भरूपं स्थापितस्‌ | अप एव 
ससर्जादौ तासु बोजमवासृजत्‌। तदण्डमभवद्धेम॑ सूर्यकोटिसमप्रभस्‌ ॥/ (म० १८-०९) इति मनुनाधश्ययमर्थ: 
समथ्यंते। स एवं सर्वाग्रयो न सस्यान्य आश्रय:, सर्वमूलस्यापि मूलान्तरकत्पनेश्नवस्थाप्रसज्भातु, स भगव: 
कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे महिम्नि! (छा० उ० ७२४१) इति श्रुतः । 


काण्वभाष्यरीत्या तु--इंदानीं गुरुशास्त्रानुशासनोपेतेषु विद्यमानस्तत्वनिर्णयो&भिधी यते-यत्र 
यस्मिन्‌ बअह्माण्डगर्भे विश्वे सर्वेश्पि देवा: समगच्छत्त सच्धता: सम्भूय वर्तन्ते, तमिममेव गर्भमापः प्रथम दधिरे | 
तत्थकार एव स्पष्टीक्रिति--अजस्यथ जन्मरहितस्थ परमेश्वरस्थ नाभौ नाभिस्थानोयस्वरूपमध्ये एक किड््चिद्दीज- 
मध्यपितस अधिकल्वेन स्थापित । अस्मिन्‌ बीजे विश्वानि सर्वाण्यपि भुवनानि भूतजातानि तस्थुः, तद्बीज- 
मपितमित्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे-- अयमेवार्थ : । 


दयानन्दस्तु- है मनुष्याः, यत्र ब्रह्मणि, आपः कारण प्राणा जीवो वा प्रथम विस्तारयुक्तं गर्भ सर्व- 
लोकीत्पत्तिस्थानं प्रकृति दथ्के धारयन्‌ भवति, यत्र विश्वे देवा दिव्यात्मानो योगिजनाः समगच्छन्त प्राप्लुवन्ति, 
अजस्य अनुत्पन्नस्य अनादिजी वस्थ अव्यक्तका रणसमूहस्य वा नाभौ मध्ये अधि अधिष्ठातृत्वेन स्वस्थोपरि विराज- 
मानम्‌ एक स्वतः सिद्धसर अपित॑ स्थितसु, यस्मिन्‌ विश्वानि भुवनानि लोकोत्पन्नद्रव्याणि तस्थु:, यूं तमेव जानत' 
इति, तदपि विसज्भतमेव, ब्रह्मणि निर्विकारे गर्भाधानस्थ निष्प्रमाणकल्वातु। बहष्यापों गर्भ धारवन्तीति सर्वथा 
प्रमाणशूत्यमेव । भाप इत्यस्य जीवार्थकत्वं कारणसमूहार्थत्व॑ च निर्मुलमेव । 'प्रथमं विस्ता स॒युक्तं गर्भ प्रकृति दर्धे" 
इत्यपि विचित्रस॒ | प्रकृति: शक्तिवाँ कारणत्वेनोक्ता न तु गर्भत्वेन, 'मायां तु प्रकृति विद्यान्मायिन तु महेश्वरस' 
(बे० 3० ४)१०) इति श्रुतेः। प्रकृति पुरुष॑ चेव विद्धयनादी उभावषि! (भ० गी० १३॥१९०) इति 
भगवद्गचनाच्च ॥ ३० ॥ 


नतं विंदाथ य इमा जजानान्यश्यष्माकुमन्तरं बभूव। 
; हट 
नीहारेण प्राबूता जल्प्यां चासुतृप उक्थशासश्ररन्ति ॥ ३१ ॥ 


सन्त्राथ-- जिस परमोत्मा ने इस सारे जगत्‌ को उत्पन्न किया है ओर जो अहंकार आदि से युक्त जोबों के 
अन्तर में भी विद्यमान है, उसको तुम नहीं जान सकते, क्योंकि अन्धकारसदश अज्ञात से मैं देवता हूँ, में मनुष्य हूँ, 
यह मेरा युहक्षेत्र है, इत्यादि असत्‌ बातों से, आच्छादित हुआ जिस किसो प्रकार से प्राण के पोषण को चिन्ता में लगा 
ईश्वर के बास्तविक तत्त्व को न विचार कर परलोक के भोगों को पाने के लिये सकाम यज्ञों में स्तुति करता हुआ बह 
प्राणी विचरता है । वास्तव सें ईश्वर तत्त्व का ज्ञान सब प्रकार के अहंकार को छोड़ने पर ही होता है ॥॥ ३१ ॥। 


वेदपुरष उपदिशति--त तमिति | यो विश्वकर्मा इमा इमानि भूतजातानि जजान उत्पादितवान्‌ 
पालयति संहर्रति च, जनेरुपलक्षणल्वात्‌, त॑ विश्वकर्माणं न विदाथ है जीवा: ! यूय॑ न जानीथ । 'लेटोइडाटौ' (पा० 
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सू० २४९४) इत्याडागम: । ननु चेत्रो5हम, मैत्रो>हम्‌, विष्णुमित्रो३5हमिति रूपेण सर्वोष्प्यात्मानं जानात्येव, आत्मैच 
च परमेश्वर: 'तत््वमसि! (छा० ६।८७) इत्यादिश्वुतिभ्यः, इति चेतु, त्दसतु, परमेश्वरस्य बहंप्रत्ययगरम्थेध्यों जैव- 
हपेम्योडन्यत्वात्‌ । तदेवाह--युष्माकरमिति। युष्माकमह प्रत्यवग्यानां जोवानामन्तरमास्यन्तरं वास्तव रूप- 
मन्यद्‌ अहंप्रत्ययगम्यादतिरिक्तं सर्ववेदान्तमहातात्पर्यगोचर पारमभेश्वरं तत्वं बभूव भवति बिद्यते। ननु जीव- 
रूपवत्‌ तदपि कुतो न विद्य इति चेतू, नीहारेण श्रावुता नीहारसदृशेन अज्ञानेन आवृतत्वान्न जानोयेति | नीहारो 
यथा दुष्टेरावरकत्वान्नात्यव्तमसन्‌, पाषाणादिवदवरोधकत्वाभावान्र नात्यन्तं सन, एकमज्ञानमपि तात्यन्तमसतु, 
त्रह्मात्मतत््वावरकत्वात्‌; नापि सत्‌, बोधभात्रनिवत्य॑त्वात्‌। तादुशेन अज्ञानेन सर्वे जीवाः प्रावृता।। जल्प्या च 
जल्पन॑ जल्वपिस्तया देवो5ह मनुष्यो5हं ममेदं गृहक्षेत्रादिकस्‌ इत्यनृतजत्पनेन व्याप्ताश्व | किज््च, असुतृप। असुषु 
प्राणेषु प्राणोपलक्षितेष्वनात्मसु तृप्यन्तीत्ययुतृपों ब्रह्मात्मतत्वविचारपराइ्मुखा, न केवल लोकिकभोगपरायणा:, 


किन्तु उक्थशासः परलोकभोगान सम्पादयितु यज्ञेषु उक्थानि शंसन्‍्तीति उक्थशास उवथादिशस्त्रस्तोतार:। शसे। 
क्िंपि रूपथ | ऐहिकामुष्यिकभोगप्रवृचानामज्ञानमिथ्याज्ञानपराधीनानां तत्ततज्ञानं चास्तीत्यर्थ: | यद्वा न त॑ विदाथ 
ये ईसा जजान। ऊुतों न विद्य इति चेत्तत्राह--युष्माकमिति | युध्माक॑ तस्थ च अन्यद्‌ मह॒द्‌ अन्तर भेदों बभूब 
स परमश्वरों जनको यूय॑ जन्या:, स भ्रामको यूय॑ भआाम्या:। यदितु ज्ञात्वा आत्मत्वेनोगाध्व॑ तदा संसृतेरुन्मूलत 
भवति। एवं प्रत्यक्षज्ञानुक्तवा परोक्षज्ञानां भिय॑ दर्शयन्नाह--नीहारेणेति । ये चेते नीहारेण अविद्यया प्रावृता 
अबगुण्ठिता), ये च जल्प्या: पक्षहेतृदृष्टान्तेरात्मज्ञानं जल्पन्तीति जब्प्या:, कृताकिका भिप्रायमेततु । ये चासुतृपः 
अद्भुत श्राणात्‌ तपंयन्तीत्यसुतृप: अछड्धूरिष्णव:, तेरपि सह तस्य पुरुषस्य महुदेवान्तरं बभूव। ये उक्थशास 
उक्धानां शसितार:। उक्थानि च यज्ञेषु शस्यन्ते, अत उक्यशासः:पदेन यज्वानों गृह्मस्ते । ये यज्ञशीलास्ते पुरुषं 
प्रतिविचरन्ति, येतु पुरुषविदस्ते तु पुरुषा एवं भवन्ति, नीहारप्रावृतास्तु नरकयायिनों भवन्तीत्युव्बटा- 
चार्याभिष्रायः । 
मध्यात्मपक्षे--अयमेवार्थ: | 


दयानन्दस्तु-- हैं मनुष्या:, यथा बह्मानभिज्ञा नीहारेण धृमसदृशेन मिहिकया तुलितेत अज्ञानेन अन्ध- 
कारण आदूता जल्या सत्यासत्यवादानुवादनिरता अयुतृप: प्राणपोषका उक्थशासों योगाभ्यासमपहाय खण्डन- 
मण्डनादों रममाणाश्वर्रान्ति, त॑ परमात्मानं न जानन्ति जानीथ ये इसा इमानि यद ब्रह्म युण्याकमध मिणामज्ञानिनां 
च सकाशादु अन्यत्‌ सर्वेष स्थितो5पि दुरूथों बभूव, तमतिसृक्ष्मं परमात्मानं न विदाथ” इत्ति, तदपि यत्किडज्चितु, 
अज्ञानिनोधश्ञानेनावृता इत्युक्तेनिरथकत्वादशब्दार्थत्वाच्, अज्ञामिन इत्यनेनैवाज्ञानावुतत्वसिद्धे: । नीहारपदस्थ 
धूमो नाथं:, मिहिकार्थत्वातू। जल्प्या इत्यस्यापि व्याख्यानं चिन्त्यसू, 'जत्प व्यक्तायां बाचि! इति धात्वर्थ- 
विराधातु। उक्थशास इत्यस्य खण्डनमण्डनाथर्थता निमूलेव, उक्थादिशुस्त्रानभिज्ञानातु । दूरस्थपदमपि मूले 
चास्त्येव ॥ ३१॥ 


विश्वकर्मा ह्माज॑निष्ट दंव आदिद्‌ गन्धुवों अभवद्‌ द्वितोय॑:। 
तृतीय: बिता ज॑नितोषंधोनए्मपां गर्भ व्यदधात्‌ पुरुत्रा ॥ ३२ ॥ 
सस्त्रार्थ--इस ब्रह्माण्ड के बीच सर्वप्रथम वेब, तिपंक्‌ आवि जगत का भेद करते वाले सत्यलोकवासों 
चतुर्मुख देव ब्रादुर्भुत हुए, अर्थात्‌ आदित्य के अन्तर में पुरुष रूप से प्रकट हुए । अनन्तर दूसरी सृष्टि सें गन्धवं, पृथ्वी 
को धारण करने वाले अरिन अथवा गालविद्या में चतुर वेबधोनिविशेष प्रकट हुए। तीसरी सृष्टि ओषधियों के 
उत्पादक और पालक पर्जर्य (वृष्टि। की हुई। बहू पजन्य उत्पन्न होते ही माहुति के परिणाभूत जल को अनेक प्रकार 
से गर्भ में धारण करता रहा ॥ ३२॥ 
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ब्रह्माण्डगतातामुत्पत्तिरुच्यते | हि यस्माद्‌ विश्वकर्मा ब्रह्माण्डमध्ये प्रथमं देवतियंगादिजग:ड्ेंदकर्ता 
ब्रह्मलोकस्थश्रतुर्मलो देवो दीव्यमान:ः प्रथमम अजनिष्ट उत्पन्न:। भात्‌ इंदू अनन्तरमेव तदपेक्षया द्वितीयो 
गन्धर्व: | गो्वाचों धारयिता, गोः पृथिव्या वा धारयिताग्नि:, अग्नि गन्धवं:' (श० ६।४॥१७) इति श्रुतेः । 
गानाद्वा गन्धव:, अभवत्‌ । पिता पालयिता ओषधीनां जनिता उत्पादक: पर्जत्य उत्पन्न:, स पुर्वोक्तद्रयापेक्षया 
तृतीयोउभवतु । स उत्पन्न: सन्‌ अपामाहुतिपरिणामभूतानाम्‌ अपां गर्भ व्यदधात्‌ करोति धारयति वा। कथ्थंभूत॑ 
गर्भ ? पुरुत्रा पुरूनु बहुन्‌ त्रायते रक्षतीति पुरुक्षा, बहुनां रक्षक बहुप्रकारं वा, विभक्तेराकार:। यद्दा विश्वकर्मा 
आदित्यमण्डलास्तर्गतः पुरुष: । हि यस्मात्‌, भजनिष्ठ जात:। स च देवों दानादिगुणकः, तस्मात्‌ प्रथममजनिष्ट । 
आादिद्‌ अनन्तरभेव गन्धर्वों गो: पृथिव्या धारयितार्तिः, गावाद्वा गन्धर्वोहर्तिः, द्वितीय: सहायाय अजनिष्ट, 
'अथो आहुरग्निरेवास्थै पृष्ठे सर्व: क्तसतो मन्‍्यमानो5गायद्‌ यदगायत्‌ तस्मादग्तिः' (० ६१११५) इति श्रुतेः । 
ओषधीनां पिता पालयिता जनयिता पूर्वद्यापेक्षया तृतीयः पर्जन्योइ्भवतु । स चोत्पन्न: सन्नपामाहुतिपरिणाम- 
भूतानां गर्भ व्यदधातु | कीदृशः पर्जन्यः ? पुरुता बहुनां त्राता। यद्दा--अपां गर्भ व्यदधात्‌ पुरुत्ा बहुप्रकार 
पृथिव्यां धारयति । 


अध्यात्मपक्षे--अयमेवार्थ: । 


दयानन्दस्तु--है मनुष्या:, जगत्यस्मिन्‌ विश्वकर्मा समस्तशुभकर्मयुक्तो देवो दिव्यस्वरूपो वायु: प्रथमम््‌ 
हृदू एव आद्‌ अनन्तर गन्धवः, यः पृथिव्या धारकः सूर्य: सूृत्रात्मा वायुर्वा अजनिष्ट। ओषधीनामर्पा जलानां 
प्राणानां वा पिता पालको हि द्वितीयों धनझ्यः, अपां प्राणानां गर्भ धारक व्यदधात्‌ | पुरुत्रा बहुनां रक्षकों जनिता 
जलानां धारकों मेघस्तृतीय उत्पन्नस्‍तज्जानीथ' इति, तदपि यत्किश्वितु, वायोरेवाशुभस्थापि कर्ण: क्तृत्वेन तद- 
योगात्‌, अन्यस्य आदित्यस्य वायोरनिरूपणात्‌ | न च तस्य प्रथमोत्पत्ति, आकाशस्य तत्यूबंभावित्वात्‌। नच 
सूर्य: पृथिव्या धारकः, एतादृशमतस्यथ आधुनिकत्वातु । कोथ्यं धतज्ञयों यः प्राणानां पिता ? उपगप्राणश्रेतु, कर्थं 
तस्य मुख्यप्राणपालकत्वम्‌ ? भन्यदप्येतादु गेव व्याख्यानय ॥ ३२ ॥ 


आशुः शिशांनो वृषभो न भीमो घ॑नाघनः क्षोभ॑णश्रषंणोनाम्‌ । 
संक्रदनोइडनिसिष एंकवोरः शत सेनाँ अजयत्‌ साकमिन्द्रं:॥ ३३॥ 


मन्‍त्रार्थ--शी प्रगामी, वज्ञ के समान तीक्षण, वर्षा के स्वभाव फी उपस्ता वाला, भयकारो शत्रुओं का अतिशय 
घातक, भनुष्यों के क्षोभ का हेतु, बार-बार गर्जन करते वाला देवता होने से पलक न झपकाने वाला, अत्यन्त सावधान 
अद्वितीय बोर इन्द्र एक साथ हो शत्रुओं की सेकड़ों सेनाओं को जोत लेता है ॥ ३३॥ 


आहवनीये प्रणीयमानेउप्रतिर्थस्प द्वादश ब्रुवन्नग्तो, सर्वत्रेके' (का० श्रौ० ११।१९-१०)। अग्निचयने 
चित्याग्नि प्रति आहवनीये प्रणीयमाने अध्वर्यणा सम्प्रेषितो ब्रह्मा दक्षिणतोथ्नुत्रजन्‌ आशुः शिक्षान इत्येतरथ 
अप्रतिरधसुक्तस्य द्वादशर्चो जपेतु। एके शाखिन: सर्वत्र अनग्निके साम्निके च क्रतो अग्निप्रणयने5प्रतिर्थस्य 
द्वादश ऋचो ब्रुवन्‌ ब्रह्मानुगच्छेदित्याहुरिति सुत्रद्यार्थ:। अप्रतिरथदृश्श इन्द्रदेवत्या द्वादश त्रिष्टुभ:। इन्द्र: शर्त 
सेना: शतसंख्याका: परकीयसेनाः साक॑ सहैव एकप्रयस्नेनेव अजयद्‌ जयति। कीदुशः इन्द्र: ? आशुः अरलुते 
व्याप्नोतोत्याशु: शीघत्रगामी । शिशान: 'शो तनूकरणे' इत्यस्य बहुल॑ छन्दर्सि! (पा० सु० २४७६) इति जुहो- 
त्यादित्वात्‌ श्ञानचि द्वित्वे हूपमु । श्यति वजं तीक्ष्णोकरोत्तीति शिशानः । वृषभो न वृषभ इव भीमो भयड्ू-रः, 
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अत्युग्र इत्यर्थ:। घनाघतः शत्रुणामतिशयेन घातकः, हनहनेति वक्ता वा, वृष्टिकतृमेघरूपो वा। 'शक्रो धातुकमत्तेंभो 
वर्षुकाब्दो घनाघन:' (अ० को० ३|३।१०) इति कोषात्‌ । चर्षणीनां परसेनागतानां मतुष्याणां क्षोभणः क्षोभहैतुः । 
संक्रन्दन: समीचीन क्रन्‍दनं परभयहेतुध्वनिविशेषो यस्यासौ संग्रामकारिणां समाह्वाता वा। अनिमिषो न 
निमिषतीत्यनिभिषः, अत्यन्तं सावधान: । अथवा देवोइनिमिषस्तस्थ निमेषाभावात्‌ । एकवीर एक: प्रधानश्चासौ 
बीरः, स तथोक्त:। परनैरपेक्ष्येण स्वयमेव अनन्तशन्रुसेना जेतुं शक्तः | तादुश इब्द: शर्तं सेना अजयदू इति 
सम्बन्ध: 


भत्र ब्राह्मणमु--“अथातः सम्प्रेष्यति । उद्चच्छेष्ममुपयच्छोपयमनी रग्नये प्रह्धियमाणायानुत्रूह्मग्तीदेक- 
स्फ्याप्तुदेहि ब्रह्मस्तप्रतिरथं जयेति” (ह० ९२३।१) | इत्थमग्निप्रणयनाथ यथोक्त होम॑ विधाय तत्प्रणणतौपयिकीः 
क्रिया: कत तदुचित॑ सम्प्रेषमाह--अथातः सम्प्रेष्यतीति | प्रणेष्यमाणाग्विसिद्धयर्थ॑ गार्हपत्ये प्रक्षिप्तं काष्ठमिध्म॑ 
तद्‌ उद्चच्छ । अग्निधारणाथैमधस्तात्कियमाणा: सिकता उपयमन्यः, ताम्य उपयच्छ। ताः कुछठ। तदेतदुभयं 
प्रतिप्रस्थातार॑ प्रत्युच्यते । है होतः, प्रह्रियमाणायाग्नये अनुबूहि, अग्निप्रणयनीया ऋषचोथ्नुत्रूहीति यावत्‌। 
हे अग्नीत्‌, त्वमेकया स्प्यरेखयाउनुगच्छ । हे ब्रह्मत। आशुः शिशानः इत्याग्रप्रतिरथाख्यं सूक्तं जप। एवं तत्र 
तत्न व्यापारे त॑ त॑ विनियुख्ज्यादित्यथ:। 'एतदे देवानुपप्रैष्यतः । एत॑ यज्ञ त#स्यमानान्‌ दक्षिणतोअ्सुरा 
रक्षाप/सि नाष्ट्रा अजिघाएशसन्न यक्ष्यध्वे न यज्ञ त'»स्पध्व इति” (श० ९२।३२)। अप्रतिरथजपोपयोगं 
पुराकल्पेनाह--एतद्ा इति । चयनाझ्य यज्ञ करिष्पमाणान्‌, कर्तमग्निविहारसमीपे गच्छतो देवान्‌ दक्षिणभागेन 
एत्य असुरा रक्षांसिच न यध्ष्यध्वे न यजध्वस । व्यत्ययेन लोडर्थे छट। न यज्ञ तंस्यध्चे विस्तारयध्वमित्य- 
जिघांसन्‌ देवानां यज्ञ विहन्तुमेच्छत्‌ । 


ते देवा इन्द्रमब्वन्‌ । त्वं वे नः श्रेष्ठों बलिछ्लो बोयंवत्तमो5सि त्वमिमानि रक्षान्‍#सि प्रतियतस्वेति । 
तस्थ वै मे ब्रह्मा द्वितीयमस्ल्विति तथेति तस्मै वे बृहस्पति द्वितीयमकुवंन्‌ बहा वे बृहस्पतिस्त इन्द्रेण चेव 
बृहस्पतिना च दक्षिणतो5सुरान्‌ रक्षा'#सि नाष्ट्रा अपहत्याभयेनाष्ट्र एवं यज्ञमतन्वत' (छा० ९२३३) | देवा 
इन्द्रमब्रुवन नोस्माक मध्ये त्वमेव भ्रेष्ठो बलिएठश्व । त्वमिमानि रक्षांसि प्रतियतस्व प्रतियत्न॑ कुरुष्व | इन्द्रेण 
मे ब्राह्मणों द्वितीयोउस्त्वियुक्तर ॥ तथैव कुर्म इत्युक्त्वा देवा बृहस्पति द्वितीयमकुबंत्‌। तथा कूत्वा ते देवा 
इन्द्रेण बुहस्पतिना च दक्षिणभागे नाशकान्‌ असुरान्‌ रक्षांसि चापहत्य अनाष्ट्रे अमप्रे श्रदेशे प्रकृतं यज्ञमकुबंत। 
'तद्वा एतत्कियते । यदेवा अकुर्वृच्चिदं नु तानि रक्षाक्‍#सि देवेरेवापहतानि यत्त्वेतत्‌ करोति यदहेवा अकुर्वस्तत्कर- 
वाणीत्यथो इन्‍्द्रेण चैवेतद्‌ बृहस्पतिना च दक्षिणतो&्सुरान्‌ रक्षाए#सि नाष्ट्रा अपहत्याउभयेज्नाष्टू एत॑ यज्ञ तनुते' 
(श० ९।२।३।४)। देवाः पूर्व यत्कर्म अकुव॑न्‌, इदावीन्तने&पि यज्ञ यथाज्ञिकास्तथैव कुरव॑न्ति | यथ्प्यस्य रक्षसामपहनन- 
कर्मण: पूर्व॑ देवेरेव सम्पादितत्वात्‌ चरितार्थ॑त्वादेतत्कर्म न करणीयम्‌, तथापि देवे। क्ृतमतो5स्माभिरपि करणीय- 
मिति घियैव एतत्कर्मानुष्ठानम्‌ | शेष सुगमस्‌ | 'स॒यः स इन्द्र:। एप सो5प्रतिरथो5थ यः स बृहस्पततिरेष स ब्रह्मा 
तद्यद्‌ ब्रह्माप्रतिरथं जपतीच्रेण चेबेतद्‌ बृहस्पतिना च दक्षिणतो5सुराच्‌ रक्षा९७सि नाष्ट्र अपह॒त्या5भयेष्नाष्ट्र एतं 
यज्ञ तनुते तस्माद्‌ ब्रह्मापप्रतिर्थ जपति' (दा० ९२३५) । ननु देवा: पू्व॑मिन्द्रवृहस्पतिभ्यां रक्षांस्यपाष्तब्नित्ये- 
तदस्तु, प्रकृते क इन्द्र: ? को वा बृहस्पति: ? कथ्थ वा ताभ्यां रक्षसामपहनन कर्त युक्तमुपपय्मते ? इल्याह-स 
यः स इति। प्रथमतच्छब्देन पूर्व दक्षिणभागे रक्षसामपहन्ता इन्द्र: परामृश्यते । स य इन्द्रोडस्ति, एष सो5प्रतिरथ 
इत्यादि स्पष्टम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-इन्‍्द्रो निरद्भुशपरमंश्रर्यों भगवान्‌ श्रीराम: दतं सेना रावणादीनामेकशयत्नेनेव अजयतु । 
कीदृश इन्द्र! ? आशुः शीक्षयामी गरुड़ादिभ्यो मरुडूयो मतसो$पि वेगवत्तमो भूल्वा भक्तरक्षार्थ गच्छति। गजेन्द्र- 
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रक्षार्थ गरंडमपि त्यक्त्वाधधावत्‌ | “छत्दोमयेन गरुडेन समूहायमानश्रक्रायुधोउम्थगमदाशु यतो गजेर्द्र:" (भा० पु० 
<३॥३१) | तत्र भगवान्‌ वेद एवं गरुडः संवृत्त:। चक्रेण नक्रवदनं विनिपाव्य तस्माद हस्ते प्रगृह्म गजेन्द्रमुद्धृत्य 
सुखासीन भगवन्तं पश्चादेव मह॒ता वेगेत धावन्नपि गरुडस्तत्रोपगतः, 'मनसो जवीय:'(वा० सं० ४०४), तद्घावतो5- 
न्यानत्येति' (बा० सं० ४०४) इति मन्त्रवर्णात्‌। शिक्षानों वज्न्रवत्तीक्षण उग्रश्न, 'महज्भय॑ वज्भमुद्यत्! (कठो० 
२॥६।२) इति श्रुतेः | वृषभों न भीमो वृषभ इव भयद्भूर: | यद्वा वर्षति कामानु भरति च यः से वृषभों धर्मराज:। 
धर्मराज एव दण्डधरो यमराज उच्यते | तद्वद भीम:। घनाघनः शन्रणामतिशयेन घातक:, वृष्टिकर्तमेघरूपो वा । 
चर्षणीनां शत्रुसेतागतानां मनुष्याणां क्षोभणः क्षोभहेतु: | अन्यत सवव॑ पूर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु--है विद्वांस:! यूयं तमेव वीर सेनापति कुरुत, यश्वरणीनां भनुष्याणां सेनासु वा 
शीघ्रकारी शिशानः पदार्थानां सृक्ष्मत्वापादकः, वृषभ इव भीमः दन्नणामतिशयेन चातकः, रिपूणां प्रकम्पनहेतुः, 
संक्रनदनः शत्रणां रोदनकारकः, अनिमिषः अहनतिशं प्रयतमान:, एकवीरो मुख्यो बीरः, इन्द्र: शत्रुविदारका 
सेनाधिपतिरस्मामिः साक॑ शर्त सेना अजयद्‌ जयेत्‌” इति, तदपि महोधराय्रनुकरणमात्रम। सम्बोधनं तु 
निर्मुलमेव | प्रकृते शिशानः सुक्ष्मत्वापादक इत्यपि विसज्भतम्, तनूकरणस्थ तीक्ष्णीकरणार्थत्वात्‌ । अनिमिष 
इत्यस्य बहनिशं नार्थ:, प्रमाणशून्यत्वात्‌ ॥ ३३ ॥ 


संकरदनेनाइनिसिषेण जिए्णुनां युत्कारेण दुश्च्यवनेन धष्णुनां। 
तदिन्द्रेण जयत तत्संहध्व॑ युधो' नर इषहस्तेन वृष्णा ॥ ३४ ॥ 


सन्‍्त्राधं--हे युद्ध करने वाले मनुष्यों ! प्रगल्‍्भ भयरहित शब्द करने वाले, अनेक युद्धों को जीतने वाले, 
युद्ध करने वाले, एक चित्त होकर हाथ में बाण धारण करने वाले, जबशील स्वयं अजेय, कामनाओं की बर्षा करने वाले 
इस्र के प्रभाव से उस शत्रुसेना को जीतो और शल्रुसेना को अपने वश में करके उसे चिनष्ट कर दो ॥ ३४ ॥ 


हे युधः, युध्यन्ते ते युधः, नरो योद्धारो मनुष्या: ! इन्द्रेण कृत्वा यूयं तत्परबर्ल जयत वशीकुरुत । 
इन्द्रेण सह वा इन्द्रेणानुगहीता वा। वश्ीकृत्य च तत्सहष्वम्‌ अभिभवत, विनाशयतेति यावत्‌ | बिना कारणं 
देष्टूणि रक्षांसि प्रतोयमुक्तिः! अतः परमिन्द्रशब्दविशेषणानि व्याख्यायन्ते। कथम्भूतेन इन्द्रेण ? संक्र्दनेन 
सम्यक्‌ ऋन्‍दयति शत्रूनिति संक्रत्दनः, तेन शन्रुभयावह॒द्ब्दकारिणा। पुनः कीदृशेन ? अनिमिषेण एकचित्तेन, 
अप्रमादिनेति यावत्‌। पुनः कीदृदेत ? जिष्णुता जयनशीलेन । पुनः कीद्शेन ? युत्कारेण युध्यत इति युत्‌, भावे 
प्रत्ययः, तत्करोतीति युत्कारः, कर्मण्यण्‌, तेन युद्धकारिणा । दुश्च्यवनेन दुःखेन च्यावभितुं शकयों दुश्च्यवन!, 
अजय्य इयि तावत्‌, तेन अप्रच्युतस्वभावेन । धृष्णुना धृष्णोतीति धृष्णुः प्रगल्भः, “त्रसिगृधिधृषिक्षिपेः क्नुः! (पा० 
सू० ३।२।१४०) इति रूपसिद्धि:, तेन निर्भकेणेति यावत्‌ । पुनः कीदृशेन ? इषुहस्तेन, इषवों हस्ते यस्थ स इधु- 
हस्तस्तेन वज्ाद्यायुधहस्तेन | वृष्णा वर्षुति कामानिति वृषा, 'कनिन्‌ युवुषि' (उ० ११५६) इति रूपसिद्धि:, 
तेन कामानां वर्ष॒केण | 


अध्यात्मपक्षे-हे युधों योद्धारो वानरभल्लूकादिभटाः, है नरो मनुष्यादिभटाश्व, यूयमिन्द्रेण पूर्वोक्तिन 
श्रीरामेण साध परबलं जयत वश्ीकुरुत | वशीकृत्य च सहध्वमभिभवतेति देवा भक्ताश्व प्रा्थथन्ते | कीदृशेन 
श्रीरामेण ? इषुहस्तेन इषवों बाणा हस्ते यस्यासौ इषृहस्तस्तेन। वृष्णा अभीष्टवर्षिणा। संक्रन्दनेन शत्रुभयावह- 
शब्दकारिणा, इत्यादि पूर्ववत्‌)। 
१५ 
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दयानन्दस्तु--हे योद्धारों नराः, यृयमनिमिषेण निरन्तरप्रथत्नवता दुश्च्यवनेन शात्रुणां कष्टकारकेण 
धुष्णुना दृढोत्साहवता युत्कारेण विविधरचनाभिय्रेद्धुणां सिश्रणामिश्रणकारिणा इन्द्रेण सेनपतिना शत्रनु 
जयत सहध्व॑ च' इति, तदपि यत्किड्चचित्‌, इन्द्राब्दस्थ सेनापत्यर्थतायां मानाभावात्‌ । दुश्च्यवनेनेत्यस्थ कष्ट- 
कारित्वं कथमर्थः ? अनिमिषेणेत्यस्थ भिरन्तरप्रयत्नकारित्वार्थोडपि चिन्त्य एवं ॥३४॥ 


स इषहस्तेः स निंषड्धिभिवंशी स/सष्टा सयुध इल्ो' गणेन । 
स॒१/ सष्टजित्‌ सो'म॒पा बांहुशर्ध्यग्रधन्वा प्रतिहिताभ्रिस्ता ॥ ३५ ॥ 


सन्त्रार्थ--वह जित्ेम्द्रिय हाथ सें बाण लिये हुए धनुषधारिणों को युद्ध के लिये ललकारने वाला इन्द्र शत्र- 
समूहों को एक साथ युद्ध में जीत सकता है। यजमानों के यज्ञ में सोमपान करने वाला बाहुबली उत्कृष्ट धनुष वाला वह 
इन्द्र अपने धनुष से छोड़े हुए बाणों से शत्रुओं का नाश कर देता है। बह इन्द्र हमारी रक्षा करे ॥ ३५॥। 


इन्द्र एव विशेष्यते--स इन्द्रः, अस्मानवत्विति शेष: | स च इन्द्र:, इषहस्तैर इषवों बाणा हस्तेष येषां 
ते इषहस्ता बाणधारणकर्तारः, तैः । निषज्धिभिर निषज्धाः खड्गाः सन्ति येषां ते निषज्धिणः, तैस्तादशेः सैनिके: 
सह, स्वप्रभावात्‌ सदा वर्तमान: । वशी वशयत्ति रिपूनिति वशी, यद्वा वशयति इन्द्रियाणीति वशी आत्मतन्त्रो 
निगृहीतकामक्रोधलो भमोहमदमा त्सर्यारिषड्वर्ग ईश्वरो वा। यद्वा उद्यते काम्यते जनैरिति वशी वश कान्तौ' 
जनप्रिय: । यहा स्वकीयमैर्धानुष्के: खड्गहस्तैश्व परकीय॑ बल॑ स्ववर्श नयतीति बशी, यद्वा परसैन्यगवैर्धानुष्के: खड्ग- 
हस्तैश्व सहितान परकीयान्‌ सर्वान वशीकरोतीति वशी स इन्द्र:। गणेन रिपुसमूहेलापि सह यधः, युध्यत इ्ति 
यध:, 'डग॒पथज्ञाप्रीकिरः कः” (पा० स॒० ३११३५) इति कप्रत्ययः, एकाकी यद्धकर्ता। अथवा गणेन परकीयभट- 
समहेन संख्रष्टा समीचोनतया मिश्चितो भवति । यद्वा संस्रष्टा युद्धाय परेः संसग करोति | संसुश्रजित्‌ स्वेन संसुष्ठान्‌ 
सर्वान जयतीति तथोक्तः। सोमपा यज्ञेष्‌ सोम॑ पिबतीति सोमपा:। बाहुशर्धी शर्ध बलमस्त्यस्येति शर्धी १ 
शर्ध॑मिति बलनामस्‌” (निघ० २।९७) । बाह्नोः शर्धी बाहुशर्धी बाहुबलोपेत: | उम्रधन्वा उम्रमुत्कृष्टं धनुर्भस्थासो 
उग्नधस्वा, उद्यतधनुष्क: 'धनुश्च' (पा० सु० ५॥४१३१) इत्यनडःडगदेश: । प्रतिहिताभिस्तेन धनुषा प्रेषिताभि:, 
इघुभिर अस्ता क्षेप्ता, शत्रूणां विनाशमितेति यावत्‌ । सशब्दावृत्ति: पादपुरणार्था । 


उव्बठाचार्यरीत्या तु स इन्द्र इषुहस्तैयोद्ठभिः संसुजति इघुहस्तानेव योद्धुत्‌ संसजति। तथैव 
स इन्द्रो निषज्धिभिरेव खड्गिभिरेव संसूजति। तिषड्धिण एवं योद्धुन्‌ संसजति युद्धाय संस्ग करोति, न 
शस्त्रास्त्रहोनै: पलायनपरायणर्वा युद्धबत इत्यथं:। स॑ एवेन्द्रो युध: स्वान्‌ योद्धुत्‌ शत्रुगणेन संस्रष्टा युद्धाय 
संयोजयति | संसृष्टजित्‌ संसूष्ात्‌ युद्धाय सज़तानु जयतीति संसूष्टजित्‌, प्रतिहिताभि: शन्रुशरीरेषु प्रतिनिहिताभि- 
रिघुभिरेव इन्द्र अस्तेत्यनुमीयते । न स शरान्‌ क्षिपन्‌ दृश्यते । लघुसन्दधानों लक्षपाती चेत्यभिप्राय: । ताददानं 
दरान्‌ घोरान्‌ विमुञ्चन्तं महाबलम्‌ ॥ न कार्मुक विकर्षन्तं राम॑ पद्यामि संयगे । हन्यमान तु तत्सैन्यं पदयामि 
दरवृष्टिभि: |” (वा० रा० अ० ३४।७-८) होष॑ पूर्ववत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--श्रीरामपक्षेषपि सुसज्भधतानि.पूर्वोक्तानि व्याख्यानानि, देवराजेन्द्रापेक्षयापि तस्य 


युद्धकौद्लप्रसिद्धें: । तत एवेन्द्रादिदेवतविजेतृन्‌ रावणमेघनादादीनु निहतवान्‌ श्रीराम इति वाल्मीकीये रामायणे 
प्रसिद्धि।। तथाहि-- 
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ततः शरसहस्राणि निर्ययुद्चापमण्डलातु। सर्वा दश दिशो बाणैरापूर्यन्त समागतेः ॥ 
नाददानं शरान्‌ घोरान्‌ विमुज्चन्तं शरोत्तमान्‌ | विकर्षमाणं पश्यन्ति राक्षसास्ते शरादिता:॥ 
शरान्धकारमाकाशमाबुणोत्‌ स दिवाकरस्‌ । बभूवावस्थितो रामः प्रक्षिपत्रिव तानू शरान्‌ ॥ 
युगपत्पतमानैश्च युगपच्च हतेर्मुशम््‌। युगपत्पतितेइचेव विकीर्णा वसुधा$भवत्‌ ॥ 
(वा० रा० अ० २४३८-४१) 


दयानन्दस्तु--स सेनापति:, इषुहस्तेर निषज्िभिः शिक्षितर्भुशुण्डीशतध्न्थाग्न्येयादिशस्त्रास्त्रहस्तै- 
भुत्येः सह वर्तमानः संख्रष्टा श्रेष्ठमतुष्ये! शस्त्रास्त्रेश्व संसर्गकर्ता बशी जितेन्द्रियान्तःकरणः प्राप्तशत्रुविजेता, 
सोमपा बलिष्ठौषधिरसपाता बाहुशर्धी बलोपेतबाहुस्तीक्षणधन्वा युद्धशीलः, भस्ता शस्त्रास्त्रप्रक्षेप्रा इन्द्र: 
शत्रुविदारको गणेन शिक्षितवीरे: प्रत्यक्षयया स्वीकृतसेनाभिव॑र्तमानो जयति” इति, तदपि यत्किब्चितु, मन्त्र 
भुशुण्डीशतघ्न्यादिबोधकपदाभावातु, संख्रष्टा श्रेष्ठमनुष्ये: शस्त्रादिभिः संसर्गवानिति व्याख्यानस्थ प्रकृते$- 
सज्भते: | सोमपदस्थापि बलिष्ठौषध्यर्थंकत्वे मानाभावः | गणेत प्रतिहितामिरिति पदयोः सम्यक्‌ शिक्षा, प्रत्यक्ष- 
तया स्वीकृता सेना चेति व्याख्यानं निर्मुलमेव ॥२५॥॥ 


॥ के हि रस । | 
बृहस्पतः परिंदीया रथेन रक्षोहासित्रा अपबाधसानः। 
प्रभग्जन्‌ सेना: प्रमणो युधा जय्॑न॒स्माकस्रेध्यविता रथांनाम्‌ ॥ ३६ ॥ 


सन्त्रार्थ--वाणी का पति, अर्थात्‌ व्याकरण का बनाने वाला होने से इन्द्र बृहस्पति कहलाता है, अथवा 
बृहस्पति उप्तके पुरोहित का संबोधन है । हे बृहस्पतें ! तुम्त राक्षतों का नाश करने वालें हो, रथ के द्वारा सब ओर 
विचरण करते हुए शत्रुओं को और उनकी सेनाओं को अतिशय हानि पहुंचाते हो । तुम युद्ध में हिसाकारियों को जीत 
कर हुमारी रक्षा करो ॥ ३६ ॥ 


हे बृहस्पते हे इन्द्र, वाग्वे बुहुती तस्था एब पतिः, व्याकरणकर्तृत्वादिन्द्रस्प बृहस्पतित्व॑ युक्तमेव । 
तथा च तैत्तिरीया आमनन्ति-- ते देवा इन्द्रमब्रुवन्निमां नो वाच व्याकुविति! (तै० सं० ६४७३) इति | यद्वा 
पूर्वोक्तार्थवादेन इन्द्रस्य बृहस्पतिब्राह्मणद्वितीयत्वेनेव झत्रुहन्तृत्वात्‌ु तत्सहकारी पुरोहितश्च बृहस्पतिरेव 
सम्बोध्यते | हे बृहस्पते, त्व॑ रथेन परिदीया सर्वतों गच्छ । 'दीयतिगंतिकर्मा! (निघ० २।१४॥६०) | गत्वा च॑ 
अस्माक रथानामविता रक्षक एधि भवँ। कीदृशस्त्वम्‌ ? रक्षोहा रक्षसां हन्ता। अमित्रान्‌ शत्रुत्‌ अपबाधमानः 
पीडयनू। सेना: परकीयाः प्रभझ्जन्‌ प्रकरण मर्दयत्‌ थुधा युद्धेन प्रमुणो हिसकान शन्नुतु जयनु पराभवनु । 
'मृणातिहिसाकर्मा', तस्य क्विपि द्वितीयाबहुवचनसु । 


अध्यात्मपक्षे -है बृहस्पते, बुह॒त्या वेदलक्षणाया वाचः पतिर्महातात्पयंगोचर। परमेश्वरो बृहस्पतिस्त- 
त्सम्बुद्धी। है श्रीराम, त्वं रथेन परिदीया सर्वतो याहि विचर | श्रीरामाय दिव्य रथं समर्पयन्‌ इन्द्र प्रार्थयते । 
गत्वा च शजून्‌ हत्वा अस्माक देवानां सम्बन्धितां रथानाम्‌ अविता रक्षक एधि भव। कीदुशस्त्वम ? रक्षोह्ा 
रक्षसां रावणादीनां हस्ता । अमित्रान्‌ देवशत्रुत्‌ु अपबाधमानों नाशयन्‌ झत्रुसेना: प्रकर्षण मर्दयन्‌ प्रमुणो हिसकान्‌ 
युधा संग्रमेण जयन्‌ । 'तदबूहतो:ः करपत्योद्चो रदेवतयों: युट्‌ तलोपइच” (पा० सु० ६।११५७, वा० १) इति 
बृहस्पतिशब्दसिद्धि: । 
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दयानन्दस्तु- है बृहस्पते ! बृहतां धामिकाणां बृद्धानां सेनानां वा रक्षक' इत्याह, तन्न, 'तदब॒हतोः 
करपत्योश्चो रदेवतयो: सुद्‌ तलोपछच'(पा० सु० ६।१।१५७, वा० १) इति देवतार्थ एवं सुट्तलोपाभ्यां बुहस्पतिपद- 
सिद्धे:। रथेनेत्यस्थ रथसमूहेनेत्यप्यसज्ुतम, बहुवचनव्यत्यये हेत्वभावात्‌ । “युधा युद्ध! इत्यप्यसद्भतम्‌, व्यत्यये 
हेत्वभाबादेव ॥३६॥ 


बलविज्ञायः स्थविर:ः प्रबीरः सहंस्वान्‌ वाजो सहंभान उग्रः । 
अभिवीरो अभिसत्त्वा सहोजा जेत्रमिन्द्र रथमातिष्ठ गोवित्‌ ॥ ३७ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे इन्द्र ! तुप्त दूसरों के बल को जानने वाले, स्वयं अति बलवान, अत्यन्त पुरातन, सबका 
अनुशासन करने वाले, अतिशय श्र, महाबलिष्ठ, अन्नवान, युद्ध में क्रूर, चारों तरफ से वीर योद्धाओं से घिरे हुए ओर 
परिचारकों से युवत हो । तुम स्तुति करने बालों को जानते हो, शत्रुओं के तिरस्कारक हो । तुम अपने जयशोल रथ में 
बारोहण करो ॥ ३७ ॥ 


हे इन्द्र, त्व॑ं जैत्रं जयनशीलं रथम्र आतिष्ठ आरोह। जयति तच्छील इति जेत्र:, तनु! (पा० सु० 
३।२।१३५) इति तृनुप्रत्यये प्रज्ञादिभ्यश्च' (पा० सु० ५४३८) इत्यणि रूपसिद्धि:। कीदृशस्त्वम्‌ ? बलविज्ञाय:, 
बल परकोय॑ं सामर्थ्य॑ विशेषेण जानातीति बलविज्ञायः, क्मण्यणि 'आतो युक्‌ चिणृक्रतो:'(पा० सू० ७४३३३) इति 
युगागमे रूपस्‌ । यद्वा बलेत कृत्वा विज्ञायत इति बलविज्ञायः, करणे घतन्न्‌। स्थविरः पुरातनः सर्वेषामनुश्यास्ता 
सर्वमान्यो वा, खपरे शरि वा विसर्गलोपो वक्तव्य: (पा० सू० ८३३६, वा० १) इति विसर्गलोप:। प्रवीरः 
श्रेष्वतिशूर:। सहस्वान्‌ सहो बलमस्यास्तीति सहस्वान्‌ प्रभूतप्रशस्तबलयुक्त:। वाजी वाजोअचन्नमस्यास्तीति 
प्रशस्तप्रभूतान्नवानू । सहमान। परेषामभिभविता । उप्रो युद्धेषु ऋूर: । अभिवीरः, अभितों वीराः शूरा यस्य स 
तथोक्त:। अभिसत्त्वा अभितः सत्त्वानः परिचारका यस्य सः। सहोजा: सहसो बलादिव जात:। नहान्य- 
स्माज्जात ईदुगूबल: स्थात्‌ । गोविद्‌ गास्‌ अस्माभि: कऊृतां स्तुतिरूपां गां वेत्तीति गोवित्‌, यद्वा गां भूमि विन्दतीति 
गोवित्‌ । यद्वा बलविज्ञायो बलमाविष्कुर्व॑न्‌ विज्ञायसेडयममिन्द्र इति बलविज्ञायः, वीरं॑ वीरमभीति अभिवीरः, 
सत्त्वानि सत्तवान्यभीति अभिसत्त्वा सर्वानु वीरान्‌ सर्वाद्च प्राणिनोइभिवर्तमान:, व्यापकल्वाद लाघवाच्चेति शेषः | 


भध्यात्मपक्षे-- हे इन्द्र, हे श्रीराम, त्व॑ं जेत्रं रथमातिष्ठ आरोह | कीदृशस्त्वम्ु ? बलविज्ञायो बलमावि- 
ष्कुवंत्‌ विज्ञायसे | स्थविरो युवापि पुरातनः, ईद्वरत्वातु | प्रवीरः प्रकृष्टो वीरः। सहस्वान्‌ प्रभूतनलोपेत: । 
वाजी प्रभूतभोग्यपदार्थपित+, ईंब्वरत्वादेव । सहमानो रावणादीनामभिभविता । उस्रो युद्धेषु ऋर;। अभिवीरों 
यमभितों बहुवो हनुमदादयों वीरा भवन्ति । अभिसत्त्वा परिचारकाइच बहवो5भितो भवन्ति । सहोजा सहसो 
बलादिव जाता, अन्यजातस्य ईदुकूप्रभावासम्भवात्‌ । गोविद्‌ गां स्तुतिलक्षणां वाचं वेत्तीति गोवितृ । 


दयानन्दस्तु-- है इन्द्र, युद्धोत्तमसामग्रीयुक्त सेनापते, यः स्वीयां सेनां बलवतीं कर्तू जानाति से 
बलविज्ञाय: | वाजी प्रशस्तशास्त्रबोध:। अभिवीरों यस्थाभीष्टसाधका वीरा अभितों भवन्ति। अभिसत्त्वा 
युद्धविद्याकुशला यस्य सर्वतों भवन्ति। गोः वेदवाण्या: पृथिव्याश्र प्राप्त्या त्व॑ रथमुदन्वदाकाशम ही धरेष्वव 
अव्याहतगर्ति रथमारोह' इति, तद॒पि यत्किड्चितु, गौणार्थश्रयणात्‌, बलविज्ञायशब्दस्य तादुशार्थल्वे माना- 
भावात्‌ । इन्द्रपदस्यापि गोण एवार्थोश्त्र स्वीकृत, न च तद्‌ युक्तम, मुख्यार्थत्यागे मानाभावात्‌ ॥३७॥ 
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गोत्रभिद गोविंद वज्ञ॑ंबाहुं जय॑स्तमज्स॑ प्रमणन्तमोज॑सा। 
क। | हट के हु लिद के! 
इम११ संजाता अनु वोरयध्वमिन्द्र(/ सखायो अनु स१/रंभध्वम्‌ ॥ ३८ ॥। 


मस्त्रार्थं--हे समान जन्म वाले देवताओं ! असुर कुल के नाशक, वेदवाणो के ज्ञाता, महान्‌ विद्वान, हाथ में 
बच्चा धारण करने वाले, संप्राम को जीतने वाले, बल से शत्रुओं को मार डालने वाले इस इन्द्र को पराक़म दिखाने के 
लिये उत्साह दिलाओ और इसको उत्साहित करके आप लोग स्वयं भो उत्साह से भर जाओ || ३८ | 


हे सजाता: समान जात॑ जन्म येषां ते सजाता: समानजन्मानोउस्मदीया ज्ञातयः सखायो देवा) । 'समानस्य 
उन्दस्य वूर्धप्र भुत्युदर्केषु! (पा० सु० ६३८४) इति सादेशः, समानाथंकेन शब्देन वा समास:। यूयमिन्द्रमनु 
अनुगम्य वीरयध्व॑ बीरकरम कुर्वाण प्रोत्साहयत । “वीर विक्रान्तो' अदन्तश्चुरादिः, लोटू | अनु संरभध्व॑ संरम्भ॑ 
बेग॑ कुर्वाणमनु संरम्भ॑ कुरुत | कीदुशमिन्द्रमर ? गोत्रभिदं गोत्रमसुरकुल भिनत्तीति गोत्रभितु, तम्‌। यहा 'गोन्न 
इति मेघनाम' (निघ० ११०३), गा अपस्त्रायते धारयतीति गोत्रो मेष), तस्य भेत्तार वृष्ल्यथ॑ंत्ु । गोविदं गां 
वां वेत्तीति गोविद्‌ यजमानादिकृतस्तुतिवेत्ता, त॑ पण्डितम। वर बाहौ यस्य तम्‌। अज्म संग्राम जयन्तम । 
'अज्मेति संग्रामनामसु” (निघ> २।१७।४३)। ओजसा बलेत प्रमृणन्त शत्रूव्‌ हिसन्तम। “मृण हिसायाग्र' इंति 
तौदादिकस्य रूपम्तु । 


अध्यात्मपक्षे--तत्रभवान्‌ हनूमान्‌ देवरूपवान रक्षभटान्‌ प्रोत्साहयति-हें सजाता अस्मत्सजातीया: 
सखायः अज्भदादयः, यूयमिन््र परमात्मानं रामचन्द्मनुवीरयध्वम्र अनुसंरभध्वम्र्‌ इत्यादि पूरव॑बत्‌। कीदृशम्‌ ? 
राक्षसकुलभेत्तारं गोविद भूपति वज्वेगमिषुं हस्ते धारयन्त॑ संग्रामं जयन्तम्र ओजसा दात्रुत हिसन्तस । 


दयानन्दस्तु-- है सजाता एकदेशोत्पस्ता: सखायो मित्राणि, यूयमोजसा दरीरबुद्धिबले: सैनिकेश्व 
शत्रुसमुदाय॑ कर्तयन्त शत्रुभमिप्राप्तारं वज्जबाहुस्‌ अज्म संग्राम जयन्तस्‌ इन्द्र सेनापति प्रोत्साहयत सम्यग्‌ 
युद्धारभध्वम्‌' इति, तदपि न चारु, सम्बोधनस्थ निर्मुलत्वात्‌ । इन्द्रपदस्य सेनापतिरथॉो5पि निर्मेलः ॥ रे८ ॥ 


दि ॥ + 
अभि गोत्राणि सहंसा गाहुमानो5दयो बौरः शतमन्यरिन्त्र: । 
दृश्च्यचनः पंतनाषाडयुध्योउस्माक ९४ सेनां अवतु श्र युस्सु ॥ ३९ ॥ 


घ्ड 


सन्त्रार्थ--शत्रुओं पर कप्तो दया त दिखाने वाले, पराक्रम सम्पन्‍्त, क्रोध से भेरे हुए, संग्राम से कस्ती पलायित 
न होकर शल्सेना का संहार करने वाले इन्द्र के साथ युद्ध करने में कोई भो समर्थ नहीं हे, अतः इस्र संग्राम में असुर- 
कुलों को एक साथ ही नाश करते हुए हमारो सेना कीं रक्षा करे ॥ ३४ ॥ 


इन्द्र: स एवाग्नि्देवराजो वा ध्रयुत्सु प्रकृष्टेषु युद्धेपु सेना अस्मदीया अवतु, यद्गा प्रावतु प्रकर्षण रक्षतु । 
“छल्दसि परेडपि' (पा० सु० १४८१) इति प्रोपसर्गस्थ क्रियापदात्‌ परप्रयोग:। कथ्थंभूत इन्द्र: ? गोत्राण्यसुर- 
कुलानि मेधवुन्दानि वाउभिगाहमानों विलोडयन, अभि सर्वतोज्वस्थितानि युद्धक्षेत्राणि सहसा गाहमानः प्रविशन 
बा। पुनः कथम्भूतः ? अदयो दयारहितः परमनिष्ठुर:॥ वीरः शूरः शतमन्युवंहुधा क्रोधयुक्तः शतयज्ञों वा। 
दृष्च्यवनः अप्रच्याव्य: । पृतनाषाद पृतनां परकीयसेनां सहतेडभिभवतीति तथोक्तः। अयुध्यो योदुमशबया। 
अथवा युध्यत इति युध्यः, अविद्यमानों युध्यः प्रतियोद्धाउस्थेति तथोक्ता | 


११८ शुब्लयजुरवे दस हिता [ भ० १७ 


अध्यात्मपक्षे--स इन्द्र: श्रीराम: प्रयुत्सु प्रकृष्टयुद्धेषु गोत्राणि शत्रुकुलानि सहसा गाहमानो विलोडयन्‌ 
भस्माक सेनापु भवतु । अदयः, अन्यदा प्रमसदयो5पि संग्रामे परमनिर्दयः । वीरः शतमन्यु: । इत्यादिक पृव॑वद्‌ 
व्याख्यानसु । | 


दयानन्दस्तु-हे विद्वांसः, युत्सु यत्र पदार्थानां मिश्रणान्यमिश्रणानि च॑ भवन्ति, तेषु युद्धेषु सहसा शत्रु- 
कुलानि गाहमान इच्द्रोडस्माक सेमापतिरिति यूयमाज्ञापयत' इति, तदपि यत्किश्वितु, सम्बोधनस्थ निर्मुलत्वात्‌ । 
धुत्सु' इत्यस्य व्यास्यानमसाम्प्रतणु, युध सम्प्रहारें' इति धातोरर्थाननुगमात्‌ ॥ ३९ ॥ 


| आप. ८ | | 
इन्द्र आरा नेता बृहस्पतिदेक्षिणा यज्ञः पुर एंतु सोमः । 
वेबसेनानापभिभज्जतोनों जय॑स्तोनां मरुतो यन्त्वग्रमू ॥ ४० ॥ 


सन्त्रार्थ--बृहस्पति इन्द्र सभो प्रकार की शत्र सेनाओं का मर्दन करने वाली विजयशोल देवसेनाओों के शिक्षक 
हैं। पजपुय विष्णु, सोम भर दक्षिणा इसके आगे-आगे चलें । सभी गणदेवता सेता के आगे आगे चलें ॥ ४० 0 


इन्द्र आसां देवसेनानां व्यूहर्चनान्तेता नायकों भवतु, बृहस्पतिश्व मन्त्रीति शेषः, तेनैव प्रधानकार्याणां 
सम्पादनातु। यज्ञो यज्ञवुरुषों विष्णुर्दक्षिणा दक्षिणत एतु गच्छतु 'दक्षिणादाच्‌! (पा० सु० पारे।३६) इत्याच्‌- 
प्रत्ययः | पुरः पुरस्तात सोम एतु आगच्छतु । मरुतो देवगणा अर सेनाग्र भाग यन्‍्तु गच्छल्तु । कीइृशीनां सेना- 
नाम ? अभिभज्ञतीनां शबरून्‌ मर्दयन्तीनाघ । 'भज्नो आमर्दने'। तथा जयन्तोनां विजयमानानास। यद्वा था देवसेना 
अस्मदनुग्रहार्थ शत्रुषु गच्छन्ति, आसां सेनानामिन्द्रो नेता भवतु | यो बृहस्पतिर्या च दक्षिणा देवी यश्व यज्ञो यश्व 
सोम:, एतेषामेकैकः पुरः पुरत एवतु गच्छतु। शत्रुबलं भञ्जवन्तीनां मर्दयस्तीनां जयन्तीनां जयमानानामासा 
पैनानां मरुत एकोनयद्चाशत्संख्याका वायवः, अग्न॑ पुरतो यन्‍्तु गच्छन्तु । 

अध्यात्मपक्षे--अहद्भा ररूपस्थ रावणस्थ सबलस्य विध्वंसताय गच्छस्तीनां देवसेनानां वानरभल्डूक- 
सेनानामिन्द्र: परमैश्वर्ययुक्तः श्री रामो नेता प्रणेतास्तु । बृहस्पतिः बृहस्पतितुल्यों लक्ष्मणः, मन्त्रीति शेष: । यज्ञो 
विष्ण्ववतारः सुग्रोवो दक्षिणत एतु ॥ सोम उमया सहितो रुद्रों हनुमान्‌ पुरः पुरत एतु गच्छतु । अभिभज्ञतीनां 
शत्रुबलं मदंयन्तीनां जयन्तीनां विजय॑ कुर्वन्तीनामासां सेनानां मरुतो मरुत्तुत्यवेगा अद्भद-नल-तील-द्विविद- 
मन्दादयः, भग्म॑ यन्तु गच्छन्तु | 

दयानन्दस्तु--दिवसेनानां विदुर्षा सेनानामिन्द्र: परमैश्वर्य: शिक्षक: सेनापतिः पश्चाद्‌ यज्ञ: सर्व॑सद्भति- 
कारकः प्रथमो बृहस्पति: सर्वाधिकारिणामधिपतिरदक्षिणतः सोम उत्साहदाता वामन एतु मरुसुल्यवेगवन्तः शूरा 
अग्न॑ यन्तु' इंति, तदपि यत्किव्व्चितु, वेदबाह्मत्वातु, पश्चाद्वामादिपदातनां मूलेडभावात्‌, इन्द्रबुहस्पत्यादिपदानां 
सम्भवति मुख्या्थत्वे गौणार्थाश्रयणायोगात्‌ ॥ ४० ॥ 

॥ 4 ।इ छा 
इन्द्रस्थ वृष्णो वरुणस्थ राज्ञ आवित्यातां महता/ शव उप्रम्‌। 
महाम॑नसां भुवनच्य॒वानां घोषो' वुबानां जयतामुद॑स्थात्‌ ॥ ४१ ॥ 

सन्त्रार्थ --महानुभाव, सारे लोकों को नाश करने की सामर्थ्य बाले, विजय पाने वाले देवताओं फी, आदित्य, 

सर्तू, कामना को वर्षा करने वाले इन्द्र और राजा वरुण को सभा से जयजयक्कार का शब्द उठ रहा है ॥ ४१ ॥ 


म० ४१-४२ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ११९ 


वृष्ण:, वर्षति कामानिति वृषा, 'कनिन्‌ युवृषितक्षिराजिधन्विद्युप्रतिदिव:ः (उ० ११५५) इति कनिनु- 
प्रत्यये रूपसिद्धि: । तस्य इन्द्रस्य राज्ञो राज्य कुर्वती वरुणस्थ तन्नामकस्य देवविशेषस्य, आदित्यानामदितिपुत्राणास, 
मर्तां च उग्रम उत्कृष्ट उद्गूर्णायुध॑ वा शर्धो बल गजतुरगरथपत्त्यात्मक सैन्य युद्धेपु अभितः, प्रभवत्विति शेषः । 
महामनसाम, महन्मनो येषां ते महामनसो युद्धेषु स्थिरचित्तास्तेषाम्‌ | तथा भुवरच्यवानां भुवनं छोक॑ च्यावयन्ति 
ये ते भुवनच्यवास्तेषां भुवनेभ्य: शत्रुंब्च्यावयितुं समर्थाताधु । जयतां विजयमानानां देवानामिन्द्रादी्नां घोषो 
निनादों जय जयेति ध्वनिर्वा उदस्थात्‌ सर्वत उत्यितो5्भूतु । 


अध्यात्मपक्षे--वृष्ण: अभीष्टवर्षणशी लस्य इन्द्रस्य पूर्वोक्तस्थ श्रीरामस्थ। कीदृशस्यथ ? वरुणस्थ, ब्रियते 
सर्वेरिति वरुणस्तस्थ वरणीयस्थ शरण्यस्थ, 'कृवृदारिभ्य उनन्‌! (3० ४५३) इत्युनन्‌प्रत्यये रूपसिद्धि:। राज्ञो 
राजमानस्य ईदृशस्थ श्रीरामस्थ आदित्यानां सुग्रीवसम्बन्धिनां वानराणां मझुतां हनुमत्प्रमुखानामुग्न तीक्षण- 
भुदायुधं दार्धो बलमुदस्थाद्‌ उत्थितमभूत्‌, युड्धेषु प्रभविष्णु जातमिति शेष:। तदेव महामनसाम्‌ अत्युत्साहवतां 
भुवनच्यवानां भुवनं लोक॑ च्यावयितुं समर्थानां जयतां जयमानानां घोषस्तुमुलो निनाद उदस्थात्‌ | 


दयानन्दस्तु-- वृष्णो वीर्यबत इन्द्रस्य सेनापतेव॑रुणस्थ सर्वोत्तिमस्थ राज्ञो न्‍्यायविनयादिगुणे राजमानस्थ 
सर्वाधिपतेः, भुवनच्यवानामुत्तमगृहं प्राप्तततां महामनसामादित्यानास॒ अनुष्ठिताष्टाचत्वारिशदइषंब्रह्मचर्याणां 
मरुतां पूर्णविद्याबलयुक्तानां देवानामुग्रमसह्य॑ शर्धों बल घोष उत्साहवर्धकस्वरालापो युद्धारम्भे उदस्थात्‌' इति, 
तदपि न किड्चितु, तत्तत्पदानां तेषु तेष्वर्थेषु शक्तत्वातु, भाक्तप्रयोगस्थागतिकगतित्वातु, गत्यर्थस्याषि च्यवतेः 
प्रतनरूपायामेव ॒गतौ प्रयोगबाहुलथातु। अत एवोभयलोकच्युता अर्धनास्तिका एत इत्येतदुक्‍्तेनानुकूल्यमनु- 
भवन्ति ॥ ४१॥ 


ढ दर 2 र्शः 
उद्धंधंध मघवन्नाय॑[धान्युत्सत्वनां मामकानां मनाएसि। 
उद्वत्रहन्‌ वाजिनां वारजिनास्युद्रथानां जय॑ंतां यन्त घोषां: ॥ ४२ ॥ 


मन्त्राथं--हे इन्द्र | आप अपने शस्त्रों को भलो प्रकार सुसज्जित कौजिये, सेरे बोर सेनिकों के सन को हृषित 
कीौजिये । हे वत्रनाशक इन्द्र !' अपने घोड़ों को गति को तेज कोजिये। विजयशील रथों से जयघोष का उच्चारण 
हो ॥ ४२ ॥ 


है मधघवनू, मघं धनमस्त्यस्मेति मधवातु, 'मधमिति धननामसु” (२१०१), तत्सम्बुद्धों हे इन्द्र, 
आयुधानि शस्त्रास्त्षाणि उद्धष॑य उद्गतहर्षाणि कुझ। मामकानामस्मदीयानां सत्त्वनां प्राणिनां मनृष्यादीनां 
मनांसि उद्धर्षय प्रहष्टानि कुरु। हे वृत्रहन्‌, वृत्र हतवानिति वृत्रहा, तत्सम्बुद्धों हे वृत्नासुरघातक, वाजिनामश्वानां 
वाजिनानि वेगवद्गमनानि उद्धर्षय उत्कृष्ठानि कुदट। किझ्च, जयतां विजयमासादयतां रथानां घोषाः शब्दा 
उदयन्तु उच्चेः प्रसरन्‍्तु | यद्वा हे मघवनु, आयुधान्यस्मदीयानि, उद्धर्षय परकीयेभ्य उत्कृष्टानि कृत्वा अस्मान्‌ 
हेर्षय । मामकानां सत्तवनां प्राणिनां मनांस्थुत्कृष्टानि कृत्वा हषंय । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । 


भध्यात्मपक्षे--हे मघवन्‌, आध्यात्मिकाधिदेविकाधिभौतिकविविधधनवन्‌, आयुधानि बाह्याभ्यन्तर- 
दतुविनाशसाधनानि उच्चेहर्षय, दिव्यशक्तिप्रदानेनेति शेष:। मामकानां प्राणिनां मनांसि उद्धर्षय, महोत्साह- 
प्रदानेनेति यावत्‌। वाजिनामिन्द्रियाश्वानां वाजिनानि वेगवद्गमनानि उद्धर्थय॑ ऊध्वंज्नोत:प्रवर्तनेन प्रहशानु 


कुरु। रथानां लोकिकानां शरीरात्मकानां वा घोषा निनादा यशांसि वा, उच्चन्तु दिग्दिगन्तव्यापिनो भवन्तु । 


१२० शुक्लगजुर्वेदस हिता [ अ० १७ 


दयानन्दस्तु-सेनापुरुषा: स्वामिनमेव॑ व्देयरित्युक्ल्वा पूव॑वदेव पदार्थान्‌ मोजयति--हे मघवतन, 
वाजिनां वाजिनानि शीघ्रगमनान्युत्कर्षय' इति, तच्चासज्ञैतम, गतिवर्धनस्थ राजानघीनत्वातु । उपयुक्तवाक्‍्य- 
कल्पनापि निर्मुलेव | ४२ ॥ 


अस्माकमिन्द्रः समृतेषु ध्वजेष्वस्माक या इष॑बस्ता जयन्तु । 
हि || रच 
अस्माक वोरा उत्तरे भवन्त्वस्माँ२॥ उ देवा अवता हरवेंषु ॥ ४३ ॥ 


अम्त्रार्थं--शल्रु को पताकाओं से हमारी पताकाओं के मिलने पर इस्द्र हमारी रक्षा करें, हमारे बाण शत्रुओं 
को नष्ट कर उन पर विजय प्राप्त करें, हमारे वीर सेतिक शत्रुओं के सैनिकों से श्रेष्ठता प्राप्त करें, सभो देवता संग्राम में 
हमारी रक्षा करें ॥ ४२ ॥। 


इन्द्रो ध्वजेषु समृतेषु परसैन्यं सम्यकओआप्तेषु, ऋ. गतौ' सत्सु, अस्माक रक्षितेति शेष: । तदानीमस्माक 


या इषवोस्स्मदीयेर्मुक्तास्ता जयस्तु ॥ अस्माक मे बीरास्ते उत्तरे भवस्तु परकीयेस्यो भटेभ्य उत्कृष्ा भवन्तु। 
उ अपि च हे देवा, आहवेषु युद्धेषु, अस्मान्‌ उ एवं यूयमवता रक्षत, 'अस्येषामपि दृश्यते (६३१३७) इति दीघ॑: । 


अध्यात्मपक्षे - हे इन्द्र परमेश्वर, अस्माक तावतू समृतेषु सज्भतेषु ध्वजेषु दत्रुबलध्वजलोलीभूतेषु 
रक्षिता भवतु। इन्द्रप्रसादादेवास्माक या इषवस्ता जयच्त विजयिन्यों भवन्तु । अस्माक वीरा उत्तरे संग्रामपार- 
गामिनो भवन्‍्तु, विजयन्तामिति यावत्‌ । है देवा:, हवेषु आह्वानेषु, अस्मानेव अवत रक्षत । विनिग्रहार्थीय उकार:, 
स च परेण संयुज्यते । 

दगानन्दस्तु-- है देवा विजिगीषव:, अस्माक समृतैषु सत्यन्याथप्रकाशकचिह्नयुक्तेषु ध्वजेषु स्वीयान्‌ 
निव्चेतुं रथादिषु स्थापितेषु तेषामधस्ताद बर्तमानभिन्द्रं सेनापतिमस्माक या इंषवः प्राप्ता: सेनाश्व हवेषु संग्रामेषु 
जयन्तु । अस्माक वीरा उत्तरे विजयानन्तरं जीवनयुक्ता भवन्तु । अस्मानवतः इति, तदपि यत्किडिचचतु, 
ध्वजानामधस्ताद वर्तमान इन्द्र इत्यसज्भति:, अपदार्थ॑त्वात्‌ । उत्तरे युद्धोत्तरजीविन इत्यप्यनर्थ:, उत्पुवस्य तरते- 
रुत्तरणाथ॑त्वातु ॥ ४३ ॥ 


अमीषां चित्त प्रतिलो भय॑न्‍्ती गृहाणाज्ञन्यप्व परेंहि । 
मा थ नह. लि ॥ 
अभि प्रेहि निदेह हू त्सु शोकरन्धेनामित्रास्तमसा सचन्ताम्‌ ।। ४४ ॥। 


मन्त्रा्थं--शत्रुओं के प्राणों को कष्ड देने बालो व्याधि इन वरियों के चित्त को मोहित करती हुई, शरीरों 
का नाश करती हुई चलो जाय, सब ओर से शत्रुओं को पकड़ कर चली जाय, उनके हृदय को शोक से भर दे, हमारे बरी 


गाढ़ अन्धकार में डूब जाँय ॥ ४४ ।। 


हे अप्बे देवते, अपवाति अपगमयति सुख प्राणात्‌ वेत्यप्वा, सा च व्याधिाँ भयं वा। यस्मादेतया 
देवतया विद्धो व्याप्तोषप्चीयते, अनया भक्ष्यमाणों वाइपक्षीयते तस्मादप्वा । अस्तर्भूतणिजर्थाद वातैरपपूर्वकाद 
डप्रत्यये उपसर्गस्य अन्त्याकारलेपे टापि च रूपसिद्धि:। ऐल्द्रयोडभिरूपा द्वादश भवन्ति' (श० ९२३६) इति 
श्रतिरीत्या इयमपि इन्द्रसेनासम्बन्धिती। तथा चे हें अप्वे, अमीषां रिपूर्णा चित्त मनांसि प्रतिलोभयन्ती 


हे] 


मोहयन्ती 'लुभ विमोहने' अज्भानि तेषां गात्राणि गृहाण, गृहीत्वा च॒ शत्रुणामज्ञानि तता परेहि परागच्छ। 


म० ४४-४५ ] वेदाथपारिजातभाष्यस हिता १२१ 


पुनरन्‍्यान्‌ रिपून्‌ ग्रहीतुम॒ अभि शत्रुसंघ॑ प्रेहि गच्छ | तेषां ह॒त्सु हृदयानि, विभक्तिव्यत्ययः, शोके्धनपुत्रनाशादि- 
निम्मित्तेनिदह। किज्च, अमित्रा रिंपव:, अन्चेन तमसा गाढ़ान्धकारेण सचन्तां सद्भच्छन्तामु। 'पच्‌ 
समवाये' । 


अध्यात्मपक्षे- है अप्वे ! विमुखानां नास्तिकानाममोषां सुखस्य प्राणानां चापगमयित्रि भगवति सीते, 
यद्वा आप्नोति व्याप्नोति सर्व॑ तच्छीलेति अप्वा, 'शेवयह्नजिन्लाग्रीवाप्वामीवा:” (उ० ११५४) इति निपातनाद 
धातोह्वस्वत्वम | उज्ज्वलदत्तादय आचार्या आप्वा” इत्येव निपातनमाहुः। अन्ये चाचार्या: “अप्वा! इत्येव 
निपातनमिच्छन्ति | संहितायास्तृभयथापि तुल्यल्वम्‌ । अमीषां शत्रणां चित्त चित्तानि प्रतिकोभयन्‍्ती विमोहय- 
माना त्वं शत्र॒णां ह॒त्सु हृदयानि शोकेनिर्दह, तेषामद्भानि हृदयादीनि गृहाण, गृहीत्वा च परेहि दूरं गच्छ। 
यथा भगवान्‌ हनूमान्‌ सिंहिकाया हृदय गृहीत्वा दूरमाकाशं गतस्तद्वत्‌। तथाहि रामायणे--ततो5हं विपुलं रूप॑ 
संक्षिप्पय निमिषान्तरात्‌ । तस्या हृदयमादाय प्रपतामि नमःस्थलूम्‌ ॥” (वा० सु० ५८।४३) इति। पुनश्चान्येषां 
शत्रणां हृदयबादिग्रहणाय स्वशकत्या अभिप्रेहि। यद्यपि च॒ सर्वान्तरात्मभूतायाः पराम्बायास्तस्था सर्वहिताभिलाष 
एवं स्वाभाविकः, तथा च सप्तशत्याम--चित्ते कृपा समरनिष्ठुरता च॒ दुष्टा त्वग्येव देवि वरदे भुवनत्रयेईपि' इति, 
तथापि भक्तानुग्रहाय शिष्षपरिपालनाथ तत्परिपन्थिभृतदुर्वृत्ततशमनाय तन्निग्रहादिकमुपपच्चत एवं, निग्नहानन्तर- 
भाविनोश्नुग्रहस्य सर्वतो बलवत्वात्‌ । तथा चाहुः शिष्टाः--'अनुग्र हात्‌ केवलतो बडीयाननुप्रहों निग्रहपुवंकों यः 
इति। ये अमित्राः शून्‍्ये मारणायुद्ेश्येत गच्छन्ति, मिथ्या वा दोधारोपणार्थ सदस्यन्यत्र वा शब्दायन्ते, रचयन्ति 
वा पराभवार्थ कपटतया जालमू, आमयन्ति वा अभिचारादिनेत्यमित्राः, 'अमेद्िषति चित (उ० ४१७५) 
इति रुपसिद्धि:। अम गत्यादिषु” इति भौवादिकस्य, अम रोगे' इति चौरादिकस्य वा। गत्यादिष्वित्यत्रादि- 
शब्देन गतेरनन्तरं पठितयो: शब्दसम्भक्तयोगग्रह:। सम्भक्ती रचनाविशेष इति गुरुचरणाः। ते अन्चेन तमसा 
सचन्तां समवयन्तु, भर्थात्‌ तेषां चेतसि तव चरणतामसानुरागनिबिडता समुदेतु, यथा ते४पि परमानन्द- 
स्वरूपात्मछाभात्‌ स्वस्वरूपेषवस्थिता भवेयु:। श्रीमद्वल्लभाचाय॑महाराजानां सिद्धान्तेनेषोक्ति: । 


दयानन्दस्तु--हे अप्वे ! शन्रुप्राणापनेत्रि क्षत्रिये, अमीषां परकीयसेनिकानां चित्त प्रत्यक्ष प्रतिछोभ- 
।यन्‍्ती या स्वीया सेना, तस्या अज्भानि त्व॑ गृहाण। अधर्मातु परेंहि स्वसेना अभिप्रेष्ि स्वाभिप्रायं प्रकटय 
शत्रन्निदंह, येन ते अमित्रा हत्सु शोकेरन्धैनावुता रात्रितमसा सचस्तां संयुक्ता भवन्तु' इति, तदपि यत्किड्चचतु, 
वेदविरुद्धत्वात्‌ । वेदस्तु निऋंति प्राणापनेत्रीमाह न क्षत्रियाम। तथा हि--सा त इत्या नमो देवि निऋंते 
तुभ्यमस्तु' (वा० सं० १२६२) इति। सा दुष्टशिक्षा ते तव इत्या गतिश्चर्या। है निऋते देवि, तुभ्यं नमोउस्तु | 
एवमेव विश्युद्धुला खल्वस्प्र महात्मनो व्याख्या, या स्वोक्ति तन्मूले च विएणद्वीति ॥ ४४ ॥ 


[। ॥ | आक ॥ | 
अवसूष्टा. परांपत शरव्य ब्रह्मस'शिते। 
गच्छामित्रान्‌ प्रपद्चस्व सामीषां कठ्चनोच्छिष: ॥ ४५ ॥ 


भन्न्राथं -वेद-मन्‍्त्रों से तीक्षण क्यि हुए हे बाणरूप ब्रह्मास्त्र ! हमारे छोड़े हुए तुम शत्र की सेना पर 
पिरों, शत्रु के पास पहुँचो और उनके शरोर में प्रवेश करो । इनमें से किसो को भो जीवित न छोड़ो ॥| ४५ ॥ 


इत ऋकचतुष्टयस्थ विनियोग: कात्यायनेनोक्त: | इयमिषृदेवत्याअनुष्टरप । हे शरव्ये, श्वणाति हिनस्ति 
येनासौ शरुः, 'शृस्वुस्निहि! (3० ११०) इत्यादिना उप्रत्यये साधुः, तस्मे हिता शरव्या, 'उगवादिश्यों यत्‌! 
(पा० सू० ५११२) इति यति साधुः, तत्सम्बुद्धों । यद्वा शरान्‌ व्ययतीति शरव्या, शरोपपदात्‌ “व्येज्र्‌ संवरणे' 


१६ 


श्श्र शुबलयजुर्वेदसंहिता [ भ० १७ 


इति धातोः आदेच उपदेशेंडशिति! (पा० सु० ६१४५) हत्यात्वे, 'कविधों सर्वत्र सम्प्रसारणिस्यों ड: (पा० 
सू० ३३२३, वा० १) इति डप्रत्यये, 'बचिस्वपियजादीनां किति! (पा० सु० ६।११५) इत्ति सम्प्रसारणे, 
सम्प्रसारणाच्च” (पा० सू० ६।१।१०८) इति पूर्वहूपे यणि स्त्रीत्वविवक्षायां टापि रूपसिद्धि:। हिसिका शरमयी 
हेतिः शरव्या, तत्सम्बुड्रों | हे ब्रह्मशंसिते ब्रह्मणा मन्त्रेण अभिमन्त्रिता सती या संशिता अत्यन्त तीक्षणीकृता सा 
ब्रह्मसंशिता, तत्सम्बुद्दों । त्वमवसुष्टा अस्माभिमक्ता प्रयुक्ता सती परापत परसैन्ये सहसा पतिता भव । पतित्वा 
च अमित्रान शत्रन गच्छ प्राप्तुहि | प्राष्य च शत्रशरीरेषु प्रविद्य, प्रविश्य च अमीषां शन्रृणां मध्ये कञ््चतापि पुरुष 
मा उच्छिष! अवशिष्टं मा कुरु, सर्वान्‌ जहीत्यर्थ:। 'शिष्ल विशेषणे' माइयोगे लुझू, रूदित्वाच्च्लेरडिः रूपम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--हे शरव्ये, शरमयीषीकेव शत्रुधातिके चण्डि, ब्रह्मशंसिते ब्रह्मणा मन्त्रेण तीदणीकृतेवोग्रे, 
त्वं शत्रुवधाय अवसृष्टा प्रार्थादिपुर्वकमस्माभि: प्रेषिता सती परापत शत्रुसैन्ये सहसा पतिता भव। अमित्रान्‌ 
बाह्यातान्तरांश्व शन्नूत्‌ प्रति गच्छ, गत्वा च प्रपच्चस्व, अमीषां शरीरेषु प्रविश, प्रविध्य च मा कज््चन उच्छिष:। 


दयानन्दस्तु-हे शरब्ये, बाणविद्याकुशले ब्रह्माणा ब्रह्मविदा शंसिते प्रशंसिते सेतापतिपत्नि, त्वमवसृश 
प्रेरिता परापत दूरं गच्छ अमित्रान्‌ गच्छ तन्मारणेन विजय प्रपद्यस्थ | अमीषामदूरनिवासिनां शत्रुणां मध्ये 
विधातमन्तरा कञ्चत मोच्छिष:! इति, तदपि न युक्तमु, तादृशसम्बोधनस्य निर्मूलत्वातु, पृषेषु वीरेषु जीवत्सु 
संग्रामे स्त्रिया: प्रेषणानर्हत्वात्‌, सम्पू्बकशितेः तीक्ष्णार्थकत्वस्थैव प्रसिद्धत्वातु, अमित्रान्‌ प्रति दूर॑ व स्त्रियाः 
प्रेषणस्य आर्यमर्यादाविरुद्धत्वाच्च || ४५ ॥ 


जप 4 । (५ 
प्रेता जयता नर इद्रो वबः शम यच्छतु । 
उग्रा व सन्‍्तु बाहवो'इनाधष्या यथासथ ॥ ४६॥ 


न्त्रा्थ-- हे हमारे वोरपुरुषों ! शत्रु की सेना पर शीघ्र आक्रमण करो और उस पर विजय पाओ | इन्द्र 
तुम्हारा कल्याण करें, तुम्हारे भुजदण्ड शस्त्र उठाने में सप्तर्थ हों, किसी भी प्रकार तुमको प्राजय का लिरस्कार न झेलना 
पड़े ।। ४६ ॥ 


योद्धदेवत्याश्नुष्टपू । योद्धुन्‌ स्तौति--है नरः, बस्मदीया योद्धारों मनुष्या:, प्रेता प्रकर्षेण छात्रुन्‌ प्रति 
गच्छत । हयचो$तस्तिड:? (पा० सू० ६३१३५) इति दीर्घ: | गत्वा च जयता झन्रुन्‌ जयत, घिजयं प्राप्तुतेत्यथ: । 
अन्येभ्योशष दृश्यते! (पा० सू ० ६।३।१३७) इत्ति दीर्घ:। इन्द्रो देवराजो3ग्निर्वा, वो युष्मभ्यं शर्म जयोत्यं सुख- 
हितहादसन्तोष॑ यच्छतु ददातु। दाणेः पाप्थाध्मा' (पा० सू० ७३।७८) इत्यादिना यच्छादेशः | किज्म्न, यथा 
यूयमताधुष्या: केनाप्यतिरस्कार्या असथ भवथ, असेलेंटोडडाटावित्यडागमः, तथा वो युष्माक॑ बाहबो भुजद॒ण्डा 
उग्ना उद्गूर्णायुधाः सन्‍्तु । 

अध्यात्मपक्षे--है नरः, नेतारों 'नृ नये इत्यस्मात्‌ “नयतेडिच्च'! (उ० २।१०२) इति ऋनुृप्नत्यये 
साधु:। यूय॑ शत्रुसैन्यं नास्तिकगणान्‌ कामादिगणांश्व प्रकर्षण गच्छत। ततस्तानु जयत। अयमिन्‍द्र: परमेश्वरो 
वो युष्मभ्यं शर्म॑ जयप्रयुक्त यु शान्ति वा यच्छतु | यथा यूयं भागवतत्वादनाधृष्या अप्रधृष्या:, केनाप्यतिरस्कार्या 
भवथ, तथा वो युष्माक॑ बाहवो भुजदण्डाः क्रियाशक्तयों वा उम्रा: शक्तिशालितो भवन्तु । 


दयानन्दस्तु-- है व्यवहारिणो नराः, यथा यूय॑ शत्रुजनान्‌ प्रेत जयत तथा इन्द्र: सेनापतिर्वों युष्मभ्यं 
शर्म गृह प्रयच्छतु | वो बाहुव उम्रा दृढा: सन्‍्तु | अताधुष्या: शन्रुभिरप्रधृष्या यथा स्थात्‌ तथा असथ प्रयत्न कुरुत' 


४६-४८ ] वैदाथंपा रिजातभाष्यसहिता ११३ 


इति, तदपि यत्किड्चितु, समभिव्याहतपदान्वयमुपेक्ष्य दुरस्थपदान्वयस्य शाब्दिकमर्यादाविरुद्धत्वात, युद्धप्रसज़े 
गुहृदानस्य असद्भतेशच || ४६॥ 


॥ हक ॥ पे 
असौ या सेना मरुतः परेषामभ्येति न ओजसा स्पधसाना । 
तां गूहत्‌ तमसाउपंब्रतेन यथामो अन्यो अन्य न जानन्‌ ॥। ४७ ॥ 


सन्त्रार्थं--हे मस्त देवताओं ! शत्रुओं की यह सेना अपने बल पर इठलाती हुई हमारे सामने आ रहो है, 
उसको अकर्मण्यता के अन्धकार में डुबो वो, जिससे कि उस शत्रुतेता के सेलिक एक दूसरे को न पहचान पावें और 
परस्पर शस्त्र चलाकर नष्ट हो जाँय ॥ ४७ ॥ 


मरहेवत्या त्रिष्दुपू। हे मरुतश, यूयं परेषां शन्नृणां या प्रसिद्धा असो सेना नः अस्मान्‌ अभ्येति 
अस्मानभिलक्ष्य आगच्छति | कीदृशी सेना ? ओजसा बलेन स्पर्धभाना प्रस्पर्धा कुर्वाणा | तां सेनासु अपग्रतेन 
अपगतं ब्रतं॑ कर्म बस्मात्‌ तदपत्नतस्ु, येन व्याप्तातां कर्माणि नह्यन्ति तादृशसु, तेन तमसां सूचीभेयेनान्धकारेण 
गूहतं संवृतामाच्छादितां कुरुत॥ तथा गूहत यथा अमी सेनिका अच्योन्‍्य परस्पर न जानीयु: कः कि 
करोतीति। 


अध्यात्मपक्षे--हे मरुतो मरुद्विकाराः प्राणाः, असौ या प्रसिद्धा शज्नुणां सेना कामक्रोधादिभटसमूहुरूपेण 
ओजसा बलेन सहिता अत एवं स्पर्धभाना, नः अस्मान्‌ अभिलक्ष्य, एति आगच्छति, तां सेनां गृहत व्याप्नुत | 
केन ? अपव्रतित ब्रतलोपकेन अज्ञानेत तथा गूहत यथा अमी अन्‍्योन्य व जानीयु:। श्रीरामसेनागता वानरा वा 
महत्युत्र हनुमन्त॑ प्रार्थथन्ते | पूजायां बहुबचनम । शेष पुर्ववतत । 

दयानन्दस्तु-'हे मस्त: ! ऋतुमृतुं प्रति यजनशीला विद्वांसः, असो या परेषां सेना स्पर्धमाना 
ओजसा अस्मानश्थेति सम्मुखे सर्वतो वा एति, ताम््‌ अपब्रतेत छेदनरूपेण कठोरकर्मणा तमसा शतष्स्यादिसमुत्यि- 
तेन धूमेन गूहत । अन्यतु पूर्ववत्‌' इति, तदप्यमनीषितम्नु, अपब्रतशब्देन कठोरछेदनकर्मग्रहणस्य निम्मूलत्वातु, तमः- 
शब्देन धूमग्रहणस्थापि निर्मुलत्वाच्च ॥ ४७॥ 


यत्र बाणा: सम्पतंन्ति कुमारा विशिखा. इंब। 
५ कप थ 
तन इन्द्रो बृहस्पतिरिदितिः शर्म यच्छतु विश्वाहा शर्म यच्छतु ॥ ४८॥ 


मन्त्रार्थ-- जिस युद्ध में वैरी के चलाये हुए बाण फैली हुई शिखा वाले बालकों की तरह गिरते हैं, उस युद्ध 
में अदिति, बृहस्पति ओर इन्द्र हमें बिजय दिलावें । ये सब देवता सारे शत्रुओं का नाश कर हमारा कल्याण करें |[४८॥ 

इन्द्रबृहस्पत्यदितिदेवत्या पदुक्तिरष्कक्षरपञ्न्चपादा। यत्र युद्धे बाणा नरेर्मक्ता इषवः सम्पतन्ति 
इतदचेतश्वा निर्मर्यादं निपतन्ति | तत्र दृश्लत्त:--कुमारा विशिखा इवेति | कुमारा; शिशवों विशिखा बिखण्डिताः 
शिखा येषां ते तथोक्ता:, फलमबुध्वेव यस्मिन्‌ कस्मिन्‌ कर्मणि प्रवर्तमाना मुण्डितमुण्डा अक्ृतचूडा इति यावत्‌ | 
ते यथा चापलेनाविचार्यव किडिचिद्‌ इतस्ततो गच्छल्ति, तद्घतु । तत्‌ तत्र युद्धे इन्द्र, नः अस्मभ्य॑ शर्म विजयोत्थ॑ 
सुख हादी तुष्टि च यच्छतु | कथम्भूत इन्द्र: ? बृहस्पति:, बृहतां मन्‍्त्राणां पतिः पालक: । पुनः कथम्भूत: ! 
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अदिति:, अविद्यमाना दिति: खण्डनं यस्थासौ तथोक्तः, अखण्डनीयशक्तिरिति यावतु । पुनः कथम्भूत इन्द्र: ? 
विश्वाहा विश्वान्‌ सर्वात्‌ शत्रुत्‌ आसमन्ताद हस्तीति विश्वाहा। नः शर्म यच्छतु । पुनरुक्तिरावरार्था। यहा इन्द्र: 
परमेश्चयंवान्‌ देवराज:, बृहर्पतिर्‌ इन्द्रगुरविजयोचित्तमन्त्रज्ञ:, अदितिर्‌ इन्द्रमाता च विश्वाहा विश्वानि च तानि 
भहानि विश्वाह्य, विभक्तेराकार:, संवदित्य्थ: । शर्म यच्छतु । 'कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे! (पा० सु० २३५) 
इत्यव्यन्तसंयोगे द्वितोया । 

अध्यात्मपक्षे--यत्र संसारसंग्रामे विशिखा मुण्डितमुण्डा इब बाणा बाणवदु घातका लछौकिकालौकिका 
आधाताः सम्पतन्ति संम्भूय पतन्ति, तन्न इन्द्र: परमैश्वर्थवान्‌ परमात्मा, बृहस्पतिबृंह॒त्या वेदलक्षणाया वाच: 
पति: पालक:, भदितिर्‌ अच्छेद्य:, विश्वाहा सर्वधर्मप्रतीषधातक:, नोउस्मम्यं दर्म शरणमाश्रय॑ विजयोल्लाससुख॑ 
वा यच्छतु । ः 

दयानन्दस्तु-- इन्द्र: सेनापतिबहत्या: सभाया: पतिः, अदितिः नित्यं सभासद्धि: शोभिता सभा! इति, 
तदपि निर्मुलम, प्रसिद्धा्त्यागे मानाभावात्‌ || ४८ ॥ 


हज] हे ५ ॥ ज् 
मर्माणि ते बमेणा च्छादयासि सोमस्त्वा राजाध्मृतनानुवस्तास्‌ । 
उरोबरीयो वरुणस्ते कृणोतु जय॑न्तुं, त्वानु दुवा मंदन्तु ॥ ४४॥ 
सस्त्रार्थ--हे यजसान ! मैं तुम्हारे सर्मस्थानों को कबच से ढकता हूँ, ब्राह्मणों के राजा सोम तुमको यृत्यु के 


मुख से बचाने वाले कबच से आच्छादित करें, वरुण तुम्हारे कवच को विस्तृत और सजबूत बनादें, अन्य सभो देवता 
विजय को ओर अग्रसर हुए तुम्हारा उत्साहुबधंन करें | ४९ || 


'मर्माणि त इति कब प्रयच्छतिः (का० श्रौ० १३३११) । महाव्रतयागेड््वर्य: क्षत्रियाय परि- 
धांताथ कबचं प्रयच्छेदिति सूत्रार्थं सोमबरुणदेवत्या निष्ठुप्‌ । हे यजमान, ते तव मर्भाणि जीवस्थानानि 
वर्मंगा कवचेन अह छादयामि आवृणोमि | राजा ब्राह्मणादीनां राजा सोमः, 'सोमोउस्माक॑ ब्राह्मगाता९/ राजा! 
(बा० सं० ९४०) इति मन्त्रवर्णान्‍्तरात्‌ । एतन्नामा देव:। अमृतेन मरणनिवारकेण केनापि कवचविश्ेषेण त्वा 
लाय अनुवस्ताम्‌ भन्‍्वाच्छादयतु। “बस आच्छादने' इत्यादादिकस्थ लोटि रूपस। तथा वरुणस्तन्नामको देवः, 
ते तुभ्यम्रु उरोबरीयः:, ऊर्पोत्तीत्ति उर महुतु, 'ऊर्णोतिर्णलोपश्व, महति हृस्वश्व” (3० १३०-३ १) इति महत्यर्थ 
साधु:। मह॒त्‌ तस्मादपि वरीयो बृहत्तमम् मतिशयेन उरु इति वरीयः । उरुशब्दादीयसुनि “प्रियस्थिरस्फिरोर! 
(पा० सू० ६४ १५७) इति वरादेश:। उरुतरं परमश्रेष्ठम | अन्यदीयादधिकादप्युरुतरं परमश्रेष्ठ वर्म कृणोतु 
करोतु । धातूनामनेकार्थत्वात्‌ करोत्यर्थेल्त्र वत्ति।। किझच, जयन्त विजय प्राप्तुवन्तं त्वा त्वां देवा अनु मदन्तु 
अनुकूला भूत्वा हृष्यन्तु उत्साहयन्तु वा । 

अध्यात्मपक्षे--हे साधक, अहमाचार्यस्ते तब मर्माणि मर्मस्थानानि वर्मणा न्‍्यासजारूरूपेण कवचेन 
भआच्छादयामि । सोम उसया सहितो रुद्रों देव: स्वभूतानां राजा स्वभूतेषु राजमान: परमेश्वर:, भमृतेन 
अमरणसाधकेत ज्ञानककचेन त्वामाच्छादयतु । वरुण: सर्वजनवरणीयो- भगवान्‌ श्षिवः, ते तब उसोव॑रीय: 
पृथोरपि पृथुतरं भक्तिरूप वर्म कृणोतु सम्पादयतु । एवं सर्वतः संसार जयन्त॑ त्वां देवा इन्द्रियाप्यन्ये साधका 
ना अनुमदन्तु अनुकूलाः सन्त: प्रहृष्यन्तु । 

दयानन्दस्तु-- हें योद्ध:, ते मर्माणि वर्मणा च्छादयामि। सोम: शान्त्यादिगुणो विद्या-नय-विनमै: 
प्रकाशमानों राजा अमृतेन रोगनिवारकेण अमुतरसौषधेन त्वामनु वस्तास्‌। वरुण: सर्वोत्तमगुणो राजा उरोबंहोरपि 
गुणश्वर्यायत्यन्तेश्वयें: कुणोचु' इति, तर्दाप यत्किज्चितु, मुख्याथ विहाय गौणार्थाश्रयणस्य निर्मूलल्वात्‌ ॥ ४९॥ 


मं० ५०-५१ | वैदार्थपारिजातभाष्यस हिता ११५ 


उद्देनमुत्तरां नयथागने' घतेनाहुत । 
रायस्पोषेण स'"/सु'ज प्रजयां च बहुं कधि ॥॥ ५० ॥ 


सन्त्ार्थ - यजमान को होम करते सध्यय अग्नि से प्रांधा करनो चाहिये कि घृत से तृष्त अग्निवेव इस घज- 
मान को ऐश्वर्य की पराकाष्ठा तक पहुंचावें, इसके मन को अत्यन्त निर्मल कर दें, इसे धन की पुष्टि से युक्त करें और 
पुत्र-पोत्न आदि सन्तान से इसके कुट्म्ब का विस्तार करें ॥ ५० ॥॥ 


आद्रॉदिम्बरीर्घृतोषितास्तिस्र उदेनमित्यादधाति प्रत्यूचम्‌! (का० श्रौ० १८॥३| १०) | अशुष्का उदुम्बर- 
तरूत्था: सकलछां रात्रि घृते कृतविवासाः प्रादेशमात्रास्तिस्र: समिध ऋकत्रयेण शालाद्वार्ये जुहोति। ततोंउग्नि- 
प्रणयतमिति सत्रार्थ:। तिस्रोब्तुष्टोभ:। प्रथमाग्निदेवत्या, द्वितीया इब्द्रदेवत्या, तृतीया लिझ़ीक्तदेवत्या। हे 
घुतेनाहुत आज्येन सबंतो हुयमान है अग्ने, एनं यजमानम्र्‌ उत्तरामु अतिशयेन उद्‌ उत्तराघ। तरबन्तादु उत्‌- 
दशब्दातु 'किमेत्तिडव्ययघादाम्वद्रव्यप्रकर्ष। (पा० सू० ५४११) इव्यामुप्रत्यय:। अत्युत्कृष्टमेश्वर्य प्रति उन्नय 
उत्कर्षेण प्रापय । उत्कृष्टेश्वर्य मेवाह--रायस्पोषेण धनसमुद्धया संसूज संबोजय । किज््च, प्रजया सन्तत्या पुत्रपौत्रा- 
दिकया च बहुं कृधि भूयांसं कुरु । बहुकुटुम्बं कुवित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--है अग्ने, घुतेत नवनीतेन आहुत नित्यमर्च्यमान परमेश्वर, एनं साधकम उत्तरासु 
उत्कृष्टेश्वर्यत्व॑ प्रापय । ऐश्वर्यमेवोच्यते --रायस्पोषेण ज्ञानविज्ञानरूपधनपुष्टया संसुज । प्रजया च बहुं पुत्रपौन्रादि- 
संकुलं कुरु। 

दयानन्दस्तु-- है घुतेनाप्लुत तृप्तिमापन्न अग्ने सेनापते, एनं विजयिनस्‌ उत्तरां येव उत्तमतया संग्राम 
तरन्ति तां सेनामु॒ उन्नय उत्तमाधिकारं प्रापय। शोष॑ पूर्ववत्‌'र इति, तद॒पि यत्किड्चितु, धाल्वर्थातिक्रमात्‌, 
संग्रामादिपदायोगेन उत्तरामित्यस्य सेनाथंत्वे मानाभावातु ॥ ५० ॥ 


इन्द्रमं प्रतरां नय सजातानामसद्शी । 
समेन वसा सृज दवानाँ भागदा अंसत्‌ ॥ ५१॥ 


सन्त्रार्थ-हे इन्द्र ! तुम इस यजमान को पूर्ण ऐश्बय प्रदान करो, जिससे कि ज्ञाति वाले सब इसके वश में 
हो जाय । इसको तेज से संयुक्त करो, जिससे कि यह देवताओं को आहुति रूप उनका भाग देने में समर्थ हो ॥ ५१॥ 


हे इन्द्र महेन्द्र, इमं यजमान प्रतरां नय प्रकृष्टेश्वर्य प्रापय । प्रकर्षबाचक: प्रशब्दः, ततोडप्यतिशये तरप्‌। 
तत्रापि प्रकर्ष आम्‌। सम्भूय प्रक्ृष्टेश्वर्यमित्यथ:। प्रक्ृष्टत्वमेव प्रपन्‍्च्यते--सजातानां संमानजातीयानां' 
सहोतपन्नानां ज्ञातीनां वशी बशयतीति तथोक्तो नियमनसमर्थ:, असदु भवतु । किओ्च, एनं यजमानं वर्चसा बलेन 
संसृज, तेजस्विनं कुविति यावत्‌ । किझ्च, अय॑ यजमानो देवानां भागदा भाग ददातीति भागदा यज्ञेषु देवानां 
भागप्रदाता असद्‌ भवतु । 

मध्यात्मपक्षे--है इन्द्र परमेश्वर, इम साधक प्रतरामु अतिप्रकर्ष ब्रह्मात्मभाव॑ वा नय प्रापय । सजा* 
तानां समानजन्मनां ज्ञातीनां मध्ये वशी कान्‍त ईश्वरः, नियमनसमथ्थों वा अय॑ साधकों भवतु | किज्चेनं वर्चसा 
ब्रह्मतानजनितेन तेजसा संसुज संसुष्टं कुछ | वर्चसा स्वेन कमंणा भजनरूपेण वा संसृष्ट कुरु। वर्णानामुत्कर्षो वर्च 
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इत्युव्यटाचार्य:। अय॑ं साधको देवानां भागदा असदु भागस्‌ अभीष्टं भजनीय॑ ददातीति भागदा असद्‌ भवतु । 
भागदा: प्रथमेकवचनम्‌ । परमेश्वरानुग्र हादेव स्वधर्मनिछ्ठा देवयजन सर्वैश्चय ब्रह्मात्मनावस्थानं च सम्पच्चते | 


दयानन्दस्तु--हि सुखानां धारक सेतापते, सजातानां समानावस्थानां देवानां विदुषां योद्धृणां मध्ये 
इस विजमिन वीरजन प्रतरां यथा शत्रुबंछादपसार्यते तां नीति नय । यया वशी जितेन्द्रियोउसद भवेतु | एनं वच॑सा 
विद्याप्रकाशेन संसृज | त्रय॑ यथायोग्य भागदा असत्‌” इत्ति, तदेतत्सवी विश्वद्धु लमेव, स्वाच्छन्यात्‌ । सजातावा- 
मित्यस्थ समानावस्थानां योद्धणामिति व्याख्यान प्रमाणशूत्यमेव, धात्वर्थवेपरीत्यात्‌ | देवानामित्यस्थ भागदा 
इत्यमेन सन्निधानमूलक: सम्बन्ध: इिलष्टतर: ॥ ५१ ॥॥ 


यस्य॑ कर्मो गहे हविस्तमसने वर्धया त्वम्‌ । 
 च ध्ि ८ ५ । 
तस्म देवा अधिब्रुवन्नयं च ब्रह्मंणस्पति: ॥ ४२ ॥ 


सन्त्राथं--है अग्निदेव ! जिसके घर में पुरोडाश की हृबि दी जाती है, उस थजमान को तुम ऐश्वर्य से सम्पन्न 
करो, जिससे कि देवता उस यजसान की प्रशंसा करें, यह यजसान वैदिक कर्मों का स्वामी हो ॥ ५२ ॥ 


वयण्‌ ऋत्विजों यस्य यजमानस्थ गुह्दे हविः पुरोडाशप्रवानं कर्म कु, हे भग्ने, त्व॑ त॑ यजमान प्रजया 
पशुभिश्च वर्धव । तस्मे देवा अधिब्रुवत्‌ उपरिभावेव यत्यशस्त कल्याणं तद्‌ ब्रुवन्तु ॥ भय च यजमानो ब्रह्मण- 
स्पत्तिवैंदिककर्मण: पाडकोउस्तु । यद्वा देवा अय॑ ब्रह्मणस्पतिरस्निश्व इमं यजमानस अधिन्रुवन्तु । अस्मै यजमानाय 
अधिक प्रशस्तं कल्याण ब्रुच्न्‍्तु । अन्न चतुर्थ्यर्थे द्वितीया । 

अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमेश्वर, यस्य अर्चकस्य गृहे साधनास्थाने हविभिवेदनीयचरुपु रोडाशादिक 
कुर्म;, त॑ त्व॑ ज्ञानविज्ञानवैराग्यादिभिवर्धय । देवा ब्रह्मणस्पतिर्पमग्निश्व तस्मे अस्मै साधकाय यद््शस्तं 
कल्याणतर्म ब्रह्मतत्त्वं तद्‌ ब्रुवन्तु । 


दयानन्दस्तु-- है अग्ने विद्वन पुरोहित, यस्य राज्ञों गुड़े बय॑ ह॒विहॉमि कु, त॑ त्वं वर्धय उत्साहयतु । 
देवा ऋत्िजस्तमधिश्रुवन्तु अधिकमुपदिशन्तु, ब्रह्मणस्पतिवेंदपालकोल्य यजमानस्त॑ शिक्षयतु” इति, तदपि 
यत्किड्चितु, 'अधिन्रुवन्तु अधिकमुपदेश कुर्वन्तु' इत्यस्य निर्मुलत्वात्‌ । “ब्रह्मणस्पतिय॑जमान: शिक्षयतु” इत्यपि 
निर्मुलस, तादृशपद स्थ मूलेडभावातु ।। १२ ॥ 


+ 


उ्द त्वा विश्वे देवा अस्ने भर॑न्त चित्तिभिः। 
स॒ नो भव शिवस्त्व९/ सुप्रतींको विभावसु:॥ ५३ ॥ 


सम्त्रा्थं--हे भग्निदेव ! तुम सम्पृर्ण प्राणछूप देवता हो, उद्यम में प्रवीण बुद्धि को वृत्तियों के द्वारा तुम ऊँची 
धारणा वाले बनो । उच्च विचार, सुन्दर मुख वाले, दीप्तिरूप धन वाले तुघ्र हमारे लिये कल्याणकारक बनो )। ५३ ॥ 


'निरुक्तायामुथम्योदु त्वेति' (का० श्रौ५ १८३२३) । होत्रा प्रथमायामृति त्रि:पठितायामध्वर्य: 


प्रदीक्षमिध्म॑ शालाद्वायदिध्व॑मुत्पादयेदिति मृत्रार्थ: | इयं कण्डिका द्वादशे एकत्रिश्ी । तत्रेव व्याख्याता ॥ ५३ ॥ 


म० ५४ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १२७ 
न [| [न 0५० ३, 
पञ्च विशो देवींयज्म॑वन्तु देवोरपार्मात दुर्मेति बाधंभानाः । 
रायस्पोषे' यज्ञपंतिमाभज॑न्ती रायस्पोषे अधि यज्ञों अस्थात्‌॥ ५४ ॥ 


सन्त्राथं--इच, यम्त, वरुण, सोम और ब्रह्मा से सम्बन्ध रखने वाली पूर्व, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण और मध्य 
में स्थित पाँच दिशाएँ हमारी बुद्धि की मन्दता का ओर पापबुद्धि का विनाश करें, धन की पुष्टि में यजमान को भागोदार 
बनावें ओर हमारे यज्ञ को रक्षा करें । हमारा यज्ञ धन को वृष्टि से अधिक सम्पन्न हो ॥ ५४ ।। 


“चित्यं गच्छन्ति पञ्च दिश इति' (का०्श्रौ" १८१२४) । ततो ब्रह्महोत्रध्वर्यप्रतिप्रस्थातृयजमाना: 
पञ्च दिश इत्याद्कपञ”्चकेन (अर्थाद्‌ ऋकपञ्चक पठन्त:) चित्य॑ प्रति गच्छन्तीति सूत्रार्थ:। तत्र सर्वेषां मन्त्र- 
पाठ इति कर्क: | अध्वर्यरिवेति हरिस्वामित: | यज्ञाग्सिसाधनवादिन्य: पल्च ऋचः। आचो दे त्रिष्टुभौ । तृतीया 
बहती पडक्तिवाँ, अष्टात्रिशदक्षरत्वात्‌ । चतुर्थी बहती | पञ्चमी त्रिष्टुप्‌ | प्रथमा दिग्देवत्या | द्वितीयतृतीये 
आग्नेय्यौ | चतुर्थी हृविय॑ज्ञदेवत्या| पव््चमी आग्तेयी। या इमाः पञ्च दिशः प्राची-दक्षिणा-प्रतीच्युदीची-मध्यमा- 
रूपास्ता! सर्वा इम यज्ञमवन्तु । कीदृश्यस्ता दिद्यः? देवीर्‌ देव्य:। स्वयं देवीरूपा इत्यर्थ:। पुनः कीदृश्य! ? 
देवीर्‌ देव्य:। देवानाम्‌ इन्द्र-यम-वरुण-सोम-ब्रह्मणामिमाः सम्बन्धिन्यों देव्यट, पुनः कीदृश्य:? अमतिस अस्म- 
दीयप्रज्ञामान्यमु, अमननमज्ञानं वा दुर्मत दुष्टां मति परापविषयां बुद्धिम, अपबाधमाना विनाशयन्त्यः । 
रायस्पोषे घनपुष्टो यज्ञरपति यजमानम्‌ आभजन्तीर्‌ आभजन्त्यः, भागिन कुर्वन्त्य इत्यर्थ: | किल्वास्मदीयों यज्ञो 
रायो धनस्य पोषे पुष्टो अधि अस्थाद्‌ अधिक तिष्ठतु समृद्धोब्स्तु, यद्वा ताभिदिग्मिरेंव स्थापितो$भिहुतो यज्ञः 
समृद्धो5स्त्वित्यर्थ: । 

अत्र ब्राह्मणघ्‌ू--'अथैनमुद्चच्छति । उदु त्वा विश्वे देवा अग्ते भरव्तु चित्तिभिरिति तस्थोक्तो बन्धुः' 
(श० ९२२।७) | 'उदु त्वा विश्वेदेवा अग्ने भरन्तु चित्तिभिः' इत्यादिना मन्‍्त्रेणाग्नेस्यमनं विधत्ते-- अथैनमिति । 
एतस्थ ज्ञापक ब्राह्मणं (श० ६॥८।१७) इत्यत्रोक्तम | तदाह--तस्योक्तों बन्धुरिति | 'अथाभिप्रयन्ति | पञ्च दिशो 
देवीय॑ज्ञमवन्तु देवीरिति देवाश्रासुराग्रोभये प्राजापत्या दिक्ष्वस्पर्धन्त ते देवा असुराणां दिशोश्वुक्नत तथैवेतद्यज- 
मानो हिषतो श्रातृव्यस्य दिशो वृड्क्ते देवीरिति तदेना देवी: कुरुते यज्ञमवन्तु देवीरिति यज्ञमिममवन्तु देवीरित्ये- 
तदपामर्ति दु्मंति बाधमाना इत्यशनाया वा अमतिरशनायामपबाधघाना इत्येतद्रायस्पोषे यज्ञपतिमाभजन्तीरिति 
रय्यां च पोषे च यज्ञपतिमाभजस्ती रित्येतद्रायस्पोषे अधि यज्ञोउ्थादिति रख्यां च पोषे चाधि यज्ञोह्स्थादित्येतत्‌' 
(श० ९।२।३।८) उद्यमनानन्तरमध्वर्यप्रभूतीनां चित्य॑ प्रति गमन॑ विधत्ते-अथेति | अत्र पठच दिशो दैवीरित्या- 
दिशभिः पञचभिऋ॑ग्भिराग्नीध्रपर्यन्त सच्छन्ति | तथा चाह परमर्षिर्भगवान्‌ कात्यायन:--चित्यं गच्छन्ति पव्न्च 
दिश इति' (का० श्रौ० १८३२४) इति। प्रजापत्यपत्यभूता देवाश्वासुराइ्च दिग्विषये स्पर्धा कृतवन्तः । पद्चादू 
देवा असुराणां दिश उपगम्नय्य स्वाधीनोक्ृतवन्त:। तथैव यजमानोर॑पि द्वेष॑ कुर्वतो भ्रातृव्यस्थ दिद्यः स्वाधीनाः 
करोति। देवसम्बन्धिन्य: पञच दिशो5मतिमशनेच्छां दुमंतिमश्ञास्त्रीयां मति च अपबाधमाना एन प्रणीयमाना- 
ग्निलक्षणं यज्ञमवन्तु । इति प्रसन्‍ता कण्डिका । 

अध्यात्मपक्षे--पञ्च दिशस्तत्तहिगधिष्ठात्यो देव्यो देवानामिन्द्रादीनां सम्बन्धिन्यों यज्ञ परमात्म- 
यजनरूपमाराधनम्‌ अवन्तु। तत्तद्विष्तापनोदनेन रक्षन्तु। अमतिम्‌ अज्ञानं दुर्मेति संशयविपर्ययाद्याक्रान्तां 
मतिमु अपवाधमाना रायस्पोषे ज्ञानविज्ञानधनपुष्टो यज्ञपतिम उपासकर्त्‌ आभजल्तीर्भागिन॑ कुर्वन्त्यस्तत्तद्विघ्ता- 
पनोदनेन रक्षन्तु। किउ्च, यज्ञोअस्मदीय उपासनालक्षणो रायो धनस्य पूर्वोक्तस्य पोषे पुष्टो अधि अस्थाद्‌ अधिक 
तिष्ठतु, ज्ञानविज्ञाननिमित्तत्वेन अतिप्रशस्तो भवत्वित्यर्थः । ह 


१२८ शुक्लयजुर्वेदर हिता [ अ० १७ 


दयानन्दस्तु--अमतिमज्ञान दुर्मति दुष्टबुद्धित अपवाधमाना देवानां विदुर्षा सम्बन्धिन्यों दिव्यगुणो- 
पेता वा ब्रह्मचारिण्यः पञच दिश: पञचदिकतुल्या विविधकमंसु कौशलमघधिगता धनपुष्टिनिमित यज्ञपतति गृह- 
कत्यराज्यादिपालक॑ स्वस्वस्वामिनम् आभजन्तोी सम्यक्‌ सेवमाता, यज्ञ संगतिकरणयोग्य॑ गृहाअ्रमम्‌ अवच्तु 
कामयन्तु, येन यज्ञों गृहाश्षमों रायस्पोषे अधि अस्थाद आधिक्येन स्थिरोउस्तुः इति, तदपि यत्किब्््चितु, यज्ञशब्दस्य 
गृह्मश्ममतार्थतायां नानाभावात्‌ । पह#चदिक॒तुल्या अह्याचारिण्य इत्यपि न हिलष्टमू, सादृद्यनियामकधर्मानुक्ते: । 
देवा विद्वांस इत्यपि त युक्तम्‌, भूमिकायां देवताविचारप्रसज़्े बहुधा निरस्तत्वात्‌। न च स्त्रीणां प्रा्थनामात्रेण 
अमतिदुमंतिबाधनं सम्भवति, तस्याध्ययनादिसाधनायत्तत्वात्‌ । उद्धृतब्राह्मणसूत्रादिविरोधस्त्वस्य.. क्षेत्रियो 
व्याधि: ॥ ५४ ॥| 


समिद्धे अग्ताव्धिं मामहान उक्थपंत्र ईड्यो' गृभीतः । 
तप्तं घ॒म॑ पंरिगृह्मायिजन्तोर्जा यद्यज्मयंजन्त देवा: ॥ ४५५॥ 


सन्त्रार्थं--ब्रह्मा आदि के स्थान में वरण किये गये अध्यर्य आदि ऋष्विक गण प्रज्वलित प्रवर्ग्य को ग्रहण 
करके यज्ञपुरुष का पूजन करते हैं। वे जब हथि रूप अन्न से यजन करते हैं, तब स्तुतियोग्य उकय और शस्त्र से 
यज्ञ सम्प्तता को प्राप्त होता है। देवताओं का परमपुजक यजमान अग्नि के प्रज्वलित होने पर अतितेजस्वी प्रतीत होने 
लगता है ॥ ५५ ॥। 


असम्बद्धानि वाक्यानि यच्छब्दयोगात्‌ तच्छब्दयोगाच्च सम्बद्धानि भवन्ति | अतस्तदध्याहारपूर्वक 
व्यास्यायते। यः समिद्धे प्रदी्तेशनों प्रणीयमाने अधि मामहान उपरिभावेन देवासामत्यथे पूजकों यजमानः, 
यजमातो वे मामहानः” (० २१९) इति श्रुतेः । आत्मान॑ वा क्ृतकृत्यं मन्यमानों यजमान: प्रणीयमानमर्नि- 
मनुगच्छति | यस्य च उक्थपत्रो5गितिः, उक्थानि शस्त्राणि पत्र वाहुनं यस्थ से उक्थपत्रः प्रणीयमानोउरितः, अग्नि- 
ष्टोमे उक्धानि दास्त्राणि पत्नाणीवाज़ानि भवन्ति, तस्मादग्निश्क्थपत्र: | ईड्यो यज्ञियः | गूभीतों धारितोष्ध्वर्युणा, 
गृभीत इति घारित इत्येतत्‌” (० ९२३९) इति श्वतेः। यस्य च मामहानस्थ यजमानस्य तप रुचितं घर्म 
परिगृह्य परीशासाभ्याघ ऋत्विजोध्यजन्त यजन्ते, यस्य च्‌ ऊर्जा अन्नेत ह॒विरलक्षणेन यज्ञं देवा ऋत्विजो5यजन्त 
सज्भतं वा कृतवन्त:, सोइ्यमग्निः, कृतकृत्य इति शेष: । 


सायणरीत्या तु समिद्धे सम्पक्‌ प्रज्वलितेझनो प्रणीयमाने सत्यधि मामहानोइधिक पुनः पुनः पृज्यमान 
उक्थपत्र उक्धानि श्माणि पत्र वाहनं यस्य स उक्थपत्र: | ईडचः स्तुत्यः। यज्ञ एवं गृभीतोथ्ध्वर्युणा परिगृहीतो 
भवति। देवा दीव्यत्ति व्यवहरन्ति प्रचरन्ति ब्रह्मत्वहौचाध्वयंवादिकर्मभिरिति देवा ऋत्विजः, यद्‌ यदा तप्त॑ घ॒र्मं 
ज्वलित प्रवार्य परिगुह्य परित: परिशासाभ्यामादाय अयजन्त यजत्ते, यदा चोर्जा हविरलक्षणेनान्नेन अयजन्त 
यजन्ते | यदोग्रहणात्तदोष्ध्याहारः, नित्यसम्बन्धात्तयो:। तदा समिद्धेड्नौ प्रणीयमाने यज्ञोअध्वर्यणा गृहीतों 
भवति | 


अत्र ब्राह्मणम्‌-“समिद्धे अग्नावधि मामहान इति | यजमानो वे मामहान उक्थपत्र इत्युकथानि होतस्य 
पत्राणीड्य इति यज्ञिय इत्येत्द्‌ गुभीत इति धारित इत्येतत्तपं घ्म परिगृह्यायजन्तेति तप्त७ह्ेत॑ घ्म परिगृद्याउ- 
यजल्तोर्जा यद्यत्ममयजन्त देवा इत्यूर्जा होतं यज्ञमयजन्त देवा: (० ९२३ ९) । मामहानशब्दों यजमानपर 
इत्याह--यजमानों वा इति। अग्नेरक्थानि स्तोत्रशझाणि पत्राण्यड्भानि भवन्ति, तदाह--उक्थानि होतस्थेति । 
यद्वा उक्थान्येव पत्र बाहन॑ यस्य सः । गूभीत इति पदेनाध्वर्यणा धारित इत्येतदुक्त भवति, तदाह--गृभीत इति। 


भ० ५५-५६ ] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता १२९ 


तथा च॒ ब्राह्मणानुसारेणायमर्थ:--सम्यग्दीप्तेडनौ प्रणीयमाने मामहानोंह्त्यर्थ पूजजो यजमानोडधिकारभावेन 
तमनुगच्छति । उक्धान्येवाज्भानि यस्य स उक्थपत्र:, ईड्यः स्तुत्यों यज्ञियों वा सो5ग्निरध्वर्युणा धारितः। किड्च, 
देवास्तप्तं घर्मात्मक॑ तमर्ग्ति परिगृह्यायजन्त | तप्तत्वादेव यज्ञरूप॑ तमाज्यादिह॒विर्लक्षणेन अन्चेन अशमयन्तेति 
द्वितीयस्थावजल्तेत्यस्थार्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--देवा ऋत्विज: समिद्धे सन्दीप्े5्नौ तप्तं घर्म यज्षशिरोरूपमपवरग्य॑ महावीर परिशासाभ्यां 
परिगृह्य अयजन्त यजस्ते | ऊर्जा अन्नादिलक्षणेन हृविषा यद्‌ य॑ यज्ञ यजनीय॑ परमेश्वर यजन्ते, सो5घिमामहानो5- 
धिक॑ पुनः पुनः पूंज्यमानः, उबथपत्र: स्तोत्रशल्ादिसूप:, छल्दोमयों गरडः पत्र वाहन यस्य सः, ईडछबः स्तुत्यः, 
गृभीतः सर्वैरप्यास्तिकेराधुनिके: प्राचीनैश्वषिमुन्यादिभिगगैहीतः स्वात्मत्वेनोपास्थते । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या देवा विद्वांसः, यथा समिद्धेअनौ यद्यज्ञमग्निहोन्रमयजन्त कुर्वन्ति, तथैव यो 
मामहानोःत्यन्तसत्कारयोग्यः, यस्य वक्तुं योग्य विद्यायुक्त वेदस्तोत्रं यश्व स्तुत्यः, यः सज्जनेर्गृहीतं तापयुक्तं घर्म- 
मग्निहोत्रमूर्जा बलेन परिगृह्य यूयमयजन्त यजध्वम्‌' इति, तदपि विसद्धतमेव, उक्थादिपदातामर्थानवबोधात्‌, 
पत्रपदार्थातुक्तेश्व । धर्मपदस्थाग्निहोत्रार्थता च निर्मुलेव, यततो हि घर्मपद्द महावीरे5पवर्ग्येड्थें प्रसिद्धघ ॥ ५५ ॥ 


देव्यांप धरत्रें जोष्टरे. देवश्री: श्रीमंनाः शतपंयाः । 
॥ ५ हे है ही छः 
प्रिगृह्य दवा यज्ञमायन्‌ दवा वदवेध्यो' अध्वय्यन्तो' अस्थुः ॥ ५६ | 


मन्त्रार्थ--हुवि प्रदान कर देवताओं की सेवा करने वाला, यजमान में मन रखने बाला, भक्तों को धन देते 
का मन बनाने वाला, दूध आदि सेकड़ों प्रकार की सामग्री बाला यज्ञ, देवताओं के हितकारी वर्षण आदि के द्वारा अथवा 
यज्ञ के हारा जगत्‌ का रक्षक हमारी दो हुई प्रोतियुकत्त हबि को स्वीकार करने वाले अग्ति के निम्न होता है, ऋत्विक- 
गण उस अग्नि को पाकर उस यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं। बोष्तिमान्‌ ऋत्विकृगण देवताओं के निमित्त यज्ञ करने 
का मत बनाते हैं॥ ५६ | 


हयधिका बृहती वा हथूना पडुक्तिवां, अष्टात्रिशक्षर्त्वात्‌ । आग्तेयी । देव्याय देवानामयं हित्तो वा देव्य), 
देवाद्यजन्ौ' (पा० सू० ४१८५, वा० २) इति रूपसिद्धिः, तस्में। धर्त्रे धरतीति धर्ता तस्मे, यागद्वारा जगतो 
धारयित्रे। जोष्टे जुषते अस्मदृत्तह॒विः सेवत इति जोश, तस्मै | एवंविधाय अग्नये यज्ञो भवतीति शेष: । कथम्भूतो 
यज्ञ: ? देवश्री:। देवान्‌ श्रयति हविदनिनेति देवश्री:। पुनः कथम्भूतों यज्ञ: ? श्रोमना: श्रयते सेवत इच्द्रादीनु 
देवानिति श्रीयंजमान:, तस्मिन्‌ मनोउुग्रहपरायणं यस्य सः। यद्वा श्रीम॑नसि यस्य स श्रीमना: । अथवा भक्तिभ्यः 
श्रियं दातुं मनो यस्य स श्रीमना: | शतपया: शर्त शतसंख्याकानि पयःप्रभुतीनि हवींषि यस्थ सः | एतादृशयज्ञ- 
स्थारित परिगृह्य देवा ऋत्विजों यज्ञं प्रति आयन्‌ यज्ञ कर्तुमागच्छन्ति । किज्च, देवा दीप्यमाना ऋत्विजो देवेभ्यो5- 
र्थाय अध्वर्यन्तः, आत्मनो5ध्वरं कर्तुमिच्छति अध्वयंति, 'सुप आत्मतः क्‍्यच्‌' (पा० सु० ३।१।८) इंति क्यचि 
नामधातुः, कव्यध्वरपृतनस्याचि छोप॑:” (पा० सु० ७४३५) इत्यन्तलोपेः्थ्वर्यतीति रूपमू, तस्माद्‌ बहुल्वे 
शतय॑ध्वर्यन्तोः्ध्वर कर्तुमिच्छन्तः, अस्थुः परिवार्य स्थिताः। अथवा पूर्वार्धचें पयो दानार्थ नीयत इति वाक्य- 
शेष:। तथा च एवंभूतायाग्तये देवा ऋत्विजों यज्ञमायन्‌ यज्ञ कर्तुमागच्छन्ति | सोध्यमीदुशो5ग्निरस्मदभीष्टदो 
भवत्विति शेष: । कीदुशोउग्निः ? देवश्री: श्रीमना: शतपया! । तादृष्मर्ग्ति परिगृह्य देवा ऋत्विग्यजमाना यज्ञ- 
मायन्‌ अनुतिष्ठन्ति | किझ्व, देवा ऋत्विगादयो देवेभ्यो हविःस्वीकर्तृभ्योः्थ्वर्यन्तोः्थ्वरं कर्तुमिच्छन्तः, अस्थु: 
तिष्ठन्ति । | | 

१७ 
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अध्यात्मपक्षे--देवेम्यो हिताय हिंतकारिणे तेषामेवार्थे श्रीरामकृष्णादिस्पेण अवतारधारिणे धर्वे्सुर- 
राक्षसादिवधद्वारा जगतो धारबित्रे, जोष्टे भक्तसमपितपत्रपृष्पफलादिवस्तूनां प्रीत्या सेवित्रे भगवते श्रीरामाय 
नमः । स भगवान्‌ कीदुश+ ? तन्रोच्यते-देवश्री मर्यादापररुषोत्तमत्वाद यज्ञादिना देवानु इन्द्राग्व्यादीन्‌ श्रगनतते 
सेवते स देवश्ी: । श्रीमना: श्रियि सीतायामनुरकतं मनो यस्य सः | यद्वा श्रयत्ते भगवन्तमिति श्रीभ॑क्त:, तस्मित्‌ 
सानुग्रह मनो यस्य सः। अथवा शियमैश्वर्य मोक्षलक्ष्मीं वा दातुं मनो यस्थ सः। शतपया: शतान्यवन्तानि 
द्षिदुग्धाज्यादिहवींषि यस्य सः शतपया: | य॑ फलदानप्रतिभुव॑ परिगृह्य ऋत्विग्यजमाना इन्द्रादयो वा यज्ञमायन्‌ 
यज्ञमनुतिष्ठन्ति, स्वकर्मणा तमभ्यर्च्य सिद्धि विन्दति मामवः' (भ० गी० १८४६), क्रतौ सुप्ते जाग्रत्वमसि फल- 
थोगे ऋतुमतां क्र कम प्रध्वस्तं फलति पुरुषाराधनमुृते । अतस्त्वां सम्प्रेक्ष्य ऋतुषु फलदानप्रतिभुवं श्रती श्रद्धां बध्वा 
कृतपरिकर: कमंसु जनः॥ (म० स्त० २०) इत्यादिप्रमाणेभ्यः । देवेभ्यो हविभेक्तिभ्यो5ध्वर्यन्तो5ध्चर यज्ञ 
कर्तुमिच्छन्तो देवास्तमेवादर्श मत्वा परिवार्य अस्थुस्तिष्ठन्ति, तस्येव यज्ञाद्याचरणेन धर्मशिक्षकत्वात्‌, मर्त्यवितार- 
स्त्विह मत्यंशिक्षणं रक्षोबधायैव न केवल विभो:” (भा० पु० ५१९०५) इति स्मृतेः । 

अत्र ब्राह्मणम्‌- देव्याय धर्म जोष्ट इति । देवों होष धर्ता जोषयितृतमों देवश्री: श्रीमना: शतपया इति 
देवश्रीहोंष श्रीमना: शतपयाः परिगृह्य देवा यज्ञमायस्निति परिगृद्य ह्योत॑ देवा यज्ञमायन्‌ देवा देवेभ्यो अध्वर्यन्तो 
भस्थुरित्यध्वरो वै यज्ञों देवा देवेभ्यो यज्ञियन्तोडस्थुरित्येतत्‌ (श० ९२।३॥१०) । अत्राग्निरिव धारयित्त्वाज्जोष- 
यितृतमत्वाच्च देव्यादिशब्देनोच्यत इत्याह--दैव्यायेति । एतद्रीत्या मन्‍्त्रार्थस्तु--देव सम्बन्धिने घारयित्रे जोषयितृ- 
तमाय अग्नये ह॒विर्दाना्थ तत्रणयन॑ क्रियत इति वाक्यदोष: | किज्च, यो देवश्री: श्रयन्ते सेवन्त इति श्रिय:, देवा: 
श्रिय: सेवका यस्थेति देवश्री:। श्रीमना: श्रियं दातूं मनो यस्य स श्रीमना:। शतपयाश्र तमग्ति परिगृह्य देवा 
यज्ञं देवयजनप्रदेशमायन्‌ गतवन्तः । गत्वा च देवा ऋत्विगादयो देवेष्यों हविभवकितृश्यो5्ध्व य॑न्तो यज्ञमिच्छन्तः, 
अस्थुः स्थितवन्तः । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यथा अध्वय॑न्तो यज्ञमिच्छन्तो विद्यादातारों वा विद्वांसों वेवेभ्यो विदुर्षा 
प्रसन्‍तताथ्थ गृहाश्रममग्निहोत्रादियज्ञ वा अस्थु:, वैथा देव्याय शुभगुणेषु प्रसिद्धाय धर्ते जोष्टे होते देवश्रीर्या 
सेव्यते सा विद्या लक्ष्मी:। श्रीमता यस्य लक्ष्य्यां मतः सः। शंतयया यो दुग्धादिवस्तुशतयुक्तः, त॑ तादुरश 
यजमान देवा विद्यादातारों यूय॑ परियृद्य यज्ञ प्रति योध्यं गृहाश्रममग्निहोत्रादियज्ञ वा आयन भ्राप्ता भवथ' इति 
तदपि यत्किड्चितु, सन्निधानादिनोपस्थितं योग्यपर्द परित्यज्यानुपस्थितस्य दूरस्थपदस्थ सम्बन्धयो जनस्थ 
असाम्प्रतिकत्वात्‌ । नहि बिदुषां मनुष्याणामेव प्रसन्‍नतार्थ यज्ञानुष्ठानं भवति, तेषां प्रसादस्यान्यथापि सम्भवात्‌ । 
न वा जगद्धारकत्वादिक मनुष्येषु सम्भवति, तेषामल्पश्क्तिमत्वातु। न जात्र यस्य कस्यचिद्‌ धारणं विवक्षितम्र, 
यस्य कस्प धारकत्वस्थ सर्वत्रेव सौलभ्यात्‌ ॥ ५६ ॥ 


ह्र जज ॥॥ 43 
बोत'/ हविः शमित0_ शंभिता यजध्य तुरीयो यज्ञों यत्र हव्यमेति । 
ततो' बाक्ा आशिषों नो जुषन्ताम्‌ ॥ ५७ ॥ 
सम्त्राथं--चौथा यज्ञ वह कहलाता है, जिसमें हृथि पाने योग्य बेबताओं के प्रिय और परम शाल्त स्वश्ाव 


बाले अध्वर्य के द्वारा हवन करने के निमित्त संस्कृत ह॒बि प्राप्त होतो है। इस यज्ञ में अभीष्ट अर्थ को कहने वाले 
तोनों वेदों के उच्चरित मन्त्र हुमारे लिये फलोभूत हों ॥ ५७ ॥ 


प० १७-५८ ॥| वेदाथ॑पारिजातभाष्यस हिता १३१ 


हविय॑ज्ञदेवत्या बृहती । यत्र यस्मिन्‌ काले यज्ञो ह॒व्यं होतुं योग्यं हबिरेति प्राप्नोति, ततो यज्ञादुत्यिता 
वाका वाकक्‍्यानि, वेज रूपम, ऋग्यजु:सामलक्षणानि, आशिषोअ5भीश्थंशंसनानि च नोउ्स्मान्‌ जुषन्तां 
सेवन्ताम। यज्ञफलान्यस्मानालिड्भन्त्वित्यथं:। कीदृ्श हृविः? बीत॑ देवानामिष्टयू, 'इष्ट९/ स्विष्टमित्येतत्‌! 
(श० ९।२।३।११) इति धुत्तेः। पुनः कीदृशम्‌ ? शमिता झमित्रा, तृतीयेकवचनस्थ 'सुपां सुलुकू (पा० सु० 
७१३५) इति सु आदेश: । यजध्ये यष्ट्मू, 'तुमर्थे सेसेनसिे' (पा० सू० ३४९) इत्यादिना शब्यैप्रत्ययः । 
शमितं मन्‍्त्रे: संस्क्ृतम्‌ | कथंभूतों यज्ञस्तुरीयद्चतुर्थ: | कथ॑ चतुर्थस्तत्राह--अध्वर्य: पुरस्ताद्जू१”षि जपति होता 
परचादुचोडन्वाह ब्रह्मा दक्षिणतो5प्रतिरर्थ जपत्येष एवं तुरीयो यज्ञ: (दा० ९२।३।११) इति श्रुतेः। यद्वा आादौ 
भध्वर्युणा 'ओ श्रावय' इत्याश्रावणम्‌ | तत आग्नीध्रेण 'भस्तु श्रौषदः इति प्रत्याश्नावणम्र । ततोध्ध्वर्योर्यजेति प्रेष: । 
ततो होतुवंषघदूकार इति यज्नद्चतुर्धा कल्प्यते । 


अन्र ब्राह्मण व्याख्यान एवोद्?डतम्‌ । अतः सम्पूर्णा कण्डिका नोदुध्ियते | एतदतुसारी मन्त्रार्थस्तु - 
शमित्रा अग्न्यर्थयागीयं हविर्वीतिमु इष्टं यत्र यस्मिन्‌ प्रणयनदेशे हव्यं हवनाहँमरिनि तुरीयो यज्ञों गच्छति, तथा- 
विधादस्मादर्नेरध्वर्य्वादीनाम्‌ अप्रतिरधादयो मन्त्रा वाका ऋग्यजु:सामलक्षणानि वाक्यानि, भाशिषश्व नः 
भस्माक॑ जुषन्तामिति | 


अध्यात्मपक्षे--है परमेश्वर, यत्र यस्तिमित्त यज्ञे यजने यजध्यै, तं भवन्त यष्टुं ह॒व्यं हवनयोग्यं बीत॑ 
कामितमभीष्ट शमिता शमित्रा दमनिष्ठेन साधकेन शमित॑ मन्त्रसंसक्ृतं हविः, एति आगच्छति। तत्न पूर्व- 
मध्वर्युजपति | पश्चाद्धोतो ऋच: पठति। ब्रह्मा अप्रतिरथं जपति। तदपेक्षया तुरीयों यांगो भवदीययजन 
सम्पद्यते। ततस्तस्माद यज्ञाद्‌ वाका: स्तुतिलक्षणानि ऋग्यजुःसामरूपाणि बचनान्याशिषो5भीष्टशंसनानि, 
तोश्माव्‌ जुषन्तां सेवस्ताम । भवत्प्सादात तादृशा वाका आशिषश्व अस्मान्‌ प्राप्तुवन्ल्वित्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु- है मनुष्या:, यः शमिता शास्तो गृहाश्रमी यजथध्यै यागं कत्‌ बीत॑ ग्रमनशीलं शमित॑ 
दुर्गंणप्रशमनं होतु योग्य हविरुनों प्रक्षिपति, यस्तुरीयों यज्ञ: प्राप्तुं योग्योइस्ति, तथा यत्र हब्यं होतुं योग्य॑ वस्तु 
एति ततस्तेभ्य: सर्वेभ्यों वाका या उच्यन्ते, ता वाच आशिष इच्छासिद्धयश्व नो जुषन्तामिवीच्छत' इति, तदपि 
न, सम्बोधनादेनिर्मूलत्वात्‌ । शमिता शान्तों गृहाश्रमीत्यपि निर्मुलमेव, भर भ्रक्षिपतीति पद॑ तु मन्त्रबाह्ममेव । 
यज्ञस्य तुरीयत्वं कथमित्यनुक्तिश्व बलादारूढा शिरसि ॥ ५७ ॥ 


सुयरश्मिहेरिकेशः पुरस्तांत्‌ सविता ज्योतिरुदयाँ२॥ अजंस्रम्‌ । 
तस्य॑ पुषा प्रंसवे याँति विद्वान्‌ सम्पश्यन्‌ विश्वा भुवंनानि गोपाः ॥ ४५८ ॥ 


सस्त्रार्थ--सुंयं जिसकी किरणें हैं, वह कनक वर्ण ज्वालारूप केशवाला, प्राणियों फो अपने अपने व्यापार में 
लगाने वाला, ज्योतीरूप सबिता देव पूर्व दिशा से प्रकट होता है । धर्भरक्षक बिद्दान्‌ उस ब्रह्मज्योति को आज्ञा सें रह कर 
सकल भुवनों को देखता हुआ तिरन्तर चलता रहता है ।| ५८ ॥ 


भारनेयी त्रिष्ठुपू। हरिकेश:, हरति दारिद्रधमिति हरिः, हिरण्यम, 'अच इए (उ०४। १४०) इति 
रुपसिद्धि, हरयो हिरण्यवर्णा: केशाः केशस्थानीया ज्वाला यस्थ स अग्नि: | सुर्यरब्मि: सूयस्येव रश्मयो यस्य 
सः। अथवा सूयंश्चासों रश्मिश्चेति सूयरश्मि:, सुर्यरूपस्तद्रश्मिरूपश्च | सविता सौति तत्तद्यापारेषु प्राणिनः 
प्रेरयतीति सविता । ज्योतिः ज्योतीरूपोअग्नि:, अजस्न॑ निरन्तर प्रत्यहूमिति यावतु, पुरस्तात्‌ पूर्वस्यां दिश्याहव- 


१३२ घुक्लयजुर्वेदसहितां [ भं० १७ 
तीयरूपेण होमाथथंस्‌ उदयाद उद्यच्छति | उत्पूर्वस्थ यातेर्लडि प्रथमपुरुषबहुबंचने शाकटायनभिस्नवैयाकरणमतेन 
रूपम्‌। एकवक्चनस्थापि कतुं: क्रियायां बहुबचने वचनव्यत्यय:। तस्य अस्नेः प्रसवे प्रेरणे सति पूषा पोषक: सूर्यो 
याति उदयास्तमयद्वारेणाटति । कथम्भूतः पूषा ? विद्वान स्वाधिकारम अहोरातवर्तनात्मक॑ जानानः। पुनः 


कथम्भूतः ? विश्वा भूतानि सवंछोक सम्पदयन्‌ सम्यग्‌ अवलोकयन्‌ । पुन: कथम्मूत। ? गोपा: गोपायतोति गोपा 
रक्षकः, धर्मस्येति शेष: । 


तथा चाह ब्राह्मणघ्‌--सुरय॑रब्मिह रिकेश: पुरस्तातु । सविता ज्योतिर्दयाँस्‍॥ अजस्रमित्यसौ वा आदित्य 
एषो्रिनः स एव सूर्य रव्मिहेरिकेश: पुरस्तात्‌ सबितैतज्ज्योतिरुथच्छत्यजर्त्र॑तस्य पृषा प्रसवे याति विद्वानिति 
पशवों वे पृषा त एतस्य प्रसवे प्रेरते सम्पश्यन्‌ विश्वा भुवनानि गोपा इत्येष वा इदण७ स्व॑५७ सम्पब्यत्येष उ 
एवास्य सर्वस्थ भुवनस्थ गोप्ता! (० ९२३।१२)। एतस्य प्रणीयमानस्थारनेरादित्यात्मकत्वात्‌ स एव प्रणीय- 
मानाग्निलक्षण: सुर्यस्थ च रथ्मिभिर्यक्तोी हरितवर्णकेशस्तेजोरूपः सविता अनवच्छिन्न॑ पुरस्तादुदयाद्‌ यदु 
उद्यच्छति, अतो मन्त्र इममेवार्थमाचष्ठ इत्याह- सूर्यरश्मिरिति । पृष्णः पशुजनकत्वात्‌ पूषा इति पशव उच्यन्ते । 
त एतस्यास्नेरनुज्ञायां श्रवर्तत्त इत्ययमर्थों मन्त्रभागेन विवक्षित इत्याह-पशवो वा इति। तथा चार्य॑ 
मन्त्रार्थ:- सूर्यस्थ रब्सिभियुक्तो हरितकेशस्तेजोरूप: प्रणीयमानाग्नि: पुरस्तादुद्यच्छति | तस्य प्रसवे विद्वान 
पूषा याति। अग्नेः प्रजापत्यात्मकत्वेन विश्वा भुवतानि सम्पश्यन्‌ सर्वस्थापि भुवनस्य द्रष्ट्ल्वाद द्रष्टा। 


गोपाः रक्षितुत्वाद भुवनस्यथ गोप्ता गोपायितेति। से तादृश: सविता यस्य प्रसवे जगतु प्रकाशयन्‌ अहोरात्र 
व्यवस्थापयन्नटति, सो5ग्निर्महान्‌ प्रशस्त इत्यथं: | 


अध्यात्मपक्षे--सूर्य रश्मि: सूर्य एवं रश्मियंस्थ सोड्यं सूर्य रद्िम:, कोटिसूर्यसमप्रभ इत्यथ: | स च भगवान्‌ 
श्रीरामचन्द्र:। हरिकेशो हिरण्यकेशो ज्योतिर्मय: सर्वस्य पुरस्तादग्ने दानवदर्पदलनाय उदयान्‌ उद्‌गच्छति | 
तस्य भगवतः प्रसवे प्रेरणे पूषा सर्वस्थ पोषको विद्वान तस्य माहात्म्यातिशय॑ जानवू विश्वा विश्वानि भुवनानि 
सम्पश्यन्‌ गोपा विश्वस्थ भुवनानां धमंस्य गोब्ाह्मणादीनां च गोप्ता रक्षकोउजस॑ प्रत्यहं दिवारात्र व्यवस्थापयन्‌ 
पर्यटति, स धर्मरक्षकः श्रीराम उदयानु उच्चच्छतु मत्समक्षमा्विर्भवत्वित्यर्थ: | 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्या:, पुरस्तातु पूर्व सबिता सूर्य्षाको ज्योति: प्रकाश ददाति । हरिकेशों हरित- 
रक्षियस्मित्‌ हरितवर्णा: सुर्यरक्मयों विद्यन्ते, यश्व प्रसवे उत्पन्ते जगत्यजस्न॑ निरन्तर पूषा पोषकः, य॑ विद्वान 
विद्यायुक्त: पुरुष: सम्पश्यत्‌ तस्य विद्यां याति प्राप्तोति, तस्थ सकाझ्ाद्‌ गोपाः संसाररक्षकाः पृथिव्यादिलोका- 
स्तारागणाश्व॒ समस्तभुवतानि उदयान्‌ प्रकाशयन्ति, त॑ सूर्यलोक यूयं जानत' इति, तदपि यत्किब्न्चितु, ज्योतिदंदा- 
तोति व्याख्याने ददातिपदस्य मूलेड्भावादसज्भतेः, केशशब्दार्थानिरूपणाच्च | विद्वान विद्यां यातोत्यप्यसज्भतम, 
विद्यापदस्य मूलेडमावातु । गोपा रक्षका: पुथिव्यादयस्ता रागणाइ्चेत्यपि निर्मुलम, स्वाभ्यूहमात्रशरी रत्वात्‌ ॥ ५८॥ 


विसान एप दिवो मध्य आस्त आपतश्रिवान्‌ रोदंसी अन्तरिक्षम्‌ । 
सविश्वाचोरभिचष्टे घताचीरन्त्रा पु सपरं चर कतुम्‌ ॥ ५६ ॥ 
सन्त्रार्थ--जगत्‌ को रचना करने को शक्तिवाला यह सुर्यदेव स्वर्ग के मध्य में स्थित है। यह पृथ्वी, स्वगं, 


न्तरिक्ष को सब ओर से तेज से परिपूर्ण करता हुआ घेदि और खुबा को देखता है | यह सुर्यदेव इस लोक और अन्य 
लोकों में स्थित मनुष्यों के चित्त को सी जानता है ॥ ६० ॥ 


म० ५९ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १३३ 


'आग्नीध्रदेशाइक्षिणं पृष्ठया सहित॑ पृशन्यइमानमुपदधाति विमान इति' (का० श्रौ० १८४२५) । 
अध्वर्युराग्नी प्रगृहाद्‌ दक्षिणदिशि पृष्ठ्या संहूग्नं पूर्डिन तनुं वृत्त चित्रवर्ण वा अध्मान पाषाणं विमान इत्यादि 
हथर्चेन उपदध्यादिति सूत्रार्थ: । विश्वावमुदृष्ठा आदित्यदेवत्या त्रिष्टुप्‌॥ आदित्याध्यासेनाइ्मा स्तुयते । एषोदमा 
आादित्यरूपेण दिवोउ्त्तरिक्षस्थ मध्ये आस्ते तिष्ठति, भसो वा आदित्योड्श्मा पृश्निरमुमेवेतदादित्यमुपद्धाति' 
(श० ९२११४) इति शते: | आहवनीयो दुलोकः, गाहपत्यो भूलोकः, तयोम॑ध्ये आग्नीध्रमन्तरिक्षस्थानीयमस्‌ । 
तत्र स्थितत्वाद्‌ दिवो मध्य आस्ते | कीदृश् एघो5४मा ? विमान, विविर्ध मिमीत इति विमानः, जगन्निर्माणसमर्थ: | 
पुनः कीदृशः ? रोदसी द्यावापूथ्थिव्यौ अन्तरिक्षं च आपत्रिवान्‌ तेजसा सर्वतः पूरितवान्‌। प्रा प्रपुरणे! इत्यस्मा- 
ह्लिटि कसौ 'वस्वेकाचाद घसाम! (पा०सू० ७२६७) इतीडागमे, 'आतो लोप इंटि च (पा० सू० ६४६४) 
इत्याकारलोपे रूपण्‌ । यद्यप्ययमिमे रोदसी जगच्च न किब्चिदपि निर्भिमीते, नापि छोक॑ न वा यज्ञमापूर्य तिष्ठति, 
तथापि परमेश्व रगुणरस्य स्तूयमानत्वान्त विरोध: | स तथा स्तुयमान आदित्यरूपो5मा विश्वाचीः विश्वव्यापिनोः 
दिशः, अभिचष्टे सर्वतः प्रकाशयति । यथा घ॒ताचीः घृतप्राप्तिहेतुभूता बेनुश्वाभिचष्टे, तथा अन्तरा ब्रह्माण्डमध्ये 
पुब॑भपरं व केतुमुदयास्तमयाभ्यां पूर्वापरदिशोइनवच्छिस्तभूत॑ सूयमभिचष्टे । एव आदित्यो विमानों भूतग्रामस्य 
निर्माता दिवो मध्य आस्ते। ब्रह्माण्डमध्ये पूर्व॑मपरं च केतुमुदयास्तमयमध्य आदित्यरूपो5श्मा तिष्ठति। यद्वा 
विश्वाची: यश्ञकतं ननुग्रहीतुं विश्व हविरड्चितं स्थापित यस्‍्यां सा विश्वाची वेदिः। घुतमज्चित॑ यस्यामिति 
घुताची खुक । तैथा पूर्वॉमिमं लोकमपरममुं लोक॑ च अन्तरा मध्ये स्थितानां जनानां केतु चित्त च बोधं च 
अभिचष्टे, सर्वजनानामभिप्रायज्ञ इत्यर्थ: । 


अन्न ब्राह्मणमु--'अथाइमान पृश्निमुपद्धाति | असौ वा आदित्यो3शमा पुब्निरमुमेबेतदादित्यमुपदधाति 
पुर्निर्भवति रव्मिभिहिं मण्डल पृश्ित तमन्तरेणाहवनीयं च गा पत्य॑ं चोपदधात्ययं वे लोको गाहपत्यो चौराहवनीय 
एत॑ं तदिमों लोकावन्तरेण दधाति तस्मादेष इमौ छोकावन्तरेण तपति' (श० ९॥२३।१४) | उत्तैर्मन्त्रे राग्नी ध्र- 
पर्यन्तं ग॒त्वा तत्रेकस्य पृश्निवर्णस्थाइमन उपधान विधत्ते--अथेति | पृश्निशब्देन श्ैत्यमुच्यते । पृषनेरदइमत उप- 
धानेन आदित्यस्यैवोपधानं मवतीत्याह-असौ वा आदित्य इति। आदित्यमण्डलसादृश्यप्रदर्शनेनोक्तमइ्मनः 
पुश्नित्वमुपपादयति-पृश्निभंवतीति । रब्मि्भिहिं मण्डलं पृर्तिन भवति। तस्य चादमन उपधान गा पत्याहवनी - 
ययोम॑ध्ये  कर्तव्यमित्याहु--तमन्तरेणेति । गार्हपत्याहवनीययो रघस्ततोपरितनलोकद्यात्मकत्वाल्लोकट्यस्थ॒च 
मध्ये सूर्यस्थ तपनातु सूर्यात्मकस्थाश्मनस्तन्रो पधानमुपपन्‍नमित्याह-- भय वे लोक इति। आमस्तीधभ्रवेलायास । 
अन्तरिक्ष वा आग्नीभ्रमेतं तदन्तरिक्षे दधाति तस्मादेषोउन्तरिक्षायतनों व्यध्वे व्यध्वे होष इतः (छा० ९२। 
३॥११५)। वेलाशब्दोडवकाशमाचष्टे । गार्हपत्याहवनीययों रधस्तनोपरितनलोकात्मकयोर्म ध्यवर्तित्वेन आस्तीध्रस्य 
अन्तरिक्षत्वम्‌ । व्यध्वशब्देन अर्धमार्य उच्यते। तत्रेतस्थाश्मन उपधान क्रियते। तस्मादित: प्रदेशाद व्यध्वे 
अर्धमार्गे एव सूर्यस्तपतीत्यर्थ:। 'स एप प्राण:। प्राणमैवेतदात्मन्‌ धत्ते तदेतदायुरायुरेवेतदात्मन्‌ धत्ते तदेतदब्त- 
मायुह्येतदननमु वा आयुरब्मा भवति स्थिरो वा अब्मा स्थिरं तदायुः कुरुते पृश्निर्भवति पृशनीव ह्ान्नम (श० 
२२।३१६) । तस्थाइमन आदित्यात्मकत्वादादित्यस्थ च॒ प्राणाद्यात्मकत्वात्‌ तदुपधानेनात्मनि प्राणादिधारणं 
सम्पाद्यत इत्याह--स एव इति। स आदिव्यात्मकः, एषोड्श्मा प्राण:, प्राणात्मकादित्यरूपत्वात । भादित्यस्थ च 
प्राणत्वं तदुदये प्राणिनश्चेष्टन्ते, तदस्तमये तु न चेष्टन्त इति। अत एवं श्रूयते--'योअ्सी तपन्‍नुदेति स सर्वेषां 
भृतानां प्राणातादायोदेति, असौ योअस्तमेति स सर्वेषां भूतानां प्राणानादायास्तमेति' (तै० आ० ११४१) इति। 
प्राणत्वादेवायरूपत्वमू, प्राणिनामेव जीवनकाल्सम्बन्धात्‌ । आयुर्द्यशेदेति । एप अश्मा यतः कारणाद भायुरेव, 
एतदिति नपुंसकलिज्धप्रयोग आयुरित्येतदपेक्ष:। तद्‌ आयुरत्तम, तड्तामेव भोक्तत्वातु। यत एतदल्नमु, 
तस्मात्तदुपधानेन स्वकीय आत्मनि प्राणादीन्‌ धारितवान्‌ भवति। अझ्मा यस्मात्‌ स्थिरो भवति, तस्मादेव 


११४ शुक्लयजुरवेदसंहिता [ भ० १७ 


तदुपधानेन यजमानस्थायुरपि स्थिरं भवतीति । 'स उपदधाति । विमान एष दिवो मध्य आस्त इति विमानों ह्योष 
दिवो मध्य आस्त आपकप्रिवान्‌ रोदसी अन्तरिक्षमित्युद्यन वा एष इमाँल्लोकानापूरयति स विश्वाचीरभिचष्टे 
घुताचीरिति खुचश्वेतद्वेदीक्षाहान्तरा पूर्वमपर च केतुमित्यन्तरेम॑ च लोकमम्‌ चेत्येतदथो यच्चेदमेताह चीयते 
यच्चाद. पूर्वमचीयतेति' (श० ९२३१७) । तस्थोपधाने मन्त्रहयं प्रदर्शयन्‌ व्याचष्टे--स उपदधातीति । हि 
यस्मात्‌ कारणात्‌, एप सर्यो भूतग्रामस्थ निर्माता द्युकोकस्य मध्य आस्ते, अत उक्त विमान इति | उदयमानः सूर्य: 
पृथिव्यादीन्‌ स्वप्रकाशेवापूरयतीति तमर्थमाहेति व्याचष्टे--आपप्रिवानिति । 'प्रा प्रप्रणे' इत्यस्माद्‌ वतंमाता्थंक- 
लिट: कमुः। विश्वाचीघुताचीपदाभ्यां विश्वेषां हविषां घृतानां च स्थापताद वेदय: खुचश्च॒ विवर्ष्यन्त इत्याहु-- 
स विश्वाचो रिति । पूर्वमपरमिति शब्दाभ्यां पृथिवोद्युलोकौ विवक्षितो। पूर्व॑िति पूर्वचितों गाहपत्य:, भपरमिति 
तदानीं चीयमान आहवनीय उच्यते | भूतग्रामस्थ निर्माता द्यावापृथिव्यौ अन्तरिक्ष चा समन्‍्तातु पूरयन्‌ एप सूर्यो 
द्युलोकस्य मध्ये तिध्ठति। किड्च, यः सूर्य: पूर्वमपरं च केतुं लोकमन्तरा द्यावापृधिव्योमंध्ये गाह॑पत्याहवनोययोर्वा 
मध्ये सन्‌ विश्वाचीर्वदीर्धृताची: खुचख्च अभिचष्टे पश्यति | 


अध्यात्मपक्षे-- एषोउ्परोक्षचेतन्याभिन्न आदित्य आदित्यमण्डलान्तर्गतः पुरुष: विमानः सर्वस्येव 
प्रपञ्चस्प निर्माता, दिवो द्युलोकस्य मध्ये सूर्यरूपेणास्ते | रोदसी द्यावापृथिव्यों भन्‍्तरिक्ष॑ च आपकप्रिवान्‌ आपूरित- 
वानू। स च विश्वाचीः सर्वा दिशः, घृवाचीः स्वतः प्रकाशयति । अनुग्रहदृष्या कामधेनूशचाभिपश्यति । 
पू्॑मिम॑ परममुं च अन्तरा मध्ये स्थितानां केतुं चित्तमभिचष्टे । 


दयानन्दस्तु-- विद्वातु य एव सूर्य, दिवः प्रकाशस्य मध्ये विमानों विमानमिव स्थित आस्ते तिष्ठति, 
रोदसी प्रकाशभूमो अन्तरिक्षमवकाशमापश्रियान्‌ स्वतेजसा व्याप्तवान्‌ सन्‌ आस्ते, स विश्वाचीर्या विश्व- 
मम्चन्ति प्राप्नुवस्ति स्वोदयेन प्रकाशयस्ति, घुताचीर्जलं प्रापयन्ति, ता यूतीविस्तारयति । पूर्वमग्रे, अपर 
पद्चात्‌, अन्तरा तयोम॑ध्ये, केतुमभिचष्टे प्रकाशक तेजोइभिपक्यति' इति, तदपि यत्किड््चितु, अभिचष्टेशब्दस्य 
विस्तारयतोति व्याख्यानस्य धात्वर्थविरुद्धल्वातु । विमानमिव स्थित इत्यप्यशुद्धनु, सवितुगंमनस्थ साथितत्वातु, 
देवों याति भुवनानि पश्यन्‌' इति मन्त्रवर्णाच्च ॥५०॥ 


डक्षा समद्रो अरुण: सुपर्ण: पू्वेस्थ योति पितुराविवेश । 
सध्ये' दिवो निहिंतः पृश्निरश्मा विचक्रस रज॑सस्पात्यन्तों ॥ ६० ॥ 


सस्त्रार्थ--वर्षा से पृथ्वी को सींचने घाले, ओस के कणों से उसको गीली करने बाले, आकाश में ध्याप्त श्रेष्ठ 
तति वाले, चुलोक में स्थित विचित्र वर्ण, अनेक प्रकार की किरणों से व्याप्त, उदय के समय अदण वर्ण सूर्य ने पूर्व दिशा 
रूप स्वगंस्थान में प्रवेश किया है। वहाँ से विचरण करते हुए सूर्य बेब ब्रह्माष्ड की सब ओर ते रक्षा करते हैं ॥ ६१ ॥ 


अग्रतिर्थदृश आदित्यदैवत्या त्रिष्दुप्‌ | य आदित्यः पूर्वस्य एुव॑दिशि स्थितस्य पितुर्चुछोकस्प योनि 
स्थानमाविवेश आविशति, 'खात्पितोच्चतरस्तथा” (१० भा० ३।३१३६०) इत्युक्तेः पितुःशब्देन चुलोक उच्चते । 
उदयसमये सूर्यो चुुलोकाज्जायमान उपलब्यते । तस्माद्‌ दुलोकपूर्वभागः सूर्यस्थ पितृभूत उच्यते। कीदृशः सः ? 
उक्षा वृष्टिद्वारा सेक्ता । पुनः कीदृशः ? समुद्र: समुनत्ति वलेदयति उदयकालेड्वश्यायपतनेनेति समुद्र:ः। अरुण 
उदयकालेडरुणवर्ण: । सुपर्ण: सु सुष्ठु पर्ण पतन गमन॑ यस्यथ सः। यश्य दिवो मध्ये निहितोडबस्थित:। यशच 
पृष्ठिनविचित्रवर्णों नावारश्मिसद्धुलः। यश्व अध्मा अब्नुते व्याप्नोति तभ इत्यइमा। एवंविधः सन्‌ विचक्रपे 
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विक्रमते नभः+ यश्व विक्रममाणो रजसो रञझ्जनस्थ लोकत्रयस्य अन्तो अन्तानु पर्यन्तभागानु, वचनव्यत्ययः, 
. पांति रक्षप्ति। यो ह्ान्तान्‌ पाति स मध्य पात्येवेत्यर्थ:। यद्वा अयमद्मा उक्षा सेक्ता। यागद्वारेणाभीछठ- 
फलाभिषेचकः। समुद्रो बहुफलप्रदल्‍्वातु समुद्रसदृश: | अरुणः पूर्वमन्त्रे सर्वप्रकाशकत्वेनोपचरितत्वाद्‌ 
उदयकालिकारुणसूर्यसदृशः । सुपर्ण: स्व प्रति गमनहेतुत्वाद्‌ गरडपक्षिसदृशः | तथाविधोऋमा पितुः कर्मपालकस्य 
पूर्वस्थ पुृवंदिग्वतिनः, आहवन्तीयस्थ योनि कारणभूतमाग्नीध्रमाविवेश' प्रविष्टवान्‌ । यदाहवनीयमुद्गपेदाग्नी प्रा- 
दुद्धरेत्‌' इत्पाहवनीययोनित्वमास्नीध्रस्याम्नातम्‌ । अय॑ पृष्ठिटः ब्वेतवर्णो5हमा दिवो मध्ये आग्नीध्रस्थानीयस्य 
आकाशस्थ मध्ये निहितः स्थापितः सन्‌ रजसो रज्जनीयस्थ जगतो5न्तौ उत्पत्तिप्रल्येतिकोटिद्वयं॑ विचक्रमे 
गतवान्‌। तथा गतः सन्‌ पाति परमेश्वररूपेण पालयति । 


अत्र ब्राह्मणम--उक्षा समुद्रो भरुणः सुपर्ण इति। उक्षा होोष समुद्रोडरुणः सुपर्ण: पूर्वस्थ योनि 
पितुराविवेशेति पूर्वस्य होष एत॑ं योनि पितुराविश्ञति मध्ये दिवो निहितः पृश्निरब्मेति मध्ये होष दिवो निहितः 
पृश्निरदमा विचक्रमे रजसस्पात्यन्ताविति विक्रममाणों बा एब एपां लोंकानामन्तान्‌ पाति!' (श० ९|८३१४)। 
अन्र रजःशब्देनैते लोका विवक्षिता:। भन्यत्‌ पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । हे 


अध्यात्मपक्षे-- एप आदित्यमण्डलस्थ: परमेद्वरः, उक्षा अभीष्टकामनावर्षुकः, समुद्रवद्‌ दुविगाह्यः, 
अरुणों भक्तानुरागरछ्जितः, सुपर्ण: शोभनपर्णः, जीवरूपस्यथ सुपर्णस्य सखा, पूर्वस्य अनादिसिद्धजीवस्य योति 
स्थान हृदयप्रदेशमाविवेश प्रविष्टवान्‌। तन्न दिवो हार्दाकाशस्य मध्ये निहितः पृष्टिनः स्वभावस्वच्छो&४पि 
पुश्निबद्धधादिभिः किर्मीरितश्चित्रवर्ण इच अइ्मा व्यापक:, रजसों जगतोड्तो पर्यन्तान्‌ विचक्रमे विक्रममाणः 
पाति रक्षति । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, य ईशवरेण दिवः प्रकाशस्थ मध्ये निहितः स्थापितः, यश्च उक्षा वृश्या 
सेचकः, समुद्र: सम्यग द्रवन्त्यापो यस्मात्‌ सः, अरुण आरक्त:, सुपर्ण: छोभनानि पर्णानि पालनानि यस्मातु सः, 
पृक्षितः विचित्रवर्ण:, सूर्यरूप: प्रकाशः, अध्मा मेघ:ः, रजसो लोकान्‌ अच्तौ बन्धने विचक्रमें विविधतया ऋमते 
पाति रक्षति | पूर्व॑स्थ पूर्णस्य पितुरुत्पादिकाया विद्युतो योनि कारणमाविवेश प्रविशति, स सम्यगुपयोक्तव्य:' इति, 
तदपि शब्दमर्यादामुपेक्ष्य स्वेरित्वमेव व्यनक्ति। पूर्वस्य पूर्णस्य पितुरुत्पादिकाया विद्युत: इत्यादिव्याख्यानस्य 
तथाविधत्वातु, अत एव निर्मुलत्वाच्च | अन्तिशब्दस्य, अन्तुशब्दस्य वा बन्धनार्थतापि चिन्त्येव ॥६०॥ 


इस्द्रं. विश्वी अवीवृधन्‌ समुद्रव्यंचसं गिर: । 
रथोतम९/ रथीनां वा्जान।७ सत्पति पतिम्‌ ॥ ६१ ॥ 


सम्त्रार्थ--ऋक्‌, णजु ओर साझ रूप सभी स्तुतियाँ समुद्र के समान व्यापक, सभो रथियों के मध्य में अत्यन्त 
बलवान, धनधान्य के पति, निज धर्म में रहने वालों के पालक इन्द्र देव का व्धापिन करती हैं ॥ ६१ ।। 


“निधायेनमतिक्रामन्तीन्द्रं बिब्वा इति! (का० श्रौ० १८३२७) । एन पृश्न्यश्मानं बवःचद्‌ गुप्ते देशे 
स्थापयित्वा सर्वे चयन प्रति गच्छन्ति “इन्द्र विद्वा' इत्यायूकचतुष्टयेनेति सूत्रार्थं:। व्याख्यातपूर्वेयमृक्‌ (१२५६) 
इति स्थाने ॥ ६१॥ 


१६६ शुवलयजुर्वेदसं हिता [ अ० १७ 


देवहुयज्ञ आ च॑ वक्षत्‌ सुम्नह॒यंज्ञ आ च वक्षत्‌ । 
यक्षदग्निदेवों देवार। आ च॑ वक्षत्‌ ॥ ६२ ॥ 


मन्त्रा्थं -- देवताओं को बुलाने वाला यज्ञ के देवताओं को बुलाकर यजन करें । धन-पुत्र आदि सकल सुखों 
को देनेवाला यज्ञ देवताओं को बुलावे। अग्नि देवता बेंबताओं का आह्वान करें और यजन करे ॥ ६२॥। 


तिस्रोह्नुष्टुभ:, आये दे दयधिके उष्णिहो वेत्यूव्वटाचार्यः | विधृतिदृष्टा यज्ञदेवत्या। देवहु: देवान्‌ " 
आह्वयतोति देवहुगज्ञों देवान्‌ आवक्षद आवहतु, चकारातु यजतु । यश्च सुम्नहु: सुम्न॑ सुखमाह्ुयतीति सुम्नहुः, 
धनपुत्रकलत्राद्त्थसुखानामाद्वाता यज्ञों देवान्‌ आवक्षद्‌ आवहतु, चकाराद यजतु च। अग्निर्देवश्च देवान्‌ 
आवक्षद्‌ यक्षद्‌ आवहतु यजतु च | वहते्यजेश्च 'सिब्बहुल लेटि' (पा० सू० ३।१।३४) इति सिपि, अनुदात्तत्वादिड-, 
प्रवत्तो, 'लेटो5डाटी (पा० सू० ३४९०४) इत्यडोगमे, 'इतश्च लोपः परस्मैपदेषु! (पां० सू० ३ |४९७) इति तिप 
इकारलोपे वक्षद्‌ यक्षद्‌ इति रूपसिद्धिः । गजल 

अत्र ब्राह्ममणम--त निधाय यथा न नव्येत्‌ः (श० ९२३।१९) । तस्योपहितस्याइमनो रक्षां विधाय 
आवहनीयप्रदेश प्रति गच्छेयरिति विधत्ते-तं निधायेति । 'भथोपायन्ति । इन्द्रं विद्वा अवीवृधन्निति तस्योक्तो 
बन्धुर्देवहुय॑ज्ञ भा च वक्षत्‌ सुम्नहुर्यश आ च वक्षदिति देवहुइचेव यज्ञः सुम्तहुर्च यक्षदग्निर्देवो देवाँश।आ च 
वक्षदिति यक्षच्चैवाग्नि्देवो देवाना च वहत्वित्येतत! (श० ९।२३२०)। तस्योक्तो बन्धुरिति इन्द्र विश्वा 
अवोवधब्नितीन्द हि सर्वाणि भतानि वर्धयन्ति' इत्यादिना अस्थ ब्राह्मणं (श० ८७३७) अष्टमकाण्डेडभिहितम्‌ । 
देष॑ स्पष्टम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--यतों यज्ञो विष्णु्देवहुर्दे वे राहुयते स्वात्मरक्षार्थंमिति देवहः, देवैह मते इज्यत इति 
वा दैवहूविष्णुः । राबणादिश्यों भीता देवा विष्णुमेवाश्रयन्ति, स हि देवैरदीणंस्थ रावणस्य वधा्थिभिः । 
अधितो मानुषे छोके जज्ञे विष्णु: सनातन: ॥ ! (वा० रा० अ० १७) इति रामायणवचनात्‌ । विष्णुय॑ज्ञो भूल्वा 
देवान्‌ आवक्षद्‌ आवहतु, चकाराद यजतू च। सुम्नहूः सुम्ताथ विविधसुखाय मोक्षसुखाय च यो सर्वेहू यते 
आकार्यत इज्यते च स सुम्नहू, श्रीरामरूपेण यज्ञे देवानापाह्वाता भूला मर्त्यशिक्षणार्थ देवान्‌ू आवक्षद्‌ भावहतु 
यक्षद्‌ु यजतु च। अग्निरफणीर्देवानां सोडग्निर्देवो देवान्‌ आवहतु यजतु ते । लोकसंग्रहार्थ मर्त्यशिक्षणा्थ 
सर्वमेतत्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, यो देवहुर्यश् ईश्वरोप्स्मान्‌ सत्यमावक्षतु, चादसत्यादुद्धरेत्‌ । यः सुम्नहू- 
यज्ञोड्स्मम्यं सुखान्यावक्षद्‌ दुःखानि च नाशयेत्‌, थोउगिनर्देवोंस्मान्‌ देवाव्‌ यक्षदु आवक्षव्च त॑ भवन्तः सतत 
सेवन्ताम' इति, तदपि यत्किड्ल्चितु, सत्यपदस्थ मूले5भावात्‌, अध्याहारस्य पुषषेच्छाधीनत्वातु, तस्याश्व निरद्भुश- 
त्वेन नियन्त्रयितुमशक्यत्वात्‌। तथा चास्य मन्त्रस्थैवमप्यर्थों गदितुं शक्यों यत्‌ सनातनधर्ममावक्षत्‌ सामाजिक- 
स्वीकृतादुच्छु्ड लान्‍्मार्गादुद्धरेदिति । देवहूः परमेश्वरः कर्थ किमर्थ विदृष आह्वयति ? ईश्वर: सुखं कथ- 
माह्य॒ति ? स तु स्वयं पूर्णकामः सुखहूप इति कथं तस्थ सुखापेक्षा सम्भवति | 'देवान्‌' इत्यस्य दिव्यान्‌ गुणान्‌ 
दिव्यान्‌ भोगान' इत्यप्यर्थो निर्मल एवं ॥ ६२ ॥ 


वाजस्थ. सा. प्रसव उदग्राभेणोइग्रभोत्‌ । 
अर्धा स॒ पत्तानिस्दो' मे निग्नाभेणाधराँ२॥ जेकः॥ ६३४ 
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मन्त्रार्थ -इस्द्र देवता अस्न की उत्पत्ति और वान के द्वारा मुझे अनुगृहीत करें ओर मेरे शत्रुओं को भिक्षा 
माँगने को तरफ ढकेल कर उन्हें नीचा दिखावें ॥ ६३ ॥ 


ऐन्द्री । वाजस्थ अन्तस्य प्रसव: प्रसूतिः प्रसवभूमि:, अभ्यनुज्ञाता वा इन्द्र उद्ग्रामेण उद्ग्राहेण उद्‌ 
ऊध्व॑ विगुद्य दोयत इत्युद्ग्राभ उद्ग्रहणम्, घत्र्‌ | (हुग्रहो भश्छन्दसि हस्था (पा० सू० ८२३२, बा० १) इति हस्य 
भः, दानमित्यथ:। तेन मा माम्र उदग्रभीद्‌ उदग्रहीद उद्गुक्लातु। अधा अथ “निपातस्थ च' (पा० सू० ६३े। 
१३६) इति दीर्घ:। समननन्‍्तरमेव इन्द्र: परमेश्वरो निग्राभेण निम्रहणसामर्थ्येन्न नीचेग्रहणेन नीचेईस्त॑ कृत्वा 
भिक्षादि: प्रार्थते । याचिष्णुतया अन्नाग्यभावेन भिक्षाटन वा क्रियतेध्नेमिति निग्रहणस्‌, तेन मम सपत्नान्‌ शत्ृत्त 
अधरान्‌ अधमान्‌ तिरस्क्ृतानु अकः करोतु। मां दानसामथ्योपितं दातारं सपत्नांश्व निग्रहणसामर्थ्येन भिक्षूत 
करोत्वित्यर्थ:। करोतेर्धात्वर्थसम्बन्धे 'छन्दरसि लुझलझुलिट: (पा० सू० ३२।४॥६) इति लड़िः बहुल छल्दर्सि 
(पा० सु० २४७३) इति शपो लोपे गुणे तिपो छोपे विसमें च अक इति रूपम्‌। यद्वा उद्ग्रहणेनोन्‍्नायकैनानुग्रहण- 
सामर्थ्येन मामनुगृहीतमुन्ततं करोतु, मम सपत्नांश्व निग्रामेण निग्रहसामर्थ्येन निभृहीतान्‌ करोत्वित्यथथ: । 


तथा च॒ ब्राह्मणम--वाजस्थ मा प्रसवः। उद्ग्राभेणोदग्रभीत्‌ । अधा सप्त्नानिन्द्रो में निग्रामेणाधराँर॥ 
अकरिति' (श० ९२३२१) | मन्त्र: स्पष्टार्थ इत्याहू--वाजस्थेति । 


अध्यात्मपक्षे--वाजस्थ अन्तस्य लौकिकस्य भोग्यस्य ज्ञानवेराग्यलक्षणस्थ आध्यात्मिकभोज्यस्य वा 
प्रसवभूमिरिन्द्र: परमेश्वर उद्ग्राभेण ब्रह्मात्मसाक्षात्कारखूपेणानुग्रहेण मामुद्गृत्लातु। भधा अथ मम सपल्नानु 
बाह्यान्‌ देष्टून्‌ आन्‍्तरांद्व अज्ञानाहद्धारादीनु निग्राभेण निग्रहणसामर्थ्येंन अधरान्‌ अधमान्‌ निगृहीतान्‌ बाधितानु 
अक: करोतु। 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यथेन्द्र: पालको वाजस्थ विद्येषज्ञानस्थ प्रसव उत्पादक ईश्वरो मां उद्ग्राहेण 
सम्यग्ग्रहणसाधनेन गृह्लाति, तयैव अधा अनन्तरमेव पालकस्य विशेषज्ञानशिक्षयितुमंम सपत्नान्‌ निग्नाभेण परा- 
जयेन अधरान्‌ अकः अधःपतितानु कुर्यात्‌, त॑ सेनार्पात कुरुत” इति, तदपि यत्किज्चितु, दृष्टान्तस्थ शास्त्रेक- 
गम्यस्य लोकिके दार्ष्टान्तिकेड्स जूते, दाष्टोन्तस्थ सेनापतिपदार्थस्य मन्त्रशब्देरनवगमाज्न ॥ ९३ ॥ 


उद्ग्राभ॑च॑ तिग्नाभं च ब्रह्म देवा अवीवृधन्‌। 
अर्धा सपत्नॉनिनद्राग्नो मे' विष्‌ चोनान्‌ व्यस्यताम्‌ ॥। ६४ ॥ 


मस्त्रार्थ--देवता हमें यश की तरफ ओर हमारे शत्रुओं को निन्‍दा को तरफ बढ़ावें, हमारे पज्नसाधक बेदों को 
समृद्ध बनावें। इन्द्र तथा अग्नि देवता हमारे शत्रुओं को इघर-उधर भटकाकर बिनष्ट कर दें ।। ६४ ।॥ 


इन्द्राग्निदेवत्या | देवा उद्ग्रामं च अस्मद्विषयमुत्कष॑निग्राभं च शत्रुविषयमपकर्ष च ब्रह्मत्रयीलक्षण 
यज्ञविषयं च अवीवृधन्‌ वर्धयन्तु। अधा अथ अनन्तरं में सपत्नान्‌ विष्वगञ्चनान्‌ नानागतीन्‌ कृत्वा विशेषतों द्वौ 
देवाविन्द्राग्नी व्यस्थतां विक्षिपताम अपुनरागमनाय, विनाशयतामिति यावतु | अन्न ब्राह्मणसू--'उद््ग्राभं च 
निग्नाभं च। ब्रह्म देवा अवीवृधत्‌ अथा सपत्तानिद्राग्नों मे विषूचोनान्‌ व्यस्यतामिति! (श० ९%२१२२)। 
प्रसन्‍्ना कण्डिका । 
१८ 


१३८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ झ० १७ 


अध्यात्मपक्षे--देवा: सर्वेषपि अस्मद्रिषप्रमुद्ग्राभमु उत्कर्प सपत्नादिविषय निम्राभम्‌ अपकर्ष च, ब्रह्म 
त्रयीलक्षणं च, वेदविषयो यज्ञो ब्रह्म च, तथा च यज्ञविषयं वेदविषयं च॒ ज्ञानमिति यावत्‌ | अवीवृधनु वर्धयन्तु। 
अन्र विषयेण विषश्युपलक्ष्यते, वेदलक्षणस्थ यज्ञस्थ ब्रह्मणो वा नित्यत्वेत वर्धेनासम्भवात्‌ | इन्द्राग्नी प्रसिद्ध 
परमेश्वरांदभूती दिव्यौ देवो, इन्द्र: परमेश्वर, अग्ती रुद्रश्नोभी मम सपत्तान्‌ शत्रून्‌ कामादीन्‌ विषुचीनान्‌ 
तानागतीन, अर्थाद्‌ विघटितान्‌ कृत्वा व्यस्थतां विनाशयतास्‌ । 


दयानन्दस्तु--देवा विद्वांस, उद्ग्राभम्‌ अत्यन्तोत्साहेन ग्रहणम्, निगम्राभं त्यागं च कृत्वा ब्रह्म धर्म 
वर्धयेरत्‌। अथ अनन्तरं विद्युदग्नी तत्तुल्यां सेनापती मम सपत्नान्‌ विषचीनान्‌ विरुद्धमाचरतो व्यस्यताम्‌ उत्क्षि- 
पताम्‌' इति, तदपि यत्किड्चितू, धनवर्धने विदुषामविदुर्षा च उभयेषामपि रागातुगाया: श्रवृत्ते: सिद्धत्वे तत्रोप- 
देशानपेक्षणात्‌ | सेनापतीत्यत्र द्विवचन॑ किमूलकम्‌ ? इन्द्राग्नीति विभिन्‍नवाच्यत्वे को हेतु: ? कथं च सेनापति- 
वबाचको5यं शब्द: || ६४ ॥ 


क्रमंध्वभग्निना नाकसुख्य९/ हस्ते ष बिश्वंतः । 
दिविस्पू ७5९४ स्वगंत्वा मिश्रा देवेभिराध्वम्‌ ॥ ६५ ७ 


सन्त्रार्थं- है ऋत्विजों ! उखा पात्र में स्थित संस्कारशुद्ध अग्नि को हाथों में घारण करते हुए वित्य अग्ति 
के साथ स्वर्ग लोक में जाओ । स्वगंलोक से भो ऊपर ब्रह्मलोक में जाकर देवताओं के साथ मिल कर आनन्द का उपभोग 
करो ॥ ६४ || 


“क्रमध्वमग्निनेति चित्यमारोहन्ति' (का० श्रौ० सू० १८४१) | ऋत्विज: क्रमध्वमित्यादिभि: पर्चमि- 
ऋषग्भिस्तीर्थेन चित्याग्तिमारोहन्तीति सत्नार्थ:। आग्नेयी अनुष्टुप्‌। है ऋत्विग्यजमाना:, यूयमस्तिना चित्येन 
कृत्वा नाक॑ स्वरगंछोक॑ क्रमध्वं लोककालाग्न्यादिवपुबा क्रमत । कीदुशा यूयम्‌ ? उख्यम््‌ उखायां संस्कृतम्‌ अग्नि 
हस्तेषु बिश्रतों धारयन्त:। यद्वा उख्यमर््ति हस्तेषु बिश्रवः सन्‍्तो अग्तिता अनेन चित्याग्निता सह क्रमध्वम्‌ 
आक्रपत, चित्युपरि पादान्‌ कुरुत, भारोहध्वमित्यर्थ: | ततो दिवोउन्तरिक्षस्थ पृष्ठ स्व: स्वर्ग ग॒त्वा देवेभिदेवैभिश्रा: 
संयुता: सतत आध्यम््‌ आसन कुरुत। उपवेशनार्थकस्य आादादिकस्य आसेलोटि मध्यमपुरुषबहुवचने शपो लोपे 'धि 
च' (पा० सु० 4२२५) इति सकारलोपे रूपस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--हे साधकाः, यूयमग्तिना परमात्मना तदीयानुग्रहेणोलायां बुद्धों समाविर्भूत॑ ब्रह्मात्म- ' 
सक्षात्कारं हस्तेषु विचारख्पेषु धारयन्तो दिवो घुलोकस्य पृष्ठथ्त उपरि नाक॑ सर्वदुःखविवर्जितं स्व: स्वर्ग 
देवेभिदेवेमिश्वा विद्वन्दि रेकीयूता आध्यम्र्‌ उपविशत, परब्रह्मात्मस्वरूपेणावस्थिता भवत । 


दयानन्दस्तु--'है वीरा।, यूयमग्निना विद्युता नाकमविद्यमानदुःखम्, उख्य॑ पात्रें परिपक्व सुपौदनादिक 
हस्तेषु बिश्रतों धारयन्तः क्रमध्वं पराक्रमध्वघ््‌ | देवेभिविद्गशड्रिदिवों न्थायविनयादिप्रकाशजातस्थ पृष्ठ ज्ञीप्सितं 
स्व: सुख गत्वा प्राप्य आध्वमुपविशत' इति, तदपि यत्किड्चितू, सम्बोधनस्थेव निर्मुलत्वातु । अद्यत्वे विद्युता 
सर्वेडपि भोजनादिक पाचयन्ति । दिवःपदस्यापि विनयादिग्रकाशाबर्थता चिन्त्येव | ६५ ॥ 


प्राचोमन्‌ प्रदिश प्रेहि विद्ानग्नेरंग्ने पुरो अग्निभंवह । 
विश्वा आशा दीद्यानो विभाद्यज नो धेहि द्विपदु चतष्पदे ।। ६६ ॥ 


प्ृ० ६६-६७ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता १३९ 


मन्त्राथं--हे उखापात्र सें स्थित अस्तिदेव ! अपने अधिकारों को जानते हुए आप श्रेष्ठ दिशा को ओर 
धयान देकर जाओ । यहां अग्नि के अग्रगामी बनो, सकल दिशाओं को प्रकाशित करते हुए विशेष रूप से प्रदोप्त होकर 
हमारे पुत्र आदि परिवार और गो आवि पशुओं को अन्न दो | ६६ || 


आग्नेयी तरिष्टूपू। हे अग्ते, इदानीमानीत उख्यारने, प्राची भ्रदिशं प्रागास्यां प्रकृष् दिशमनुलक्ष्य त्वं 
प्रेहि प्रकर्षेण गचछ | यद्वा अनुक्रमेण प्रकर्षो गथा स्थात्तथा गचछ। कीदृशस्त्वमिति जिज्ञासायामर्ग्नि विशिनष्टि-- 
विद्वानिति, स्वाधिकार जानन्नित्यर्थ:। गत्वा च हे अग्ने प्रणीयमानोख्याग्ने, इह अस्मिस्‌ प्रदेशे, अग्नेरिष्टका- 
निष्पादितस्थ चितिरूपस्थाग्नेः पुरो अग्निर्भव, पुरोञ्मे अज्भुति विविधरूपतया कुटिल गच्छतोति पुरोडगिन: 
पुरो गन्ता, मुख्य इति यावतु, भव | 'प्रकृत्यान्तःपादमव्यपरे' (पा० सु० ६१११५) इति सन्ध्यभाव:, प्रकृतिभाव 
इति यावत्‌ । ततो विश्वा: सर्वा आशा दिशो दीद्यानोज्रभासयत्‌ विभाहि विविध दीप्यस्व। ततो नोख््माक 
द्विपदे पुत्रमित्रकलत्नादिकाय, चतुष्पदे गवाश्वादिकाय ऊर्ज॑मन्न॑ घेहि सम्पादय । 


अध्यात्मपक्षे--है अस्ने परमेश्वर तत्पदार्थभूतपरमात्मन्‌, त्वं प्राचीं प्रकर्षेण पूज्यां प्राचीं दिशमिव पूर्ण- 
प्रश्ानप्राकट्यक्षमां विशुद्धां बुद्धिमनुलक्ष्य प्रेहि प्रगच्छ तन्न प्रत्यक्चेतन्याभिन्नपरमात्मस्वरूपेण आाविर्भव। गत्वा 
चेह बुद्ध पुरोडग्नर्भव अपरोक्षापरब्रह्मरूपो भव। प्रत्यक्चेतन्यात्मनाओ्मेदाभावे तत्पदार्थस्थ परोक्षतैव भवत्ति । 
अन्यथा परमात्मनि वादिविप्रतिपत्त्यनापत्ति: | एतदेव स्पष्टयति--विश्वाः सर्वा आज्ञा दिशों दीद्यानो विभाहोति । 
प्रत्यगात्मरूपे परमात्मरूपेण सर्वा दिशस्तत्रत्यानि वस्तूनि च प्रकाशयन्‌ विभाहि, स्वयं चः विशेषेण प्रत्यगमिन्न- 
ब्रह्मह्पेणाभिव्यक्तो भव, 'तमेव भान्तमनुभाति सर्व तस्य भासा सर्वमिद विभाति” (मु० २२।१०) इति श्रुतेः । 
यः सर्वकर्ता सर्वेश्वर: सर्वान्नप्रदाता, स एव प्रत्यगभिन्नपरमात्मरूपेण मोक्षरूपश्च भवतीति तात्पयंस । 
दयानन्दस्तु--हि अग्ने सभेश, त्व॑ प्राचीं प्रदिश्यमनुप्रेहि। इह राज्यकर्म ण्यग्ने राग्नेयास्त्रादिभ्रयोगात्‌ 
पुरोगग्निरग्निवत्‌ पुरोगामी भव । विद्वानु का्य॑विशेषज्ञ: सन्‌ सर्वा दिशो दीद्यानो नो ढ्विपदे चतुष्पदे ऊर्जमन्नादिक 
घेहिः इति, तदपि यत्किड्चितु, सभेशस्य प्राचीदिग्गमनस्थ प्रयोजनासज्ते:। सिद्धान्ते तु आहवनोयस्य प्राच्यामेव 
सत्त्वात्‌ तत्र गमन सुदिलिष्टमेव । अग्नेरित्यस्य आग्नेयास्त्रादिश्रयोगार्थता गोष्येव वृत्त्या सम्भवति, न तु शक्‍त्या । 
शक्तिभक्त्योमंध्ये शक्तेरेव प्राधान्यमु, भाक्तस्य प्रयोगस्य त्वप्राधात्यमेच । न च सभापतेरेव सर्वाः प्रजा 
द्विपाद्धयर्चतुष्पाड्भथश्व अन्तादिक कामयन्ते, तथात्वे त्वद्भिमतस्य प्रजातन्त्रस्पासज्भतित्वापत्ते:॥ ६६९॥ 


पथिव्या अहमुदन्तरिक्षमारुहमन्तरिक्षाद्‌ दिवमारुहम्‌ । 
दिवो नाकस्य पष्ठात्‌ स्वर्ज्योतिरगामहस्‌ ॥ ६७ ॥ 


सन्त्राथं--मैं यजमान पृथ्वी से ऊपर उठता हुआ अन्तरिक्ष पर चढ़ गया हूँ, भन्‍्तरिक्ष से ऊपर चढ़ कर स्वर्ग 
लोक में पहुंच गया हूँ । में स्वर्ग के दुःखरहित स्थान से ऊपर सुयंमण्डल को प्राप्त हुआ हूँ ॥ ६७ ॥ 


आग्लेयी पिपीलिकमध्या बुहती। आद्यतृतीयों त्रयोदशार्णों द्वितीयो5४्टको यस्थां सा पिपीलिकमध्या 
बुहती, 'त्रयोदशिनोमंध्येड्टक: पिपीलिकमध्या' इति वचनातु। अत्राचस्त्रयोदशः, द्वितीयो नवकः, तृतीयश्रतुर्दशक 
इति पर्दात्रिशदक्षरत्वाद बृहती, 'त्रिपादणिष्ठमध्या पिपीलिकमध्या' इति वचनाच्चेति महीधराचार्य:ः। यजमान 
आहु--भहं यजमान: पृथिव्या उद उद्गतः सन्‌ अन्तरिक्षमारुहम्‌ आरूढोउस्मि। तस्मादन्तरिक्षाद उद्गतो 
दिवमारुहस्‌ आखरूढोस्मि । दिवो झुलोकस्थ यो नाको दुःखरहितः प्रदेश:, तस्व पृष्ठादुपरिभागात स्वज्योतिः 


१४० शुक्ल्यजुर्वेदसं हिता [ अ० ैै७ 
स्वर्गलोकस्य ज्योतिरादित्यमण्डलमहमगां गतोउस्मि, प्राप्स्यामीत्यथे: । इणेलेडिः 'इणो गा लुडि/ (पा० सू० २४४५) 
इति गादेश:, 'गातिस्था' (पा० सू० २४७७) इति सिचो लुक्‌ू। यद्वा--अहं गजमानः पृथिव्या: सकाशादू उदन्‍्त- 
रिक्षमूध्वंक्रेण अन्तरिक्षमार॒ुहमारूढ:, भन्तरिक्षाउ्च दिवमारुहँ चुलोकमारूढ:, दिवः सकाशाच्नाकस्य पृष्ठमारूढ:, 
ताकस्थ पृष्ठाच्च स्वरादित्याख्यं ज्योतिरहमगां गतः प्राप्त: । 


अत्र ब्राह्मणमु--पृथिव्या अहम्‌। उदन्तरिक्षमारुहमन्तरिक्षाहिवमारुहमिति गाहंपत्याद्धयाग्नीध्रीय- 
मागच्छन्त्याग्नीज्रीयादाहवनीयं दिवो नाकस्थ पृष्ठात्‌ स्वज्योतिरगामहमिति दिवो नाकस्य पुष्ठात्‌ स्व लोकमगा- 
महमित्येतत्‌' (ह० ९२।३२६)। गाहपत्याग्नीणीयाहवनीयानां पृथिव्यादिलोकत्रयात्मकत्वातु क्रमेण तन्र गमनात्‌ 
पृथिव्यादिलोकत्रय॑ क्रमेणारूढवानस्मीत्यर्थ:। नाकस्य सुखहेतुभूतस्य द्ुलोकस्य पृष्ठाज्ज्योतिविशिष्ट प्रकाशमान 
स्वर्गलोकमहमगामित्य थे: । 


अध्यात्मपक्षे--भहमुपासको भगवतः प्रसादात्‌ पृथिव्या: सकाशात्‌ 'अग्निज्योतिरहः शुक्लः षष्मासा 
उत्तरायणम! (भ० गी० ८२४) इति क्रमेण पृथिव्या: सकाशादु्व॑मन्तरिक्षमारहम्‌ । अन्तरिक्षादृध्व॑ दिवमारुहम्‌, 
दिव: सकाशान्नाकस्य दुःखरहितप्रदेशस्थ पृष्ठमारुहम, तस्मान्नाकस्य पृष्ठात्‌ स्वज्योतिरादित्यमध्यगामु, ततश्र - 
भअमानव 7 रुषद्वारा साक्षाद भगवन्तमेवाहं प्राप्स्थामि । 


दयानन्दस्तु--'है मनृष्याः, यथा कृतयोगाज्भानुष्टानसं पमसिद्धो5हं पृथिव्या अन्तरिक्षमारुहसु, अन्तरिक्षा- 
हिवमारुहम्‌, नाकस्य दिवः पृष्ठात्‌ स्व््योतिब्चाहमगासु, तथा यूयमप्याचरत” इति, तदपि यत्किज्चितु,सशरी रस्य 
अन्तरिक्षादिकोकारोहणासम्भवात्‌, अशरीरस्थ तथा यूयमाचरतेति वक्‍तुमशक्यत्वाच्च। किज्च, सर्वत्रैव 
प्रत्यक्षादिप्रमाणान्तरसिद्धमेव वेदार्थ वर्णयतोस्थ व्याख्यातु। कथमात्मनो5न्तरिक्षारोहणम््‌ ? कथ॑ं च झुलोका- 
रोहणम ? किल्न्व तत्र विद्यते ? किम्रथे तत्रारोहणम ? किझूच तत्र प्रमाणम्‌ ? यदि वेदादिशास्त्रस्था- 
ज्ञातज्ञापकलवमुपेयते, तदा स्वर्गपितृलोकान्तरं कुतो नो पेयते ? ॥ ६७ ॥ 


स्वयंन्तो नापे क्षन्त आ छाए रोहन्ति रोदंती । 
यज्ञ थे विश्वतो धार(/ सुविद्वाएसो वितेनिरे ॥ ६८॥ 


सस्त्रार्थ--भक्ति-ज्ञात से सम्पन्न जो विद्वदृगण सारे जगत्‌ को धारण करने बाले यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं, 
बे जरा, मृत्यु, शोक आदि से वर्जित स्वर्ग सें निवास करते हैं। वे स्वर्ग की तरफ जाते समय कृतकृत्य होने से, सब प्रकार 
से संतुष्ठ होने से पुत्र-पोच्र आवि को अपेक्षा नहीं करते ॥। ६८ !! हि 


आम्नेयी अनुष्ट्पू । अत्र यच्छब्दयोगाद्‌ द्वितीयोउर्धर्च: प्रथम व्याख्यायते | ये यजमाना:, सुविद्वांस: 
सुष्ठु कर्मानुष्ठानप्रकारं विदन्ति जानन्तीति तथोक्ताः, कर्मोपासनासमुच्चयकारिणो विश्वतोधारं स्वस्थ जगतों 
धारणहेतु यज्ञ वितेनिरें वितन्वन्ति, विस्तारेण अनुतिष्ठन्ति, ते यजभानाः स्व: स्वर्ग लोक यन्‍्तों गच्छन्तो 
नापेक्षन्ते पुत्रपश्चाचपेक्षां न कुर्वते, कृतकृत्यत्वात्‌। थां स्वर्ग च आरोहन्ति। यद्वा - रोदसी द्यावापृथिव्यौ 
आरोहन्ति। ततः स्वर्गनिवासमादित्यमण्डल प्राप्तुबस्तोज््यत्‌ किमपि स्थान नापेक्षन्ते। कथम्भूर्ता द्यास ? 
रोदसी रुणद्धि जरामृत्युशोकरोगादीत्‌ या सा रोदसी ताम्, रोदसी विभक्तेर्डुक, पूर्वसबर्णदी्घों वा, रोदसीत्य- 
व्ययं वा। धकारस्य दकारइछान्दसः । इदं पद द्यामित्यस्थ विशेषणम्‌ । नात्र रोदसीपदेन द्यावापृथिव्योग्रहणम्‌, 
चामित्यस्थ पृथगुपादानातु। अथवा ये सुविद्वांसः कर्मोपासनसमुच्चयकारिण:, हिरण्यगर्भोपासनेन साध 


म० ६८-६९ ] वेदांपा रिजातभाष्यसहिता १४६ 


यज्ञं वितेनिरे ते स्वय॑न्तो न किड्स्चत्‌ पशुपुत्रादिकमपेक्षन्ते । कीदु्श यज्ञम्‌ ? विश्वतोधारं विश्वतों धारा यस्मिन्‌, 
आहुतिदक्षिणान्नानि यज्ञस्य धारा:, ताभिद्येष वर्षति | अथवा वेश्वानर-मारुत-पूर्णाहुति-वसोर्धारा-वाजप्रसवीयानि 
यज्ञस्य धारा: । यद्वा विश्वतोधारं विश्वस्य धारयितारं दां स्वर्ग चारोहन्ति । 


अत्र ब्राह्मणम--स्वर्यन्तो नापेक्षन्ते । भा द्या५» रोहन्ति रोदसी इति न हैव तेश्पेक्षन्ते ये स्वर्ग लोक॑ 
यन्ति यज्ञं ये विश्वतोघधार१७ सुविद्वा९/ सो वितेनिर इत्येष एवं यज्ञों विश्वतोधार एत उ एवं सुविद्वा"/सो 
य एतं वितन्वते! (श० ९२।३।२७)। ये स्वर्ग यन्ति ते फलान्तरं नापेक्षन्ते खलु। एष एवं सर्वेण प्रकारेण 
जगद्‌ धारयति | एष एवं यज्ञो विश्वतोधारः:। य एत॑ वितन्वते, एत एवं सुविद्वांसः खलु, विदुषामेव यज्ञनिष्पा- 
दद्त्वात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--ये सुष्ठु विदन्ति--यावानर्थ उदपाने सर्वतः संप्लुतोदके। ताधान्‌ सर्वेषु वेदेषु 
ब्राह्मपणस्प विजानतः ॥' (भ० गी० २|४६), ये निष्कामा भगवदाराधनबुद्धथेवोपासनसमुच्चितं कर्म अनुतिष्ठन्ति, 
ते स्वः परमसुखस्वरूप॑ पर ब्रह्म यन्तः प्राप्तुवाना नापेक्षन्ते किज्चिदपि | ते विश्वतोधारं यज्ञ वितेनिरे विश्वपोषक 
यज्ञ विस्तारयन्ति | तथ्यों स्वप्रकाशब्रह्मात्मिकां द्यामारोहन्ति। कीदूशी द्यास्य ? रोदसी जरामरणायविच्छेद 
लक्षणाया: संसूते रोप्नीस | विभक्तिव्यत्यय:, पूर्वसवर्णादिर्वा, अव्ययपदं वा । 


दयानन्दस्तु--'ये सुविद्वांस: स्व: सुखं यन्तो न इव स्व॒रात्यन्तिक॑ सुखमपेक्षन्ते, रोदसी द्यावापृथिव्यौ 
आरोहन्ति, यां प्रकाशमयीं योगविद्यां विश्वतोधारं सर्वतः सुशिक्षायुक्तवाणीयुक्त यज्ञ वितेनिरे, तेईबिनाशिसुखं 
प्राप्नुवन्ति' इति, तदपि यत्किड्चितु, तेडविनाशिसुख॑ प्राप्लुवन्तोत्यंशस्थ वेदबाह्यतवातू। द्यावापृथिव्योम॑ध्ये 
सोपाधिकस्येव सुखस्य प्राप्तिन॒त्यन्तिकस्य सुखस्य, “भान्रह्मभुवनाल्‍लोका। पुतरावतिनो&र्जुन | मामुपेत्य तु कौन्तेय 
पुनर्जन्म न विद्यते ॥7 (भ० गी० ८१६) इति भगवदुक्ते। ॥ ६८ ॥ 


5 जहाज, । ० | कि. | ४ 
अन प्रेहि प्रथमो देवयतां चक्षुदेवानामत सत्योनाम्‌ । 
इयंक्षमाणा भृग॑भि: स॒जोषाः स्वय॑न्तु यजसानाः स्व॒स्ति ॥ ६९ ॥ 
थे 


मन्त्रार्थ-हे अग्निदेव ! आप देवताओं को चाहने वाले यजमानों में सुदय हो तथा देवता ओर मनुष्यों के 
चक्षु रूप हो । इसलिये आप यहाँ आओ, आपको कृपा से यज्ञ करने को इच्छा बाले ओर महात्मा ब्राह्मणों के साथ 
प्रीति करने बाले यजमान कल्याणपुर्वक स्वर्गलोक सें जाँय ॥ ६९ ॥ 


आग्नेयी त्रिष्टुप | हे अग्ते, त्वं देवयतां देवानु आत्मत इच्छन्तीति देवयन्ति, देवयन्तीति देवयन्तस्तेषां 
यजमानानामुपकाराय ल्ं प्रथम प्रेहि पुरतो गच्छ । 'सुप आत्मतः क्यच्‌” (पा० सू० ३।१।८) इति क्यचि, 'क्यचि 
च! (पा०सु० ७४३३) इतील्े प्राप्ते, “न उन्दस्यपुत्नस्थ” (पा० सू० ७४३५) इतीत्वनिषेधे शतरि च रूपस्र | कर्थ॑ 
मयाग्ग्रतो गन्तव्यम्ु ? तत्राह--यतस्त्वं देवानामुतापि मर्त्यानां च चक्षु: चक्षु:स्थानीय:। लोके४पि हि. गच्छत: 
पुरुष स्थ दृष्टि: पुरतो याति | किब्च, इयक्षमाणा यष्टुमिच्छन्ति यियक्षन्ते, यियक्षन्त इति इयक्षमाणा:, छान्‍्दसो$- 
भ्यासयकारलोप), यजमाना:। भृगुमि: सजोषा भृगुगोत्रनायकैरनुष्ठानपरायणेर्मुनिभि; समानो जोष: प्रीति- 
रभिप्रायो वा येषां ते तथोक्ता:। स्वस्ति क्षेमो यथा स्यात्तथा स्व; स्वर्ग यन्तु प्राप्लुवन्तु ॥ अत्र मन्‍्त्रे भृगुग्रहण- 
मार्षेयानुचानबत्राह्मणोपलक्षणाथंत्र । 


श्ड्र शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १७ 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'अग्ने प्रेहि प्रथमो देवयतामिति । इममेतदरिनमाह त्वमेषां प्रेहि प्रथमों देवयतामिति 
चक्षुर्देवानामुत मर्त्यानामित्युभयेषा९०_ हैतद्वेवमनुष्याणां चक्षुरियक्षमाणा भुगुभिः सजोषा इति यजमानो भुृगुभिः 
सजोषा इत्येतत्‌ स्वर्यन्तु यजमानाः स्वस्तीति स्वर्ग लछोक॑ यन्तु यजमानाः स्वस्तात्येतत्‌' (० ९२॥३।२८) । 
अस्नेश्वक्षुष्रः च बहुपकारकत्वात्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर, देवयतां दीव्यति जगदुत्पत्तिस्थितिल्यक्रीडयेति देव: परमात्मा, 
तमिच्छतां ब्रह्मात्ममावमधिजिगमिषूणां प्रथमः पुरत: प्रेहि प्रगच्छ, तेषां साक्षात्कारंगोचरो भव । यतस्त्वमेव 
देवानां हविर्भुजामस्येषां च कमंदेवानां मर्त्यानां मनुष्याणां च त्वमेव चक्षुरिव चल्षुर्मार्गदर्शकः, चक्षु रादीनामपि 
त्वदधीनप्रकाशत्वातु । इयक्षमाणा मनसा वाचा कर्मणा भवन्तमर्च॑न्तो भुगुभिर्भुगुवृशीयैज्राहिणे: सजोषाः समान- 
प्रीतिमन्तो यजमाना: स्वस्ति निर्विध्नं स्व॒स्तन्तसुखात्मस्वरूप॑ त्वां यन्तु भाष्नुवन्तु 


दयानन्दस्तु-- हे अग्ने विद्वनु, देवयतां कामयमानानां मध्ये प्रथम आदिमः पूर्व॑ प्रेहि प्राप्तुहि । यतों 
देवानां विदुषामुत मर्त्यानामविदुर्षां त्व॑ं च चक्षुरसि दर्शकमसि। यथा ध्यक्षमाणा यज्ञ चिकीरषमाणा भृगुभिः 
परिपववविज्ञानैविपश्चिख्धि: सह सजोषाः समानप्रीतिसिवता यजमाना: सर्वेभ्य सुखदातार: स्वस्ति कल्याण स्वः सुख 
यन्तु, तथा त्वमपि भव! इति, तदपि यत्किड्चितु, भुगुयजमानादिपदातां प्रसिद्वार्थ मपहायाप्रसिद्धार्थकल्पनाथा 
निमूलत्वात्‌, गौरवावह॒त्वाच्च, रूढियोंगमपहरतीति न्‍्यायाच्च ॥| ६९ ॥ 


नक्तोषासा समंतस विरूपे धापये ते शिशमेक९१ समरोची । 
हर ॥ ] कप नम ॥ 
चावाक्षार्मा रुक्‍मो अन्तविभाति दुबा अग्नि धारयन्‌ द्रविणोदाः ॥ ७०॥ 


सन्त्रार्थं--हे उछ्चापात्र ! समान मन वाले, कुष्ण-शुब्ल आदि के भेद से विलक्षण रूप बाले, परस्पर मिले 
हुए रात भोौर दिन इस बालक अग्नि को साय॑प्रातः अग्निहोत्र आदि के से तुप्त करते हैं। अपर घुलोक और नीचे 
भूछोक के मध्य में जो प्रकाशमान अग्नि विशेषरूप से शोभित है, उसे मैं उठाता हूँ । यज्ञों के अनुष्ठान के द्वारा घनरूप 
कछ फो देने बालें देवगणों ने अग्ति को धारण किया है ॥॥ ७० ॥॥ 


'स्वयमातृष्णामध्यरित धारयन्‌ णुक्लवत्सापयसा5भिजुहोति कृष्णाया दोहनेन स्वयमातृण्णामवसिजच- 
भ्क्तोषासैति” (का० श्रौ० १८४२) । अध्वर्य: स्वयमातृष्णाया उपरि समीपे प्रतिप्रस्थात्रा तमरग्नि धारयन्‌ कृष्ण- 
बर्णाया: शुक्लवत्साया गो: पयसा दोहनेन मृण्मयदोहनपात्रेण जृहस्थानीयेन स्वयमातृण्णामवसिञ्चनु इध्मस्थेअनों 
'तक्तोषासा' इत्यादि ऋग्दयेन जुहुयात्‌। अस्य जुहोतित्वान्मस्त्रवर्ज॑ सान्नाय्यधर्माणां प्रवृत्ति: । दोहनपात्रे दोहन- 
धर्माः कार्या:, जुहुकार्यापन्‍नत्वादिति सुत्रार्थ: । 


अन्न ब्राह्मणम्‌--अथैनमभिजुहोति । एतढ्ा एन॑ देवा ईथ्रिवा१/ समुपरिष्टादन्नेनाप्रीणन्नेतया5#ुत्या 
तथैवेनमयमेतदीयिवा१/समुपरिष्टादन्नेन प्रीणात्येतया 5हुत्या ऋष्णाये शुबलवत्सायै पयसा रात्रिव कृष्णा शुबलवत्सा 
तस्या असावादित्यो वत्सः स्वेनैवैनमेत-द्भागेन स्वेन रसेन प्रीणात्युपरि धाय॑माण उपरि हि स यमेतत्त्रीणाति 
दोहनेन हि पय: प्रदीयते' (श० ९२।३।२०) । चित्याग्तिसमारोहणानन्तरमस्मिन्नुख्याग्नौ होम॑ विधत्ते--अथेति । 
बिहिताहुतिश्चित्य॑ प्राप्तस्थाग्नेशपरिष्टादन्न॑ सम्पाद्यत इत्याह--एतद्ा इंति। विहिते होमे द्रव्य विधत्ते--#ष्णाये 
शुब्लवत्साये पयसेति । एतादूश्या गो: पयस उपादाने कारणमाह--रात्रिर्वा इति । रात्रि: खलु कृष्णा शुबलवत्सा। 
अस्था रात्रेरसावादित्यो बत्सः, यथा वत्सो गोसमोपे वर्तते तद्वदस्य रात्रिसमीये वर्तमानत्वातु । अयमेवार्थ- 


मभ० ७०-७१ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १४३ 


स्तैत्तिरीयकेडपि श्रुयते--“भग्निश्चादित्यश्च रात्रेव॑त्स:'(तै> आ० ११०५) इत्ति | एवं चास्याग्नेरादित्यात्मकत्वातु 
तथाविधाया गोः पयसा होमे स्वकीयभागेन स्वेन रसेनैतत्प्रीणाति । तदेव स्पष्टयति-स्वेन रसेनेति | प्रीणयितव्यस्य 
आदित्यात्मकस्याग्नेरुपर्यव वर्तमानत्वेन उपरि धार्यमाण एवं उख्याग्नो जुहुयादित्याह--उपरीति। प्रक्ृतहोमे 
होमसाधारणं जौह॒वं प्राप्नोतीति तदपवादेन दोहनं विधत्ते -दोंहनेनेति | दोहनेन हि पयः प्रदीयत इति दोहना- 
नन्तरं पात्रान्तरे दोहनेन खल पयः प्रदीयत इत्यथं:। 'शिर एतथज्नस्य यदरिनिः प्राण: पयः शीर्षस्तत्पराणं दधाति 
यथा स्वयमातृष्णाम भिप्रक्षरेदेवमभिजुहुयात्‌ प्राण: स्वयमातृष्णा रस एब शिरश्च तत्प्राणं च रसेन सन्‍्तनोति 
सन्दधाति नक्तोषासा समनसा विरूपे इति” (श० ९२।३।३१)। स्वयमातृण्णायाः प्राणत्वादस्तेस्तु शिरस्त्वात्‌ 
प्राणं व शिरबचेत्युमे अपि पयोलक्षणेन रसेन सनन्‍्तनोति। एतदेव विवुणोति--सन्दधातीति । परस्परसम्बद्धं 
करोतीत्यर्थ: । 


द्वादशे द्वितीयकण्डिकास्थले व्याख्यातपूर्वेयम्‌ )। ७० ॥ 


अग्ने' सहस्राक्ष शतम्‌ धंजछ त॑ ते' प्राणाः सहस्न व्यानाः । 
नर हि 
त्व९४ सांहख्नस्थं राय देशिष तस्मे ते विधेम वार्जाय स्वाहा ॥ ७१ ॥ 


मन्यार्थ--हे सहस्न नेत्रों वाले और सहल्र मूर्धा वाले अग्निदिव ! आपके संफड़ों प्राण हैं, सहस्रों व्यान हैं, 
आप अनन्त धन के स्वामी हैं, ऐसे यज्ञस्वरूप आपको हम यह ह॒वि देते हैं। यह भलोी प्रकार गृहीत हो ॥ ७१ ॥ 


आग्नेयी विराट पडक्तिवाँ दशाक्षरचतु:पादा। हे अग्ने, सहस्नाक्ष सहस्रमक्षीण यस्यासौ सहस्राक्षः, 
तत्सम्बुद्ो । शतसहस्रशब्दा अपरिमिताभिप्रायौ। विश्वतश्चक्षुरित्यादिमन्त्रोक्तमूतिरूपत्वेनायमग्नि: स्तुयते। 
अथवा हिरिण्यशकलान्येवात्र नेत्राणि। तथा च श्रुतिः---हिरण्यशकलेव्वा एप सहस्राक्ष:' (श० ९२३३२) । 
है शतमूध॑न्‌, शत मूर्धानो यस्यासौ शतमूर्धा, तत्सम्बुद्धों । यस्य ते शर्त प्राणा: सहस्न॑ व्यानाट, तथा त्वं साहख्नस्य 
सहस्नरपरिमितस्य बहुसहस्रसमूहपरिमितस्य रायो धनस्थ ईशिषे प्रभुरसि। तस्में ते तादृशाय तुभ्य॑ वाजाय 
अन्नसिद्धयर्थ हविषा विधेम परिचरेम | यतो हि ते शतमनन्ता: प्राणा:। सहस्नमनन्ता व्याना: | सर्वप्राणिनामक्षि- 
मूर्धप्राणव्यानादय एवं विराडर्नेरक््यादय:। तेन सहस्राक्षत्वादिकं नानुपपनन्‍्तमिति। परिचरणं चात्र दानमेव । 
विधृतिरत्र दानकर्मा | तथा च वाजाय वाजं ह॒विः, विभक्तिव्यत्ययः, स्वाहा अस्मदतत्तं हविः सुहुतमस्त्वित्य्थ: | 


अत्र ब्राह्मणम-- अरने सहखाक्षेति । हिरण्यशकलेवाँ एथ सहस्राक्ष: शतमूर्धन्तिति यददः शतशीर्षा 
रुद्रोड्सुज्यत शत ते प्राणा: सहस्न॑ व्याना इति शत९४ हैव तस्य प्राणा: सहरस्न॑ व्याना यः शतशीर्षा त्व९» साहख्स्य 
राय ईशिष इत्ति त्व९» सर्वस्ये रय्या ईशिष इत्येतत्तस्मे ते विधेम वाजाय स्वाहेत्येष वे वाजस्तमेतत्प्रीणाति' 
(० ९२३३२) । एपोडग्नि: प्रोक्षणे विनियुक्ते: सहस्नसंख्याकेहिरण्यशकले: सहस्ाक्ष: खलु। प्रकाशकत्व- 
साधारण्येन हिरण्यशकलानामक्षित्वोपचार:। यददः शतशीर्षेति | प्रजापतिरोदनेन उदितेषु अश्रुषु अन्तर्वत॑माने 
मन्यौ प्रतिष्ठितिषु स एवं शतशीर्षा रुद्र: समभूत्‌। तथा चाह श्रुतिः--'श्रजापतेविस्रस्ताहेवता उदक्राम॑ंस्तमेक एवं 
देवो नाजहान्मन्युरेव सो5स्मिन्नन्तविततो5तिष्ठत्‌ सो$रोदीत्तस्य यान्यश्रूणि प्रास्कन्द॑स्तान्यस्मिन्‌ मन्यौ प्रत्यतिष्ठन्‌ स 
एवं शतशीर्षा रुद्र/ (श० ९११६) इति। अतोथ्त्र अदःशब्देत स काल: परामृश्यते। हे सहस्राक्ष शतमूर्धन्नग्ने 
ते शतसंख्याकाः प्राणा: सहख्रसंख्याका व्यानाश्व भवन्ति। त्वं सर्वस्य धनस्य ईशिषे ईश्वरो भवति। तस्मै वाजाय 
अन्नहेतुकत्वेन तदात्मकाय ते वर्य विधेम"परिचरेम । इंदं हृविस्ते स्वाहा सुहुतमस्त्विति मन्त्रा्थ | 


श्डड शुक्ल्यजुर्वेदसंहिदा.. [ क्षर० १७ 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमात्मत्‌ सहस्ताक्ष अनस्तनेन्र शतमूर्धन्‌ ! अन्यदपि पूर्ववद व्याख्येयघ् । 


दयानन्दस्तु-- हे भग्ने पावक इव प्रकाशमय सहसाक्ष, सहसेष्वसंख्यातेषु॒व्यवहारेषु मक्षिविज्ञानं 
यस्य तत्सम्बुद्धों । शर्तेष्वसंख्यातेषु मूर्धा मस्तक वस्य तत्सम्बुद्ो । शतमर्सख्यातास्ते प्राणा जीवनसाधनाः शतं 
व्यानाइचेष्टानिमित्ता: सर्वशरीरस्था वायव:। साहखस्य सहख्भ् असंख्यातानामिदमधिकरणं जगद्‌ यस्य तस्व 
रायो धनस्य त्वमीशिषे ईशो5सि | ते तुभ्यं वाजाय विज्ञानवते स्वाहा सत्यया वाचा विधेम परिचरेम” इति, 
तदपि यत्किब्चितु, मुख्यमर्थ परित्यज्य गौणार्थप्रहणे मानाभावात्‌ | सहस्रपदस्य असंख्यातार्थत्वेषपि व्यवहारार्थता 
कुतस्त्या ? अक्षिपदस्य चक्षुर्थत्वेडपि विज्ञानमिति लक्षणामन्तरा कुतोष्थ:। अन्वयानुपर्पत्तिमन्तरा तात्पर्यानुप- 
पत्तिमन्तरा वा छक्षणा कुतः ? न चात्र काचिदलुपपत्तिः प्रद्शेतेति | तथैव शतमनन्तसंख्यातेषु मूर्धा मस्तक 
यस्येत्यप्यनुपपततम्‌ । अन्यप्राणिनां मूर्धानो अन्यस्थ कथ॑ सम्भवन्ति | तथैब प्राणव्यानादयोडपि साल्यसस्बन्धि- 
नोह्यस्थ सम्भवन्ति | छातपदार्थाधारस्थ जगतो जाडबं चैतन्यं वा ? ताद्य;, तस्य धनाकाइल्षाआसम्भवात्‌ । 
तान्त्य:, तस्य असजुत्वेन पदार्थाधारत्वानुपपत्ते:। मच योगिराजस्यापि सहस्राक्षत्वादिसम्भवः, भोगायतनानां 
कर्मजन्यस्वेत क्षीणकर्मणो योगिराजस्थ तदनुपपत्तेंः) अक्षीणकर्मंणस्तु बलेशकम विपाकाशयपरामृश्त्वेन लोकोत्त र- 


सामर्थ्यायोगात्‌ ॥ ७१ ॥ 


सपर्णोइसि गरत्मांन्‌ पष्ठे पृथिव्याः सीद । भासान्तरिंक्षमापृण ज्योतिषा दिवमुत्त॑- 
भान तेजतसा दिश उद'(ह ॥ ७२ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! आप श्रेष्ठ पंखों बालें पक्षी रूप हैं, आप पृथ्वी पर विराजमान होइये, अपनी कान्ति 
से अश्तरिक्ष को भर दीजिये, अपनी ज्योति से झुलोक फो ऊँचा उठाइये, अपने तेज से सभी विशाओं फो आलोकित कर 
दीजिये ॥ ७२ ॥ 


'तस्यामरग्नि निदधाति सुपर्णोड्सीति वषट्कारेण' (का० श्रौ० १८४४) । स्वथमातुण्णायां सुपर्णोह्सीति 
ऋग्द्येन वषट्कारान्तेनाग्ति स्थापयेदिति सूत्रार्थ: । आग्नेयी परृक्तिः | हे अग्ने, त्वं सुपर्णंस सुपर्णपक्ष्याका रो 
गछझडसमानोईसि । गरुत्मानू, गरुद गरणं निगरणं भक्षणमस्थास्तीति गशत्मान्‌, अशनायावानसीत्यर्थ:। भतः 
पृथिव्या: पूर्ठे उपरि सोद उपविश। भासा स्वप्रकाशेन अन्तरिक्षमापुण सर्वतः पूरय। ज्योतिषा स्वकीयेन 
सामर्थ्येन दिव॑ चुलोकमुत्तभान ऊध्व॑ स्तम्भितं कुर। उत्पूर्वस्य स्तम्भेलोटि मध्यमैकबचने 'हलः इनः शानज्झो' 
(पा० सू० ३।१।८३) इति इलाप्रत्ययस्थ शानजादेश, 'उदः स्थास्तम्भोः पूर्वस्थ” (पा० सू० 4४६१) इति पूर्वसवर्णे 
उत्तभान इति रूपस्‌ | तथा तेजसा स्वकीयेन सामर्थ्येन दिशः प्राच्यादिकाः, उ्दृह उत्कर्षेण दृढोकुरु दीपय वा | 


अत्र ब्राह्मणम्‌--अथैन निदधाति | सुपर्णज्सि गरुत्मानित्येतद्दा एनमदो विकृत्या सुपर्ण गरुत्न्त 
विकरोति त१७ सुपर्ण गरुस्मन्त'“'कृत्वान्ततों निदधाति पूष्ठे पुथिव्या: सीद भासान्तरिक्षमापृण ज्योतिषा दिवमुत्त- 
भान तेजसा दिश उद्‌'/हेल्येव९७ होष एतत्सव करोति/ (हा० ९२३२४)। अभिहोमानन्तरमुख्याग्नेश्वितीना- 
मुपरि निधान विधत्ते--अथैनमिति। निधानमन्त्रे सुपर्णोइसि गरुत्मानित्यस्योपयोगमाह--एतद्वा इत्यादिना । लोके 
हि योनौ सिक्तं प्रजननसमर्थ रेतो विक्रियतेड्यवयवविभागवत्करियते, अतोंउत्रापि योनिरूपायामुखायामाहितस्थाग्ने- 
रश्तिरस्थ अस्तस्थापि विकृत्या भवितव्यमिति पूर्व विकृत्या विक्ृतिसाधनभूतेन सुपर्णोडंसि गरुत्मानित्यादिकेन मन्त्रेण 
सुपर्ण गरुत्मन्‍्तं॑ कृुल्वा चितवानु। तथा चुयनकालेउपि सुपर्ण गरुत्मन्तमेव कृत्वा चितवान्‌। साम्प्रत॑ सुंपर्णोडसि 
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गरुत्मानित्यादिकेन सुपण गरुत्मन्त कृत्वा निहितवान्‌ भवति। चीयमानस्थास्ने: सुपर्णदयेतादिपक्ष्याकारेण 
चयनात्‌ सुपर्णोडसि गरुत्मानित्युक्तम्‌ । पर्णशब्देन पतनमुच्यते, शोभनपतनविशिष्ट इत्यर्थ: | 


अध्यात्मपक्षे--हे अरने हे परमात्मन्‌ विष्णो, त्वं सुपर्णों गरुड़ो गरुत्मान्‌ शोभनपक्षोअसि, गरुडस्थापि 
विष्ण्ववतारत्वात्‌। नहिं. परमात्मान॑ विष्णुमत्यों धारयितुं शक्नोति। मूले मूलाभावादमूल मुलमिति न्यायेन 
सर्वाधारस्य आधारान्तराभावादनाधारं॑ ततु। तस्माद्‌ भगवान्‌ स्वात्मन्येब प्रतिष्ठितों भवति, 'स भगवः 
कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे महिम्नि! (छा० ७२४१) इति श्षुतेः। स त्व॑ं पुथिव्याः पूछे उपरि सीद । भासा स्वीयेन 
प्रकाशेन अन्तरिक्षमापृण | ज्योत्तिषा स्वीयेन सामर्थ्येत दिवमुत्तमान। तेजसा स्वीयेन दिशों दीपय | नहिं 
सामान्यपक्षिणं विषयीकृत्य एवं वक्‍तुं युज्यते | अत एव--अथो दिव्यः स सुपर्णों गरुत्मान्‌! (ऋ०्सं० १॥१६४।४६)। 
इति मन्त्रवर्ण:। अत्र यथा अग्नि, यथा मित्र;, यथा वरुण:, यथा वा इन्द्र: परमात्मैवास्ति, तथैव गरुत्मान्‌ 
सुपर्णोषपि परमात्मैव, 'आकाशस्तल्लिज्भातु! (ब० सू० ११२२) इति न्यायात्‌ु । 


दयानन्दस्तु-- है विद्वन्‌ योगिन, त्वं भासा प्रकाशेन सुपर्णों गरुत्मानसि। शोभनानि पर्णानि पूर्णानि 
शुभलक्षणानि यस्य स गरुत्मान्‌ गुर्वात्मा असि। यथा सविता अन्तरिक्षस्य मध्ये वर्तते, तथा पृथिव्या: पृष्ठे सीद । 
वायुरिव प्रजा आपूण । सविता ज्योतिषा दिवमन्तरिक्षमिव राज्यमुत्तभान। तेजसा तोक्ष्णीकरणेव दिश इंव 
प्रजा उद्दृंह उद्रधंय' इति, तदपि यत्किज्चितु, सम्बोधनस्थैव निर्मुलत्वात्‌। पर्णशब्दस्थ पूर्णार्थतापि चिन्त्यैव । 
गरुत्मान्‌ गुर्वात्मा इत्यपि प्रमाणापेक्षमेव | मन्‍्त्रे विद्यमानपदैरेव सिद्धान्तरीत्या अन्वयोपपत्तौ प्रक्षेपाध्याहारादि- 
मूलक व्याख्यानमपव्यास्यानमेव | एवमेव सविता राज्यमित्यादीनामध्याहारोअपि निर्मूल एवं ॥ ७२ ॥ 


आज़ुह्नानः सप्रतींकः प्रस्तादग्न स्व॑ योनिमासींद साधुया । 
अस्मिन सधस्थे अध्युत्तरस्मिन्‌ विश्व देवा यज॑मानश्रव सोदत ॥ ७३ ॥ 


मन्त्रार्थं--हे अग्निदेव ! बुलाये जाने पर आप प्रसन्नचित होकर पूथ॑ बिशा सें निश्चित अपने श्रेष्ठ स्थान पर 
बैठिये । हे विश्वेदेदों, आप लोग और यजमान इस परम श्रेष्ठ अग्नि के साथ उत्तम स्थान यज्ञणाला में 
पघारिये ॥ ७३ |! 


आगनेयी त्रिष्टुप । हे अग्ने | त्वम्‌ आजुह्ान: अभिहयमानः सन्‌ सुप्रतीकः शोभनं प्रतोक॑ सुख यस्य 
स सुसुख: सन्‌ पुरस्तात्‌ पूर्वस्थां दिशि साधुया साधु समीचीनं यथा स्थात्तथा, विभक्तेयदिशः, स्वं योनि 
चित्याग्ने: स्थानम्‌। आसीद अधितिठ | हे विश्वे देवाः, यूयं सम्प्रदानत्वेन यजमानश्वाधिकारित्वेत अस्मिन्‌ 
पुरोवर्तिनि अध्युत्तरस्मिनु अधिकमुत्कृष्टे यज्ञाख्ये सघस्थे सह स्थातुं योग्ये यज्ञास्ये स्वर्ग, 'स्वर्गों वे छोकः 
सधस्थः” इति श्रुतिमुज्जहारोब्बटाचाय, सीदत उपविशत, '“ौर्वा उत्तरं सधस्थम (श० ९२।३।३५) इतति 
वक्ष्यमाणश्रुते: । 

अत्र ब्राह्मणम--भआजुदह्वानः सुप्रतीकः पुरस्तादिति। आजुद्वानो नः सुप्रतीकः पुरस्तादित्येतदगने स्वं 
योनिमासीद साधुयेत्येष वा अस्य स्वो योनिस्त%७» साध्वासीदेत्येतदस्मिन्‌ सधस्थे अध्युत्तरस्मिन्निति द्यौर्वा 
उत्तर» सथस्थ॑ विद्वे देवा यजमानश्व सीदतेति तद्विश्वैर्दवी: सह यजमान१७ सादयति द्वाभ्यां निदवात्ति! (श० 
९२।३३५) | द्वितीय॑ मन्त्र व्याचष्टे--भाजुह्धान इति। सुप्रतीक: शोभनावयवः | तत्त्वमितरान्‌ प्रति न, अपि 
त्वस्मान्‌ प्रतीति व्याचष्टे-आजुद्दानो नः सुप्रतीक इति । क्षस्थ उख्याग्ते एप चित्याग्निः, स्वो योनि: 
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स्वपम्बन्धि स्थानम्‌ । अतोझने स्व॑ मोनिमित्यादिना चित्यार्नि साध्वकधितिष्ठेत्येतदुक्त॑ भवतीति व्याचष्टे--- 
अग्ने स्वपिति | अस्मिन्निति पृथिव्यस्तरिक्षाभ्यामु्परि वर्तमानत्वेन चुलोकात्मकत्वादस्मिन्‌ चित्याग्निलक्षणे 
झुलोकेः्ध्यासीदेत्यर्थ: । विद्वे देवा इत्यनेन विश्वेर्देवे: सह स्व यजमानमत्रासादितवान्‌ भवति । है भग्ने, त्वं 
पूर्वस्थां दिश्याहुबमानो<स्माकं शोभनावयवों भूया:। अतः स्व योति चित्यार्ति साधुया क्रियया अधितिष्ठ । 
अस्मिन्‌ चित्याग्निर्पे उत्तरस्मित्‌ सथस्थे द्युलोकेड्ध्यासीद । हे विश्व देवा:, यूयं यजमानश्व अत्र सीदत, यूय॑ 
सम्प्रदानत्वेन यजमानो5धिका रित्वेन सीदन्त्वित्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--हे भग्ने परमेश्वर, त्वम् आाजुद्धान आहुयमानो भक्तेः प्रेम्णा सुप्रतीकः सुमुखों भूत्वा 
पुरस्ताद भक्तै: परिकल्पिते सिहासने स्वं योनि स्थान साधुना समीचीन यथा स्थात्तथा अधितिष्ठ । हे बिश्वे देवा, 
भगवतोंडशभूता यूयं यजमान: साधकश्व, अस्मितु साधकमनप्रत्यक्षे, अध्युत्तरस्मिन्‌ लोकोत्तरेः्त्युल्कृष्टे सघःस्थे 
स्वेष्टदेवेत सह स्थातुं योग्ये सीदत । 


दयानन्दस्तु--हिं अस्ने, योगाम्यासेन प्रकाशितात्मन्‌, पुरस्तातु प्रथमत आजुदह्दानः सत्कारेणा- 

तः सुप्रतीकः प्राप्तणभगुणों यजमानस्त्वं साधुया श्रेष्ठे: कर्मभिरस्मिन्‌ सधस्थे सहस्थाने स्व॑ं योनि परमात्माख्य 
गृहमासीद । हे विद्वे देवा:, सर्वे दिव्यात्मानों योगिनो यजमानों योगप्रद आचार्यश्व यूय॑ साधुयोत्तरस्मिन्‌ सधस्थे 
सह स्थाने सीदत' इति, तत्सव॑ प्रमत्तप्रलापमात्रय, अग्निपदस्थ योगाभ्यासेन प्रकाशितात्मार्थस्थ स्वाभ्यूहितमात्र- 
त्वम्‌ | तथैव सुप्रतीकशब्दस्थापि तत्कल्पित एवार्थ: । योनि परमात्माख्य॑ गृहमित्यपि काल्पनिकमेव । बिद्वे देवा 
इत्यस्य दिव्यात्मानों योगिन इत्यपि न सम्प्रतिपत्त व्यास्यातत । शाब्दनये स्वातन्त्यस्याश्रथणेडराजकतैव स्यातु, 


तस्थाव्याहतप्रसरत्वात्‌ ॥ ७३ ।॥। 


ता(# संबितुर्वरे'ण्यस्थ चित्रामाहं ब॒णे युर्मात विश्वजन्याम्‌ । 
याप्तसस्‍्थ कण्वो अ्दहत्‌ प्रपोंनाए सहखवारां पर्यसा महीं गाम्‌ ॥ ७४ ॥ 


मस्त्रार्थ--सभी प्राणियों के प्रेरक ईश्वर की प्रार्थनीय, अनेक प्रकार के फल देने में समर्थ, सबंहितकारिणी 
श्रेष्ठ बुद्धि का में वरण करता हूं । ज्ञानी कण्व ऋषि ने प्रेरक परसात्मा क्षो इस अतिपुष्ठ, अनन्त धारा बाली, अमृत 
हारा सबको सींचते वालो, सब प्रकार को सिद्धियों को देने वाली इस बुद्धि का बोहन किया था ॥ ७४ ॥ 


समिदाधान ७, शामीलीवैकडूल्यौदुम्बर्यस्ता१#, सवितुरित्नि प्रत्यु चमुत्तमा सकर्णंका? (का० श्रौ० 
१टा४६) |. चित्याग्तो उस्याग्निनिधानातन्तरभमध्वर्युस्तत्राग्गी समित्ववमादध्यात्‌। ता सवितुरिति मन्‍्त्रेण 
शामीलीं शर्मीमयीं, विधेमेति वेकड्धुतीम, प्रेद्दों अग्ने दोदहीत्यौदुम्बरीस । तत्र तुतीया औदुम्बरी समितु 
सकर्णका आधेया। कर्णको दारुस्‍्फोटो रोगस्तद्वतीति सूत्रार्थ:। कप्बदृष्टा सावित्री त्रिष्ठपु॥ उुरा कदाचित्‌ 
कष्वास्यों मह॒षिरस्याग्नेयाँ सुमतिमनुग्रहकारिणीं बुद्धि तद्रपां वा गां घेनुमदुहत्‌ दुग्ध वान, व्यत्ययेत शः, अन्यथा 
अधोगिति स्थात्‌, तामहं वृणे | तत्र दृष्टान्त:--प्रपीनां प्रभूतः पीनः स्तनसद्भो यस्याः सा प्रपीता ताम। यहा 
प्रकर्षेण पीनां पयसा प्रिताम | सहखधारां सहख्॑ धारा वस्या: सा सहखधारा, तां बहुक्षी रधारायुक्तासु । पथ्रप्त 
महीं क्षीरेण सम्पूर्णाघ्‌ु । अथवा बहुदुग्धयुक्तां गां घेनुं यथा लौकिका दृहन्ति, तद्दयमग्निः सुमति दुग्ध्वा स्वाभी्“ 
फल प्राप्ततान्‌ । वरेण्पस्थ सवंवरणीयस्थ सर्वतः प्रेरकस्याग्ते: सम्बन्धिनी कप्वेन दुग्धांतां सुमतिमहमावृणे 
सर्वतः प्रार्थथे । कीदृशी सुमतिघु ? चित्रास॒ अवेक्षितबहुविधफलत्रदानसमर्थायु । पुनः कोद्शीम्‌ ? विश्वजन्यां विश्व 
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जन्यमुत्पां यस्या: सा विश्वजन्या, तां जगदुत्पादनसमर्थायर, अहमावृण इति सम्बन्ध:। यद्वा अनथा साविश्या 
क्रिटुमा कण्वः पुरस्तात्‌ कामदोहनीं घेनूं पयो ययाचे। तां सवितु: सम्बन्धिनीं वरेण्यस्थ सर्ववरणीयस्थ चित्रा 
चायनीयां सुमति शोभनबुद्धिमहमावुणे वृणोमि स्वीकरोमि । कोदूशी ताम ? विश्वजन्यां सर्वजनेस्यों हितामू। या 
अस्य सवितुः सम्बन्धिनीं यां सुमतिमेव गां घेनुं कण्वोडदुहद दुग्धवान्‌। प्रपीतां पयसा पूरितां सहखधारां बहुकुटु- 
म्बस्य धारयित्रीं सव॑सिद्धिदात्रीं वा | तामहं वुण इत्यथ्थः । 


अत्र ब्राह्ममप-- अथास्मिन्‌ समिथ आादधाति। एतद्ा एन देवा ईयिवा"»समुपरिशादल्नेनाप्रीणन 
समिख्िश्वाहुतिभिश्व तथैवेतमग्रमेतदीयिवा ९४ समुपरिष्टादन्नेन._ प्रीणाति समिडख्िश्वाहुतिभिश्च” (० 
९२३३६) । उत्तरवाक्यद्ये निधातातन्तरमस्मिन्नरतौं समिधामाधानं विधाय ता: समिधश्चित्यारिन प्राप्तस्थारते- 
रुपरितनान्नरूपेण स्तौति--अथास्मिन्निति । स वे शमीमयीं प्रथमामादधाति। एतद्बा एप एतस्यामाहुत्या"# 
ह॒तायां प्रादीप्यतोदज्वत्तस्माहेवा अबिभयुयंद्रे नोज्यं न हि(स्थादिति त एता'/ शमीमपश्यंस्तयैनमश- 
मयंस्तद्यदेत१/ शम्पाउशमय॑स्तस्माउछमी तथैबैनमयमेतच्छम्पा शमयति झान्त्या एवं न जरू्यें (दा० 
९॥२|३।३७) | तत्र शमीमयीं समिधघं प्रथममादध्यादित्याह >स वा इति। शप्तीमय्या: प्रथमाधाने हेतुमाह--एतद्ठा 
इति। अथैनमभिजुहोतीति विहितायामाहुत्यां हुतायामप्रमग्निः प्रदोष्त: सन्तुदज्वलतु । पश्चादुद्रोप्तमग्नि दृष्ठा 
येनोपायेन नो5्यं न हिस्थादिति भीता देवा विचारयामासु:। पश्चादहिसोपायत्वेन ते एसां शमीमयी समिध- 
मपस्यन्‌, दृष्ठा च तथा एनमशमयन्‌ | यत्त एतमनया5शमयन्‌, तस्मादसो शमीनामधेब्राइमूत्‌ ॥ अतः प्रथम शमी- 
मय्या: समिध आधानेन तथेवायमपि यजमानः शान्त्ये एनं शमयति | न जग्ब्ये, जग्विर्भभ्षणम, भक्षणाभावाय, 
अहिसाये इत्यर्थ: | ता'७ सवितुर्वरेण्यस्य | चित्रामाहं वृणे सुमति विश्वजन्यां यामस्थ कण्वो अदुहत्‌ प्रपीना१७, 
सहस्रधारां पयसा महीं गामिति कप्वो हैनां ददर्श सा हास्य सहुखधारा सर्वान्‌ कामानु्‌ दुदुहे तथेवेतद्यज- 
मानाय सहस्रधारा सर्वान्‌ कामान्‌ दुह्ढे! (श० ९२३३८) । अथास्याः शमोसमिध आधाने मन्त्र दर्शयति-तां 
सबितुरिति | कप्बो महषिरेनां शमी रूपां गां ददर्श खलु | अतशच सा सहख्रधा रा भूत्वा अस्मे कण्वाय सर्वानु कामान्‌ 
दुदुहे । तस्मादाहिता सती शर्मी तथंव यजमानाय सर्वानर कामान्‌ दुहे, दुग्धे इत्यर्थ:। 'लोपस्त आत्मनेपदेषु' 
(पा० सु० ७१४१) इति तकारलोप:। अस्यास्नेरुत्पादकत्वेन सम्बन्धेन श्मीमदुहतु, शमीगर्भादर्ग्नि सन्‍्थति' 
ति० ब्रा० १९१) इति श्रुतेः । प्रपीनां प्रकर्षण पीवरीम। महीं महतीसु, टिलोपइछान्दसः। विश्वजन्यां विश्व 
जन्यं जनहित॑ यस्‍्यां सा विश्वजन्या, ताम् । सर्वस्योत्पादयित्रीं वा तामहमावृण इत्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--वरेण्यस्य प्लर्वसंभजनीयस्य सवितुर्जगदुत्पादकस्य परमात्मन: सम्बन्धिनीं ता चित्रा 
चायनीयां बहुधान्यपद्वादिफलप्रदां वा सुमति शोभनबुद्धिरुपामहमु आ आभिमुर्येत वुणे स्वीकरोमि। कोदुशीं 
सुमतिम््‌ ? विश्वजन्यां जगदुत्पादनसमर्थाम्, तत्सद्ूल्पेनेव प्रपऊचोत्पत्तें:। कण्वो मुनिरस्थ सवितुर्थां सुमतिमेव गां 
धेनुमदु्दद्‌ अनुग्न हकारिणीं बुद्धि दुग्धवान्‌ । कोदृशी गास्‌ ? प्रपीनां प्रक्र्षेण पीवरीस | पयसा पूरितां सहस्रधारां 


सहसक्षी रधा रायुक्ताम्‌ । पयसा दुग्वेन-महीं मह॒तीं बहुदुग्धां सबंसिद्धिदात्रीं तां कणप्वेन दुग्धां सवितुमंतिमह 
बुणे। 


गा दयानन्दस्तु--'यथा कण्वो:्स्य वरेण्यस्य सवितुरीश्वरस्य या चित्रां विश्वजन्यां प्रपीनां सुमति पयसा 
महीं गां व अदुह॒तू, तथा तामहं बुणे! इति, तदपि यत्किडिचतु, कणप्वपदस्थ प्रसिद्धमर्थमपहाय मेधाव्यर्थकत्वार्थ- 
ग्रहणे मानाभावात्‌, यथा-तथा-पदयोरपि मूलेडभावाच्च ॥७४॥ 


१४८ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १७ 
विधेम ते परमे जन्म॑न्नग्ते विधेम स्तोमेरवरे सधस्थे । 
यस्सादोने रुदारिथा यजे त॑ प्र त्वे हवींषि जुहुर समिद्धे ॥ ७५ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! उत्तम जम्म वाले पुण्यात्मा स्वर्ग में आपके नि्मित्त हब देते हैं, स्वर्ग के नीचे 
अन्तरिक्ष लोक में विद्युत्‌ रूप में स्थित आपको स्तुति करते हुए हृवि देते हैं। आप इष्टका-चित्ति रूप स्थान में प्रकट 
हुए हैं, अतः मैं आपकी पुजा करता हूँ और इसीलिये भल्रो प्रकार से प्रज्बलित आपके तिभित ऋत्विकगण यज्ञ में 
बाहुतियाँ देते हैं ।। ७५ ॥ 


गृत्समददुष्टा त्रिस्थानाग्तिदेवत्या त्िष्दुप्‌। हे अग्ने, ते तुभ्य॑ विधेम ह॒विदद्य: । विदधातिर्दानकर्मा 
परिचरणकर्मा च | कथम्भूताय ते ? परमे उत्कृष्ठे जन्मन्‌ जन्मनि, दिवीत्यर्थ, आदित्यात्मना स्थिताय, चौर्वा 
अस्य परम॑ जन्म' (श० ९२३३०) इति श्रुतेः | पुनः कथम्भूताय ? अबरे सघस्थे दिवोअर्वाचीने सहस्थाने5न्तरिक्षे 
स्थिताय विद्युद्रुपाय स्तोमे: स्तोत्रैब॑यं विधेम परिचरेम, 'अन्तरिक्षं वा अवर१७ सधस्थम्र! (हा ९२३३५) इति 
श्रुतेः। है अग्ने, यस्मादु योनेरिष्ठकाचितिरुपात्‌ स्थानात्‌ त्वम्ु उदारिथा उद्यतो5सि | उल्पूर्वकात्‌ 'ऋ गतोौ' 
इत्यस्माल्लटि मध्यमैकबचने रूपस्ू, संहितायां छान्‍्दसो दीर्घ:, 'अन्येषामपि दृश्यते! (पा० सू० ६३।१२७) इति 
दीर्घो वा, त॑ योनिमहं यजे पूजयामि | ततः समिद्धे सम्यक्‌ प्रज्वलिते त्वे त्वयि चित्मेझनौ ह॒वींषि प्रजुहुविरे 
प्रजुह्ुति, ऋत्विज इति शेष:। “इरयो रे! (पा० सु० ६४॥७६) इति “इरे' इत्यस्य ' आदेश:, 'एपष वा अस्यथ 
स्वो योनि? (० ९२३३९) इति श्रुतेः। एप चित्योउग्निः | यद्दा हे अग्ने, ते त्वदीये, परमे उत्कृष्टे जन्मन्यु- 
त्त्तिस्थाने गार्पत्ये सवितुमण्डले वा विधेम परिचरेम, समिधेति शोष:॥ अस्माभिः सह स्थातुं योग्ये सधस्थे5वरे 
निकृष्टे भूलोकबतिजन्मनि स्तोमैः स्तोत्रे: परिचरेम। यस्माद्‌ योनेश्चितिस्थानादुदारिय स्वयमुद्गतोर्शस, त॑ 
योनि यजे | समिद्धे त्वे त्वयि जुहुरे, इत्यादि पूर्ववद्‌ व्याख्येयमर्‌ । 


अत्र ब्राह्मणस--'अथ वैकद्भुतोमादधाति । तस्था उक्तो बन्धुविधेम ते परमे जन्मन्नस्न इति द्योर्वा 
अस्य परमं जन्म विधेम स्तोमेरवरे सघस्थ इत्यन्तरिक्षं वा अवर१/, सधस्थं यस्माद्योनेरुदारिथा यजे तमित्येष 
वा अस्थ स्वो योनिस्तं यज इत्येतत्‌ प्र त्वे हवी ९७ षि जुहुरे समिद्ध इति यदा वा एव समिध्यते&्थैतस्मिन्‌ हवी१/षि 
प्रजुद्दति' (श० ९२३३९) । दामीसमिदाधानानन्तर बेकद्धुतसमिदाघानं विधाय तत्स्तावक होमब्ाह्मणं 
प्रागेव (श० ६।६।३।१) षष्ठकाण्डेडभिहितमित्याह-- अथेति । आधानमन्त्रं व्याचष्टे--विधेमेति । प्रथमपादे परमे 
जन्मन्नित्यनेन द्युलोको विवक्षित इत्याह--द्यौर्वा इति। द्वितीयपादेश्वरे सधस्थ इत्यनेनान्तरिक्ष॑ विवक्षित- 
मित्याह--अन्तरिक्ष॑ वा इति | यस्माद्योनेरित्यत्न योनिशब्देनेष भूलोको विवक्षित इत्याह--एप वा इति। 'प्र 
ले हवो९४षि' इति तुरीयपाद। प्रसिद्धार्थक इत्याहु-यंदा वा एष इति। है अग्ने, ते त्वां परमे जन्मन्‌ 
उत्पत्तिस्थाने चुलोके विधेम परिचेरम। न केवल घुलोंक एवं, किन्तु स्तोमैः स्तुतिभिरुपलक्षिता वयमबरे 
सधस्थे द्युलोकादधःस्थाने5न्तरिक्षेषपि विधेम । किज्च, यस्माद्ोनेस्त्वम उदारिथ उद्गतवानसि, तमेतं लोक- 
मनया समिधा यज्ञेषु झुलोकादोनामग्विकारणत्वेनाग्ने: कारणादेकहोम उक्त:। अथ प्रत्येत्य हवींषीत्यनेन 
कार्याकारेअग्नौ होमो विधीयते--समिद्ध इति । समिद्धे त्वे त्वथि ह॒वींषि प्रजुहुरे जुह॒बिरि, विपश्चित इति दोष: । 
अतो बयमपि समिद्धे त्वय्येतां समिधमादध्मह इत्यथ॑ः । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर, ते त्वदीये परमे उत्कृष्टे जन्मनि श्रीरामजन्मनि श्रीकृष्णजन्मनि वा 
प्रादुर्भूत श्रीरामं श्रीकृष्ण वा विधेम | अवरे तस्मादर्वाचोने काले कल्किरूपेण वां परिचरेम। यस्माद्योने- 
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मूलकारणातु परत्रह्मस्वरूपादु उदारिथा आविर्भूतोईसि, त॑ योनि परमकारणं त्वां यजे पूजयामि। त्वे त्वयि 
स्वन्निमित्तं समिद्धेडनौ पूर्वे महर्षयो हवींषि प्रजुहुरे हवींषि प्रजुह्नति सम । 


दयानन्दस्तु--हे अग्ने योगिनू, ते तव परमे जन्मनि योगसंस्कारजे जन्मनि, त्वे वर्तमानजन्मनि, अवरे 
भर्वाचीने सधस्थे वर्तमाना वय॑ स्तोमे: स्तुतिभि:, विधेम सेवेमहि। त्वमस्मान्‌ यस्माद्योनेः स्थानादु उदारिथा 
उत्कृष्टे: साधनेः प्राप्तुहि, तं योनिमहं प्रयजे। यथा होतारः समिद्धेझनौ ह॒वींषि जुहुरे, तथा योगाग्नौ दुःख- 
समूहस्य होम॑ विधेम' इति, तदपि यत्किड्चितु, तात्पर्यानुपपत्तिमत्तरा अन्वयानुपपत्तिमन्तरा वा अग्निपदस्य 
योगिनि लक्षणानुपपत्ते:। तथैव परमजन्मपदस्थ 'परमोत्कृष्ठे बोगसंस्कारजे जन्मनि' इत्वथोडपि न सद्भुतः, 
निर्मुलत्वात्‌ । ्वे/ इत्यस्य त्वदीये वर्तमानजन्मनीत्यर्थोष्प्यसज्भुत एवं, तस्मिननर्थे तस्य शब्दस्थ दाक्तिग्र हा- 
भावात्‌ | योगाग्नौ लोकस्थ दुःखहोमो5पि निर्युक्तिक एवं, 'योगश्चित्तवृत्तिनिरोध:” इति परमर्षि: पतब्जलि- 
राह, एतेन यस्य चित्तनिरोधस्तस्थ दुःखादिनाशसम्भवेषपि तदन्यस्य दुःखनाशे मानाभावात्‌ | चार्बाकप्रायेण 
त्वया सिद्धयोध्प्यनज्रोकृता एवं। अतः सद्ूल्पसिद्धया तत्सव॑ भवतीत्यपि निम्‌लमेव ॥७५॥ 


प्रेद्धों' अग्ने दीविहि प्रो नोइज॑खया सूर्या यविष्ठ। त्वाए! शश्व॑न्त उप॑यन्ति 
वा्जा: ॥ ७६॥ 


मन्त्रा्थं--है अतितदण अग्निदेव ! निरन्तर उठती हुई लपठों से आप अत्यन्त प्रकाशभान हैँ । आप हमारे 
इस यज्ञ में भो अपनो इन लपटों के साथ प्रदोप्त होइये । निरन्तर पैदा होने बाले नये नये अन्नों की हुथि देकर हम 
आपको तपित करते हैं।। ७६ ॥ 


वसिष्ठदृष्ठा अग्निदेवत्या विराट, 'दशाक्षरास्त्रयो विराट! (ऋ० प्राति० १६४२) इत्युक्तेः। हे अग्ने, 
त॑व॑ प्रेद्ध: सन्‌ भूयोअपि चोउस्माक पुरोअग्रतो दीदिहि दीप्यस्व। कोदृशस्त्वमु ? एतया अजख्रया भनुपक्षीणया 
सूर्म्या समित्काशिकया प्रेद्च: प्रदीक्त: | सूर्मीशब्दः काष्ठवचनः, 'धुर्मी ज्वलन्ती वा हिलष्येतु (म० स्मृ० १११०३) 
इति स्मृतेः। केचितु लोहमयीं ज्वलन्तीं स्थूणां सूर्मीमाहु:। तथा सूर्मीसमानया ज्वालया दीदिहि दीप्यस्व । 
दोव्यतेविकरणव्यत्ययेन शपः इलौ द्वित्वे 'तुजादीनां दीर्ोडभ्यासस्य' (पा० सु० ६।१।७) इत्यभ्यासदीर्घे रूपमू। 
अत्र सूर्मीशब्दो ज्वालोपलक्षकः । हे यविष्ठ, अतिशयेन युवा यविष्ठस्तत्सम्बुद्ों, हे युवतम अग्ने ! यतस्त्वामेव 
शब्बन्तः शाशवतिका निरनन्‍्तरभाविनों वाजा अन्नानि, हवींषीति यावतु, त्वामुपर्यन्ति प्राप्लुवन्ति, तस्मादु 
दीदिहि दीप्यस्वेति सम्बन्ध: । 


५ बम 


अत्र ब्राह्ममण अथोदुम्बरीमादधाति। ऊर्वे रस उदुम्बर ऊर्जेवेनमेतद्रसेन प्रीणाति कर्णंकबती 
भवति पदवो वे कर्णका: पशुभिरेवनमेत्दन्नेन प्रीणाति यदि कर्णकव्ती न बिन्देदू दिद्रप्समुपहत्यादध्यात्तद्य- 
दृधिद्रप्स उपतिष्ठते तदेव पशुरूप प्रेढ्ो अग्ने दीदिहि पुरो न इंति विराजा दधात्यन्नं विराडस्नेनेवंनमेतत्मीणाति 
तिस्र: समिध आदधाति त्रिवृदग्नियवानग्नियवित्यस्यथ मात्रा तावतेबेनमेतदन्नेन प्रीणाति' (श० ९॥८३॥४०)। 
वेकडू.तसमिद्धोमानन्तरमौदुम्बरसमिधो होम॑ विधत्ते--अथौदुम्बरीमिति | आधातव्याया उद्म्बरसमिधों 
गुणानाहु--कर्णकवती भवतीति। कणंकशब्देनात्र पत्रशाखादिक विवक्षितस्, पत्रादीनां पशुपरुष्टसाधनत्वेन 
पज्ुत्वातु॒तथाबिधाया: समिधों होमेन पश्ुरूपेणेवान्नेच एनं प्रीणाति। कर्णकशब्देन दारुस्फोटो रोगो 
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विवक्षित इति केचनाचार्या आहुः। तथाविधायाः समिधोड्लामे कि वुर्गात्तत्राह--यदि कर्णकवर्ती समिधं न 
विन्देतु, तदा दधिद्रप्सं दधिबिन्दुम्॒ उपहत्े समिधि संश्लिष्य आदध्यात्‌ । तत्र समिधि द्रप्स उपतिष्ठत इति 
यत्‌ तदेव पशुरूप॑ भवति। अतस्तथाविधायाः सम्रिध आधान एनमर्नि पशुरूषेणास्तेत्त प्रीणाति। अन्यत्‌ 
स्पष्टम्‌ 


अध्मात्मपक्षे--हे अग्ते परमेश्वर श्रीराम, प्रेढ्ट प्रकर्षण दीघ्तस्त्व॑ नोध्स्मार्क पुरः बुरतो हृदये वा 
दीदिहि दीप्यस्व। है यविष्ठ युवतम, यतइच त्वाभिव शब्वन्तो निरन्तरा वाजा योग्यान्यन्नाति, उपयन्ति 
उपगच्छन्ति, अतो दीदिहि दीप्यस्थ। एतया अजस्रया अनुपक्षीणया सुर्म्या सू मीतुल्थया ज्वालया प्रेद्ो दुश्टनां 
दर्पदलने भक्तानां रक्षणे च सन्‍तद्धों भवेति शेष: | शिवपरत्वेनाप्ययं मन्त्रो व्याख्येव: | तेस्थ शिवमहिम्नस्तोत्रादो 
यविष्ठत्वस्मरणातु । 


दयानन्दस्तु--हें यविष्ठ योगिन्‌, त्व॑ पुर; प्रथम प्रेद्ध: सन्‌ अजखया सूर्म्या ऐश्वर्येण सोध्स्मान दीदिहि 
कामयस्थ | शब्बन्तों मिरन्‍्तरं वर्तमाना वाजा विज्ञानवन्तो जनास्त्वामुपग्रन्ति' इति, तदपि विसद्भतमेव, 
आप्तकामानां योगिनां कामयितृत्वायोगातु॥ किल्च, पोगिभिन्तानामपि यविष्ठत्व॑ सम्भवतोति तेन योगिन एवं 
कथं गुह्ये रत ? सूमिपदस्थ ऐश्वय॑मर्थ: कुतो लब्धः १ एवमेव अग्तिवाजादिशब्दानामपि तादूशेर्ब्थ सज्ुतिग्रहा- 
भावादेव तादुशार्थासज़ते: ॥७६॥ 


अग्ने तमझाश्व॑ न स्तोमः क्तुं न भद्रए, हू दिस्पृशंम्‌ । ऋष्यामां त ओहें: ॥ ७७ ॥ 


सत्रार्थ--हे अग्निदेव ! आज हम आपके उस यज्ञ को आपके नाम, रूप और कर्मों का बखान करते हुए फल- 
प्रापक साम मन्‍त्रों से सब प्रकार से उसी प्रकार समृद्ध करते हैं, जैसे कि अश्वशेध यन्न के घोड़ों की ब्राह्मण स्तुति करते 
हैं ओर जिस प्रकार यजमान अतिश्रिय विर फाल से मन सें स्थित कल्याणकारी यज्ञ के संकल्प को समृद्ध करते 
हैं॥ ७७ 0७ 


'खुबाहुती जुहोत्यग्ने तमगेति प्रत्यूचम! (का० श्रौ० १८४८) । समिध्र आधाय अग्ने तम्र' इति 


ऋणदयेन खुवेण दे घृताहुती तत्राग्नौ जुहुयादित्यर्थ: | इयं पच्चदशे ४४ कण्डिकास्थले व्याख्याता । 


अत्र ब्राह्मणमु-- अथाहुती जुहोति । यथा परिविष्यानुपाययेत्तादक्तत्‌ खुवेण पूर्व खुचोत्तरामस्ते तमग्यारवं 
न स्‍्तोमे: ऋतुं न भद्ग ९४ हृदिस्पृशाम्‌ ऋद्धयामा त ओहैरिति यस्ते हृदिस्पुक स्तोमस्त॑ त ऋचद्धबासमित्येततु 
पड्क्त्या जुहोति पतञ्चपदा पक्ति: पञचचितिको5ग्नि: पञ्चर्तवः संवत्सरः संबत्सरोडग्नि्यावासग्नियवित्यस्य 
मात्रा तावतेबेनमेतदन्नेन प्रोणाति! (श० %।ररे४१) | समिद्धोमरनन्तरमाज्याहुती विधत्ते--अथाहुती रिंति । 
लोके भुठ्जानस्य पुरुषस्थ यथा शाकसूपोदनादिक परिविष्य पश्चाज्जलादिक पेय॑ पाययेतु, तथा आज्याहुतिकरणं 
भवति, प्रथमसमिद्धोमस्थ परिवेषणवत्कृतलातू। तत्र साधारण्येन खुचैव सर्वासामेव होमग्राप्तोे भाह-- 
खुवेणेति । अग्ने तमग्याब्वमित्याहुतिमन्त्रस्य तादथं तात्यर्यमाह-यस्ते हृदिस्पृगिति | हैं भग्ने, ते हृदिस्पृग्‌ 
यः स्तोमोउस्ति, ते त॑ स्तोमघ् ऋद्धवासं समृद्ध क्रियासमित्युक्त भवत्यनेन अन्‍्त्रेणेत्यर्थ:। अथास्य मन्त्रस्य 
छन्द: प्रशंसति--पड्बत्या जुहोतीति । शेष सुगमम ॥७»॥ 
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#: न बे 
चित्ति जुहोसि सनंसा घतेन यर्था देवा इहागमन्‌ वीतिहों त्रा ऋतावुधः । 
पत्ये विश्वस्थ भूमंनो जहोमि विश्वकर्मणे विश्वाहादाध्य"/ हुविः ॥ ७८ ॥ 


मन्त्रार्थ--चैं एक।ग्रचिश से इस चित से स्थित अग्नि को घृत की आहुति देकर अत्यन्त प्रसन्न हो रहा हूं । 
मेरी अभिलाषा है कि इस यज्ञ में आहृति के अधिकारी सत्य और यज्ञ के बृद्धिकर्ता देवगण श्रकट हों। महान्‌ जगत्पति 
स्वयं ही जगत्‌ की उत्पत्ति के निभित्त स्वादयुक्त ह॒वि देते हैं, मैं तो केवल विमित्तमान्न हेँ।। ७८॥। 


विश्वकर्म देवत्या जगती अतिजगती वा। यथा येन प्रकारेण देवा ह॒विर्भाजों देवा इह अस्मिन्‌ कमंणि 
आगमन्‌ आगच्छेयु;, तथाह मनसा भक्तियुक्तेन मनसा घृतेन बाह्नद्रव्येण च चित्ति जुहोमि देवानां चित्तमुपाददे 
प्रसादयामीत्यर्थ: | कीदृशा देवा: ? वीतिहोच्रा:, हयतेषस्मित्‌ हविरिति होज्रा यज्ञ वीतिरभिलाषविषयो होता 
येषां ते, होता इति यज्ञनामसू' (निघ० ३॥१७८), कामितयज्ञा: कमनीययज्ञा वा। पुनः कीदृशा: ? ऋतावृधः, 
ऋतं यज्ञ सत्यं वा वर्धयन्तीति ऋतावुध:, सत्यवर्धंयितारों यज्ञवर्धयितारों वा। 'संहितायाम' (पा० सू० ६३।११४) 
इत्यधिकारे, 'अस्येषामपि दश्यते/पा० सू० ६।३।१३७) इति दीर्घ: | तत ऊर्ध्व॑ भूमनो भूम्नो मह॒तो विश्वस्थ जगत: 
पत्ये स्वामिने विश्वकर्मणें प्रजापतये विश्वाहा सर्वेष्चहःसू, अदाभ्यम्त अनुपहास्यं स्वादुभू्त हविर्जहोंमि। यद्वा 
मनसा श्रद्धावता घृतेन च चित्तिम्‌ ऋत्विजां यजमानानां च चित्त जुहोम्यग्निसम्बद्धं करोमि. अग्नितत्त्वपरि 
ज्ञाना्थ चिन्तनसन्तानं करोमीत्यथ: | निश्चयात्मक॑ चित्त तथा जुहोमि यथेह यज्ञें देवा आगच्छेयु: | आगमन्‌ इति 
पृषादिद्युतायलूदित: परस्मैपदेष” (पा० सू० ३॥१५५) इति गमेलूडि च्छेरहि रूपस्‌ | विश्वाहा विश्वानि च 
तान्यहानीति विश्वाहा सर्वेष्चहस्सु अदाभ्यमनुपहत॑ स्वादू हविविश्वकर्मणे प्रजापतये जुहोमि। कोदुशाय 
विश्वकर्मणे ? भमनो भम्नों महतो विश्वस्यथ जगतः पत्ये स्वामिने । अब अलोपाभाव आर्ष:। 


अत्र ब्राह्मणघ्‌-- अथ वेश्वकमंणीं जुह्दोति | विश्वकर्माध्यमग्निस्तमेवेत॒तु प्रीणाति चित्ति जुहोमि मनसा 
घतेनेति चित्तमेषां जुहोमि मनसा च घ॒तेन चेत्येतद्यथा देवा इहागमन्निति घथा देवा इहागच्छानित्येतदीतिहोत्रा 
ऋतावृध इति सत्यवध इत्येतत्‌ पत्पे विश्वस्थ भूमनों जुहोमि विश्वकर्मण इति योउस्य सर्वस्य भूतस्य पतिस्तस्मे 
जुहोमि विश्वकर्मण इत्येतद्विश्वाहादाभ्यप# हविरिति सर्वदेवाक्षित९/ हविरित्येतत! (शन ९२३॥४२) | विश्वकर्मा 
देवता अस्या इति विश्वकर्मणी, तामाहुति जुहोति कुर्यादित्यथ:। ननन्‍्वस्थ होमस्य अग्न्यर्थत्वादत्र विश्वकर्म- 
देवताकत्वाच्च वेयधिकरणप्पे प्रकतसमवेतार्थता न स्थादित्यत उत्तम - विश्वकर्माइ्यमग्निरिति | मन्त्र व्याचष्टे-- 
चित्ति जुहोमीत्यादिना। अन्न चिसिशब्दार्थ दर्शयन्‌ तस्थ चात्र सम्बन्धिविदेषोपादानाभावेन साधारण्यात्‌ 
सम्बन्ध्यन्तरप्रसक्तिनिवा रणेनोत्तरवाक्योपात्तादेव सम्बन्धित्व॑ दर्शयति--चित्तमषां जुहोमीति । यथा देवा इहाग- 
मन्नित्यत्रागमन्नित्येतत्पद॑ व्याचष्टे - यथा देवा इहागच्छानिति। आगच्छेयुरित्यर्थ:। गमलिडर्थे लेटि 'इतश्व 
छोपः परस्मैपदेष' (पा० यू० २४९७) इतीकारलोप:। लेटोड्डाटी! (पा० सु० ३४९४) इत्यडागमः | ऋतावृध 
इत्यत्र ऋतशब्दस्य सत्यमर्थ इत्याह--सत्यवृध इति । 


अध्यात्मपक्षे-- वीतिहोत्रा: कामितयज्ञा:, ऋतावुध:ः सत्यस्य यश्नस्थ वा वर्धयितारों देवा भगवतों5शभूता 
यथा इह अस्मिन्‌ आराधनलक्षणे ज्ञानलक्षणे वा यज्ञे आममन्‌ आगच्छेयु:, तथा एपं चित्ति चित्तं जुहोमि उपाददे 
प्रसादयामि | केन साधनेन ? तत्राहु- मनसेति । मनसा श्रद्धालुना चेतसा, बाह्येत घृतेन च | 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यथाह मनसा विज्ञानेन घृतेन आज्येन चिंत्ति चिन्बन्ति यया सा चित्ति:, 
तां जुहोमि | यथेह् वीतिहोत्रा: सर्वतः प्रकाशितयज्ञा ऋतावृधो ये ऋतेन सत्येन वर्धन्ते देवा: कामयमाना विद्गांसो 
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भूमनो बहुरूपस्थ विश्वस्य समग्रस्य जगतो विश्वकर्मणे पत्ये पालकाय जगदीश्वराय अदाभ्यमहिसनीय ह॒विहवतिव्यं 
शुद्धं सुखकरं द्रव्यं विश्वाहा सर्वाणि दिनानि होतुमागमन्नागच्छन्ति, अह हविर्जहोपि, यूयमप्याचरत” इति, तदपि 
यत्किड्न्चित्‌, अध्याहाराणां निर्मुलत्वात्‌ । चित्तिपदेन सञझ्चयकारिणी क्रिया जिघृक्षिता, न चित्तमित्यत्र विनिगम- 
नाविरहात्‌ । जुहोमीति क्रियापदमपि होमार्थंक॑ स्वाभाविकम, आदानार्थता तु प्रकरणवशादेव | का च सव्चय- 
कारिणी क्रिया ? कथं वा तस्या आदानमित्यादिक सर्वम्रपि प्रमाणसापेक्षमेव | ७८ ॥ 


सप्त ते' अग्ने समिधः सप्त जिह्राः सप्त ऋष॑य: सप्त धाम प्रियाणि । 
सप्त होत्रा:ः सप्तधा त्वां यजन्ति सप्त योनीरापृणस्वा घतेन स्वाहा ॥ ७९ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! आपकी शमी आदि सात समिधायें हैं, अर्थात्‌ इनमें से आप प्रकट होते हैं । आपकी 
सात प्रकार की ज्वालारूप जिद्ठायें हैं, सात ऋषि और सात गायत्री आदि छत्द आपको अत्यन्त प्रिय हैं। सात प्रकार 
के होता आपको अग्निष्टोस आदि सात प्रकार के यज्ञों में पुजा करते हैं। भाप हमारो सात चितियों को घृत से पूर्ण करें, 
ताँछि यह श्रेष्ठ यज्ञ सम्पन्न हो सके ॥॥ ७९॥ 


'पर्णाहतति च सप्त त इति! (का० श्रौ० १८४॥९) खचा वूर्णाहुति जहोतीति सूत्रार्थ:। घृतपूर्णया खुचा 
आहतिः पर्णाहुतिरित्यर्थ: । सप्तषिद श्र आग्नेयी दृ्यधिका त्रिष्टुप्‌ | है अग्ने, ते तव सप्त समिध: समिन्धना: प्राणा: 
शीष॑ष्या: सन्ति, 'प्राणा वै समिथः प्राणा ह्ेत७» समिन्धते' (श० ९२३ ।४४) इति वक्ष्यमाणश्रुते: । किज्न्च ते 
तव सप्त जिन्ला: सन्ति ज्वालारूपा हिरण्याज्भणाद्या आगमोक्ताः। यहा आथरंणिकोक्ता--'काली कराली च 
मनोजवा च विछोहिता चापि सधृम्रवर्णा। स्फुलिज्धिती विश्वर्वी च॒ देवी लेलायमाना इति सप्त जिल्लाः ॥' 
(मुण्डको० १२) | तथा सप्त ऋषयो मरीच्यादयस्तव द्रष्टार: सन्ति । तथा सप्त प्रियाणि धाम धामानि उन्दांसि 
गायत्रयादोनि तव सन्ति, 'छल्दाप#सि वा अस्य सप्त धाम प्रियाणि' (श० ९२] ३२४४) इति श्रुतेः। यद्दा 
धामानि स्थानाति आहवनोय-गार्ई पत्य-दक्षिणार्वि-सभ्यावसस्थ्य-प्राजाहिताग्नी ध्री याणि सोमयागे वह्विधारकाणि 
सन्ति। किज्च, हे अग्ने सप्तहोत्रा होत्रादय ऋत्विज: । होता, प्रशास्ता, ब्राह्मणाच्छंसो, पोता, नेश्ा, आग्नीध्र:, 
अच्छावाकश्चेति सप्त होत्ा:। सप्तथा सप्तप्रकारैसग्निष्ोमादिभि: सप्तभ्िः संस्थाभि: । अग्निष्टोमोव्त्यग्निष्टोम 
उवध्यः, षोडशी, अतिरात्र:, आप्तोर्याप्रों वाजपेयश्वेति सप्त संस्था: सप्त प्रकारा:। त्वा त्वां यजन्ति। है भग्ने, स त्वं 
सप्तयोनीश्रित्ती्ुतेन भापुणस्व आतृप्यस्व, 'सप्तयोनोरिति चितीरेतदाह सप्तचितिकोउग्नि:' (श० ९॥२।३॥४४) इति 
श्रुते!। स्वाहा सुहतमस्तु | यद्वा स्वाहा यज्ञरुपस्ववस, 'यज्ञों वे स्वाह्यकार: (० ९२३४४) इत्ति श्रुते:। 
सप्तयोवीर्धृतेत आपुणस्व आतृप्यस्वेति काप्वभाष्ये सायणाचार्याः | 


अत्र आहाणस्‌ू--अथ पूर्णाहति जुहीति | सर्वमेतद्यत्पृ १७ सर्वेगैवैनमेतस्प्रीणाति (श० ९२३४३ )। 


उत्तहोमानस्तरं पूर्णाहुति विधते--अथेति । पूर्णा चासावाहुतिश्वेति पूर्णाहुति,, आज्यपूर्णया खुचा सम्पाद्यमाना 
आहुतिरित्यथे: । यत्‌ पूर्ण तत्‌ सर्व, अपरिमितत्वात्‌ । अत एन॑ तेन सर्वेणैवान्नेन प्रीणाति । 'सप्त ते अग्ते समिध 
इति | प्राणा होत१/समिन्धते सप्त जिल्ठा इति यान मून्‌ सप्त पुरुषानेक पुरषमकुव॑स्तेषामेतदाह सप्त ऋषय इति सप्त हि 
ते ऋषय जआासन्‌ सप्त धाम प्रियाणीति छन्‍्दा ७ स्पेतदाह छनन्‍्दा५ष/ सि वा अस्य सप्त धाम प्रियाणि सप्त होता: सप्तथा 
सवा यजन्तीति सप्त ह्ोतफ४ड्ोत्रा: सप्तथा यर्जान्त सप्त योनीरिति चितीरेतदाहपृणस्वेत्या प्रजायस्वेत्येतद्‌ घुतेनेति 
रेतो वे घृत५» रेत एवैतदेषु लोकेबु दधाति स्वाहेति यज्ञो वे स्वाहाकारों यज्ञियमेवेतदिद१५ सकृतु सर्व करोति! 


(श० ९२३४४) । मन्त्र व्याचष्टे--सप्त ते अस्त इत्यादिना । समिध इत्यनेन समिन्धनहेतुत्वात्‌ प्राणा विवक्षिता 
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इत्याह- प्राणा वे समिध इति। प्रजापतेविख्नसनेन एते निर्मिता ऋषयः पृथगेव यानमून्‌ सप्त देहानसुजन, 
ततश्व तान्‌ व्यवहा रासमर्थान्‌ दृष्टा पश्चात्तान एकमैव पुरुषमकुव॑न्‌, एतत्सव सप्रपञच षष्ठकाण्डस्थादावभिहितस | 
तत्र सप्त शीषष्या: प्राणा एवं ऋषिशब्देनाभिहिताः। स प्रजापति: प्रणीयमानो४ग्निः। अत्र जिद्दाशब्देन सप्त 
पुरुषा विवक्षिता इत्याह--यानमूनिति। तेषामेतदाहेति तेषामेतदभिधानं करोति, तान आहेत्यर्थ:। अत्र 
प्राणधशब्देन शरीरस्थानीन्द्रियाण्युच्यन्ते, जिल्वाशब्देन सप्तपुरुषात्मकानीन्द्रियाणि | ऋषिशब्देन निर्गंतानि इष्टका- 
स्थानीयानीर्द्रियाप्युच्यन्ते । अतश्वेषां शब्दानामिन्द्रियवाचकत्वेडपि न साद्ुय॑ंम्र, भिन्नभिन्नार्थकत्वात्‌ । सप्त धाम 
प्रियाणीव्यनेन छन्दास्यथभिधीयन्त इत्याहु-छन्दांसीति | यत एतमग्नि होतृमेत्रावरुणादयः सप्त होत्रा अग्नि- 
ष्टोमादिभेदेन सप्तता यजन्ति, तत उच्यतेस्यार्थों मन्त्रेणेत्याह--सप्त होत्रा इति । स्थानवाचकत्वाद योनिशब्देन 
चितय उच्यन्ते | अत आह--सप्त योनीरिति । 


सप्त सप्तेति | सप्तचितिकोईग्नि: सप्तत॑व: संवत्सरः संवत्सरोउग्निर्यावानग्निर्यावत्यस्य मात्रा तावतेवेन- 
मेतत्प्रीणाति तिस्र आह॒तीर्जुहरोति त्रिवृदग्निर्यावानग्नि्यावत्यस्थ मात्रा तावतैबेनमैतदच्चेन प्रीणाति तिस्र: समिध 
आदधाति तत्वट' (श० ९२।३।४५)। मन्त्र पौनःपुन्येन सप्तदब्दप्रयोग: कृत्स्तस्थाग्नेस्तृप्तिहेतुर्भवतीत्याह-- 
सप्त सप्तेति। प्रकृताहुतीनां त्रित्वमपि तथैव प्रशंसति--तिस्न आहतीरिति। समिधामाहुतीनां च मिलिता 
घट्‌ संख्या भवतीत्याह--तत्‌ षडिति। 'तिष्ठत्‌ समिध आदधाति। अस्थीनि वे समिधस्तिष्ठन्तीव वा 
अस्थीन्यासीन आहुतीर्जहोति मा९#सानि वा आहुतय आसत इत्र वे मा'सान्यन्तराः समिधों भवन्ति 
बाह्या आहुतयो5स्तराणि ह्यस्थीनि बाह्यानि मा१»सानि! (श० ९२।३४६)। अथ समिदाहुतीनामस्थि- 
मांसात्मकत्वात्‌ तत्सबन्निवेशानुसारेण तास्तिष्ठन्‌ आसीनो वा जुहुयरादित्याह--तिप्नन्रित्यादिता। कठिवावयव- 
सब्नविशसाधारण्पातू समिधामस्थित्वत्‌। तानि ह्यच्छितत्वात्‌ तिप्न्तोव भवन्ति । मृद्रवयवसभब्रिवेश- 
सामान्यादाज्यस्य मांसत्वम्ू | तानि च मांसान्यासीनानीव सनन्‍्ततानि भवन्ति। अस्थिमांसानुसारेण समिधो- 
इन्‍्तरा:, आज्याहुतयरतु बाह्या: कर्तव्या इत्याह--भन्तरा इति। 

अध्पात्मपक्षे --सर्वात्मभावविवक्षया परमात्मन एव प्रसिद्धाग्निदिवतारूपेण स्तवतम्‌ | तस्थ सप्त समिधः 
सप्त जिद्वादय उच्यन्ते । उक्तमेव व्याख्यानम्‌ । 

दयानन्दस्तु--है अग्ने विद्वत्‌, यथाग्तेः सप्त समिधः सप्तजिल्वाः सप्त ऋषय! सप्त प्रियाणि धाम सप्त 
होत्राश्व सन्ति, तथा ते तव सन्‍्तु | यथा विद्वांसस्तर्माग्त सप्त यजन्ति, तथा त्वा यजन्तु। बथायमग्निर्धुते स्वाहा 
सप्त योनीरापुणते, तथा त्वमापृणस्व' इतति, तदपि यत्किड्च्चितृ, अग्नेः सप्त समिधः का इत्यनुक्तेः| सप्त ऋषयः 
प्राणापानसमानोदानव्यानदेवदत्तधनझबा इत्यप्यसाम्प्रतम, तेषां सप्तत्वस्याप्रसिद्धेस, अनुल्लेखाच्च, तागकू्म- 
कुकलादिभिर्दशत्वस्थापि सुवचत्वात्‌ । सप्त धामानि नामानि जन्मानि कानीत्यपि न स्पष्टपू। जन्मनामस्थानानि 
धर्मार्थकाममोक्षास्थानि धामानीत्यपि मूर्खजनप्रतारणमेव, तेषां परस्परमसम्बन्धातु, तथात्वे मानाभावाच्च | 
धामानि स्थानानि नामानि जन्मानीत्यस्यथ धामपदस्य शिष्टसम्मतार्थल्वेषपि धर्मार्थादीनां धामार्थत्वे मानाभावात्‌ । 
सप्त होत्रा सप्त ऋत्विजः के ? इत्यस्पानुक्तेः | कथं सप्तथा यजनम् ? घुतेन उत्तमवाण्या च सप्त चितय: कं सम्पा- 
दन्ते ? योनिशब्देत च सप्त चितय: कथ॑ गुृह्यन्ते, इत्येतत्सव॑मव्यक्तमेव ॥ ७९ |। 


श॒क्रज्यो तिश्च चित्रज्यों तिश्च सत्यज्यो तिश्च ज्योतिष्मांश्च । श॒क्रश्च॑ ऋतपा- 


श्चात्यं(हाः ॥ ८० ॥ 
२० 


श्प्ड शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्र ० १७ 


सन्‍्त्रार्थ-शुद्ध, तेजस्वी, विचित्र प्रकाशवाले सत्य की ज्योति से दम्तकते हुए, प्रकाशपुंज से दीप्तिमान्‌ सत्य 
और थज्ञ की रक्षा करने वाले सभी प्रकार के पापों से रहित मददगण हमारे इस यज्ञ में पधारें ॥ ८० ॥ 


बेश्वानरेण प्रच्य॑ सर्वहुतेन हस्तेन मार्तान्‌ जुद्दोत्युपविश्य वेश्वानरेण वा वेश्वानर॑ पृथं कृत्वा शुक्रज्योति- 
रिति प्रतिमस्त्रझ/ (का० श्रौ० १८४२३), 'विमुखेनारण्येःनूच्यम्‌' (का० श्रौ० १८४२४) | वेश्वानरपुरोडाशेन 
याग॑ कृल्वा उपविश्य आहवनीये हस्तेन मारुतात पुरोडाशान्‌ सर्वहुतान्‌ जुहोति शुक्रज्योतिरित्येकेकमन्त्रेण 
एकैकम्‌ । अथवा वेश्ानरं पुरोडाशमतिविपुल कृत्वा वेश्वानरपुरोडाशस्थोपयेंव सर्वातपि मारुतान्‌ जुहुयात्‌। 
अरण्पेष्नूच्यं सप्तम॑ मारुतं पुरोडाशं विमुखसंशकेन 'उम्रइच' इति मन्‍्त्रेण जुहुयादध्वयुरिति सूत्रद्ययार्थ:। अरण्येड- 
नुच्यो वक्तव्यः पठनीयो वा भन्त्रो यस्थ सोररण्येष्तूच्यः | 


अत्र ब्राह्मणमू--'अथातो वेश्ानरं जुहोति। अन्रेष सर्वोजग्निः संस्कृत: स एघोइत्र वेश्वानरो 
देवता तस्मा एतद्धविर्जहोति तदेव१७, हविषा देवता करोति यस्ये वे देवताये हविगृह्मते सा देवता नसा यस्ये 
न गुहामते ढ्ादशकपालो द्वादश मासाः संवत्सरः संबत्सरो वेश्वानरः (श० ९३११ )। वेश्वानरदब्दस्तदूवत्यं हवि- 
रच । यतोईस्मिन्नवसरेउग्निर्वश्वानरों देवता भवति, अतस्तत्प्रीणनाथ्थ तहेवत्यं हविजुहुयादित्यथ: । न केवलमनेन 
अस्थे भागसम्पादन क्रियते, अपि तु देवतात्वसम्पादनमपीत्याह--तदेनमिति | अत्रेव विस्तरेण वेश्वानरस्वरूप- 
वर्णमम । तथाहि--स यः स वैश्वानर: । इमे स लोका इयमेव पूृथिवी विश्वमग्निर्न रोअत्तरिक्षमेव विश्व॑ वायुनरो 
यौरेव विश्वमादित्यो नर: (श० ९३१३) | स्पष्टा्थ ब्राह्मणम्‌ । 


तदेव अध्यात्ममाहु--'इद॑ तच्छिर इदमेव पृथिव्योषधयः इ्मश्रूणि तदेतद्विश्ब॑ वागेवाग्नि: स नरः 
सोपरिष्टादस्य भवत्युपरिष्ठाद्बस्थाग्निःः (श० ९३१४), इदमेवान्तरिक्षण” (श० ९।३!१५), 'शिर एव द्यौःः 
(श० ९।३।१६), 'अथ माछतान्‌ जहोति। प्राणा वे मारता: प्राणानेवास्मिन्नेतद्धाति वेश्वानर९४ हलवा शिरो वे 


वेश्वानर: शीर्ष॑स्तत्प्राणान्‌ दधाति! (० ९३१७) । वश्चानरयागानन्तरं मारुतानां होम॑ विधाय तान्‌ प्राणात्मना 
प्रशंशति--अथेति । तद्घोमस्य वैश्वानरसम्बन्धादित्यर्थ: । 


एतानि ब्राह्मणानि व्याख्यानपूर्वाज्भरतयोद्धुतानि। अथ मन्त्रो व्याख्यायते। षद् मरुद्ेवत्या ऋचः। 
आद्या उष्णिक्‌। एवैकस्थामुचि सप्त सप्त मरुतः शुक्रज्योतिरित्याद्या:। एकोनपञ्चाशन्मरुतो यूयमद्यास्मिन्नों+ 
स्माक॑ यज्ञें एतन एत आगच्छतेति पव्न्चमच्यन्वय: । एतनेति “तप्तनप्तनथनाश्च” (पा० सु० ७१४५) इति तस्य 
तनादेशः । अथ मरुता नामानि व्याख्यायन्ते--शुक्रज्योति: शुक्र॑ शुद्ध ज्योतिस्तेजो यस्थ सः, शुक्रस्येव वा ज्योति- 
स्तेजो यस्य सः। चित्रज्योतिः चित्रं कमतीयदर्शनीयं ज्योतिय॑स्य सः। सत्यज्योतिः सत्यमत्यन्ताबाध्यं ब्रह्मरूपं 
ज्योतिय॑स्थ सः । ज्योतिष्मान्‌ ज्योतिस्तेजोड्स्थास्तीति ज्योतिष्पात्‌ । शु्रः: शच्यते सर्वथा निष्कल्मषो भवतीति 
शुक्र: शुक्ल:, दीप्तो वा। शोचयति वा शत्रुत्‌ रोगान्‌ दोषान्‌ वेति शुक्र:। “ऋ:़ेन्द्र/(ड० २।२९) इति निपातितः | 
ऋतपा ऋतं सत्य यज्ञ वा पातीति ऋतपा:। अत्यंहा अंहः पापस, तदतिक्रम्य वर्तत इत्यत्यंहा:, सवंतो 
महापृष्यमय इत्यर्थ: | चकाराः समुच्चयार्था: । सर्वे चेते स्व॑ स्वमंशं पुरोडाशं भक्षयन्तु । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वाणीमानि नामानि ब्रह्ममोधकानि । चित्रमाश्च्य॑ ज्योति: प्रकाशो यत्य सः। श्रीराम: 
श्रीकृष्ण: श्रीशिवों वा। सत्य॑ ब्रह्मात्मकं बोधरूपं ज्योतिय॑स्थ स सत्यज्योति:। ज्योतिष्मान्‌ ज्योतिरखण्डबोधा- 
त्मक॑ ज्योतिरस्थास्तीति ज्योतिष्मान्‌ | शुक्र: शुच्यते पुतः! सन्‌ सदा स्वभावे तिष्ठतीति। ऋतपा ऋत॑ यज्ञ 
विश्वामित्रस्य पातीति ऋतपा: श्रीरामः | युधिष्ठिरस्य यज्ञ पाति राजधुयमिति ऋतपा: श्रीकृष्ण:। अथवा ऋत॑ 
सुक्ृतफरल पाययतीति ऋतपा:, तत्रभवान्‌ साम्बसदाशिव:। अत्यंहा अंहः पाप॑ स्वभावतोउतिक्रान्तवानित्यत्यंहा:, 
स मामवत्विति शेष: । 


मं० ८०-८१ ] त्रेदाथंपा रिजातभाष्यस हिता १५५ 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, यथा शुक्रज्योतिश्व चित्रज्योतिश्व सत्यज्योतिश्व ऋतपाश्च ईश्वरोडसस्‍्त, तथा 
यूयमवत' इति, तदपि यत्तिश्चितु, अपसिद्धान्तापातातु | त्वद्रीत्या निराकारस्येश्वरस्थ ज्योतिष्मत्त्वेव साकारत्वा- 
पत्ते, चित्रमद्धूत॑ ज्योतिर्यस्येति त्वदुक्ते,, सत्यमविद्यो ज्योति: प्रकाशों यस्य स इति त्वदुक्तेश्व ॥ ८० ॥ 
( ॥ ] पी ॥ 
हुदूड चान्यादृडः च॑ सदृड च प्रतिसदृड च। मितश्च संभितश्च सभराः॥ ८१ ॥ 
सन्त्राथं--इस पुडोडाश को ग्रहण करने वाले और इस प्रुरोडाश को देखने बाले, समान दृष्टि, अर्थात्‌ 
प्रत्येक को समान देखने बाले, सम्यक्‌ एकीभाव से मान को प्राप्त और सप्तान भाव को धारण करने वाले मरुद्‌ देवता 
हमारे यज्ञ में आवें ॥ ८१ ॥ 


दे गायत्र्यौ । ईदुछ इमं पुरोडाशं स्वयं गहीत्वा पश्यतीति ईदूड, इममिव वा पश्यतीति ईदूऋ। यद्वा 
अनेन अनेन समान पश्यतीति ईदूड। अथवा अनेन भनेन समानों दृहयते स ईदूझ। अन्यादूद अन्यमपि पुरोडाशं 
पद्यतीत्यन्यादुड, अन्य बाधसाक्षिणमिव वा सर्ब॑ पश्यतीति अन्यादुआ। सदुढ समान पश्यतीति सदृड, 
सर्वंेव वा समान॑ निविशेष॑ पश्यतीति सदृढ् । प्रतिसदृड त॑ त॑ प्रत्युच्चावर्च प्रति निर्दोष हि सम॑ ब्रह्म पश्यती 
ति प्रतिसदृद्, यद्गा तं त॑ प्रति समान पश्यति, 'सुहन्मित्रार्युदासीनमध्यस्थब्रेष्यबन्धुषु । साधुष्वपि न पायेषु 
समबुद्धिविश्विष्यते |!” (भ० गी० ३९) इति गीतोक्तेः, तथाविधः प्रतिसदृष_ | मित उत्तमाधममध्यमैस्तुल्यों मित 
उत्तमेः सह उत्तमवतु, मध्यमै: सह मध्यमवत्‌, अधमैः सह अधमवद्‌ व्यवहरतीति यावत्‌, “यस्मिन्‌ यथा वर्तते 
यो मनुष्यस्तस्मिस्तथा वर्तितव्यं स धर्म: । मायाचारों मायया वर्तितव्यः साध्वाचारः साथुना प्रत्युपेय: ॥' 
(म० भा० उद्योग० २७७) । यहा मितो मान प्राप्तः। सम्मितः सम्यक्‌ परितो मान प्राप्तत, यहा एकीभावेन मितः 
सम्मितः | सभरा: सह बिभर्तीति सभरा:। एते स्वं स्वमंणं पुरोडाशस्य प्राइ्नन्तु । 


अध्यात्मपक्षे - स्वात्मत्वात्‌ परमेश्वर ईदूडः , इममाकाशमिव व्यापकत्वेत पश्यन्ति जना यं स ईदृढ । 
अन्यादूछ अन्य सुयंमिव स्वप्रकाशस्वेन पद्यस्ति जना य॑ सोड्न्यादूदः | सदुढ सर्वस्वरूपत्वातू सब: सदृशत्वातु । 
प्रतिसदृद्ट त॑ त॑ पदार्थ प्रति समान पश्यन्ति य॑ सः। सवंत्र मान॑ प्राप्त इति मितः। एकीमाबेव मितः सम्मितः । 
सभराः सहैव सर्व बिभर्तीति सभरा:, सर्वकारणत्वात्‌ सर्वधारक: । स तादृशो भगवान्‌ अस्मानवत्विति शेष: 


दयानन्दस्तु--ये पुरुषा ईदुड अनेन तुल्यम्‌ अन्यादुडः अन्येन समान सदृछ समान पश्यन्ति त॑ त॑ प्रति 
सदृश्ं पद्यन्ति प्रतिसदुढ मितश्व सम्मितश्व सभराश्व वर्त्ते, ते व्यावहारिकीं कार्यसिद्धि कत॑ शक्‍नुबन्ति! इति, 
तदपि यत्किब्चितु, संसार सर्वत्रेव साधर्म्य-वेधम्य॑-वेचित्र्यदर्शनात्‌ पुरुषा एवं किम गृह्यन्ते? किझच, अकि- 
ज्चित्करा अपि पुरुषा। केनचित्तुल्या भवन्त्येव | न च ते व्यावहारिकी कार्य सिद्धि कु प्रभवन्ति ॥ «८१ ॥ 


ऋतश्च सत्यश्च श्रुवश्च॑ धरुणंश्च । धर्ता च॑ विधरर्ता च॑ विधारयः ॥ ८२ ॥ 


सन्त्रा्थ - सत्यस्वरूप सद्‌ बस्तु में प्रक८ ओर स्थिर, विशेष रूप से धारण करने बाले, विविध प्रकार से 
धारण करने वाले मर॒द देवता हमारे यज्ञ में आयें ।| ८२ ॥ 


ऋतः सत्यरूप: स्वमंश पुरोडाशस्य प्राइ्नातु। एवमेव सत्यः सति वस्तुनि भवो ध्रुवः स्थिरः, धरुणों 
धारकः, धर्ता धारयतीति धर्ता, विशेषेण धारयतीति बविधर्ता, विविध धारयतीति विधारयः। एते सर्व 
पुरोडाशस्य स्व॑ स्वमंर प्राइतन्तु । 


१५६ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अं० १७ 


अध्यात्मपक्ष--स भगवान्‌ ऋतोष्त्यन्ताबाध्यः, सत्यः सत्सु सर्वत्राधिष्ठानरूपेण भवतीति सत्यः, 
छ्रुव: कूटस्थ:, धरुण एकैकस्थ बस्तुनों धारकः, घ॒र्ता सर्वस्थ घारका, विशेषेण धारको विधर्ता, विधारयः 
कारणरूपेण कार्यंडपेण शक्तिरूपेण च धारयतीति विधारय: । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या: ! य ऋतः सत्यज्ञानः, सत्यः सत्यु साथुः, श्ुवो दृढ़निश्चवव:, धरुण आवारः, 
धर्ता विधर्ता च विधारयः परमात्मास्ति, तमेव सव॑ उपासीरन्‌' इति, तदपि यत्किश्चितु, धरुण-धर्तु-विधतृषु 
भेदानुक्ते,, ऋतः सत्यज्ञान इत्यर्थस्थ लाक्षणिकत्वाच्च ॥ ८२ ॥ 


ऋतजिच्च॑ सत्यजिच्च सेनजिच्च सुषेणश्च । अस्तिमित्रश्त् दू रेअमित्रश्च गुण: ॥८३॥ 


सस्त्रार्थ--यज्ञ को जीतने बाले, सत्य को जोतने वाले, शत्रुसेना को जीतने वाले, श्रेष्ठ सेना वाले, मित्रों के 
समीप रहने वाले, शत्रुओं से दूर रहने वाले ओर सबको मितते वाले सरुद्‌ देवता हारे यज्ञ में आयें ।। ८३ ॥ 


उष्णिकू | ऋतजिद ऋत॑ यज्ञ जयतीति तथोक्त:। सत्यजित्‌ सत्य याथातथ्यं जयतीति सत्यजितू । 
सेनजित्‌ सेना शत्रुसैन्यं जयतीति सेनजित्‌। 'ड्थ्यापो: संज्ञाउन्दसोर्बहुलम (पा० सू० ६॥३।६३) इंति हस्वः। 
सुषेण: सुष्ठु शोभना सेना यस्य सः। अन्तिमित्रट, अन्ति समीपे मित्राणि यस्य सः। दूरेअमित्रों दूरे अमित्रा: 
शत्रवों यस्य सः। प्रकृत्यान्तःपादमव्यपरे! (पा० सु० ६१११५) इति प्रकृतिभाव:। हलदन्तात्‌ सप्तम्याः संज्ञा- 
याम! (पा० सू० ९३९) इति सप्तम्या अलुकू। गणों गणयति सर्वमिति गण:। एते सर्वे मरुतः स्व स्वमंशं 
पुरोडाशस्य प्राश्नन्तु | 


अध्यात्मपक्षे--परमेश्वर ऋतजिंद ऋतेन अनृतान्‌ जबतीति तथोक्तः, श्रीरामशिवादिखूपेणेति 
यावत्‌ । सत्यजितु सत्पेन सत्यबलेन सर्व जयतीति तथोक्त:। यद्वा ऋतेन सुनृता बाचा जयतीति तथोक्तः। सत्येन 
समदर्शनेन सर्वान्‌ जयतीति तथोत्त३। ऋत॑ च सूनृता वाणी' (भा० पु० १११९३८), सत्य च समदर्शनस्‌ 
(भा० प० १११९०।३७) इति श्रीमद्भागवतोक्तेः । सेनजिद रावणादिशन्ुसेनां जयतीति तथोक्त: | सु सुष्ठु शोभना 


सेना यस्य स तथोक्तः। सुषामादेराकृतिगणत्वातु घत्वमु। अच्तिमित्रो दुरेअमित्रश्च पूर्वंबचु व्याख्येयो । गणों 
गणयति सर्व॑ कलयतीति गण: काल । 


दयानन्दस्तु--य ऋतचिच्च वृरेअमित्रश्न भवेतू, स गणो गणनीयो जायते' इति, तद॒पि यत्किज्चितु, 
उद्देश्यविधेयभावस्य निमूललात ॥ ८३ ॥ 
ग पु 
ईंदृक्षांस एतादुक्षांस ऊषुणः सदृक्षांसः प्रतिसदृक्षास एतंन । 
सितासश्च सम्सितासो नो अदछय सभरसो सरुतो यज्ञे अस्सिनू ॥ ८४ ॥। 


भन्‍्त्रा्थं--इस तरह के लक्षणों को इस प्रकार देखने वाले, प्रत्येक को देखने वाले, समान रूप से देखने 
बाले, प्रभाण युक्त इकट्ठा होकर किसी वस्तु को प्रमाणित करने वाले ओर इस तरह से आदर पाने वाले सरुद देवता 
आज हमारे इस यज्ञ में आवें ।। ८४ ॥ 


हे मरुतः, यूयमेते कीदृशा: ? ईदृक्षास इदंदर्शनाः, एतादुक्षास एतहूशैनाः, ऊ षुण इति पदत्रय॑ 
पादपृत्य॑र्थम, सदृक्षास: समानदर्शनाः, प्रतिसदृक्षासः प्रत्येक समानदर्शनाः, मितासः प्रमाणतो मिताः, 


में० ८४-८५ | वेदार्थपा रिजातभाष्यसहिता १५७ 


सम्मितास: सद्भत्य मिताः. सभरसः समानमलद्धारादिक ये बिश्रति ते, भरसा आदरेण सह वर्तमाना इति 
वा। मझ्तोउस्मिन्‌ नोइस्मार्क यज्ञे एतन आगच्छत, जागत्य च स्वभागीयपुरोडाशग्रहणेन तृप्ता भवत | 


अध्यात्मपक्षे-सर्वात्मनो भगवत एवं वाचका एते शब्दा:। बहुवचनं तु पूजायामादरातिशयाथंस । 
हे भगवन्तों यूयमीदुक्षासः पुरोवर्तिपदा्थंसदृशाः, सदृक्षासः समानदर्शनाः सर्वात्मत्वातृ सर्वसदृशा वा, प्रति 
सदृक्षासः प्रत्येक समानदर्शना;, मितास: प्रमाणत:, सम्मितासः सद्भत्य मिताः, सभरसः समानमलद्धारादिक 
बिश्चति ते, यूय॑ नोञस्माकमस्मिन्‌ यज्ञे आाराधनलक्षणे एतन आगच्छत, भागत्य च भनुगृ्तत । 


दयानन्दस्तु-- हि मझ्तों विद्वांस, ईदुक्षा एतै: पूर्वोक्ते: सदृशा नोथ्स्मान्‌ सदृक्षासः पक्षपात॑ 
विहाय समानदृष्टयः, प्रतिसदृक्षास आप्तसदृशा: समन्तमेव श्राप्तुत॥ मितासः परिमितविज्ञाना: सम्मितास- 
स्तुलावत्सत्यविवेचका मरुत ऋत्विजो विद्वांसः, यज्ञे सद्भन्तव्ये व्यवहारे सभरसः स्वसमानपोषका भवत, भद्य 
नो रक्षत, वयमपि सतत सत्कुर्याम' इति, तदेतत्‌ सर्वथापि निर्मुलम, वेदाक्षरबाह्मयत्वात्‌ | सदृक्षास इत्यस्य पक्षपात॑ 
विहाय समानदृष्टय इति कथमर्थ: ? प्रतिसदृक्षास आप्सदृछा इत्यथोडपि निर्मुल एवं। तथेव मित! परिमित- 
विज्ञाना:, सम्मितासस्तुलावत्सत्यविवेचका इत्यप्थर्थो शब्दबाह्य एवं। सभरसः स्वसमानपोषका इल्यपि निर्मुलम । 
अद्य नो रक्षत, वयमपि सतत सत्कु्यमित्यादिक सर्वमपि स्वाभ्यूहितमेव ॥ ८४ ॥ 


स्वतवांश्च प्रधासो च॑ सान्तपनश्च गृहम॒थों च॑। क्रोडी चं शाकी चो'ज्जुषी ॥८५॥ 


सन्त्रार्थ --स्वाधीन, बलपयुक्त, पुरोडाश को भ्रक्षण करने वाले, शत्रुओं को ताप देने वाले, गृहस्थ धर्म से 
युक्त, सदा क्रीड़। करने वाले, सब प्रकार से समर्थ और सदा जयशील मरुदु देवता हमारे यज्ञ में आबे ।] ८५ ॥ 


इथधिका गायत्री द्थूना उष्णिगु वां। पड़विशदक्षरत्वाद विकल्पः:। आधद्याः पद्च चातुर्मास्यदेवता:। 
स्वतवान्‌ स्वं स्वकीयं तवो बल यस्य स स्वाधीनबलयुक्त:। प्रधासी प्रकर्षण घसति अत्तोति प्रधासी प्रकर्षण 
पुरोडाशभक्षणशी ल: । सान्तपनः सम्यक्‌ तपतीति सन्तपनः सुर्यः, “नन्दिग्रहिपचादिश्यों ल्युणिन्यच:” (पा० सु० 
३।११३४) इति ल्युः, 'सहितपिदमः संज्ञायास/ इति हि गणशधृत्रमु, तस्यायं सान्तपन:, सुर्यसम्बन्धीति यावत्‌ । 
गृहमेधी यृहमेधो5स्यास्तीति गृहिधर्मयुक्त:। क्रीडी क्रीडतोत्येबंशीलः, सदा क्रीडापरायण इत्यर्थ!। शाकी 
शबकनोति सदेति तथोक्तः, सर्वदेव समर्थ इत्यथं: | उज्जेषी उज्जयतीति तथोक्त:, बाहुलकाद औणादिक: सप्रत्थयः, 
सोञ्स्यास्तीति तथोक्तः | एते मरुतो यूयमत्र यज्ञे एतनेति पुर्वेण सम्बन्धः । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वमेतदत्र थपक्षे परमात्मपरत्वेन योजनीयमु। परमात्मा निरुपचारेणेव स्वतवान्‌ 
स्वाधीनबलयुक्तः, सर्वस्याप्पन्यस्य परतन्त्रत्वात्‌ । स एव प्रघासी प्रधसनशीलः । यस्य ब्रह्म व क्षत्र च उभे भवत 
ओदतन:। मृत्युय॑स्योपसेचनं क इत्था वेद यत्र सः ॥(कठो० १२२४) इति श्रुते, “भत्ता चराचरभ्र हणात्‌' (वे०्सू० 
१२९) इति न्यायाच्च । सान्तपनः सन्तपने सूर्य सत्तास्फूर्तिप्रदत्वेत यो विद्यते सोडविष्ठानभूतः पर: सान्तपन: । 
गुहमेधी श्रीरामश्रीकृष्णरू्पेण स एवं गृहमेधीयधर्मोपेत: | क्रीडी जगदुत्पत्तिस्थितिलयरूपक्रोडापरायण: परमेश्वर 
एवं। स एवं सर्व कतृमकलुृमन्यथाकत समर्थत्वात्‌ शाकी । स एवं चोज्जेषी मायातत्कायंप्रपद्योज्जयनशीलः | 
हिरप्पाक्ष-हिरण्यकशिपु-मधुकैटभादय: सर्वेडषपि मायिकाः, मायाकार्या इत्यर्थः, तानु जयतीत्येव न, किन्तु मायापि 
यस्येक्षापक्षे स्थातं विलज्जते । 'विलज्जमानया यस्य स्थातुमीक्षापथेडसुया” (२।५।१३) इति श्रीमज्भागवोक्ते 
यदादित्यगतं तेजो जगद्‌ भासयते5खिलसु। यच्चन्द्रमसि यच्चाग्नो तत्तेजो विद्धि मामकमु ॥ (१५१२) इंति 
गीतोक्‍्तेश्च । 


१५८ शुब्लयजुर्वेदसं हिता [ भ० १७ 


दयानन्दस्तु--'यः स्वान्‌ तौति वर्धयति स स्वतवान्‌॥ बहँवः प्रकृष्टा घासा भोज्यानि विद्यन्ते यस्थ स 
प्रघासी | सम्पक्‌ शत्रत्‌ तापथति यस्तस्थायं सान्तपनः | प्रशस्तो गृहे मेबासज्भमोउ्स्पास्तीति सः । क्रीडी अवश्य 
क्रीडितुं शीलश्व शाकी भवेद्‌ अवश्यं शकक्‍तुं शीलस । उज्जेषी उत्क्ृष्टतया जेतुं शील:' इति, तदपि यत्किड्चतु, 
उद्देश्यविधेयभावे मानाभावात्‌। घढे कुलालपितुर्यथाउन्यथासिद्धत्वइू, तथैव सन्तपनस्याप्यन्यथासिद्धत्वमेव । 
तथेव क्रीडाप्यन्यथासिद्धैव, तद्रहितानामपि विजयित्वदर्शनात्‌ || <५ ॥ 


उप्रश्च॑भीमश्च ध्वान्तश्च धुतिश्च । सासह्वाॉश्चांभियग्वा च॑ विक्षिपः स्वाहा ॥ 
इन्द्र वेवीविशो' मुरुतोःन॑वर्त्मानो3भवन्‌ यथेनन्‍्द्रं. देवीविशो स॒र्तो5नुवर्त्मनोः्भंवन्‌ । 
एवसिस यज॑मान्‌ वेवींश्च विशो' मानुषीश्चानवर्त्मानों भवन्तु ॥८६॥ 


सन्‍्त्रार्थ - उत्कृष्ट और भयंक्षर, शलुओों को अन्धकार में डाल देने वाले ओर उनको कोंपा देने वाले, 
उनको हरा देने वाले, भवतों को सुख देने वाले और शत्रुओं का नाश करने वाले इन मरदगणों को यह श्रेष्ठ भाहुति 
दी जा रही है। देवसम्बन्धी मरद्रूप भ्रजा इन्द्र की सदा अनुगासिनों रहतो है। जिस प्रकार देवसम्बन्धी 
मरुद्रूप प्रजा इन्द्र फी अनुगाधिनो है, उसी प्रकार वेवलोक और मनुष्यछोक को प्रजा इस यजमान को अनुगामिनी 
बने ॥ ८६९ ॥ 

अय॑ मस्त्र एकोनचत्वारिडोड्थ्याये सप्तममन्त्रत्वेन पठितः। अत्र तु केवल मछ्तां प्रसज्भादुद्धू तः। 
विमुखमन्त्र इति संज्ञास्य | सोथ्य॑ प्रसज्भाद व्याख्यायते । उम्र उत्कृष्ट:। भीमो बिभेत्यस्मादिति भीम:। “भीमा- 
दयोड्पादाने! (पा० सु० ३४७४) इति निपातित: । ध्वान्तो ध्वान्तयत्यन्धीकरोति शन्रुनिति ध्वान्तः। तत्करोति 
तदाचष्टे इति गणसुत्राण्णिचू, ततः पचाद्यचू | धुनिः घूनयति कम्पयति शत्रूनिति धुनिः। घुणिपृश्नि! (उ० 
४५३) इति बाहुलकान्निः। सासह्वान सहतेडभिभवति दात्रूनिति सासह्दान, सहेः कंसुः, अभ्यासदीधे: । 
अभिपुर्वा अभियुनक्ति सुखेन भक्तानिति तथोक्त:, 'अन्येभ्यो5पि! दृश्यन्ते! (पा० सु० श।२।७५) इत्यभिपूर्वाद्युजे: 
क्निप्‌, भक्तानां सुखाभियोजकः । विक्षिपों विक्षिपति प्रेरयति श॒त्रूनिति विक्षिपः झलरुक्षेप्ता। स्वाह्म एतेभ्यो 
मरुद्भयः सुकृताः पुरोडाशाः सन्तु । चकाराः समुच्चयार्था: । 

अध्यात्मपक्षे-- भयमेवार्थ: । 

'इन्द्र देवीरिति जपति' (का० श्रौ० १८।४२५)। कर्मापवर्गान्ते इन्द देवीरिति यजुरध्यायसमार्त्त 
यावज्जपेदिति सृत्रार्थ:। मरुद्वेवत्यं यजु:। शकरी, षदपश्चाशदक्षरत्वांतु | देवी: देव्यो देवानामिमा देवसस्ब- 
र्थिन्य:, विभकते: पूर्वसवर्ण: । विद्व: प्रजा: | मरुतो मरुद्पा:। इन्द्र अनुवर्त्मानः, अनु पदचाद्‌ वर्त्म॑ वर्तनं यासां 
ताः, अनुगामिन्य इति यावत्‌, अभवनु । स्वरूपाख्यानमेततु । देंबीविशों मरतो यथा इच्मनुसुत्य वर्तमाना अभवन् । 
उपमानमेतत्‌ । एवं देवीरमानुषीश्च देवसम्बन्धिन्यो मनुष्यसम्बन्धिन्यश्च विश इम यजमानमनुसृत्य वर्तमाना 
भवन्त्विति प्रार्थना । हु 

अध्यात्मपक्षे--यथा देव्यों विशो मझ्तो देवराजमिन्द्रमनुवर्त्मनः, तथेवाश्वमेधादियाजिनं भगवनतं 
श्री रामचन्द्रं मानुष्यों देव्यक्च सर्वा विशोडनुवर्त्मानो भवन्त्विति भक्तानां तद्विजयमाशंसमानानामाशीः । 


दयानन्दस्तु-- है राजन, त्वं वर्तस्व यथेमा देवीविशो देवानां विदुषामिमाः प्रजा मस्तश्च ऋत्विजो 


विद्वांसोन्‍नुवर्त्मानो भवन, अनुकूलो बर्त्मा मार्गों येषां ते । एवं देवीश्च विशो मानुषीश्च विश इम॑ यंजमानमलु- 
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वर्त्मानो भवन्तु” इति, तदपि यत्किब्चित्‌, राज्ञः सम्बोधने मानाभावात्‌ । नहिं विदुषां प्रजा: पृथग्‌ मूर्खाणां च 
प्रजा: पृथग्‌ भवन्ति । अत एवेन्द्रपदमपि न राजसामान्यपरम्‌, प्रसिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌ ॥ ८६ ॥ 


इम९ स्तनपूर्जेस्वन्तं धयापां प्रपींनमग्ने सरिरस्य मध्ये' । 
च्‌ प्‌ मन 
उत्स जुषस्व मधुमन्तमर्वन्‌ समुद्रिय७ सदनमाविशस्व ।। ८७ ॥ 


सन्त्रा्थं-हे अग्निदेव ! भूलोक के सध्य में वर्तमान तुम इस श्रेष्ठ रस वाले घृतधाराओं से परिपूर्ण सूक्‌ 
रूप हतन का पान करो । है सब ओर गसमनशील अग्निदेव ! मधुर स्वाद वाले घृत से युक्त लक्रूप स्तन का तुम सेवन 
करो, चयन पाग वाले घर में प्रवेश फरो || ८७ ।। 


हमक७ स्तनमिति वाचयति वा! (का० श्रौ० १८४२६) | इमं स्तनमिति मन्त्रगणमध्यायसमाप्तिपर्यन्त 
यजमानेनाध्वर्यवाचयति स्वयं जपति वेट्यर्थ:। जपवाचनयोविकल्प: | त्रयोदशर्चोइ्तुवाकस्त्रिष्टुप्छन्दस्क 
आग्नेयः | यज्ञस्तृतिरबसोर्धाराभिवादिनी घृतस्तृतिर्वा | हे अग्ने, सरिरस्थ सलिलस्थ लोकस्य मध्ये वर्तमानस्त्वम 
हम॑ खग्लक्षणं स्तन ख्चः पतन्ती घृतधारां वा धय पिब | 'घेट पाने! लोटि रूपभ | सरिरशब्देन लछोका उच्पन्ते, 
इसमे वै लोका: सरिस्स! (ह० शणष्तशरेडी इति श्रतेः। वसोर्धारा औदुम्बर्या खचा हुयते। सा व खुगत्न रूपक- 
कल्पना स्तन उच्यने ! हम खग्लक्षणं स्तन तत्पतितां घृतधारां धय पिब | कीदुशं स्तनस्‌ ? ऊर्ज॑स्वन्तम ऊर्जो 
रसोष्स्यास्तीत्यरजस्वान, त॑ विशिष्टरसवन्तसम्‌ । तथा अपां प्रपीनम अद्िर्घुतैः प्रपीन॑ प्र्णमन्तःपूरितम् | 'ओप्यायी 
बद्ौ' इत्यस्थ निष्ठायाम, प्यायः पी (पा० सू० ६१२८) इति प्यादेशे, ओदितश्च' (पा० सू० ८२४५) इत्ति 
निष्ातस्थ नत्वे रूपम्‌ | अप्शब्देन लक्षणया घृतमुच्यते | ऊर्जस्वन्त॑ विशिष्टरसवच्तमिम स्तन पिब। किज्च, 
हे भर्वन, इयर्तीत्यर्वा तत्सम्बुद्धी सर्वग्ज्ञ॑ प्रति गन्‍्तः ! है अग्ने, मधुमच्तं मधुरस्वादेन घुतेन युक्तमुत्सम्‌ उत्लुवण- 
यवत॑ कप खग्लक्षणं स्तन जूपस्व सेवस्व । 'उत्मेति कृपनामसु” (निघ० ३।२३।१०)। किड्च, समुद्रियं समुद्रसम्बन्धि 
सदन चयनयागसम्बन्धि गृहमाविशस्व । एवं तृप्र: सन्‌ स्वसदन सेवस्थेत्यर्थ:। “त्रयों ह वे समुद्रा अग्निय॑जषां 
महाव्रत१७ साम्नां महदक्थमचाम' (श० ९५२१२) इति श्रुतिप्रसिद्धाभिप्रापकः समुद्रशब्दः | समुद्राभ्ाद्‌ घः' 
(पा० सू० ४४११८) इति समुद्रियशब्दसिद्धिः । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने भगवृन्‌, त्वमिम खग्लक्षणं स्तनं चय पिब । कीदृश स्तन ? ऊर्जस्वन्तं विशिष्टा- 
भीष्टरसयुक्तम । पुनः कीदृास्‌ ? अपाम्‌ अद्धि: पीन॑ पूरितम्‌ । पुनः कीौद्शस्‌ ? उत्सम्‌ उत्स्यन्दती त्युत्स:, त॑ रस- 
ख्रोत:स्वरूपं स्वादिष्ठमधुस्वादयुक्तम्‌ | कीदुशस्त्वस्‌ ? सरिरस्य मध्ये छोकानां मध्ये व्तमानः । हे अर्वन सवंतोगत, 
समुद्रियं यजुषां समुद्रूपचित्याग्तिसम्बन्धि सदन जुषस्व सेवस्व, अन्तरिक्षसस्बन्धि सदन वा जुषस्व। सवंगत- 
स्थापि लीलाविग्रहधा रणेन सदनविशेषेष्वस्थानं न विरुद्धयते, शालग्रामे विष्णोरिव । 


दयानन्दस्तु--हे अग्ते पालक, ल्व॑ प्रपीन॑ दुग्धधारं॑ स्तनमिव इममूर्जस्वन्तमपां रसं धय। सरिरस्य 
बहुनां मध्ये। सरिरमिति बहुनामसु । मधुमन्तमुत्सस्‌। उन्दन्ति येन तम्र्‌ उत्सं कृपम्‌ | उत्समिति कृपनामसु । 
जुषस्व । हे अर्वन्‌, त्वं समुद्रियं सदनमाविशस्व” इति, तदपि यत्किश्वितु, निष्थ्रयोजवत्वात्‌ । कस्यचित्‌ प्रपीन- 
स्तनवदपां रसपानेन इतरेषां कि प्रयोजन तेन सिद्धयति ? बहुनां मध्ये” इत्यस्यापि फल्वेव प्रयोजनम्‌ ॥ ८७ ॥ 
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घ॒तं मिमिक्ने घतम॑स्प योतिध ते श्ितो घ॒तस्वस्थ धाम । 
अनुष्व॒धमावंह मादयस्व स्वाहाकृतं वृषभ वक्षि हव्यम्‌ ॥ ८८ ॥ 


सन्त्रार्थ ---मैं घुत को अग्नि के मुख सें सोचना चाहता हूँ । घत इस अग्नि का उत्पत्तिस्थान है, यह घृत 
पर आश्रित है, घत ही इसके तेज को बढ़ाने वाला है। हे अध्ठर्यू ! हषि का संस्कार करने के अनन्तर अग्ति का 
आवाहन कर उसे तृप्त करो और कहो कि हे काप्नाओं को पूर्ण करने वाले अस्निदेंव ! स्वाहा कह कर दो गई आहुति 
फो आप देवताओं तक पहुँचा दो ॥ ८८ ॥। 


गृत्समददृश । अहमस्थ  अग्नेर्मखे घृतमुदकमाहुतिपरिणामभूतम्‌, मिमिक्षे मेढं सेक्तुमिच्छति 
मिमिक्षते, उत्तमपुरुषेकवचने मिमिक्षे, सेक्तुमिच्छामीति यावत्‌। यतोह्स्थाग्नेघुंतं योनिरुत्पत्तिस्थानस्‌। घुतेन 
हि प्रवर्धते३र्तिः, अग्निर्यस्यें योनेरसुज्यत तस्थे घृतमुल्बमासीत” (श० ६।६२१३) इति श्रुतिः' गर्भाधारोदक- 
मुल्यस | योउग्निर्धुते श्वितों घृतमाश्षितः, अस्पास्नेर्चुतमेव धाम स्थान तेजस्करं वा। उ अवधारणे। अतो है 
अध्वर्यों, अनुष्वर्ध स्वधामन्नमुपलक्ष्य तमग्निमावह पूर्वभन्नमुपकल्प्य पश्चादाह्यय । स्वपेत्यन्ननामसु' (निध०२।७१७) 
आहूय च मादयस्व तर्पय। तप॑थित्वा चैव॑ ब्रृहि--हे वृषभ कामानामभिवर्षुक, स्वाहाकृतं स्वाह्कारेण हुत॑ 
ह॒व्यं त्व॑ वक्षि वह देवान्‌ प्रापय । बहते: शपि तल्‍्लोपे च हो ढः (पा० यू० ८२३१) इति ढत्वे, 'घढों: कः सि! 
(पा० सू० ८२४१) इंति कत्वे च वक्षोति रूपस्‌। यद्वा हे अग्ने, अनुष्वर्धं स्वधोत्पन्न॑ नाम चरोद़्िखधारणाद 
अस्नस्योपर्यधश्व घुत॑ वर्तते, अनुगतान्नं घृतमावह, स्वात्मानं देवत्वं प्रापप | तेन मादयस्व हष्टो भव। हे वृषभ 
उत्कृष्ठभिमतफलानां वर्षक अग्ने, स्वाह्॒कारेग हुत॑ ह॒व्यं हविर्वक्षि। य॑ं प्रत्यहं मिपिक्षे, यस्य घुत॑ योनि!, यो 
घुते श्रितः, यस्य च चुत घाम, से ल्वमनुष्वधं॑ देवानावह मादश्र हब्यं च वक्षि। देवानामावाहन॑ हविवंहनं च 
कर्मद्रयं बल्ले: प्रसिद्धमेव । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर, अहमस्थ प्रत्यक्चैतन्याभिन्‍वस्वेन अपरोक्षस्थ तब तर्पणाय घृत॑ 
मिमिक्षे मेढुं तेक्तुमिच्छामि | यतो घृतमस्थ योनिः स्थानप, घुतोपलक्षितान्तमयदेहस्य हृदय उपलब्यमानत्वातु | 
अत एव घुते श्रितः | तन्नोपलभ्यमानत्वादेव घृतमेवास्य धाम तेजस्करस्‌ । साधकानाह--हें साधक, त्वमनुष्वध॑ 
स्वमात्मानं सर्वान्तर्यामिणं भगवस्तं नारायणं धारयतीति सवा, तथा च॑ मनुः--आपो नारा इति प्रोक्ता आपो 
वे नरसूनवः | अयन॑ तस्थ ता: पूर्व तेत नारायण: स्मृतः ॥” (११०) । अथवा स्व॑ धर धनधान्यादिक॑ ददातीति 
स्वधा, शस्योत्पत्तिहेतुत्वात्‌, यद्वा स्वेभ्यो दीयते, स्वस्मिन्‌ धीयते वा, स्वेव धनेन धीयते वेति स्वधा। स्वशब्दे 
उपपदे दधाते: गेहे कः (पा० सु० ३।१।१४४) इति योगविभागाद बाहुलुकाद्दा कप्रत्यय:। ता स्वधामन्नमुपन 
कल्प्य भगवन्तमावह, आहुय च मादयस्व, भक्तिपरिप्लुतेव हविषा तर्पय, तर्पयित्वा चैव॑ं प्राथंयस्व--हे वृषभ 
सर्वाभिमतफलानामभिवर्षक भगवन्‌, स्वाहाक्ृतं स्वाहाकारेण सर्वात्मसमर्पणेन पूत॑ हव्यं हविनैंवेद्य वक्षि कृपया 
धारय स्वीकुरु। तथा चाहुर्याज्ञिकाः-- भग्ने त्वमैश्वर तेज: पावन परम हि तत्‌। तस्मातु त्वदीयहलओे श्रीरुद्र 
तप॑याम्यहस्‌ ॥' इति | 

दयानन्दस्तु-- हैं समुद्रयायिन्‌, त्वं घुतं मिमिक्षे उदक सिदश्चितुमिच्छ । उद्‌ यस्याग्नेर्धुतं योनिगृंहमस्ति, 
यो घुते श्रितों घृतमस्य धाम अधिकरणम्र, तमग्निमनुष्वधं स्वधान्नस्थानुकूलमावह प्रापय | है वृषभ, त्व॑ यतः 
स्वाहाकृतं वेदवाणीनिष्पादित॑ हव्यं होतुमादावुमर्ह वक्षि कामयसे प्राप्तोषि वा, तेनास्मान्‌ मादयस्व ” इति, तदपि 
यत्किड्च्चितू, निरर्थकत्वादेव | तथाहि--कोश्यं समुद्रयायी सम्बोध्यते ? किज्च तत्र प्रमाणमु ? जलसिञ्चनेच्छया 
च को लाभः समाजस्य वेदाध्येतुर्वा ? अभ्युदणनिःश्रेयससाधनक्रियाथ्थत्वाद वेदस्थ अतदर्थानां नैरथंकक्‍्यमेव, 
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आम्तायस्य क्रियाथ॑त्वादानथंक्यमतदर्थानाम' (जै० सू० १२।१) इति त्यायाच्च। समुद्रयायी कथमग्निमन्नानु- 
कूलतां नयति ? समुद्रयायिनस्तेत कः सम्बन्धः ? न च वेदवाण्या: कश्वन सम्बन्ध: ? वेदवाष्या कि निष्पाद्ते ? 
शब्दस्य ज्ञापकत्वेत कारकत्वायोगात्‌ || ८८ ॥ 


[६ लः [| 
समद्रादूर्मिमंध॑माँर॥ उ्दारदुपा(/शुना समम्तत्वमानद्‌ । 
घतस्य॒ नाम गुह्यं यदस्ति जिल्ना देवानांमम्रतस्य नाभिः ॥ ८ ॥ 


झन्त्रा्थं--मधघुर रस वाली तरंग घत के रुप सें समुद्र से उठतों है, फिर प्राणभूत अस्नि के साथ मिल कर 
अमृतत्व को प्राप्त करती है। घत का जो गुप्त नाम वेदों में पढ़ा गया है, वह देवताओं की जिद्ना है, झपृत की 
नाभि है। इसका अभिप्राय यह है कि घत का सेवन करने वाला दीर्घायु होता है ॥ पद ।! 


वामदेवद्श | अन्रान्नाध्यासेन घुतं स्तूयते, प्राणाध्यासेन चारिनः। समुद्रात्‌, सम्मोदन्ते यजमाना 
अस्मादिति समद्रोडग्ति: पाथिवः, तस्माद ऊरमिमंहाराशिर्चुतकल्लोलो मधुमान्‌ रसवान्‌ उदारत्‌, उद्गच्छ- 
न्व्यापोड्स्मादिति वा समुद्रो दैवों वेच्युतोडग्नि, तस्मादू्िरुपयपर्यभूतूु, अतो मधुमान्‌ माधु्यपितफलसमूहः, 
उदारद्‌ उद्गच्छति | अथवा वेद्यतादग्नेरूम्येत्पादको रससमू्‌ह उदारत्‌ | अथवा समद्रात्‌ समद्द्वणसाधनाद 
आदित्याद घर्माद्‌ रसमुदकलक्षणमुदारत्‌, “आदित्याज्जायते वृष्टिः (म० स्मृ० ३७७६) इति वचनात्‌। यद्वा 
समुद्रादत्तरिक्षाद ऊर्मिरुदकम उदारत्‌। अथवा समुद्रादुक्तलक्षणादूधसः सकाशादुर्मिर्ज्ज्वलक्षी ररसः, उदारद्‌ 
उद्गच्छति । एतद घृतपक्षेदपि समानम्‌। यद्यपि घ॒ृतं क्षीराज्जायते, तथापि तस्य ऊधस उत्पत्तेरयमुपचर्यते। 
दिष्ठ॑ वाक्यमग्न्यादिपञ्व्वपक्षेष्वपि सपानम्‌ । अंशना दीप्त्यंशेन वा समममृतत्वम्त आनट व्याप्नोति। उपेति 
पादप्रणार्थ:, सामीप्येन वा व्याप्नोति | घृतस्थ दीप्स्थ क्षरद्रसस्य रूपस्य गह्ं नाम गोपनीय तयनसाधनं यदस्ति 
तद्‌ बरवीमि। तटेवानां जिद्दास्थानीयो भवति । तदेव अमृतत्वस्थ नाभिव॑र्धक भवति | तदुभय॑ घृतस्य नाभि- 
रिव्यर्थ:। एवं सर्वमन्त्रेष तत्तत्पक्षानु्ारेण योजनोयम । 

'उव्बटमहीधररीत्या अन्नाध्यासेन घृतमत्र स्तूयते, प्राणाध्यासेत चाग्नि:। समुद्राद घृतमयाद मधुमान्‌ 
रसवानूरमि्महाराशिर्घृतकल्लोल उदारद्‌ उदगमत्‌ | ऋ गतो” इत्यस्माल्छुडिः च्छो 'सतिशास्त्यतिस्यश्व” (पा० 
सू० ३१५६) इति च्लेरडि, ऋदुशोअकि गुण: (पा० सु० ७४१६) इति गुणे, 'आटश्व' (पा० सु० ६१९०) इति 
वृद्धो च आरदिति रूपम ! अक्षीणत्वाद घृतस्थ समुद्रेणोपमानस, अन्नदेवताभिप्रायेण वा समुद्रेंणोपमानम्, तस्था 
भप्यनुपक्षीणत्वात्‌ । उद्गत्य च स ऊमिरंशुना प्राणेन जगत्माणभूतेनाग्निना सं सद्भत्य एकोभूय अमृतत्व- 
ममरणधर्मित्वम्पानडू उपव्याप्नोतु ।  'णश्‌ अदर्शने” इत्यस्थाल्लुडिः 'मन्‍्त्रे घसह्दरणश” (पा० सू० २४८०) 
इत्यादिना च्लेलेकि 'हलडचबाभ्यो दीर्घात्‌! (पा० सू० ६१६८) इत्यादिना तिपो लोपे रूपम्‌ | वि आइड इत्यूपसर्गयो- 
बंलाद व्यावतंकार्थों णशिः | प्राणश्रान्नं च एकीभूय अमुतत्व॑ प्राप्तुत इत्यर्थ:। तस्य घृतस्थ गृह्मं नाम गोपनीय- 
मविज्ञातमविद्विस्धि: श्रुतिमन्त्रपरिपठितं यदस्ति, तदहं ब्रवीमीति शेष: | कि तदित्याह--दैवानां जिद्दा अत्यभिला- 
बाद देवानां जिल्नोत्याननिमित्तम, 'यदा वा एतदर्नो जुछृत्यथारनेजिद्वा इवोत्तिएन्ति तस्मादाहाग्नेजिल्नासीति' 
(श० १३११९) इति श्रतेः। अथ यत्सव॑प्रकाशं नाम तदप्यह ब्रवीमि ! कि तदित्याहु--अमृतस्थ नाभि रमरण- 
धर्मत्वस्य नाभिनंहनं बन्धनकारणम्, घुताशितो दीर्घायुष्ट्वर्शनात्‌ | यद्वा प्रकृताध॑चेंत मन्त्र: स्तृयते, अरधर्चेत 
च घृतम्‌ । समुद्राद आग्निकादजु:समुद्राद्‌ य ऊमिः शब्दसच्भातो नामाख्यातोपसगंनिपातलक्षण उपमोत्रेक्षारूपका- 
चलडुप रोपेतो मधुमानु रसवान्‌ वाक्यगुणर्यक्त, उदारदु मुखत उदगात्‌ु, स एवं आंशुना सबनेन क्रियमाण: 

२१ 
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सन्‍नमृतत्वमाप्नोतु, 'तदेतद्यजुरूपा ९७ इवनिरुक्तम' (द० १०३५।१५) इति श्रुतेः | अतो$ग्निचिख्वि: स ऊमि: 
प्रकाशनोय:। घृतस्थ गह्य॑ नाम यदस्ति, तदपि देवानां जिद्दोत्थाननिमित्तम्‌ । कि पुनरहोंमः ? 'अथास्थ घृतकीर्ता- 
वेवाग्निवैंश्वानरों मुखादज्जज्वालां (श० १४९१३) इति श्रुत्ते:। अमृतस्थ नाभिनंदन यजमानानाममुतत्वप्रापक॑ 
घ॒त॑ यजनेनेत्यर्थ:। अतो5ग्निचिख््रिह यते स्तृयते च घृतमिति भावः । 


अध्यात्मपक्षे--समुद्रात्‌ सच्चिदानन्दलक्षणात्‌, मधुमान्‌ मधुरप्रीतियुक्त:, ऊमि: सच्चिदानन्दकल्लोलरूपो 
जीव उदरमत्‌, उद्‌गत्य च अंशुना जगत्पाणभतेन परमात्मता संद्भत्य एकीमूय अमृतत्वमुपानट्‌ संव्याप्नोतु । 
घृतस्य दीप्स्थ स्वप्रकाशस्थ तस्थ यद गह्मं नामास्ति, तद ब्रवीमि। कि तदित्याह--देवानां जिद्देति | देवानां 
प्रसिद्धानां दिविषदां चोतनात्मकानामिन्द्रियाणां च अत्यभिलाषास्पदत्वात्‌। जिह्नावद्रंसास्वादमूलत्वाद जिल्लेंति 
गृद्य॑ ताम ! अमृतस्थ नाभिरमृतत्वस्थ संहननकारणमित्यर्थ: । 5 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्या:, भवन्तः सत्समुद्रादन्तरिक्षाद्‌ अंगुना किरणसमूहेन मधुमान्‌ मधुररसगुण- 
युक्त उमिस्तरज्ञ उदारद ऊध्व॑भारद आप्नोति। सममृतत्वमानट समन्ताद व्याप्मोति। यद्‌ घृतस्य जलस्थ 
गुह्म॑ रहस्य॑ं नामास्ति, या देवानां विदुरषां जिल्ला वाणी अमृतस्थ मोक्षस्थ साभि: स्तम्भन स्थिरीकरणं प्रबन्धनम्‌, 
तत्सव॑ सेवन्ताम्‌' इति, तदपि यत्किडिल्चितु, ऊध्व॑गामिनों मधुमतस्त रज़्स्थानुपलम्भपराहतत्वात्‌ ॥ ८९ | 


वर्य नाम प्रब्ंवामा घतस्पास्मिन्‌ यज्ञे धारयासा तमो'भिः । 
उप बहा श्यूंणवच्छस्पर्मान चर्तःज्भोपवमोद्‌ गौर एतत्‌ ॥ ६० 0 


मन्त्राथं--हम इस यज्ञ में घत का साथ लेकर स्वृति करते हैं, क्योंकि घत देवताओं फो प्यारा है। अन्न के 
हारा यज्ञ को धारण करते हैं। ब्रह्म नाम का ऋत्विक स्तुति किये जाते हुए घृत के नाम को युने । चार होता बाला 
गौर वर्ण यह घृत आहुति के परिणास से यज्ञ-फल को प्रकठ करता है ॥ ९० ॥ 


यतो घुतनामोच्चारणमपि प्रियं देवानामू, अतो वर्य यजमावा घृतस्य नाम प्रब्रवाम अस्मिन्‌ यज्ञे घृतनाम 
स्तुमः । नमोभिरन्नेर्थारयाम यज्ञमिति शेष: | किज्च, ब्रह्मा ऋत्विक्‌ शस्यमान होत्रा स्तुयमानमेतद्‌ घृतनाम 
उपश्वणवत्‌ उपश्णोतर्‌ । 'लेटोड्डाटो” (पा० सू० ३४९४) इत्यडागम: । यथा गौरो गौरवण; शुद्धो यज्ञ एसद्‌ घृत॑ 
यज्ञफलहपंस्‌ अवमीत्‌ उद्गिरति। यज्ञपरिणामाभिश्रायमेतत्‌ | कीदुशो गौरः ? चंतु:शृद्धश्चत्वार ऋत्विज: 
खज्धभूता यस्य सः । ब्रह्मा, उद्गाता, होता, अध्वर्युरिति चत्वार ऋत्विज: । 


अध्यात्मपक्षे--यतो घृतस्थ दीघ्रस्थ प्रकाशस्य घुतवत्स्नेहमयस्य परमात्मनों नामोच्चारणमपि देवानां 
प्रियमतों वयमस्मिन्‌ यज्चे तस्य घृतस्थ परमात्मनो वाम प्रव्रवाम स्तुमः | नमोभिर्नमस्कारैर्बा रयाम, यज्ञ विष्णुमिति 
शेष: । किड्च, मन्‍्त्रे: शस्यमान स्तृयमानमेतन्नाम ब्रह्मा परमेश्वर आासमन्ताद उपश्वुणवत्‌ उपाश्शणोत्‌ । कोदृशो 
ब्रह्म ? गौरः शुद्ध: । पुनः कोदृशः ? चतुःश्युद्ध:, चत्वारो विश्वतेजसप्राज्ञतु रीयरूपा विराडिहरण्पगर्भाव्याकृत- 
तुरीयरूपा वा शद्धा इव छा यस्य स परमात्मा एतन्‍नाम अवमीद्‌ उद्गिर्सत। अतः शुद्ध परमात्मोद्भूतत्वातु 
परममाहात्म्योपेतमेतदित्यथ: । 


दयानन्दस्तु--यश्चतुश्ज्जुरचत्वारों वेदा: श्वद्भवदृत्तमा यस्य स:। गौरो यो वेदविद्यावालि रमते स 
एवं। गुरतीति वा गौर:। ब्रह्मा चतुर्वेदवितु, अवमीद्‌ उपदिशेत्‌, उपश्वुणवद्‌ उपश्वणुयात्‌, तदु घृतस्य आज्यस्य 
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जल्स्य वा शस्यमान प्रशंसितं सद गुह्यं नामास्त्येतद्वयमन्यानु प्रति प्रब्रवाम। अस्मिनू यज्ञे नमोभिर्धारियाम। 
मनृष्या मनुष्यदेह प्राप्य सर्वेषां पदार्थानां नामान्यर्थाश्व अध्यापकेम्यः श्र॒त्वाउन्येभ्यों ब्रूयु:। एतेः सृश्टिस्थे: पदार्थे: 
सर्वाणि कार्याणि साधयेयुरिति भावार्थ: इति, तदेतत्‌ सब मन्‍्त्राक्षरबांह्ममेव, अक्षरार्थाननुगमात्‌ | चतु:शब्देन 
चत्वारों वेदाश्वत्वार ऋत्विजश्वत्वारों नामाख्यातोपसर्गनिषाता इति ग्रहणे विनिगम्रनाविरहात्‌ । गोरपदस्थ 
कथड्चित्‌ तादुशार्थत्वेषपि गौरपदस्य तथार्थत्वायोगातु । गोपदस्थाप्यनेके्र्था: सन्ति, गवां पशुविशेषाणां दातुरपि 
गोरदब्देन ग्रहीतुं शक्‍्यत्वे विनिगमनाविरहाच्च । ब्रह्मपदमपि न चतुर्वेदवित्परसु, किन्तु ब्रह्मनामक ऋत्विक्‌ 
चतुर्वेदविद भवतोति प्रणाड्या तथार्थग्रहणेडपि प्रथमभावित्वाद ऋत्विगेव प्रथमोपस्थितिको भवति। _अवमीद 
उपदिशेदित्यप्यसद्भतम्‌, धात्वथंविरोधात्‌ । तत्र घृतस्थ कः प्रसद्ध: ? गृहाश्रमों यज्ञ इत्यप्पसज्भुतम्‌, निर्मूलत्वात्‌, 
लक्षणायां बीजाभावात्‌ ॥ ९० ॥ 


चत्वारि श्ज्भा त्रयो अस्य पादा द्वे शो्ष सप्त हस्तांसो अस्य । 
त्रिधां बद्धों वृषभो रो'रबोति महो दुबो मर्त्या॥ आविवेश ॥ ६१ ॥। 


सन्त्रा्थं--इस यज्ञ देवता के ब्ह्मा, उदगाता, होता और अध्वर्यु ये चार श्यृंग हैं। ऋक्‌, यजु: ओर साथ 
ये तीन वेद तीन चरण हैं। ह॒विर्धान और प्रवग्यं दो सिर हैं। इस यज्ञपुरुष के छन्‍्दोरूप अथवा होतारूप सात 
हाथ हैं। प्रात:पसबन, साध्यन्दिनससवन और सायंसवन इन तोन स्थानों में बेंघा हुआ कामनाओं की वर्षा करते बाला 
यह यज्ञरूपो वृषभ मन्त्र, ब्राह्मण और कल्प के द्वारा अतिशय शब्ब करता है। यह॒अतिपुजनीय देव मनुष्य लोक में 
व्याप्त होकर स्थित है। मन्त्र का यह अर्थ निरुकत (१३।७) के अनुसार है । 


पतंजलि मुनि ने महाभाष्य (१।१॥१) में इस सन्त्र को व्याख्या इस प्रकार को हे--नाम, आख्यात, उपसर्ग 
और निपात ये चार जिसके सींग हैं, प्रथम, मध्यम, उत्तम पुरुष रूप अथवा भूत, भविष्यत्‌, वततंमरान काल रूप तोन 
चरण हैं | नित्य और कार्य रूप शब्द ही दो सिर हैं। सात विभक्षितयां ही सात हाथ हैं। एकवचन, द्विवचन, बहुबचन 
रूप तीन स्थातों में बंधा हुआ, अनेकों अर्थों फी वर्षा करने वाला, ऐसा यह व्याकरण शास्त्र अन्य शास्त्रों को दया कर 
गरजता है, यह बिशाल परिमाण का दिव्य शास्त्र मनुष्यों में फेला हुआ है । 


इस मन्त्र का तीसरा अर्थ इस प्रकार हो सकता है--बेदरूप यज्ञपुरुष के घमं, अर्थ, काम ओर मोक्ष रूप 
चार श्यृंग हैं। कर्म, उपासना ओर ज्ञान रूप तोन चरण हैं | व्यष्टि और सम्रष्टि रूप दो सिर हैँ । स्वर अथवा छन्‍्द रूप 
सात हाथ हैं। इस प्रकार चार पदार्थों की बर्षा करने वाला बेद बार बार उपदेश कर रहा है कि हे मनुष्यों ! जागो, 
परमात्मा का भजन करने के निमित्त ही शरीर है, इससें परमात्मा ने जोवात्मा के रूप में प्रवेश किया है ॥ ९१॥ 


*. यज्ञपुरुषदेवत्य ऋषभो मन्त्र: । चतुःशज्भोब्वमीदित्युक्तम्‌, तत्र कोध्यं चतुःश्वज्भ इति जिज्ञासायां चतु:- 
श्वुद्धशब्दो यज्ञवृषभपरत्वेन प्रतिपायते | यस्य यज्ञस्थ चत्वारि श्रृद्भाणि ब्रह्मोदगातृहोत्रध्वर््वास्या ऋत्विज: 
श्ुद्भाणीव प्रवानभूता:। त्रय ऋग्यजुःसामलक्षणाः पादाः, तैरेव यज्ञः प्रतितिष्ठति। द्वे शोर्ष शिरसी ह॒विर्धान- 
प्रवग्याख्ये । सप्तहस्तास: सप्तहोतारों हस्तासो ह॒स्ता इच व्याप्रियन्ते | त्रिधा बद्धस्त्रिप्रकारं सम्बद्ध: । प्रातःसबन- 
माध्यन्दिनसवन-सायंसवनाख्येबंद्ो वृषभ: कामवर्षिता रोरवीति अत्यन्तं शब्द करोति। सोथ्यं महोदेवों महति 
पूजयति मह्यते वा जनेरिति महो ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्तानां प्राणिनामुपजीव्य:, ज्ञानकर्मसमुच्चयाधिकारिणां 
विदुषां शरी रभूतो मर्त्यात्‌ मनुष्यान्‌ आविवेश आविशति | 


१६४ शुक्लयजुवेदसंहिता [ अ० १७ 


यदह्ा--चल्वारो बेदाः शव ज्भाणीव, सबतानि त्रीणि पादा), प्रायणीयोदयनीये इष्टिविशेषो शीर्ष, सप्त 
उन्दांसि हस्ता:, त्रिधा मन्त्रब्नाह्मणकल्पेर्बद्धों बृषभः कर्म फलानां वर्षणकर्ता रोरवीति, सोध्यं महो महता प्रकाशेन 
युक्तो देवो दीव्यतीति देवः, समस्तयज्ञाद्युपलक्ष्यो हिर्यगर्भ:, मर्त्यात्‌ मरणधर्माणः प्राणिनः, आविवेश भपेक्षित- 
पुरुषार्थशाधनप्रकाशनाय आविशति। 


यद्वा-व्याकरणशास्त्राभिमानो देवः शब्दग्रामोउ्तराभिधीयते । चत्वारि नामाख्यातोपसगं निपाताः 
श्ुद्भाणि। प्रथममध्यमोत्तमपुरुषास्त्रयः पादाः, भूतभविष्यद्वर्तमाना: काला वा त्रयः पादा: । द्वें शीर्ष दो शब्दा- 
त्मानो नित्य: कार्यश्व । सप्त विभक्तयों हस्ता:। त्रिधा बद्ध एकबचनद्विवचनबहुवचनैबंद्धः, उरसि कप्ठे शिरसि वा 
ब्यज्यमाना वृषभ इंवायममषादिवान्यानि शास्त्राण्यधःपदाकृत्य रोरवीति, थ उक्तगुण: सोथय॑ महोदेवो मर्त्यान्‌ 
भाविवेश्ञ तत्तदथोनु प्रांतपादर्यात, मनुष्याधिकारत्वातु शास्त्रस्थ। रु शब्दे! इत्यस्य यबलुगन्ते रोरबोतीति 
रूपम्रु । 


अध्यात्मपक्षे--चल्वारि श्ुद्धा चत्वारो विश्वतेजसप्राज्ञतुरीया विराड्ढिरण्यगर्भाव्याकृततुरीया वा 
ख़ुज्भाणीव यस्य । पादास्त्रयों जाग्रत्स॒वप्नसुषुप्त्यास्या अस्य पादा: | संगुणनिगुणन्रह्मरूपे ढें शीर्ष । सप्त मह॒द- 
हद्धा रपञचतन्मात्रा अस्य हस्तासो ह॒स्ता:, हस्ता इंव व्यापारशीलाः। त्रिधा बढ्धः श्रुतिस्मृतिपुराणैः प्रतिपादित: । 
महादेवा वृषभो वर्षात कमंफलानोति वृष, भाति सर्वोपरीति भः, वृषश्थासौ भश्चेति वृषभः। रोरवोति परा- 
पदयन्ती-मध्यया-वेखरीमिबंहुधा व्यवहूर्रत । 


दयानन्दस्तु--हे मनुष्या:, यूयं यस्यास्थ त्रयस्त्रोणि सवनानि भूतभविष्यद्वतंमाना: काछाः पादाः, 
चत्वारि श्वुद्धा चत्वारो वेदा नामाख्यातापसर्गनिपाता वा श्वृज्भधाणीव । दें प्रायणीयोदयनोये शीर्ष नित्य: कार्यश्व 
शब्दात्मानों वा । सप्तसंख्याकानि गायत्र्यादीनि छन्दांसि सप्तांवभक्तयो वा हस्तासो हस्तेन्द्रयमिव । ना त्रिभिः 
प्रकारेम॑न्त्रत्नाह्मणकल्पैरुरसि कण्ठे शिरस वा बद्धों वृषभः सुखानामाविर्भावको रोरबीति ऋणग्वेदादिना सवन- 
ऋमेण वा शब्दायत, महो महान्‌ दंबों गमनोयः प्रकाशका वा मत्योनु आविवेश तमनुष्ठायाभ्यस्य वा सुखिनो विद्वांसो 
भवत' इति, तर्दाप यत्किज्चतु । अध्याह्ाराणां निर्मूलत्वातु, अपसिद्धान्तापातान्च। न च त्वया ब्राह्मगकत्पाड 
सारेण यज्ञव्यास्यानं क्रियते, मन्त्राणामन्यथान्यथा नयनातु। यदि च ब्राह्मणानां कल्पानां चाश्नयण्ण ऋत॑ स्थाद्‌ 
तदा साथणादिसम्मतमव व्याख्यान कुर्यातु। न च ल्या कॉचितु सवनत्रयांपेता यज्ञा उक्ता:, बायुशुद्धयादि- 
हंतुकत्वन त्वदोये यश्ें तदनुपयागातु । न च क्चितु प्राथणीयोद्यनीयस्वरूपं त्वया निरूपितमु । कात्यायनादसूआईणि 
कल्पास्तु त्वया सर्वथापाक्षता एवं । अकामेनापि निरुक्ताद्याश्रयेणात्र तथा व्यास्यातुं बाधितोइभूदयस्‌ । 


तथा चाह यास्क:--चत्वारि श्वृज्भेति बेदा वा एत उक्ता:। त्रयोश्स्य पादा इति सबनानि त्रीणि। 
हैँ क्षीर्षे प्रायणीयोदयनोये । सप्त हस्तास: सप्त छन्दांसि। त्रिधा बद्धस्त्रेधा बद्धो मन्त्रब्राह्मणकल्पे; । वृंषभो 
रोरवीति रोर्वणमस्थ सवनक्रमेण ऋग्भिय॑जुर्भिः सामभिः । यदेनमृग्भिः शंसन्ति यजुभिर्य॑जन्ति सामभिः स्तुवान्त । 
महोदेव इत्येष हि महान्‌ देवो यद्चज्ञो मर्त्यो आविवेशेत्येष हि मनुष्यानाविद्ञति यजनाय' (नि० १३७) । 
महाभाष्यकार: पतम्जलिश्व--चत्वारि शृज्भाणि चत्वारि पदजातानि नामाख्यातोपसर्गनिपाताश्व | त्रयाश्स्य 
पादास्त्रयः काला भूतभविष्यद्वतंमाना: । ढो शब्दात्मानौ नित्य: कार्यश्व । सप्तहस्तासों भस्थ स्त विभक्तय: । 
त्रिधा बद्ध उरसि कण्ठे शिरसीति। वृषमो वर्षणातु, रोरवोति शब्द करोति। कुत एतव्‌ ? रोतिः शब्दकर्मा । 
महोदेवो मर्त्योँ आविवेशेति महानु देव: शब्दों मर्त्यत्र मरणधर्माणा मनुष्यास्तानाविवश' इत्याहू ॥ 5१ ॥ 
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। ५ कर ५ दा | 
त्रिधां हित॑ पणिभिगंह्ममान, गवि दवासो' घतसमन्व॑विन्दन्‌ । 
री 9, ९ हि । ] 2 हु ह 
इन्द्र एक” सूय एक जजान बुनादेक ९१ स्वधया निष्टतक्षु: ॥ दै२ ॥ 


हि सन्त्रार्थ- तीन प्रकार से लोकों में स्थापित, असुरों के द्वारा छिपाये हुपे घृत को देवताओं ने क्रम से गायों 
में जाना | इसके एक भाग को इन्द्र ने प्रकट किया, दूसरे भाग को सूर्य ने प्रकद किया और यज्ञसाधनभूत तोसरे भाग 
को अग्नि से स्वधा के द्वारा ब्राह्मणों ने पाया ॥ ९२ ॥। 


यज्ञपरिणामभूत॑ यथा घृत॑ तथा त्रिधा निहित॑ स्थापितमेषु लोकेषु। पणिभिरसुरे्गुह्ममान॑ गुप्यमान॑ 
सद्‌ देवासो देवा गवि घेनो अन्वविन्दनु आनुपुव्याल्लब्धवन्त:। यत्तस्थ घृतस्य एको भागः, इन्द्रस्तमेक भागं जजान 
जनयति, 'तिवा एते आहुती हुते उत्करामतस्ते अम्तरिक्षमाविशतस्ते! (श० ९ १६२६) इत्यादिश्वुतिरिज्द्रस्य 
जनकत्वं दर्शयति | सूर्य एक भाग जजात जनयति, 'तत उत्क्रामतः। ते दिवमाविशतः” (श० ११६२६-७) 
इत्यादिश्रुति: सुर्यस्य घृतभागजनकत्वं दर्शयति । वेनाद यज्ञसाधनमू तादरनेट, एक॑ भाग स्वधयों अन्नेन भाहुति- 
परिणामभूतेन निष्टतक्षुनिष्कषितवन्तों द्विजातय:। यस्तत: पुत्रों जायते स लोकप्रत्युत्थायीत्येतदुक्त॑ भवति, 
'पञ्चस्पामाहुतावाप: पुरुषवचसों भवन्ति! (छा० उ० ५३३) इति श्रुतेः। यथा गवि दुग्धदधिनवनोतक्रमेण 
घुतमन्वविन्दनु, तथेव पणिभिर्गृद्यमान यज्ञपरिणामभूतं त्रिधाहिंत॑ स्थापितमिन्द्र एक सुय॑ एक जजान बेनादग्ने: 
स्वधयान्नेन एक॑ भागं निष्टतक्षुद्धिजातयः । 


अध्यात्मपक्षे--देवा यथा गवि त्रिधा हिंत॑ स्थापित घुतमस्वविन्दनू, तथेव लोकेषु त्रिधा स्थलसूक्ष्म- 
कारणरूपेण हिंत॑ निहित॑ स्थित ब्रह्म पणिभिर्मायामयैव्य॑वहारेर्ग ह्ममान देवासों दिव्या) साधका अनुविन्दन्ति | इन्द्र: 
कारणाभिमानी ईश्वर एक भागं॑ जनयति, सुक्ष्मप्रपज्चाभिमानी हिरुण्यगर्म: सूर्य एक भाग जनयति, वेनादस्नेः 
स्थूलप्रपल्चाभिमानिनोअतेः स्वधयान्नेन सार्धमेक भाग निष्टतक्षुविद्वांस: । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, यथा देवास: पणिभिव्यवहारजैः स्तावकेर्वा त्रिधा त्रिभि: प्रकार हित॑ स्थितं 
गवि वाचि गुह्यमानं रहसि स्थितं घुत॑ प्रदाष्त विज्ञानमन्वविन्दनु लभन्ते, यदीन्द्रो विद्युद्‌ एक सूर्य: सविता एक 
जनान जनयति, वेनाज्च कमनीयाद मेधाविनः, वेन इति मेघाविनामसु' (ति० ३॥१५५)| स्वथया स्वेन धारितया 
क्रियया एक॑ विज्ञान निष्टतक्षुनितरां ततक्षुस्तनुकुर्यु, तथा यूयमप्याचरत” इंति, तदपि यत्किड्निंतु, सम्बोधनस्य 
निर्मुलल्वातु, कस्यां वाचिकेस्त्रिभि: प्रकारें! कै पणिभिवज्ञानं घृतमित्यस्याप्यस्पष्टत्वात्‌ू | किझच, देवा 
विद्वांसोउभिप्रेयन्ते व्वया, विज्ञानमपि विद्येव, तथा च॒ विद्यावन्तों विद्या लभन्त इत्युक्त भवति । तच्च समुद्र॑स्य 
जललाभवन्तिरर्थकमेव । विज्ञानं चेतन्यं जडेषु न सम्भवति। दद्रीत्या विद्युतोहने: सुयंस्थ च जडत्वमर्वाति 
कुतस्तेषां ज्ञानवत्त्वम्‌ ? कुतस्तरां विज्ञानजनकल्वम्‌ ? यदि विद्युदादिषु मेधावित्व ततस्तनेव तेषां चतनत्वम्रु । 
मेंधावित्वाभावे वा कथ॑ विज्ञानजनकल्वमु ? स्वधापदस्य यदि स्वधारिता क्रियार्थ: स्थात्‌, तदा ग्िक्रियाकतृत्वन 
देवदत्तादेरपि स्थादेव गोत्वमु || ९२ ॥ « 


एता अर्षन्ति हचयांतू समुद्राच्ठतब्रजा रिपुणा नावचक्ष । 
घतस्थ धारा अभिचांकशोमि हिर॒ण्ययों वेत॒सो मध्य आसाम्‌ ॥ छै३ ॥ 


सन्त्रार्थं--हृदय रूपी समुद्र से, अर्थात्‌ श्रद्धा रूपो जल से अथवा देवताओं के यथावत्‌ चिल्तन रूप समुद्र से 
अथवा निदक्त आदि छः अंगों से पवित्र उस बेद रूपी सागर से अनेकों बर्थ वालो ये बाणियाँ निकलतो हैं । घृत को 
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धाराओं के समान अविच्छिन्न रूप से उच्चारित ये बाणियां शत्रुरूप कुताकिकों से खण्डित नहीं होतीं। इन वाणियों के 
सध्य सें दोप्पमान अग्निषों को मैं सब ओर से देखता हूं ॥ ९३ ॥ 


या एता अऊमंयो वाचः, अर्षन्ति उद्गच्छन्ति हुदाद हृदयरूपातू समुद्रात्‌ श्रद्धोदकरपरिप्लुताद देवता- 
याथात्म्यचिन्तनसन्तानगर्भान्निगमनिरुक्तनिषण्ट्व्याक रणशिक्षा च्छन्दो भिः पावनैः पुतादेता अर्घन्त्यः शतब्रजा:, 
ब्रजन ब्रजो गतिः, शर्त शतधा ब्रजों यासां ता बहुगतयः, बह्र्था इति यावत्‌ ॥ एता अर्पन्त्यः, रियुणा कुताकिक- 
शत्रुप्रसज्भें नावचक्षे तावचक्ष्यन्ते नापवदितृं खण्डबितु शवयन्ते । पुरुषवचनव्यत्ययः । ता घुतस्य धारा इंव देवानां 
तृप्तिकरा:। लुपोपमा। अहमभिचाकशीमि अहमिमा: पश्यामि अवगच्छामि वा। आसां वाचां मध्ये यो हिरण्ययों 
हिरण्यमयों दीप्यमानों वेतसोउग्निराहवनीयाख्यः, त॑ चाभिचाकशीमीति सम्बन्ध:। अग्निहि वाचामधिछात्री 
देवता । यद्वा घृतस्य धारा एवोच्यन्ते । या एता अर्षन्ति ख़वन्ति हचात्‌ समुद्राई हृदयेन हि सद्धूलप्य पश्चाद्जन्ते, 
ता एवमुच्यन्ते शतब्जा इति, बहुगतय इंति यावव्‌ । याइचेता रिपुणा यज्ञपरिपन्थिना नावचक्षे नावद्रष्टु शक्यन्ते, 
ता घृतस्य धारा: पह्यामि, यश्थायं हिंरप्ययो वेतसोअग्निराहवनीय आसां मध्ये स्थितस्त च पर्यामि। 
याथास्म्येनाहूं द्रव्य देवतां च पश्यामि | 


अध्यात्मपक्षे--एता वेदलक्षणा: स्तुतिलक्षणाश्व वाच ऊर्मय इब अर्षन्ति उद्गच्छन्ति, अग्नो ब्रह्मण्येव 
पर्यवस्यन्तीत्यर्थ: । कुतोर्षन्तीव्याह--हचयाद्‌ हुदि भवाव्‌ श्रद्धोदकसम्प्लुताद ब्रह्मात्मयाथात्म्यचिन्तनसन्तानगर्भातु 
समुद्रान्तिगमनिषण्टुनिरुक्तव्याकरणशिक्षाच्छन्दोभिर जे: पावनैस्पबुंहिताद्षन्तीति सम्बन्ध: | कीदृश्यो वाचः ? 
शतब॒जा अनन्तगतयो5नन्तार्था इति यावतु । याश्व रिपुणा कुताकिकवुन्देव नावचक्षे नावचक्ष्यन्ते न खण्डयितुं 
शक्‍्यन्ते, अपीस्षेयत्वेनापास्तसमस्तपुंदोषश द्ाकलद्2ूपडूत्वातु। ता घृतस्थ धारा इवाहमभिचाकशीमि। आसाों 
वाचां मध्ये प्रतिपाद्मल्लेन स्थितो यो हिरण्ययों हिरण्मयो दीप्यमानों वेतसोअग्निर्ज्योंतिर्मयः स्वप्रकाशश्रत्यकू- 
चैतन्याभिन्‍्न: परमात्मा, तमप्यहं याथातथ्येन अभिचाकशीमि । 


दयानन्दस्तु-- या रिपुणा नावचक्षेश्वख्यातव्या शतत्रजा शत ब्रजा मार्गा यासां ता:। एता वाचों 
हद्याद्‌ हृदये भवात्‌ समुद्राद्‌ अन्तरिक्षाद्‌ अर्षन्ति निःसरन्ति, आसां वेदधर्मयुक्तवाणीनां मध्ये या अग्नौ घृतस्य 
धारा इव जनेषु पतिता: प्रकाशस्ते, ता हिरण्थयस्तेजःस्वरूपा वेतसः कमनीयो5हमभिचाकशीमि सर्वतोड्तुशास्मि' 
इति, तदपि य॑त्किञ्चितु, अध्याहारबाहुलयातु, अग्नौ घृतस्य धारेव जनेषु पतिताः प्रकाशन्त इत्यस्य निमूलत्वाच्च, 
हिरण्ययः, वेतस इति प्रथमान्तवदयों रनुशा तनकर्मत्वेतान्वथानुपपत्तेश्व ॥ ९३ ॥ 


लि] २ है 
स॒म्यक ख्रवन्ति सरितों न धेना आन्तहू दा सनंसा पु यर्माताः । 
4७ € । | । 
एते अंष॑न्त्यू मंयो. घतस्थ॑ सगा इंव क्षिपणोरीषंमाणा: ॥ &४ ॥ - 
सनत्रार्थ--शरोर के भोतर पावन स्थान सन के द्वारा पविन्न हुईं, शब्द दोष रहित ये वाणियाँ नदियों के प्रवाह 


के समान अविच्छिन्न रूप से भली प्रकार प्रकट होती हैं, ये अग्नि की हो स्तुति करतो हैं। घृत की तरंगे खुक्‌ से निकल 
कर जातीं हुई अग्नि को तृप्त करती हैं, जेसे कि व्याध से डरकर मुग भागते हैं ॥ दे४ | 


या घेना वाच:, 'थेना इति वाइनामसु” (निध० १११३७), सरितो न नद्य इवानवच्छिन्नप्रवाहाः 
सम्यक्‌ स्रवन्ति प्रसरन्ति । कोंदृश्यो घेना: ? अन्तहुंदा अन्तर्व्यवस्थितेन हृदयेन निगमनिरुक्तादिपावनस्थानीयेन 
शुद्धान्तः:करणेन च॑ पुयमाना विविच्यमाना: शब्ददोषेभ्य-, ता अग्निमेव स्तुबन्तोति शेष: । ये चेतेअर्षन्ति 
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द्रवन्त्यूम॑यों धारा: सद्धाता घृतस्य खकपरिभ्रष्ट गच्छन्ति, तेः्प्यर्नि तर्पयन्तीति शेष: | तत्र दुृष्शात्तः--क्षिपणोः 
क्षिपति हिनस्तीति क्षिपणुर्व्याधः, तस्माद्‌ ईषमाणा: पलायमाना मृगा इव व्याधाद भीता मृगा इव ये घृतोमयों 
गच्छल्ति, तेडरिन तर्पयन्तीत्यर्थ: । श्रुतिद्रव्यं च अग्न्यर्थमेवेत्युक्तं भवति । 

अध्यात्मपक्षे--या घेना वाच: सरितों न अनवच्छिन्नोदकप्रवाहा नद्य इव सम्यक्‌ स्रवस्ति प्रसरन्ति । 
कीदृश्यस्ता: ? अन्तहूंंदा शरीरान्‍्तर्व्यवस्थितिन हुदा पावनमानमरोवरादिस्थानीयेन मनसा च पुयमानाः शब्दादि- 
दोषेभ्यस्तितउनेव विविच्यमानास्तास्तमग्निरूपं परमात्मानमेव स्तुवन्तीति शेष: । ये चैते घृतस्य ऊर्मय: कल्‍्लोला: 
स्रकपरिभ्रष्टा घृतस्थ धारा अर्ष॑न्ति, तेषपि तमरग्नि परमात्मानं तर्पयन्ति | तत्रेव दुष्टान्तः- क्षिपणोर्व्याधादीषमाणा: 
पलायमाना मृगा इव ये घ॒तोर्मयों गच्छन्ति, तेषपि तमेव तर्पयन्तीत्यर्थ:, 'सर्वे बेदा यत्पदमामनन्ति तपांसि सर्वाणि 
च यद्रदन्ति | यदिच्छन्तों ब्रह्मचय॑ चरन्ति तत्ते पं संग्रहेण ब्रवीम्योमित्येतत्‌ ॥” (कठो० १२१५) इति श्रतेः । 
अत्र तपःपदं यज्ञादिपरम्‌ | तपांसि यदर्थानीत्येततु । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, या अन्तहंदा शरीरान्तव्य॑ंवस्थितेत हृदा विषयहारकेण मनसा शुद्धान्तः- 
करणेन पूयमाना घेना वाच: सरितो न नद्य इब सम्यक्‌ ख्वन्ति, ये चेते घृतस्थोम॑यस्तरज्भाः क्षिपणोहिसकस्य 
भयाद्‌ ईषबमाणाः पलायमाना मुगा इव अर्षन्ति, तांश्व यूयं विजानोत' इति, तदपि यत्किज्चितु, सम्बोधनोप- 
संहारयोनिर्मलत्वात्‌ू, हृदेत्यस्थ विषयहारकत्वार्थस्य चिन्त्यत्वातू, शुद्धान्त:करणनेति सम्बन्धानहंत्वाच्च । 
नहि विषयाक्रान्तं मतः शुद्ध भत्रति | घुतम्य प्र काशितस्थ विज्ञानस्येत्यप्यपव्याख्यानमेव, ज्ञानस्य स्वप्रकाशत्वेन 
प्रकाशितत्वायोगातु ॥ ९४ ॥ 


सिन्धो रिव प्राध्वने श्घ नासो वातंप्रमियः: पतयन्ति यद्धा: । 
घतस्य धारा अरुषो न वाजी काष्ठां भिन्‍्दन्नू मििः पिन्वमान: ॥। ५ ॥ 


मन्त्रार्थं--घृत को बड़ी-बड़ी धाराएँ ख्रुवे से वेसे ही गिरती हैं, जैसे कि नदी की शीक्र गमन वालो, पवन से 
चलायमान तरंगे विषम स्थान में पड़तो हैं, जेसे कि संग्राम को दिशाओं को विदीर्ण करता हुआ, संप्रामभेदन के श्रम 
से निकले हुए पत्तीनों से पृथ्वी को सींचता हुआ क्रोधरहित उत्तम घोड़ा गमन करता है ॥ ९५ ॥ 


या एता: सिन्धोर्नद्या इब प्राध्वने, प्रगतो5्ध्वा प्राध्वा महोदकप्रपातः, तस्मिन शधनासः क्षिप्र॑ घन 
गमन॑ येषां ते शूघतासः, निपातनाद दीर्ष:, 'मूर्तों घनः” (पा० सू० ३।३।७७) इति निपातनाद हने्घ॑न इति 
रूपम, 'शु इति क्षिप्रनामसु' (निघ० २।१५।१५), क्षिप्रगमना:। वातप्रमियों वातेन प्रमोयन्‍्त इति वातप्रमिय- 
स्तरज्रा:, मीडः हिसायाम! इति देवादिकस्य। पतयन्ति स्वार्थे णिच्‌ प्रपत्तन्ति। यह्दा महत्यः, “यद्द इति 
महन्तामसु' (निध० ३।३।१३) | खुदूमुखात्‌ परिश्रष्टा घृतस्य धारा: पतन्ती रइनात्यग्नि:। क इवेत्याह--अरुषो न 
वाजी अक्रोधनों वाजी वेगवान्‌ अश्व इवु। पुनरप्यश्वं विशिनष्टि--काष्ठा भिन्दन्‌ आज्यन्तान्‌ संग्रामान्तप्रदेशान्‌ 
विदारयन्‌, ऊमिभिः पिन्वमानः, आज्यन्ते विभेदनश्रमयोगाच्च स्वेदकोमिभि: पिन्वमानों भूर्मि प्रसिज्चन्‌ | 
यथैतदुगुणविशिष्टोडश्यो झनाति, एवमग्निरप्यश्नाति | न तु हीनोपमानमग्नेरधो ज्यायांश्व | तत्र गृणो$भिप्रेत 
इति परिष्कृतं यास्केन | खुकपरिश्रष्टा घृतस्य धारा अग्निरख्नातोति शेष: | कथं घृतस्थ धारा: खुड्मुखात्यतन्तीति, 
तत्र दृष्टान्तः--सिन्धोरिवेत्यादि। यथा सिन्धोर्नद्या: प्राध्वने महोदकप्रपाते शूधनास: क्षिप्रगमना:, यद्धा 
महत्यः, वातप्रमियस्तरज़ु।ः पतन्ति, तद्बत्‌ । क इवाइ्नात्यग्निरित्याह--वाजी न वाजीब, यथा अक्रोधनो विशिष्ट- 
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गुणों वाजी संग्रामप्रदेशान्‌ विदारयन्‌ श्रमोस्यस्वेदोदको मिभिभीम सिज्चब्नन्नाव्यव्नाति, तद्ददग्निर्धुतस्य खुडमुखात्‌ 
पतन्तीर्धारा भश्नाति। 


महीधराचार्यरीत्या तु घृतस्य धारा: पतयन्ति खुड्मुखात्‌ पतन्ति, 'पत ऐश्वर्य गतो च चुरादिरदन्तः। 
कोदुश्यो धारा: ? यह्वा महत्य: | तत्र दृष्टान्तद्यमु--प्राध्वने सिन्धोर्वातप्रसिय इव । प्रगतो5ध्वनः प्राध्वनो विषम- 
प्रदेश:। वातिन प्रमीयन्ते उत्थायोत्थाय विनव्यन्तीति वातप्रमियस्तरज्भा विषमप्रदेशे यथा पतन्नि, तद्वद्‌ घृतस्य 
धारा: खुड्मुखात्‌ पतन्ति | कीदृशा: ? वातप्रमियः शघनास: शु क्षिप्रं घन॑ गमन॑ येषां ते शूधघनासः, आज्जसेरसुक' 
(पा० सू० ७१५०) । पुनः कीदृश्यों घारा:? वाजी न वाजीव, यथा वाजी वेगवानश्रः पतति, ततद्वत्‌। कीदृशो 
वाजी ? अरुष: एप क्रोधे” अरुषोह्रोधनो जात्यादिभिरत्कृष्टोडश्वः काष्ठा आज्यान्तानु संग्रामान्तप्रदेशान्‌ 
भिन्दन्‌ विदारयन्‌, ऊमिभिः काष्ठाभेदनोत्यश्रमस्वेदोदक: पिन्वमानों भूमि सिख्य्चत्‌, 'पिवि सेवने, सेचन इत्येके' । 
स वाजी यथा पतित्वा अन्नान्‍्यइनाति, एवं पतन्तीघुंतधारा अग्निरबनातीत्यथं: । 


अध्यात्मपक्षे--भागवतानां यज्ञेररित भगवन्तमभिलक्ष्य घुतस्य यद्धा महत्यो धाराः खुझमुखात्पतयन्ति 
पतन्ति। कीदृष्यों धारा: पतन्ति, तत्राह-सिन्धोरिवेति॥ यथा सिन्धोर्तद्या: शूतरनासः क्षिप्रगमना वातप्रमिय- 
स्तरज्भाः प्राध्वते विषमप्रदेशे महोदकप्रपाते वा पतन्ति, तद्गतू । ताः पतन्तीमंहतीर्घृतस्य धारा अग्निः परमेश्वरो5- 
इनाति। क इवेत्याह--वाजी न, न उपमार्थीयः, यथा वाजी अरुषो5क्रो धन: काष्ठा भिन्‍्दनु, काष्ठा इति संग्राम- 
तामसु! (निघ० १६५), विदारयत्‌ ऊमिभिः श्रमोत्यस्वेदोदकोभिभिर्भूम पिन्वमानः सिड्चन्‌ अन्नान्यश्नाति, 


तद्बत्‌ । सर्वे भोगाः स्वसार्थक्याय भगवन्तमभिगच्छन्तीत्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, प्राध्वने प्रकृष्टश्यासावध्वा च, तस्मिन्‌ सिन्धोर्यथा शूघतासो बातप्रमियो 
वातेन प्रमातु ज्ञातुं योग्या लहयेः पतस्ति, यया च काष्ठा भिन्दत्‌ ऊरमिभिः शत्रुभेदनोत्यश्रमस्वेदोदके: पिन्वमानः, 
अरुषो ये ऋच्छत्यध्वानं स वेगवानश्रः पतति, तथा यद्धा महत्यों घृतस्थ विज्ञानस्थ धारा बाचां श्रवाहा उपदेशक- 
मुखात्‌ श्रोतृश्नोत्रेषु पतन्ति वा, यूयं विजानीत' इति, तदपि यत्किड्चितु, वाते प्रमातुं योग्यमिति व्याख्याना- 
सद्भतेः, वातस्य प्रमातृत्वप्रमाणत्वानुपपत्तें:। नाषि वातस्थ लिजुत्वं सम्भवति, वाताभावेषपि समुद्रोमिदर्शनातू | 
किज्च, नहि प्रत्यक्षे लिज्भापेक्षा सम्भवति, नहिं प्रत्यक्षे करिणि चीत्कारेण हस्तिनमनुमिमते&नुमातार:, तथा 
चोर्मीनां प्रत्यक्षत्वेन तत्रानुमानानुत्यथानस। ऋच्छति यः सो$हुष इत्यपि व्याख्यानं नोपपद्चते, वेगवानिति 
शब्देनेव गतिसिद्धें: । अन्यतु सायणाद्यनुकरणमेव ॥ ९५ ॥ 


अभिप्रवन्त समनेव योषाः कल्याण्यः स्मयंभानासों अग्निम्‌ । 
घतस्य धाराः समिधो नसन्‍्त ता जषाणो हंय॑ंति जातवे दा; ॥ है ६ ॥ 


मन्‍्त्रार्थ -घृत की घाराएँ समान सन वाली रूप यौवन सम्पन्न मुस्कुराती हुई स्त्रियों के समान अग्नि को 
ओर गमन करती हैं। बे धाराएँ अग्नि को भ्रदीप्त करने के लिये उसको व्याप्त कर लेतो हैं। प्रज्ञासस्पन्न अग्निदेव 
प्रसन्न होकर उन धाराओं को स्वीकार करते हैं ॥ ६ ६ ।॥। 


घुतस्य धारा: सच्धाता अग्नि देवम्‌ अभिप्रवन्त अर्नि प्रति आभिमुख्येत गच्छल्ति अभिनयन्ति प्रह्ी- 
भवन्ति, 'प्रृड गतौ” इत्यस्माल्लडिः अडभाव आर्ष:। का इव ? समना समान॑ मनो यासां ताः, विभक्तेडदिशः, 
समानमनस्का अभिन्‍नह॒ृदयाः, एकभर्तारं प्रति सद्भुतमनसों वा, कल्याण्यो रूपयौवनसम्पन्ता: स्मथमाना 
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ईषद्ष्सन्त्यों योषाः पत्न्यों यथा पति प्रति अभिप्रल्ला भवन्ति | ता धारास्तमेवारिंत नसनन्‍्त हरन्ति, 'नस कौटिल्ये! 
अत्र हरणे वृत्तिः। लडः अडभाव आर्ष:। यद्वा 'नसतिराप्नोतिकर्ता नमतिकर्मा वा', अग्नि व्याप्तुवन्ति, अभि- 
नमन्ति वा। कथंभूता धारा: ? समिधः समिन्धते दीपथन्त्यग्निमिति तथोक्ता:। ता घृतस्थ धारा जुषाण: प्रीत्या 
सेवमानों जातवेदा जातप्रज्ञानोग्नि,, हय॑ति प्राप्नोति, कामयते वा। 'हय॑ गतिकान्त्यो:' भौवादिक: | नास्य 
ग्रहणशक्तिपरिहरणमस्तीति भाव: । 

अध्यात्मपक्षे--'भहं हि स्वयज्ञानां भोक्‍ता च प्रभुरेव च! (म० गी० ९॥२४), 'भोकतारं यज्ञतपसां 
सर्वलोकमहेश्वरम! (भ० गी० ५१२५) इति रीत्या घृतस्य धारा यज्ञियानि सर्वाणि हवींषि सर्वे च भोगास्तथैव 
भगवन्तमभिनमन्ति, यथा योषा: स्त्रियः समना अभिन्‍नह॒ृदयाः कल्याण्यः स्मथमाना: पतिमभिनमन्ति, तथैब 
ता धारा अप्यग्ति परमात्मानं व्याप्नुवन्ति। कीदृश्यस्ताः ? समिधः समिन्धते त॑ दीपयन्ति शोभयन्ति। 
जातवेदाः सर्वज्ञः परमेश्वरो जुषाणः प्रीतियुक्त: सन्‌ ता हययंति कामयते, आप्तरसमस्तकामो४पि भकक्‍तपराधीन- 
त्वाद भक्‍त्या समपितान्‌ भक्तोपहारान्‌ कामयते, अइनाति च। “पत्र॑ पृष्पं फर् तोय॑ यो में भकत्या प्रयच्छत्ति । 
तदह भवत्युपहतमश्नामि प्रयतात्मन! ॥” (भ० गी० ९२६) इति वचनातु । 


दयानन्दस्तु--स्पयमानास: कल्याण्यः समनेव योषा याः समिधः शब्दाथंसम्बन्धे: सम्यग्दीपिता 
घृतस्य ज्ञानस्य धारा वाचोइग्निमभिप्रवन्ते तेज्रस्विनं विद्वांस नसन्‍त च, ता जुषाणों जातवेदा हर्यति कामयते' 
इति, तदपि यत्किश्वितू, घृतस्थ ज्ञानस्प धारा वाच इत्यस्थासज्भते: ॥ ९६ |॥ 


कन्या इव वहतुमेतवा उं॑ अज्ज्यञ्जाना अभि्ांकशीमि । 
यत्र सोम: स्‌ यते यत्र यज्ञों घतस्थ धारा अभि तत्पंवन्ते ॥ है७ ॥ 


मन्त्रार्थ-- जहाँ सोम का अभिषव होता है, जहाँ सौन्नामणी आदि यज्ञ होते हैं, वहीं घृत को धाराओं को 
जाते हुए मैं देखता हूं । ये घत की धाराएँ उसी प्रकार अग्ति को तरफ बढ़ती हैं, जैसे क्वि सुन्दर रूप बाली ऋतुधर्म 
को प्रकट करती हुई कन्याएँ पति के समीप ज:ने को उद्यत होती हैं ॥ ९७ ।॥ 


या एताः कन्या इव नवपरिणीता इब। ता यथा वह॒तुं वहति परिणयतीति वहतुस्तं वोढारं भर्तारम्‌ 
एतवै एतृम्‌, उ इति पादपूरणार्थ:, 'इण्‌ गतौ' तुमर्थे तवेप्रत्ययः, अभिपवन्ते अभिगच्छन्ति | कीदृश्यः कन्या: ? 
अश्लि भगम्‌ अछ्जाना व्यक्त कुर्वाणा: । अज्यते व्यक्तीक्रियते स्त्रीपुंसव्यक्तियेन तद्‌ अज्जि | यथा नवपरिणीताः 
कन्या: पति गच्छन्ति, तथा घृतधारास्ततु तत्र गचछन्ति। कुत्र गच्छन्तीति चेतु, यत्र स्थाने सोमो लताविशेषः 
सूयते अभिषूयते | यत्र च यज्ञः सौत्रामणिसंज्ञकः क्रियते, तत्व सद्भच्छन्ति । यज्ञसहचरितास्ता घृतस्य धारा 
अभिचाकशीमि पर्यामीत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--घुतस्य धारास्तत्‌ त॑ भगवन्तमभिपवन्तेडभिगच्छन्ति, यत्र यत्नसादनिमित्तं सोमो छता- 
विशेष: सूयते | यत्र यदर्थ च तत्पसादनिमित्त यज्ञस्तायते | का इव घृतधारास्तत्र गच्छन्ति ? तत्रोच्यते- कन्या 
इति। यथा कन्या नवपरिणीता वहतुं वोढारं भर्तारम्‌ एतवे प्राप्तुं अजिज स्वव्यञ्जनमञ्जाना व्यक्त कुर्वाणा 
गच्छन्ति, तद्बत्‌ । अहं च यज्ञसहचरिता भोक्‍्तृसहिता घृतधारा अभिचाकशीमि । 

दयानन्दस्तु--“अज्लि कमनीय॑ रूप॑ अज्ञाना ज्ञापयन्त्यो है भर्तारमु एतवें प्राप्तुम, उ वितकें, कन्या 
यत्र सोम ऐश्वर्यसमूह: सूयते उत्पद्यते, यत्र च यज्ञस्तद्यथा धारा अभिपवन्ते वा अहु अभिचाकशीमि! इति, तदपि 
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यत्किड्चित्‌, सोमस्य ऐश्वर्यार्थकत्वे मानाभावात्‌ । घृततस्त विज्ञानस्थ धारा वाच इत्यपि निर्मुलप, तथाथैस्या- 
प्रसि्धे!। अच्य्जिप्द कमनीयरूपपरमित्यपि निर्मूलम, प्रथमार्थत्यागे मानाभावात्‌ ॥ 5७ ॥ 


अभ्यषत सुष्ट्ति गव्यमाजिमस्सास भ॒द्रा द्रविणानि धत्त । 
इस यज्ञ नंयत देवतां तो घतस्थ धारा मधमत्‌ पवन्ते ॥ 5 ७ 


भनत्रार्थ-- है देवताओं ! श्रेष्ठ स्तुतियों से सम्पन्न धृतयुक्त इस यज्ञ में आप लोग आयें। इस यज्ञ में 
मधुर स्वाद बाली घृत फो छाराएँ गिरती हैं। हमारे इस यज्ञ को आप लोग स्वर्ग में पहुंचावें ओर हमारे यहाँ कल्याण 
और धन की वर्षा करें ॥ ९5८ ॥। 


हे देवा:, यय॑ सुष्दुति शोभनां स्तुति प्रति, आजि यज्ञ च प्रति, अज्यते प्राप्यते स्वर्गों येन म आजिय॑ज्ञः, 
अभ्यर्षत अभ्यागच्छत । एतां सुष्टति शोभनां स्तृर्ति प्रति आजि यज्ञ च। अज्यते प्राप्यते स्वर्गोप्नेन स आजि- 
यज्ञ] कीदशमाजिम ? गव्यं गोविकारे्घतेर्जनितम। थद्वा गव्यं घृतं विद्यते यस्मिन्‌ त॑ धृतयुत॑ यज्ञम, जणे- 
आशायच्‌ | अभ्यागत्य च अस्थास भव्रा भद्ाणि द्रविणानि धनानि धत्त स्थापयत, दत्त वा, 'ड्धाज््‌ घारणपोषणयो:, 
दानेःप्येके! इति वचनात्‌ । हे देवा:, इम॑ यज्ञ तत्र नयत यत्रास्मार्क देवता देवत्वस, अर्थाद्‌ अस्माभियों देवलोको 
जितस्तत्र नथत। यद्गा नो्स्माकमिमं यज्ञ सौत्रार्माण देवता देवतासु देवलोके नग्रत प्रापपत | देवताशब्दात्‌ 
'सुपाँ सुलुक'”” (पा० स्‌ू० ७१३९) इति विभक्तिलोपः | याइचेता घृतस्य धारा मधमत्पवन्ते मध्ररससंय॒कतं 
पवस्ते, ता अस्मज्जितं स्वर्गलोक नयत, देवतास्‌ वा प्रापग्रत । यज्ञे यज्ञद्वव्ये स्व गते यजमानो४पि तत्र गमि- 
प्यत्येवेति भाव: । 


अध्यात्मपक्षे--हे देवा भगवत्पा्षदाः, यगम्‌ एता सुष्दर्ति शोभनां स्तूर्ति भगवदाराधनलक्षणं गव्यम्न, 
आ्जि गोविकाराज्यनिष्पन्नमाजि यज्ञमभिलक्ष्य आगच्छत। यद्वा अस्मायु भद्राणि द्रविणानि धनानि भगव- 
दाराधनोपयोगोनि धत्त स्थापयत । इस यज् देवता परदेवतायां परमात्मनि नयत। याश्व घुतस्थ धारा मधुम- 
त्वने ताश्व देवतायां नयत । 


दयानन्दस्तु-- हि स्त्रीपृरुषाः, ययपम॒त्तमाचारेण सुष्दर्ति शोभनां प्रशंसापा्ि संग्राम॑ गव्यं वाचि 
भत्र बोध घेनो वा भव दुग्धादिक च अभ्यवर्षत । देवता अस्मासु भद्राणि कल्याणकराणि द्रविणानि घत्त। इम॑ 
यज्ञ सड्भन्तव्यं गृहाश्रमव्यवहारं नयत | या घृतस्थ प्रदीमविज्ञानस्थ धारा वाचो विदृषों मधुमत्पवन्ते, ता अस्मा- 
न्‍्तयत' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, तादृशसम्बोधतस्थैव निर्मुलत्वातू। न च॑ संग्रामप्राप्रिरभीष्ठा भवति, प्रशंसा- 
द्रविणादीनां रागप्राप्तत्वात्‌, तद्पदेशस्थ निरथंकत्वाच्च | न चाभिपूर्वस्थापि वर्षतेः प्राप्तिर्थ: सम्भवति, धात्वथे- 
विरोधात्‌। न च वेदेष्न्यमनुष्याधीना ट्रविणप्राभिरुक्ता, तथाभिकाइल्लायाः पारतन्त्यावहत्वात्‌ | स्वप्रयत्नेनेव 
धनान्युपार्जनीयानि, न तदथ॑ मनुष्यास्तराणि प्राथंनीयानि ॥ ९८ | । 


है. $ / मिल. 
धार्मे ते बिश्व॑ भुवंनसधि थ्रितम्तःसंमुद्रे ह अन्तरागषि । 
अपासनॉके समियथे य आभृतस्तमश्याम सधमनन्‍्तं त ऊमिम्‌ ॥ देदे ॥ 


सन्त्रार्थ--है अग्निदिव | आप समुद्र में, हृदय में तथा आपु में स्थित हैं भर्थात ब्रह्मा के जीवन पर्य॑न्त 
जितवे प्रागीतमूह हैं, वे सब तुम्हारी विभूति का आश्रय छेकर स्थित हैं। जो घृत की तरंगे असुरों से युद्ध करके जल 
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के भीतर से लाई गई हैं, आपको कृपा से उन रसपुक्त घृत-तरंगों को मैं भक्षण करूँ, अर्थात हमको देवभाव 
प्राप्त हो ॥ ९९ ॥ 


आहुतिपरिणामभूतमिर्द ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्त जगन्मन्य्मानों मन्त्रद्रष्टा आह--हे अग्ने, ते धामत्‌ तव 
विभूत्यां विश्व सब भुवनं भूतजातमस्‌ अधिश्रितं स्थितम्‌, यज्च अन्तःसमुद्रे समुद्रस्थ मध्ये किव्न्चिदस्ति, यच्च 
हृदि हृदयमध्ये किज्चिदस्ति, यच्च आयुषि जोवने ब्रह्मणो जीवनपर्यन्त यदुभूतजातमन्तः किव्म्चिदपि धामनि 
तवाधिश्रितम्र, यत एवमतस्त्वां ब्रवीमि मधुमन्त॑ रसवन्तं तमूर्मि घुतकल्लोलं ते त्वदीयं वयमश्याम भक्षयामों 
व्याप्तुयामों वा, अश्नातेरनोतेर्वा विकरणव्यत्ययेन इयनि लछोटि रुपम् | त॑ कयू ? थे ऊमिरपामनी के मुखे वतंमान 
आभूत आहृतः समिथे संग्रामे च पणिभि: सह वतंमानों ये ऊमिराहुत:। तदुक्तम--त्रिधाहितं पणिभिगुह्- 
मानस इति मन्त्रवर्ण | हविःपरिणामिनों रसस्थ भोक्तारों वर्य भवेमेति भावः। वक्रोक्ल्या देवत्वमेव प्राथ्यते। 
यद्वा हे अग्ने, इद॑ विश्व भुवत्त तव धाम धामति अधिश्रितम्‌ | तत्तें घाम कुत्र कृत्रेति तदुच्यतैे--अन्तःसमुद्रे 
अन्तरिक्षमध्ये सूयंरूपेण, हद्यन्त: सर्वप्राणिनां हृदये वेश्वतराग्विर्पेण, आयुषि अन्ने सर्वप्राणिनामाहारत्वेन, 
अपामनोके उदकानां संघाते वेद्युताग्निरूपेण, समिथे संग्रामे शौर्याग्निर्पेण । एवं जर्वेषु स्थानेषु, आभुतः स्थापितो 
यस्तव घामरूप ऊमिर्घतहूप उदकरूपों बा, त॑ तब रस मधुमन्त माधुयोपितं वयमश्याम सर्वरसभोक्तारः स्थामेति 
महोधराचार्य: । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, ते तब धाम्नि स्वरूपभूते तेजसि विश्व॑ सर्व॑ भुवन॑ भूतजातम 
अधिश्रितमु, परमात्मन एवं सर्वाधारत्वातृ। यच्च अन्‍्तःसमुद्रे समुद्रस्य मध्येड्तरिक्षे सुर्यरूपेण वा, यच्च हुदि 
प्रत्यक्चेतन्यरूपेण, यच्च अन्तरायुषि जीवने कृत शुभाशुभ कर्म तत्सवँ तब धाम्न्यविश्चितम््‌ । भपां कर्मणां 
तत्फलभूतानां लोकानां वा अनीके मुखे वर्तमाना य ऊमिरमृतकल्छोल: समिथे देवासुरसंग्रामाय भाभृत आहृक्त, 
त॑ ते त्वदीयं मधुमन्तमूमि वयमश्याम । यद्वा अपां लछोकानामतीके मुखे प्रमुलेबघिष्ठान समिथे सास्विकराजस- 
वृत्तिसंघर्षे य ऊमिः परमानन्दरससंघात भाभूतो विद्वद्धि रघिगतः, त॑ मधुमन्त परमानन्दमयमूर्मि बय॑ त्वत्कृपया5- 
इयाम आस्वादयाम: । 


दयानन्दस्तु--है जगदीश, यस्य ते धामन्‌ अन्तः, विश्व॑ सर्व भुवनं भवन्ति भूतानि यस्मिनु ततु, 
अधिश्रितम्‌ । हे सभापते, ते अपां प्राणानाम्र अन्तर्म ध्ये हुदि हृदये आयुषि जोवहेतो अपामनीके समिथे संग्रामे 
यः सम्भार आभूत:, त॑ मधुमन्तमिव वयमध्याम' इति, तदपि यत्किव्चितु, सर्वस्थाप्यर्थस्थ अस्पष्ठत्वातु । नहिं 
परमात्मनः स्वरूपस्थ सर्वाधारत्व॑ सम्भवति, तस्य सच्चिदानन्दघनत्वेन निरवकाशत्वात्‌। सिद्धान्ते तु दपंणे 
प्रतिबिम्बस्येव प्रपञ्चस्थ ततन्नेवः स्थानभू, “विश्व दर्पणदृश्यमाननग्रीतुल्यं निजान्तगंतमु' इत्याप्तोक्ते:। नहिं 
सभापतेः प्राणानां मध्ये कश्वितु सम्भारः सम्भृतः, निर्मुलत्वातु ॥ ९०५ ॥ 
इति श्रोशुक्लयजुरवेदबाजसनेपिसंहितायां वेदा्थंपारिजातभाष्यम्णिइतायां 
सप्तदक्षोउध्याप: समाप्त: | 


अष्टादशो5ध्याय: 


हक मु के 7 जे ढ | कक 
वाज॑श्च मे प्रसवश्च से प्रयंतिश्व में प्रसितिश्व में धोतिश्व में क्रत॑श्व म्‌ स्वरश्न मे 
श्लोक॑श्र मे श्रवश्व में श्रुतिश्च में ज्योतिश्च में स्वश्च से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १॥ 


सन्‍्त्रार्थ--सन्नहववें अध्याप सें चिति आरोहण आदि के सन्‍्त्र कहे गये हैं। अब अठारहवें अध्याय में 
बसोर्धारा आदि के मन्त्र कहे जायेंगे । प्रथम कण्डिका से उन्‍्तोसवीं कण्डिका पर्यन्त मन्त्रों को पढ़ता हुआ यजमान बड़े 
खुबे में धुत लेकर निरन्तर घारापात से छोड़ता हुआ हवन करें, इसो को वसोर्धारा कहते हैं । 


इस यज्ञ के फल से देवता मेरे निम्ित्त अन्त अदान करें और उसका भोजन बनाने की भो आज्ञा दें, मुझे 
अन्‍्न-भक्षण को उत्कण्ठा सो प्रदान करें । मुझे श्रेष्ठ संकल्प, सुन्दर शब्ब और स्तुति भो दें, मुझे बेद मन्त्रों के श्रवण 
की और द्राह्मणग भाग के अवण की शक्षित दें । मुझे प्रकाश और स्वर्ग भो प्रदान करें। सुझे ये सब वस्तुएँ यज्ञ के फल 
के रूप में प्राप्त हों ॥ १ ॥ 


पूर्वस्मिन्‌ सप्तदशे5्ध्याये चित्यारोहणादिमन्त्रा उक्ता:, इदानोमत्राष्टादशेव्ष्याये वसोर्धारिकाणि यजूषि 
सप्तविशतिकण्डिकाभिरुच्यन्ते । 'वसोर्धारां जुहोत्यौदुम्बर्या पत्चगृहीत१/ सन्‍्तत॑ यजमानोरर्पेज्स्यूच्येडग्निप्राप्ते 
वाजइच म इत्यष्टानुवाकेन' (का० श्रौ० १८५।१)। ततो बजमान भाज्य॑ संस्कृत्य अर्थपरिमाणया महृत्यो- 
दुम्बर्या खुचा महता खुवेण पञ्च॒वारं गृहीतमाज्यम रण्येइनूच्ये पुराडाशेडंधकरणें तदुपरि सन्ततमर्विच्छिस्तधारं 
यथा स्ात्तथा वसोर्धारासंज्ञामाहुति जुहोति | घृतेडग्न प्राप्ते सति वाजइचेत्याविहाममस्त्रारस्भः कार्येख्टिसि- 
रनुवाकेर्वाजश्वेत्यादिवेट्स्वाहान्तैरेकोनत्रिशवत्कण्डिकात्मकेरिति सूत्रार्थ:। अन्तिमकंण्डिकाहयेन नामग्राहहोमः | 
वाजइचेत्यादिवका रा: समुच्चयार्था:। यशेनानेन मया कंतेन वाजादयः पदार्थाः कल्पन्तां क्‍लृप्ता: सम्पन्ना 
भवन्तु । स यज्ञों वाजादीनां दाताउस्मभ्यं भवल्वत्यर्थ:, “अथों इंदं च में देहीदं च मे” (श० ९३२७५) इंति श्रुतेः । 
यद्वा वाजादयः पदार्था मे मम यजश्ञेन कल्पन्ताखु। यशेअरिन तर्पयन्तु, अभिषिज्चन्तु बा, विभक्तिव्यत्यय:, 
अनेन च त्वा प्रीणामि, अनेन च त्वाभिषिज्चामि! (श० ९३३५) इत्यादिश्ुतेः। द्वौ दो कामावनुपक्षयाय 
संयुड्ज्याव्वकारेण कन्याकुमाराबिव, तथा च श्रुति;--दौ ढो कामावभिरूपो संयुनवत्यव्यवच्छेदाय यथा व्योकसो 
संयुड्ज्यात्‌' (ह० ९।३२।६) इति। विगतमोको गृह ययो: कुमारोकुमारया;, तौ संयुज्ज्यात्‌ तयोविवाह 
कारयेतु। एवं चकारेण समुच्चिनोति । यत एते सर्वे वाजादयः काम्यमानल्वात्‌ कामा:, काम्यमानस्येव वस्तु- 
त्वातु तदेतत्सवं वाजादिक वस्तुशब्देनोच्यते । तस्मात्तत्पृतिपादकमन्त्रसाध्या एपा धारा बसुमयों भवति। छोके 
यथा क्षीरस्प सर्पिषो वा धारा क्रियते, तथैव प्रकृतेईष बोध्यम्‌ | इदं च म इद च म इति वाजश्व में प्रसवश्च मं 
इत्यनेन चानेन चेति वाजादयों निर्दिश्यन्ते | हे अग्ते, त्वामनेन प्रोणामि। त्वां वाजादिना अभिषिज्चामि | 
इदं मे देहोदं मे देहीत्यर्थों मन्त्रेविवक्षितः । 


अथ मन्त्रा व्यास्यायन्ते वाजब्चेत्यादीनां देवा ऋषयः, अग्निर्देवता, छन्‍्दांसि पिड्डलोक्तान्यक्षरसंख्ययां 
प्रत्येतव्यानि। वाजोउन्नम्‌ । वरक्ष्यमाणद्रव्यापेक्षया समुच्चयार्थाश्वकारा: | अन्‍न॑ च में मह्मं देहि। प्रसवोडनदानादि- 
विषयाभ्यनुज्ञा दीयतां भुज्यतामिति | प्रसव॑ च में मह्म॑ं देहीति यजमानोअनेः कामानु याचते। सच वाजो यज्ञेन 
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कल्पतामू, अनुष्ठीयमानेन यागेत कल्पन्तामिति समुदायापेक्षया बहुबचतम्‌। स्ववाक्यस्थेन कल्पतामित्यपि 
केचिद्‌ वदन्ति। प्रयति: शुद्धि, प्रसितिः बन्धनस्, भन्नविषयमौत्सुक्यम | यद्वा प्रयतनं प्रयतिराज्ञा 
प्रकृष्टामन वा। प्रसयन प्रसिति:, 'षिन्न्‌ बन्धने” तन्तुर्जालं वा, तेनात्र बन्धनं स्नेह उच्यते | धीतिश्व मे कतुश् 
में। धीतिध्यनिम्, “ध्ये चिन्तायामु' सम्प्रसारणं छान्‍्दसस्‌ | ऋतुः सद्धूल्पो यज्ञों वा, संस्कारों वा। स्वरश्व मे 
इलोकश्व में । स्वर: साधुशब्दः, इलोकः पद्यबन्धः, स्तुतिर्वा । श्रवश्च में श्रुतिश्व मे । श्रवों वेदमन्त्राः, श्वणसामर्थ्य 
वा। श्ुतित्राह्मण श्रवणसामथ्य॑ वा। अभ्यासे भूयांसमर्थ मन्यन्ते! (नि० १०४२) इति द्विरुक्तिः। ज्योतिश्व मे 
स्वश्व मे । ज्योतिः प्रकाशः, स्व: स्वर्ग: | यद्वा स्वर उदात्तादिलक्षण:, इलोकः इलोक्यत इति इलोकः कीतिः, 
प्रख्यास्यमानस्थ आदरेण श्रवर्ण थ्ुतिः, स्वरादित्यात्मक॑ ज्योति: | एते में सम यज्ञेन कल्पन्तास्‌। मेपदाना- 
मावृत्ति: प्रत्येक प्राप्त्यर्था | 

अन्न एकाथिकानि चतु:शतानि यजूंबि, कामास्तु पम्चदशोत्तरं शतस्‌ । तद्यथा--वाजश्व मे! इत्याद्यासु 
ज्येष्ठयं च मे वसु च में” इति चतुर्थीयञचदशोकण्डिकाद्यवर्जितास्वेकोनविशतिकण्डिकासु प्रतिकण्डिक त्रयोदश- 
यजूंषि। 'ज्येष्ठयं च मे! इति चतुर्थ्यां कण्डिकायां पत्चदश, 'वसु च में! इति पञचदश्यां च नव यजूंषि । 
'अग्निश्व में घर्मश्न में! इति द्वाविश्यां कण्डिकायां द्वादश यजूंषि कामास्तु त्रयोदश । अज्भुलय: शक्तरयो दिशशम्ध 
में इत्येक यजुः कामाश्वात्र त्रय:। 'ब्रत च में! इत्यस्यां त्रयोविश्यां पड यजूंषि कामास्तु दश। बहोरात्रे 
ऊर्वष्ठीवे बृहद्रथन्तरे च में! इत्येकं यजु: घट कामा:। 'एका च” इत्यस्थां चतुविश्यां त्रयल्लिशद्य जुषि । “चतसतश्न मे” 
इति पञ्चविश्यां त्रयोविशतियंजूषि | 'अविश्व मे” इति षड्विश्यामेकादश यजूषि। पष्ठवाट्‌ चमे' इति 
सप्तविश्यां नव यजूंषि | वाजाय स्वाहा' इत्यट्टाविश्यां चतुंश यजूंषि । आयुयंज्ञेन' इत्येकोनत्रिश्यां द्वाविशति- 
यंजूषि । अन्न कल्पतामन्तानि १२, स्तोमश्वेति षद्‌ ६, स्वर्देवा अगन्मा १, अमृता अभूम १, प्रजापते: प्रजा अभूम १, 
वेट स्वाहा १ इत्यस्यां कण्डिकायां द्वाविशतिः | सम्भूष एकाघिकानि चतुःशताति। 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, वाजादयो मे यज्ञेव क्छप्ता भवन्तु । 


दयानन्दस्तु--में वाजश्व मे प्रसवश्य अन्नं विज्ञानादिक प्रसवः ऐम्वर्यम तत्साधनानि। प्रयति: प्रयतते 
येन सः। प्रसितिः प्रबन्धरच रक्षणम्‌। धीतिर्धारणा ध्यानम्‌ | क्रतुः प्रज्ञा च उत्साहः। स्वरः स्वयं राजमानं 
स्वातन्त्रय्म । इलोकः प्रशंसिता शिक्षिता वाक्‌ च वक्‍तृत्वम्‌ | श्रवः श्रवण च श्लावणं च। श्युण्वन्ति सकला विद्या 
यया सा। सा च वेदास्या च स्मृति: । ज्योतिविद्याध्रकाशशच अन्यस्मै विद्याप्रकाशनमु । स्व; सुख॑ च परमसुखम्‌ | 
में यज्ञेन पूजनीयेन परमेश्वरेण समर्था भवन्तु” इति, तदपि यत्किडिचितु, चकारार्थानां निर्मुडल्वानु। वाजपदेन 
विज्ञानादिग्रहणमपि निर्मूलमेव, उद्धुतशतपथश्रुतों यज्ञापेक्षितानां पदार्थानामेव ग्रहणात्‌ ॥ १ ॥ 


प्राणश्च मेउपानश्च से व्यानश्च मेब्सुश्व मे चित्त चं म्‌ आधोंत च में वाकू च मु 
| & के तब ग 
सनंश्र मे चक्षश्व में श्रोत्र च में दक्षेश्व सु बल च से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २ ॥ 
सन्त्रा्थं--देवगण सेरे निम्नित प्राणवायु, अपान वायु ओर सारे शरीर सें विचरण करने बाले मनुष्यों को 


प्रवृत्त करने वाले वायु ओर सानस संकल्प को भ्रवान करें | बाहरी ज्ञान और वाणों, शुद्ध मन, पवित्न दृष्टि और सुनने 
को सासथ्थ प्रवान करें। ज्ञान को स्फूर्ति ओर बल ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझ प्राप्त हों ॥ २ ॥ 


प्राण ऊर्ध्वसञ्चारी शरीखायु:। अपान: अधोवृत्तिवायु:। व्यानः सर्वशरीरतण्चर:। असुः 
प्रवृत्तिमात्‌ वायु:। चित्त मानस; सद्भुल्प:। आधोतं बाह्यविषय ज्ञानसु। वाक्‌ वागिन्द्रियपु। मनः सद्धुल्प- 
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विकल्पात्मक॑ प्रसिद्धमु । चक्षु: रूपदर्शनसाधनं करणस्‌। क्षोत्रे श्रवणेन्द्रियम्‌ । दक्षो ज्ञानेन्द्रिकौशलम्‌ । बल 
कर्मेन्द्रियकौशलम्‌ । एतानि में यज्ञेन कत्पन्ताम्‌ । यद्दा प्राणापानौं मम देहस्थितो कल्पेतामु। असुर्जीव, प्राणस्य 
जीवोपाधिकत्वात्‌ | चित्तमन्त:करणमस्‌ ॥ २॥ 


ओज॑श्र में सहश्च॒ म आत्मा च॑ में तनश्च में शर्म चर्म वर्म चमेउज्धानि च 
[। कप व. जप 
मेप्थोंनि च में परू(/षि च में शरॉराणि च म्‌ आयश्च में जरा च॑ मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥३॥। 


सन्न्राथं--बल का कारणभूत ओज धातु और देहबल, आत्मज्ञान, सुन्दर शरोर सुख और कवच, हृष्ड- 
पुष्ठ अंग और मजबूत हडिडियाँ, मजबूत अंगुलियाँ, नोरोग शरोर, सुखभ्य ओर ब॒द्धावस्था पयंन्त जोवन यहु सब 
पज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥। ३ ॥। 


ओजो बलहेतुरष्टमों धातुः। सहः शारोर बलमु, सपत्नाभिभवितृत्वं वा। आत्मा परमात्मा । सो5पि 
प्राप्पतामित्यभिप्राय: । तनु रम्यं वपु: | शमं सुखं शरण वा। वर्म कवचम्‌। भज्भाति हस्ताद्यवयवा:। अस्थीनि 
शरीरगतानि | परूंषि अद्भल्यादिपर्वाणि । शरीराणि पूर्वानुक्ता: दरीरावयवाः | आयुर्जीवनस्‌ । जरा वार्धकान्त- 
मायुः: । एते यज्ञेन सम्पद्यन्ताम । यद्वा-सहो वैरिविषयको5भिलाषः । तनू: सन्ध्यन्तगं तानि शरीराणि। अस्थीनि 
शरीरेषु चत्वारि त्रिशतानि च | जरा वलीपलितत्वम्‌ ॥ ३॥ 


3; + 
जमा च 


है ५. हे + पी ॥ कप बे 4 रु 
ज्येष्ठयं च म्‌ आधिपत्यं च में मन्युश्च से भामंश्च सेःमश्च मेउम्भश्न में जे 
में वृद्धिश्न 


कप कप कप न रु | + 
में महिमा च॑ में वरिम्ता च॑ से प्रथिप्रा च॑ से वर्षिमा च में द्राघिमा च॑ से बद्धं च 
में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ४ ॥ 

सस्त्रार्थ--यश और प्रभता, दोषों पर कोप और अनुचित अपराध पर क्रोध, गंभीरता और पवित्र विचार, 


जीतने की शक्ति और प्रतिष्ठा, संतान की व॒द्धि के साथ भवनों का विस्तार, दीर्घ जीवन और वंश परम्परा का विस्तार, 
धनधान्य और विद्या आदि गुणों को वृद्धि यज्ञ के फल के रूप में मुझे भाष्त हों ॥। ४ ।॥। 


ज्येषस्थ भावों ज्यैष्ठयं प्रशस्तत्वम्‌। अधिपतेर्भाव आधिपत्यं स्वामित्वम्‌। मन्युः मानस: कोप:, 
'ाराजी' इति लोके | भाम: अधिक्षेपादिलिद्धुको बाह्य: कोप:। न मीयते-इत्यम:, अपरिमेयत्वम्‌, अन्येरियत्तया 
प्रिच्छेतुमशवधत्वम्। अम्भः शीतर्ू मधुर च जलस | जेमा जयस्य भावों जयसामथ्यंम् । महतो भावों महिमा। 
महत्त्वं च सम्पतत्यादिना, स्वरूपेण, ऐ्वर्येंण वा। उरोर्भावों वरिमा प्रजादिविशालता। पृथोर्भावः प्रश्चिमा 
गृहक्षेत्रादिविस्तार: । वृद्धस्य भावों वर्षिमा दोर्ष॑जीवित्वसु | दीर्घस्य भावों द्राघिमा अविच्छिन्नवंशत्वम्ु | वृद्ध 
प्रभूतमन्‍्तथनादि । वृद्धि: विद्यादिगुणेरुत्कर्ष: । एते मे यज्ञेन कल्पन्तामु । यद्वा मन्यु: प्रताप:। अमः अस्मच्छन्रूणां 
भज्धो रोगो वा। वॉरिमा वरणीयत्वसु । द्राषिमा दीर्घकालभोगैश्वय॑ सम्पत्तिराँ ॥ ४ ॥ 


है. 4_ कक ४. ७ |. कप ॥ ् | ॥ ६ 
श्रद्धा च॑ मे जगंचच मे धन च में विश्वच मं मह॑श्र में क्रीडा च मुं 
> | विज ५ ५३ | कि . पी कमा 
जातं च॑ में जनिष्यमांणं च से सू क्तं च॑ से सुकतं च॑ में यज्ञेत कल्पन्ताम्‌ ॥ ५॥ 


लक 
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मनन्‍्त्राथं--ययार्थ भाषण और परलोक पर विश्वास, गो आदि पशु तथा सुधर्ण आदि धन, स्थावर सम्पत्ति 
ओर कोति, फ्रोडा और उसका आनन्द, पुत्र, पोच्र, दौहित्र आदि सन्‍्तान, शुभदायक ऋचाओं का समृह और उनका 
पाठ करने का सामथ्यं--यह सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥। ५ ॥। 


सत्य यथार्थभाषित्वम्‌। श्रद्धा परलोकविश्वास:। जगद्‌ जड्भम॑ गवादि| धन कनकादि। विश्व 
स्थावरम्‌ | महो दीप्िः। कीडा अक्षद्यतादिः । मोद: क्रीडाद्शनजो हष॑: । जातमुत्पन्नमपत्यादि । जनिष्यमाणणं 
भविष्यदपत्यम । सूक्तमृक्समूह: शोभतवचन वा । सुक्तमृकूपाठजन्य शुभादूष्टसु, शास्त्रीयकर्मजन्यमदृष्टं वा। 
एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम । 

अध्यात्मपक्षे--श्रद्धा गुरवेदान्तवाक्येषु विश्वास:। धन ज्ञानविज्ञानादिकम्‌। मोद: साधुदर्शनजन्यो 
हष॑: । जात पूर्वसिद्धभगवहर्शनोपयोगि साधनम्‌ ) जनिष्यमाणं भविष्यत्तादशं साधनम्‌ । क्रीडा भगवत्कीडानु- 
करणम्‌, परस्परसंलापेन तत्समर्थनम्‌, भकतजनेषु तत्ख्यापनम्‌, शास्त्राविरुद्ध मनोरझनं वा | 


दयानन्दस्तु--सत्यधर्मोन्ततिकरणेन उपदेशाख्येन कल्पताम” इत्याह। तच्च निर्मुलम, श्रौतसूत्र- 
ब्राह्मणादिसमर्थितयज्ञविरुद्धत्वात्‌ ॥ ५ ॥ 


ऋतं च॑ मुइमृत च मेध्यक्मं च सेइनांमयच्च से जीवातुश्व॒ मे दीघायत्वं च॑_सेघ्न- 
५ ५ « कि + भू पे कप हि “लक 
मित्रं च मेइसयं च से सखं च॑ में शयन च में सु धाश्च॑ में स॒दिन च से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ 
॥ ६ ॥ 
मन्त्रार्थ --यज्ञ आदि कप ओर उनका स्वर्ग आदि फल, रोगों का नाश तथा व्याधियों का अभाव, आयु 


बढ़ाने वाले साधन ओर दीर्घायु, शत्रुओं का अभाव और निर्भवता, चुख भौर साज-सज्जा, संध्यावन्दन से युक्त सुप्रप्नात 
और यज्ञ-दान आदि से युक्त दिन--ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझें प्राप्त हों ॥ ६ ।॥! 


ऋतं यज्ञादिकर्म | अमृतं तत्फलभूत स्वर्गादि। यक्ष्मणो रोगराजस्थाभावोष्यक्ष्मं धातुक्षयादिरोगा- 
भाव: | अनामयद्‌ आमयति पीडयतोत्यामयतु, न भामयद अनामयत्‌, सामान्यव्याध्यादिराहित्यस । जीवयतीति 
जीवातु:, व्याधिनाशकमौषधस्‌ । दीर्घायुषो भावों दीर्घायुत्व॑ं बहुकालमायुट, पृषोदरादित्वात्‌ सलोपः, आयु- 
रुक्‍न्‍तो वा। अमित्राणामभावोध्नसित्र शत्रुराहित्यम्‌। भयाभावो$भयं भीतिराहित्यस्‌। सुखमानन्द: | शयन 
संस्कृता शय्या | सूषा: शोभन., उषा: .स्तानसन्ध्यादियुक्तः प्रात:काल:। सुदिन यज्ञदानाध्ययनादियुक्तं सव्वे 
दिनम्‌ । एते में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ६॥ 


ञ््प 8 हर. | & कप ४. 
* यनन्‍्ताचं मे धर्ता च॑ मे क्षेम॑श्र में धृतिश्व में विश्व च में महंश्व मे संविच्च मे ज्ञात्र 
प र्न्‍ थ * कप ु 
च म सुश्च से प्रसुश्च में सोर च भ लय॑श्व से यज्ञेन कल्पस्ताम्‌ ।। ७ ॥ 
सन्त्रा्थ--गुद आदि नियन्ता और प्रजापालन की शक्ति, वर्तमान धन की रक्षा तथा आपत्ति में चित्त 
की स्थिरता, सबकी अनुकूलता और पुजासत्कार, वेदशास्त्र आदि का ज्ञान और विज्ञान की शत्रित, आज्ञा देने फी 


एवं पुत्र आदि उत्पन्त करने को सामथ्यं, हल आदि के द्वारा अन्न की प्राप्ति और खेती के विध्तों का नाश--यह सब 
यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ७ ॥ 


१७६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता झ० १८ 


यन्ताश्वादेनियन्ता | धर्ता पोषकः पिन्रादिः। छक्षेमो विद्यमानधनस्यथ रक्षणशक्ति:, प्राप्तस्थ ज्ञान- 
भक्त्यादेवा रक्षणं क्षेम: । धृत्तिः चैर्यंम्र, आपत्स्वपि स्थिरचित्तत्वम्‌ | विदववं सर्वानुकूल्यम् | महः पूजा, ब्राहां तेजो 
वा। संविद वेदशास्त्रादिज्ञानम्‌, ब्रह्मात्मकं ज्ञानं वा। ज्ञातुर्भावों ज्ञानं विज्ञानसामर्थ्यम््‌ । सू: पत्रादिप्रेरणसाम- 
थ्यंस । प्रसः पृत्रोत्पत्यादिसामथ्य॑ँ माता वा। सौर हलादिकृषिक्रतथान्यतिष्पत्ति:। रूयः कृषिप्रतिबन्धनिवृत्ति: | 
एते में यज्ञेन कल्पन्ताघ । 

अध्यात्मपक्षे--भत्र पक्षे पूर्वमेव दिक्‌ प्रदर्शिता । 


दयानन्दरीत्या चकारेभ्यस्तत्तदभीष्ठा: पदार्था गृह्मन्ते। यज्ञपदेनापि तत्तदयुत्पत्तिलम्या अनेके 
पदार्था: स्वेच्छया गृह्मन्ते । तत्रेदं वक्तव्यं यदिच्छाया अव्याहतप्रसरत्वाद बैदिके व्याख्याने तस्यादरों नैव योग्य, 
पते विधौ परः शब्दार्थ” इति शाबरभाष्यात्‌। कचिदयं महात्मा सुखमिति पदेन लौकिक॑ सुख चकारेण च 
परमाननद गृह्लाति । अन्यत्र मय इत्यनेन ऐहिकसुख॑ गृक्लाति | कचिद्‌ यत्र तान्‍्यो3र्थ: सम्भाव्यते, तत्र साधन 
गृह्लाति । तत्सव॑ तस्य महात्मतो<तिशाब्दन्यायं स्वथा स्वातन्त्यमेव ॥ ७॥ 


५ 


| । ् + ॥ ० पु | न ॥ मच ॥ «६ [। 
शंच मे सयश्य में प्रियं च सेइ्नुकामश्च सम कासश्र से सौमनसश्च म॑ भगश्नव 
बस | ७ चर कि [| किक ्धः कि 
मे द्रविणं च में भद्व च॑ में श्रेयश्र में वर्सोंगश्व में यशश्र में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ८ ॥ 


मन्त्राथं--शारोरिक सुख तथा परलोक का सुख, प्रीति-उत्पादक वस्तु तथा सहज यत्नसाध्य पदार्थ, 
विहित विषय भोग का सुख एवं मत को स्वस्थ करने वाले बान्धव, सौभाग्य तथा धन, इस लोक का और पर लोक का 
कल्याण, धन से धरा निवास योग्य गृह तथा यश--पयह सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ।। ८ ॥ 


दम ऐहिक॑ सुखम्‌ ॥ मय आमुष्मिक सुखमु। अथवा हां मोक्षसुखम्‌, मयो यथोक्तमेव । लौकिकसुर्॑ 
तु सुखशब्देनैवोक्तम्‌ । प्रियं च प्रीतिकरं वस्तु । अनुकाम्यत इत्यनुकामः, अनुकुलयत्वसाध्य: पदार्थ: । कामों 
विषयेन्द्रियसंयोगजन्यं सुख । सुमनसो भाव: सौमनसः, मनःस्वास्थ्यकरों बन्धुवर्ग:। भग: सोभाग्यम्‌ । द्वविणं 
धनम्‌ । भद्रम ऐहिक॑ कल्याणम्‌ । श्रेयः पारलौकिक कल्याणम्‌ । बसीयो वसतीति वस्तु, अतिशयेन वस्तु वसीय:, 
निवासप्रोग्यों धनधान्योपेतों गृहादिः, 'तुरिष्टेमेयस्सु/ (पा० सू० ६४१५४) इति तृचो छोप:। यशः कीर्तिः। 
एते में यज्ञेन कल्पन्तास । यहां अशुकामोइनुकूलत्वनिमित्त काम्यमानः पदार्थ:। काम: शोभनेच्छा। सौमनसः 
स्वस्थान्तः:करणस्‌। भग ऐश्रर्यादि। एते में यज्ञेन कल्पन्तासु | ८ « 


७ | (5 ॥ [| कप | कप ५ 6 ॥ हक क्जः लक 
ऊक च॒ में सुनृतां व म्‌ पयश्न मं रसश्व मे घतं च मं मधु च म्‌ साग्बश्व मं सर्पी- 
पे ॥. क | जप ५ & न रच | गा ्द 
तिश्व मे कषिश्च मे वृष्टिश्र में जेत्र च म ओऔद्धिदं च सें यज्ञेन कल्पन्तास्‌ ॥ ८ ॥ 
सन्त्रार्थ--अन्त, सच्ची और श्रिय बाणी, दूध तथा दूध का सार, घी और शहद, बान्धवों के साथ खान-पान, 
धान्‍्य की सिद्धि एवं अन्न उत्फपत्त होने के अनुकूल वर्षा, जय को शक्ति तथा आम आदि वक्षों फी उत्पत्ति--पह सब यज्ञ 
के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ द | 


ऊर्क अन्नम्‌, सूनुता प्रिया सत्या वाक्‌ू। पयो दुग्धम, रसस्तत्रत्य: सार:। घृतमाज्यम्ु, मु क्षोद्रस्‌ । 
समाना ग्थिभोजन सम्धि:, अदे: क्तिनि बाहुलकादु घस्लादेशे 'घसिभसोह॑लि च' (पा० सु० ६४१००) इत्युपथा- 


म० ९-११ ] ह वेदाथपा रिजातभाष्यसहिता १७७ 


लोपे, झलो झलि' (पा० सू० ८२२६) इति सकारलोपे, 'झषस्तथोर्धोड्धःः (पा० सु० 4२॥४०) इति तकारस्य 
धकारे, 'झलां जश्‌ झशि! (पा० सू० ८।|४५३) इति जशत्वेन घकारस्य गकारे “ग्थिः! इति रूपम्‌। सम्धिब॑न्धुमिः 
सह॒ भोजनस्‌। सपीतिर्बन्धुभिः: सह पानम्‌। कृषिस्तत्कृतधान्यादिसिद्धि:। वृष्टिर्घान्यनिष्पत्यनुकूछा 
सन्तुलिता वृष्टि, नातिवृष्टिन वा खण्डवृष्टिः। जेतूर्भावों जेत्रं जयसामर्थ्यम्‌। उद्धिदों भाव औद्धिदयम्ु 
आम्रादितरूणामुत्पत्ति:। पृथिवीमुख्धिय जातानां भाव औद्धिद्यम्‌। यहा ऊर्क रसो मधुरादयः षड्रसा:। 
कृषिव्यंबसाथ: । जयसाधन जैत्रमु | एते मे यज्ञेत कल्पन्तामु || ९ ॥ 


| की] ॥ पु * | ३ नल व] | 3 | 
रपिश्च॑ में रायश्च मे पृष्टं च॑ में पुष्टिश्च में विभु च॑ में प्रभु चमे पूर्ण च॑ से 
पु णंतरं च से कुयंवं च सेइक्षितं च मेडन च सेउक्षरूच से यज्ञेन॑ कल्पन्तास्‌ ॥ १० ॥ 


मन्त्रार्थ--सुवर्ण तथा मौक्तिक आवि मणियाँ, धन की तथा शरीर की पुष्टि, व्यापकता को शक्ति एवं 
ऐश्वयं, धन-पुत्र॒ आदि की तथा हाथी-घोड़ा आदि को अधिकता, धान्य तथा अक्षय अन्न, भात आदि सिद्धान्न तथा 
भोजन पचाने की शक्ति भो यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हो || १० ॥ 


रयिः सुवर्णादि । रायो मुक्तादिमणय: । पुष्टं धनपोषः । पुष्टि: शरीरपोषणस्‌ । विभु व्याप्तिसामथ्यंस । 
प्रभु ऐश्वयंम्‌ | पूर्ण धनपृत्रादिबाहुत्यम्‌ | अत्यन्त पूर्ण पूर्णतरम, गजतुरगादिवाहुल्यस् । कुयवं कुत्सितधान्यमपि | 
अक्षितं क्षयहीनं धान्यादि। अन्नमोदनादि | क्षुद्‌ भुक्तान्तपरिपाक उद्दीप्तबुभुक्षा वा, तस्या अपि काम्यमानत्वातु, 
तामन्तरा भोजनबाहुलयस्थ नैरथंक्यापातात्‌ | यद्वा विभु समर्थम्‌ । प्रभु प्रधानस्‌ । पूर्ण सम्पूर्णम्‌ । उत्तरोत्तराका- 
इक्षया पूर्णतरम्‌ | अक्षुदिति पदच्छेदेन क्षुद्राहित्यम्‌ ॥ १० ॥ 


हि « ु |. कर + 
वित्त च॑ मे वेध्व च मे भूत॑ च॑ में भविष्पच्च में स॒गं 


च॑ में सुपथ्यं च स ऋछ्ध च॑ 
) पु पे कि. कच हे कस 
म ऋद्धिश्च में क्‍्लप्तं च॑ में क्‍लृप्तिश्व मे मतिश्च में सुभतिश्च में 


मे 
यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥११॥ 


मन्त्रार्थ--पूवव प्राप्त धन की रक्षा तथा नूतन धन को प्राप्ति, पूर्व प्राप्त क्षेत्र आदि को रक्षा तथा भविष्य सें 
भी क्षेत्र आदि को प्राप्ति, सुखगस्य देश और परम पथ्य पदार्थ, बड़े भारी यज्ञ का फल तथा यज्ञ आदि की समृद्धि, 
कार्यसाधक अपरिभित छन तथा कार्यसाधन को शक्ति, पदार्थ मात्र का तथा दुघंट कार्यों का निर्णय करने की बुद्धि 
यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥| ११ ॥ 


* वित्त पूर्वलब्धमु, 'विदुरू लाभे' | वेथं लब्धव्यम्र । भूत॑ पूर्वसिद्ध क्षेत्रादि, ज्ञानविज्ञानादिक वा। भविष्यत्‌ 
सम्पत्प्यमान क्षेत्रादि ज्ञानादि वा। सुखेन गम्यते यत्र तत्‌ सुगम, सुखगम्यों देश:। 'सुदुरोरधिकरणे' (पा० सू० 
३२४८, वा० ३) इति गमेड्डः । सुपरथ्यं शोभनं हितम्‌। ऋद्धं समुद्ध यज्ञफलसम्‌। ऋद्धिय॑ज्ञादिसमृद्धि:। वर 
कार्यक्षमं द्र॒व्यादि। वरप्ति: स्वकार्यसामथ्यंस््‌॥। मतिः पदार्थमात्रनिश्चयः:। सुमतिदुर्घटकार्यादिषु निश्चयः। 
यद्वा सुपथ्यं जनयुक्‍त॑ ग्रामादियुक्त चौरव्यान्नकण्टकादिशून्यं मार्ग सुपथ्यमु । आरोग्यानुगुणभोजनादिक 
पथ्यम्ु, सुष्ठु पथ्यं सुपथ्यम, परमार्थभक्तिन्नानवेराग्यादिसावनानुगुणमाचरणं सुपथ्यस । अनुष्ठितक्रतुफलमृद्धिः । 
अनुष्ठास्यमानसत्रफल वलप्मु | ११ ॥ 

श्रे 


१७८ दुबलयजुव दसंहिता [ क्ष० १८ 
ब्रोहय॑श्च में यर्वाश्व में सार्षाश्व में तिर्लाश्च से मद्गाश्च मे खल्वाश्च सें प्रिय- 
द्भृवश्च मेएणेवश्च से श्यामाकांश्व से नीवारांश्च मे गोधूमाश्व से मसूर्राश्च मे यज्ञेन 
कल्पन्ताम्‌ ॥ १२ ॥। 
सन्त्राथ-- उत्कृष्ट कोटि के चावल और यव, उड़द और तिलरू, संग और चनें, प्रियंग्र और अणधान्य, 


श्यामाक तथा नोवार, गेहूँ और मसुर--ये सब भी यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥| १२ ॥ 


ब्रोहियवमाषतिलमुद्गगोधूममसूराः प्रसिद्धा: । ब्रीहयः शाल्यादय: | खल्वाइचणका:। 92003 कज्वः 
प्रसिद्धा:। अणवश्ीनका: । द्यामाकास्तुणधान्यानि ग्रास्याणि कोद्रवल्वेन प्रसिद्धाति। नीवारा आरणप्पान दुग 
धान्यानि | एते धान्यविशेषा मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १२ ॥ 


॥ ५ ३5१ पु ॥ ५ पु कक रि ॥ कप ॥ 0 

अश्मा च में मृत्तिका च में गिरयश्च में पवताश्च मं सिकताश्च मे वनस्पतयश्च म्‌. 

हिरंण्यं च मेप्यश्च में श्यामं च॑ में लोहं च॑ में सीसे च में त्रप॑ च में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌॥ १३॥ 
मनत्रा्थ--सुन्दर पाषाण और श्रेष्ठ सुज्षिका, गोवर्धन आदि छोटे पर्बत तथा हिमालय आदि विशाल पहाड़, 


सुन्दर रेतीं तथा बिना फूल आये फलदायक वक्ष, सुबर्ण तथा लोहा, तांबा, काँसा तथा फौलाद, शीशा तथा रांगा>-ये 
सब यज्ञ के फल के खूप में मुझे प्राप्त हों ॥ १३ ॥। 


अदमा पाषाण: | म॒त्तिका प्रशस्ता मृत्‌, “मृदस्तिकन्‌' (पा० सू० ५४३९) इति स्वाथिक: कन्‌। 
गिरय: क्षुद्रपवता गोवर्ध॑नाबुंदरैवतकादय:। पर्वता महान्तो विन्ध्य-मन्दर-हिमाचछादयः, सिकताः शकरा: | 
बनस्पतयः पुष्पं बिना फलवन्तः पनसोदुम्बरादयः। हिंरष्थं सुवर्ण रजत॑ वा, 'स्पात्‌ कोषश्व हिरण्यं च हेमरूप्ये 
क्ताकृते” (अ० को० २९९१) इति कोषात्‌ | अयः कार्ष्णायसम्‌ | श्याम इयाममणिः कान्तिसारादि। छोहं ताम्र॑ 
रजत॑ कनक वा, “लोहोस्स्त्री शस्त्रके लोहे जोज्के सर्वतैजसे! (मेदिनी० १७।५।८) इति कोषात्‌ | सीसं प्रसिद्धम्‌ । 
त्रपु रज्भघ । एते यज्ञेन कायंविशेषेषु में कल्पन्ताम्‌ | १३ || 


अग्निश्च स आपश्च से वीहधश्च म ओष॑धयश्च में कृष्टपच्याश्च में$कृष्टप च्याश्च 
में ग्रास्याश्च मे पश्व आरण्याश्च से वित्त च॑ म॑ वित्तिश्च में भू त॑ च॑ से भूर्तिश्च से यज्ञेन 
कल्पन्ताम्‌ ॥ १४ ॥ 


सन्त्रार्थ--पृथ्वी पर अग्नि की तथा अन्तरिक्ष में जल को अनुकूलता, छोटे-छोटे तृण तथा पकते ही सूखने 
बाली औषधियां, हल चलाकर उत्पन्न होने वाले तथा बिना हल जोते उत्पन्न होने वाले अस्त, गाय-भेंस आवि प्राम्य 
पशु तथा हाथो आदि जंगली पशु, पूर्ष लब्ध तथा भविष्य में प्राप्त होने वाला धन, विद्यमान पुत्र आदि तथा अपना 
उपाजित किया हुआ धन यज्ञ के फल के रूप में मेरे पास सुरक्षित रहें ॥। १४ ॥ 


मं० १४-१६ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता १७९ 


अग्नि: पृथिवीच्छन्नोउग्नि: | आपो वंणोदकानि । वीरुधो गुल्मा:। ओषधय: फलपाकान्ता: । इश्पच्या: 
हलादिना बृष्टे क्षेत्रे पच्यन्त इति कृष्टपच्याः, “'राजसूयसूर्यमृषोद्यरुच्यकृप्पक्ृष्टपच्याव्यथ्याः (पा० सू० ३।१११४) 
इति व्यबन्तों निपातितः, भूमिकर्षणबीजवापादिकर्मंनिष्पाय ओषधयो ब्रीहियवाद्याः। तद्विपरीता अक्ृष्टपच्या: 
स्वयमेवोत्पद्यमाना नीवारगवेधुकादयः | प्राम्या ग्रामे भवाः पशवों गोअश्वमहिषाजाविगर्दभाखतरोष्ट्रादयः | 
आरण्या अरण्ये भवाः पश्चवों हस्तितिहशरभमृगगवयमर्कटादय: । वित्त पुर्वलब्धम् ॥ वित्तिर भाविलाभः। भूत॑ 
जातपुत्रादिकम्‌, भूतिरैश्वर्य स्वाजितम्रु | एतानि मे यज्ञेन कल्पन्तां सम्पद्यस्तामु ॥ १४॥ 


हि | [. आय । [। 2 ॥. 

वस॑ च में वसतिश्च में कमें च म्‌ शक्तिश्व मेइथश्च म्‌ एमंश्च स इत्या च मं गतिश्च 
में यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १४॥। 

भम्त्रार्थ-- गो आदि धन तथा रहने के लिये सुन्दर घर, अश्निहोत्र आदि कर्स तथा उनके अनुष्ठान की 
शक्ति, इच्छित पदार्थ तथा प्राप्तियोग्य पदार्थ, इृष्ठ-प्राप्ति का उपाय एवं इृष्ट-प्राप्ति--ये सब यज्ञ के फल के रूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥ १५ ॥ 

वसु गवादिक धनम्ु, निवाससाधनं वा । वसतिर्वासस्थान॑ गृहादिकम्‌ । कर्म अग्निहोत्रादि । शक्तिस्तद- 
नुछ्ठानसामर्थ्यम । अर्थोगभिलषितः पदार्थ:, मनुष्यवती भूमिर्वा, सर्वस्याप्य्थ्यमानस्थ ब्रोहियवधुतदुग्ववस्त्र- 
स्वर्ण ही रकविविधमणिविविधपाषाणलोहेजाल-पेट्रोल-डी जलादेस्तत्रैवान्तर्भावात्‌ । एमः, ईयते इत्येम: ब्राप्तव्यो<र्थ:, 
एतेम॑नृप्रत्यय औौणादिक: | इत्या अयनम्‌ इष्टप्राप्त्युपायः, भावे क्यप्‌ू। गतिरिध्रश्राप्तिः परमा गतिर्वाँ। एते मे 
यज्ञेन कल्पन्तामु ॥ १५॥ 


अग्निश्च म॒ इन्द्रश्व में सोमंश्च म्‌ इम्द्रश्व से सविता च म इन्द्रश्व मं सरस्वती च 
मइन्‍्द्रश्च मे पुषा च॑ स इन्द्रश्व मं ब्ृहस्पतिश्च म्‌ इन्द्रश्व मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १६ ॥ 


सन्त्रा्थं--अग्नि ओर इन्द्र, सोम तथा इस्द्र, सबिता और इन्द्र, सरस्वतों तथा इन्द्र, पूषा तथा इस, 
बृहस्पति और इन्द्र - ये सब यज्ञ के फल के रूप में मेरे ऊपर प्रसन्न रहें ॥ १६॥ 


अथार्धन्वाणि जुहोति! (द० शाशेरा०)। अर्धस्थ इन्द्रदेवत्यत्वादर्धस्पनानादेवत्यत्वादर्घेन्द्राणि 
यजूंषि। अग्नि-सोम-सवितृ-सरस्वती-पूष-बुहस्पतयः प्रसिद्धा देवता;, तैः समानभागित्वादिन्द्र एकेकया सह 
पठयते | तथा च ब्राह्मगमु-भथार्धेन्द्राण जुहोति | सर्वमेतद्यदर्धेन्द्राणि सर्वेणेबेनमेतत्तीणात्यथो सर्वेणेवेनमेत- 
द्मिषिब्चति' (श० ९३२९) | वाजश्व मे प्रसवश्य मे” (वा० सं० १८१) इत्यारभ्य अष्टाभिरनुवाकेरेषा 
वसोर्घारा हुयते | तत्र एकस्मिन्ननुवाके 'अग्निश्च म इन्द्रश्न मे सोमश्व म इन्द्रश्व मे इत्यादयों मन्त्रा: समाम्ताता:। 
तत्र द्वौ द्वो कामो संयुनक्ति' (श० ९।३१२।६) इति वचनेन द्वयोर्टयो रवसानविधानातु प्रतिमन्त्र 'इन्द्रश्न मे! इत्येतदर्ध 
भवति। अतस्ते मन्त्रा अर्धेन्द्रशब्देनोच्यन्ते। अतश्व “भथार्धेन्द्राण' (श० ९॥३।२९) इत्यनेन तन्मन्त्रसाध्य होम॑ 
स्तोतुमनुवदति--अथार्षेन्द्राणोति | अर्धेन्द्राणीतिशब्दों मन्त्रवाक्यपरः । तद्देशिष्ट्यन द्रव्यस्थ होमादुपचारेणा- 
धन्द्राण जुहोतीत्युक्तम्‌। एवमुत्तरत्राप्यर्धेन्द्रमन्‍त्रकरणकानु होमान्‌ कुर्यादित्यर्थ:। सर्वाधिवतित्वेन सर्वस्थेन्द्र- 
सम्बन्धादर्धेन्द्राणामपि सर्वत्वात्‌ु तत्करणकहोमे कृते सर्वेणैवान्तेनेनमस्वि प्रीणात्यभिषिञ्चति चेत्याहु-- 


१८० शुबलयजुर्वेदसंहिता [ भ० १८ 


सर्वभेतदिति । इन्द्रशब्दस्थ यास्कोक्ता नानार्था: कार्या:। एते में यज्ञेन कल्पन्तामु । अथवा अग्नि: सर्वज्ञोईग्निः । 
इन्द्र: 'इदि परमैश्वर्य' परमैश्वर्यवान्‌ । सोमश्रन्द्र., उम्या सहितो रुद्रो वा सोम: । सविता प्राणिनां प्रसवकर्ता । 
सरस्वती वाणी। पुष्णातीति पूषा। बृहतां पति्बुहस्पतिदेवगुरु:। तथा तया देवतया युक्त इन्द्रो यज्ञेन 
कल्पतामु ॥ १६९ ॥ 


मिन्रश्च म्‌ इख्रश्व में वरंणश्च म्‌ इन्द्रश्व मे धाता च॑ मं इन्द्रश्व मं त्वष्टां च म 
इन्द्रश्व मे सर्तश्च म इस्दरश्न से विश्वे च से देवा इन्द्रश्व से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १७ 0 


स्‍त्रार्थ--मित्र एवं इन्द्र देवता, वरुण तथा इन्द्र, धाता और इन्द्र, त्वष्टा तथा इन्द्र, मषत्‌ और इन्द्र, विश्वे- 
देव और इन्द्र--ये सब घज्ञ के फल के रूप में सेरे ऊपर प्रसन्‍न रहें । १७ ॥। 


मित्र: सूर्य: । वरुण: प्रचेता:। धाता जगद्धर्ता | त्वष्टा त्वक्षतीति त्वष्ठा, त्वक्षू तनुकरणे, ल्वष्टा 
नाम सूर्य, शब्रुबलस्य तनुकरणातु । मरुत एकोनपञ्म्चाशत्संख्याकाः । विश्वे च मे देवा विश्वे देवगणा: | पूर्वोक्ता 
देवास्ते: सहिता इन्द्राश्व मे यज्ञेन कत्पन्तामु ॥ १७ ॥ 


| हे कप $& ७ हा | हे | ; | 
पृथिवी च स॒ इन्द्रश्व मपन्तरिक्ष व म्‌ इन्द्रश्व स झौश्च म॒इन्द्रश्व मुं समाश्च मे 
इस्द्रंश्व में नक्षत्राणि च स्‌ इन्द्रश्व सं दिशश्च म इन्द्रश्व मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १८ ७ 


सन्त्रार्थ "पृथ्वी और इच्च, अन्तरिक्ष एवं इन्द्र, स्व तथा इन्द्र, वर्ष को अधिष्ठान्नी देवता तथा इन्द्र, नक्षत्र 
और इस्ब्र, दिशाएं एवं इस्द्र --ये सब यज्ञ के फल के रूप में मेरे ऊपर प्रसन्‍त रहें ॥॥ १८ ॥। 


प्रथनात्‌ पृथिवी । अन्तरिक्षं भुवः स्थानम्र । द्योर्युलीका । समा; संवत्सरा: | नक्षत्राण्यश्विन्यादि- 
सर्तावशतिः । दिश: पूर्वादयः | एते मे यज्ञेत कल्पन्तामु ॥ अत्र अष्टादशइत्व इच्धशब्दः शुतः । इरां दुणातीति 
वा, इरामन्नं ब्रोह्मादि दृणाति विदारयति वर्षबलेदितमदड्भुरं बीज भिनत्ति, तदिस्द्रकारितम्‌ । सोथ्यमिरादारिः 
सन्‌ इन्द्र इति परोक्षेणोच्यते | इरां ददातीति वा, यो वर्षद्वारेण इरमन्नं ददाति सोआ्यमिराद इन्द्र: । इरां दधातीति 
वा, रब्मिभिर्जलमाक्ृष्य मेघेषु धारयति सोध्यमिराध इन्द्र:। इरां दारयत इति वा मेघ॑ विदाय॑ वर्षति सोउ्यमिन्द्रः । 
इस धारयत इति वा अवग्रह्मदिकारितानु दोषातन्‌ निरुष्य प्रजाभ्योउश्न॑ धारयत इतीन्द्र:। इन्दवे द्रवतीति वा । 
इन्दुं सोम॑ं पातुमसौ द्रवति झटित्यागच्छतीति इन्दूद्रव इन्द्र: | इन्दौ रमत इति वा, क्रीडत्ययं सोमे इतीन्द्रा। 
इन्घे भूतानीति वा। भूतानि ह्यसौ अन्तोत्पत्याधिदेवस्थोड्ध्यात्मस्थो वा अभ्यवहार॒य॒न्‌ विभजमानश्र दीपयति 
झुतिमन्ति करोति, सोथ्यमिन्ध इन्द्र, सद्देन॑ प्राणैः समैन्धत्‌ तदिव्वस्पेन्द्रवर्', समैन्धन्‌ समदीपयस्तित्यर्थ: । 
इन्द्र इदं सर्वमकरोदित्याग्रायणः, इदद्भुर इन्द्र इंति यावत्‌ | इदं दर्शनादित्यौपमन्यव: । इंदं सर्वमसावद्राक्षीदि- 
त्यौपमन्यव), इदंदर्शी इन्द्र इति यावत्‌ । इन्दतेवा ऐश्वर्यकर्मण: | छात्रुणां दारयिता द्रावयिता वा। ईश्वरः सन्‌ 
इन्रुत्‌ द्रावयति दारयति वा स इन्द्र: । आदरपिता वा यज्वनां स इन्द्र इति निरुक्त (१ ०८ दिशा अचन्येज्प्यर्था 
यथासम्भवमूहनीया: ॥ १८ ॥ 


। 
म० १९-२१ ] वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता १८३ 


अशशुश्च॑ मे रश्मिश्च मेडदाष्यश्च मेइधिंपतिश्व॒ सम उपा"(शुश्च भेइस्त्य सिश्च स 
ऐन्द्रवायवश्च मे मैत्रावरणश्व॑ म आश्विनश्च मे प्रतिप्रस्थानंश्व मे श॒क्रश्च में मन्‍थी च॑ मे 
यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १९ ॥ 


सन्त्रार्थ--अंशु तथा रश्मि नामक प्रह, अदाभ्य तथा निग्राह्म ग्रह, उपांशु तथा अस्तर्यात्र ग्रह, ऐन्द्रवायव 
तथा मंत्रावरुण प्रह, आश्विन और प्रतिप्रस्थान ग्रह, शुक्॒ और सन्यि प्रह--इन सबकी यज्ञ के फल के रुप में घुझे 
अनुकूलता प्राप्त हो ॥ १४ ॥ 


“अथ ग्रह्मत्‌ जुहोति' (श० ९३२१०) इतः कण्डिकात्रये प्रहहोममन्त्रा:। प्रहाः सोमपात्राणि। 
अंश्वादय: सोमग्र हविश्वेषा: सोमप्रकरणे प्रसिद्धा:। अदाभ्यस्थैव गुह्ममाणत्वदशायां पृथक्क्ृत्य अ्हंणे रश्मिशब्देन 
निर्देश:, रघमीनां तदगहणे साधनत्वातृ, भ्वो रूपे सूर्यस्थ रव्मिष! (वा० सं० ८४८) इति मन्त्रलिज़ातु । 
अधिप्तिशब्देन निग्नाह्यो विवक्षितः। तस्य ज्येष्टत्वादाधिपत्यम्‌, “ज्येष्ठो वा एप प्रह्मणाम्‌' इति श्वुते:। श्रति- 
प्रस्थानशब्देनापि निग्राह्म एवं विवक्षित:, द्विदेवत्यै: सह पाठात्‌। अन्ये प्रसिद्धा:। ऐन्द्रवायवादथो हिदेवत्या 
ग्रहा: । शुक्रो मन्थी च। एते सर्वे मे यश्ञेतर कल्पन्तामु ॥ १९ ॥ 


आग्रयणश्च मे वेश्वदुवश्च से श्रवश्च मे वेश्वानरश्च स ऐन्द्राग्नश्च से महावेश्वद्‌वश्च 
मे मरूव॒तोयाश्व म्‌ नि८्के बल्यश्च से सावित्रश्च मे सारस्वृतश्च से पात्नोवतश्च में हारियो- 
जनश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥॥ २० ॥ 


सस्त्रार्थ--आप्रपण और बैश्यदेब, श्रब तथा वैश्वानर, ऐस्त्राग्नी तथा सहावैश्वदेव, मरत्वतीय ओर 
निष्केवल्य, साबित्र तथा सारस्वत, पात्नीवत एवं हारियोजन नामक ग्रहों फो यज्ञ के फल के छप में मुझें अनुकूछता 
प्राप्त हो ॥ २० ॥। 


आग्रयणो वेश्वदेव: प्रात:टवनगतः | महावेश्वदेवस्तु तृतीयसवनगंतः। श्रुवाख्यस्थेव ग्रहस्य श्रवण- 
दक्ायां वेश्वानरयूक्तपाठातु तहशापन्‍्नों ध्रुवा वेश्वानरशब्देनोच्यते । मरुत्वतीया इति बहुबचनं जित्वातू । मरुत्वतीयो 
महामस्त्वतीयः कुण्ठमरुत्वतीयश्चेति अभिषेचनीये सारस्वतीनामपां ग्रहणमेव सारस्वतो ग्रह, सारस्वत॑ ग्रह 
गृह्लाति' इति तत्राम्तानातू | एते मे यज्ञेन निमित्तेत कल्पन्तासू ॥ २० ॥ 


खुचश्च से चमसाश्च में वायव्यानि च मे द्रोणशलशश्च में ग्रावांगश्च मेंइध्रिषवणे च॑ 
में पृतभूच्च॑ म आधव॒नोयंश्च में वेदिश्च मे बहिश्च सेउवभथश्च में स्वगाकारश्च मे यज्ञेन 
कल्पन्ताम्‌ ।। २१ ॥ हु 

मनन्‍्त्रार्थ-- जुह तथा चमस, वायद्य पात्र एवं व्रोणकलश, प्रावा और काष्ठफलक, सोमपात्र, पुतभृत्‌ एवं 
आधवनीय, बेदी और कुशा, अवभृष स्तान और संपुधाक्‌ पात्र--ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ २१ ॥ 


श्टर दुक्लयजुर्वेदसं हिता [ भं० १८ 


खुचो जुल्दादयः। चमसाश्चमसानि ग्रहपात्राणि ) वायब्यानि पात्रविशेषाः । अधिषवणे काष्ठफलके । 
पूतभुदाधवत्तीयौं सोमपात्रविशेषी | स्वगाकार:ः शम्युवाक:, तेन यथास्ब॑ देवतानां हविरज़ोकारातु । प्रसिद्धमन्यत्‌ । 
एते मम यज्ञेन निमित्तेत कल्पत्तामु | अन्र सोमधारका ग्रहास्त्रयस्त्रिशतु, घदू च यथाकथम्वनोपचारका इति 
विभाग: । गृह्मयते सोमो येषु ते ग्रहाः, गृह्मन्ते वा सोमा एभिरिति ग्रह: । अत्र ब्राह्मममु--अथ ग्रहान्‌ जुहोति। 
यज्ञों वे ग्रहा यशेनैवेनमेतदन्नेन प्रोणात्यथो यज्ञेनैवैनमेतदल्तेनाभिषिञ्चति! (ह० ९%३॥२।१०) । अंशुश्व में 
रब्मिश्व मे! (वा० सं० १८१९-२१) इत्यादयो मन्त्र ग्रहप्रतिपादकत्वाद्‌ ग्रहमः । तत्साध्यमपि होममनूच प्रशंसति -- 
अथ ग्रहानिति । यज्ञों वे ग्रह इति, यज्ञसाधनत्वाद्‌ ग्रहाणां यज्ञलवमु । 

एवल्सर्वमविज्ञायैव स्वामिदयानन्दो यथेच्छे यत्किजिचिज्जल्पितवान्‌ । तथ्थथा--अंशुर्व्या प्तिमानु 
सूर्य:। अदाभ्य उपक्षयरहित:। अन्तर्यामों योड्तर्म ध्ये याति स वायु:। इन्द्रो विद्युद्धायुश्र । तयोरयं सम्बन्धी । 
एवमेव शुक्रो मन्‍्थी | आग्रयणों मार्गशीर्षादिनिष्पन्नो यज्ञविशेष:। वेश्वदेवों विश्वेषां देवानां सम्बन्धी। ऐन्द्राग् 
इन्द्रो वायुरग्तिश्व विद्युतु, ताभ्यां निर्वृत्त:। मरुतां सम्बन्धितों व्यवहारा मह्त्वतीया:। निष्केवल्यश्व नितरां 
केवल सुर्ख यस्मिन्‌, तस्मित्‌ भव: । एवमादयो व्युट्पत्तिलभ्या भर्थास्तथैवोपस्थिता यथा व्याप्नशब्दस्य केनचिच्छुष्क- 
बेयाकरणेन विशेषेष आसमन्ताज्जिन्नतीति व्याप्न इत्यर्थ: कझत:। श्ुत्या स्पस्टमत्र ग्रहप्रतिपादकत्वादेषां 
मन्‍्त्राणां ग्रहत्वमुक्तम्‌ । ये ज्योतिष्टोमादिक्रतुवृत्तान्तानभिज्ञास्त एच तथामभूतमनर्गल प्रलपन्ति | किमतो5घिक 
बच्मि ॥ २१ ॥ 


अग्निश्च॑ से घ॒र्तेश्च मुंइकंश्च से सुयेश्व में प्राणश्च सेइश्ववधश्च से पृथिवी च से$- 
दिंतिश्व में दितिंश्व में ्ोश्व मुंइइगुलंयः शक्‍्वेरयों दिशेश्व से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । २२ ॥। 
सस्त्रार्थ --अग्निष्ठोम और प्रवग्यं, पुरोड़ाश और सूर्य का चद, प्राण ओर अश्वसेघ यज्ञ, पुथ्वो के साथ विति 


और अदिति देवता, झुलोक ओर विराद पुथ के अवधव, सब प्रकार को शक्ति और पूर्व आदि दिशाओं को अनुकूलता-- 
पे सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ २२ ॥ 


कण्डिकाइयेन यज्ञक्रतुहोमः, 'अयैतान यज्ञक्रतून जुहोत्यग्निश्न म इति' (० ९/३३।१) इति श्रुतेः | 
अग्निश्वीयमानों वल्लिरग्निष्टोमो वा। धर्म: प्रवस्यं:। “इच्द्रायाकंवते पुरोडाशम” इति बिहितों यागोर्क:। 
'सौर्य चरु निर्वपेदु! इति विहितः सुर्य:। प्राणो गवामयन सन्रयाग:। अश्वमेधः प्रसिद्ध: । पृथिव्यदितिदितयों 
दिवो देवताविश्वेषा:। अद्भुलयो विराट्पुरुषावयवा:। शकरयः शक्तमः। दिशः प्राव्याद्या:। एते यज्ञेन 
कल्पन्तामु ॥ २२॥ 


ब्रत॑ चं म ऋतवश्च में तपंश्च में संवत्सरश्च॑ मेः्होरात्रे अर्वष्ठोवे बृ हद्रथन्तरे च॑ मे 
यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २३ ॥ 


सन्त्रार्थ -- ब्रत तथा ऋतुएँ, तप तथा संवत्सर, बिच और रात, जंघा और जानु, बहुव्‌ तथा रथन्तर स।म-- 
ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ २३ ॥ 


ब्रत॑ नियम:। ऋतवा वसन्‍्तादयः । तपः कुच्छचान्द्रायणादि, अनशन वा तपः, “निवृत्त्या वर्तमानस्थ 
तपो नानशनातु्‌ परम इत्युक्ते, यद्दा मनसश्रेन्द्रियाणों च निग्रहः परम॑ तप इति स्मरणातु, अथवा 


ज० २३-२४ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १८३ 


ब्रह्मचर्य जपो होमः काले शुद्धात्पभोजनम्‌ । अरागद्वेषलोभाश्व तप उक्त स्वयम्भुवा ॥/ (म० भा० ११२४४१) 
इति मारतवचनात्‌ । संवत्सर: प्रभवादि: | अहोरात्रे अहश्व रात्रिश्व अहोरात्रे दिवानिशे। ऊर्वष्ठीवे ऊरू च अष्ठीवन्तो 
जानुनी च ऊवंष्ठीवे अवयवविशेषो, “अचतुरविचतुरसुचतुर/ (पा० सू० ५|४७७) इत्यादिना निपातितः। 
बृह॒द्रथन्तरे एतब्नामके सामनी | एतानि मे यज्ञेत कल्पन्ताम्‌ । 


अन्र ब्राह्मममू-'अथैतान्‌ यज्ञकतुन्‌ जुहोति। अग्निश्व में धमंश्च म इत्येतैरेवेनमेतयज्ञक्रतुभिः 
प्रीणात्यथों एतैरेवेनमेतद्शक्रतुभिरभिषिज्चति” (श० ९३।३।१)। पूर्ववद्‌ यज्ञक्रतुमन्त्रसाध्यहोम॑ प्रशंसति-- 
अथैतानिति। अग्निश्चव में धर्मश्व मे! (वा० सं० १८।२२-२३) इत्यादयों भन्‍त्रा यज्ञक्रतवः, तन्नाग्न्यादिपदानां 
यज्ञक्रतुप्रतिपादकत्वात्‌ ॥ २३ || 


एका च में तिस्रश्च मे तिस्नरश्च में पञ्च॑ च में पठ्च च में सप्त च॑ से सप्त च॑ं से 
नव॑ च में नव च म्‌ एकादश च स एकांदश च से त्रयो'दश च से त्रयो'दश च में पठचंदश 
च में पञ्चंदश च से स॒प्तदंश च में सप्तदश च से नवंदश च में नवदश च मे एकवि'/- 
शतिश्च म एकंवि'/शतिश्च॒ मे त्रयो'वि./शतिश्च में त्रयो'वि/शतिश्च मं पञचंवि९/ - 
शतिश्च में पञ्च॑विर! शतिश्व में सप्तविए# शतिश्च में सप्तवि(१तिश्च में नव॑वि'/शतिश्च 
में नववि(/शतिश्च म एकंत्रि./शच्च म एकत्रि'/शच्च मे त्रयस्त्रि!/शच्च मे यज्ञेन॑ 
कल्पन्ताम_॥ २४ ॥। 


भन्त्रार्थ--मुझे एक और तीन, तोन तथा पाँच, पाँच एवं सात, सात तथा नौ, नौ और ग्यारह, ग्यारह 
और तेरह, तेरह और पत्रह, पत््रह एवं सत्रह, सन्चह तथा उन्‍्लीस, उन्‍नीस और इक्कोस, इक्क्रीस तथा तेईस, तेईस एवं 
पच्चीस, पच्चीस तथा सत्ताईस, सत्ताईस तथा उन्तीस, उन्‍्तीस और इकतीस, इकतीस एवं तेंतीस और फिर तेंतीस--इन 
सब संड्याओं से कहे जाने वाले संसार के सकल श्रेष्ठ पदार्थों को मुझे यज्ञ के फल के रूप में देवगण प्रदान करें ॥। २४ ॥। 


“अथायुजस्तोमान्‌ जुहोति' (श० ९।३।३।२) इति श्रततेरेकामादाय द्वितीयां विहाय तृतीयामादाय चतुर्थी 
विहाय परित्यक्तसमसंख्याकेन आत्तविषमसंख्याकेन मन्त्रेण अयुग्मान्‌ स्तोमान्‌ जुहुयातु। आदरातिशबद्योतनाय 
सत्र युनरुक्ति:। अयुग्मस्तोमहोमैः सर्वकामाबाध्ति:। 'एतद्े देवा: सर्वान्‌ कामानाप्ववायुग्मि: स्तोमैः स्वग 
लोकमारय॑स्तथैवेतद्‌ यजमानः सर्वान्‌ कामानाप्तवायुग्मि: स्तोमैः स्व छोकमेति! (० ९॥३।३।२), 'तहे त्रयस्त्रिए#- 
शादिति। अन्तों वे त्रयस्त्रिश/ शोउ्युजा"#स्तोमानामल्तत एवं तद्देवा: स्वर्ग लोकमारयस्तथैवेत्तद्यजमानोउन्तत 
एवं स्वर्ग लोकमेति” (श० ९३)३)३) । स्तोम।: सामविधानताण्ड्यादिनि्दिष्टरीत्या मन्त्रविशेषाणां विन्यासविशेषा 
एव। ते च ढ्वेधा भयुजों युग्माश्व । स्तोमे डविधिः (पा० सू० ५१५८, वा० १) इति त्रयस्त्रिशच्छब्दाद उप्रत्यये 
टिलोपे त्रयस्त्रिश इति रूपम् । अयुजां स्तोमानां त्रयस्त्रिदस्तोम' एवं अन्तिमों भवति, ततः परस्य अयुजस्तोमस्या- 
भावात्‌ | देवानामिव यजमानस्यथापि त्रय॑स्त्रिशपर्यन्तस्तोमहोमेत सर्वकामाप्तिपूर्वकमन्ततः स्वर्गलोकप्राप्ति: । 


एतत्समविज्ञायेव दयानन्दो5त्र संख्याविज्ञानं प्रतिपादयति | तच्चातीब तुच्छम, आधुनिके प्रभूत- 


प्रचलिते गणितशास्त्रे भागगुणादिनिरूपणस्थ प्रारस्मिकरूपत्वातु। तत्र अयस्व्रिशत्पर्यन्तमेवायुजामु, अष्टा- 
चत्वारिशतप्य॑न्तमेव युरमानां निर्देशे कारणानुक्तेश्व | २४ ॥। 
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चत॑लश्व सेष्टौ च॑ मेंपष्टौ च॑ में हादंश च से द्वादंश च में घोडंश व में घोडंश च 
में वि(/ शतिश्च में वि(/ शतिश्च॑ में चर्तवि(/शतिश् मे चर्तुवि(/ शतिश्व मं5ष्टावि(/शतिश् 
मेष्ण्टाबि(/शतिश्व से द्वारजिए/शच्च सें द्रात्रि(/ शच्च मे घटत्रि(/ शच्च में, घटकर शच्च 
में चत्वारि (/ शच्च॑ में चत्वारि// शच्च॑ से चतुश्रत्वारिए/ शच्च में चतश्रत्वारिए/ शच्च 
मेएष्टाचंत्वारिए/ शच्च से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २५॥ 


सन्त्रार्थ--चार तथा भाठ, आठ और बारह, बारह एबं सोलह, सोलह और बीस, बोस और चौबीस, 
चौबीस तथा अठाइस, अठाइस और बत्तोस, बत्तीस एवं छत्तीस, छत्तीत और चालीस, चालोस तथा चौबालीस, 
चौचालीस तथा अड़तालीस और फिर अड़तालीस--इन सब संख्याओं से कहे जाने वाले पदार्थ यज्ञ के फल के रूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥२५॥॥ 


“अथ युग्मतो जुहोति | एतह् छन्दा१/स्पन्नृवन्‌ यातयामा वा अयुजस्तोमा युग्मभिव॑य२/ स्तोमैः स्वयं 
लोकमग्रामेति तानि युग्मभिः स्तोमैः स्वर्ग लोकमाय॑स्तथैवैतद्यजमानों युग्मभिः स्तोमैः स्व छोकमेति' 
(शञ० ९३।३४ ) | चतख्इच मेष्ष्टो चमे' इत्यादयों मन्‍्त्रा युग्मतः । तन्मत्वसाध्य होम॑ प्रशंसति- अथेति । 
पूर्व छन्दांसि अयुज:। स्तोमाः इति सर्वत्र प्रयोगाद्‌ घरातयामाः, अतश्व यूग्मभूतैः स्तोमैः स्वर्ग लोक गमिष्याम 
इत्यक्ला तथैव अकुर्वन्‌ । ततश्व युग्मतो होमेन तथैव यजमानो5पि करोति। 'तह्दा अष्टाचत्वारि#शादिति” 
(श० ९॥३।३।९) अन्रापि पूर्ववदवर्धि प्रशंसति--तद्वा अष्टाचत्वा रिशादिति। 'स आह। एका च में तिखच में 
चतखबच मेष्ष्टी च मे इति यथा वक्ष" रोहन्नुत्तरामत्तराप#, शाखा१» समालम्भ५४ रोहेत्तादुक तद्‌ यद्ेव 
स्तोमान जुहोत्यन्त॑ वे स्तोमा अन्लेनेवेनमेतद्िषिष्चति” ( श० */र|रे।६ )। उत्तरोत्तरस्तोमपरिप्रहे वुक्ष- 
शाखारोहणक्रमेण तानेव द्विविधान्‌ स्तोमान्‌ स्तौति--त|जआहेति । पुतस्तानेव स्तोमानन्नात्मना प्रशांसति-यद्वेव 
स्तोमानिति। अश्नसाधनत्वात्‌ स्तोमानामश्रत्वम्‌ । अत्ोक्ताः संख्या: संख्येयस्तो मनिष्ठा: | त एते यज्ञेन कल्पस्ता- 
मिति ॥२५॥ 


ऋ्यविंश्व मे 5यवो च॑ से दित्यवाद्‌ च में दित्यौही च॑ में पड्चाविश्च' मे पठचावी च॑ 
हक ७ | «७. रे 4, 
से त्रिव॒त्सश्च से त्रिवत्सा च॑ से तुयंवाद्‌ च॑ से तुय ही च॑ मे यंज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २६ ॥ 


सस्त्रार्थ --डेढ़ वर्ष का बछड़ा तथा डेढ़ वर्ष को ही बछिया, दो ब्ष का बछड़ा तथा दो वर्ष को ही बचछ्िया, 
ढाई वर्ष का बैल तथा ढाई वर्ष की ही गाय, तोन बर्ष का बेल तथा तीन वर्ष की ही गाय--पे सब यज्ञ के फल के रूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥२६॥ 


कण्डिकादयं वयोहोमे विनियुक्तम्‌ु) 'अथ वया५#सि जुहोति । पशवो वे वया९४#सि पशुभिरेवेनमेतदब्नेन 
प्रोणात्यथों पशुभिरेवेनमेतदन्नेनाभिषिज्चति' (श० ९३३७) । व्यविश्व मे व्यवी च मे! इत्यादयो मन्त्रा वयांसि। 
एकहायनप्रभुत्यापञ्चहायनात्‌ पश्वो वर्यांसीत्युच्यन्ते, तत्र तेषां प्रतिपादनातु । ततस्तन्मन्त्रसाध्य॑ होम॑ प्रशंसति-- 
अथ वर्यांसीति । अवि: पण्मासात्मकः कालः, षड्भि्मासैस्ततसवातु । त्रयोधयवा यस्य स व्यविः सार्धसंवत्सरो 


म० २६-२८ ] वेदा्ंपारिजातभाष्यसहिता १८५ 


वृष: । तादृशी गोस्त्यवो । द्विसंवत्सरों वृषो दित्यवाट | तादूशी गौदित्यौही। पठच अवयवा यस्य स प्चाविः 
साध॑द्विसंवत्सरों वृष: । तादुशी गौ: पठचावी | त्रिवत्स:, वत्सों वत्सर:, त्रयो वत्सा यस्य स त्रिवल्सस्त्रिवर्षों वृष: । 
तादूभी गौस्त्रिवत्सा | तुर्यवाट्‌, तु्य॑ँ चतुर्थ वर्ष वहुतीति तुर्यवाट्‌, सार्धन्रिवर्षों वृुष:। तादुशों गौस्तुर्योही । 
एते यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २६ ॥ 


पष्ठवाट्‌ च॑ में पष्ठौही च॑ स उक्षा चं मे वशा थे म ऋषभश्च मे वहच्च सेडन- 
4 ॥ 9७प 
डवांश्च से धेनुश्च से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २७ ॥ 


सन्त्राथं--चार वर्ष का बेल तथा चार वर्ष की गाय, सेचन में समर्थ वषभ तथा वन्ध्या गाय, तरुण वृषभ तथा 
गर्भंधातिनी गाय, बोझा उठाने में समर्थ बेल तथा नई ब्याई हुई गाय यह के फल के रूप में सुझे देवगण प्रदान करें । 
अर्थात्‌ में सब प्रकार की गायों तथा बेलों का पालन करने वाला बनूँ ॥ २७ ॥ 


पष्ठवाट्‌, पष्ठं वर्षचतृष्क॑ वहतीति पष्ठवाट्‌, चतुर्वर्षवयस्कों वृष:, तादृशी गोः पष्ठोहो । उतक्षा सेक्ता 
वृष: । वशा वन्ध्या गौ: | अतियुवा वृष ऋषभः । बेहद गर्भधातिनी गौ: । भनड्वान्‌, अनः शकटं वहतीत्यनड्वान्‌ 
दशकटवहनक्षमो वृष:। अनसि वहेः 'क्विबनसो डबश्ब' इति प्रक्रियामाह श्रीस्वामी रामाश्रमः | अर्थाद वहेः क्विपि 
सम्प्रसारणे उह_ इति रूपम, अनसः सकारस्य डकार: । अनड्‌ उह अनडुह शब्दों निष्पन्मा। तस्य प्रथमैकवचने5- 
नड्वानिति। घेनुः नवप्रसृता गो:। एते मम थज्ञेच निमितेत कव्पन्तां स्वव्यापारसमर्था भवन्तु। यद्दवा एते 
मद्यममपभोगक्षमा भवन्तु ॥ २७ |! 


वार्जाय स्वाहाँ प्रसवाय स्वाहांउपिजाय स्वाहा क़त॑व स्वाहा वसंव स्वाहा5हुपंतये 
स्वाहाल्न' मग्धाय स्वाहॉगमुस्धाय वैन'/शिनाय स्वाहाविन७शिन॑आस्त्यायनाय स्वाहा- 
प्त्यांय भौब॒नाय स्वाहा भव॑नस्थ पतंग स्वाहाइधिपतयु स्वाहा प्रजापंतय स्वाहा । इयं ते 
राण्मित्राय यन्ताइसि यमन ऊर्ें त्वा वुष्टत्य त्वा प्रजानां स्वाधिपत्याथ ॥ २८ ॥ 


सम्त्राथं--अधिक अन्न उत्पादक चेंत्र मास के निश्चित्त यह श्रेष्ठ आहुति देता हूँ, बेशाख मास के निभित्त, जल 
क्रोड़ा में सुखदापक ज्येष्ठ घास के निभित्त, यागरूप आयाड़ मास के निभित्त, चातुर्मास्य को यात्रा के नि्षधक अश्वण के 
निमित्त, भाद्रपद मास के निमित्त, तुषार से मोहकारक आश्विन के मिक्षित्त , थोड़ा घटने से बिनाशी कातिक के निमित्त, 
विनव्शर हित अन्त सें स्थित विष्णुरूप मार्गशोय॑ के निश्चित्त, स्वरूप में होने जाले लोकों के पोषक पौष मास के निमित्त, 
सम्पर्ण प्राणियों के पालक भाघ मास के निभ्चित्त, वर्षास्त के कारण अधिक पालक फाह्गुन सास के तिभित्त, बारहों मासों 
के अधिष्ठात्री देवता प्रजापति के निमित्त यह श्रेष्ठ आहुति दी जाती है। है प्रजापतिस्वरूप अग्निदेव ! थह यज्ञस्थान 
तुम्हारा राज्य है। अग्निष्डोम आदि कर्मों में सबके नियन्‍्ता तुम सित्र के रूप में इस यजमान के प्रेरक हो, अधिक अन्न 
की प्राप्ति के लिये, वर्षा के लिये और प्रजाओं पर प्रभुता पाने के लिये में तुम्हारा अभिषेक करता हूं ।। २८ ॥ 


'अथ नामभग्राहं जुड्ेति | एव्टे देवा: सर्वाच्‌ कामानाप्त्वा्थेतमेव प्रत्यक्षमप्रीणंस्तथेवेतद्यजमानः सर्वान्‌ 
कामानाप्त्वाइ्थेतमेव प्रत्यक्ष प्रीणाति वाजाथ स्वाहा प्रसवाथ स्वाह्ेति नामान्यस्थैतानि नामग्राहमेवेनमेतत्पीणाति' 
२४ 
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(श० णाश३हा८ट) | व्यविश्च मे ज्यवी च में! इत्यादिमस्त्राणामवसाने केचन वाजाय स्वाहा! इत्यादयों मन्‍्त्राः 
समाम्नाता: । तन्मन्त्रसाध्यं होम॑ प्रशंसति--अथेति । नामग्राहं जुहोति, नाम गृहीत्वा जुहुयादित्यर्थ: | “नाम्न्या- 
दिशिग्रहो:” (पा० सू० ३४/५८) इति नामशब्दे उपपदे प्रहेण॑मुलप्रत्ययः। वाजश्व में प्रसवश्च म इत्यादिभिम॑न्त्रे: 
सर्वान्‌ कामानाप्त्वा अथ तमेवारग्न प्रत्यक्षमप्रीणन्‌, अतश्चेतेन तथेव यजमानो5पि करोति। अत्र 'वाजाय स्वाहा' 
इत्यादिमस्त्रेष चतुर्थ्या सम्प्रदानत्वप्रतीतेद्र॑व्यदेवतासम्बन्ध: प्रत्यक्ष इति प्रत्यक्षमप्रीणल्तित्युक्तम्‌ | न चेव॑ं वाजश्व 
म इत्यादिष्‌ द्रव्यदेवतासम्बन्धः प्रत्यक्षः, किन्तु प्रथमया निर्देशात्‌ परोक्ष:। 

नतु कानि नामानि यानि गृहोत्वा होमः क्रियते ? तत्राह--वाजाय स्वाहेति | वाजोहन्‍्नं तस्मे स्वाहेति 
होममन्त्र: | वाजादीनि चैत्रादिमासानां नामानि | तननाम गृहीत्वा होतव्यमित्यर्थ:। अन्नप्राचुर्याच्चेत्रोउन्‍्नरूपः । 
तस्मात्‌ स॒ वाजपदेनोच्यते | प्रसवाय अनुज्ञाह्पाय । जलक़रीडादो स्वच्छन्दमभ्यनुज्ञादानात्‌ प्रसवो वेशाखः । 
अपिजाय, अप्सू जायत इत्यपिजः, शब्दस्वरूपप्राधान्यादेकक्‍चनम्‌, छान्‍दसं वा। तत्यपुरुषे कृति बहुलम्‌' (पा० 
सु० ६॥३।१४) इति सप्तम्या अलुकू। जलक्रोडारतत्वादपिजों ज्येष्ठः। वेशाखे अभ्यनुज्ञामात्रम, ज्येष्ठे तु तत्र 
रमणमिति विद्येषः । क्रतवे यागरूपाय चातुर्मास्यादियागप्राचुर्यात्‌ ऋ्रतुराधाढः तस्मैँ। बसवे वासग्रतोति बसु: । 
चातुर्मास्थे यात्रानिषेधाद बसु: श्लावणः, तस्मै। अहर्पतये अक्लां पतिरहतपप॑तिस्तस्मै दिनस्वामिने । 'रोइसुपि! 
(पा० सृ० ८२६५) इति सूत्रस्थेन “अहरादीनां पत्थादिषु वा रेफः इति वात्तिकेण रेफादेश:। तापकरत्वाद 
भाद्रपदस्य अहर्पतित्वम्‌ । मुग्धाय अल्ले मोहरूपाय दिवसाय। कन्यायां सवितरि हिमप्रादुर्भावाद्‌ मुग्धमह 
आख्िनः, तस्मे । अमुरधाय वैनंशिनाय, विनश्यतीति विनंशी, 'मस्जिनशोझलि! (पा० सू* ७१६०) 
इति बाहुलकादझल्यपि नशेनुमागमः, विनंशी एवं वेनंशिवः, स्वार्थेण। अल्पघटिकावत्त्वेन विनाशशीलाय 
कार्तिकाय अमुग्धाय स्नाननियमादिना पापनाशकत्वान्मोहनिवतकाय कातिकाय। अविनंशिने आस्त्यायनाय न 
विनव्यतीत्यविनंशी, तस्मैं विनाशरहिताय, अच्ते सर्वेषां नाशे भवमन्त्यम, अन्त्यं च तदयनं च इत्यन्त्यायनप्त, 
तत्र भव आन्त्यायन:, तस्मै सर्वनाशेः्प्यवशिष्टाय, अत एवाविनंशिने विष्णुरूपाय मार्गशीर्षाय “मासानां मार्ग- 
शीर्षोह्हम्‌” (भ० गी० १०३५) इति गीतोक्ते!। आन्त्याय भौवनाय। भुवनानामयं भौवनः, अच्ते स्वरूपे भव 
आन्त्य:, तस्मे | लोकस्वरूपपुष्टिकरत्वात्‌ तत्र भवत्वम्‌ । जाठराग्नेर्दीप्तिकरत्वात्‌ पुष्टिकरत्वं पौषस्थ | भुवनस्थ 
पतये भुवनस्य भूतजातस्थ पतये पालकाय माघाय स्वाहा। स्तानादिना पुण्यजनकत्वेन पालकत्वाद माधस्थ । 
अधिपतयेडधिकपालकाय फाल्गुनाय, वर्षान्तत्वातु--इति काण्बसंहिताभाष्ये साथण:। तदृक्तिमनुसुत्य परिष्कृत्य 
च महीधराचार्यो वाजसनेयिसंहिताभाष्ये व्याख्यातवान्‌ । 


ननामान्यस्थैतानि नामग्राहमेवेनमेतत्परीणाति! (श० ९॥३।३।८) इति श्रुत्या स्पष्टं विज्ञायते यत्‌ संवत्सरा- 
त्मकस्यास्नेर्तामान्येव वाजादीनि । 'त्रयोदशैतानि नामानि भवन्ति । त्रयोदश मासाः संवत्सरस्त्रयोदशास्नेश्विति- 
पुरीषाणि/”7“” (दा० ९३६९) इति श्रुतेर्वाजादीनां चेत्रादिपरत्वव्याख्यानं युक्ततव | प्रजापतये द्वादशमासा- 
घिछात्रे प्रजापतिनामकाय देवाय स्वाहेति होमार्थ: सर्वत्र । हे अग्ने, इयं ते तव राड्‌ इदं राज्यम्र्‌ । यत्र यत्र याज्ाः 
क्रियन्ते, तत्र तत्र तवैब राज्यमित्यर्थ: | किद्व, हे अग्ने, त्वं मिन्राय मित्रस्य सख्युयेजमानस्य यन्‍्ता नियामको5सि । 
षष्ठचर्थे चतुर्थी | कीदुशस्त्वम् ? यमनः, यमयतीति यमनः, अग्निष्टोमादिकैम॑सु सर्वान्तियमयन्‌ । अत ऊर्जे विशिष्टा- 
च्रसाय तथा वृष्टये त्वा त्वामभिषिज्नामीति शेष: । 'अग्नौ प्रास्ताहुति: सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । आदित्याज्जायते 


वृष्टिवृष्टेरन्न॑ ततः प्रजा:॥” (म०३७६) इति स्मृतेः। ततः प्रजानामाधिपत्याय प्रजास्वामित्वाप्त्ये त्वा- 
मभिषिश्ञामि वसोर्धारया | 


.. बत्र ब्राह्मणमु-'अथाह। इयं ते राष्मित्राय यन्तासि यमन ऊर्जे त्वा वृष्टये त्वा प्रजानां त्वाधिपत्याये- 
त्यन्तं वा ऊर्गन्नं वृष्टिरन्तेनैवेनमेतत्तीणाति' (श० ९३३१०) | 'इय॑ ते राद!” इति मन्त्रस्य प्रयोगं विधत्ते-- 


म० १८-२९ ] वेदाथपा रिजातभाष्यस हिता १८७ 


अथाहिति | मन्‍्त्रे 'ऊर्जे त्वा वृष सवा इति प्रयुज्यते। अर्क इति साक्षादस्नमुच्यते । वृष्टिरन्‍नहेतुत्वादन्नम, ऊर्जे 
वृष्स्य इत्यनेनानस्य प्रतीतेरन्नेनेव एनमरग्ति प्रीणाति। 'यहेवाह। इयं ते राष्मित्राय यन्तासि यमन ऊर्जे ला 
वृष्य्ये त्वा प्रजानां त्वाधिपत्यायेतीदं ते राज्यमभिषिक्तोञ्सीत्येतन्मित्रस्थ त्वं यन्‍्तासि यमन ऊर्जे च नो5सि वृष्ख्यै 
च नो$सि प्रजानां च न आधिपत्यायासीत्युपब्रुवत एवेनमेतदस्मे नः सर्वस्मा अस्थेतस्मे त्वा सर्वस्मा अभ्य- 
बिचामहीति तस्मादु हेद॑ मानृष'४ राजानमभिषिक्तमुपत्रुवते! (० ९॥३।३।२१)। मन्त्र व्याख्यातुमनुवदति-- 
यद्देवेति । यतो5भिषिक्तो३सि, अत इदं राज्यं तवेवेत्युबतं भवति | “इयं ते” इत्यनेनामिषिक्तत्वादेव त्व॑ं मित्रस्य 
यन्तासि। क्जिच ? नोअ्समत्सम्बन्धिनों यजमानस्थ ऊर्जे नो यमनो नियन्ता। वुष्स्ये च प्रजानामाधिपत्याय च 
नोइसि, इत्येवप्रकारेण एनमुपब्रुवते स्तुत्या प्रोत्साहयन्ति । 

तदयं मन्त्रस्याथं:-- हे अस्ते, ्वमभिषिक्तोडसि, अतस्तवेद॑ राज्यं भवति | मित्राय मिन्रस्य यजमानस्थ 
यनन्‍्ता नियन्तासि । यजमानस्य ऊर्जे त्वामभ्यषिचामहि, वृष्टथे च त्वामभ्यषिचामहि, प्रजानामाधिपत्याय च 
त्वामभ्यषिचामहि । अत्तस्तस्थ सर्वस्थ यमनोइसि । यत एवं देवानां राजानमग्निमुपनब्रुवत इति । 

एव्मेवाध्यात्मपक्षेप्पीश्वरपरत्वेनायं मन्त्रो व्याख्यातव्य:। तस्यैव सर्वाग्रणोत्वेन सर्वपापदाहकत्वेन 
सर्वप्रकाशकत्वेन अग्नित्वम्‌ । तन्निर्मितत्वातु तदायत्तत्वाच्च सव॑भिदं तस्थेव राज्यस । स चोपासक मित्र सखाय॑ 
मन्यते, 'द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया समान वृक्ष परिषस्वजाते' (ऋ० सं० १११६४।२०) इति मन्त्रवर्णातू । 

दयानन्दस्तु--यस्मिन्‌ विदुषि वाजाय संग्रामाय स्वाहा सत्क्रियाप्रसवाय सन्तानोत्पत्तये परेश्वर्याय 


वा स्वाहा पुरुषाथंबलयुक्ता सत्या वाणी, अपिजाय ग्रहणकरणार्थाय स्वाहा उत्तमक्रिया' इत्यादिक व्याख्यातवानु, 
तत्सव॑ यत्किड्चित्प्रलापमात्रसु, श्रुतिसूत्रविरुद्धत्वातु, निमूंलत्वाच्च | २८ |॥ 


आयु्यज्ञेत कल्पतां प्राणों य॒ज्ञेन॑ कल्पतां चक्षयज्ञेन कल्पता९ श्रोत्र यज्ञेन कल्पतां 
वाग्‌ यज्ञेन कल्पतां मनो' यज्ञेन कल्पतामात्मा यज्ञेन कल्पतां ब्रह्मा यज्ञेन॑ कल्पतां ज्योतियज्ञेन 
कल्पतां स्वय॒ज्ञेन कल्पतां पष्ठं यज्ञेन कल्पतां यज्ञों यज्ञेन कल्पतास्‌ । स्तोम॑श्च्‌ यजश्च ऋक्‌ 
च्‌ साम॑ च बहच्च॑ रथस्त्रं च॑ । स्वर्देवा अग॑न्माउमृर्ता अभूम प्रजापतेः प्रजा अंभूम बेट स्वाहं 
॥ २६ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--पतञ्ष के फल से मेरी आयु में वद्धि हो, मेरे प्राण बलिष्ठ हों, नेत्रों की ज्योति बढ़े, अवण-शक्ति 
पय्ावत्‌ बनो रहे, वाणी में मिठास भरा रहे, मन सदा स्वच्छ रहे, आत्मा बलवान्‌ हो, सभो वेद मेरे ऊपर प्रत्नन्न रहें, 
परमात्मा की दिव्य ज्योति प्राप्त हो, स्वर्ग की प्राप्ति हो, संसार का सर्वश्रेष्ठ सु प्राप्त हो, महायज्ञ करने की सामर्थ्य 
प्राप्त हो, बृहत्‌-पंचदश आदवि स्तोम, यज़ुमं॑न्त्र, ऋचाएँ, साम को गोतियाँ, बृहत्साम और रथनन्‍्तर साप्त ये सब यज्ञ के 
फल से मेरे ऊपर अनुप्रह करें। मैं इस यज्ञ के फल से देवभाब को प्राप्त कर स्वर्ग का लाभ करूँ, अमर हो जाऊँ। 
हिरप्यगर्भ की प्यारी सन्‍्तान इन सब देवताओं को यह शुभ आहुति दो गई है। यह भलो प्रकार गृहोत हो ॥ २६ ॥ 


आयुर्यज्ेन कल्पतामित्यादिभिमंन्त्रे: कल्पहोम: । तथा च ब्राह्मणसु--“अथ कल्पान्‌ जुहोति। प्राणा वै 
कह्पाः प्राणानेवास्मिन्नेतद॒धात्यायुर्यज्ेन कल्पतां प्राणो यज्ञेन कल्पतामित्येतानेवास्मिन्नेतत्‌ कलृप्तानु प्राणानु 
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दधाति! (० ९३३।१२) । क्लृपिधातुसाहित्येन मन्त्राणां कह्पशब्देनाभिधानम । प्राणप्रतिपादकरूपत्वातु कल्पानां 
प्राणत्वमित्यभिप्रायरेणोक्तम्‌- प्राणा वे कल्पा इति । एतानेवास्मिन्निति । एतानेव आयुरादीनेव कृत्स्तानु प्राणानु 
अस्मिस्तग्ता निदधाति | 'द्वादश कल्पान्‌ जुहोति। द्वादशमासाः संवत्सरः संवत्सरो४रिनर्यावानग्निर्यावेत्यस्य 
भात्रा तावतैवास्मिन्नेतत्‌ कलृप्तान्‌ प्राणान्‌ दधाति यद्देव कल्पान्‌ जुहोति श्राणा वै कल्पा अमृतमु वे प्राणा अमृतिनै- 
वैनमेतद्िपिश्वति' (श० ९३॥३।१३) । कल्पहोमा द्वादश भवन्ति । अग्निश्च द्वादशमाससंवत्सरात्मक:, अतस्त- 
त्सम्मितेनैवार्नि प्रीणातीत्याह--द्वादश कल्पानिति। प्राणसम्बन्धे मरणाभावातु प्राणा अमृत खल्विति प्राणा- 
त्मकतायाः प्रशंसान्तरस । यज्ञेन निभित्तेन आयुर्जीवितकाल: कल्पतां साध्यताम, प्राप्पतामिति यावत्‌ । मम 
प्राणचक्षुःक्त्रवाइमनांसि यशेन क्लृप्तानि भवन्तु, आत्मा देह:--'आत्मेन्द्रियमनोयुक्त॑ भोकतेत्याहुम॑नीषिण:' 
(कठोप० १॥३।४) इति श्रुते:। ब्रह्मा दो बज्ञेन कलताव। ज्योति स्वयंप्रकाशः परमात्मा यज्ञेन कल्पतां 
साध्यताम, बुद्धिशुद्धब्रादिक्रेण साक्षात्कृतों भवतु, यज्ञादिशुभकर्मंणामनुषछ्ठानस्यथ ब्रह्मात्मसाक्षात्कार एव 
पयंवसानात्‌, 'तमेत॑ वेदासुबचनेन ब्राह्मणा विविदिषन्ति यज्ञेत दानेन तपसाध्नाशकेन' (बु०उ० ४४२२) 
इति श्रुते, 'कमंणेव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादबस: (सर गी० ३२०) इति स्मृतेश्य । स्वः स्वर्गों यज्ञैन 
कल्पताम्‌ | पृष्ठ स्तोत्न स्वगंस्थानं वा यज्ञेन कल्पतामु । यज्ञोईपि यज्ञेनेव कल्पतां यज्ञेनेव कल॒प्तो भवतु। नाह 
यज्ञक्लप्ती समर्थ: । तथा च मन्त्रवर्ण:-- यज्ञेन यज्ञमयजन्त देवा: (वा० सं० २१११६) इति। स्तोमदच यजुश्च 
ऋक च साम च बुहच्च रथन्तरं च यज्ञेन वलुपानि भवन्तु। स्तोमस्त्रिवृतृपश्भद्शादि: । यजुरनियतपादा 
मन्त्र: । ऋग्‌ नियतपादा । साम गीतिप्रधानस्‌ । बृहंद्रथन्तरे सामविशेषौ | सर्वाण्यितानि यज्ञेन वलुप्तानि सन्‍्तु । 
वसोर्धारया एवमग्निससिषिच्य स्वात्मानं यजमानः प्रशंसति--बयं यजमाना देवा भूल्ा स्व: स्वर्गम्र॒ अगन्म 
गतवन्त:, गत्वा च अमृता अभूम अपरधर्माणो जाता: । तत; प्रजापतेहिरण्यगर्भस्य प्रजा अभूमेति फलसम्पदुक्ति: | 
अनेन वसोर्धा राया: सर्वकामप्राप्तिहेतुत्वममृतत्वहेतुत्व॑ चोकत भवति । बेद्‌ स्वाहैति वसोर्घाराहोमार्थो मन्त्र: । 

तथा च ब्राह्मणम्‌ू--'अथाह । स्तोमश्व यजुश्व ऋक्‌ थ साम च बृहच्च रथन्तरं चेति त्रयी हैषा विद्या 
बै त्रयी विद्यान्नेनैवेनमेतत्प्रीणात्यथों भन्नेनैवेनमेतदभिषिश्नति स्वर्देवा अगन्माउमृता अभूमेति स्वहि गच्छत्यमृतों हि 
भवति प्रजापतेः प्रजा अभूमेति प्रजापतेहि प्रजा भवति वेट स्वाहेति वषदका रो हैष परोक्षं यद्वेट्कारों वषद्कारेण 
वा वे स्वाह्मकारेण वा देवेभ्योडन॑ प्रदीयते तदेनमेतास्थामुभाभ्यां प्रीणाति वषदकारेण च स्वाहाकारेण चाथों 
एताम्यामेबेनमेतदुभाभ्यामभिषिश्ञत्यत्र ता७ खुचमनुप्रास्यति यदत्राज्यल्प्त तन्नेहृहिर्धाः्ग्नेससदिति (० ९३। 
३११४) । त्रय्या विद्याया नानाविधफललक्षणस्पान्तस्य हेतो: कर्मणः प्रतिपादकल्वादन्तखम | यतः सर्वा अपि प्रजा: 
प्रजापतिसम्बन्धिन्य इति व्याचष्टे--प्रजापतेरिति । स्पष्टमन्यत । 

अध्यात्मपक्षे--हे अग्ते भगवतु, मदीयायुरादाति सर्वाणि यज्ञे आराधने त्वदीयाराधनोपयोगीति 
भवन्तु । वयं भवत््रसादात्‌ स्वो ब्रह्मात्मकं सुखमगन्म गतबन्तो5मुताबचाभूम, यतो वर्य प्रजापतेः परमेद्वरस्य 
प्रजा; पुत्रा अभूम, “अमृतस्य पुरा! (ऋ० सं० १०१३।१) इति मन्त्रवर्णात्‌ु॥ सिहशिशो। सिहत्वमिव परसेश्वर- 
पुत्रस्थ परमेश्वरत्वमेव ॥ २९ ॥| हु 


रे हक 
बाज॑स्थ॒ सु प्रंसवे सातर महीसदिति नाप्त वचंसा करामहे। 
यस्थामिदं विश्व भुवनसाविवेश तस्याँ नो देव: संविता धर्म साविषत्‌ ॥ ३० ॥ 


झम्त्रार्थ--अन्न की अनुज्ञा में बरतंसान हम जगत्‌ का निर्माण करने बालो, अदीन, पूजनोीय, प्रसिद्ध जिस 
माता भूमि को वेदवाक्यों के हटा अनुकूल करते हैं, जिसमें यह सम्पूर्ण संसार प्रतिष्ठित है, उस भूमि में सबके प्रेरद। 
प्रकाशात्पक परमात्मा हमारी धारणा को पुष्ड करें ॥ ३० ॥ 


हे 
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वाजप्रसवीयानि वधप्रावत्‌ सम्भुत्य चमसवत्‌ खुबेण वाजपेथिकानि वाजस्थेममिति' (का०्थौ० १८५४), 
आग्निकानि च वाजस्थ न्विति' (का० और १८५५) | वप्रावद्‌ अग्निक्षेत्रवपनवत्‌ सर्वोषधमौदुम्बरे चमसे 
सम्भृत्य तस्मात्‌ सर्वोषधात्‌ चमसवत्‌ खुवेणेत्यौदुम्बरेण चतुष्कोणपुष्करेण खुवेण 'वाजस्थेम॑ प्रसव” इति 
सप़्भिमंन्त्रे: (९२३-२५) वाजपेयसम्बन्धीनि वाजप्रसवीयानि हुत्वा वाजस्थ नु प्रसव (९३०-३६) इत्यादिभिः 
सप्तभिम॑न्त्रे: प्रतिमन्त्रमाग्तिकानि तस्मादेव सर्वोषधातु तेनेव खुबेण जुहोतीति सूत्रार्थ: । 

अन्र ब्राह्ममसम--अथातों वाजप्रसवीय जुहोति। अन्न वे वाजोप्ल्तप्रसवीय'७ हास्यैतदन्नमेवास्मा 
एतेन प्रसौति' (द० ९३४१) | वाजप्रसवीयहोम॑ विधाय तत्पयोजनकथनद्वारा तस्य पदस्य प्रवृत्तिनिमित्त 
दर्शयति--अथात इति । वाजप्रसवीयमिति कमंतामबेयस्‌ | वाजप्रसवीय जुहोति वाजप्रसवीयास्य होम॑ कुर्या- 
दिव्यर्थ:। वाजशब्देनाननस्थाभिधानादस्याग्ने रर्थे क्रियमाणमेंतत्कर्म अन्नप्रसवीयम्‌ । ततश्चेतेव कर्मणा भस्मा 
अग्नये स्व॑मप्यन्नं प्रसौति, अनुजानाति । सर्वस्याप्पन्नस्य स्वामिन करोतीत्यर्थ:। 'सवोषधं भवति।। सर्व॑मेंतदल्न॑ 
यत्सवीषध ४ सर्वेणेवेनमेतदन्नेन प्रीणात्यथों सर्वेणैवेनमेतदल्नेनाभिषिझचति तेषामेकमस्‍्तमुद्धरेत्तस्थ नाइनोया- 
द्यावज्जीवमौदुम्बरेण चमसेनौदम्बरेण खुवेण तयोरुक्‍्तों बन्धुइचतु:ख्रक्ती भवतश्वतस्रो वे दिद्यः सर्वाम्य एवेन- 
मेतहिग्म्योड्नेन प्रीणात्यथों सर्वाम्य एवंसमेतहिस्म्योउन्नेनाभिषिष्चति! (श० ९३॥४४)। अत्र सर्वषधय इति 
सप्त ग्राम्या: सप्तारण्या: परिगृह्यन्ते। ताश्चितिस्थले बीजवापावसरे5मिहिताः। छोके यत्किब्चिह्वस्तु तद 
ग्राममारण्यं वा भवति । अतः स्व॑मेतदन्नमित्युक्तम। एतेन सर्वोविधसम्पादितिव होमेव एनमरग्नि सर्वेणैवान्नेन 
प्रीणात्यभिषिष्यति च | तेषां चतुर्दशानामन्नानां मध्ये किमप्येकमन्नं परित्यजेतु, तदन्तं यावज्जीवं नाइ्तीयातु | 
तत्र पात्रविशेष॑ विधत्ते--औदुम्बरेण चमसेन औदुम्बरेण खुवेणेति | अनञ्र खुवेणैव वाजप्रसवीयो होम: क्रियते, 
न तु चमसेन । अथ पुनः सम्पातावनयनार्थमभिषेकार्थ च ओऔदुम्बरचमसप्रयोग: । 


नवमेठ्ष्याये पञ्चमकण्डिकायामियमृग्‌ व्याख्याता। वाजस्थ अजन्नस्य विराड्रूपस्य प्रसवेअुज्ञायां 
वर्तमाना बय॑ यां महीं भूमि नाम प्रसिद्ध यथा स्थात्तथा वचसा वेदवाक्येन एवंविधामनुकूलां करामहे कृतवन्तः। 
कीदूशी भूमिम्‌ ? मातरं जगन्निर्मात्रीम। महीं महतीं महनीयास्‌। अदितिमख्रण्डितासु | इदं विश्व भवन सर्व 
भूतजात॑ यस्यां भूमावाविवेश । सविता देवस्तस्थां भूमो नोउस्माक धर्मधारणमवस्थानं साविषत प्रसुवर्ता प्रेरयतु । 
शेषव्याख्यानं तत्रेव (५५) स्थलेब्बलोकनीयम्‌ ॥ ३० ॥ 


विश्वे' अद्य मछ्तो विश्व ऊतो विश्वे' भवन्त्वग्नयः समिद्धा: । 
विश्वे' नो दृवा अन्नसागमन्त विश्व॑म॒स्त द्रविण वाजो' अस्से ॥ ३१ ॥ 


सन्त्रार्थ--आज इस यज्ञ में सभी सरुदगण देवता आवें, सम्पूर्ण दद्र, आदित्य आदि गणदेवता यहां आबें । ये 
पप्ती देवता हमारी दी हुई हृवि को प्रेमपूर्वक प्रहुण करें। ग्राहुपत्य आदि सब अग्नियाँ प्रदीप्त हों। गो, भू, सुबर्ण 
आदि सम्पूर्ण धत और अन्न हमें प्राप्त हों ॥। ३१ ॥ 


लुशोधानाकदृष्टा वैश्वदेवी त्रिष्टुप्‌॥ अद्य अस्मिन्‌ दिवसे विद्वे सर्वे मंझतः संप्तस॑प्तका आगमन्‍्तु 
आगच्छस्तु । 'इषुगमियमां छः” (पा० सु० ७/३।७७) इति प्राप्तुत्वस्थाभावे रूप । विश्वे अन्ये च सर्वे गणदेवा 
वसवो रुद्रा आदित्याश्व ऊती ऊत्या, थुपां सुलुक! (पा० सु० ७१३९) इति पूर्वसवर्ण:, अनेन तर्पणेन निमित्त- 
भूतेन आममन्तु | विश्वेदेवा गणदेवताश्व नोअस्माकमवसा अन्लेन हविषा निर्मित्तेन हविग्रंहणाय भागमन्तु। 


१९७ शुवलयजुर्वेदसंहिता | [ झ० १८ 


तदागमनेन च विद्वे सर्वेड्नयों गार्हपत्यादयः समिद्धा: सम्यग्‌ दीपा भवन्तु, तदर्थ होमेनेति यावत्‌ । तेषां देवानां 
तुष्टथा विश्वं सव॑ द्रविणं ध्॑ गोभूहिरण्यादिक वाजो5ते च अस्मे अस्माकस्त अस्तु। विभकते। सुर्पां सुलुकू 
(पा० सु० ७१॥३०) इत्यनेन शे आदेश: । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वात्मभूतो भगवानेवात्र मस्दादिख्पेणापि स्तूयते । 


दयानन्दस्तु-- अस्यां पृथिव्यामद्य विश्वे मरुतो बिछवे प्राणिनः पदार्थाश्व्व विश्वे समिद्धा अग्तय इव 
ऊती ऊत्या रक्षणादिना सह भवस्तु । बिश्बे देवा अवसा गमन्तु । यतो&स्मे विश्व द्रविणं वाजश्वास्तु' इति, तदेत- 
त्सर्वमसज्भुतमेव, मनुष्येम्यः प्रार्थनीयाभी४्टसिद्धेरसम्भवातु । नद्यत्पशक्तयो विद्वांसोईपि मनुष्या सर्वमनुष्याणां 
वाडछा: प्रयितुं समर्था: | गौणार्थाश्रयणं च निर्मूलमेव ॥ ३१ ॥ . 


[ ॥ 
बाजो नः सप्त प्रदिशश्रतत्रों वा परावतः। 
4 कु सु बजे रु 6 , 
वाजो' नो विश्वर्दबर्धंनंसाताविहाध्वतु ॥ ३२ ॥ 
मन्त्रार्थ--यज्ञ में हमारे द्वारा विया गया अन्न सातों दिशाओं को, अर्थात्‌ भू आदि तोन लोक ओर पूर्व आवि 
चार दिशाओं को तथा बहुत दूर स्थित महू: आदि चार लोकों को परिपुर्ण कर दे । इस लोक में धन-विभाग का समय 
आने पर यह अन्न सम्पूर्ण देवताओं के साथ हमारी रक्षा करे ।। ३२ ॥ 


तिख्रोडन्नदेवत्या: । तत्र आशद्यानुष्टुप्‌, ढ्वे त्रिष्दुभो । नोउस्माक वाजोहत्तं सप्त प्रदिशः--चतस्रों दिश्वः 
प्राच्याद्या: प्रकृष्ठाश्व त्रयो भूरादयों लोका एते सप्त प्रदिश उक्ता:। चतस्रो वा परावत: । परावच्छब्दो दूरवचन: | 
मह॒ज॑नस्तपः सत्यमित्येते चत्वारो दूरस्था छोका: । महरादयों हि छोकत्रयमतीत्य वर्तन्ते। तान सर्वात्‌ वाजः 
पूरयत्विति। किजझ्च, वाजो नोअमान्‌ विश्वेदेंवे: सह धनसाता धनसम्भजनकाले प्राप्ते।॥ इह यज्ञे इह वा छोके। 
वाजोउन्त॑ नोउस्मान्‌ विश्वेदेंवें: सह अवतु पालयतु। यद्वा नोहस्माक वाजोडन्नं भ्रादिलोकत्रयं प्राच्यादिचतुष्क 
चेति सप्त प्रदिशः पूरयतु । परावतो दूरस्थाश्व॒ पूरयतु | अर्थाद्‌ महरादयः सत्यान्ताश्व॒ प्रदिश: पुरयतु, अस्म- 
इत्तेनान्‍्तेन सप्त लोका दिक्चतुष्टयं च तृप्यल्वित्यर्थ: । 


किझुच, धनसातो धनस्य संभजनकाले प्राप्ते वाजोड्न्न॑ नोउस्मान्‌ विश्वेर्दवे! सहावतु । इह अस्मिन्‌ 
लोके यज्ञे वा यदास्माक धनेच्छा जायेत, तदा देवतर्पणक्षमं बहुन्नमस्त्विति सामान्येन स्वकीयबशुभकर्माजित- 
मन्नोपलक्षितं भोग्यभूतमैश्वर्यमेवात्र वाजपदेनाभिधीयते । तच्च हिरण्यगर्भोपासनादिसमुच्चितोत्कृष्टचयनादियागा- 
जित॑ सर्वलोकपुरक॑ सर्वदेवतर्पणसमर्थ सम्भवति । 


अध्यात्मपक्षे-- भक्तानां भगवानेवान्नं भवति । स एवं सर्व प्रयति सर्व॑त्तपणक्षम॑ भवति, तस्पैवानन्त- 
त्वातु, भहमन्नमहमननमहमन्नमहमन्नादः/ (तै० उ० ३॥१०६) इति श्रुते+। 

दयानन्दस्तु--हि विद्वांस,, यथा विद्वेर्देवे: सह वर्तमानों वाजोअन्नादि:, इह लोके धनसातौ धनानां 
संविभक्ती नोअवतु प्राप्नोतु ॥ यद्गा नो वाजो ज्ञानादिः सप्त अ्रदिशः परावतश्वतस्नो दिश उपदेशेन पालयतु । तथैता 
यूयं सतत॑ रक्षत' इति, तदपि यत्किड्वचतु, वाजोडन्नादि: कर्मणा प्राप्यते, न मनुष्यप्रार्थनयेति व्यर्थ एव प्रकाप:। 
ज्ञानात्मको वाजो$पि सप्त प्रदिशः पाऊयितुं समर्थ, तस्योपदेष्टृत्वायोगातु, उपदेशमात्रेण शबत्रुकुतप्रहारात्‌ 
आणायोंगाच्च ॥ रे२े ॥ 


ह 
में० ३३-३४ | वेदाथेपा रिजातभाष्यस हिता १९१ 


वाजो' नो अद्य प्रसवाति दान॑ वाजों देवाँस्‍॥ ऋतुभिः कल्पयाति । 
वाजो हि मा सववीरं जजानविश्वा आशा वाज॑पतिजंयेयम्‌ ॥ ३३ ॥ 


भन्त्राथ--. आज अन्न की अधिष्ठात्री देवता हमें दान के निमित्त प्रेरणा बे, अन्न ऋतुओं के साथ देवताओं को 
यथास्थान कल्पना करे, अन्न ही मुझे पृन्र-पोत्त आदि से युक्त करे, अन्न का स्वामी बनकर मैं सब दिशाओं को अपने वश 


में करने में समर्थ होऊ ॥ ३३ ॥॥। 


अद्य अस्मिन दिने वाजोबननम, अन्नाधिष्ठात्री देवतेति यावत्‌ | नोथ्स्मान्‌ प्रसुवाति अभ्यनुजानातु, 
दानाथंमिति दोष: । अन्नदानेच्छास्माक भवत्वित्यर्थ:। वाज ऋतुभिः कालेः सह देवान्‌ कल्पयाति यथास्थानं 
कपयतु, यथाकालं यथायोग्य॑ देवानां यजने प्रवर्तवतु । हि चकारार्थ:। वाजो हि वाजश्व मा मां सर्ववीर सर्वे 
वीरा: पुत्रपौत्रादयों यस्य त॑ तादुश मां जजान जनयतु, 'छन्दरसि लुबलझालिट:” (पा० सू» ३।४६) इति काल- 
सामान्ये लिटू, पुत्रपौत्रादिसमन्वितं मां करोत्‌। ततो वाजपतिः समृद्धान्न: सन्‍्नहँ विश्वा आशा: सर्वा दिशों 
जयेयम्‌ । अन्नदानेन यज्ञादिना शक्तिमान्‌ भूत्वा सर्वा दिशों वशीकुर्यामित्यर्थ:। अन्ने सत्येव दान॑ देवयजतं 
यथाकालं पुत्रपौन्नादिमत्वं सवंदिग्विजयित्व॑ च सम्पद्यते । 

अध्यात्मपक्षे--परमेश्वर एवात्र वाज: | स एवं दान-याग-पुत्रादि-जयादिपुरको भवति | 

दपानन्दस्तु- है मनुष्गाः, ययाद्य यद्वाजोहन्नं नो दान॑ प्रसुवाति प्रेरयेतु। वाज ऋतुभिर्देवान्‌ 
कल्पयाति समर्थयेत वसन्तादिभिः | यद्धि वाज: सर्ववीरं मां जजान, तेनाहँ वाजपतिर्भूत्वा विश्वा आशा जयेयम, 
तथा यूगमपि जयत” इति, तदपि यत्किडिचत्‌, जडस्य वाजस्थ तथा प्रार्थनायोगात्‌, सम्बोधनस्थ च निर्मुलत्वात्‌ । 
वेगरूपो गुणों वसन्‍्तादिभिऋतुभिर्देवान्‌ समीचीनान्‌ गुणान्‌ समर्थयेतेति केन कि दिलष्यते ? ॥ ३३ ॥ 


वाज: प्रस्तांदुत मंध्यतो नो वाजो' दवान्‌ ह॒विर्षा वर्धयाति । 
५ सर हा हि €ः 
वाजो हि मा सवबोरं चकार सर्वा आशा वाजपतिभंवेयम्‌ ॥ ३४ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ - अन्न हमारे आगे और मध्य से स्थित हो, अन्न हवि के रूप सें देवताओं को तृप्त करता है, अन्न 
ने हो सुझे पुत्र-पोत्र आदि से युक्त किया है. अन्न का स्वासों बनकर में सब दिशाओं को जोतने में समर्थ होऊं।। २४ ॥ 


वाजो#तनं नः पुरस्ताद भवतु । उत अपि च, नोअ्स्माक॑ मध्यतो मध्येगृहू वाजों भवतु। नोश्स्मार्क 
वाजो हविषा देवान्‌ वर्धयाति वर्धयतु पुष्णातु। हि चार्थ। वाजो हि वाजश्व मामां स्ंबीर पुत्रपौनावियुतत 
चकार करोतु। ततश्व वाजपतिर्वाजानां पति: पालक: सन्‍नहं सर्वा आशा भवेयस््‌। भत्र दिग्ूपतया आत्मनों 
व्याफ्कता प्रार्थ्यते । यद्वा--सर्वा आशा भवेयं प्राप्नुयास, वशीकुर्यामित्यर्थ: | भृभ्राप्तावात्मनेपदीति धातुपाठसूत्रातु 
णिचा सहैवात्मनेप्द नान्यत्र | अत्र माधवीयायां धातुवुत्तौ बहुक्तमु | अधिक जिज्ञासुभिस्तत्रेवालोचनीयमु | 

अध्यात्मपक्षे--अवश्यमत्र वाजशब्देन वाजाधिष्ठान्नी देवता भगवानेव वा विवक्षितौ, केवलस्य 
भोग्यस्यान्नादेभेकतार प्रति शेषत्वेन तादुइमाहात्म्यानुपपत्ते: | 

दयानन्दस्तु-- यद्वाजों हृविषा पुरस्तादुत मध्यतो नो वर्धयाति, यद्वाजो देवांश्व वर्धयाति, यद्धि वाजो 
मा सर्ववीर चकार, तेनाहं वाजपतिर्भवेयं सर्वा आाशा जयेयमु' इति, तदपि विसज्धभतमरु, मन्त्रे जयेयमिति पदाभावात्‌। 
यत्यदमपि मूले नास्ति ॥ ३४ ॥ | 


१९२ शक्लगजुर्वेदसंहिता [ अ० १८ 
+_ रि ॥ ० ः 
सं मां सृजामि पयसा प्रृथिव्याः सं मां सृजाम्य 'दूरोषधीभिः । 
सोईहं वाज(# सनेयमग्ने ॥ ३५ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ-हे अग्निदेव, में पृथ्वी के रस से अपने को संयुक्त करता हूँ, जल और औषधियों से अपने को 
संयुक्त करता हूँ । ऐसा करने के बाद मैं अस्त की उपासना करता हूँ । अथवा हे अग्ने ! में औषधिजल से हवन द्वारा 
तुमको संयुक्त करता हूँ और इस प्रकार अन्न को उपासना करता हूँ ।। ३२५ ॥ 


दें विराजौ। 'दशकास्त्रयों विराडेकादशका वा! ( ऋकरसरबवनुक्रमणी ) इत्युक्तेरेकादशाक्षरत्रिपादा 
विराट | द्वितीयस्तु दशकः । तृतीयो5पि व्यदिन दशकस्तेनैकोना । अन्न कण्डिकायां तृतीये पादे सो5हमिति तच्छब्द- 
श्रवणाद्‌ यदोड्ध्याहार:। तथा च है अग्ने, यो5हँ पृथिव्या: पयसा भूमिसम्बन्धिरसेत मां स्वात्मानं संसृजामि 
संगोजयामि, अख्धिरुदक, ओषधीभिगश्व यवादिभिः, मां संसुजामि, सो संसुष्टपय प्रभुतिशरोर: सन्‌ वाजमन्नं 
सनेय॑ सम्भजेयम । यहा व्यत्ययेनास्मदः स्थाने युष्मदादेशं कृत्वाग्निरेवोच्यते । हे अग्ते, योऊह त्वा पुथिव्याः 
पयसा त्वामाड्िस्त्वामोषधीभिः संसुजामि, होमाभिप्रायो&यं संसर्गः, सो5हं वाज॑ सनेयम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--अन्राप्यर्ति: परमात्मैव प्राथ्यंते, अग्निभावापन्‍्नस्थ परमात्मन एवाग्नित्वात्‌ । 


दयानन्दस्तु--हे अग्ने, रसविद्याविद्‌ विद्न, यो5हं पृथिव्या: पयसा मां संसुजामि, अख्धिरोषधीमिः 
सह च संसुजामि, सो5हं वार सनेयमेव॑ त्वमप्याचर! इति, तदपि यत्किजिचितु, भोकतु: शुदस्थात्मनः: पृथिव्या: 
पयसा अन्नौषत्रीभिध सम्मिश्नगासम्भवातु, मूले सहपदाभावाच्च ॥ ३२५ ॥ 


पय॑: पथिव्यां पथ ओष॑धोष पय्ो' दिव्पस्तरिक्षे पप्रो' धाः । 
पय॑स्वतो: प्रदिशः सन्‍्त महांम्‌ ॥ ३६ ॥ 


सस्त्राथं--हि अग्निदेव ! पृथ्वी पर हमें देने के लिये रस को धारण करो, औषधियों में रस डालो, चुलोक 
में रस को स्थापित करो, आहुति देने से सारी दिशाएँ और विदिशाएँ मेरे लिये रस से भर जाँय ॥ ३६ |) 

हे अग्ते, त्वं पृथिव्यां पयो रस था घेहि, स्थापय । दातेलेडि मध्यमैकबचने रूपघु, 'बहुले 
छन्दस्पमाहय्योगेषपि! (पा० सु० ६४७५) इत्यडभाव: । ओोषधोषु च पयो रसं घेहि। दिवि स्वर्गे च पयो घेहि । 
अन्तरिक्षे च पयो घेहि | किंझ्च, मां मदर्थे प्रदिशों दिशो विदिशश्व पा्रस्वंती रसयुकताः सन्‍्तु | आहुतिपरिणा- 
मेन पृथिव्यादयों ममाभीष्ठदा भवन्त्वित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--हें अग्ने परमेश्वर, पृथिव्यां पयो रसं घेहि, तत्र रसाघाने परमेश्वरस्यैव शकतस्वांतू | 
ओपषधीषु च पयो रस॑ घेहि। तत्र द्िदुग्धघुतादिरूप च पयो घेहि। कि बहुता, दिंवि द्युलोकेउन्तरिक्षे तत्रत्य- 
तपंणोपयुकतं पयों घेहि । तदीयाउचिन्त्यशकत्यैव आहुत्यादिपरिणामो5पि तथाभूतः सम्पद्यते । ख्वत्पसादाद्‌ मह्ं 
पूर्वोक्तलोकत्रयं दिकूचतुष्टय॑ परावतश्चतस्रो महर्ज तस्तपःसत्याख्याः प्रदिशः पथस्वत्यों रसवत्यों भवन्तु । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वतु, त्वं पृथिव्यां यत्पय ओषधीषु यत्पयो दिव्यन्तरिस्ले यत्पयों धाः, तत्सव 
परयोडहहमपि धरासि । या; प्रदिशः पयस्वतीस्तुभ्यं सन्‍्तु ता मह्ममपि भव्तु! इति, तदेतत्सव॑ वल्लिना सिज्चतोति- 
ब॒दु बाधितार्थमेव, परमेश्व रकार्यस्य मनुष्येष्वसम्भवात्‌ ॥ २5 ॥ 


म० ३७-३८ ] है बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १९३ 
हक 6 ह 
व॒वस्‍्य त्वा सवितुः प्रसवेषश्विनो ब॒हिस्याँ' पृ ष्णो हस्ताभ्याम्‌ । 
सरस्वत्यं वाचों यन्तुयन्त्रणार्नेः साम्राज्येनाभिषिंडचामसि ॥ ३७॥ 


सन्श्रा्थं--सविता देवता की भाज्ञा में रहता हुआ मैं अश्विनोकुमार की बाहुओं तथा पूषा देवता के हाथों से, 
सरस्वती को वाणी से, प्रजापति के नियम के अनुसार, अस्नि के चक्रवर्तोपने से, है बजमात ! में तुम्हारा अभिषेक 
करता हूं ॥| ३७ ॥ 


खुब॑ प्रास्य परिथ्रित्स्पकक्ृष्णाजिनमास्तीय॑ उच्छादुत्तर १७ शेषेषपः कृत्वा, अभिषेकसामर्थ्यात्‌, 
क्षीरोदके वा वाजपेयिकानीति श्रुते! (का० थ्रौ० १८५।६-८) । कर्मापवर्गे ओदुम्बर चतुष्कोणं खुवमाहवनीये 
प्रक्षिप्प अग्निपुच्छादुत्तरदिशि परिश्रित्संहलग्न प्राग्भीवमुत्तरलोम क्ृष्णाजिनमास्तीय तत्र स्थितो ब्रह्मवर्॑ंसकामो 
यजमानश्चयन इत्वान्वारब्घोध्वयृणा सर्वषधशेषेणाभिषिच्यते । कि कृत्वा ? सर्वषधशेषेषपो जलानि कृत्वा, 
अभिषेकस्थेव द्रवद्रव्यसाध्यत्वादिति पूर्वपक्ष!। तत्र सिद्धान्तमाह-हक्षी रोदके वेत्यादि। 'वा” इत्यनेन पूर्वपक्ष- 
निरास:। नेव शेषेड्पामासेक: कार्य इति, यतः शेषमध्ये क्षीरोदके विद्येते एवं। कुत एतज्ज्ञायत इति चेत्‌, 
'वाजपेथिकानि' इति श्रुतेः, अन्न वाजपेयिकानि “वाजप्रसवीयानि जहोति” (श० ५२२४) इति श्रुतेः। तत्र च 
नामधेयात्‌ क्षीरोदके सत एवेति साम्प्रदायिका:, ओऔदुम्बरे पात्रेपष आसिच्य पयश्चवर (का० श्रौ० १४॥५१२०) 


इत्युक्ति:। अतस्तन्मिश्रेणेवाभिषेको न जलसेक इत्यर्थ इति सूत्रत्रयाथ: । देवस्य त्वेति कण्डिकार्ध॑ पूर्व व्यास्यातम | 


सरस्वत्ये इति। लि७ज़ोक्तदेवत्यं यजुः | सरस्वत्ये षष्ठधर्थे चतुर्थी। सरस्वतोसम्बन्धिन्था वाचो वाष्पा 
यन्तनियन्तुः प्रजापतेय॑न्त्रेण नियमनेन अग्नेश्व साम्राज्येन चक्रवरतित्वेन है यजमान, त्वामभिषिज्चामि | मत्कृता- 
भिषेकेण वाक्सिद्धि:, ऐश्वर्यम्‌, साम्राज्यं च तव सम्पय्यतामित्यर्थ: | 

अध्यात्मपक्षे--है साधक ! सरस्वत्ये वागधिष्लात्या देव्या: सम्बन्धिन्या वाचों नियन्तुः प्रजापते: 
परमेश्वरस्थ नियन्त्रणेनाग्ने: साम्राज्येन सम्यक्‌ प्रकाशेन त्वामहमभिषिञ्चामि शोधयामि । 

दयानन्दस्तु-हे विद्न्‌ राजन, यथाहं त्वां सवितुर्देवस्थ प्रसवेजश्चिनोर्बाहुम्यां पृष्णो हस्ताभ्यां 
सरस्वत्ये वाचा यन्तुरगनेयन्त्रेण साम्राज्येताभिषिज्चामि' इति, तदपि यत्किड्चितु, अधिकारदानस्यथ लौकिकत्वे- 
नाभिषेकस्थालौकिकल्वेन सम्बन्धायोगात्‌ु। न च कलाकौशलूप्रदर्शनेन राज्यमुत्पाथते । अभिषेकेण किश्वित्‌ 
पुण्थमदृष्ट वानभ्युपगच्छतों वाक्सिद्धिरैश्वयँ च कथमुपपद्मयते ? ॥| ३७ ॥| 


ऋताषाड्‌ ऋतधांमारिनिगेन्धर्वस्तस्पौषधयोःप्सरसो मुदो नामं। स न इवं ब्रह्म क्षत्रं 
पांक तस्मे स्वाहा बाद ताभ्य: स्वाहा ॥ ३८॥ 

सन्‍्त्रार्थ --सत्यवक्ता अविनाशी धाम वाला, पृथ्वी का धारक गन्धवं नामक अग्नि हमारी इस ब्राह्मण जाति और 
क्षत्रिय जाति की रक्षा करे । हम उसके निमित्त पह आहुति देते हैं, यह भलो प्रकार गृहीत हो । प्राणियों को प्रसन्न 
करनेवाली मुद नामक ओऔबषधियां गन्‍्धरव नामक अग्नि की अप्सराएँ हैं, वे भी हमारी रक्षा करें । उन औषधियों के 
निमित्त दी गई यह आहृति भलो श्रकार गृहीत हो ॥ ३८ ॥ 

ादशगृहीत॑ विग्राह॑जुह्दोत्यृताषाडिति प्रतिस्वाह्मकार"७ राष्ट्रभतो वाद्कारान्त: पूर्व: पूर्वो 
मन्त्र: (का० श्रौ० १८५१६)। ततो द्वादशगृहीतमाज्यं गृहीत्वा तदू विश्राहं विगृह्य, विभज्येति यावत्रु। 

श्प 


१९७ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १८ 


द्वादर्शांशान्‌ कृत्वा ऋताषाडिति द्वादशमन्त्रे प्रतिस्वाहाकारं राष्ट्रभृत्संज्ञा आहुतीर्जुह्ोति | व्यतिषक्तेषु द्वादश- 
मन्त्रेषु पूर्वों मल्त्रः स्वाहावाडित्यन्तः, उत्तरस्ताभ्याः स्वाहेत्यन्तः । ततो मस्त्रे यानि पुंलिज्भानिस न इदं ब्रह्मे- 
त्यादीनि, तानि व्यवहितपठितान्यपक्ृष्य पठित्वा पूर्वों मन्त्र: सम्पाद्यः। यानि च स्त्रीलिड्भानि तस्यौषधयो5- 
प्सरस इत्यादीनि तान्युत्कृष्य पठित्वोत्तरों मन्त्र: सम्पाद्य: । तेन 'ऋताषाड्तधामाग्निगंन्धव! स न इदं ब्रह्म क्षत्रं 
पातु तस्मै स्वाहा वाद' इति पूर्वी मन्त्र: । 'तस्थौषधयोज्प्सरसो मुदो नाम ताभ्यः स्वाहा! इत्यूत्तरो मन्त्र:। पूर्वो 
गन्धर्वदेवत्यः, उत्तरोःप्सरोदेवत्य: । एवमग्रे पञचस्वपि कण्डिकासु मन्त्रविभागो ज्ञेय इति सूत्रार्थ: । 

तथा चात्र ब्राह्मणम्‌- अथातो राष्ट्रभुतों जुहोति । राजानो वे राष्ट्रमुतस्ते हि राष्ट्राणि बिश्नत्येता 
हु देवताः सुता एतेन सवेन मेनैतत्सोष्यमाणो भवति ता एवैतत्प्रीणाति ता अस्मा इष्टा: प्रीता एत१ सवनमनु- 

मन्यन्ते ताभिरनुमतः सूथते यस्मैं वे राजानो राज्यमनुमन्यन्ते स राजा भवति न स यस्मै न तदथद्राजानो 

राष्ट्राणि बिश्रति राजान उ एते देवास्तस्मादेता राष्ट्रभूतः ” हा० ९४११)। राष्ट्रभुतो जुहोति राष्ट्रभुदाख्यान्‌ 
होमान्‌ कुर्यात्‌ राष्ट्रभरणसाधारण्येन एतेषां राष्ट्रभुतां राजत्वमाह--राजानो वा इति। राष्ट्रभुतां होमप्रयोजत- 
माह--एता हु देवता इति। ननु चात्र सोष्पमाण इति भविष्यत्कालिक: प्रयोग:, अभिषेकश्व पूर्॑मेव सम्पादितः, 
तत्कथमौचिती भविष्यत्प्रयोगस्येति चेतु, उच्यते--अभिषेकात्‌ पूर्वो यः कालस्तदपेक्षायां भविष्यश्रयोग: | एवं 
ता एवेतत्प्रीणाति ताभिरनुमतः सूयत इत्येतब्लोपपद्यते । कुतः ? न खल्वभिषेकात्‌ पूर्वमेतासां प्रीणनार्थ होमः 
क्रियते | अप्रीणिताश्व नानुमन्‍्यन्त इति। नैष दोष:। अभिषेकात्‌ पुर्वमेतह्रेवतानुमत्यभावेदपीदानीमनेन होमेन 
प्रोणिता! प्राक्सम्पादितमभिषेकमनुमन्यन्ते । ततःस पजमानस्ताभिरतुमत एवाभिषिक्तो भवति। अन्यधा$भि- 
षेकेःप्येतदेवतानुमतिविरहेणानभिषिक्तप्रायो भवतोत्यथं:। अथवा (एप वे से सवः (छा० ९४११३) इति 
परस्तादप्पभिषेको वक्ष्यते, तत्कालापेक्षश्वायं छटप्रत्ययः। अथेतेषां राष्ट्रभुत्सज्ञाप्राप्ति दर्शयति--तद्यद्राजान 
इति। 'राजानो बे राष्ट्र भुत:' इति राजत्वस्योक्तत्वादेते देवा राजानः । राजानश्व राष्ट्राणि बिश्रति | यत एवं 
तस्मादेता राष्ट्रभुतः । पूर्व राष्ट्र भरणेन राजत्वमुक्तम्‌ | इदानीं तु राजत्वमुपजीव्य राष्ट्रभुत्संन्नकत्वमुच्यते । 

अथ _पूर्वमभिषेकसम्पादकानि ब्राह्मपानि-- अथैनं कृष्णाजिनेडमिषिल्चति! (श० ९॥३।४१०), 
आसीन भूतमभिषिञ्चेत' (श० ९३।४।१४), आस्पृष्ट परिश्चित:' (श० ९३४१५) | अन्न कृष्णाजिनस्थ परिश्रितां 
स्पर्शो यजमानसम्बन्धिदेवात्माभिषेकहेतुर्भवति । भन्धर्वाप्सरोभ्यो जुह्योति। गन्धर्वाप्सरसो हि भृत्वोदक्रामन्नथो 
गन्धेन च वे रूपेण च गन्धर्वाप्सरसबश्वरन्ति तस्माद्यः कश्व मिथुनमुपप्रेति गन्ध॑ चेव स रूपं च कामयते' (हा० 
२९४१४) । 'गन्धेन वे रूपेण च गन्धर्वा प्सरसश्वरन्ति! इत्यनेन गन्धव॑शब्दस्य अप्सरादब्दस्य च निरुक्तिः। 
गन्धेन विशन्‍्तीति गन्धर्वा: । अप्णब्देत रूपमभिधीयते, तेन विशिष्टाः सरच्तीत्यप्सरस:, तेच ताश्व गन्धर्वा- 
प्सरसः । पृषोदरादित्वात्‌ सिद्धि: । मिथुनशब्देन मिथुनभावः स्‍त्री चाभिधीयते | 

'मिथुनानि जुहोति । मिथुनाद्वा अधि प्रजातियों वे प्रजायते स राष्ट्र भवत्यराष्ट्रं बे सभवतियों न 
प्रजायते तद्यच्मिथुनानि राष्ट्र बिश्रति मिथुना उ एते देवास्तस्मादेता राष्ट्रभूत आज्येन द्वादशगृहोतेन द्म उ 
द्वादशैवाहुतयों भवन्ति तस्थोक्तो बच्धु:' (ह० ९४१५) । प्रकारान्तरेण एतासां राष्ट्रभृत्संज्ञासम्बन्धं दर्शयति-- 
मिथुनानि जुहोतीति । प्रजातिः प्रकर्षण जनन॑ पुत्रपौत्रादीतामुत्पत्ति,, सा मिथुनादेव भवति खलु। भतश्व यो वे 
पुरुष: प्रजायते पुत्रपौत्रादिपरम्परया विविध जायते, स एवं राष्ट्र भवति, तस्थ प्रजाबाहुल्‍येन राष्ट्रसाधनसाम- 
थ्यात्‌ । यस्तु न प्रजायते, स राष्ट्र न भवति, तस्थ प्रजाभावेन राष्ट्रसाधनसामर्थ्याभावातु। एवं च मिथुनातां 
राष्ट्रभ्त्वाद मिथुनभूतानामेतेषां देवानामपि राष्ट्रभ्त्वमित्यर्थ: | प्रकृतहोमे द्वव्यं तत्परिमाणं च विधत्ते--आज्यपेन 
द्वादशगृहीतेनेति । ग्रहणसंख्यानुसारेण ता द्वादशेवाहुतयों भवन्ति। तस्थ ब्राह्मण 'हादशमासाः संवत्सर: 
इत्यादिना प्रागुक्तम्‌ । 


५ । के 
म० ३८ | वेदाथपारिजातभाष्यसहिता १९५ 


'पु१७ से पूर्वस्पै जुहोति। अथ स्त्रीभ्य: पुमा(७सं तद्दीयेंगात्यादधात्येकस्मा इंच पु'#ते जुहोति 
बह्नीभ्य इव स्त्रीभ्यस्तस्मादप्येकस्य पु" सो बह्ुचयो जाया भवन्त्युभाभ्यां वषट्कारेण च स्वाह्मकारेण च॒ पुछसे 
जुहोति स्वाहाकारेणैव स्त्रीभ्यः पुमा९#/ समेव तद्दीयेंणात्यादंधाति” (श० ९४१६) | मनन्‍्त्रे तस्मे स्वाहा बाट 
ताभ्य: स्वाहेत्याम्नानाव्‌ तेनैव क्रमेण होम॑ प्रशंसति -पुंसे पूर्वस्मा इति। तत्तेन प्रथम होमेन स्त्रीभ्यः पुमांस 
वीयेंण अतिशयितं करोति | तस्मै स्वाह्य वाट ताभ्यः स्वाहेत्युक्तां स्त्रीपुंसयो! संख्यां प्रशंसति--एकस्मा इवेति। 
वषट्कारस्वाहाकाराभ्यां पुंसे हयते | स्वाहाकारेणैव स्त्रीम्पो हयते। एवं च प्रधानशब्याधिक्रयात्‌ स्त्रीपुंसयो: 
पुमांस वीर्याधिक कृतवान्‌ भवति। वाड्‌ इति परोक्षों वषदकार इत्युक्तम्‌। इत्येवं श्रुत्या कात्यायनसृत्रार्थ: 
समर्थित:। तथा च (१) ऋताषाट, (२) स"» हितः, (३) सुषुम्ण:, (४) इषिरः, (५) भुज्युड, (६) प्रजापति:-- 
इति षण्णां पूर्वमन्त्राणामृताषाडित्यादितामका गन्धर्वा देवता, (१) तस्थौषधयः, (२) तस्य मरोचयः, (३) तस्य 
नक्षत्राणि, (४) तस्थापः, (५) तस्य दक्षिणाः, (६) तस्थ ऋकसामानीति षण्णामुत्तरमन्त्राणामोषध्यादिनामका 


अप्सरसो देवता: । 


अत्र ब्राह्मणघ--ऋताषाड ऋतधामैति । सत्यसाट्सत्यधामेत्येदग्निग्न्धर्वस्तस्योषधयो5प्सरस इत्यर्निह 
गन्धर्व ओषधिभिरप्सरोधिमिथुनेन सहोच्चक्राम मुदो नामेत्योषधयों वे मुद ओषधिभिहीद१७ सर्व मोदते सन 
इदं ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाट ताभ्यः स्वाहेति तस्योक्तो बन्धु: (श० ९४१७) | यतोउग्निरेव गन्धर्व 
ओषधिभिरेवाप्सरोधि: सह मिथुनभावेनोच्चक्राम, अत उच्यते मन्त्र--अग्निहं गन्धर्व:' इति। ब्रीह्यादिभिरोष- 
धिभिरिदं सर्व जगन्मोदत इत्योषधयों मुदः । ततो मन्‍्त्रे यानि पुंल्लिड्भानि पदानि, तानि व्यवहितपठितान्यप्यप- 
कृष्य पठित्वा पूर्वो मन्त्र: सम्पादनीय: । एवमेव यानि च स्त्रीलिड्भानि तस्यौषधय इत्यादीनि, तान्युल्कृष्ष उत्तरो 
मन्त्र: सम्पादनीयः ; तथा च--“ऋताषाड ऋताधामाग्निग॑न्धर्व: स न इदं बद्ा क्षत्रं पातु तस्थे स्वाहा वाद इति 
पूर्वों मन्त्र:। अत्र स्वाहा वाड्‌ इति शब्दद्रग्रमपि सम्प्रदाने। 'तस्थौषधयोउप्सरसों मुदो नाम ताभ्यः स्वाहा! 
इत्युत्तरों मन्त्र:। तस्योषधय इत्यत्र तस्थेति सर्वनाम्तः पूर्वपरामर्शकल्वेन साकाइक्षत्वाद ऋताषाड ऋतधा- 
माग्निर्गन्धवं इत्यनुवर्तते । 


अथ मन्त्रार्थ:--ऋताषाड ऋतं सत्य॑ ब्रह्मलक्षणं महत्तेजो वा संहत इति ऋताषादू, 'छन्द्सि सहुः' 
(पा० सू० ३२॥६३) इति प्विप्रत्यये तस्य सर्वापहारिलोपे, “अत उपधाया:, (पा० सू* ७२११६) इत्युपधावद्धौ, 
'अन्येषामपि दृद्यते! (पा० सू० ६।३।१३७) इति दीर्घे, सहे: साडः सः (पा० सू० ८३५६) इति मूर्धन्यादेशे 
रूपम्‌ । साहयतेः विव्याप रूपमेतत्‌ शक्‍्यसमर्थनम्‌ | तदा तु 'नहि वृतिवृषिव्यधिरुचिसहितनिषु क्वौ” (पा० सू० 
६॥३।११६) इत्यनेन पूर्वपदस्य दीर्घः । सत्यं सहते, असत्ये कुप्यतीति यावतु । ऋतधामा ऋतं सत्य धाम यस्य 
सः। सोअ$ग्निर्ग॑न्धर्व:, नोंअ्माक ब्रह्म क्षत्रं च पातु रक्षतु। य ईदूशो5ग्निस्तस्मे अग्नये गन्धर्वाय स्वाहा बाद 
वषट्टकारेण सुहुतमस्तु | तस्याग्नेर्गन्वर्वस्थ ओषधयो ब्रीह्याद्या नाम नाम्ता अप्सरसः स्त्रीत्वेन भोग्या:। कीदृश्य 
ओषधय: ? तत्राह--मुदो मोदन्ते जना याभिस्ताः | ताभ्यः स्वाहा । 


अध्यात्मपक्षे--अग्निः परमात्मेव ऋताषादू। ऋतं सत्य पर ब्रह्म, ऋत१५ सत्य परं ब्रह्म पुरुष 
कृष्णपिज्ध लम । ऊर्ध्वरेतं विरूपाक्ष विश्वरूपाय वे नमः ॥ (तै० आ० १०१२१) इति मन्त्रवर्णात्‌। स एवं 
ऋतधामा दिव्यश्षक्तित्वातु। स एवाग्रणीत्वादर्ति:। स न इ्दं ब्रह्म इदं क्षत्रं पातु तस्मै स्वाहा वाडिति। तस्य 
तादृशस्थगन्धर्वस्थ मुदो नाम बप्सरस: सन्ति। ताभ्यः स्वाहेति। स्वाह्कारवषद्काराभ्यां पुंसे हयते, 
स्वाह्ाकारेणैव स्त्रीम्य इति | प्रधानशब्दाधिक्यातु स्त्रीपुंसेमभ्यः पुर्मांसं वीर्याधिक कृतवानु भवति । 


१९६ शुक्लयजुवेदर्सहिता | [० १८ 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्य, य ऋताषाड्‌ ऋतधामा गन्धर्वोडग्निरिवास्ति, तस्थोषधयो5प्सरसो मुदों 
नाम सन्ति। स न इदं बहा क्षत्रं च पातु तस्मे स्वाहा वाद, ताभ्यः स्वाह्ाउस्तु | यो जनोअग्निवच्छबत्रुदाहक 
ओषधिवदानन्दकारी, स एवं सब॑ राज्य रक्षितुं शकनोतीति भावार्थ” इति, तदेततु सर्वमुद्भुतश्रुतिविरोधादुपेक्ष्य- 
भेव । किमर्थ तस्मै स्वाहा वाड्‌ इति शब्दद्यप्रयोग: ? किमर्थ ताभ्यः स्वाहेति स्वाहाका रस्येव प्रयोग इत्यभि- 
प्रायानुक्तेश्व ॥ २८ ॥ 


स७हितो विश्वसांघा सूर्यों गन्धर्वस्तस्य मरोंचयो5प्सरस आयुवो नाम । 
स॒ रन इवं ब्रह्म क्षत्र पांत तस्मे स्वाह वाद ताभ्यः स्वाहा ॥ रेदे 0 


भन्त्राथं--जिसकी सारे साम मन्त्र स्तुति करते हैं, जो रात-दिन को मिलाने वाला सुर्धरप गन्धवं है, वह 
हुमारो ब्राह्मग जाति और क्षत्रिय जाति को रक्षा करे । हम उसे आहुति देते हैं, यह भली प्रकार गृहंत हो । परस्पर 
मिलने के स्वभाव बाली भायुव नामक किरणें उसको अप्सराएँ हैं, दे हमारो रक्षा करें। हम उनके निमित्त आहुति देते 
हैं॥ २६ 0 


यः सूर्य: संहितः सन्दधाति अहोरात्रे इति तथाभूत:, 'एष हाहोरात्रे सन्दधाति' (श० ९४६ ४) इति 
श्रुतेः॥ यहच विश्वसामा विश्वानि सर्वाणि सामानि प्रतिपादकत्वेन यस्थ सः। सामानि सान्‍्त्वप्रयोगा वा, 'एब 
होव सर्व१७ साम (श० ९४१८) इति श्रुते:। स सूर्यो गन्धर्वों नोहस्माकमिदं ब्रह्म क्षत्रं च पातु। तस्याप्सरसो 
मरीचयस्त्रसरेणव: । कीदृद्यो मरीचयः ? तत्राह--आयुव इति। आसमन्‍्ताद युवन्ति मिश्रीभवन्तीत्यायुवा, 
'आयुवाना हि मरीचयः प्लवन्ते! (दा० ९॥४।१॥८) इति श्रुततेः । 


अत्र ब्राह्मममु-- स१७ हित इति । असौ वा आदित्य: स'»हित एप छयहोरात्रे सन्दधाति विश्वसामेत्येष 
होव स्व ७, साम सूर्यो गन्धव॑स्तस्य मरीचयोप्सरस इति सूर्यो हि गन्धर्वों मरीचिभिरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्च- 
क्रामायुवो तामेत्यायुवाना इव हि मरीचयः प्लवन्ते स न इदं बह क्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्धु/ (श० ९४४१८) । 
भहोरात्रयो: सम्बन्धाधायकल्वेन संहितशब्दो&यमादित्यसमवैतार्थक इत्याह--भसौ वा आदित्य इति, 'य एप 
एतस्मिनु मण्डले्चर्दीप्यते तन्महात्रतं तानि सामानि! (श० १४८६४) इत्यादिश्वुते:। एब एवादित्यः सर्व॑ 
साम खलु। तथा च 'संहितो विश्वसामा सूर्यों गन्धर्व: स न इंद ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा बाद! इति द्वितीय: 
पूर्वी मस्त्र, 'तस्थ मरीचयोउप्सरस आयुवों नाम ताम्यः स्वाहा” इति द्वितीय उत्तरों मन्त्र: । दोष॑ पूर्ववद 
व्याख्येयम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वान्तरात्मा परमेश्वर एवं सूर्यों भूत्वाष्होरात्रे सन्दधाति। स एवं मरीचयोः्प्सरसः, 
तस्मै स्वाहा वाद, ताभ्यः स्वाहेति । 


दयातन्दस्तु-- है विद्वनू, भवान्‌ यः संहितः सूर्यो गन्धर्वाईस्ति, तस्य मरीचयोअप्सरस आयुवों नाम सन्ति, 
ताभ्यो विश्वसामभ्यः स्वाहा कथं कार्यसिद्धि करोतु । यरत्वं॑ तस्मैं स्वाहा प्रयुडक्षे स भवानिद ब्रह्म क्षत्रं च वाद 
पातु' इति, तदेतत्‌ सर्व श्रुतिविरुद्धत्वादब्यापारेषु व्यापार एवं। तहि कश्चिद्विद्वान सूर्यो भवति, न वा गां पृथिवीं 
घार्यति | न च स सर्वेिलित:, न च तत्सम्बन्धिन्यों मरीचयों भवन्ति | नच विश्वसामा कश्चितु सम्भवति, 
साम्प्रतं तदनुपलब्धे: । न च स्वाहाशब्दस्य उत्तमक्रियार्थ:। न वा तया ब्रह्मक्षत्रादोनां रक्षणस्‌ ॥ २९ ॥। 


नि हे ह॥ न्‍ 
मं० ४०-४ है ] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता १९७ 


बी € || + ( 
सघम्णः सुयरश्मिश्चन्द्र्मा गन्धव॑स्तस्थ नक्षत्राण्पप्स रसो भकुरयों नाम। 
सन इदं ब्हा क्षत्रं पांत तस्में स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहाँ॥ ४०७ 


मन्त्रार्थ--पज्ञ के द्वारा सुख देने वाली सुर्य को किरणों से प्रकाशित होने बाला चन्द्रमा भी भूमि का धारक 
होने से गन्धर्व है। बह हमारी इस ब्राह्मण जाति और क्षत्रिय जाति को रक्षा करे, उनके निमित हम आहुति देते हैं। 
कान्तियुक्त भेकुरी नामक नक्षत्र उसको अप्सरा है, वह हमारी रक्षा करे, उसकी श्रीति के निमित्त हम आहुति देते 
हैं ॥ ४० ॥ 


यः सुषुम्ण:, सु सुष्ठु शोभन सुम्त॑ सुख यस्मात्‌ सः। सुयज्ञियः सुखस्य यज्नसाध्यलाद यज्ञाहईत्वातु 
यज्ञत्विग्भ्यां घखन” (पा० सु० ५।१७१) इति सूत्रेण यज्ञमहुंत्तोति घप्रत्ययाद्‌ यज्ञिय इति रपसू, शोभनश्चासौ 
यज्ञियरच सुयज्ञियः, अथवा 'असमासे निष्कादिश्य: (पाण्सू० ५१२०) इति ज्ञापकातु तदन्‍्तविधिरिति। यज्ञद्वारा 
सुखप्रद इत्यर्थ:, याशिकानां चन्द्रलोकाप्ते: श्रुतत्वात्‌ । सु्यरब्मि: सूर्यस्पेव रश्मयों बस्य स:। स तादृशश्रन्द्रमा 
गन्धर्व:, नोउस्माकमिदं ब्रह्म क्षत्र च पातु। तस्मे चन्द्रमसे स्वाहा वाद। तस्य चन्द्रमसों नक्षत्राणि अप्सरसः। 
तासां भेकुरय इति नाम | भां कान्ति कुर्वन्तीति भेकुरयः, पृथोदरादित्वात्‌ साथुः। ताभ्यो नक्षत्राप्सरोभ्य: 
स्वाहा । तथा च--'सुषुम्ण: सुर्य रश्मिश्वन्द्रमा गन्ववं: स न इदं बह्माक्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाद! इति तृतीयः 
पूर्वो मन्त्र, 'तस्य नक्षत्राण्यप्सरसो भेकुरयों ताम ताभ्यः स्वाहा' इति तृतीय उत्तरों मन्त्र: । 


भत्र ब्राह्मणमु--सुषुम्ण इति | सुयकज्ञिय इत्येतत्सुयंरश्मिरिति सुर्यस्येव हि. चन्द्रमसों रध्मयश्चन्द्रमा 
गन्धवंस्तस्थ नक्षत्राण्यप्सरस इति चन्द्रमा ह गन्धर्वो नक्षत्रेरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्राम भेक्रुर्यों नामेति 
भाकुरयो ह नामैते मा हि नक्षत्राणि कुर्वन्ति सन इंदं ब्रह्मक्षत्रं पात्विति तस्थोक्तो बन्चु (दइ० ९४१५९) | 
प्रसन्‍ता कण्डिका । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वात्मा भगवानु चन्द्रमा नक्षत्राणि च भूल्वा प्रजापतेविश्वस्तातु शरीराच्चन्द्रमा 
नक्षत्राप्सरोभि: सहोच्चक्राम । तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहेति । 


दयानन्दस्तु--हे मनुष्या:, यः सुर्यरश्मि: सुषुम्णो गस्धवंश्रन्द्रमा अस्ति, यास्तस्य नक्षत्राष्यप्सरसों 
भेकुरयों नाम सन्ति, स यथा इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु, तथाविधाय तस्में वाद स्वाहा ताभ्य: स्वाहा युष्माभिः सम्प्रयोज्या! 
इति, तदपि यत्किड्चितु, वाट कार्य निर्वाहपूर्वंक्म, स्वाहा उत्तमक्रिया' इति व्याख्यानस्य वेदिकर्मर्यादाविरुद्धत्वातु, 
देवतोद्ेब्येन द्रव्यत्यागे तयोः प्रसिद्धत्वात्‌ | ४० ॥ 


इषिरो विश्वव्यंचा बातों गन्धर्वस्तस्थापों अप्सरस ऊर्जो नाप। 
स॒ नद॒दं ब्रह्म क्षत्रं पांत तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहा ॥ ४१॥ 
सन्त्रा्थ--शो क्रगामी, सर्वत्र व्याप्त, भूसि को धारण करते से वायु का ताम गन्धर्व है। वह हमारी इस ब्राह्मण 


जाति और क्षत्रिय जाति को रक्षा करे । उत्तके निमित्त यह आहुति दो जाती है। प्राणियों को जीवन देने वाला रस 
नामक जल उसको अप्सराएं हैं। वे हमारी रक्ष। करें । उनके निम्मित्त दी गई आहुति भी प्रकार गृहीत हो ॥ ४१ ॥॥ 


१९८ छशुवलयजुवेदसंहिता हु [ भ० १८ 


इपिर:, इष्यति गच्छतीति इषिरः, 'इषिमदिमुदि' (3० १५१) इति किरचप्रत्ययः, क्षिप्र: शीघ्रगमनः । 
विश्वव्यचा विश्वस्मित्‌ व्यचों गमन॑ यस्यासौ विश्वव्यचा:, सर्वतों गमनशीछो वातों वायुर्गन्‍्धव] । सन इदं 
ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मै स्वाहा वाट | त्तस्य वातस्थ आपोषध्प्सरस ऊर्जो नाम, ऊर्जयन्ति जीवयन्ति धान्योत्पादने- 
नेत्यूज, ऊर्जे: अआजभासधुविद्युतोजिपूजुआवस्तुवः किप्‌! (पा० सू० ३२१७७) इति क्रिपि (ृव॑त्रासिद्धीये न 
स्थानिवत्‌' इति परिभाषया णिलोपस्थ स्थानिवत्त्वनिषेधात्‌ पदान्‍्तत्वेन 'चोः कु: (पा० सु० ८२३०) इति कुत्वे, * 
एकबचने 'ऊर्क ” इति रूपमु, रात्सस्येति नियमान्त संयोगान्तलोप: । ताभ्यः स्वाहा । 


अन्न ब्राह्ममम--इषिर इति | क्षिप्र इत्येतद्विश्वव्यचा इत्येष हीद१७ स्व व्यचः करोति वातो गन्धव- 
स्तस्थापो5प्सरस इति बातों हु गन्धर्वोडइद्धिरप्सरोभिमिथुनेत सहोच्चक्रामोर्जों नामेत्यापो वा ऊर्जोअड्यो 
ह्यग्जायते स न इद॑ ब्रह्मक्षत्रं पात्विति तस्योक्तो बन्चु/ (श० ९४११०)। यतग्वेष वायु: सर्व व्याप्त करोति, 
तस्मातु स विश्वव्यचा:। बख्ूबः सकाशात्‌ सर्वमन्‍्नादिक जायते, तस्मादाह--ऊर्जो नामेति | “इषिरो विश्वव्यचा 
वातो गन्धर्व: स न इदं ब्रह्मक्षत्र पातु तस्मे स्वाहा वाद! इति चतुर्थ: पूर्व मन्त्र, 'तस्थापो अप्सरस ऊर्जो नाम 
ताभ्यः स्वाहा! इति चतुर्थ उत्तरों मन्त्र | 


अध्यात्मपक्षे--सार्वात्म्यविवक्षया परमेश्वरस्थैव वातादिकत्वमिति । 


दयानन्दस्तु--येन इच्छन्ति स इंषिर:' इति, तत्तुच्छम, श्रुतिविरोधात्‌, 'इषिरः क्षित्र:” इति श्रुत्या 
व्याख्यातत्वात्‌ । न च वायुनेच्छन्ति जनाः, निष्प्रमाणत्वातु ॥ ४९ | 


भज्युः संपर्णो यज्ञों गन्धर्वस्तस्थ दक्षिणा अप्सर संसतावा नाम । 
सन इदं ब्रह्म क्षत्र पांत तस्मे स्वाहा बाद ताभ्यः स्वाहां॥ ४२॥ 


सन्त्रार्थ--प्राणियों का पालक, स्वर्ग में गन करने वाला यज्ञ पथ्वी को धारण करते से गन्धव॑ कहलाता है । 
बह हमारो इस ब्राह्मण जाति तथा क्षत्रिय जाति की रक्षा करे | उसके निमितत यह आहुति सभ्ृष्तित की जाती है । यज्ञ 
और यजमान की स्तुति फरने बालो स्तावा नामक दक्षियाएं उस यज्ञ की अप्सराएँ हैं। उनके निमित्त यह आहुति दी 
ज्ञाती है ॥ ४२ ॥ 

भुज्युः, भुनक्ति पाल्यति सर्वभूतानीति भुज्युड, भुजिमूइम्यां, पुकत्युकौ' (3० ३।२१) इति युक्‌ । 
सुपर्ण: सुष्ठु शोभन॑ पर्ण॑ पतन स्वर्गगमनं यस्य सः। यज्ञ स्वर्ग गते यजमानों गचछति। तथाविधो यज्ञों गन्बवं:, 
इदं ब्रह्म क्षत्र च पातु। तस्मे स्वाहा वाद, इदं हविः सुहुतमस्तु। तस्थ यज्ञस्॒ दक्षिणा नाम अप्सरसः। 
कीदृश्यस्ताः ? स्तावा नाम । स्तूयते यज्ञों यजमानश्व याभिस्ताः स्तावा:, स्तावा इति नाम तासां संज्ञा, ताभ्यः 
स्वाहा | तथा च भुज्युः सुपर्णों यज्ञों गन्धर्व: स न इद॑ ब्रह्मक्षत्रं पातु तस्मै. स्वाहा वाद्‌' इंति पव्चमः पूर्बो मन्त्र, 
वतस्थ दक्षिणा अप्सरसस्तावा नाम ताभ्यः स्वाहा' इति पव्चम उत्तरो मन्त्र: । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - भुज्यु: सुपर्ण इति | यज्ञों वे भुज्युर्यज्ञो हि सर्वाणि भूतानि भुनक्ति यज्ञों गन्धर्वस्तस्य 
दक्षिणा अप्यरस इति यज्ञो ह॒गन्धर्वो दक्षिणाभिरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्राम स्तावा नामेति दक्षिणा बे स्तावा 
दक्षिणाभिहिं यज्ञः स्तूयतेड्थों यो वे कश्व दक्षिा ददाति स्तृयत एबं स न इंदं ब्रह्मक्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्धु: 
(द० ९॥४१११)। यज्ञों हि वृश्यादिसम्पादनेन सर्वाणि भूतानि भुनक्ति रक्षतीति भुज्युशब्दो यज्ञे समवेतार्थ 


हर 


म० ४२-४३ ) वेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता १९९ 


इत्याह-यज्ञो वा इति। यज्ञ: खल॒ दक्षिणाभिः प्रशस्थते, साधु जातों यज्ञोव्यमिति स्वीकृतदक्षिणेऋत्विग्भिः 
स्तुयमानत्वात्‌ । किज्च, यो वे कश्चन दक्षिणां ददाति, सो5पि प्रग्रहीतृभिः स्तूयते । इत्थं स्तुतिहेतुत्वाद्‌ दक्षिणा: 
स्तावा उच्यन्ते । 


अध्यात्मपक्षे--अत्रापि यज्ञदक्षिणादिख्पेणापि परमेग्वरस्य सार्वात्म्य॑ प्रशस्यते । 


दयानन्दस्तु--भुज्यन्ते सुखानि यस्मात्‌ स भुज्युः। शोभनानि पर्णानि पालनानि यस्मात्‌ सः सुपर्ण:। 
गन्धर्वों यो गां वाणी धरति” इति, तदपि यत्किडिचितु, शास्त्रीयस्य यज्ञदक्षिणादेस्तेनानड्रीकृतस्वातु || ४२ |॥ 


प्रजापतिविश्वकर्मा सनो' गन्धरवस्तस्य ऋक्‍सामान्य॑प्सरस एष्टंयो नाए । 
स॒न॑ इवं ब्रह्म क्षत्र पांत तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहाँ॥ ४३ ॥ 


सस्त्रार्थ -- प्रजापालक सब कुछ करने वाला मन हो गन्धर्व है। वह हमारी ब्राह्मण जाति और क्षत्रिय जाति 
की रक्षा करे । उसको यह आहुति दी जाती है। अभीष्ठ देने वाली एष्टी ताम बालो ऋचा और साम उसको अप्सराएँ 
हैं। थे हमारी रक्षा फरें। उनको हम यह आह॒ति देते हैं ॥ ४३ |! 


य! प्रजापति: प्रजानां पालक:, विश्वकर्मा विश्व॑ से करोतीति विश्वकर्मा, 'अन्येभ्यो5पि दृश्यन्ते” (पा०्सू० 
३।श७५) इति करोतेम॑निन्‌ | मनोरूपो गन्धर्व: । स न इदं बहा क्षत्रं च पातु । तस्मे मनगे गन्धर्वाय स्वाहा वाट 
ह॒विद॑त्तमस्तु | तस्य मनसो गन्धर्वस्थ ऋकसामान्यप्सरस: । एप्य इति तासां नाम प्रसिद्धम | दष्यते काइसक्ष्यतेडभीए् 
याभिस्ता एश्यः, ताभ्योषप्सरोभ्यः स्वाहा सुहतमस्तु ॥ तथा च--'प्रजापतिविश्वकर्मा मनो गन्धर्व:स न द्दं 
ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मै वाट स्वाहा' इति षष्ठ: पूर्वो मन्‍्त्र:। 'तस्थ ऋकसामान्यप्सरस एथ्रयो नाम ताभ्यः स्वाहा' 
इति षष्ठ उत्तरो मन्त्र: । 


अत्र ब्राह्मममु--प्रजापतिविश्वकमेंति । प्रजापतिर्वे विश्वकर्मा स हीद१७ सर्वमकरोन्मनो गन्धर्वस्तस्य 
ऋतकसामान्यप्सरस इति मनो ह॒ गन्धर्व ऋत्सामैरप्सरोभिमिथनेन सहोच्चक्रामेश्यो नामेत्यूकूतामानि वा एथ्टय 
ऋकसामैहाशासत इति नोउस्त्वित्थं नो5स्त्वित्ति स न इदं ब्रह्मक्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्धु (श० ९४११२) | 
प्रजापतेर्मन:प्रधानसमशिलिज्भुश री राभिमानित्वादिष्यमाणसाधनात्वादिष्टय: | आ दइृष्टय एट्रय:। ओमाडोश्व' 
(पा० धु० ६१९५) इति पररूपम्‌। 


अध्यात्मपक्षे--भू-बीजा डू र-वृक्षस्थानीया ब्रह्माव्याकृतहिरण्यगर्भविराज:, भूस्थानीये ब्रह्माण्येव सर्वेषा- 
मन्तर्भावात्‌ । निस्तरज्भमहासमुद्रस्य सतरज्भमहासमुद्रत्ववद्‌ ब्रह्मण एवं मनस्त्वम्‌। तदुक्त वाशिष्ठरामायणे-- 
'स॒ आत्मा सर्वगों राम नित्योदितवपुर्महान्‌। स मनाड मननीं शक्ति धत्ते तनमन उच्चते ॥* इत्ति। 


दयानन्दस्तु--हें मनुष्याः, यूयं यो विश्वकर्मा प्रजापतिमंनुष्यो$स्ति, तस्‍्य मत्तो गन्धर्व ऋकसामान्य- 
प्सरस एष्टयो नाम सन्ति, तथा स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा, वाणी वाद धमंप्रापणं ताभ्य: स्वाहा सत्यया 
क्रिययोपकारं कुरुत' इति, तदपि यत्किज्चितु, श्रुतिविरुद्धत्वातू, तत्र तु मनस एवं प्रजापतित्वेन व्याख्यातत्वातु, 
तस्येत्यस्थ मनसा सम्बन्धे तस्य ऋकसामानीति प्रत्यक्षदृष्सम्बन्धरय बाधाच्च, पूव॑त्र यथा तस्य तस्थ गन्धर्वस्थ 
तासस्‍्ता अप्सरस उक्तास्तथैव प्रकृतमन्त्रेषपि युक्तत्वाच्च ॥ ४३ ॥ 


२०० शुक्लयजुर्वेदस हिता | [ भ० १८ 


्ध हे हे ॥ ७ 
स नो' भुवनस्य पते प्रजापते यस्य॑ त उपरिं गहा यस्य वह । 
अस्त ब्ह्मंणेसस्मै क्षत्राय महि. शर्म यच्छ स्वाहाँ ॥ ४४ ॥ 


न्त्रार्थं--हे संसार का पालन करने वाले प्रजापति ! जिनका स्वर्गलोक में घर है अथवा इस लोक में घर 
है, ऐसे आप हमारी इस ब्राह्मण जाति और क्षत्रिय जाति के निमित्त महान्‌ सुखदाता बनिये । हमारी दी हुईं इस भाहुति 


को स्वीकार फौजिये ॥| ४४ ।॥। 


'पठचगहीतं च रथशिरस्पध्याहवनीय॑ घ्रियमाणें पञ्चकृत्वः स नो भुवनस्थेति' (का०श्रौ० १८।५।१७) । 
राष्ट्रभद्धोपानन्तरं प॒रव॑स॑स्कृतादेवाज्यात्‌ पञ्चगुहीतमाज्य॑गृहीत्वा प्रतिप्रस्थात्रादिना रथशिरस्थाहवनीयोपरि 
समीपे एवं स्लियमाणे तदाज्यं पठ्चधा विभज्य स नो भवनस्येति मन्‍्त्रावृत्या पत्न्चकृत्वों जुहुयात्‌ । ईषाग्रयोरुपरि 
सत्र यगस्य बन्धन क्रियते, तत्स्थानं रथस्यथ शिर इंति सूत्रारथं:। प्रजापतिदेवत्या प्रस्तारपड्क्तिः | यत्र 
आद्यो पादो द्वादशकौ, अन्त्यों चाष्टकौ सा प्रस्तारपडक्ति:। सा चेकाधिका । अतस्तुतीयः पादो नवकः, नवाक्षर 
इति यावत्‌ । है भुवनस्य पते पालक, है प्रजापते, यस्य ते तवोपरि स्व्गें गृहा! सन्ति, वा अथवा यस्थ त॑ इह 
भुलोके गठ्ाः सन्ति, स त्वं नो5स्पाकमस्मै ब्रह्मणे ब्राह्मणाय अस्मे क्षत्राय क्षत्रियाय च महि मह॒त्‌ शर्म सुखं यच्छ 
देहि। तुभ्य॑ स्वाहा सुहतमस्तु । 

अत्र ब्राह्मणमम--'अथ रथज्षीयें जुहोति। एष वे स सब एतद्दे तत्सूयते यमस्में तमेता देवता: सबवमनु- 
मन्यन्ते यासिरतमतः सथते गस्मै वै राजानो राज्यमनुमन्यन्ते स राजा भवति न स यस्मे नाज्येन पञ्चगृहीतेन 
ता उ पद्चैवाहतयों हता भवन्ति तस्थोक्तो बच्धु/ (श० ९४११ ३)। राष्ट्रभुद्धोमानन्तरं रथशिरसि होम॑ 
विधत्ते---अथेति । प्रकतहोम यजमानाय सवात्मना प्रशंसति--एवं वे सव इति। अस्में यजमानाथ य॑ सब 
सम्पादयति, स सव एप खल्‌ । शेष सुगमप्त । शयढ्वेंव रथशीर्षे जुहोति। असोौ वा आदित्य एब रथ एतहे तहूप॑ 
कृत्वा प्रजापतिरेतानि मिथुनातनि परिगत्यात्मन्नधत्तात्मन्नकुस्त तथैवेनान्ययमेतत्परिगत्यात्मन्‌ धत्त भात्मन्‌ कुरुत 
उपरि धार्यमाण उपरि हि स य एतानि मिथुनानि परिगत्यात्मश्नधत्ताल्मत्नकुएत समानेन मन्त्रेण समानो हिसय 
एतानि मिथनानि परिगत्यात्मन्तधत्तात्मस्तकुरुत सर्वतः परिहार१७ सर्वतों हि स य एतानि मिथुनानि परिगत्या- 
त्मन्तधत्तास्मत्मकरुत' (ह० ९॥४११५)। पनस्तमेव होम॑ प्रकारान्तरेण प्रशंसति--यद्देविति। एप आहँव- 
तीयस्थोपरि धार्यमाणो रथः, असावाकाशमध्ये वितायमानों य आदित्यस्तदात्मक:। आदित्यवन्मण्डलाका र- 
रथाज्रवत्त्वात्‌ शीघ्रगाभित्वाद्या रथस्यादित्यात्मकत्वप्‌ ॥ अतः प्रजापतिरादित्यात्मक॑ रथरूप॑ क्ृत्वा एतानि 
पूर्वोक्तानि मिथुनानि परिगत्य आत्मनि धृत्वा स्वाधीनीकृतवान्‌ । तस्माद्यजमानो5पि रथशिरसि होम॑ तद्वदेव कुरुते । 
स्पष्टमन्यतु । 'स नो भुवनस्य पते प्रजापत इति। भुवनस्य होष पतिः प्रजापतिर्यस्थ त उपरि गृहा यस्‍्य 
वेहेत्युपरि च ह्योतस्थ गृहा इंह चास्मे ब्रह्मणेस्मे क्षत्रायेत्ययं वा अग्निर्बहा च क्षत्र च महि शर्म यच्छ स्वाहेति 
महच्छम यच्छ स्वाहेत्येतत” (श० ९४१।१६) | एतस्थ प्रजापते: सर्वाधिपृत्येन स्वर्लेकि इहलोके च गृहा विद्यन्त 
इति यस्थेत्यादिना स एवार्थोडभिधीयते । तदेवाह--उपरि च होोंतस्थेति | अयमेव चीयमानो5रिनः सर्वात्म- 
कल्वेन ब्रह्मक्षत्रशब्दाभ्यामुच्यत इत्याह--अर्य वा अग्निरिति । अन्यन्मस्त्रव्याख्यानेत गतार्थमेव । 

अध्यात्मपक्षे-हे भुवनस्थ सर्वस्य पते, हे प्रजापालक, यस्य ते तव उपरि अमुष्मिल्लोके साकेते गोलोके 
वेकुण्ठलोके केलासे वा गृहा:, इह अस्मिल्लोके्योध्यायां वुन्दावने वाराणस्थादो वा गृहाः, स ल्व॑ नोश्््माक 
ब्ह्मक्षत्रादिभ्यों महि मह॒त्‌ शर्म शरण यच्छ, तस्मे तुम्य॑ स्वाहा सर्व समपितमस्तु । 
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दयानन्दस्तु--हे भुवनस्य पते गृहस्थ पते, यस्थ ते तब उपरि उत्क्ृष्टे व्यवहारे गृहा गृह्लन्ति ये ते 
गृहस्थादय:, यस्थ वा इह अस्मिन्‌ संसारे सर्वा: शुभाः क्रिया: सन्ति, स त्वं नोहझमै ब्रह्मणे क्षत्राय महि शर्म यच्छ 
स्वाहा! इति, तदपि यत्किड्चितु, विप्रतिषिद्धत्वात्‌ संस्कृते 'उपरि व्यवहारे' इत्युक्तम्‌, भाषायां तु “भव्युच्चलप्रदे 
उत्तमव्यवहारे! इत्युक्तन। तदेतद्‌ दृयमप्यसज्जतम्, तस्य तदर्थत्वे मानाभावात्‌, यथा इह अस्मिन्‌ संसारे 
इत्यर्थस्तभैवोपरि अमुष्मिंल्लोक इत्यर्थस्यैव सज़्तत्वघ, भर्थान्तरस्य विलष्ठकल्पतामूलकत्वात्‌ ॥| ४४ ॥ 


सम द्रोषसि नभस्वानादंदातुः शुम्भ्सेयोभ्र भि मां वाहि स्वाहां। माहतो$सि मरुतां गणः 
शम्म्मैघोभ्रमि मां वाहि स्वाहाँ। अवस्पूरंसि दुवंस्वाउछस्मूमेयोभ्रभि माँ वाहि स्वाहा 
। ४५ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे वायुवेबता ! आप अगराध जल से आकाश को गीला करने वाली वर्षा से पुथ्वों को गोला फर 
इस लोक को सुख देने वले तथा परलोक का कल्याण करने वाले बनिये, सदा सेरे अनुकूल रहिये! है वायुदेव, आप 
अन्तरिक्षचारी और शुक्रज्योति आदि महद्‌गण से अभिन्न हैं, इस लोक और पर लोक में सुखदायक बनकर मुझे सही मार्ग 
विजलाइपे, मेरी दो हुई इस आहुति को स्वीकार कीजिये। हे वायुदेव ! भाप जगत्‌ के रक्षक हैं, अन्न के उत्पावक हैं, 
भेरे सामने अपना वहनप प्रकाशित फर इस आहुति फो स्वोकार कीजिये ॥ ४५ ॥| 


वातहोमान्‌ जुहोत्यअ्जलिनाहत्य प्रस्ताइहिवेदेरधो दक्षिणस्यां धुर्युत्तरत उत्तरस्थां दक्षिणतों दक्षिणा- 
प्रष्ठे: समुद्रोउसीति प्रतिमन्त्रण/ (का० श्रौ० १८६।१)। रथशिरोसि पञ्चगृ हीतहोमानन्तरमध्वर्युस्तमेव रथमग्नेर- 
वताय उत्तरतो वेदिमध्ये प्राइमुखं युगयोक्त्रादिसहितमवस्थाप्य तस्य स्थानत्रये त्रीन्‌ वायुहोमान्‌ जुहुयाव्‌ प्रतिमन्त्र 
समुद्रोइसीत्यादिमन्त्रतयेण | रथयुगदक्षिणधुरोउध: प्रथमस्न; उत्तरधुरोज्यो द्वितीयम्र, युगमध्याधस्तृतीयम । कि 
कृत्वा ? बहिवेदेरतजलिना वा तमानीयेति सृत्रार्थः | 

भत्र ब्राह्मणम--अथ वातहोमान्‌ जुहोति। इमे वै लोका एषोउरिनर्वायुर्वातहोमा एषु तल्लोकेषु वायुं 
दधाति तस्मादयमेषु छोकैषु वायु” (० ९४२।१)। एतस्य चित्यारते: पृथिव्यादिलोकात्मकत्वाद्‌ बातहोमानां 
वायुल्वात्‌ तैहमिः पृथिव्यादिषु लोकेषु वायूं निहितवात्‌ भवतीत्याह--ईगें वे लोका इति। 'बाह्येताग्निमाहरति। 
आप वा अस्य स्‌ बायुर्य एप छोकैष्वय य इमॉल्लोकान्‌ परेण वायुस्तस्मित्नेतहुबाति' (० ९४२२)। होष्पमाणों 
वायुरम्नेर्बाह्मप्रदेशादाहरणीय इत्याह--बाह्मेनाग्निमिति | एवं चार्नेलेकित्रयात्मकत्वेत छोकत्रयावस्थितस्थ 
वायीः प्रागेबाप्तत्वात्‌ ततो बहिरवस्थितस्थ वायोनिधानमस्मिस्तग्नौ सम्पाद्यत इत्याह--आप्तो वा अस्थेति । 
'बहिर्वेदेरियं वे वेदि: | आो वा अस्य स वायुर्योह्स्थामथ थ इसां परेण वायुस्तस्मिन्नेतहुधाति” (श० ९॥४२३)। 
वेद्यी: पृथिव्यात्मकत्वात्‌ तत्रत्यस्थावि वायो: पूर्वमेवाप्तत्वाद वेदेबहिराहरेदित्याह--बहिंवेंदेरिति | 'अञ्जलिना 
नद्मेतस्येतीवाभिपत्तिरस्ति स्वाहाकारेणु जुहोति ह्यथोउ्धो धुरमसों वा आदित्य एप रथोर्ष्बाचीन॑_तदादित्याद्वायुं 
दधाति तस्यादेषो्वाचीनमेवातः पवते! (श० ९॥४)२।४)। तच्चाहरणमझ्ललिना कर्तव्यमिव्याह--भञ्जलिनेति । 
ननु वायोहमद्रव्यत्वाद जुह्नादिना कस्मान्ाहरेदित्यत भाह--नह्योतस्येति | 'इतीव' इत्यभिनयेत दर्शयति। 
एतस्य वायोराज्यादिवत्‌ स्कन्दनाथ्यभिपत्तिर्नास्ति, तस्मादझ्लिनाहरेत्‌ | होमेषु सर्वत्र स्वाहाकारअ्योगादस्थापि 
होमः स्वाह्ाकारेण कर्तव्य इत्याह--स्वाह्कारेण जुहोतीति। होमप्रदेशमाह-- अधो5घो घुरमिति । उपरि 
धार्यमाणस्थ रथस्य धुरोड्धो5घोसागे जुहुयात्‌ । तच्च कात्यायनानुसार पुरस्ताइहिवेंदेवतिमझजलिनाहत्य दक्षिणस्थां 
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धुरि अधो जुहुयातु। अथोत्तरतो बहिर्वेदेस्त़लिना बातमाह॒त्य उत्तरस्थां धुरि अधों जहुयात्‌। भथ दक्षिणत 
आह॒त्य दक्षिणाप्रष्टरथों जहुयात्‌। सथस्प आदित्यात्मकत्वात्‌ तस्थाधोभागे वातहोमेन वायुभादित्यादर्वाची नं 
निहितवान्‌ भवतीत्यथः । 


समुद्रोडसीति वायब्यानि त्रीणि यजूंषि । त्रिकोकीस्थानों वायुलेकिद्वारेण स्तुथते | हे वायो, यस्त्व॑ 
समुद्रोई्सि सम्यग्‌ उनत्ति जले: क्लिन्नो भवतीति समुद्र:। अथवा समुद्द्रवन्ति भूतानि अस्मात्‌ स समुद्र: 
परमात्मा। तथा च श्रुतिः--समुद्र एवास्थ बन्धुः समुद्रो योनि/ (ह० १०६४१)। इंयं च ब्युत्पत्ति: 
समुद्रशब्दस्य भीमादिगणे पाठादुन्तेया | तथा चाह तत्रभगवानु परम: पाणिनि: 'भीमादयोउपादाने! (पा० सु० 


कप 


३४७४) इति। अथवा स॑ समीचीता उद्रा जलचरविशेषा यत्रासौ समुद्रः। अथवा मु्द रातीति मुद्रा मर्यादा, 
तथा सह वर्तत इति समुद्र:। समुद्रोईसि स्वलेकोडसि । ' नदी कलेदने' इत्यस्मात्‌ स्फायि-तड्चि-वब्चि' (उ० 
२१३) इत्यादिता रक्‌। 'अनिदितां हछ उपधाया: (पा० सू० ६॥४२४) इति नलोप:। नभस्वान्‌ नभांसीति 
सक्षत्राष्युच्यन्ते, तानि हि नितरां भात्ति, तानि विद्यन्ते यत्रासो नभस्वान्‌ वायुः। आर्द्रदानुः, आदर वृष्टयवश्या- 
यादिक ददातीत्याददानु:, दाभाभ्यां तु: (3० ३।३२) इति नुः, तादूश त्वां प्रार्थथ इति शेषः। शःम्भूः शमैहिक 
सुखं भावयति प्रापयति सुखाथिश्यों भक्तेभ्य इति। मयोभूः, मयः पारलौकिक सुख भावयतोति मयोभूः। 
एवंभूतस्त्वं मा मामभि वाहि मद्भिमुखमागच्छ। तस्मै स्वाहा इदं हविः सुहुतमस्तु ॥ मारतोइसि मख्तां 
बातानां पुरोवातप्रभुतीनामय॑ मारतोप्तरिश्ललोकोईसि । मरुता शुक्रज्योतिःप्रभुतीनां गण:, तब्रिवासलवातू 
आधाराधेययोरभेद: | अत एवान्तरिक्षलो को5सि, त॑ त्वां ब्रवीमीति शेष: । शम्भूम॑योभ्रभि मा वाहि तुभ्य॑ स्वाहा । 
अवस्यूरसि | अवनमवों रक्षणस्र, अब॑ सीव्यतीत्यवस्यूट, .'षिवु॒त्तुसन्ताने! इत्यस्मात्‌ किपि च्छवो: 
शूडनुनासिके च (पा० सू० ६४१९) इति वकारस्य ऊठि यणि च रूपसिद्धि, भूलोकरूपो<सि, 'अय॑ वे 
लोकोब्वस्यू” (श० ९४२७) इति श्रुतेः। दुवस्वान्‌ दुवोहल्त॑ ह॒विर्ल क्षण विद्यते यस्य स दुवस्‍्वात्‌ असि। 
त॑ त्वां याचे, शम्भूर्मयोभूभूत्वा मामभि वाहीत्यर्थ: । 

अत्र ब्राह्मणस्‌--समुद्रोईसि नभस्वानिति । असो वे लोक: समुद्रो नभस्वानाद्दानुरित्येष हमार ददाति 
तद्योउपुष्मिंल्लोके वायुस्तमस्मिन्नेतदधाति शम्भूम॑योभ्रमि मा वाहि स्वाहेति शिवः स्थोनोईमि मां वाहीत्येतत्‌! 
(ग० ९४२५) । अथ प्रथम मन्त्र व्याचष्टे--समुद्रोइसीति । असौ स्वलॉक: सर्वदा वृश्टप्रदानेन समुन्दनशी रत्वातु 
समुद्र: । नभ इति नक्षत्रनाम । नभस्वान नक्षत्रविशिष्श्य स एवं भवति। एप ह्ार्द्रमिति। एप स्वलेक आई 
वुर्धि ददाति यतस्तस्मादाईदानु:। तेन समुद्रोड्सीति मन्त्रप्रयोगेण अमुष्मिंल्लोके यो वायबंहि:प्रदेशादाह्न॒तो5स्ति, 
तम्ेवास्मिन्नग्तौ निदधाति । हें वायो, त्वं समुद्रों नभस्वानाददानुर्य: स्वरलॉकस्तत्र वर्तमानत्वात्तदात्मकोअ्सीति 
मन्त्रेण प्रतिपादनाद बाह्मप्रदेशादाह॒तं वायुमेवास्मिन्ग्नी विहिंतवानु भवति। शम्भूमंयोंभूरित्यनयोरेकार्थता- 
शद्बूं निवारयितुमाह -शिवः स्योत इति। शिवः शोभनः स्योनः सुखकर: । हें वायो, यस्त्वं समुद्रो नभस्वान्‌ 
आददानुरसि, स त्वं शोभनः सुखकररो भूत्वा मामभिगच्छेत्यर्थ: । 'माझतोउसि मरुतां गण इति। अन्तरिक्षलोको 
वै मारुतो मस्तां गणस्तद्योब्तरिक्षोके वापुस्तस्मिस्तेतदथाति शम्भूर्मयोभूरमि मा वाहि स्वाहेति शिवः 
स्थोनोडमि मा वाहीत्येततः (ह० ९४२६) द्वितीय॑ सन्त व्याचष्टे--माशइतोउसीति । अन्तरिक्षल्षोको मर्रुूवि- 
शिष्टत्वाद्‌ मारुतः, अत एवं मरुतां गणः। आधा राधेययोरभेदविवक्षया एषोक्ति:। 'अवस्यूरसि दुवस्वानिति । 
अय॑ वे लोको<वस्पूर्दवस्वांस्तद्ोस्मिंल्लोके वायुस्तमस्मिन्नेतदधाति शम्भूमंयोभ्रमि मा वाहि स्वाहेति शिवः 
स्पोनो5मि मा वाहीत्येतत्‌' (श० ९४२।७) । तृतीय मन्त्र व्याचष्टे--अवस्यूरसोति । अय॑ लोको भूलोकोथ्वस्पू: । 
अवस्यृरित्यन्नमुच्यते | तह्दिशिष्ट,, अन्रेव सर्वेषामन्नानामुत्पत्तें: ॥ 'त्रिभिर्जुहोति | त्रय इसे लोका अथो त्रिवृदरि्ति- 
याँवानग्निर्यावल्यस्य मात्रा तावतैव तदेषु लोकेयु वायूं दधाति' (० ९४२८) । है 


है] 
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अध्यात्मपक्षे--परमेश्वर एवं हिरण्यगर्भसूत्रात्मना प्रपञन्‍च शास्तीति सा एवं वायुरूपेणात्र प्रशस्थते। 
व्याख्यान पूर्ववदेव । 

दयानन्दस्तु--हि विद्वतू, यसत्व॑ तभस्वानाद्रदानु: समुद्र इवासि, स स्वाहा शम्भूमंयोभूः सन्‌ मामभि 
बाहि। यस्त्व॑ मारुतो मरुतां गण इवासि स स्वाहा शम्भूम योभूः सन्‌ मामभि वाहि। यस्त्व॑ दुबस्वानवस्यूरिवासि 
स तस्मात्‌ स्वाहा शम्भूम॑योभू: सत्‌ मामभि वाहि' इति, तत्सव॑ श्रुतिविरुद्धत्वादुपेक्ष्ममेव । यथाकथब्न्चिद्‌ गौणार्थ- 
कताकठ्पनेषपि निरर्थकमेव, मन्त्राक्षरासम्ब्ध च विभावनीयस्‌ ।| ४५ ॥ 


पास्ते' अस्ने सूर्य रुचो दिवंसातस्वन्ति रश्मिभिः। 
तामिनों अद्य सर्वाभी रुचे जर्नाय नस्‍्कृधि ॥ ४६ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! आपकी जो दीप्ति सुर्यंमरण्डल में विद्यमान किरणों के हारा थ्युलोक को प्रकाशित 
करती है, इस समय उत्त सम्पूर्ण कान्तियों से आप हमारी शोभा बढ़ाइये, हमारे पुत्र-पोत्र आदि को जगत्‌ में प्रसिद्ध 
कीजिये ॥ ४९ ॥। 

नव जुहोति या स्त इति प्रतिमस्त्रप! (का> श्रौ० १८६६) । पूर्ब॑संस्क्रृतादाज्यात्‌ सकृत्सकृदादाय 
नवाहुतीर्जुहोति यास्ते अग्ने (१), या वो देवा: (२), रुच तः (३), तत्त्वा यामि (४) एताश्वतस्रः, स्वर्ण घममे:' 
(वा० सं० १८५०) इति कण्डिकायां पडन्च यजूषि, सम्भूय नव यजूंषि--इति सूत्रार्थ: । तत्रेयं त्रयोदशे द्वाविश्यां 
व्याख्याता || ४६ ॥ 


या वो' देवा: सूर्ये रचो गोष्वश्वेषु या रुचः। 
इन्त्रॉग्नी ताभिः सवोभो रुच नो धत्त बृहस्पते ॥ ४७ ॥ 


ना सन्त्रार्थ--है इन्द्राप्नी, हे बृहस्पते, हे बेबसमूह ! आप सबकी जो दीप्ति सुंमण्डल में बतंमान है, जो दोष्ति 
धेनुओं में और अश्यों सें स्थित है, उन सम्पूर्ण दीप्तियों से देदीप्पणान आप सब हमारे लिये कान्ति भोर नोरोगता प्रदान 
कीजिये।। ४७ ॥ 


इयमपि व्योदरे त्रयोविष्यर व्याख्याता || ४७ | 
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रुच नो धेहि ब्राह्मणेष रुच१! राजसु नस्कृधि । 
रुच विश्येषुः शूद्रेष सपि धेहि रचा रुचम्‌॥ ४८ ॥ 


सन्आाथं--हे अग्तिदेव ! आप हम ब्राह्मणों में और क्षत्रियों में कान्ति स्थापित कौजिये। वेश्यों और शुद्रों 
में भी कान्ति स्थापित कीजिये, साथ ही सुझमें मी कान्ति के साथ अविच्छिन्न कान्ति को स्थापित कीजिये ॥ ४८ ॥ 


अग्निदेवत्याइतुष्टुप । प्रथम: पादों नवाक्षरः। है अग्ने, नोउस्मार्क ब्राह्मणेषु, अस्मृत्सम्बन्धिनों ये 
ब्राह्मणास्तेषु, रुचं दीधि ब्राह्मं तेजो घेहि। नो3स्मा्क राजसु राजस्येषु क्षत्रियेषु रुच॑ क्षात्र तेज: कृषि कुछ, 
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न्रुश्यूणपुकृवु भ्यदछन्द्सि' (पा० सु० ६४१०२) इंति हेवित्वे, 'बहुल छन्‍्दर्सि (पा० सू० २४७३) इति शपो 
लुकि च रूपम्‌ । विद्येषु वेश्येषु शूद्रेष चास्माकीनेषु रुच॑ तदुपयोगिनीं रुच॑ दीसि कु, यथा ते वसिष्ठ-मान्धातु- 
नहुष-तुलाधार-विदुरादिवद्‌ घर्मनिष्ठा: शक्तिशालिनः सिद्धा भवेयु:। किझ्च, मयि रुचा दीप्त्या सह रुचि दीति 
घेहि, अविच्छिल्नां रुच॑ घेहीत्यर्थ:। यथा बयं दीप्त्या ब्रह्मवर्चसेन अनुत्सन्नधर्माणो भवेम तथा कुवित्यभिष्रायः । 
यद्दा--बह्य राजन्यप्रभृतिषु या रक्‌ तामस्माक घेहि । कि बहुना, मय्येव रुचा ज्ञानेन सज्तां रुच॑ दीप्ति पेहि। 


तत्र ब्राह्मणममु--अथ रुडमतीर्जुहोति । अन्नैष सर्वोषग्नि: संस्कृत: स एपों5त्र रुवमैच्छत्तस्मिन्‌ देवा एताभी 
रुड-मतीभी रुचमदधुस्तथैवास्मिन्रयमेतद्‌धाति' (छा० ९४२१२) । वातदोमानन्तर रुडमतीनां होम॑ विधत्ते-- 
अयथेति । रुकशव्दसम्बन्धाद होमसाधनभूता ऋचो रुहमत्य:। एवं च॑ रुब्मतीर्जहोतीत्यस्य तत्साध्यात्‌ होमान्‌ 
कुर्यादित्यर्थ: । पूर्व देवाः संस्कृतेबस्मिन्तग्तो एताभी रुझमतीभी रुचमदघुरिति, तथैव यजमानो$पि करोतीत्याह-- 
अत्रेष ईति। “यास्ते अग्ते सूर्ये रच: | या वो देवा: सूर्य रुचो रुच॑ नो घेहि ब्राह्मणेष्विति रुच१/ रुचमित्य- 
मृतत्व॑ वे रुगमुतत्वमेवास्मिन्नेतदधाति तिस् आहुतीर्जुहोति त्रिवृदग्निर्यावानग्नियवित्यस्थ मात्रा तावतैवास्मिस्ने- 
तदूुच दधाति' (श० ९४२१४) | ताश्व रुडमतो ऋचो दर्शयति--यास्ते अग्न इति। मल्त्रेषु पौतापुन्येत रकूछब्द- 
प्रयोगादस्मि्तग्तौ रुच॑ निदधातीत्याह--रुच रुचमित्यमुतत्वमिति | आहुतीनां त्रित्वेन इत्स्न एवार्नौ रुच॑ 
निदवातीत्याह-तिख्र भाहुतीरिति । 


अध्यात्मपक्षे--हे भगवज्नग्ने परमात्मतु, नोअध्माक सम्बन्धिषु ब्राह्मणेषु रुचं वेदादिज्ञानख्पास, तो 
राजसु राजन्येषु रुच॑ क्षात्रं तेज: क्ुधि | विव्येषु शूद्रेषु च रुच॑ धर्मबुद्धि कृषि । मयि रुचा ब्रह्मात्मज्ञानेन युक्तां 
रुच॑ ब्रह्मवर्चस घेहि । 


दयानन्दस्तु-- है जगदी धर, ब्राह्मणादिषु रुच ेहि रुचा रूच प्रीत्या प्रीति मयि घेहि' इति, तदपि 
यत्किड्चित्‌, ब्राह्मणादिषु रुच॑ मयि रुचा रूचमिति विशेषानुपपत्ते: ॥ ४८ ॥ 


तत्त्व यासि ब्ह्मंंणा वन्दमानस्तवाशांस्त यजमानो हविभिः 
अहे डमानों वरुण॒ह बोध्युरुश(/स मा नु आयुः प्रमो घी: ॥॥ ४९ ॥। 


सम्त्रार्थ--है बरुणदेवता ! हम आपको स्तुति करते हैं। पञ्रमान हुबि प्रदान कर जो कुछ याचना करता है, 
बह बेद के द्वारा स्तुति करता हुआ आपकी ही शरण में जाता है। में भी आपसे याचना करता हुं कि हे परम आराध्य- 
देव ! आप क्रोध तन करते हुए हमारी प्रार्थना को सुनें, हमारी आयु का नाश न होने दें ॥ ४९ ॥। 


वरुणदेव॒त्या तरिष्टुप्‌ शुनःशेपदृ | मन्त्र बर्तमानयोद्दयोस्तच्छब्दयोरेकस्थ परिणामों यच्छब्दस्वेन 
कार्य:। हे वरुण, यजमानों हविभिदद॑त्तेयं्वनपुत्रादिकमाशास्ते कामयते, आर्थाद्‌ यविच्छण तुम्य॑ ह॒विददाति, 
तद्‌ यजमानेष्टं त्वा त्वामहं यामि याचामि, तत्‌ त्वया यजमानाय दीयतामित्यर्थ: । 'यामीति याच्जञाकमंसु 
पठितः (निघ० ३।१०२) | केचित्तु--अथापि वर्णलोपो भवति तत्वा यामीति” इति यास्कोक्तिमनुरुध्य याचेः 
प्रयोगमैवात्राहुए, किन्तु नैततु स्कन्दस्वामिसम्मतम्‌ । स प्राह-- एतदपब्याख्यानस्‌ । याच्आाकर्मसु यामीति पव्यते-- 
ईमहे, यामि, मन्मह इति । तस्मान्त याचामीति चकारलोपस्य प्रदर्शनार्थम््‌ । किरन्तहिं? “या प्रापणे! इब्यस्था- 
नेकार्थत्वाद धातूनां याच्ञाकर्म प्रदर्शनाथंस्‌ । ततश्व यामीत्येतन्न याचतेवर्णलोपेन रूपस, किन्तहि यातेः | यदिच 
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: स्थात्‌, दयोव॑र्णयोलेपोड्यं स्थातू, चकारस्याकारस्थ च। ततगश्व “अथापि द्विवर्णलोपः इत्यन्न उदाहियेत, नतु 

अथापि वर्णलोप: इत्यन्र | लोकिकाश्ात्र शब्दा: प्रत्तमवत्तमित्यादय उदाहत॑ प्रक्रान्ता:। तत्रेकस्थेवैतस्थ वेदिक- 
स्थोदाहरणमबुद्धिपूर्व स्यात्‌ | तत एतदन्यथा व्याख्यायते | तत्वा इत्येतदत्रोदाहरणश, न यामोति। न चैततु 
'तत्वा यामि ब्रह्मणा वन्दमान:! इत्यस्था ऋच: प्रतीकग्रहणम, किन्तहिं ? छौकिकमेतदुदाहरणस्‌, तत्वा याभीति 
लौकिक॑ वाक्यम्‌, तनित्वा गच्छामीत्यर्थ: । पुनः 'तत्वा! इत्यत्र वर्णलोप उच्यते | तत्वा इत्येतत्‌ "तनु बिस्तारे' 
इत्यस्थ क्त्वाप्रत्ययेन रूपम्‌ | तत्नैक: अनुदात्तोपदेशवनतितनोत्यादीनामनुनासिकलोपो झलि क्डितिः (पा० सू० 
६४३७) इत्यनुनासिकलोप: | स तु 'अथाप्यन्तलोपो भवत्ति” इत्येतेन प्रद्शित:। अपरः 'उदितो वा! (पा० सु० 
७२५६) इतीटो वैकल्पिकत्वादिकाराभाव: । सोछ्त्र वर्णलोप! । तत्वा तनिल्वेत्यर्थ:! इति । 


काम बुद्धिवेशद्याथमेतद भवेत्‌, किन्तु नास्मार्क मनोरमस्‌ । यतों हि व्याकरणशास्त्रेणासम्पाद्य- 
मानस्य कार्यस्थ प्रदर्शनाथंमेव नैरुक्ती व्याख्या। भगवतों वेदपुरुषस्थ मुखं व्याकरणम्‌, श्रोत्रं च निरुक्तम | 
मुखेनोच्चारितस्य यदार्थावगतिर्न भवेत्‌, तदर्थप्रतिपत्त्यर्थ प्रायो निरुक्त प्रवर्तते। व्याकरणश्ञास्त्रेषपि वर्णागम- 
वर्णविपयंयाद्यर्थ भगवता पाणिनिना सूत्रितमु--'पृषोदरादीनि यथोपदिष्टम्र! (पा० सु० ६।३।१०९) | किन्तु नहिं 
तावतैव कार्य निर्वहति । अत एवाव्युत्पन्नशब्दा अपि स्वीक्रियन्ते वैयाकरणेः। द्ञाकटायनस्त्वस्थापवाद:। 
यच्चात्रोक्तमु--प्रत्तमवत्तमिति लौकिकोदाहरणे प्रक्रान्ते तत्र तत््वा यामीति वैदिकोदाहरणप्रदर्शनमबुद्धिपूरव 
स्यादिति, तत्राप्येवं वक्तव्यम्--'सर्वस्य हैवास्य तत्पशोरबवत्तं भवति' (द० ३॥८॥३।१६), सर्वेषामेवाद्भानामवत्तं 
भवति' (० ४५२६), 'अज्भादज्भादवत्तानाम' (तै० ब्रा० ३६११२) इत्यादिषु श्रुतिषु तथाविधानां शब्दानां 
बहुलमुपलम्भादिति सुधीभिविभावनीयम्‌ । 

कीदृशो5हम्न्‌ ? ब्रह्मगा वन्दमानः, त्रयीलक्षणेन वेदेन त्वां स्तुवान: | किझच, हे उरुशंस | शंसनं शंसः 
स्तुति, उस्महान्‌ शंसः स्तुतिय॑स्था सा उरुशंसस्तत्सम्बुद्धों, हे बहुसतुते! इह अस्मिनु स्थानेडहेडमाना5क्ुष्यनु 
सन्‌ बोधि बुद्धयस्व, त्वं मदभ्यर्थनां जानीहीत्यर्थ:। किज्च, तोञ्स्माकमायुर्जीव्न मा प्रमोषीर्मा चोरय, 
पूर्णायुश्च देहोत्य॑थं:। “मुष स्तेये” इत्यस्माल्लुडि, न माड्योगे! (पा» सु० ६४७४) इत्यडभावः | हे वरुण, 
यत््रयोजनमुद््हिय ब्रह्मणा वेदेन वन्‍्दमानो नमस्कुर्वाणोऊहं त्वा त्वां थामि शरण ब्रजामि, यजमानश्वा म्युथधतै् विभि- 
यंदेव प्रयोजनमाशास्ते, इहास्मिनु कर्मणि बजमानकृतं देवापराधमहेडमानस्तदनादरं॑ कुर्वाणस्तत्थयोजन बोधिं 
बुद्धयस्व । हे उठुशंस, न आयुर्मा प्रमोषी:। यजमानमनो रथ पुरयित्वा यज्ञसमाप्ति कृत्वा मां रक्षेत्यर्थ: | 


अन्र ब्राह्मणसु--तत्त्वा यामि ब्रह्मणा वन्दमान इति। तत्त्वा याचे ब्रह्मणा वन्दमान इत्येतत्तदाशास्ते 
यजमानों हविभिरिति तदथमाशास्ते यजमानों हविभिरित्येतदहेडमानों वरुणेह बोधीत्यक्रुध्यन्नों बरुणेह बोधी- 
त्येतदुरश ९/स मा न आयु: प्रमोषीरित्यात्मनः परिदां बदते” (श० ९४२।१७)। यामीत्यस्थ 'याचे! इत्यर्थ:। 
मा प्रमोषी रित्यनेन वरुणादात्मनो रक्षणमुक्तवान्‌ भवतोत्याह--आत्मन: परिदां वदत इति। आयुषो&वखण्डन- 
बन परिदा | हे वरुण ! यद्‌ यश्ञसमाधिलक्षणं प्रयोजनमस्ति, तत्प्रयोजनं ब्रह्मणा वेदेन वन्दमानः स्तुर्ति कुर्वाण- 
स्तत््वा याचे। अय॑ यजमानो ह॒विभिस्तदेव प्रयोजनमाशास्ते, तज्वानस्मम्यमहेडमानो5कुष्यन इहास्मद्विषये 
तत्पयोजन प्रतिपादयितुं बोधि बुद्धअस्व, प्रदीयतामित्यथ:। हे उछशंस, बहुस्तुतिविशिष्ठ ! तो&स्माकमायुर्मा 
प्रमोषीर्माडपहार्षी: । 


अध्यात्मपक्षे-- है वरुण परमेश्वर, “इन्द्र मित्र वरुणमग्निमाहुरथों दिव्यः स सुपर्णों गरुत्मानु। एक 
सद्विप्रा बहुधा वदन्ति/ (ऋ० सं० ११६४४६) इति मन्त्रवर्णात्‌। ब्रह्मणा वन्दमानस्तत्मयोजनं त्वा यामि 
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याचे। अय॑ यजमान: साधको हविभिरभ्युयतैर्यदाशास्ते, अपराधे सत्यपि कृपया5हेडमानो उक्ष्यत्‌॒_तत्प्रयोजन 
भगवद्याप्तिकक्षणं बोधि दीयतामित्यर्थ: | है उरुणंस प्रभूतस्तुते, नोउस्माकमार्युर्मा प्रमोषी: स्वसाक्षाल्कारप्राप्त्या 
सफलय | 


दयानन्दस्तु-- हे उच्शंस वरुण श्रेष्ठविद्न्‌, ब्रह्मणा वन्दमानों पजमावोड्डेडमानः सत्कृत: पुरुषो 
हविभिहेंमियोग्यै: पदार्थ आशास्ते, तमह यामि प्राप्तोमि। यदुत्तममायुः शतवर्षमायुस्तत्त्वामाश्रित्य प्राप्स्यामि 
ततु त्वमपि प्राप्लुहि | इह संसारे तदायुबोध्रि बुद्धबस्व न आयुर्मा प्रमोषो:” इति, तदपि यत्किड्चित, 
यजमानेन यत्‌ कामितं यजमानो यत्‌ प्राप्नोति वक्ता तत्कथ प्राप्स्यति ? तत्कामनया च उरुशंसो5पि श्रेष्ठोपि 
सजुप्य: कथमश्यथ्थंनीय: ? तस्य अत्पशक्तित्वेनाभीष्टदातृत्वानुपफ्ते; । आायुज्ञाष्याशंसन॑ मनुष्यात्‌ सुतरा- 
नसजुतस, तत्र तस्थासाभर्थ्यातु। यदाधित्य वक्ता आयु: प्राप्ोतति, स सुतरामायुष्मानेव भवतीति त्वमपि 
प्राप्लुहीत्युक्तिनि रथिकेव । उरुशंसः कथमन्यस्थायुरपहुर्ता स्थादिति सर्वभपि निरथ॑ंकप्रलपनमेव ॥| ४० ॥ 


स्वर्ण घ्॒मः स्वाहा स्वर्गाकु: स्वाहा स्वर्ण शुक्र: स्वाहा स्वर्ण ज्योति: स्वाहा स्वर्ण 
्य ] थ का ३* रा हक | पका 
सूर्य: स्वाहा ॥ ५० ७ 


सन्त्रा्थं--दिन के समान आदित्य देवता की प्रीति के लिये हम भाहुति देते हैं, यह भली प्रकार गृहीत हो । 
सूर्य के समान अग्नि को आदित्य में स्थापित करते हैं, उनकी प्रीति के लिये दी गई यह भाहुति झली प्रकार गृहीत हो । 
दिन के सप्ात शुक्ल वर्ण आदित्य के लिये दी गई यह आहुति भली प्रकार गहीत हो । में स्वर्गदाता अग्नि को अग्नि में 
स्थापित करता हूँ, उसकी ग्रोति के लिये दी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । सम्पूर्ण देवताओं के रूप के समान 


सुरय को उत्तम करता हूँ, अर्थात्‌ श्रान्ति से अनेरत्व को प्रतोति होती है, वास्तव में एक ही सूर्य नाना रूपों में भाश्चित 
होता है ॥ ५० ॥ 


पञ”च यजूष्यग्निदेवत्यानि। 'अकाश्वमेधयों: सन्ततीर्जुहोंति! (श० ९४२१८) इत श्रुतिरोत्या 
अकश्धमेधसन्ततिसं ज्ञा: पञ्चाहुतयो होतव्या:। अकोडग्निस, अश्वमेधः सुर्थ;, तयां: सन्ततय: सन्तन्वन्ति 
संयोजयन्वोति सन्‍्ततयस्ता:, अग्न्यादित्येक्यका रिका बाहुता रित्यर्थ: | तथा च ब्रुति:--भग्तिरकजसावा दित्या5- 
श्रमेषस्तो सुष्टो नानेवास्तां तो देवा एतामिराहुतिभि: समतन्बचु समदधु:” (दा० ९४२१८) इति। सन्दर्भोमम- 
मनुसूत्य व्याख्यायते। न इवार्थे। स्थो न स्वरिव | स्वःचब्दोहहर॒र्थ: । गहरिव यो घम: सुय॑:, दिनकरत्वातु 
सुरयस्थ अहृरुपमानम । तमग्नौ स्वाहा, आदित्यमग्नों स्थापयामाति याववु । 'तमग्नो' इति शब्दद्वयमध्याहत्य 
व्यास्येयस्‌ | स्वो न सूर्य इंच योककडग्निस, तमादित्ये स्वाहा जुह्दोमि, प्रतिष्ठापयामीति यावत्‌ । स्वःश्रूद: 
सूर्यर्थ:। स्वो न स्वःशब्दो देवार्थक:, नशब्दो सिश्वयार्थकः। निश्चप्रच॑ देवों यः शुक्र आदित्य:, त॑ स्वाहा 
तमादित्य एव जुह्ोमि स्थापयामि | स्वो ने स्वःझब्द: स्वगर्थक: | स्वर्ग इब ज्योतिरग्नि:, स्वयंप्रदत्वादर्ने: 
स्वर्गोपमानमु | त॑ स्वाहा तमिममम्निमग्तावेब जुहोमि स्थापयामि। एवमग्नि सू्ये सुयंबरनो सूर्य च सु्यंपाता- 
वर्रित च सन्धाय कि बहुना, तयोः संयोग कृत्वा सुर्यमुत्तम करोति-्वर्ण सुर्थ: स्वाहेति । स्त्रो न स्वःशब्द: 
सर्वदेबार्थथ: | स्वंदेवहूप इव यः धूयं, त॑ स्वाह्य उत्तमं करोमि। अव्ययानामनेकार्थकल्वातु स्वाह्शब्द 
उत्तमार्थ: । सर्वे देवा आन्त्या भिलता भासस्ते, वस्तुत: सुर्य एव नानारूपोःस्तीतीवशब्दार्थ: | एवं पञ्चाहुतिभि- 
रन्यश्रमेघयोरेवर्य विधाय सर्व॑देवेष्वकंस्योत्तमत्व क्रतमिति भाव: | 
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यद्वा स्वरिवासावादित्यों घर्मोड्तस्तमादित्यमग्नी स्वाहा जुहोमि प्रतिष्ठापयामि | स्वरिव बोडको$- 
ग्तिस्तमादित्ये स्वाहा जुहोमि स्थापयासि । स्वरिवासावादित्यः शुक्रस्तं पुनरत्राग्नी दधामि । स्वरिव योअ॑ग्नि- 
ज्योतिः, तमग्निमादित्ये जुहोमि स्थापयामि । स्वरिवासावादित्यः, तमग्नौ जुहोमि। एवं पव्चचितिकोध्यमग्नि: 
स्तूयते | यद्वा स्वर्ण घर्म: स्वाहेत्येताति अग्नेरेव पद्च नामानि, “अस्थैवेतान्यस्नेर्तामानिं' (ह० ९४२२५) 
इति श्रुतेः । 


अत्र ब्राह्ममस--अथार्काश्वमेधयो। सन्ततोर्जहीति। अय॑ वा अग्निरकॉव्सावादित्योश्वमेधस्तौ सुष्ठौ 
नानेवास्तां तौ देवा एताभिराहुतिभिः समतन्वन्‌ समदधुस्तथैवेनावयमेतदेताभिराहुतिभिः सन्तनोत्ति सन्दधाति' 
(श० ९।४२१८)। भर्काश्रमेधसन्ततिसंज्ञान्‌ होमान विधत्ते--अथेति । ननु कार्व्काश्वमेधौ ? किमथे वा तयो! 
सन्धानसम्पादनमित्याहु --अय॑ वा अग्निरिति) अयमिदानी संचितोउग्निरेवार्क:। असाविति दूरदेशवर्ती सूर्यो 
निर्दिश्यते। तस्य चाश्ममेधत्वम, अश्वमेधसम्बन्धिनोडश्वस्थ तदात्मनाथ्नुसन्धातव्यत्वात्‌। तावकाश्वमैधौं पूर्व 
संसुष्टी सन्‍्तो पश्चाह्विभिन्‍्तावभूताम । अतो देवा एताभिराहुतिभिः पुन्रपि तो संसुशवकुवंन्‌ | तथेव यजमानो3- 
प्येनो संसुष्टो करोतीत्यर्थ:। 'स्वर्ण घर्म: स्वाहिति। असौ वा आदित्यों धर्मोष्यं तदादित्यमस्मिन्तग्नो प्रतिष्ठाप- 
यति' (० ९४॥२।१९), 'स्वर्णार्क: स्वाहेति ! अयमग्निरर्क इम॑ तदग्निममुष्मिन्नादित्ये प्रतिष्ठापपति! (श० 
९४२१०), स्वर्ण शुक्र: स्वाहेति | असौ वा आदित्य: शुक्रस्त पुनरमृत्र दधाति! (श० ९४२२१), स्वर्ण ज्योतिः 
स्वाहेति | अयमग्नि््योतिस्तं पुनरिह द्धाति' (हा० ९४२२२), स्वर्ण सूर्य: स्वाहेति। असो वा आदित्य: 
सूर्योज्मू॑ तदादित्यमस्य सर्वस्योत्तम॑ दधाति तस्मादेषो5स्थ सर्वस्थोत्तम:” (ह० ण०ा्श/शर३)। होममस्त्रान्‌ 
व्याचष्टे--स्वर्ण घमं: स्वाहेति। ततश्वैतन्मन्त्रसाध्येन होमेनामुमादित्यमस्मिन्नग्तौ प्रतिष्षपयति | स्वरिति 
स्वर्लोक उच्यते । नशब्द इवार्थे | सुखहेत॒त्वेन स्वरलोक इव यो घर्म आदित्यस्तं स्वाहा अस्मित्नस्तो जुड़ोमि, 
प्रतिष्ठापधामीति मन्त्रस्थार्थ: । एवमुत्तरेष्वपि मस्त्रेष योजनीयम्‌ । 'त॑ पुनरमुन्न दधाति, त॑ पूनरिह दधाति! इति 
मन्त्रदयेनान्योन्यस्मिन्तस्थोस्यस्य प्रतिष्ठापनादादित्य एवाग्निर्जातः, भग्निरेवादित्यों जात:। तस्मादग्नि- 
रमुत्रेति दूरदेशवर्तों परामुश्यते। आदित्यस्त्विहेति सन्निहितः परामृश्यते | अमुं तदादित्यभिति-स्वर्ण सूर्य 
स्वाहेत्यनेनोपर्यादित्यस्थ प्रतिष्ठापनादादित्यमस्थ सर्वजगत उत्तममुपरि वर्तमान निहितवान्‌ भवति। यत 
एवं तस्मादिदानीमेष आदित्योःस्य सर्वस्योत्तमों वर्तते । 'पव्चैता भाहुतोर्जहीति । पत्चचितिको$ग्लिः पल्चर्तवः 
संवत्सर: संबत्सरोपरिनिर्यावानग्निर्यावत्यस्थ मात्रा तावतैवैनावेतत्सन्तनोति सन्द्धाति! (श० ९॥४२२४)। 
आहुतीर्ना पञ्चत्वसंख्यामकश्विमेषयो: सत्धानसाकत्यहेतुर्भवततीति प्रशंसति--प>चेता भाहुतीरिति । 


अध्यात्मपक्षे--स्वः. सुख ब्रह्मात्मक॑ न निश्चप्रचं॑ धर्म आादित्य:, ब्रह्मेवादित्य इत्यर्थ: | तस्मे स्वाहा 
सर्वस्वनिवेदनमस्तु । सबः सुखात्मक॑ ब्रह्मेवाकोअग्नि:, तस्मे स्वाहा । स्वः सुखात्मक॑ बरह्ेव शुक्र: सर्वोषपि दीप्तिमान्‌ 
पदार्थ: | तस्मै स्वाहा । स्वः सुखात्मक प्रह्येव ज्योतिः, आच्तर॑ चक्षुरादि बाह्यमादित्यादि च | तस्मे स्वाहा । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्या:, यथा स्वाहा सत्यया क्रियया सुखमिव घर्मस्तापः स्थात्‌, यथा स्वाहा 
स्वरिव अर्कोउरिनः स्थातू, स्वाहा यथा सत्यक्रियया सुखमिव शुक्रो वायुः स्थात्‌, स्वाह्म सत्यक्रियया सुखमिव 
ज्योति: स्थातू, स्वाहा सत्यक्रियया सुखभिव सूर्यो भवेतू, तथैव यूयमप्याचरत' इति तदपि यत्किड्ल्चितू, कस्य 
सत्यक्रियया कया विधया च घर्मादिः सुखतुल्यों भवतीत्यनुक्तेः। मनुष्याणां सत्यक्रिययेति चेतु, तेष्वसत्कियाया 
अपि सत्त्वेनर तया दुःखतुल्यत्वस्थाप्युपप्तेः, तथात्वे च मनुष्यादिश्यस्तेषु विशेषानुपपत्तें:॥ भावार्थस्तु सर्वथा 
मन्त्राक्षरासम्बद्ध एवं ॥ ५० ॥ 


२०८ शुक्लयजुवेदसहिता [ ब० १८ 
आग्नि यनज्मि शबंसा घ॒तेन दिव्य(( स॑पर्ण बयंसा बहन्तम्‌। 
तेन॑ व्य गमेम ब्रध्तस्थं विष्टप९ स्वोरहांणा अधिनाकंपुत्तमम्‌ ॥ ५१ ॥ 


सन्त्रार्थ--स्वर्ग में वतंसान सुन्दर गति बाले धुएँ से ढ़के हुए अग्निदेव को में बल और घृत से संयुक्त करता 
हूँ । इनकी सहायता से हम आदित्य लोक में जाकर उसके ऊपर स्वर्ग में जाते हुए उत्तम दुःखरहिव लोक को प्राप्त 
करें ॥ ५१ ॥। 


अग्नियोजन प्रातरनुवाकमृपाकरिष्यन्‌ परिधीनालस्स्य यथापूर्वमर्नि युनज्मीति प्रत्युचस! (का० श्रौ० 
१८६|१७) | प्रातरनुवाकोपाकरणात्‌ प्रागू यथापूर्व॑ मित्युपधानक्रमेण ऋकत्रयेण प्रत्येक परिधीनग्नियोजन करोतीति 
सूत्रार्थ.। अन्न ब्राह्मणम--अथ प्रातः भ्रातरनुवाकमुवाकरिष्यन्‌ । अस्ति युनक्ति युक्तेत समशनवा इति तेन युक्तेन 
सर्वात्‌ कामान्‌ समदनुते त॑ वे पुरस्तातु सर्वस्य करमंणो युवक्ति तद्यत्‌ किल्लात ऊध्व॑ क्रियते पुक्ते तत्सर्व॑१७ समाधीयते' 
(श० ९४४१)। औपवसध्यदिवसप्रयोगमभिधाय सुत्याहप्रयोग॑ विवक्षुः प्रथममग्नियोग॑ विधत्ते--अथ प्रातरिति। 
प्रात्याविभ्यों वेवेभ्योथ्युब्र॒हीत्येव॑ सम्प्रेष:। प्रातरनुवाकस्पोपाकरणम्रु, तत्करिष्यन्‌ प्रातरनुवाकोपाकरणातु प्राग्‌ 
युक्तेनाग्निता सर्वात्‌ कासात्‌ प्राप्नवानीत्यभिप्रायेणारित युवक्ति। यथा लोके नियुक्ताश्वेन रथेत जिगरमिषित- 
प्रदेशान्‌ गच्छति, तद्न्नियमितेनानेन सर्वान्‌ कामानाप्नवानीति यजमानो&्ध्वर्युमुखेनारिंन नियच्छतीत्यर्थ:। 
येगभिप्रायेणैन युवक्ति सोइभिप्रायस्तथैव फलतीत्याहु-युक्तेव सर्वान्‌ कामानिति | तम्नियोजनस्थ सर्वस्मादपि 
कर्मण: पूर्वत्वं प्रशंशति-तं वे 4स्‍स्तादिति | तत्‌ तस्मिश्नहनि | अत ऊर्ध्व यत्‌ किझ्च कर्म क्रियते, तत्सवें युक्त 
एवारनो सम्यग्‌ आधीयते। लोके हि नियुक्ते रथादौ निहितेव जियमिषितप्रदेशस्य गमनातू, तद्गदेव यृक्तेः्ग्नौ 
समाहित सर्वकामप्राप्तये समर्थ भवतीति यूक्त एवाग्नौ समाहित॑ भवतीत्यर्थ: । 'परिषिषु युनक्ति । अग्नय एते 
यत्परिधयो3ग्निभिरेव तदरस्ति युनक्ति' (० ९०४४२)। विहितोपध्यमग्नियोगः कुत्र कर्तव्य इति तत्राह-- 
परिधिष्विति | परिधीनासस्नित्वमग्निश्रात्रात्मकत्वात्‌ । तथा चाह तित्तिरि:--अम्नेस्त्रयों ज्यायांसो भ्रातर आसन 
इत्युपक्रम्य 'अथों खल्वाहुरेते वावंन ते भ्ातरः परिशेरे यत्पौतुद्रवा: परिधय इति' (लै० सं० ६२८६) इति | 
से मध्यम परिधिमुफ्स्पृद्य | एतच्रजुर्जपत्यरित युनज्मि शवसा घृतेनेति! (श० ९४४)३)। परिधिष्‌ नियोजन- 
मपि कर्थ॑ कुर्यादति तत्राह--स मध्यममिति। सोड्ध्वयुमंध्यमं परिधिमुपस्पृश्यारित युनज्मि शवसा घ॒तेनेति 
यजुज॑पेतु । 

अथ मन्त्रव्यास्यानघ्‌ -भग्निदेवत्यास्तिख ऋच: । हे त्रिष्टुभौ तृतीया पढड॒रक्त:। दिव्यं दिवि भवों 
दिव्यस्तमु॥। चुप्रागपागुदक्‌ृप्रतीचों यत्‌' (पा० सु० ४२१०१) इति यतु | सुपर्ण सुष्ठु शोभनं पण्ण॑ पतन गमन॑ 
यस्य स सुपर्णस्तस्‌ । वयसा धूमेन बृहन्तं महान्तस । तमर्ति शवसा बलेन घृतेन युनज्मि युक्त करोमि। 
वह्निर्धूमेत महान्‌ भवत्ति, 'अरनेर्व धूमो जायते धूमादश्रमशञ्ाद्‌ वृष्टि:' (श० ५३।५॥१७) इति श्रतेः । किव्न्च, तेन 
युक्‍्तैवाग्निता व्य ब्रध्नस्थ आदित्यस्य विष्टप॑ विगततापं छोक॑ गेम गच्छेम | लिड्याशिष्यड” (पा०सू० 
३१८६) इति गमेराशीलिडिः अड्प्रत्यये उत्तमपुरुषबहुवचने रूपम । सर्वइन्द्रापह स्वतापरहित॑ सौर लोक॑ बरय॑ 
गच्छेमेत्यर्थं:। ततो5प्यधि अधिकम््‌ उपरि ब्रध्मविष्टपोपरिष्टातु स्वो रुहाणा: स्वर्य॑ लोकयारोहन्तः सन्त उत्तमं 
नाक यत्र गता: कथमपि अकमसुख दुःखं न लभन्ते तादुर्श गमेम गच्छेम | 

अत्र ब्राह्मणमु-- अग्नि युनज्मि शवसा घृतेनेति बल वे शवोउर्नि युनज्मि बलेन च घृतेन चेत्येतहिव्य ९७ 


सुपर्ण बयसा बृहन्तमिति दिव्यो वा एबं सुपर्णों बयसा बृहस्धुमेन तेन वयं गसेम ब्रध्नस्थ विष्टप१/ स्वो 
रुह्णा अधिनाकमुत्तममिति स्वर्गों वे छोको चाकस्तेन वर्य गमेम ब्रध्वस्थ विष्टपक७ स्वर लोक९/ रोहन्तो5थि- 


म० ५१-५२ ] थ वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता २०९ 


नाकमुत्तमम्‌! (श० ९४४३) एत॑ मन्त्र व्याचष्टे--बलं वे शव इति। वयसेत्यस्थ व्याख्यानं धूमेनेति | तथा 
च दिवि भव॑ शोभनपतनं वयसा धूमेन बृहन्तमर्ग्नि बलेन च घुतेन च थुनज्मि। तेन युक्तेनाग्निना व नाक॑ 
सुखहेतुभूतमत एवोत्तमं स्व: स्व लोकमधिरुहाणाः सन्तस्तदर्थ ब्रध्नस्य सूर्यस्य विष्टपं गमेम गच्छेमेति । 

अत्र. ब्राह्मणमू--'अथ दक्षिणें। इमो ते पक्षावजरों पतत्त्रिणो याभ्या९७ रक्षा" स्यपह' स्पर्ने । 
ताभ्यां पतेम सुकृतामु छोक॑ यत्र ऋषयो जग्मुः प्रथमजा: पुराणा इत्यमूनेतदूषीनाह' (श० ९४|४४)। 
परिधानक्रमेण प्रथमपरिधों प्रथम युक्‍त्वा, अथ दक्षिणपरिधौ इमौ ते पक्षा इत्यादिमन्त्र जपति। मन्‍्त्रे ऋषय 
इति ऋषिशब्देत षष्ठकाण्डस्य आदावभिहितानु ऋषीनाहेति व्याचष्टे--अमूनेतदिति । 


अध्यात्मपक्षे--दिव्यं दिवि स्वप्रकाशस्वरूपे भव॑ सुपर्ण शोभनपतत्रोपेतसुपर्णोपलक्षितं परमात्मानम, 
गरुत्मानपि परमेश्वर एवेति, “एक सद्विप्रा बहुधा वदन्ति' (ऋ० सं० ११६४।४६) इति मन्त्रवर्णात्‌। वयसा5- 
वस्थया बृहन्त॑ पुराणमु, अनादिमिति भावः। तथाविध्रमग्निमग्रे नेतारं युनज्मि मनसा चिन्तयामि। तेन 
चिन्तितेन वय॑ नाक॑ स्वर्ग गमेम | ततो5घिरुहणा ब्रध्नस्य सूर्यस्थ विष्टपं सर्वदुःखातीत मोक्ष गमेमेति | 

दयानन्दस्तु--भह वयसा बुह॒न्तं दिव्यं सुपर्णमस्नि शवसा घृतेन युनज्मि। तेन स्वो रुहाणा व्य॑ 
ब्रध्तस्थ विष्टपमुत्तम॑ नाकमधिगमेम' इति, तदपि यत्किड्स्चितु, को5्यं नियोकतेत्यनिरुकतेः। नस परम्रेश्वरो 
भवितुमहति, तस्योत्तमलोकप्रेप्सानुपपत्ते:। नापि जीव:, तस्थास्नेनियोवतृत्वानुपपत्ते:। न च घुतादिहोम एव 
तन्नियोजकः, लद्रोत्या तेन स्वर्गादिलोकप्राप्त्यसम्भवातू, वायुशुद्धे रेव त्ववा तत्फलत्वाभ्युपगमात्‌ ॥ ५१ ॥ 


इमौ ते' पक्षावजरौ' पतत्रिणो याभ्या" रक्षाए/स्पपहएस्पंप्ने । 

ताभ्याँ पतेम सकृ्ताधु लोक यत्र ऋषबों जम्मुः प्रथमजाः पराणाः ॥ ५२ ॥ 

मन्त्राथं--हे अग्निदेव ! तुख्हारे ये दोनों दाहिने-बायें पंख जरारहित उड़ने वाले हैं। इनको सहायता से ही 
तुम राक्षसों को नष्ट करते हो । हम उनकी सहायता से पुण्पात्माओं के लोकों भें जाने में समर्थ हों, जहाँ कि प्रथम 
उत्पन्न पुरातन ऋषि गये हैं॥ ५२ ॥। 

हे अग्ने, यौ ते तव इमौ उत्तरदक्षिणौ पक्षौ अजरौ, नास्ति जरा ययोस्तो, अजीर्णों। सदा नवाविति 
यावत्‌ | पतल्त्रिणा पतति गच्छति येन तत्‌ पतत्व्रम, अमिनक्षियजिवधिपतिम्योज्तन्‌! (उ० ३।१०५) इत्यत्रनु- 
प्रत्ययेन साध:। पतत्त्रमस्ति ययोस्तौ उत्पतनशीछौ। याभ्यां पक्षाभ्यां त्वं रक्षांसि श्रेयःपरिपन्थितो राक्षसान्‌ 
पाप्मनश्व हुँसि विनाशयसि । उ एवार्ये । ताभ्यामेव पक्षाभ्यां वय॑ चुकृतां पुष्यकृतामेव लोक॑ पतेम उत्पतेम । यत्र 
प्रथमजाः प्रथमोत्पन्ताः पुराणा ऋषयो मन्त्रद्रष्टारों जग्मुः | चित्याग्निरेवात्र सम्बोध्यते, सुपर्ण चितिरूुपेण चयनातु, 
तस्म्॒ पक्षपुच्छात्मादीनां चितत्वात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--है अग्ने गरुत्मनु भगवन्‌, इमौ ते पक्षों अभीष्टगमनसाधनौं, अजरौ जरारहितो। शेष॑ं 
पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । हु 

दयानन्दस्तु--'है अग्ने अग्निवत्प्रतापशालिनु, ते तव इमौ पतत्त्रिणो अजरी कार्यकारणरूपौ याभ्यां 
रक्षांसि दृष्टान्‌ दोषान्‌ वा हंसि ताभ्यामु त॑ सुक्ृतां लोक॑ व्य॑ पतेम, यत्र प्रथमजा ऋषयो जग्मु:' इति, तदपि 
यत्किडिचतु, एतस्यार्थस्य खपुष्पायितत्वात्‌ । मनुष्यस्य कौ पक्षौ ? काभ्यां स रक्षांसि हन्तीत्यादेरप्रसिद्धत्वातु । 
नहिं कार्यकारणे पक्षों भवतः, न च ते उत्पतनसाधने । सिद्धान्ते तु पक्षिर्पेण चयनयागेअनेश्वितत्वात्‌ 
प्रत्यक्षावेव तस्थ पक्षौ, ताभ्यामेव दुष्टानां हनन सुकृतां स्वर्गंगमनं च प्रसिद्धमेव ॥ ५२ ॥ 

२७ 


२१० घुक्लगजुर्वेदस हिता [भ० १८ 


इन्दर्देक्ष: श्येन ऋतावा हिरंण्यपक्ष: शकनो भुरण्पु: । 
महान्‌ सधस्थे' श्रव आ निषत्तो नमस्ते अस्तु मा मा हिएसोः ॥ १३ ॥ 


न्त्रार्थ--हे अग्निदेव । आप चन्द्रमा के समान आनन्द के दाता, उत्ताहयुक्त, आकाश में बाज पक्षी के 
समान वेग से उड़ते बाले, सत्यसम्पन्न, सुवर्णमय पंख वाले, पक्षी के समान फंलें पंखों वाले, जठराण्नि के रूप में सबके 
पोषक, बड़े प्रभाव वाले, सर्वेदा स्थिर ब्रह्म के स्थान में स्थित हैं। आपको हम बारंबार प्रणा् करते हैं। आप हमें बिना 
किसी प्रकार को पीड़ा पहुँचाए हमारी रक्षा कीजिये ॥। ५३ ॥| 


हे अग्ने, यस्त्वमिन्दुः, इन्दति ईष्टे इति इन्दुरीखरः, चन्द्रवदाह्वादको वा, इंदि परमैश्वर्ये, दक्ष 
उत्साहवान्‌ | ह्येन:, इयायत इति हयेनः प्रशस्तगत्तिः, श्यैछ गतो' इत्यस्मांतु इयास्त्याहुअविभ्य इनच्‌' (उ० 
२४७) इति रूपसिद्धि: । इयेनपक्षिवदाकाशचा रित्वाद्दा ब्येत:। ऋतावा ऋऋतावानु ऋत॑ सत्य यज्ञ उदकं वा 
अस्थास्तोति ऋतवान्‌, 'संहितायाम्‌' (पा० सू० ६॥३।११४) इत्यघिकारे शरादीनां च (पा० सू० ६३।१२०) 
इति दीघे:, छानन्‍्दसत्वात्‌ शरादीनामाकृतिगणत्वम्न, नहताता । हिरण्यपक्षस्तत्र निहितैहिरण्पशकलैहिरण्परूपो 
पक्षी यस्य सः | अथवा अमृतपक्ष: | शकुनः पक्ष्याकारः । भूर/्यु: बिभर्तीति भुरण्य: । कन्युच्‌ क्षिपेश्व/((उ० ३।५१) 
इति कन्यचप्रत्ययः, पोषक इत्यर्थ:। महातन्‌ प्रभावतः श्रेष्ठ, सघस्थे सह तिष्ठन्ति यत्रेति सधस्थम््‌। 'सध 
मादस्थयोदछन्दर्स' (पा० सु० ४३।९६) इति सहशब्दस्य सधादेश: । ब्रह्मणा सहाविभकते स्थाने भ्रुवः स्थिर: । 
आनिषत्त आसमन्ताद निषण्ण:। 'नसत्तनिषत्तानुतप्रतुतंसूत॑गूर्तानि छन्दर्सि' (पा० सू० 4२६१) इति निपातितः । 
एवंविधो योउग्निस्तस्मै ते तुभ्यं नमोस्तु । मा साख, सा हिंसीः । 

अत्र ब्राह्मणम--भथोत्तरे। इल्दुर्दक्षः इग्ेत ऋतावा हिरण्यपक्षः शकुनों भुर्युरित्यमृतं वे हिरण्य- 
ममृतपक्षः शकुनो भर्तेत्येतत्महान्‌ सबस्थे ध्रुच आनिषत्तो नमस्ते अस्तु मा मा हि" सीरित्यात्मन: परिदां वदते' 
(द० ९४४५) । अथोत्तरपरिधौ 'इन्दुर्दक्षः इ्येन:' इत्यनेत मन्त्रेण युव्ज्यादित्याह--अथेति । शेष॑ स्पष्टमू । परिदा 
उपयाचना, 'मनौती' इति भाषायास । 

अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, यस्त्वमिन्दुः परमैश्वर्यसम्पन्न ईश्वरो गरुत्मानेवात्रापि स्तूथसे | 
पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । 

दयानन्दस्तु--हे विद्वतु समेश, यसत्वमिन्दुश्चन्द्रवच्छीतलो वक्षगश्वतुरः इय्ेनवत्पराक्रम ऋतावान्‌ 
सत्यसम्बन्धों हिरण्पपक्षो हिरण्यछाभः शकुनः शक्तिमानु भ्रण्युः सर्वंभरणशीलः सर्वबृहत्‌ सघस्थे आनिषत्तो 
श्रुवो मा हिंसीः, तुम्यं नमः इति, तदपि यत्किब्न्चितू, सम्बोधनस्य निष्प्रमाणकत्वातु, गौणार्थाश्रयणात्‌ । लक्षणादि- 
बोीजाभावाच्च | ५३ ॥ 


दिवो घूरर्धासि पृथिव्या नाभिरूगंपामोषधीनाम्‌ । 
विश्वायुः शर्म सप्रथा नमस्पथे ॥ ५४ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! आप स्वर्ग के सस्तक रूप और पृथ्वी के नाभिडुप हैं, अर्थात्‌ आपके कारण ही सारे 
जीव जीवित रहते हैं। भाष जल तथा औषधियों के सार हैं, विश्व भर के जीवन हैं, सबके शरणदाता तथा सब प्तागों 
में वर्तमान हैं ! आप प्राणियों को स्वर्ग का मार्ग दिखाते हैं । हम आपको प्रणाम करते हैं ॥ ५४ ॥। 
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“आग्निमास्तस्तोत्रपुरस्ताद्विमोचनं॑ परिधिषन्ध्योदिवो मूर्थेति प्रत्यूचम! (का० श्रौ* १८।६१८)। 
आग्निमारुतस्तोत्रस्य यज्ञायज्ञियस्थ प्रागू दिवो मूर्थति ऋण्दयेन दक्षिणोत्त रयो: परिधिसन्ध्योरुपस्पर्श क्ृत्वा 
अग्निविमोचन कुर्यादिति सूत्रार्थ: । 


अत्र ब्राह्मणसू-- अथैनं विमुञ्चति । आप्टवा तं काम यस्मे कामायेन॑ युझक्ते यज्ञायज्ञिय"७ स्तोत्र- 
मुपाकरिख्यत्‌ स्वर्गो वे लोको यज्ञायज्ञियमेतस्थ वे गत्या एनं युझक्ते तदाप्त्वा त॑ काम यस्मे कामायेन॑ युडवते' 
(श० ९४४१०) | अग्तेविमोचन विधत्ते--अथैनमिति। यस्थे कामाय एन॑ युड़क्ते त॑ काममाप्त्वा एन 
विमुज्चेतु॥ एतस्थ विमोचनस्थ कालविशेषप्रदर्शनद्वारा तमेव क्रम॑ दर्शयति--यज्ञायजियमिति | यज्ञायज्ियं 
स्तोत्रमुपाकरिष्यन्नेनमरस्नि विमुछ्चेत्‌। कुतः ? यज्ञायज्ञियं स्तोत्र स्वर्यों लोक: खलु। स्वर्गलोकस्य गत्ये 
एवेनर्माग्न युडक्ते । अ्तश्व मज्नायज्ञियलक्षणस्य स्वर्गस्प प्राप्तेयस्मै स्वर्गलोकप्रापिलक्षणाय कामाय एन युडबते, 
तस्य कामस्याप्तत्वादस्मिन्नवसरे विभुज्चेदित्यर्थ:। 'त॑ वे पुरस्तातू स्तोत्रस्थ विमुझ्चति | स यदुपरिष्टातु 
स्तोत्रस्य विमुञ्चेत्‌ पराझ हैत९७ स्वर्ग लोकमतिप्रणश्येदथ यत्युरस्तात्‌ स्तोन्रस्य विमुज्ग्चात तत्सम्प्रति स्वर्ग 
लोकमाप्त्वा विमुञ्चति' (श० ९४॥४।११) । यदि स्तोत्रादुर्परि विमुज्चेतु, तदा एन यज्ञायज्ञियलक्षणं स्वर्ग छोक- 
मतिक्रम्य पराडेब भूत्वा प्रणश्येत्‌ । अथ यदि स्तोत्रात्‌ पूर्व॑ विमुञ्चेतु, तदा साम्प्रतमनतिक्रमणेन युक्तमेव स्वर्ग 
लोकमाप्त्वा विमुक्तवान्‌ भवति | 'परिधिषु विमुझ्चति । परिधिषु होनं युवक्ति यत्र वाव योग्य युझ्ञन्ति तदेव 
तद्िमुञ्चति” (श० ९४४१२)। लछोके यत्राइवं युझ्जन्ति, तत्रैव त॑ विमुझ्चन्ति, अतोञ्वाप्यग्ने: परिध्षिषु योज- 
नाव्‌ तत्रेवेन विमुझचेदित्याह--परिधिष्विति । 


'स सन्ध्योरुपस्पृश्य | एते यजुषी जपति तथा द्वे यजुषी त्रीन्‌ परिधीननु विभवतों दिवो मूर्धासि पृथिव्या 
नाभिरिति दक्षिणे विश्वस्थ मूध॑न्नधि तिष्ठसि श्रित इत्युत्तरे मूधंवतीभ्यां मूर्धा ह्स्वैषोः्प्सुमतीभ्यामग्नेरेतदेशा- 
नरस्थ स्तोत्र यद्यज्ञियायज्ञिय ७ शास्तिर्वा आपस्तस्थादप्सुमतीभ्याम! (श० ९॥४४।१३) । तद्विमोचनप्रका रमाह-- 
स सन्ध्योरिति | सोध्ष्वर्यु: परिधिसन्ध्योरुपस्पृश्य एते दिवो मूर्धासीत्यादिके यजुषी जपेत्‌ | ननु विभोचवमपि 
योजनवत्परिधिमध्यमुपस्पृष्यैव कस्माश्न क्रियते ? तत्राह--तथा दे यजुषी इति | पूर्व त्रिभिमंन्त्रैस्त्रिष्वपि परिधि- 
घ्वग्तेर्युक्तत्वात्‌ तथेव विमोचनमपि कर्तव्यम्ु, तत्त्वत्र न सम्भवति, मन्त्रयोद्वित्वेनापर्या पत्वात्‌ । ततश्व परिधिसन्ध्यो: 
संस्प्शे त्रयाणामपि परिधीनां संस्पर्शाद दे एवं यजुषी त्रीनु परिधीनु प्रति पर्याप्ते भवतः। कस्मिन्‌ सन्‍्धौ क॑ 
मन्त्र जपेदित्याकाइक्षायामाह--दिवो मूर्थासीति । भस्त्रयोमुधशब्दसम्बन्धं प्रदंसति--मूर्थवतीस्यामिति । अस्या- 
गनेरेष विमोचनलक्षण; प्रयोगों मूर्धा, भर्थाद मूर्धवत्‌ सर्वस्थाप्युपरितनः। अतश्व मूर्धशब्दयुक्ताभ्यामृग्भ्यामस्य 
विमोचनमुपपन्नमु । तथेवाप्सुशब्दसम्बल्धमपि प्रशंसति--अप्पुमती भ्यामिति । अन्रोत्तरमन्त्रेउप्सुशब्दप्रयोगादुपचा रेण 
प्रथममन्त्रस्य अप्सुमत्त्वमित्यप्सुमतीभ्यामित्यक्तम । एतचज्ञायज्ञियं स्तोत्र वेश्वानरस्पाग्ने: सम्बन्धि, तद्देवत्यत्वातु | 
अनेनास्य शान्तत्वमुक्तम। आपस्तु दहनादीनां शान्तिहेतुत्वात्‌ शान्ति: खलु। तस्माचजन्ञायज्ञिये स्तोत्रे कर्त॑व्यं 
विमोचनमप्सुमतीभ्यामृर्श्यां क्रियते | 


अथ मस्त्रव्यास्यानमु--आरनेंगी परोष्णिक्‌। आद्यावष्टकौं तृतीयों द्वादशकों यस्यां सा त्रिपादा 
परोष्णिकू । अत्राद्यों दशकः, द्वितीय: सप्तकः, तृतीयों द्वादशक:, तेन एकाधिका | हे भग्ने, त्वं दिवो द्युोकस्य 
मूर्धा उत्तमाज्जस्थानीय: | पृथिव्या नाभि: पृथिवीलोकस्य नाभिनंहनस | नद्यति बध्ताति जीवनेनेति नाभिः, 
 'नहों भश्च” (उ० ४१२७) इति इसमूअत्यय:, भान्तश्रादेशः, उपधावृद्धि:। पृथ्वीलोकगतजीवानामग्निनिब- 
न्धनत्वादिति भावः । अपां जलावामोषधीनां ब्रीह्यादीनां च ऊर्ग_ रसः, अर्थात्‌ सारहपो5सि | विश्वायु:, विद्वं 
सर्वमायुर्यस्थ सः, बहुजीवन इत्यर्थ:। यद्वा बिश्वेषां सर्वषां प्राणिनामायुर्जीवनसु, तदधीनजीवनत्वातु तेषा- 
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मिति भावा। शर्म शरणभूत। सर्वेषामु । सप्रथा:, प्रथन॑ अथ:, प्रथसा सह वर्तमानः सप्रथा:, ति्य॑गृध्व॑मधश्वा- 
नवच्छिन्नप्रभाव: । यस्त्वमीदृशोस, तस्तै ते तृभ्य॑ पथे स्वरंमार्गहूपाय नमो नमस्कारोअस्तु | अग्निप्रमुखत्वाद्धि 
देवयानमार्गस्य | 


अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्प अग्निरूपेण स्तुति: सर्वात्मिकत्वात्‌ । व्याख्यान॑ तु पूर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु--'हे विद्नू्‌, यस्त्व॑ दिवो मूर्धा पृथिव्या नाभिरपामोषधीनामूर्गिति विश्वायु: सम्रथा असि, 
स॒ त्वं पथे नमः छ्र्म च॒ प्राप्तुहि। प्रकाशस्य शिर इंव वर्तमान: पुृथिव्या बन्धनमिव' इति , पैदपि यत्किड्चितु, 
गोणार्थाश्रयणस्येव दुषणत्वातु । न च्‌ कश्चन मु ख्यस्तादृश: सम्भवति, चेतनाया विग्रहवत्या देवतायाश्व त्ववाउ- 
नभ्युपगमादित्यव्यवस्था || ५४ | 


विश्व॑स्थ म्‌ धन्‍्तधितिष्ठसि श्वितः समुद्रे ते हृदयमप्स्वाय॑रपो दंत्तोदधि भिन्‍्त । 
दिवस्पुर्जन्यांदन्तरिक्षात्‌ पृथ्रिव्यास्ततो' नो वृष्टधांव ॥ ५५४ 


सम्त्रा्थं-- हे सुयंछूष अग्निदिय ! आप सुषुस्ता में व्याप्त होकर सबके सिर में स्थित हैं, आपका हृदय ससुद्र 
के समान अग्राय है, आप जल के जोबनदातता हैं। चूलोक से, मेघ से, अन्तरिक्ष से, भूमि से, जहाँ भो जल हो, वहाँ से 
लाकर वर्षा के द्वारा हमारी रक्षा करें, सेघ को विदीर्ण कर हमें जल प्रदान करें ॥ ५५॥ 


आग्नेयी महापडक्तिजंगती । आद्य: पलन्‍्चाक्षर:, द्वितीय: सप्तक;, तृतीयों दशक:, चतुर्थो ऋटक:, पञ्चमो 
तवकः, षष्ठो चंवक:--एवमष्टाचत्वारिशदर्णा महापडक्ति: | हे करने, यरत्व॑ विश्वस्य सर्वस्य प्राणिजातस्य मूध॑न्‌ 
मूध्नि शिरसि, अधितिष्ठसि सर्वषामुपरि सूर्यरूपेण दीप्यस इत्यथं:। यस्त्व॑ श्रित आश्रितो बुद्धि सुषुम्नां 
नाडीं वा। यस्य ते हृदयं मध्यभाग:, समुद्रे सम्यग्‌ उनत्ति जले: क्लिन्नों भवतीति समुद्रोबन्तरिक्षम, 
तस्मिनु त्रिलोकव्यापिनी त्यर्थ: । यस्य तैःप्सु जलेषु आयुर्जीव्त जलाधीनं तब जीवनमिति यावत्‌ । जलादू 
वृक्षा जायन्ते, वताउग्निरित्यग्नेजेडाधीनजी वन॒त्वश्र | त॑ त्वा याचे । भपो दत्त देहि। व्यत्ययाद बहुबचनम्ु । 
उद्धि भिन्‍त, उदकानि वोयन्त5स्मिल्ित्युदधिप, उदकानि दवाति वेत्युद्धि,, 'पेष॑वासवाहनधिषु च! 
(पा» सु* ३३५८) इत्युदकशब्दस्य उदादेश:, मघः, त॑ भिन्‍्त भिन्धि विदारय। अन्रापि व्यत्ययों 
जहुलस्‌ (पा० सू० ३१८५) इति बचनव्यत्यय: | है अग्ने, ततो मेघविदारणनिभित्ताद्‌ दिवः सम्बन्धिनः 
पर्जन्याद वृष्ट्यभिमानिता देवातु, तता&न्तरिक्षाद्‌ मेघस्थानविश्ेषातु पृथिव्या: पृथिव्य वृष्टि देहि । तथा वृष्ख्या 
नोध्स्मानव पालय | यद्वा दिवो युलाकातु पञन्याद मेघाद्‌ अन्तरिक्षाद्‌ आकाशात्‌ पृथिव्या वा सकाशाद्‌ अन्यत्र 
वा यत्र जलूं तत: प्रदेशात्तज्जलमादाय बुष्टि कृत्वा तोह्स्मानु अब पालय | * 

अध्यात्मफक्षे--हं अग्ने परमेश्वर, त्वं सर्वात्मित्वाद विश्वस्य स्वस्थ मूर्धन्‌ मू ध्वि अधितिष्ठस, उत्तमाडु- 
वतू सर्वोपरि वतंसे | त्वं च श्रित: सर्वस्य बुद्धिमाश्रित्य साक्षिस्पेण स्थित:। यस्य ते तब विराड्रूपस्य समुद्धे5- 
न्तरिक्षे हृदयम्‌, अप्सु आयुर्जोवनम्, स्‌ त्वमिन्द्ररूपेण उदक मेघं॑ भिन्धि। दिव: पर्जन्यादन्तरिक्षात्‌ पृथिब्या: 
पृथिव्ये चोधस्मभ्यमपों जलछानि देहि । तया वृष्य्या नोज्व पालय |. * 

दयानन्दस्तु-- है विद्वतु, यस्त्व॑ विश्वस्य मूर्थन्‌ सुर्य इब अधितिष्ठसि, यस्य ते समुद्रेडन्त रिक्षवद्‌ 
व्याप्ते परमेश्वर हृदय मच: प्राणेषु आयुर्जीवनस, से त्वमपः आणान्‌ दत्त ददासि। उदधिस्‌ उदकधारकं 
सागर भिन्‍्त | यतः सूर्यो दिवोड्न्तरिक्षात्‌ पृथिव्या वृध्चा सर्वानवति ततो नोधव' इति, तदपि विश्वुद्धुलमेव, 
मनुष्येषु तादृशसामथ्यदिर्शनातु । उदधिभेदनेन अन्तरिक्षात्‌ को व॒ष्टि सम्पादयति ? सूर्यवत्युखवर्षणं तु चतोऊपि 
इुष्करम । यो जलनदीमपि न प्रवतयितु ॥क्नोति, स घृतदुग्बनदो: प्रवर्तीयष्यतीति क; प्रतीयातु ॥ ५५ ॥ 


म० ५६-५७ ] है वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता २१३ 


दष्ठो यज्ञो भूग॑भिराशीर्दा वसुभिः । तस्य॑ न इष्ठस्थ प्रीतस्य द्रविणु हागमेः ॥५६॥ 


सन्‍्त्रार्थ--हे धन के देवता ! तुमर हमारे सित्र और प्रेमी इस यजमान के यहां आओ । इच्छित वस्तु को देने 
वाला यह यज्ञ ब्राह्मण ओर देवताओं के द्वारा पुरा किया गया है ॥। ५६॥ 


“अध्वरसमिष्टयजुरन्त इशष्टो यज्ञ इति प्रत्यूवमपरे' (का० श्रौ० १८।६२०) । 'समिन्द्र णो ममसा' (वा० 
सं० ८१५) इति प्रारभ्य 'माहिर्भूमा पृदाकु:। उर'७ हि राजा (वा० सं० ८२३) इति यावन्‍्तव अध्वरसमिष्ठ- 
यजूंषि। समिब्टयजु:संज्कहोमानन्तरमिष्टो यज्ञः, इश्टो अग्तिरिति द्वाभ्यामपरे दे आश्थिक्रे समिष्टयजुषी 
जुहुयादिति सृत्रार्थ: । यज्ञदेवत्या गालवदृष्टा उष्णिक्‌, अष्टाविशत्यक्षरत्वातु । अध्वर्युयंजमानविषयामाशिष कुर्वन्नाह 
द्रव्य॑ं प्रति-- हे द्रविण द्रव्य, तस्य यजमानस्थ इहु गृहे त्वमागमेरागच्छे:। आइपूर्वाद्‌ गमेलिछ्ि मध्यमैकबचने 
उत्वाभावे रूपम्‌ | कीदृशस्य यजमानस्थ ? नोउस्माकमिष्टस्थ प्रियस्त। पुनः कीदृशस्य ? प्रीतस्य अस्मासु 
स्तिग्धस्थ । तस्थ कस्य ? तत्राह--यस्य यजमानत्य यज्ञो भृगुभिभृगुगोजेब्रहिणेट, वसुभिव॑स्वादिदेवेश्व दृष्टः 
सम्पादित:। कीदूशो यज्ञः ? आशीर्दाट, आशिषो5भिलषितपदार्थान्‌ ददातीत्याशीर्दा: । विप्रैदेवैय॑स्थ यज्ञः कृतः, 
तस्य गूृहे त्वमागत्य सर्वदा तिष्ठेत्यर्थ: । 


यद्वा यस्थास्य यजमानस्थ भृगुभिभृंगुप्रमुखेर्वसुभिव॑स्वादिदेवेश्व यज्ञ: ऋतुरिष्ट: सम्पादितः, कीदृशो 
यज्ञ: ? आशिषामभिलषितपदार्थानां दाता पुरकः, तस्यथास्थ यजयानस्थ नोउस्माकमिष्टस्थ अभिप्रेतस्य प्रियस्य 
प्रीतस्य अस्मासु स्तिग्धस्थ | याज्ययाजकयो: परस्परमनेन स्मेहः स्याप्पते। इदानीं द्रविणमाह--हे द्रविण, इह 
यजमाने आगमेरागमनं कृथा:। स्थानमिर्द धनानासित्यभिग्राथ:। यहा भृगुभिराषेमै्नाहाणैरिष्टो यज्ञ: 
सम्पादित:। वसुभिराशोर्दा:, विभक्तिव्यत्ययेच वसवो देवा आशिबां प्रदातारः। सोध्स्माकमिष्ट; प्रीतश्व सन्‌ 
द्रविणमिहावतंयस्व । परोडर्धचों विभक्तिव्यत्ययप्राय: | 

अध्यात्मपक्षे--गुरुराह हे द्रविणस्वहपशभ्रगवन्‌, त्वमेव विद्या द्रविणं त्वगेष”! इति शिष्टोक्ते:। तस्य 
यजमातस्थ इह अस्मित्‌ गृहे आगमेरागमनं कृथा:। यस्य यज्ञों भुगुभिरिष्टो वसुभिश्चेष्ट:। कीदृशो यज्ञ: ? 
भाशीर्दा अभीष्टफलश्रद: | तस्य न इष्टस्य प्रियस्य प्रीतस्थ स्निग्धस्थ भक्तस्य इह गृहे। यद्वा है यज्ञ विष्णों, 
त्व॑ं भूगुभिवंसुभिस्च इष्ट: पूजित:, आशीर्दा: फलप्रद,, स त्वमिष्ट: प्रीत इहास्मासु द्रविणम आगमे- 
रागमयतु । 

दयानन्दस्तु--'हे विद्वत्‌, यो वसुभि: प्रथमकक्षास्थेविद्वशडू :, भृगुभिः परिपूर्णविज्ञानैविदड्धि:, आशीर्दा 
यज्ञ इष्ट: कृत, तस्येष्टस्य कृतस्थ प्रीतस्थ मनोहरस्य यज्ञस्थ सकाशाद्‌ इह संसारे त्व॑ नो्स्माक॑ द्वविर् समन्तादु 
गच्छू” इति, तदपि यत्किड्चतु, एवं गौणार्थाश्रियणेडपि विदुषां यज्ञमिष्टूबा ततो धनाहरणासम्भवातु | धर तु 
धनिका एवं ददति विद्वद्धब इति ॥ ५६ ॥ 


दृष्टो अग्निराहुतः पिपर्तू न इृष्ट ९! हुंवः । स्वगेदं दृवेध्यो नमः ॥ ५७ ॥ 


सन्त्रार्थ--यज्ञ के द्वारा पृजित अग्निदेव हृवि के द्वारा तृप्त होकर हमारे मनोरधों को पूरा करें । यह ह॒विं 
सब देवताओं के नि्मित्त दिया गया है । बहू स्वयं उनके पास पहुंचने बाला है ॥ ५७ ॥ 


२१४ शुक्लयजुर्वेदसहिता [ अ० शृट 


अग्निदेवत्या गायत्री गालवदृष्टा एकोता, अग्निर्नोउस्माकमिष्टममिलूषित॑ पिपर्तु पुरयतु, ददालित्यर्थ: । 
नोउस्मान्‌ पाल्यतु वा। 'प पालनपुरणयो? अस्य जुहोत्यादित्वात्‌ शपः इलौ द्वित्वे 'अतिपिपत्योश्व' (पा० सु० 
७४७७) इत्यभ्यासस्थेत्वे रूपसू। कोदुशोडग्निः ? इष्ट: कृतयागः। हविहेविषा, विभक्तिव्यत्यव/, आहुतः 
समन्‍्तातु तपित:। किझ्च, इदं नमो हविः समिष्टयजुलक्षणं देवेभ्यो3र्थाया5स्तु । कीदृशं हृविः ? स्वगा स्वयं 
गमनशीलम, विभक्तेराकारः । | 


अध्यात्मपक्षे--अग्निरग्रणीर्मुक्तोपसूप्यो भगवान्‌ अस्माकमभिछषित भोग मोक्षमुभयमपि ददातु। 
भोगमोक्षप्रदानेन पालयतु वा। कीदृशों भगवान्‌ ? इष्टः श्रद्धया पूजितः | षोडशोपचा रराजोपचारपूजादिषु च 
तत्तद्वस्तुसमपंणेन समन्‍्तात्‌ तपितः | इंदं च हवि: समिष्ट्यजुर्लक्षणं तदज्भमूतेभ्यों देवेभ्योउर्थाया5स्तु । 


दयानन्दस्तु--ह॒विर्॑विषा संस्कृतेन द्रव्येण इष्टोअग्तिः सभाध्यक्षो विद्वान पाछको वा व्‌ इष्टं 
पिपर्तु, नः पिपर्तुं वा। इदं हविः स्वगा यः स्वान्‌ गच्छति तत्‌। नमो तत्तदेवेभ्यो विद्व.्भयोबस्तु! इति, 
तदपि यह्किड्चितु, गौणार्थाश्रयणस्थैव दूषणत्वात्‌। नहि यदस्‍्तं स्वान्‌ गच्छति तद देवेम्यो भवति । यदि 
देवेभ्यो भवेतु, तहहिं तस्य स्वगात्वानुपपत्ति; ॥ ५७ ॥ 


॥ |। हक । 
यदाकतात्‌ सुमसंस्रोद्धगो वा भनसो वा संभूत चक्षघों वा। 
तदन प्रेत सकृ्तांपु लोक यत्र ऋष॑यों जुम्मुः प्रंथम॒जा: पुराणाः ॥ श८ ॥ 


सन्त्रार्थ - हे ऋत्विजों ! आप सब उस प्रजापति के किये हुए कम का सम्पादन कर पृण्यातताओं के लोक को 
अवश्य प्राप्त करें । जो कर्म पूर्ण सामग्री से युक्त है तथा जो प्रजापति के अभिप्राय, हृदय था मत से अथवा चक्षु आदि 
इन्द्रियों से ब्रह्मा ने रचा है, उस कर्म को भली-भाँति सम्पादित कर उन पवित्न लोकों को प्राप्त करें, जिनसें प्रथम उत्पन्न 
पुरातन ऋषि गये हैं ॥ ५८ ॥। 


हृदयशूलान्ते खुबाहुतीर्जुहीति यदाकूतादिति प्रत्यचमष्टौ” (का० श्रौ० १८६२३) | हृदय शूलान्ते 
यदाकूतादिति प्रत्यूचमष्टौ खुवाहुतोजुहोतीति सुत्रार्थ:। अष्टो ऋषचो5ग्निदेवत्या विश्वकर्मदृष्टा:। तत्र आाद्या 
जगती | त्रयः पादा एकादश्षार्णा:, चतुर्थब्चतुर्दशार्ण: | है ऋत्विजः, यत्कर्म प्रजापतेराकृतातु, आकूतो नाम 
प्राइ्मन:प्रवृत्तेरात्मनो धर्मों मन:अ्रवृत्तिहेतुड, तस्मातु, अभिप्रायादिति यावत्‌ । सम्भूत॑ सम्भारे: पुष्टम, 
पूर्णसामग्रीकमित्यर्थ:। सुक्रुतं सूक्ष्महूपं॑ सड््चितं कर्म समसुख्तोत्‌ समस्रवत्‌। खबते्लीडिः “बहुल॑ छन्दसि' 
(पा० सू० २४७६) इति जुहोत्यादित्वात्‌ इलो हवित्वे रूपम। प्रजापतेहदो बुद्धेश्व प्रजापतेम॑नसश्व सद्भुल्पा- 
त्मकाद ऋुदयावच्छित्रान्मनसः सकाशाच्चक्षुपः सोरायुपासताबलाद्ा चक्षुरुपलक्षितस्थानाद्रा यत्सभूत 
समसुखोत्‌ निःसुतं भवति, अर्थात्‌ फलप्रारम्भार्थ यत्सुक्ष्मरूपं कर्म निःसुतुमु, तत्प्रजापतिना कृत॑ कर्म अनुगच्छत । 
सुकृतां सत्कर्मचारिणां छोकमु लोकमेब स्थान यत्र ऋषयो जग्मु;, यत्रान्येईपि प्रथमजाः पुराणा जग्मुस्तं 
लोक गच्छतेत्यर्थ: । 

महीघराचार्यरीत्या तु हे ऋत्विज:, यूयं तदनुप्रेत प्रजापतिकृत॑ कर्मानुगच्छत अनुसरत। प्रजापति- 
दरीरादुत्न्नं यत्कर्म वेदिक तत्कुरुतेत्यर्थ:। तत्र कर्मणि कृते सति सुक्ृतां शुभकर्मकारिणां छोके, उ एवार्थे, 
स्वरगमेव प्रेत गच्छत । प्रथमजाः पूर्वत्पन्ना: पुरापि नवा अजरामरा ऋषयों यत्र छोके जम्मुस्तत्र गच्छतेति। 


म० ५८ ] वेदा्थंपा रिजातभाष्यसहिता २१५ 


कि तत्कम ? थत्प्रजापतेराक्ताद अभिप्रायाद ह॒दो बुद्धेमंनसो वा सद्धुल्पकात्मकात्‌, चक्षुषः, चक्षुरुपलक्षणम्‌, 
चक्षरादीन्द्रियेभ्यश्वच समसुख्रोत्‌ संखुतं प्रसृतम, ब्रह्मणा यत्सूष्टं कर्म तत्कृत्वा स्वलोंक॑ गच्छतेत्यथः । 
कीदुशं तत्कर्म ? संभृतं सम्भारैः पुष्टस, पूर्णसामग्रीकमिति यावत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे - है साथकाः, विराड्रूपात्‌ परमात्मन आकृतादभिप्रायात्‌ तदीयाद हृदो बुद्धेस्तदी- 
यान्मनसस्तदीयाच्चक्षष:, चक्षुरुपलक्षितेश्य: सर्वेन्द्रयेम्थः, यत्कर्म समसुख्रोत्‌ समखुबत्‌ प्रादर्भूतमू, तदनुप्रेत 
तदनुसरत । सुक्षतां पुष्यक्षुतामेव लोक यत्र प्रथमजा: पुराणा ऋषयो जम्मुस्त प्रेत गच्छत । 

दयानन्दस्तु--'है सत्यासत्यजिज्ञासव:, यूयं यदाकृतादुत्साहाद हुद आत्मनो वा प्राणान्मनस! सद्धुल्प- 
विकल्पात्मकात संभृत सम्यग धृत॑ चक्षुषः प्रत्यक्षादे:, इन्द्रियोत्पन्नाद्‌ वा श्रोत्रादिभ्य: समसुस्रोत्‌ सम्यक्‌ प्राप्तु- 
यात्‌। अतः प्रथमजा अस्मदादों जाता: पुराणा अस्मदपेक्षया पुराणा ऋषयों वेदविद्यापुरःसरा: प्रमोगिनो 
जम्मुर्गतास्त सुकृताम॒ लोक दर्शनसूखसच्धात॑ मोक्षपद वा अनुप्रेत। यदा मनुष्याः सत्यासत्यत्िणेयं 
जिन्नासेयुस्तदा यद्यदीश्वरगणकर्मस्वभावात्‌ सूष्टिक्रमात्‌ प्रत्यक्षादिप्रमाणेभ्य आपताचाराद आत्ममनोश्यामनुकूल॑ 
स्यात्तत्‌ सत्यमितरदयत्यमिति लिश्विनुयू: | थ एवं धर्म परीक्ष्याचरन्ति, तेउतिसूखं प्राप्नुवन्तीति भावार्थ: इत्ति, 
तदसतमेव, ईश्वरगुणकर्मस्वभावः कः ? कथ्थ केन स ज्ञापत इत्यनुक्ते:। सुश्टिक्रमोषपि नार्वाचीनैज्ञातं शबयते। 
आकृताद ह॒दों मतसदचक्षुषोषपि सर्वोष्पि जनः कर्म करोतीति कथ्थ सत्यासत्यनिर्णय: ? तस्मादपौरुषेयल्वेन 
अपास्तपुंदोषश द्वाकलड्जूपड्धूत्वेन मन्तब्राह्मणात्मकानां वेदानामेव प्रामाण्यस्वतस्त्ववलाद घर्माधमंनिर्णय: कतुं 
पार्यते, तत्रेव च ब्राह्मणेष मच्जेष च तत्र तत्र यथा पूरा देवे: कृत तथेव इदानीन्तनेन यजमानेनापि कर्तव्य- 
मित्यूच्यते | प्रजापतिश्व देवानां समष्टिविराडात्मा परमेश्वर: | तस्मात्‌ तदाकूताद हृदो मनसश्रक्षुषश्व॒निःसूतं 
यत्कर्म तद्ैदिकमेव | क्रिड्च, वेदस्म नित्यत्वात्‌ लस्य घटनापूर्वकत्व॑ छौकिकेतिहासताधारण्यं॑ चन सम्भवति, 
घटनास्तत्पूतिका भवस्त्यों न वार्यन्ते, सूछ्ठे: शब्दपुर्वकस्वात्‌, शब्द इति चेन्नातः प्रभवात्‌ प्रत्यक्षानुमानाभ्याम्‌' 
(बर० सू० श३२८) इति न्यायात्‌। तस्मात्‌ सुखावबोधार्था आख्यायिका वेदे वर्ष्पन्ते। आख्यायिकाप्रसड्भेन 
प्रजापतिदेवतादिवाह्यान्तरव्यापारवर्णनव्याजैन तत्तद्वर्णाश्रमाचारानुगणानि श्रौतानि कर्माणि वर्ष्यन्ते। आख्या- 
यिकाश्व कचिद्विधे: स्तावकार्थवादरूपेण वर्ण्य्ते, क्रचिच्चार्थवादबलेन विधयः परिकत्प्यन्त । यथा एता वै 
प्रतिष्ठिता पदविए#शती रात्रयः प्रतितिष्ठन्ति य एता उपयन्ति! (वाण्ड्यमहाब्राह्मणम, २३१२९७) इत्यर्थवादैन 
प्रतिष्ठाकामा एता रात्रीरुपेयूरिति विधि: । 

तत्र ब्राह्मम्‌--यदाकुतात्‌ | समसुखोद्धुदो वा मनसी वा सम्भुत॑ चक्षषरों वेल्येतस्माथेतत्सर्वस्मादग्रे 
कर्म समभवत्‌ तदनु प्रेत सुक़ृतामु लोक यत्र ऋषपो जस्मुः प्रथमजा: पुराणा इत्यमूनेतदूबीनाहः (ह० ९।५।१४५) | 
अथ तानष्टो वैश्वकर्मणहोममन्‍्त्रान्‌ क्रेण व्याख्यातुमनुवदति--यदाकूतादिति | अग्ने पूर्वमेतर्मातु खस्वाकृतादे: 
सर्वस्मात्‌ कर्म समभवत्‌ | अत उक्तमु-यदाकृतादिति | सर्वत्र वाशब्द: समुच्चयाथे:। समसुस्रोदिति समभव- 
दित्यर्थ: | आकूतमिति निश्चयावस्थं मन उच्चते | हृदिति मनो<वस्थानप्रदेश:। मनो विमर्शात्मकम््‌। कृत्स्मपि 
कर्म हृदयस्थेत विमर्शात्मना मनसा विचार्य निश्चयात्मना तेनैव निश्चित्य पश्चात्‌ चक्षुपा तत्साधनं दृष्ठा क्रियते | 
अतश्व तस्मात्‌ सम्भूत 'समसुख्ोत्‌” इत्युक्तम। प्रथमजा: पुराणा ऋषय इति शब्दा पुरस्तात्‌ षष्ठेषमिहितान 
ऋषीनभिदधते | तदाह--अमूनेतदिति । हृदो हृदयप्रदेशेडबस्थितादाकृतान्मनसश्ध चक्षुषश्व॒ यत्कर्म सम्भृत॑ 
सत्‌ समभवत्‌, तदनुलक्ष्य तत्कर्म कृत्वा अनन्तरं हे यजमानाः ! आदराथ्थ बहुवचनम, शोभनकमंकारिणां लोक॑ 
प्रगच्छत | यत्र यस्मिन्‌ लोके प्रथमजाः पुराणा ऋषयो5भिहितप्रकारं कर्म कृत्वा जम्मुस्तं लोक गच्छतेत्यथ: | अन्न 
तस्मात्‌ प्रजापतेराकृताद हृदो मनसो वा चक्षुषो वा यत्कम॑ समख्रवतु लदनुसरणमेव विहितसू, न तु प्रातिस्विका- 
दाकूताद हृदवान्मवसों चक्षुष्रों वा बदेव क॒तव्यल्लेन निर्णयेत्‌ तदेव कुर्यादिति, तथाल्वेउव्यवस्थापातात्‌ ॥ ५८ ॥ 


२१६ छुक्लयजुर्वेदसंहिता [ झ० १८ 
४35 | ल ः 
एत'९ संधस्थ परि ते ददामि यमावहाच्छेवाध जातवे दाः । 
॥ ० 
अन्वागन्ता यज्ञपतिवों अन्न त९/ स्म॑ जानोत परमे व्यों सन्‌ ॥ ५ढ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे देवताओं के स्थानभूत स्वर्ग ! सर्वज्ञ अग्सिदेव ने सुख के कोषरूप यज्ञ के फल को जिसे सौपा है, 
उस यजमान को मैं तुम्हें समाप्ति करता हूँ ! हे देवताओं ! थज्ञ के सप्ताप्त होते पर यह पजमात तुम्हारे पास भावेगा । 
उस उत्तम परम विस्तार दाले स्वर्ग में गये हुए इस यजमान फो तुम जातों, भर्थात्‌ स्वर्ग में पहुंचने पर उसका सत्कार 


करो )॥| ५९ || 


है सधस्थ ! सह तिष्ठन्ति देवा यज्नासौ सघस्थः स्वर्ग:, तत्सम्बुद्धथा स प्रार्थते। एतं यजमानं ते तव 
परिददामि । जातवेदाः सर्वज्ञोडग्निय॑ शेवाधि देवानां निधि कोशस्थानीयम्‌ आवहाद आनयेत्‌, त॑ यजमान॑ 
तुभ्यं ददामि। यहा दोवाधि सुखनिधिमाहुतिपरिणामभूतमावहाद आवहति प्रापयति, त॑ यज्ञफलभूत॑ च सुखनिरधि 
तव परिददामि, उभयमपि तथ्य रक्षणार्थ ददामोत्यर्य:। एवं यजमान यज्ञ च स्वर्गे समप्य तत्रस्थान्‌ देवानम्यर्थ- 
यते--अन्विति। हे देवाः, यज्ञपतिर्यजमानों यज्ञस्वामी यज्ञनिर्वतंक:, वो युष्मान्‌ अन्वागन्ता प्रारब्धकर्मसमाप्तौ 


रु 


प्वत: प्रत्यागमिष्यति । अन्न अध्मिन परम उत्कृष्टे व्योमन्‌ व्योम्ति स्वर्गाख्य आकाशे आगतं त॑ यज्ञपति यूय॑ 
जानीत | स्मेति पादप्रणार्थम । स्वर्गागतों यज्ञपतिर्भवद्धिरादरणीय इत्यथ: । आवहादित्याइपूर्वकाद बह॒तेर्लेटि 
तिपि 'इतबच लोपः परस्मैपदेषु” (पा० सु२ रे ।४९७) इति तिप इकारलोपे 'लेटोडडाटौ! (पा० सू० २४९४) 
इत्यडागम रूपप्‌ | 'शेव इति सुखनामसु' (निघ० ३६) १७), शेव॑ धीयतेःस्मिन्िति शेवधि: । यद्वा यज्ञपतियंज्ञ- 
फलदाता विष्णुः प्रकृतं यजमानमत्र वो युष्मान्‌ अत्रस्थांदच अस्वागन्ता | त॑ श्रीभगवस्तमन्वागस्तारं परमे उत्कृष्टे 
व्योमन्‌ व्योम्नि परिपूर्णस्वरूपे एवं स्थित सर्वॉन्तर्यामित्वाद है देवां यूप॑ जातीत । 

अत्र ब्राह्मणम--एत९२७ सघस्थ । परि ते ददामीति स्वर्गो वै लोकः सधस्थस्तदेन१# स्वर्गाथ लोकाय 
परिददाति यमावहाच्छेवाधि जातवेदा:। अत्वागन्ता यज्ञवतिवों अन्न त७ सम जानीत परमे व्योमस्तिति! (हा० 
९५१४६) । सधस्थशब्देन स्वर्ग उच्पत इत्याह--एतं सधस्थेत्यादिता । शेष॑ सुगम । 

अध्यात्मपक्षे--एतं सधस्थं सह स्थितं साधक यजमान है भगवन्‌, ते तुभ्यं यदि ददामि, तहिं जातवेदा: 
सर्वज्ञो भवान्‌ अस्मै शेवाधि कल्याणानामाकरमावहाद आवद्ठितु प्रापयेत्‌ । यद्वा यस्‍्से यजमानाय शेवधि कल्याणाना- 
माकरं भवान्‌ आावहाद आवहति प्रापव्ति, है देवाः, त॑ सघस्थं साधक वो युष्मांइच यज्ञपतिः श्रीभगवान् 
विष्णुः कर्मफलदातुल्वेनान्वागन्ता आगमिष्यति । तमच्वागन्तारं यूय॑ सर्वास्तर्यामिणं जानीतैति । 

दयानन्दस्तु-- है ईश्वर ! जिज्ञासवो मनुष्या:, है सबस्थ समानस्थान च जातवेदा वेदाथंविद्‌ यज्ञपति- 
यज्ञस्य पालक इब्‌ वर्तमानों य॑ शेवर्धि शेवं सुख घीयते परभात्मानमावहादासमत्तात भ्राप्युवात्‌, अंत परमे 
व्योगन्‌ प्रकृष्टे आकाशे व्याप्त प्रशत्मानमहं ते यथा परिददामि, अन्वागन्ता धर्मंमस्वागच्छति, अह य॑ बो 
प्रष्मभ्यमुपदिशामि सम, त॑ यूयं विजानीत' इति, तदपि यत्किड्िचितु, प्रमाणविधुराध्याहा रबा हुल्थातु, गौणार्था- 
श्रवणाच्च । अनया रीत्या कस्यापि मन्त्रश्य कोदुशोउ्प्यर्थः कर्तुं शक्यते ॥ ५९॥ 


एतं जातोथ परे व्यो'म॒न्‌ देवा: सधस्था विद रूपमस्य । 
* | ्ञ वी 4 रत] 
यदागच्छांत्‌ पथिमिर्देवुयानरिष्टापु ते कृणवाथाविर॑स्मे ॥। ६० ॥ 


प्र० ६००६१ ] ९ वेदा्थंपारिजातमाष्यस द्विता २१७ 


सन्त्राथ--हे उत्तम स्थान स्वर्ग में रहने बाले देवताओं ! इस यजमान फो जानों, इसके रूप को पहुचानों । 
जब यह देवयातर मार्ग से स्वर्ग में पहुंचे, तब श्रौत-स्मातं कर्म के फल इस घजमान के निममित्त प्रकाशित करो || ६० ॥ 


परमे व्योगन्‌ उत्कृष्टे स्वगंभूते व्योग्लि सघस्था: सह स्थिता देवा एतं यजमान जानाथ जानीत | 
लेटि मध्यमबहुवचने आडागमे रूपम्‌ | करिउ्च, अस्य यजमानस्थ यज्ञपते रूप॑ यज्ञकतुंत्वादिविशिष्टं रूप॑ विद 
वित्त, प्रत्यभिज्ञानायेति शेष: । वेत्तेविकरणव्यत्यये श, वचनव्यत्ययदच । युष्माभिविदितरूपोड्यं यद यदा देवयानैः, 
दैवा यान्ति येष ते देवयाना:, 'करणाधिकरणयोश्च' (पा० स्‌० ३।३।११७) इति ल्यूटू, उपभोगस्थानभेदाद बहुत्वम, 
पूजार्थ वा, तैः। पथिभिः स्वर्गमा्गेंट, आगच्छाद आगच्छति, गमेलोंटि इकारलोपाडागमौ, तदा त॑ 
प्रत्यभिज्ञाय इश्पूर्ते श्रौतस्मातंकर्मफले अस्मे यजमानाय आविः क़ृणवाथ प्रकटोकृरुत, प्रदत्तेत्यर्थ: | इष्टापूर्त 
इति पदमजहल्लक्षणया इृष्टापूर्वकर्मफलपरम्‌ | 'अग्निहोत्र तपः सत्य वेदानां चैव साधनम्‌ । आतिथ्य॑ 
वेश्वदेव॑ च इष्टमित्यभिधीयते || वापीकृपतडागानि देवतायतनानि च। अन्नप्रदानमर्थिभ्यः पूर्त मित्यभिधीयते ॥ 
(मा, पृ. १६॥१२३-१२४)। दृष्टं च पत॑ चेतीष्टापते | 'पृषोदरादीनि यथोपदिष्ट्स! (पा०्यु० ६३१०९) इति साधु | 
इृष्टं च आपूर्त चेति वागेशों रामायणतिलके (१२१८) इत्यत्र प्राह । कृणवाथ 'डुक्ृज्‌ करणे' इत्यस्थ व्यत्ययेन 
इनुः, आडागमदच । 

अत्र प्राह्मगस--एतं जाताथ | परमे व्योमन्‌ देवा! सधस्था विद रूपमस्थ | यदा गच्छात्‌ पधिभिर्देव- 
यानेरिष्टापूर्त कृणवाथाविरस्मा इति' (द० ९॥५।१॥४७) | प्रसन्‍ना कण्डिका | 

अध्यात्मपक्षे--कर्मसमच्चितो पासनानष्ठायिनमेत॑ है परमे व्योमन्‌ सधस्था देवा यूय॑ जानाथ जानीत। 
अत्र पूजायां बहुवचनम्‌ | है देव परमेश्वर, 'एको देव: स्वभूतेषु गूढःः (इबे० छ० ६।११) इति श्वतेः। एतमनग्रह- 
पूर्णदष्श्या पश्येत्यर्थ: | अस्थ कर्मसम्‌च्चितोपासनानुछ्ायिनों रूपं विशिष्ट रूप॑ विद जातोहि, परान्‌ प्रत्याययितु- 
मिति शोषः, तव तु निरतिशयसर्वज्ञत्वात्‌। अय॑ साधको यद्‌ यदा देवयानेर्मार्गेरागच्छाद्‌ आगच्छेद्‌ भवदीय॑ 
ब्रह्मलोक॑ तदोपासनायुक्ते इष्ठापूर्ते औतस्मार्तकर्मणी, लक्षणया तत्फलमाि:कृणवाथ प्रकटोकुर। परमेश्वर- 
स्येव कर्मफज़दातृत्वात्‌ स एवात्र प्रार्थनोय: । पूजायां बहुवचनम । 

दयानन्दस्तु --हि सघस्था देवा:, यूयं परमे व्योमन्‌ व्याप्तमेतं परमात्मानं जानाथाउस्यथ रूप॑ विद । 
यदेवयाने: पथिभिरायच्छादस्मै परमात्मने इश्ापूर्ते आवि: क्ृणवाथ” इति, तदपि यत्किव्न्चित्‌ु, परमात्मस्वरूप- 
शाने देवयानमार्गानपेक्षणातु, व्याप्तमित्यध्याहारस्थ च निर्मुलत्वात्‌, नित्यप्राप्तस्य तस्य प्राप्तेरपि निर्युक्तिक- 
त्वातु ॥| ९०॥ 


उद्बु ध्यस्वाग्न प्रतिजागृहि त्वमिंष्टाप तें स(/सुजेथामयं च॑। 
अस्मिन्‌ स॒धस्थे अध्युत्तरस्मिन्‌ विश्वे देवा यर्जमानश्व सोदत ।। ६१ ॥। 


सन्त्राथं--हे अग्निदिव ! तुम सावधान हो जाओ, भ्ौत-स्मातं कस में यजमान को भागो बनाओ । तुम्हारे 
प्रछाव से यहु यनमान इब्ठापूर्त कम द्वारा विष्पाप होकर देवताओं के साथ स्थितियोग्य होकर सबसे उत्कृष्ठ स्वगंलोक 


में चिरकाल तक निवास फरे ॥ ६१ || 
त्रिष्टुपू। इयं पञ्चदरशे<्ध्याये चतुःपञ्चाशीस्थले व्याख्याता ॥ ६१ ॥ 


२८ 


११८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ छ० १८ 
येन वहसि सहस्न॑ येनांग्ने सर्ववेदसम्‌ । 
तेनसं यज्ञ नो' नय स्वर्दे बेष गन्त॑वे (६२ 
सन्त्रार्थ--है अग्निदेव ! जिस सामर्थ्य से आप सहर्ष दक्षिणा वाले यज्ञ को प्राप्त कराते हैं, सर्वस्व वक्षिणा 


वाले यज्ञ को प्राप्त कराते हैं, उस सामथ्यं से हमारे इस छोटे से यज्ञ को भी देवताओं के पास स्वर्ग तक पहुँचा दें । इस 
यज्ञ के स्वर्ग में जाने से हम लोग भी बहाँ पहुँच सकेंगे ॥ ६२ ॥ 


अनुष्टुप्‌ । इये पत्म्चदशेउध्याये पथ्च्चपञ्चाशीस्थले व्याख्याता ॥ ६२ ॥ 


प्रस्तरेण परिधिनां ख्रचा वेशां च ब॒हिषां । 
ऋचेस यज्ञ नो. नय स्व वेष गन्तवे ॥ ६३ 


मन्त्रा्थ--हे मग्निदेव ! हमारे खुकू का आधार, दर्भ का भ्रस्तर, बाहुमात्र के तोन काष्ठ, जुहू भ्रावि, बेदो, 
कुशा, ऋचा आदि से सम्पन्न इस यज्ञ को देवताओं के पास स्वर्ग में ले जाओ ॥ ६३ ॥ 


.... तिलरोध्तुष्दुभ:) हे भगवच्नर्ने, प्रस्तरेण खुगाधारभूतेन दर्भमुष्टिना परिधिना परिधिभिस्त्रिभिवाहि- 
मात्र: काप्ठे: खचा जुल्दादिकया वेचा मितया वेदे्भूम्या वा बहिषा व दर्भपूलकेन च ऋचा ऋगादिभिम॑न्तरे- 
स्तदभिमानिभिर्देवतारूपेश्व उपलक्षितं सह॒ वा नोअस्माकमिम यज्ञ स्वः स्वर्ग तय। किमथंत्र ? देवेषु 
गन्तवे देवात्‌ प्रति गन्‍्तुं गमनाय । यज्ञे हि गते यजमानों गत एवं, स हि तस्य शरीरमित्यर्थ:। (तुमर्थ सेसेन- 
सेज्सेत्‌ "०7 (पा० सु० ३४९) इति तवेनूप्रत्ययः । नित्वादायुदात्तः | 

अन् ब्राह्मणस--प्रस्तरेण परिधिना । खुबा वेद्या च बहिषा ऋतचेम॑ यज्ञ नो नय स्वर्देवेषु ग्रन्तव 
इत्येतै्नों यज्ञस्प रूपै: स्वर्ग लोक॑ गमयेत्येतत्‌* (श० ९५१४८) । ! 
अध्यात्मपक्षे--है अग्ने भगवन्‌ परमात्मन्‌, प्रस्तरादिभिरुपलछक्षितमिम नो यज्ञ स्वः स्वरति नाम- 
रूपाभ्यां सव॑ यस्मिन्नसौ स्वः स्वरूपभूत! परमात्मा, त॑ नय देवेषु देवं भवन्तं गत्तवे गनन्‍्तुं गमनाय । 
दयानन्दस्तु-- है विद्व॑स्त्वं वेशा खुचा प्रस्तरेण परिषिनर्चा चेम॑ यज्ञं देवेषु ग्न्तवे स्वर्नय इति, 
तदपि यत्किड््चितृ, अर्थानवबोधात्‌ | प्रस्तरेणासनेनेत्यशुद्ध  व्यास्यानमु, प्रस्तरशब्दस्यथ कुशमुष्टो रूढ्त्वातु, 
आसनार्थतायां कोशादिप्रमाणवेधुर्यात्‌। परितो धीते तेनेत्यप्यणुद्ध व्याख्यानम्‌, अब परिधिपदेन बाहुपरिमितानां 
त्रयाणां काप्ठानामभिधानात्‌ु । बहिषोत्तमेन कर्मणा इत्यप्यशुद्धं व्याख्यानस, शब्देनेतेन कुशपुलुस्य विवक्षित- 
त्वात्‌ ॥ ६३ ॥ हे 
यद्‌ दत्त यत्परादानं यत्पू ते याश्च दक्षिणा:। 
| 0 4५७ न 
तद्नियें श्वक्रमण: स्वर्दे चेषु नो दधत्‌ ॥ ६४ ॥। 
अन्त्राथं--विश्वकर्मा नामक अग्नि हमारे उस दान को स्वर्ग लोक में देवताओं के पास ले जाँय, जो कि 


जामाता आदि को दिया गया है, परोपकार के लिये दु:छियों को दिया गया है, स्मृतियों के अनुसार कृपोत्सर्जनय आदि सें 
और यज्ञ की दक्षिणा के रूप में दिया गया है ।। ६४ ॥ 


मृ० ६४-६५ | टर वेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता २१९ 


यद्‌ दत्त भार्या-जामातृ-वुत्र-भगिनो-तत्पत्यादिभ्यो दत्तम, यत्‌ परादानं परोपकाराय दयादिना$- 
न्धक्रपणादिभ्यों यद्‌ दत्तम। यत्पूर्त' स्मृतिविहितं विप्रभोजनकृपारामादि, याश्र दक्षिणा यज्ञसम्बन्धिन्य: 
तत्‌ सर्व॑ वेश्वकर्मणो विश्वकर्मा प्रजापतिस्तस्थाय॑ वेश्वकमंण:, विश्वकर्मा एवं वा वेश्वकमंण:, स्वार्थ तद्धितः, 
अग्नि: | स्वर्देवेषु स्वगंलोकस्य देवानां मध्ये नोज्स्माक॑ भोगार्थ दधद दधातु स्थापयतु । 

अत्र ब्राह्ममम्‌--यह्धत्तं यत्परादानं यत्पूर्त याश्व दक्षिणा:। तद्तिवेंश्वकर्मणः स्वर्देवेषु नो दधदिति 
यच्चेव सम्प्रति दध्मो यच्चासम्प्रति तन्नोअ्यमग्निर्वेश्वकमंण स्वर्गे लोके दधात्वित्येततु/ (श० ९५१४०) । 
यत्कर्म सम्प्रति युक्तमन्यूनानतिरिक्तं दध्मो धारयामः, कुर्म इति यावत्‌ । यच्च कर्म असम्प्रति न्यूनातिरिक्तं 
न तत्सव॑ कर्ममय॑ वेश्वकर्म अय॑ वेश्वकमंणोउग्निः स्वर्गे लोके दधात्विति | यद्दत्तं यदुचित॑ दानं कृतम्‌, यच्चानुचित॑ 
न्यूनमतिरिक्त वा दानं कृतम्‌, यत्पूर्तमारामादिक कृतम्‌, याश्व यज्ञे दक्षिणा: सम्पादिता:, नोअस्मा्क॑ सम्बन्धि 
तत्सव॑मग्निः स्वर्ग विद्यमानेषु देवेष दधात्वित्यर्थ:। 

अध्यात्मपक्षे >नोअस्माकमस्माभिय॑दुत्त यत्परादानं तदग्निर्भंगवान्‌ वेश्वकर्मणः स्व! स्वर्ग लोके 
देवेषु देवे परमेश्वरे दधद्‌ दधातु । 

दयानन्दस्तु--हि गृहस्थ, त्वया यद्‌ दत्त यत्परादानं यत्पूत॑ याश्र दक्षिणा दीयन्ते, ततु स्वश्व 
इन्द्रियसुखं वेश्वकर्म णो5ग्निरिव गृहस्थों भवान्‌ देवेषु नो दधदू धामिकव्यवहारे स्थापयतु' इति, तदष्यकिड्च्चि- 
तकरम, शाब्दन्यायोपप्लवात्‌ । तथाहि--देवेषु! इत्यनेत धामिकरव्यवहारभ्रहणे मानाभावः। न च दानादिक- 
मेन्द्रिवक सुख | पूतंमित्यस्य पूर्णा सामग्रीमित्यप्यसज्भतो्थ:, भर्थविशेषे रूढत्वात्‌ । धार्मिकेषु व्यवहारेषु थः 
स्थापनं कामयते, स स्वयं धामिकोडधामिकों वा ? नाथ), तस्य तथा प्राथंनानुपपत्तेः । न द्वितीयः, अधार्मिकस्थापि 
तादृशप्राथंताया असामझ्जस्यातु ॥ ६४ || 


यत्र धारा अन॑पेता मधों घंतस्थ॑ च॑ याः । 


हा 


। 46 ०» | 
तदग्निवें श्वकमंण: स्वर्दे वेषु नो दधत्‌ ॥ ६५॥ 


सन्त्रार्थ--विश्वकर्मा सम्बन्धी अग्नि स्वर्ग सें देवताओं के पास हमें वहाँ ले जाय, जहाँ कि मधु (शहंद), 
घत, दुःध आदि को धाराएँ कभी क्षोण नहीं होतीं ॥ ६५ ।॥। 


यत्र यस्मिन्‌ देशे मधोमंघुनी घृतस्य च धारा: प्रवाहा:, यादचान्या: सोमादीनां पयोदध्यादीनां च 
धारा: प्रवाहा अनपेता अनिशं भुज्यमाना अपि अनुपक्षोणा वर्तन्ते, तत्‌ तन्न वेश्वकमंणोडग्निविश्वकर्मारित: 
स्व: स्वर्गे देवेषु मध्ये नोउस्मान्‌ दधद्‌ दधातु । 

अध्यात्मपक्षे --विश्वकर्मा विश्व कर्म यस्य से विश्वंकर्मा। विश्वकर्मा एवं वेश्वकर्मण! परमेश्वरः, यत्र 
मध्वादिधारा अनपेता अनिश भुज्यमाना अप्यनुपक्षोणा वर्तन्‍्ते, तन्र स्वर गोलोकादिषु देवेषु नोअस्मान्‌ 
दधद्‌ दधातु | 

दयानन्दस्तु--यत्र मधोर्धृतस्थ च या धारा अनपेता विद्वद्धिः क्रियन्ते, तद्वेश्वकर्मणोअग्निनों देवेषु 
स्वर्दधत्‌” इति, तदपि यत्किश्चितु, त्वद्रीत्या अग्नेर्जडल्वेन सुधाधायकत्वानुपपत्तें:। न च॒ यज्ञेषु मध्वादिधारा: 
क्रियन्ते, तथा विध्यदर्शनातु ॥ ६५ ॥ 


२२० शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ झ० १८ 


* |. 
अग्निरेस्मि जन्म॑ना जातवेदा घतं मे चक्षरमृतं स आसन्‌। 
अर्कस्त्रिधातू रज॑सो बिमानोउज॑ल्रो घ॒र्मो ह॒विर॑स्मि चाम॑ ॥ ६६ ॥ 


सन्‍्त्रार्थं-- सब सृष्टि का स्वामी अ्चनीय यज्ञ, त्रिदेव स्वरूप, जल का निर्माता, अविनाशी अग्नि उत्पत्ति से 
सैं ही हूँ। भेरो भाँखे घृत हैं । मैं घत होमने वाले को देखता है, मेरे घुख में हुविकूप अमृत है। घर्महूप और नाम से 
पुरोडाश आदि भी मैं हीहूँ। ६६ ॥ 


अग्न्यद्देतवादिनी भिष्ठुब्‌ देवश्रवोदेववातदूश । यशे5विनियोगादग्निप्रकरणाच्च यजमान आत्मान- 
मग्निस्वेन ध्यायत्‌ ब्रवीति-जन्मना उत्पत्यैव अहमस्निरस्मि अग्निरूपोन्‍स्मि | जातवेद। जात॑ विन्दत 
इति जातवेदा:, उत्पन्नस्य सर्वेस्प स्वामीत्यथ।, 'अथ ह वे रेत: सिक्त प्राणोहन्ववरोहति तद्विन्दते तब्रज्जातं जात॑ 
विन्दते तस्माज्जातवेदा।/ (० ९५१६८) इति शुते:। यतश्राहमग्निरस्मि, अबो घुर्त मे चक्षुने्रम्न, 
घृतहोमिनमह पश्यामोति भाव: | अपृतं हविप, मम आसन आस्थे मुखे। “पहुन्तोमास्‌” (पा० सु० ६१।६३) 
इत्यास्यशब्दत्य आसन्नादेश:। ततः सप्तम्याश्व लुक । यो हि मम मुखे ह॒विर्जुहोति तमहममृत॑ करोमोत्यभिप्रायः। 
किड्च, अर; अच॑तोयः, यज्ञ: अहमेबास्मि । नाम ताम्ता, विभक्तिलोप:, त्रिधातुः, दधति स्व॑ं रूपमिति धातव:ः, 
त्रयो धातव ऋग्यजुःसामलक्षणा: स्वरूपनिर्वाहका यस्थासो त्रिधातु:। रजसों विमानः, रज उदकस, तस्य 
विमानों विभिमीत इंति विमानों निर्माता। 'नन्दिग्रहिषचादिस्यों ल्युणिन्यचः” (पा० सू० ३१।१३४) इति कर्तरि 
त्यु:। किझच, अजस्र:, न जस्यतीत्यजस्त:। 'नमिकम्पि-? (पा० सु० ३४२।१६७) इति रः:। नज्वृरव॑कस्य जसे; 
क्रियासातत्ये वृत्ति, अनुपक्षीण इत्यर्थ:। घर्म:, जिर्धात अनेनेति धर्म:। 'ध्‌ क्षरणदीप्त्यो:' इत्यस्मातु 
'धर्मग्रीष्मो' (3० १११४९) इति मप्रत्यय औणादिकः । दीप आदित्यरूप:, क्षरणो मेघरूपो वा। नद्येताबदेव, 
किन्तु हृविश्चहठु रोडाशादिकमप्यहमेवास्मि | तामशब्दस्थ अस्मिशब्दस्थ च सवंत्रान्वयः । एवमात्मस्यमेद- 
भावनयाइद्वे तं भावनीयमिति भन्त्रार्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--अत्यकृचेतत्थ/ मित्त॑ परअहाँव अग्निजातवेदोउर्कादिख्वेण जायत इति तदभिन्नाभिन्नस्य 
तदभिन्नत्वनियमादु प्रत्यगात्मनोध्प्यर्तिरूपत्वमुपपच्चते | 


वीनन्दस्तु-- भह जन्मना जातवेदा अग्निरिवाहमस्थि । यथासने्धृतं चक्षुरस्ति, तथा मेधस्तु। यथा 
पावके संस्क्षत हचिहुँत सदमृत जायते, तथा मं आसन मुखेध्स्तु। यथा त्रिधातुड, त्रयो धातवों यस्मिन्‌ सः, 
रजसा लोकसमूहस्य विमानों यानसिव घर्ता । अजसर गमने यस्य सा, -अशंभादिभ्योज्च । धर्म, जिधर्ति येव 
से । श्रकाश इंव यज्ञ, हृविह्यंतिव्यं द्रव्पमस्मि नाम ख्याति: इति, तदप्यव्यापारेषु व्यापारबन्निरर्थकमेब, 
मनुष्येषु वादुधअयागासम्भवात्‌। नहि मनुष्यों जन्मना जातवेदा भवति। नह्मयग्निर्यथा जातेषु पदार्थेषु भूवति, 
तथा मलुष्योर्शप सर्वत्र सम्भवति, तस्थ परिच्छित्तत्वातू । जीवरूपेणापि न तस्य सर्वव्याप्ति: सम्भवत्ति, 
लया तस्थ भगुप्रमाणत्वाज्जीकारातू । न वास्नेर्धुत प्रकाशक भवति, फ्तस्थ स्वयं प्रकाशशून्यत्वेन प्रकाशकत्वा- 
योगात्‌ | अग्नौ हुत॑ द्रव्य॑ नश्यत्येव, ऊँपस्तस्थामृतत्वत॒म्भावनावि ? नि त्रिवातुपद रजसो विशेषणं सम्भवति, 
असामानाधिकरण्यात्‌, भिन्‍तविभक्तिकत्वादिति यावतू । तैन त्रिगुणस्थ छोकसमूहस्थेत्वर्थों न सम्भवत्येव। विमान- 
पदमपि न यानपरसु, तदपेक्षया छाघवेस यानशब्दस्थेव प्रयोगौचित्यातु। तत्रापि विमानपदस्थ धारणकर्तृत्वे 


जक्षणा निमूलेष। न चात्र छक्षणा युक्ता, अच्वयानुपपत्तितात्पर्यानुपपत्तिप्रभूतिबी जा भावातु । एवं रीत्या 
हृषणान्तराण्यप्यूटूनीयानि ॥ ६६ | 
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ऋचो नार्मास्मि यज्‌७षि नार्भास्मि सासानि नामौस्मि। ये अग्नयः पाञ्च॑जन्या 
अस्यां पृथिव्यामधि । तेषामसि त्वमचमः प्र नो जीवात॑वे सुब ॥ ६७ ॥ 


सन्‍्त्रार्थं- में ऋग्वेद नाम बाला और यजुवेद नाप्त वाला अग्नि हूँ । सामबेद भी मेरा ही नाम है। इस 
पृथ्वी पर भनुष्यों की हितकारिणों जो अग्नियाँ हैं, हे यज्ञाग्ने ! तुम उनमें श्रेष्ठ हो । हमारे चिरजीवन के निमित्त आज्ञा 
बो॥ ६७ ॥ 


भत्र कण्डिकायां मन्त्रद्ययमु | तत्र प्रथमों मन्त्र आत्मदेवत्य: सप्तदशाक्षरों बजुड। अस्यापि ने यज्ञे 
विनियोग:। अनेन यजमानः स्वात्मनि वेदत्रयात्मकत्वं सम्पादयति। अत्रापि नामशब्दाद्विभक्तिलांवों द्रष्टव्यः। 
नाम्ताहमूचोउस्मि ऋग्वेदरूपो5स्मि । यद्यपि मन्त्रपर एवं ऋकशब्दस्तथापि लक्षणया ऋग्वेदपरों द्रष्टव्यः। 
ऋचां प्राधान्यं यस्मिन्‌ वंदे स ऋग्वेद दंत व्युत्पत्या ऋच्अन्त्रश्रधानों मन्त्रब्नाह्मणात्मकों बेदो ग्राह्मः। तथेष 
यजंषि सामानीत्यत्रापि द्रष्रव्यथ् । यजुर्वेदूपाइस्म। सामानि नाम्राष्मि सामवंदा नास्तास्मि। "ंचत्रोज्सीति 
चित्यताम इत्वोपतिष्ठते येडरनय इंति! (का० श्रा० १८६२४) | चित्यस्थास्तेश्वित्रीत्ोति नाम विधाय तमुप- 
तिष्ठते। क्ममशेष समाप्य इदमुपस्थानं कार्यंस्ु, उपस्थानानन्तरं समारोपविधानादिति सूत्रार्थ:। द्वितोयो मन्त्र 
ऋक्‌। सा च अग्निदेवत्याओ्लुष्ट्पू। अस्यां पृथिव्यामधि अस्याः पृथिव्या उपरि येग्तयः सन्ति, हू चित्याग्ने, 
तेषां पृथिवीस्थानाममीषां त्वमुत्तमोडईसि उद्गततमोअस । अतस्त्वं प्राथ्यसेडस्माभि: । स त्वं नांञ्स्माकं जोवातवे 
जीव्यतेब्नेनेति जोवातुड, 'जांबरातु: (उ० १७८) इत्यातु:प्रत्ययः करण भावे वा, चिरं जीवनमित्यर्थ:, तस्में। 
प्रसुव अ्ररय । कोदृशा बरतव: ? पराज्यजन्या: पञ्चजवा मनुष्यास्तेम्या हिंताः पाछ्चजन्था: | यद्वा पझुच जना: 
समूहाश्चितिरूपा येषां ते पञ+चजना:, त एवं पाञ्चजन्या:, स्वार्थे तद्धितः । 


भत्र ब्राह्मणसु--वेश्वकमंगानि हुत्वा नाम करांति! (ह० ९५१५२), नाम इत्वाथैनमुपतिहठते' 
(द० ९९१५३), 'ये अग्तथः पाञ्चजन्या अस्यां पृथिव्यामधि । तेषामसि त्वमुत्तम: प्र ना जोवातब सुवति ये के 
चारनयः पतञ्चचितिका अस्यां पृथिव्यामधि तेषामस त्व१७ सत्तम: प्रो अस्माझ्नोवनाय सुर्वात' (दहा० ९११५३) । 
स्पष्टाथमेततु । 


अध्यात्मपक्षे --परमात्मतो निःश्वासन्यायेन प्रादुभूतत्वात्‌ प्रतोचोर्षप तदभिन्नाभिन्नस्थ तदभिन्नत्व- 
निधमेन ऋगादिरूपता । यूप आदित्यदृष्टिरिव वा प्रतोचि ऋगादिदृष्टिः कार्या। हें चित्याग्ने ज्ञानाग्ने, अस्यां 
पृथिव्यामधि ये पाञचजन्या मनुष्यक्तावहा अग्वयः सन्ति, तेषां त्वमुत्तमांईसि, अविद्यातत्कार्यात्मकप्रपञ्च- 
दाहकलेन माक्षप्रदत्वातु । स त्वं नाउस्मान्‌ जोबातवे चिरजोवनाथ अमृतत्वाय प्रसुव प्रेरय | ब्रह्मात्ममावाव- 
स्थानद्वारा मोक्ष प्रापयेत्यर्थ: | 


दयानन्दस्तु--हैं विद्वतू, बोहमृचों नामास्मि यजूंषि तामास्मि सामानि नायास्मि तस्मास्मत्तों 
विद्यां गृहाण | येझलय आहवनीयादयः पाआ्चजन्या अस्पां पृथिव्यामधि तेषां मध्ये त्वमुत्तमोइईसि | स त्वं 
नो जीवातवे शुभकर्मथु प्रसुव' इति, तदपि यत्किड््चतु, ऋचां प्रख्यापकत्वेव ऋग्वेदरूपत्वे मानाभावातु | 
ऋण्वेदनामापि न तावता सम्भवति, पुस्तकप्रकाशकानामपि तननामत्वापत्ते:। यो विद्वानु स कं विद्याग्रहणाय 
प्रोत्साह्मते ? निरर्थकत्वातु। यो विद्याग्रहणाय प्रोत्साहित: पूर्वा्धंन, स एवबोत्तरार्घे सर्वेषामग्नीनामुत्तमः । 
स एवाध्यापकस्य जीवातवे सत्कर्मसु प्रेरक इति कि केन र्लिष्यते ? ॥ ६७ |॥ 
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वात्रहत्याय शव॑से यृतदाबाजझांव च। इन्द्र त्वावंतंयामलि ॥ ६८ ॥ 


सनन्‍्वाथं--हे इख्देव ! आप वत्नासुर को मारने वाले हैं, शत्रु सेना का तिरस्कार करने में समर्य हैं। आपके 
बल को देखने के लिये में आपका बार-बार आह्वान करता हूँ | ६८ ॥। 


“चिति पुरीषवर्तीमुपतिष्ठते वार्नहत्यायेति सप्तभि:, अष्टाभिरेके, दशभिरवा (का० श्रौ० १७७१-३)। 
मृत्युरणानन्तरभेतां चितिमुपतिष्ठेते सप्तभिः, एकरेषां मतेड्ट्राभिदेशभिर्वा ऋग्भिरिति सृत्रार्थ:। इदमुपस्थानं 
पुरीषनिवपनानन्तरं सर्वासु चितिषु कतंव्यम | आग्नेय्य: सप्त्च इन्द्रदृशः । आये हे वृत्रहेन्द्रदेवत्ये गायत्रीचिष्ठुभौ 
विश्वामित्रेणापि दृष्टे | हे इन्द्र, वर्य तवा त्वामु आवर्तयामसि आवर्तयामः, उपतिष्ठामहे । इदन्तो मसि! 
(पा० सू० ७१४६) इति इगागमे रूपसु | किमथंस्‌ ? शवसे बलाय, त्वद्वलवृद्धये इत्यर्थ:। 'शव इति बलनामसु 
(निघ० २।९% ३) | कोदृशाय शवसे ? वार्त्रहत्थाय हनन हत्या वृत्रस्य हत्या वृत्रह॒त्या, तत्र कुशल वार्जहत्यघ्रु, तस्मे 
वृत्नधातसमर्थाय | येन शवसा वृत्रो हन्यते तद्‌ वार्त्रहत्यमू, तस्मे | पुनः कीदृुशाय ? पृतनाषाझ्याय पृतनाः सेनाः, 
शत्रूषामिति यावतु, सह्न्तेशभिभूयन्तेब्नेनेति पृतताषाह्मम, ऋहलोप्य॑तु' (१११२४) इति प्यति रूपम, तस्मे 
शत्रुसेनापराभवसमर्थाय । 


अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमेश्वर्यवन्र्‌ परमेश्वर, त्वां वयमावर्तयामसि उपतिष्ठामहे । किमथंस्‌ ? शबसे 
निरतिशयबलस्थापि तव बलवर्धनाय | कौदुशाय शवसे ? वृत्रमावरकमज्ञानम्र, तस्य हनने कुशलाय | पुनः 
कोदुशाय ? पृतनाषाह्याय मोहचम्व्भिभवसमर्थायेति । 


दयानन्दस्तु-- हे इन्द्र सेनेश, यथा व वार्तरहत्याव वार्त्रस्य वर्तमानस्य शन्रोह॑त्या हनन तत्र साधु , 
तस्मे शवसे बलाय पृतनाषाह्याय ये मनुष्या: पृतना; सहन्ते ते पृतनासाहस्तेषु साधवे, तेन अन्यान्ययोग्यसाधनेन 
त्वामावर्तयामसि प्रवर्तयाम:, तथा त्वं वर्तेसस्‍्व' इति, तदपि यत्किड्ब्चितु, लोकसिद्धस्थ भर्थस्य लोकादेव सिद्धें:, 
अज्ञातज्ञापकस्य वेदस्थ तद्बोधने तात्पर्याभावातु । न च॒ वृत्रपदेव वर्तमान: शब्रुर्गद्मयते, तत्र तच्छब्दशक्तिर्माना- 
भावातु, वृत्रपदेत आवरकस्य मेघस्य अन्धका रस्य वा विवक्षितत्वातु, वृत्र्‌ बरणे! इंति सौवादिकधातोनिष्पन्नत्वातु | 
गुधुवीपचि” (3० ४१६८) इति बाहुलकातु नं: ॥ ६८ ॥ 


० [] री । 
सहूदानुं पुरुहृत क्षियन्तमहस्तमिन्द्र सम्पिणवकुर्णास्म्‌ । 
अभि बत्र व्धमान पियांस्म॒पादसिन्द्र तवर्सा जघन्थ ॥ ६६ ॥। 


मन्तार्थ--अनेकों बार भक्तों द्वारा भाहृत हे इन्द्रदेब | हमारे आस-पास बसने वाले, दुरबंचन कहने वालेन्शवु 
के हाथों को तोड़ कर चूर्ण कर दोजिये । हे इंच्रदेव, प्रतिदिन वद्धि को प्राप्त हो रहे, देवताओं को पीड़ा पहुंचामे वाले 
वुत्नासुर अथवा सभी प्रकार के पाषियों को गतिहोन कर नष्ट कर दीजिये ॥ ६६ ॥ 


हे पुरहृत, पुरुभिर्बहुभिः पुरुनामभिर्वा हृत आहुतः पुरुहतः । पुरुपदमावर्तनीयम । हे इन्द्र! सहदानुं सहसो 
बलस्थ दानुं दातारघु । पृषोदरादित्वात्‌ साधु | 'सह इति बलनामसु' (निघ० २॥९१७)। भय च वराकस्तुच्छ- 
बल;, त्वं सम्पूर्णबलः, अतोब्नेन साध॑ त्व॑ युध्यस्वेति प्रेयं यः शत्रुमुपस्तोभयते स सहदानु: शत्रु, दाभाभ्यां नुः 
(3० ३।३२) इति दातेनुः:, तम्‌ | यद्वा शत्रुणा सह एकीभूय यो योदुं दुर्मन्‍्त्रं ददाति स सहृदानु। शत्रु, तस्‌। 


भ० ६९-७१ ] है वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २२३ 


क्षियन्तं निकटे निवसन्तमिहैव अहस्तं हस्तरहित॑ क्षत्वा युद्धे निजित्य सम्पिणक्‌ सम्पिण्डि सब्चुर्णय। पिष्ल 
सल्न्चुर्णने! इति धातो:ः सम्पुर्वंकाल्लोडर्थे 'छन्दरसि लुडलडूलिट: (पा० सु० ३४६) इति लडि मध्यमेकवचने 
रुधादित्वातु इनमि रूपम, षस्य कुत्वमार्षमू, अडभाव आर्ष:। कुणारु' ववर्णात दुर्वंचों वदतीति कुणारुः तम्‌। 
'वीयुववणिभ्यां कालन्‌ हस्वः सम्प्रसारणं च' (3० ३॥७६) इति बाहुलकाद आरुः, धातो: सम्प्रसारणं च। हे इन्द्र, 
वर्धमानं सर्वमभिभूय जगद व्याप्तुवन्तम॥। पियारुः पीयतीति पियारु, पीयुः सोत्रों धातुहिसाकर्मा, देवानां 
हिंसकः, तम्‌। अथवा तौदादिकः पिश्रतिर्गत्यर्थकोध्प्यत्र हिसाकर्मा। बृंत्र प्रावरक देत्यम्‌। अपादं पादहीनं 
कृत्वा। तवबसा बलेन स्वमभिजघन्थ जहि. गमनासम्थ कृत्वा सम्यड मारयेत्यर्थ:। “'तव इति बलनामसु' 
(निघ० २९४) | 


अध्यात्मपक्षे-हे पुरुहत बहुभिर्भक्तेराहृत हे इन्द्र परमेश्वर, सहदानुं कामक्रोधादिशत्रुणां बलदातारं 
महाशत्रुं क्षियन्त॑ सदेव निकटे निवसन्तं॑ कुणारु' दुवंचनप्रयोगहेतुमशञानमहस्तमकर्मण्यं क्ृत्वा सम्पिणक्‌ 
सम्पिण्डि सब्चूर्णय। अथ योध्यमपरो वृत्रों मोहरूपः, त॑ सर्वमभिभूय वर्धभानस्‌, पियारु' शान्तिदान्ति- 
समन्‍्तोषादीनां हिसितारमपाद॑ गमनासमर्थ' कृत्वा तवसा विवेकबलेन, अस्मा्क विवेकबल सम्पायेत्यर्थ:, 
जघन्थ सम्यहू मारय । 


दयानन्दस्तु - है पुरुहुत, यथा सूर्य: सहदानुं थः सहैव ददाति तम्र, क्षियन्तमाकाशे गच्छन्तं कुणारु 
दब्दयन्तमहस्तं पियार पानकारकमपाद॑ पादेन्द्रियरहितमभिवर्धमान वृत्रं मेघप्िव सम्पिणक्‌ पिनष्टि, तथा 
है इन्द्र, शत्रस्तवसा जघन्थ जहि! इति, तदपि लौकिकसेनापतिप्रोत्साहनमात्रमु, धर्मब्रह्मसम्बन्धशून्यत्वेन 
निरथ्थक तर । यथा सूर्य इत्यादिकमपि निर्मुलमेव ॥ ६९ ॥ 


विन॑ इन्द्र म्रधो, जहि नीचा य॑च्छ पृतन्यतः। 
यो अस्माँ२॥ अंभिदासत्यध॑र॑ गसया तमंः॥ ७०॥ 
भन्चार्थं--है इन्द्रदेव ! संग्राम में हमारे शत्रुओं पर विजय प्राप्त कीजिये, संग्राम की इच्छा से सेना का 


संग्रह करने वाले शत्रुओं को नीचा दिखाइये । जो हमें क्लेश देता है, उसको निकृष्ट अन्धकार रूप नरक में हकेल 
दीजिये ।। ७० ॥। 


इयम्‌ ८४४ इत्यत्र व्याख्याता | ७० | 


सभगो न भोसः कचरो गिरिष्ठाः पंरावत्‌ आजंगगन्था परंस्था:। 

डे के, छः | हे ा ४ | 4 

स॒क७४ स"/शाय पविमिन्द्र तिग्म॑ वि शत्रन्‌ ताढि वि मृधो नुदस्व ॥॥ ७१॥ 
सन्त्रा्थं--हे इन्द्रदेव ! भयानक दिखाई पड़ने बाले, डरावनी चाल वालें, पंत की गुफा में ध्ोये सिह के 
समान आप हमारी रक्षा के लिये बहुत दूर के स्थान से भी शीक्ष चले आईये । शत्रु के शरीर में प्रवेश करने वाले 


तोकण घज्ञ फो और भो घारदार बनाकर शत्रुओं को विशेष रूप से ताडित कीजिये और संग्राम भूमि से उनको भगा 
दीजिये ॥ ७१ ॥ 


२२४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ भ० १८ 


जयदुष्टा त्रिष्टुप्‌ । है इन्द्र, परस्या: पृथिव्या दुरदिशोषपि वा। परावतो द्रतराद्ेशात्‌, परावच्छब्दो 
दुतरवचन:, आहुयमान इब आजगन्थ आगच्छ। लोडर्थे लिट। आगत्य च पवि वज्॑ संशाय तोश्णीक्ृत्य 
-निशितधार कृत्वा, शो तनुकरणे' इत्सस्य ह्यपि खूपस्‌ । शत्रत्‌ विताढि विशेषेष ताडय | मृधः संग्रामांश्व 
विन॒दस्व विशेषेण प्रेरय दूरोकुछ । प्रधानान हला शेषान्‌ मधः संग्रामादफसारयथ। कीदृश पतविस ? सृकम्‌, सरति 
शत्र॒बरीरे गच्छतीति सृकस्तप्। परः बीदशग ? तिममम उत्पाहवन्तम, अतितीदेणं वा कृत 'तिम्मं 
तेजतेरुत्साहकर्मण:' (लिश* १०६) इति यास्क्र:। दूरादायत्य शत्रविनादाने दृशन्तमाह--मृगो ने सृगः 
सिंह इच। यथा सिंहो दुरादेत्य प्राणिनों हन्ति, तद्त्‌ । कीद॒शो मृग: ? भीसो भयद्भुर:। पुनः कीदृश: ? कुचरः 
कुत्सितं चरतीति कुचर:। पुनः कीदुश्:ः ? ग्रिरिष्ठा गिरौ तिष्ठतीति गिरिष्ठाः पर्ववाअयः। तडिराघातार्थक- 
इचौरादिको हिंसाकर्मा। तस्य लोठि हो परे 'छत्दस्युभयथा' (पा० सू० २।४॥११७) इत्यार्धधातुकत्वे णिचो लोपे 
हेधां प्टुत्वें ढलोपे दीधें च॒ रूपप्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--है इन्द्र परमेश्वर, मृगो न यथा व्यात्रों सिहो वा भीमो भीषण: कुचरः कृत्सितचारी 
हिख: प्राणिवधजीवनो गरिरिष्ठा: पर्वताश्रयों दूरदेशादागत्य दैत्यप्राथान्‌ प्राणिविशेषान्‌ तैरनभिभूयमानों इन्ति, 
तथा त्व॑ं परस्था दूरदिशः परावतों दूरदेशाद्‌ आजगन्थ आगच्छ। सर्वत्र व्याप्तस्थापि वेकृण्ठ-गोलोक-साकेतादि- ' 
लोकविशेषनिवासित्वात्‌ तव द्रदेशादागमन युक्तमेब । आगत्य च सके शत्रदेहेष॒ सरणशीर् तिम्म॑ पवि तेजन॑ 
वर्ज संशाय तीक्ष्णीकृत्य विताढि बाह्यानान्तराग् झत्रुत॒ विशेषेष ताड्य मारय। अवशिष्टान मृधों विनुदस्व 
संग्रामादपुन रागमनाय पलायितु प्रेरयस्व । 

दयानन्दस्तु--है इन्द्र पेनेश, त्वं कुचरों मिरिष्ठा भीमो मृमो न परावत आजगन्धथ। परस्पास्तिस्मं 
पवि सूक संशाय दानून्‌ विताहि सूधों विनदस्ता इकि, तदपि यत्किड्स्चित्‌, गौणार्थाल्षयणस्थैब दूषणत्वात्‌। कुचर- 
पदस्थ कुटिलगतित्वं मृगपदस्थ सिंहनुल्वार्थत्वं च काल्पनिकमेव ॥ ७१ ॥| 


वेश्वानरों न॑ ऊतय आ प्रणातु परात्रत: | अग्निने: सुष्ट्तोरप ॥ ७२ ॥ 


सस्त्रार्थ--सब प्राणियों का हितकारी अग्नि देव हमारी सुन्दर स्तुतियों को सुनने के लिये ओर हमारी 
रक्षा के लिये दूर देश से भी शीघ्र चले आबें ॥ ७२ ॥| 


वेश्वानरदेवत्या गायत्री। वैश्वानरोपितर्तोस्स्माकमूतये अवनात रक्षणाय तर्पगाय वा नोउस्पाक्का 
सुष्ट्तीः शोभना: स्तुतीरुप उपश्रोतुं परवतो दूरदेशादू आप्रयातु आगच्छतु । 

अध्यात्मपक्षे- वेश्वानर:, विश्वे नरा यस्थासौ विश्वानर:, 'नरे संज्ञायास! (पा० सू० ६।३।१२९) 
इति दीर्घ;, विश्वानरस्थापत्य॑ वेश्वानरः, ऋष्यन्धकवृष्णिकुरुभ्यश्वर (पा सू० ४१११४) इत्यण्‌। अग्निकृप: 
परमेश्वर:। अथवा विद्वेषां नराणां समशिविश्वानरः, से एवं वैश्वासर: | समष्टिप्रपञ्चाभिमानी परमेश्वर:, 
नोउस्माकमूतये रक्षणाय तर्पणाय च नः सुष्ट्वीर्पक्षोतुं परावतो गोलोकादिदु रदेशाद्‌ आप्रयातु ' 

दयानन्दस्तु--'है सेनेश धमेश, यया वेश्वानरोउग्नि: सुर्यं: परावत: सर्वान्‌ पदार्थान्‌ प्राप्नोति, तथा 
भवानृतये न आप्रयातु। यथाग्विविद्युस्सहितोस्ति, तथा स्व नः सुष्ट्तीरपश्चणु' इति, तदपि विसद्भतमेव, 
सम्बोधनस्थेव निर्मुलत्वात्‌ । वेश्वानरगन्‍्दस्य सुर्यार्थदापि प्रमाणसापेक्षा, परावत्पद्मपि दूरदेशबोधकमु, न तु 
तत्रत्यपदा्थंबोवकम्‌ । संहितेत्यस्थ व्यापिकायि समीपस्था भवतीत्यर्थ उक्तः, सो5पि चिन्त्य एव, निर्मूलत्वात्‌ । 
नहि मनुष्यसुष्टु तियक्ता, परमेश्वरस्थैव सुष्ठु स्तोतव्यत्वातू ॥ ७२ ॥ 


मं० ७३-७४ ] ं वेदाथपा रिजातभाष्यसहिता २२५ 


पष्टो दिवि पष्ठो अग्निः प्ृथिव्यां पष्ठो विश्वा ओष॑धोराबिंवेश । 
५ | रे ॥ 
वेश्वानरः सहंसा पष्ठो अग्निः स नो दिवास रिषस्पांत नक्तम्‌ ।। ७३ ॥ 


सन्त्रार्थ--सब प्राणियों का हितकारोी अग्नि बेबता झुलोक में आवित्य रूप से पूछा गया है, अर्थात्‌ यह 
आदित्य रूप क्या है ? दस प्रकार प्रश्त करके सुमुक्षतों ने उसके स्वरूप पर विचार फिया है। अस्तरिक्ष सें जल के 
अभिलाधियों ने प्रश्न किया है कि जो बिजलो के रूप में प्रकाश करता है, बहु कौन है? जो सकल ओषधियों में प्रवेश कर 
गया, वह कौन है ? जीवन के कारणभूत ताप, पाक, प्रकाश आदि से प्रजाओं का उपकार करने वाला वह कौन है ? 
बलपुर्वक अध्वर्यां द्वारा सथा गया और अरणि काष्ठ से निकाला गया वह कौन है ? वहु अग्नि रात-विन वध या कष्ट से 
हमारी रक्षा करे, अर्थात्‌ सर्वेत्न अग्नि, सुर्ये और विद्यत्‌ के रूप में परमात्मा ही स्थित हैं, वे हमारी रक्षा करें ॥। ७३ || 


वेश्वानरदेवत्या त्रिष्टप्‌ कुल्सदृष्टा । वेश्वानर: सर्वनरेम्यों हितोडग्नि: । विश्वेषां नराणामनेकधा नयनाद्वा 
वेश्वानरोषग्तिः । दिवा दिवसे नोउस्मान्‌ पातु रक्षतु। सच नक्त॑ रात्रो नोहुमान्‌ रिषो हिसाव्यापारात्‌ पातु। 
ररिपर हिसाथाम भौवादिक:। सकः ? योउग्निर्वेश्वानरों दिवि झुलोके पृष्ठ:ःकोड्पमिति दिव्यादित्यात्मना 
व्यवस्थितों ममक्षुभि: । तत्र छोव॑ श्रुयते--* यमेतमादित्ये पुरुष वेदयन्ते स इन्द्र: स प्रजापति! स ब्रह्म' इति। 
यश्याग्तिः पृथिव्यामन्तरिक्षे छोके प्रावृषि विद्युदात्मता स्थितो जलाथिप्रिः पृष्ठ:। पृथिवीत्यन्तरिक्षनामसु' 
(निघ3 ११९) | यश्व विद्वा: सर्वा ओषधोब्रीहियवाद्या आविवेश | प्रविष्टः सन्‌ पृष्टः कोश्य॑ प्रजानां 
जीवनद्वितुस्तापपाक प्रकाशैरपकरोतोत्यग्निहो त्रिप्रभुतिभिम्लेच्छपर्यन्ते: पृष्ट:। यश्व सहसा बलेत अभध्वर्यूणा 
मथ्यमानः सन्‌ पृष्ठो दिवुलुभिजतः कोड दृश्यत इति सोडप्रमग्तिदिवानक्त॑ रिषः पातु, इत्युक्तेनानवय:। 
नास्माननाशयत्वित्यर्थ: । 

अध्यात्पपक्षे --सर्वात्मा पर्रेश्वर एवात्र आदित्यविद्युदादिरूपेण स्तूयते । व्याख्यान॑ पूर्ववदेव । 

दयानन्दस्तु--मनुष्यैयों दिवि सूर्य पृष्टों ज्ञातूं योग्यः, अग्निः प्रसिद्ध: पावकः, पृथिव्यां पृष्टो 
जिज्नास्य:, अग्निर्जले वायौ च पृष्टोपरग्नि: सहसा बलादियणर्यक्तो वेश्वानरः पृष्टोडगिनिविश्वा ओषधी राविवेश । स 
दिवा स च नकत॑ यथा पाति, तथा सेनेशों भवान्नोउस्मान्‌ रिषः सतत॑ पातु” इति, तदपि यत्किव्न्चितु, सम्बोधनस्थ 
निर्मस्वात्‌, उपमावोधकपदाभावाच्च ॥ ७रे ॥ 


अश्याम॒त॑ कामंमग्ने तवोतो अश्या्म रयि" र॑यिवः सवोर॑स्‌ । 
5 जि । 
अश्यामप वाजमभि वाजयं॑न्तोषश्याम॑ द्यम्नमंजराजर ते॥ ७४ ॥ 


झन्‍्त्रार्थं--हे अश्तिदिव ! आपकी कृपा से हम अपनो अभिलाषा पुरी करें। हे धनवन्‌ ! आपकी कृपा से 
हम सुन्दर पुत्र और श्रेष्ठ धन पावें, आपका पूजन करते हुए हम धनधान्य से सम्पन्न हो जाँय। हे जरारहित ! आपकी 
कृपा से हम फभो जीर्ण न होने बाला यश पावें, अर्थात्‌ सदा यशसस्‍्वी बनें ।। ७४ ॥। 


भरद्वाजदुश् आग्तेयी कामवती त्रिष्टुप्‌। हें अग्ने, तव ऊती ऊत्या अवनेन पालनेन तर्पणेन च व्य॑ 
काममभिलाषमश्याम प्राप्तुयाम, यत्कामा एतत्कर्म कुर्म इति शेषः। “अश्ूड व्याप्तो! सौवादिक:, विकरण- 


१. नाघुना श्रुतिरियमुपलम्यते । 
२९ 
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व्यत्ययेत इयत्‌ । हैं रथिवः, रपिर्धनमस्थास्तीति रथिवान्‌, तत्सम्बुद्ध हे रखिवों धनवन्‌, सुवीरं शोभना वीराः 
पुत्रादयों यत्र स सुवीरः, तस्‌ । पुत्नादिमहित॑ धर वर्य प्राप्तुधामेति यावत्‌ । वाजयन्तो वह्निमर्चयन्त:। अन्या- 
लपि पूजयितव्यान्‌ अभिपुजयन्तः । 'बाजयतिर चंतिकर्मा' (निघ० ३।१४३६) । वाजमन्तप्त, अभि अभितः 
समन्ताद अश्याम प्राप्तुप्राम | हे अजर, नास्ति जरा यस्य सो5जर:, तत्सम्बुद्धों हे जरारहित, नित्य नूल्तेत्यर्थ: । 
अजरमक्षीणं ते तव दुम्न॑ यशों वयमश्याम सर्वदा यशस्विनो भवामेत्यथ॑: । ;ृ 

अध्यात्मपक्षे -हे अग्ने श्रोभगवन्‌, बय॑ य॑ य॑ कामयामहे तव ऊत्या अबनेन कृपापीयूषपूर्णन पोषणेन त॑ 
त॑ काममह्याम प्राप्तुम: । है रयिव:, शोभनगुणरूपघनयुक्त । त्वत्प्रसादात्‌ सुबोरं महाशक्तिशालिनं रा शान्ति- _ 
दान्त्यादिगुणकदम्बपू, अश्याम प्राप्स्थाम:। त्वामन्यांश्व॒ त्वद्धक्तान्‌ अचेनीयानु वाजयन्तो$चंयन्तः, अभिवाजं 
सर्वप्रकारकान्‌ भोगान अब्याम प्राप्तुम:। है अजर, अजरमनुपक्षीणमातदूरहित॑ च घम्नं यशस्ते तव 
प्रसादाद्‌ वयमश्याम । 


दयानन्दस्तु-- है भग्ने, वय॑ तवोती रक्षाद्यया क्रियया त॑ काममश्याम | है रथिवः, घुवीरं शोभना 
वीराः प्राप्यन्ते यस्मात्तमदयाम । वाजयन्तः संग्रामयन्तो योधयन्तो वर्य वाजं संग्रामविजयमश्याम । है अजर, 
तेज्जरं द्म्नं यशों धनं वा अवश्याम' इति, तदपि यत्किश्चितु, अग्निपदेन सेनापतेग्रंहणस्थ निर्मूलल्वात्‌। नहिं 
पेनापति: कामदाता भवत्ति, येन ततः स काम्येत | शोभना वीराः प्राप्यन्ते यस्मादित्ययाम्प्रतम, व्यावत्याभावात्‌ | 
वाज॑ संग्रामविजयमित्यप्पपव्यास्यानमेव, निर्मूलखातू | ने च मनुस्वस्य अज र्वमुपपत्नते, स्वेस्येव जनिमतों 
जरादिविकारस्यानिवायत्वातु ॥ ७४ ॥ 


५ । ॥ 4 ॥ 
वय॑ ते' अद्य ररिमा हि काममुत्तानहस्ता नमसोपसद्य । 
यजिष्ठेन सनसा यक्षि देवानस्रे धता मन्मंना विप्रो' कग्ने ॥। ७५ ॥। 


सम्त्रार्थ - हे अग्निदेव ! दान के लिये खुले हाथ रख फर हम नमनपुर्वेक आपके विकट आकर यज्ञ करने में 
तत्पर हुए हैं। अनन्य गति वाले देवताओं की एकाग्र महिमा और आत्मा के स्वरूप को जानते वाले सावधान सन से 
इच्छित ह॒बि को आपके निमित हमने दिया है। है बुड्िमान्‌ अग्निदेव ! आप इस हवि से अन्य वेबताओं को भो तृप्त 
करें ॥॥७५॥ 


उत्कीलदुष्टा आग्नेयी त्रिष्टुप्‌ ) हे अग्ने, हिं. यस्मात्‌ कारणाई व्य ते तुम्यमद्य अस्मित्‌ दिने कामस, 
काम्यत इष्यते देवेरिति काम हविः, नमसा नमस्कारेण उपसद्य उपसज्ञम्ध, निकटमागत्येति बावत्‌ । ररिमा रा 
दाने? इत्यस्थ लिटि उत्तमबहुवचने रूपस्‌। 'अन्येषामपि दृष्यते! (पा० सु० हरे! १३७) इति संहितायां दीघं: । 
कीदृशा वयम्‌ ? उत्तानहस्ता अबद्धमुष्टिका असंवृताजुरुपः, त्यक्तझृपणस्वभावा इंति यावत्‌ । तथाविधेनेव 
मनसा उपलक्षिता:, सावधाना इत्यथें: | कोदृशेव मतता ? मजिष्ठेत, अबिशयेन यष्टू इति यजिछठमु, तुरिष्ठेमेयस्सु 
(पा० सु० ६॥४१५४) इति तुचो लोपः, तेन अतिशययजनपरायणेनेति यावत्‌। तथा मलेधता सेधत्यन्यत्र 
गच्छतीति ख्ेघतु, रेफागमश्छान्दसः, न खेधदखेधत्‌, तेन। अनन्यगतेन देवताया याथात्म्यचिन्तनसन्तानेकरसे - 
नेति यावत्‌ । पुनः कीदुशेन ? मन्मना मन्यते देवमहिमानं जानातीति मन्म, “बन्‍्येम्यो४पि दृश्यन्ते! (पा० सू* 
३२७५) इति मनिन्‌, तेन । देवतायाथात्म्यज्ेनेत्यर्थ:। एतादुदेन मनसा व्य हवी ररिम। अतो है भग्ने, विध्रो 
मेधावी त्व॑ देवान्‌ यक्षि यज । मदृत्तेत हविषा देवांस्तपंयरेत्यर्थ:। यजतेम॑ध्यमैकबचने शपो लोपे पत्वे ष्टुस्वे प्रक्षीति 
रूपसू । विप्रो अग्ने' इत्यत्र ब्रकृत्यान्तःपादमब्यपरे” (पा० सू० ३१११५) इति प्रकृतिभावः। 


प्० ७५-७६ ] ग वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता २२७ 


अध्यात्मपक्षे--है भग्ने परमेश्वर, अद्य अस्मिन्नहनि यस्मात्ते तुम्यं कार्म त्वया काम्पमानं त्वदपेक्षितं 
हविव॑य ररिम दत्तवन्तः, यद्यपि भगवान्‌ आप्तकाम:, तथापि भक्तानुग्रहार्थमेव भक्तापितं वस्तु कामयते, उत्तान- 
हस्ता अबद्धमुष्टिकास्त्यक्तकार्पण्या: कृताज्ललयों वा नमसा प्रणिपातेन उपसदय उपसज्भम्य यजिष्ठेत यजननिष्ठेन 
श्रद्धायुक्ते ममनसा। तथा मन्मना देवतायाथात्मज्ञेन अख्रेधता अनन्यगतेन मनसा तुम्यं कार्म हवी ररिम इति 
सम्बन्ध: | हैं अग्ने भगवन्‌, त्वं विष्रः सन्‌, विशेषेण प्राति प्रपुरयति भक्तजनमनोरथानिति विप्रः, 'प्रा प्रपूरणे' 
इति रूपसिद्धि:, इष्टापूर्तकरस्त्वमू, अधिदेवान्‌ यक्षि देवानां स्व॑ स्वं भाग  प्रयच्छ | धीरामक्ृष्णादिस्वरूपेणापि 
भगवानेव यजमानदत्तं हविस्तेभ्यस्तेम्यों देवेभ्य: प्रयच्छति । 


दयानन्दस्तु-- हे अग्ने, उत्तानहस्ता बयं ते नमसोपसद्य अद्य काम हि ररिस यथा विप्रोब्लेघता 
मन्मना यजिष्ठेन मनसा देवान्‌ यजति सद्भुच्छते, यथा च त्वं यक्षि, तथा वयमपि यजेम' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
नमसोपसस्नस्या भयमुद्रानुपपत्तें:, तथा वयमित्यंशस्थ निमूलत्वाच्च॥ ७५ ॥ 


धामच्छद्ग्निरिन्द्रों ब्रह्मा देवों ब्रृहस्पतिः । 
4 ॥"५ ४ ] हि कर 
सचचे तसो विश्वे दवा यज्ञ प्रावन्‍तु नः शर्भे ॥ ७६ ॥ 


सन्त्राथं--लोकों की न्यूनता को पूर्ण करने वाले, रिक्तता को भरने वाले, परम धाप्त में विराजमान, दिव्य 
गुणधारी अग्निदेव, देवराज इन्द्र, चतुर्मुख ब्रह्मा, देवपुरु बृहस्पति तथा परम बुद्धिमान विश्वेदेव--ये सब वेबता हमारे 
इस यज्ञ को इष्टस्थान स्वर्ग में स्थापित करें । ७६ ॥। 


विश्वेदेवदेवत्या&नुष्टुप्‌ । एते देवा नोउस्माक यज्ञ प्रावन्तु प्रकर्षण रक्षन्तु, अन्यूनानतिरिकत कु न्त्वित्यर्थ:, 
स्यूनाधिक्ययोदोषावहल्वेन तद्राहित्यस्येव तद्रक्षणात्‌ । शुभे इष्टे स्थाने स्वर्ग च यज्ञ स्थापयन्त्विति शेष: । यद्वा 
शुभे स्थाने यज्ञं प्रावन्‍्तु । एते के ? अग्निर्देव इंति, देवशब्द: सर्वत्रानुषज्यते, इन्द्रो देव:, ब्रह्मा देवश्चतुर्मलः, 
बुहस्पतिदेवों देवगुरुड, विश्वेदेवाश्व । धामच्छद्‌ धामानि स्थानानि छादयत्याच्छादयतीति धामच्छदू, छादयतेः 
किपि णिलोपे घातोह॑स्वः | धाम्नां छदनं तावद न्‍्यूनानां पूरणस्, अतिरिक्तानां समीकरणं च। इदमपि पद 
सर्वेषां विशेषणमम्‌ । तथा सचेतसइ्चेतसा प्रज्ञयगा सहिताः, समान चेतः प्ज्ञानं येषां ते सचेतस इति वा। 
समानप्रज्ञाना धामच्छदोअन्यादयों देवा अन्यूनानतिरिक्तकर्ता रो मम यज्ञं रक्षन्त्वित्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--है भगवनु परमेश्वर, त्वमेव धामच्छदग्निः, घामानि स्थानानि छादयति न्यूनानि पूरय- 
त्यतिरिक्तानि च समोकरोतीति धामच्छतु सर्वज्ञोईग्निः, अग्रणीस्त्वमेव धामच्छद्‌ इन्द्र: परमेश्वरयपितस्त्वमेव । 
धामच्छद्‌ ब्रह्मा चतुर्मुखी देवो देवनादिगुणयुक्तः, बृहस्पतिर्देवगुरु:, विश्वेदेवा: सर्वे चेते देवा: सचेतसः समनस्का 
नोह्माक यज्ञ भूमेः शुभे शोभनात्मके श्रोभगवद्विषये स्थित यज्ञ प्रावन्तु रक्षन्तु, सफलयन्त्बिति यावत्‌ । अन्यूना- 
नतिरिक्‍तं वा कुर्वन्तु । शुभे स्विष्टे व स्थाने स्थापयन्तु । 

दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, देवो विद्यादाता धामच्छदग्निरिन्द्रो थो धामानि छादयति संवृणोति 
सोअग्निविद्वान्‌ ब्रह्मा चतुर्वेदविद्‌ बृहस्पतिरध्यापकश्चेमे सचेतसो विश्वेदेवा नः शुभे यज्ञ प्रावन्तु। इन्द्रों विद्युत्तुल्यो5- 
मात्यो राजा वा' इति, तदपि यत्किड्चितु, प्रथमतः सम्बोधनस्थेव निर्मुलत्वातु, अग्न्यादिशब्दानामिन्द्राद्र्थत्वे 
मानाभावाच्च || ७६ ॥ 
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० ] 

वे यंविष्ठ दाशुषों नं: पाहि श्झणुध्यो गिरे: । रक्षां तोकमुत त्मता ॥ ७७ ॥ 
सन्त्रार्थ - हे नित्यतरण अग्निदेव ! आप हमारी स्तुति-प्रार्थता के बचनों फो सुनें और यजमान के वंश एवं 
सम्बन्धियों को बिना याचना किये हो रक्षा करें ॥ ७७ ॥ 


इय॑ त्रयोदशे द्वापड्चाद॒यां व्याख्याता || ७७ ॥ 


द््ति श्रीशुक्लयजुर्वेदवाजसनेयिसंहितायां ब्रेदार्थपारिजातभाष्यमण्डितायाप्त 
अष्टादशोब्ध्यायः समाप्त: ॥ 


एकोर्नावशोडध्यायः 


थे ॥ नव जप ] 4 | ं |] १ 
स्वाद्ठीं त्वा स्वादुनां तीब्ां तोब्रेणामृताममृतेन सधमतों सधमता सजामि स'( 
सोमे न । सोमो उस्यश्विभ्यां पच्यस्व॒ सरंस्वत्ये पच्यस्वेन्द्राय सत्रासणे पच्यस्व ॥ १॥। 


सन्त्रार्थ--हे अन्नरस ! अत्यन्त स्वादिष्ट, अक्षुत के समान सधुर और गुणकारी मोठे रस से भरे हुए तुमको 
स्वादिष्ट अमृत के समात सधुर रस से भरे सोम के साथ मिलाता हूँ, सोम से मिलकर हे भन्नरस  तुस भो सोम हो 
गये हो । दोनों अश्विनोकुमारों के लिये, सरस्वती के लिये और सब को रक्षा करने वाले इन्द्र के लिये तुम तेयार हो 
जाओ ॥ १ ॥ 


अथ सौत्रामणीमस्त्रास्त्रिभिरध्याये: प्रक्रियन्ते । ऋद्धिकामस्थारिनिचिता ,मुखेतरच्छिद्रसोमवाभिनो मुखेन 
सोमवामिनो राज्यच्युतन्‌ पस्य पशुकामस्य च सोत्रामणीयाग:। “अन्तः पात्यस्थाने चर्मीण सुरातोमविक्रॉयण: 
सोसेन शष्पक्रवस्तोक्मानामूर्णाभिछाजाना ९४ सुत्रेः सुरासोमविक्रधिन्‌ क्रय्यास्ते सुरासो मा ३ इत्यामन्त्यामन्त्य सर्वेषु' 
(का० श्रो० १९११८) । 'सुरासामविक्रथिनु ऋय्यास्त सुरासामा:' इंत सुरासामावक्रायण पृट्ठा पृष्ठा अन्त; पात्य- 
स्थाने गोचर्मणि सुरासामविक्रयण: क्लीबस्थ वा सकाशात्‌ सासेन शष्यागावृणामिमंषररामभिस्तावमानां सूत्र 
ल॑जानां केनचिद्‌ द्रव्येण नग्नहोश्च क्रय॑ कृत्वा एतानि द्रव्यानि स्थापयोदिति घुवाथ्थ:। तत्र शष्पाणि विहढा 
ब्रोहय7, तोक्मा विरूढयवा:, छाजा भृष्टा ब्रोहंय:। सर्जलक-न्रफला-शुण्ठानुनर्नवा-चतुर्जातकापष्पछो- 
गजपिप्पछी-वंशावका-बुहुच्छवा-चित्रकेन्द्रवारुण्य श्वगन्वा-वान्यकववा ना-जो रकह्व यहा रद्नाह्वय-वचा _ताक्म-शष्पा प्येका - 
कृतानि नग्न्‌हुपदवाच्यान । <ाक्षणन हृत्वा नग्नहुचूणानि $त्वा तांख् त्रोहिस्यामाकदनया: पृथगाचामों ननषिच्य 
चुणें; स'>सुज्य निद्धाति तन्मासरसु (का? श्रौ० १०१२०)। क्रवणानन्तरं तान शष्पादोन्यादाय 
दक्षिणेन द्वारेण अग्न्यागारं प्रवेश्य पूर्व नग्नहुचूगाति इत्वा 'सर्जलगाद्योषबान तुृ्णां पिट्टा शष्पताकमलाजानु 
चूर्णक्रित्य दर्शपूर्णमासधर्मण पात्रासादनांदब्राहिर्यामाकचतुमुष्टक्रनहणुवर्क फछाकरणगान्त कत्वा बहुतरोदक 
पृथम व्रोहिइ्यामाकयोश्वरू पकत्वा तथोरादनयोराचामा उष्णादक पृथक पान्द्वये निषिच्य अवज्राब्य तदुदक नग्नु- 
प्रभूतिभिश्चृणे: संसृज्य निदध्यात्‌ । तस्थ चूर्णसंसृष्टस्य आचामस्थ मासरामत संज्ञा । उभय॑ चूर्गाचामरूपं मासरा- 
ख्यमिति सूत्रार्थ । 'भौदनो चूर्णमासरे: स'७#सुज्य स्वाद्टों स्वा७ शुना त इंति, तिरात्र निदधाति' (का० 
श्रौ० १९॥१।२१-२२) । एवमाचामवारचुर्णसंसमें मासरत्वनिष्पादवानन्त रमादनों ब्रीहिश्याम|कचरू शष्पताक्मलाज- 
नग्नैंहुचूर्णं: संसुज्य स्वाह्मों व्वेति मन्त्रेण 'अफञुना ते अफशु« इति विशाध्यायपठितवा सप्तविशयर्चा 
चेकस्मिनु पात्रे चुर्णसंसुष्टावोदनों मासटहाम्यां संसृज्य शालानेऋत्यकाणे गत कृत्वा तत्र निरात्र स्थापयेदिति 
मृत्रार्थ: । 


१. सजंत्वक्‌ त्रिफला चैव शुण्ठी चंव पुननंवा । चंतुर्जातकसंथुक्ता पिश्पछो ग्रजपिप्पली ॥ 
बंशावका बुहच्छत्ा चित्रक चेद्धवारुणो । अश्वगन्धां समुत्वाटय मूछान्येतानि निदिश्वेत्‌ ॥ 
घान्यक च्‌ यवानो च जोरक॑ कृष्णगजारकप्‌ । हे हरिद्रे बचा चेत्र विड्डा ब्रोदयों यत्रा:॥ इति । 
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इल्थमत्र प्रक्रिया--चरू उद्घास्य यो: पृथगाचामग्र हणसु । तत: शष्पतोक्मलाजचूर्णानां पृथक्‌ त्रिधा 
विभक्तानां तुतीयांश द्वेधा कृत्वा आचामयो: क्षिपेत्‌। त्ततो नम्नहुचूर्ण देधा विभज्य प्रथमार्ध॑ पुनद्वंधा 
विभज्य आचामयोः क्षिपेत्‌। एवं चुूर्णसंसृष्टाचामयोर्मासरसंज्ञा। ततः शब्प-तोक्म-छाजचूर्णानां द्विंतीय॑ 
तृतीयांशं द्विधा कृत्वा एकैक भागमोदनयो: क्षिपेत्‌ | ततो नग्नहुचू्द्वितीयार्ध देवा कुत्ता ओदनयो: क्षिपेत्‌ । 


तत ओदनोौ एकपात्रे कृत्वा तन्नाचामौ क्षिपेत्‌ ॥ ततः स्वाद्दी त्वा--अंशनेति मन्‍्त्राभ्यां चूर्णमासरेः सहौदनयो: 


|] 


सद्धूटनेन संसर्गः कार्य: । ततस्त्रिरात्र निधानस्‌ । दाष्प-तोक्म-छाजचुर्ण तुतोयांशानां प्रतिदिन सुरायां निवापाथ॑ 
रक्षणमिति सूत्रार्थोव्वधेय: । 


स्वाद्दीं त्वेति सुरासोमदेवत्याइनृष्टरुपू, सुराख्पः सोमो देवतैत्यर्थ:। सौत्रामणीमन्‍्त्राणां प्रजापत्यश्वि- 
सरस्वत्य ऋषय:, 'प्रजापतिय॑ज्ममसुजत । तमाहरत्तेनायजत तेनेट्रा रिश्चिन इंवामन्यत स एत॑ यज्ञक्रतुमपश्यत्‌ 
सौत्रामणीम! (झ० श्रट्ार।१) इति श्रुतैः, त्वष्टा हतपुत्रः। अभिचरणीयमपेन्द्र९#/ सोममाहरतु तस्येन्द्रो 
यज्ञवेशसं कृत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ु स विष व्याछ॑त्तस्थ मुखात प्राणेभ्यः श्रीयशसान्यूध्वान्युद्क्रामन्‌ 
(श० १२८३१), ततोज्समा एतमश्विनाौ च सरस्वती च। यज्ञ"७ समभरचु सौत्रामणीं भेषज्याय' 
(० १शटाशर) इति श्रतिभ्यश्व । 


अथ मन्‍्त्रार्थ:--है सुरे, त्वा त्वां सोमेन संसृजामि संयोजयामि । छन्दरति परेषप! (पा० सू० १४८१) 
इति समपसगंस्य क्रियापदात्‌ पर प्रयोग:। कीदशीं त्वाम् ? स्वाद्दी मिथ्ठाम्‌, मिष्टरसामिति यावत्‌। पुनः 
कीदुशोम्‌ ? तीक्रामु, तोब्रशब्दः कटुवचन:, कटयों शीघ्न॑ं मदजनयित्रीम । पुनः कीदुशीस्‌ ? अमृताम् अमृततुल्यास्‌ । 
पुनः कीदशीम्‌ ? मधुमतों मधु रस्वादोपेतामु । कौदृशेन सोमेन संयोजयामि ? तत्ाह--स्वाढुना मृष्टेन तीत्रेण 
कटुरसेन अमृतेन सुधातुल्येत मघुमता मधुरस्वादेन | सोमोअ्सीत्यादि चत्वारि यजंबि सुरादेवत्यानि। पूर्ववद 
विनियोग:। सोमोउसीति देव्यूष्णिक्‌, अश्विभ्यां पच्यस्वेति यजुर्गावन्री, सरस्वत्ये पच्यस्वेति यजुरुष्णिक्‌ , 
इन्द्राय स॒त्राग्णे पच्यस्वेति बजुब॒हती । हे सुरे, त्व॑ं सोमसंसर्गात्‌ सोमो5सि, अतस्त्वां वदामि। अखिभ्यामर्थाय 
पच्यस्व विपरिणम । पाकोडत्र विपरिणाम:। सरस्वत्ये सरस्वत्यर्थ पच्यस्व। इन्द्राय च पतच्यस्व। कीदृशाय 
इन्द्राय ? संत्राग्णे, सुष्ठ त्रायते रक्षतीति सुत्रामा, तस्मै। सूपसमंपूर्वकात्‌ त्रायते: 'आतो मनिनुकतिब्‌- 
वनिपश्च' (वा० सु० श२।७४) इंति मनिमृप्रत्यय:। अत्र ब्राह्ममम्‌--स्वादीं त्वा स्वादुनेति सुरा(» सन्दधाति। 
स्वदयत्येवेनां. तीबां तोब्रेणेतीन्द्रियमेवास्मिनु द्ात्यमृताममृतेनेत्याथु रेवास्मिव्‌ दधाति मधुमतीं मधुमतेति 
रसमेवास्थां दधाति सृजामि स'>#सोननेति सोमरूपमेवनां करोति' (श० १२७३।५) | 


इृदमत्र विशेषतो वक्तव्यमु--शातपथश्रुता प्रथम सौत्रामणोयागोत्फ्त्यर्थ विश्वरूपाख्यायिकावर्ण नम, 
तम्यां च इन्द्रकृतं विश्वख्पहननसु, विश्वह्पयुत्रकृतमिन्द्रोदेश्यकाभिचा रयाय ' क्वत्वा अपेन्द्रसोमापहरणम्रु, तदीय- 
यज्ञविनाश कत्या इन्द्रक्ृतं बलात्सोमपानस, से सोमः शक्रशरोरं सर्वतों व्याप्प बद्भादज्भाद वीयंरूपेणाखबद 
इत्याय्र्थजातस्प संक्षेपेण वर्णनमु, इन्द्रस्य अक्षिनासिकामुखभ्रोत्रेन्द्रियेभ्य: क्रमशस्तेजावीय॑बलयशोरूपेण खुतातु 
सोमाद्‌ अजाविगोडखास्थतरगर्दमानां पशूनां पद्ष्माश्रुइलेष्मस्नो हाफेनेक््यों गोधूमकुवछोपबाकबंदरयवककक॑न्धूनां 
चोत्पत्तेरभिधानम्‌, स्तनाभ्यां शक्रह्पेण ख्तात्सोमात्‌ पथः, उरसस्त्विषिछूपेण खुतात्सोमात्‌ इयेनः पक्षी, नाभितः 
शुषात्मना खतात्सोमात्‌ सीसम, रेतोहूपात्मना खुतात्सोमाद्‌ हिरण्यमु, शिश्नात्‌ रसात्मना खुतातु सोमातु 
परिखत्‌, स्फिगीभ्यां क्रोधल्पेण ख्रतात्‌ सोमात्‌ घुरा, मृत्रादोजोरूपेण खुतातु सोमाद्‌ वुकः पशु, अबन्ध्या- 
न्मन्युरूपेण खुतातु सोमाद व्यान्नः, लोहितात्‌ सहोरूपेण खुतात सोमात्‌ सिंहः, लोमभ्यश्रित्तरुपेण खुतात्‌ सोमातु 
श्यामाका:, त्वचोडपचितिरूपेण खुतातु सोमाद अश्वत्यवृक्ष,, मांसेभ्य ऊर्पूपेण खुतात्सोमाद उदुम्बरो वृक्षः, 
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अस्थिभ्यः स्वधारूपेण खुतात्‌ सोमाद्‌ न्यग्रोधों वृक्ष, मज्जभ्यः सोमपीथरूपेण खुतात्‌ सोमाद्‌ ब्रोहयश्रेत्यादि- 
सौन्रामण्युपकरणजातं समुत्पन्नभिति कचित्कचिद विशेषणविशिष्टमभिधानस्‌ | ततः “कदाचिदिन्द्रों नमुचिता$- 
सुरेण सह चचार, तदा नमुृचिस्तमिन्द्रं पु्भूतां बिलोक्य सुरया तस्‍्येन्द्रियं सोमपीथमन्नाथं च वीय॑मपाहरत्‌, 
इन्द्रश्नादितः संशयितवान! इत्याद्यास्याथिकांशकथनम, ततः 'देवास्तमुपगध्यायमिन्द्रोडस्माक॑प्रशस्थतम आसीत्‌, 
अधुना तु पाप्मान प्राप्त, हन्तेम॑ भिषज्यामेति विचार्य क्रमादखिनों सरस्वतीं चात्रुवन, यतों युवां भिषजौ त्वं च 
भैषज्यमतों ययमिम॑ भिषज्यत! इत्याख्याथिकांशकथनस् । एवं सुरेः प्राथितास्ते तान्‌ सुरानब्रुवन्नस्तु नो भाग 
इति, तदा देवेरश्रिम्यां धम्रोएजः पशुः, सरस्वत्ये व मेषः पथ्च;, यस्माचध्चायमिन्द्रोडस्माकमषभस्तस्मात्तस्मा 
ऋषभ: पशुर्भागत्वेन परिकल्पित इत्याद्याख्यायिकांशकथनम्‌। ततो5ख्ितनो सरस्वती च यथा यथा खुतं तत्सव॑ 
नमुचे: सकाशादाहत्य तस्मिन्निन्द्रे पुनरदधुरित्याख्याथिकोपसंहरणम्‌ | एवम्राख्यायिकया सौत्रामण्यज्भपशुग्राग- 
त्रयस्थ उत्पत्तिमभिधाय प्रसद्भात्‌ सौच्रामणीशब्दनिव॑चनं तद्वेंदितु: फलकथनं च, दक्षिणाधिकारविधिनिरूपणं च, 
एवं विस्तरेण तत्तदाख्यायरिकाव्याजेन सौत्रामणीवर्णनम। एतत्पतिपादक॑ ब्राह्मणमत्र प्रारम्भ एवोद्धतस | 
तावखिनौ च सरस्वती च। इन्द्रियं वीयँ नमचेराहुत्य तस्मिन्‌ पुनरदधुस्तं पाप्मनोत्त्रायन्त सुत्रातं बतैन॑ 
पाप्मनोष्तरास्महीति तद्बाव सौत्रामण्यभवत्‌ तत्मौत्रारुण्ये सौन्रामणीत्व॑ त्रायते मृत्योरात्मानमप पाप्मान२४ हते 
ये एवमेतत्सौत्रामण्ये सोत्रामणीत्व॑ वेद त्रयस्त्रि'#शहक्षिणा भवन्ति त्रयस्त्रि"शद्धि त॑ देवता 
अभिषज्यंस्तस्मादाहर्भेषज॑ दक्षिणा इति! (श० १२७११४) इति ब्राह्मणेनोपसंहुतम्‌ । मन्त्रार्थममर्थक॑ ब्राह्मण 
तु--सोमोउ्स्यश्चिभ्यां पच्यस्व। सरस्वत्ये पच्गस्वेन्द्राय सुत्राम्णे पच्यस्वेत्येता वा एत॑ देवता भग्ने यज्ञ 
समभरंस्ताभिरेवेन ९७ सम्भरत्यथों एता एवेतद्रेवता भागधेयेन समर्धय्रत्यासुनोति सुत्याये तिख्रो रात्रीब॑सतति तिस्रो 
हि रात्रो: सोम! क्रोतो वसति सोमरूपमेवेनां करोति! (श० १२॥७।३।६) इति। 


अध्यात्मपक्षे--अत्र सुरा सुष्ठ शोभने परिस्मिन्‌ ब्रह्मणि रमते यया सा, अर्थाद बह्माविद्या, सोमेन 
उमया ब्रह्मविद्यया सहितः सोमो विवेकः, तेन सम्बद्धयमाना प्रशस्थते। है सुरे, त्वा त्वां स्वाद्वीमिष्टरसोपेतां 
स्वादना मष्टेन सोमेन संसजामि संयोजयासि | मधुमयब्रह्मविषग्रत्वेनेव विवेकब्रह्मविद्ययोभिष्टरसत्वम्‌ | तीब्रेण 
कटुना कटुरसेन सोमेन तीव़ां त्वां संसुजामि | विषयवेरस्यभासकत्वेन कटुत्वमुभयोरुपचर्यते । अमृतत्वप्रापकत्वेन 
चोभयोरमृतरूपत्वम्‌ । इत्यममृतेन सुधातुल्येत सोमेन अमृताममृततुल्यां मधुमता सोमेन मधुमतीं मधुरस्वादोपेतेन 
सोमेन मधरस्वादोपेतां त्वां संसुजामि | हे सुरे ब्रह्मविद्यं, ब्रह्मानन्दमदमादकत्वात्‌, त्व॑ सोमोई्सि चितिचेत्य- 
विवेकोईसि | त्वमश्विभ्यां, जीवात्मपरमात्मभ्यासर्थायथ पच्यस्व परिपक्कछपा भव। सरस्वत्ये प्रज्ञप्तिरूपिष्ये 
परिपच्यस्व | इन्द्राय परमैश्च्येपिताय ईश्वराय परिपच्थस्व। विवेकेत संसृष्टा ब्रह्मविद्या समेषां हितावहा 
सम्पयते | कि बहुना, सम्पूर्ण जगदेव ननन्‍्दनवनं सम्पद्यते । 


दयानन्दस्तु--हे वेच्य, यस्त्वं सोमोइसि, त॑ं त्वामोषधिविद्यायां संसुजासि। यथाहूं यां स्वादुना सह 
स्वाद्दीं तीक्रेण सह॒तोब्राममृतेन सहामृतां सोमेन सह मधुमतीमोषधि संसजामि, तथैतां त्वमश्विभ्यां पच्यस्व 
सरस्वत्ये पच्यस्व सुत्राग्ण इन्द्राय पच्यस्व' इति, तत्सव॑ शतपथब्राह्मणकात्यायनादिसुत्रविरोधात्‌ सर्वथोपेक्ष्मस्‌ । 
स्वामिदयानन्दरीत्या आरोग्यप्राप्त्यर्थ वेद्यकशास्त्ररीत्या अनेकमधुरादिप्रशस्तस्वादयुक्तौषधसेवनमत्र वर्णितमु | अस्य 
विषयस्य सुतरामायुर्वेदविषयत्वाद्‌ धर्मत्रह्मप्रतिपादकवेदेन कथज्धूगरं सम्बन्ध इति चिन्त्यमेव ॥१॥ 


परोतो बिंड्चता स॒त९ सोमो य उत्तम हविः 
दधन्‌ वा यो नर्षों अप्स्वन्तरा सषाव सोसमद्रिभि:ः ॥ २॥॥ 


२३२ शुक्कुयजुर्वेदसंहिता [ अझ० १९ 


सन्त्रार्थ--है ऋत्विजों ! जो सोम श्रेष्ठ हुवि है, सनुष्यों का हितकारी होता हुआ यजमसान की रक्षा करता 
है, जल में बर्ततान जिस सोम को अध्वर्य ने पीस कर निचोड़ा है, उस अभ्रिष्ुत सोध को गाय के दूध में मिलाओ, 
जिससे कि देवताओं के लिये श्रेष्ठ हृवि त्ेयार हो ॥) २ ॥। 


“एकस्थाः पयसा5्पाकृतेनाशिनेन परिषिञूचति परोतो षिज्चतेति, शष्पचर्णानि चावपति, सारस्वतेन 
द्रयो: प्रात, तोक्मचर्णानि च, ऐन्द्रेणोत्तमे तिसणास, लाजचूर्णानि च' (का० श्रौ० १९१।२३-२७) । सायंहोमान्ते5- 
ख्विभ्यामपाकरोमीत्येकां गा करेण स्पृष्ठा तां दुश्ध्वा तत्पयसाध्वर्यः सुरां सिश्चति परीत इति मन्‍्त्रेण, रक्षितं 
शष्पचूर्णानां तृतीयांज सुराभाण्डे क्षिपेत्‌, द्वितीयेष्लि निशास्ते सरस्वत्या अपाकरोमीति दें गावो स्पृष्टा दोहितेन 
तयोदग्धेन तेनेव मन्त्रेण सुरां सिज्वति, तोंक्मचुर्णतृतीयांशक्षेपश्च । तृतीयेषत्नि रात्री इन्धराय सुत्राम्णेष्षाकरोमीति 
तिख्रो गाः स्पृष्टा ता दुग्ध्वा एकोक़तत्तत्पयसा सुरां सिल्चति' तेनेव मन्ज्रेण, तत्र लाजचणंतृतीयांशक्षेपर्चेति 
पुर्वोद्धतसूत्रार्थ: । 

भरद्वाजदश सोमदैवत्या बहती । है ऋत्विजः, इतो गोसकाशांद गढ़ीतेन दुग्धेनेति शेष: । सुतमभिषतं 
सोम॑ परिखद॒पं परिषिदधुचता, ययमिति शेषः। परि+इतः + सिञ्चतेति पदेष सत्य ओकारमितः सिज्चतों 
सोपधः” (वा० प्रा० ३।४६) इति सूत्रेण 'इतःदाब्दसम्बन्धी विसजनोय:ः सोपध उपधासहितः सिज्चचतौ परे 
ओका रमापद्चते! इत्यथकेन सविसर्गस्य तकारोत्तरवर्त्यका रग्य ओकार आदेशः, ऋतचि तुनूघ” (पा० सु० ६॥३।१३३) 
इत्यादिना दीघे: | यः सोम उत्तम हविः सर्वेषां हवियां श्रेष्ठप्‌, यढच नर्थों नभ्यों हितों सर्यः सन्‌ दधन्वान यजमान॑ 
धारितवान्‌ धनधान्यादिसम्पन्न क्रतवानिति यावत्‌, ह्लादिकस्य धन धान्ये! इत्यस्थ भतसामान्ये लछिटि तस्य 
क्रपदचा पा० सू० ३२१०७) इति विधोयमाने कस्वादेशे रूपय । अप्स जलेष अन्तर्मध्ये चतेमानं ये सोम- 
मद्विभिग्रविभिरध्वर्य रायुधाव अभिषुतवान्‌, त॑ सोम सुरारहूपतामापस्तं पयसा सिञ्चतेति सम्बन्ध: | 

अन्न ब्राह्मणमम--पयश्च सरा व भवतः। सोमों वे परयोजन्त१७ सुरा पयसेव सोमपोथमवरुन्धे 
सुरयाउ्नादं क्षत्रं वे पप्रों विद सूरा सुरां पूल्वा पथ्रः पुताति विश एवं तक्क्षत्र जतयति विशो हि क्षत्र जायते 
(श० १२७३८) । अजब सोमसम्पादनप्रक्रिया उक्ता । स्पष्टार्था कण्डिका । 

अध्यात्मपक्षे--अत्र परमात्मनः सार्वात्म्यं प्रतिपाद्ते सौत्रामणीतिकर्तंव्यताप्रतिपादनप्रसद्भेन । यथा 
सुद्रिकारा घटशरावोदज््चनादयों मुदूपा एवम तथैव याग-तदज्भ-द्रव्यदेवतेतिकर्तव्यतादिप्रतिपादनमपि ब्रह्मप्रति- 
पादनमेव । यथा भूविकारेष काष्पद़-पादुका-रथादिष्वपि निहितानि पदानि भुव्येव निहितानि भवन्ति, तथैव 
बरह्मविका रभूततत्तदस्तुप्रतिपादनमपि ब्रह्मप्रतिपादनमेव भवति । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्या;, य उत्तमं हविः सोम: प्रेरक इतः प्राप्त: स्थात्‌, यो नर्यों दधन्वान्‌ अप्स्वन्तरा 
सुषाव साधयेतू, तमद्रिभिर्मेचेः सुतमृत्पन्न॑ं सोम॑ यूयं परिसिब्च॒त' इति, त्दपि यत्किड्चितू, सामान्यभोजनाहं- 
वस्तुनों हविःपदव्यपदेश्यत्वाभावात्‌, कि घारयत्‌ कि वा अप्स्वत्तः सुषावेत्यस्थ अस्पष्टल्वात्‌ । मेघ: सोमोत्पत्तिरपि 
चिस्त्या, मेधेवर्षाभिः किलन्नायां भूमौ स्वस्येव भक्ष्यजातस्पोलपत्ते: सर्वसम्मतत्वात्‌ ॥ २॥ 


वायो: पृ तः पवित्रेण प्रत्यहक्सोमों अतिहुतः । इन्द्र स्थ युज्यः सा । वायोः पू तः 
पित्रे'ण प्राइक्सोमो अतिद्रत:। इच्द्रस्थ युज्यः सर्खा ॥ ३॥ 
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समन्‍्त्रार्थ - पश्चिप्रमुख शीघ्रता से निश्नोड़ा हुआ थह सोम वायु देवता के पतित्रे से शुद्ध हुआ इन्द्र का योग्य 
सखा है। पुवंसुख निकाला हुआ सोम वायु के पवित्रे से पवित्र हुआ है, जो कि इन्द्र का योग्य सखा है, अर्थात्‌ हे सोम ! 
तुम शोन्न हो इस पात्र में से निकल सकते हो, वायु देवता के अनुपहु से तुम प्चित्र हो ॥ ३ ॥ 


सते पुनाति गोअश्ववालवालेन पुनाति ते परिखुतमिति, वायो: पूत इति सोमातिपृतस्य, प्राडितति 
तद्वामिन:' (का० श्रौ० १९२७-०) | अस्यां वायो: पूत इति कण्डिकायां दे ऋचो, पुनाति त इति तृतीया 
ऋक्‌। तासां व्युत््मेण विनियोगमाह--पूतां सुरामादाय गो5श्वकेशनिर्मितिन वालेन पवित्रेण सते पालाशे मह॒ति 
पात्रे पुनोयातू। पुनाति त इति मन्त्रेण सत॑ वारणमिति केचित्‌। मुखेतरच्छिद्रसोमवामिनों यजमानस्थ 
सौत्रामष्यां वायो: पूत इति मन्त्रेण सते सुर्यं पुनीयात्‌ । मुखेन सोमवासिनस्तु 'वायोः पृतः पतित्रेण प्राढ/ इत्ति 
मन्त्रेण सते सुरां पुनीयादिति सूत्रत्रयाथः | 


ऋकत्रयमाभूतिदृष्टं सोमदेवत्यं गायत्रसु | प्रत्यडः प्रतीपम<्-्चत्थधों गच्छतीति प्रत्यड, अधोमुखो5ति- 
द्रतः पायुद्वारा निर्गत: सोमों वायो: परवित्रेण जठरान्तर्व॑तिना पूतः शुद्ध:। कीदृशः: सोमः ? इच्द्रस्थ युज्यः, 
योगमर्इतीति युज्यः, इन्द्रेण सह योगाहँ:, अगह्म॑ इति यावत्‌ । सखा सहायः । सोमपानेन प्रोत्साहित इन्द्र: 
शत्रुनभिभवतीति | प्राड प्रकर्षण अज्चत्ति ऊध्व गचछतीति प्राह। मुखतोउतिद्रुतों निर्गेतः सोमः वायो: पवित्रेण 
हृदयान्तवंतिना पूत:ः, य इन्द्रस्य यूज्यों योग्य: सखा, युजेर्बाहुलकात्‌ क्यप्‌ । 


अत्र ब्राह्मणमु--वायों: पूतः पवित्रेण। प्रत्वह सोमों अतिद्ुत इति सोमातिपूतस्य पुनाति 
यथारूपमेवेन पुनातीन्द्रस्य युज्यः सखेति यवेवास्थ तेनेन्द्रियं वोर्यमतिक्रान्त भवति तदस्मिन्‌ पुनर्दधाति' 
(श० १२७३॥९)। वायोः पूत: पवित्रेण। प्राह सोमों अतिदृत इति सोमवामिनः पुनाति यथारूपमेवैन 
पुनातीनद्वस्थ युज्यः सखेति यदेवास्य तेनेन्द्रियं वीय॑ंपतिक्रान्त भवति तदस्मिनु पुनदंधाति! (श० १२७।३।१०), 
'पुनाति ते परिख्रुतमिति। समृद्धिकामस्थ पुनाति समृद्धर्ज सोमक सूर्यस्य दुहितेति श्रद्धा वे सूर्यस्य दुहिता 
श्रद्धयेष सोमो भवति श्रद्धयेवेन ९७ सोम॑ करोति वारेण शश्वता तनेति बालेव होषा पूयते” (० १२५७३।११) | 
मन्त्रसूत्रव्याख्यानेनैव व्याख्याता: स्पष्टार्था: कण्डिका: । | 

अध्यात्मपक्षे--उम्रया सहित: सोमी महेश्वरो जीवभाव॑ गतः सन्‌ प्रत्यड्डतिदुतो मनुष्यायधोर्गाति 
गतः, वायोः सूत्रात्मनों हिरण्प्रगर्भस्थ पवित्रेण पविन्रकारक्रेणानुग्रहेण पूतः सब्निद्रस्थ परमेश्वरस्य युज्यों योगाहं: 
सखा सम्पयते | स एवं आ्राड मनुष्यादुध्व॑ ब्रह्मत्वभावं गतो वायोः पवित्रेण पूत इन्द्रस्थ युज्यः सखा सम्पद्यते । 

दयानन्दस्तु--हे मनुष्या:. य सोम: सोमलताथोष धिगुण: प्राइडतिदुतो वायो: पवित्रेण शुद्धिकरेण 


कर्मणा पूत इन्द्रस्थ जीवस्थ युज्यः सखेवास्ति, यश्व सोम: प्रत्यड्डतिदुतों बायो: पवित्रेण पूत इन्द्रस्थ युज्यः 
सखेवास्ति, त॑ यूयं सतत सेवध्वम्र इति, तद॒पि यत्किश्वितु, सर्वस्थाप्यस्थ आयुर्वेदादिसिद्धस्थ अज्ञातज्ञापकत्वा- 
भावेनावेदार्थत्वातु, सोमपदस्य सोमलताद्योषधिगर्णोर्थ इत्यत्र प्रमाणविरहात्‌ | न च सर्वाषधिगण: सर्व॑सेव्य:, 


अधिकारानुसारेणैव तत्प्रयोगात्‌ ॥ ३।॥  « 


पुनाति ते परि्रुत ९१ सोम(१ सुयस्‍थ दुहिता । वारे'ण शश्ब॑ता तनां ॥ ४ ॥ 


मस्त्रा्थं-- हे यजमान ! सुर्य की पुत्री क्द्धा अभिषुत सोस को अनादि धन से पथिन्न करतो है ॥ ४ ॥ 
३० 


२३४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ ० १९ 


यजमान प्रत्याचष्टेध्ध्वर्य:। हे यजमान, सूर्यस्थ दुह्ठिता पुत्री श्रद्धा ते तब परिखुतं सुरां सोम॑ च 
पुनाति शोधयति। यद्वा लुप्तोपमानमेतत्‌ । ते तब परिख्रत सोममिव पुनाति पवित्र॑ करोति सूर्यस्य दुहहिता 
श्रद्धा। अथवा सोमरूपतामापन्नां परिखत श्रद्धा पुनाति। केन ? बारेण वालेन, रलयोरैक्यातू, गोश्ववालेन । 
पुनः कौदुदोन वारेण? तत्राह--शश्वता शाइवतिकेन अनादिना तथा तना, 'तनेति धननाम' (निघृ० 
२१०१०), धनरूपेणेत्य्थं, धनोत्पत्तिनिमित्तभूतेनेति थावत्‌ । गोउश्ववाला अक्ृत्रिमा एवं गवादिषु भवन्ति, 
तैर्धनमर्ज्यते । ऊषरभूमौ गवां विश्वमाद्‌ गोरोमतो दुर्वाकाण्डोत्पत्तिजायते | अन्रत्य॑ ब्राह्मणं पूर्वकण्डिकाया- 
मेबोदृतम । 

अध्यात्मपक्षे-सूर्यस्थ सवितुर्देवस्थ दुहिता श्रद्धा परिखुत भगवते देवताभ्यश्व समर्पणीय॑ परिसर 
सोमादिक शब्वता शाइवतिकेन वारेण वरणीयेन गुणेन पुनाति | ह $ 


दयानन्दस्तु--है मनुष्य, या तना विस्तृतेन प्रकाशेन पूर्यदृहिता पुत्रीवोषा शब्वता सनातनेन गुणेन 
वारेण वरणीयेन गुणेन ते परिखुत॑ सर्वतः प्राप्त सोममोषधिरस पुनाति, तस्यथां व्वमोषधिरस सेवस्व' इति, तदपि 
यत्किश्वित्‌, उक्तश्वुतिविरोधात्‌। तत्र हि श्रद्धा सूर्यस्य दृहितोक्ता। उषा सोमरसं तिस्तृतप्रकाशेन पुनातीत्यस्य 
निर्मुलत्वात्‌। पवित्रता च कीदृशी ? नहि पापनिवारिका पृण्याधायिका च्‌ सा, त्वया तदनभ्युपगमात्‌ | नाषि 
दोषनिवारिका, सतो दोषस्थ चोषसा निवारणे प्रमाणाभावात्‌, तथात्वे विषकताया अपि शोधनोपपत्ते:। न 
वाइनित्ये वस्तुनि सनातनों गुण; सम्भवति। न च वारशब्दस्थ बरणीयाथंता, 'वालेन ह्षा पयते' इति 
श्रुतिविरोधात्‌ ॥ ४ ॥ 


[| ५ [| शा [। |] | 
ब्रह्म क्षत्र पवत्‌ तेज इन्द्रिय१/ सुरया सोम: स॒त आसतो भर्दाव । 
श॒क्रेण देव दुवताः पिप्ृग्धि रसनान्‍त यज॑मानाय घेहि ॥ ५॥ 


मन्त्रार्थ--हे सो ! तुम शुद्ध वी हरा अस्ति आदि देवताओं को प्रस्च करो, धृत आदि रस से भरे अन्न 
को यजमान को दो । अभिषुत सोम क्षत्रिय और ब्राह्मण ज्ञाति की कान्ति को एवं इन्द्रियों को शक्ति को प्रकट करता 
है। सुरा के साथ मिला हुआ सोस तीन सद का जनक है॥५॥ 


उत्तरस्थां पयो वैतसेब्जाविलोमपवित्रेण ब्रह्म क्षत्रमिति' (का० श्रौ० १९॥२१०)। उत्तरस्थां 
वेच्यामजलोमभिमेंषरोमभिश्र निर्मितिन पवित्रेण वेतसवृक्षनिभिते पात्रे ब्रह्म क्षत्रमिति मन्त्रेण पयः पुनीयादिति 
सुत्रार्थ:। सुरासोमदेवत्या त्रिष्टुप्‌ | आद्यो द्वादशक:, द्वितीयस्त्रयोदशार्ण:, तृतीयचतुर्थाविकादशार्णों, तेन व्यधिका | 
हे देव देवादिगुणक सोम, शुक्रेण शुक्‍्लेत शुद्धेन वीर्थेण त्वं देवता अग्त्याद्ा: प्रकृतयागसम्बन्धिनी: प्पम्धि 
प्रीणीहि। पुना रसेन घृतादिता सहितमस्नमदवीय यजमानाय वेहि देहि। यत:ः सोमो भवान्‌ सुतोडभिषतः सन्‌ 
अहम बाहमण क्षत्रं क्षत्रियं तेज: कान्तिमिन्द्रियं सामथ्य॑ च पवते जनयति । परवतिस्त्र जननार्थ:, यज्ञादेव सर्वो- 
त्प्तें:। सोमे यज्ञ उपचर्यते। आधुतः सुरया तीब्रोकृतों भवाच्‌ मदाय च भवति। एवं सामथ्यपितस्त्व॑ देवावु 
यजमान च अभीष्रहृवि:प्रदानेत अभीष्टफलप्रदानेन च प्रीणोहि। यद्धा यस्मात्‌ कारणातु सोम: सुतः संस्कृतो5- 
भिषुतस्तीब्रीकृतश्व ब्रह्म ब्राह्मण क्षत्र क्षत्रियं पतते जनथति, तेज इन्द्रियं कान्तिमिन्द्रियसामर्थ्य॑ च जनयति । 
यस्मान्च सुरया आसुतस्तीत्री क्तों मदाय मदजनकों भवसीति शेषः, अत: शुक्रेण शोचिष्मता दीपििमता रूपेण 
मन्त्रजनितेन सामर्थ्येन हे देव, देवता: पिपृग्धि प्रोणीहि । रसेन युक्त चान्‍्न॑ यजमानाय धेहि देहि। 


म० ५-६ ] ' वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता र्३े५ 


अध्यात्मपक्षे--है सोमात्मना प्रादुर्भूत साम्बसदाशिव, शुक्रेण शुद्धेन वीयेंण त्व॑ देवता: पिपुग्धि । 
शेष पूर्ववत्‌ । 

अत्र ब्राह्मगम-- बहा क्षत्रं पवत इति पथः पुनाति। ब्रह्मण एवं ततु क्षत्रं जनयति ब्रह्मणों हि क्षत्रं 
जायते तेज इच्द्रियमिति तेज एवास्मिव्निन्द्रियं बीये दधाति सुरया सोम इति सुरया हि सोमः सुत आसुत इत्या- 
मुलाद्धि सूबते मदायेति मदाय वाव सोमो मदाय सुरोभावेन सोममदं च सुरामदं चावरुन्धे शुक्रेण देव देवता: 
पिपुग्धीति घुक्रेण देव देवता: प्रीणीहीत्येवेतदाह रसेनान्तं यजमानाय घेहीति रसमेवान्नं यजमाने दध्ाति पूर्वे 
पग्मोग्रहा गृह्यन्तेउ्परे सुराग्रहा विश तत्क्षत्रस्थानुवर्त्मान॑ करोति! (ह० १९७३॥१२) | 


दपानन्दस्तु--हे देव विद्वत्‌, यः शुक्रेण आशु शुद्धिकरेण मदाय आनन्दाय सुरया या स्मयते सा सुरा, 
तया चासुतः सम्पादितः सोमः समन्ताद्रोगनिवारणे सेवितस्तेज इन्द्रियं ब्रह्म विद्वत्कुलं क्षत्र॑ न्‍्यायकारिकुलं च 
पवते तैन रसेनान्नं यजमाताय घेहि । देवता पिपृग्धि! इति, तदपि यत्किज््चितु, अनुपपत्ते: । तथा हि सुखदाता 
विद्वानत्र सम्बोध्य धर्मात्मने रसयुक्तान्तदानाय बिदुषां प्रसादनाय च्‌॒ प्राध्येते | यो चिद्वान्‌ स॒ स्वयमेव स्वकर्त॑व्यं 
जानातीत्यपार्थमेव तद्बचनस्‌ । या सूयते सा क्रियेत्यप्यपार्थकस्, क्रियावतामपि सबतदर्शनातु, तेषामपि क्रियात्वा- 
प्ते: । म्त्रे तु सुरासोमपदार्थयोश्वर्चा न त्वन्यौषधीनताम | ब्रह्म च क्षत्रं च, एतयोर्यागद्धारा सोमस्य पावकत्वं 
वेदेबु प्रसिद्ध । अन्यौषधिरसानां तथात्व॑ चिन्त्यमेव ॥ ५ ॥ 


कविदज्ु यवमन्तो यब चिद्यथा दान्यनुप्‌ वे वियय । इहेहषां कृणहि भोजनानि 
० ट् र | ४] हि ना! के कल हि 
ये बहिषो तमउक्ति यजन्ति | उपयागग'होतोउस्यश्विभ्याँ त्वा सरंस्वत्ये ल्वेन्द्राय त्वा 
| ्‌ (६ 
सत्राए्ण । एब त॒ योनिस्तेजसे त्वा वीर्याय त्वा बलाय त्वा ॥ ६ ।, 


मन्‍्त्रार्थ-- हे सोम ! जेसे किसान अकेला भी अपनो जोतो हुई भूमि में अधिक उत्पन्न हुए धान्य को क्रम से 
काठता है, उसो प्रकार क्रम से सभो देवताओं को सोम रस का पान कराने के कारण तुम उनके परम प्रिय हो । यहाँ इन 
यजञमातों के लिये भोज्य पदार्थों का संग्रह करो, जो कि कुश। के आसन पर बैठ कर सम्त्रोच्चारण करते हुए हृबि देते हैं । 
हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, अश्विनीकुमारों को प्रोति के निभित्त तुम्हें प्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान 
है। तेज के नि्ित्त तुम्हें यहाँ बैठाता हूँ । हे पयो प्रहु ! तुमको सरस्वती देवता की प्रोति के निम्तित्त, हे दुसरे पयोप्रह ! 
तुप्क्ों वीरता की प्राप्ति के निमित्त, हे तृतीय प्ोग्रह ! रक्षद्ध इन्द्र देववा की प्रीति के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित 
करता हूँ, बल के निभित्त तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ६ ॥ 


“  पयोग्रहान गृह्लाति कुविदज्भेति, पृथगुपथामयोनी' (का० श्रौ० १९।२।१२-१३) | एवं सुरापयसोः पावन 
कृत्वा कुविदज्धेति मन्‍्त्रेणेब त्रीन्‌ पत्रोत्रह्मान गृह्लाति | मन्त्रपाठे उपय्रापगृहीतोडईसि, एब ते योनिरिति हे यजुषी 
सक्ृत्पठिते अपि, त्रिषु ग्रदेष्‌ उपयाभेति ग्रहग्रहणमन्त्रर, एप ते योनिरिति ग्रहासादनमन्त्रश्न पृथक्‌ पृथण्‌ भवतः । 
ततदचेत्य॑ मन्त्रस्वरूपसु-प्रथमग्रहग्नहे ३४ कुविदज्धेति ऋच॑ पठित्वा उपयामगुहोतोउस्यश्िभ्यां त्वा गृह्लामि | ३४एब 
ते योनिस्तेजसे त्वा सादयामि | ततो द्वितीयग्रहग्रहे 55 कुविद ज्ञेति ऋच॑ पठित्वा उपयामगुहीतोअसि सरस्वत्यै त्वा 
गृह्लामि | ३5 एप ते योनिर्वीर्धाय त्वा सादयामि । ततस्तृतीयग्रहभ्रहे &* कुविदद्भेति ऋच पठित्वा उपयामगही- 
तो्सीन्द्राय त्वा सुत्राम्णे गृहामि। ४& एव ते योनिर्बलाय त्वा सादयामि। कुविदद्भेति ऋग्‌ दश्मेउध्याये 
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द्वात्रिदयां कण्डिकायां व्यास्याता । है पयोग्र ह, त्वमुपयामेन पात्रेण गृहीतोजस । अश्विम्यासर्थे त्वां मृक्लामि। ततः 
सादयति--एष ते योनि: स्थानम्‌। 'योनिद्ंयों” (अ० को० २६।७६) इति कोषादु योनिशन्द उभयलिज्ु: | 
तेजसे तेजोअ<र्थ त्वां सादयामि । द्वितीयपय्ोग्रहे सरस्वत्ये त्वां गृह्दामि, वीर्यार्थ लां सादयामि। तृतीयपयोग्रहे 
सुत्राग्णे सुष्ठु त्रायते रक्षतीति सुत्रामा तस्मै रक्षकाय इच्द्राय त्वां गृह्लामि, बलाय बलार्थ त्वां सादयामि | एलेषां 
क्रमादश्वत्योदुम्बरन्यग्रोधपात्रेग्रंहणस्‌ । 


भेत्र ब्राह्ममम्--कुविदद्भ यवभन्तों य॑ चिदिति | पयोग्रहान्‌ गृह्लाति सोमा*» शवों वे यवा: सोम: 
पयः सोमेनेवेन९७ सोम करोत्येकया यृह्लात्येकधैव यजमाने श्रियं दधाति श्रीहि पथ: (० १शा७३१३)। 


कुविदज्ज यवमन्तो यव॑ चिदिति पयोग्रहान्‌ गृह्लाति' इति पयोग्रहाणामुत्पत्तिवाक्यम । सास्त्रवाणिक्य एवं 
सुरासोमादयो देवता: ॥६॥ ' 


| '> गत । ५ ः गन ] न | 
नाना हि वां दुबहित्‌/ सदस्कतं सा स९/ स॒क्षार्थां परसे व्यों सन्‌ । 
सुरा त्वमसि शुष्मिणी सोम एप मा सां हिए[सीः स्वां योनिमाविशन्ती ।। ७ ॥ 


न्त्राथं-- हे सुरा-सोम ! तुम दोनों देवताओं के हितकारी हो, तुम लोगों के लिये यहाँ अलग-अलग स्थान 
बनाये गये हैं, इसलिये तृम लोग इस विशाल हवन स्थान सें हो रहो । आहँबनीय अग्नि में दृध और दक्षिणास्नि में सुरा 
होमो जाती है, अत: अलग-अलग रहो । है घुरा रस ! तुम बलवान्‌ देवताओं के स्वीकार करने योग्य रस से युक्त हो, 
यह सोम शान्त है, अत: वक्षिणारिन में प्रवेश करते समय तृप्त सोम को पोड़ा मत दो ॥ ७ ॥। 


स्थालोभि: सौरान नाना हि बामिति व्यत्यासभ (का० श्रौ० १९२।२१)। ब्रीनु सुराग्रहानु व्यत्यस्थ 
व्यत्यस्थ स्थालीभिमृण्मयी भिगृह्लीयात्‌ । तझाथा-- प्रथममाश्िन॑ पयोग्रहं मृहीत्वाध्स्साथ तत भाश्चिनं सुराग्रहं 
गृहीत्वाउधसादयेतु | ततः सारस्वत॑ पयोग्रहं ततः सारस्वत॑ सुराग्रहप्‌ । तत ऐन्द्र पयोग्रह तत ऐन्द्र सुराग्रहमिति। ' 
क्रमेण वा उपयासयोन्ी । तथा व प्रथमे ताना हीति पढिता उपयामयृहीतोउस्याश्वित तेज इति ग्रहणसु, एष ते 
योनिर्मोहाय त्वेति सादनम | हवितीये नाना होति पदित्वा उपयामगृहीतोअसि सारस्वत॑ वोयमिति ग्रहणम्रू, एप ते 
योतिरानन्दाय त्वेति सादनम । तृतीये नाना हीत्यन्त उपयामगृहोतोसस्यैन्द्रबलमिति ग्रहणम, एप ते योचिमंहसे 
ल्वेति सादनमिति चुत्रार्थ। । 


युरा-सोमदेवत्या जगती | है सुरासोमौ, हि यस्मात्‌ कारणाद्‌ ना युवयोर्नाना पृथक्‌ पृथक्‌ सदः स्थान 
अतम, सुरापयसो्द वेदी भवतः । कीदृश सदः ? देवहित॑ देवेभ्यो हिंत॑ पथ्यम्‌ । यद्दा देवेहित॑ स्थापित | अतः 
कारणात्‌ परमे उत्कृष्टे व्योमन व्योग्नि व्योमवद्धिशाले हंवनस्थाने युवां मा संसृक्षायां संसर्ग मा कुरुतस्‌ ।- आह- 
वनीये पयो हुयते, दक्षिणाग्नौ च सुरा। अतो न संशर्ग: । एवं द्वावुक्त्वा युरां प्रत्याह--हे सुरे, त्व॑ सुरा असि | 
कीदृशी ? तबाह - शुष्मिणी शुष्म॑ बछ्यः्णस्तीदि बटदती । अततस्सां पीत्वा रोद्रमना भवति । एप सोमः प्रस्यात- 
गुणः शान्‍्त:। अतो ब्रवीमि स्वां योनिषाविशन्ती प्रविशनन्‍्ती सती सोम॑ मा हिसो:। माशब्दोउनुदात्तोज्नर्थकः 
पादपुरणार्थ: ) 


भत्र ब्राह्मणमम--नाना हि वां देवहितक सदस्कृतमिति | सुराग्रहान्‌ गृह्लाति नाना हि सोमश्र 
सुरा व देवहितमिति देवहिते होते नाना सदस्कृतमिति दे हि बेदी भवतो मा स९/सुक्षाथथां परमे व्योमन्निति 
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पाप्मनैवेन व्यावतंगति सुरा त्वमसि शुष्मिणीति सुरामेव सुरां करोति सोम एबं इति सोममेब सोम करोति 
मा मा हि७/सीः स्वां योनिमाविशन्तीति यथायोन्‍्यैवेनां व्यावतंयत्यात्मनो5हि १७ साया एकया गृह्नात्येक- 
धैव यजमाने यशो दधाति यशों हि सुरा” (श० १र७३।१४)। नाना हि वां देवहित॑ सदस्कृतमिति सुराग्रहानु 
गृह्लातीति सुराग्रहाणामुत्पत्तिवाक्यम् | सान्त्रवाणिक्य एवं सुरासोमादयों देवता: । क्षत्रं वे पयोग्रहा: | विद्‌ 
सुराग्रहा यदव्यतिषिक्तान्‌ गृह्लीयाद विश क्षत्राद व्यवच्छिन्यात्‌ क्षत्र विशः पापवस्यसं कुर्यायन्ञस्ष व्यूद्धि 
व्यतिषक्तान्‌ यृह्माति विशमेव क्षत्रेण सन्दधाति क्षत्रं विशा पापवस्यसस्य व्यावृत्त्य यज्ञस्य समृद्धथ' (द० १रा 
३॥१५)। व्यतिषक्ता अच्योड्न्यमतिक्रान्ता:। सक्तांश्व गृक्ताति। पयोग्रहं यृहोत्वा सुराग्रह गृह्ताति। सुराग्रह 
गृहीत्वा पयोग्रहान्‌ यृह्लाति । अव्यतिषक्तग्र हणे हि क्षत्रादिश्ों व्यवच्छेद:, विशश्व क्षत्रस्थ | तदेततु पापक कम । 
तदेव वस्यसं वसुमत्तरं प्रशस्थं वा | यस्मिन्‌ यज्ञे पापवस्थ्स तस्थ्र व्यूद्धि:। तस्माचज्ञसमृद्धयर्थ पापवस्थसं न 
कतंव्यमिति | प्राणा वे प्योग्रहा:। शरीर९/ सुराग्रहा यदब्यतिषक्तान्‌ गृह्लीयाच्छरोर॑ प्रागेभ्यों व्यवच्छिन्धातु 
प्राणानु शरोरात्‌ प्रमायुको यजमानः स्थाह्यतिपक्तान गृछ्लमति श्रीरमेव प्राणे: सन्दधाति प्राणात्‌ शरीरेणाथों 
आयुरेवास्मिनु दधाति तस्मातु सौत्रामण्येजान: स्वमायुरेत्यथो थे एवमेतद्रेंद! (ह० १२७३।१६)। प्राणा: 
पयोग्रहा, शरोरं सुराग्रहम: । अव्यतिषक्तग्रहणे प्राणेभ्य: शरोरस्प व्यवच्छेदः, शरोराच्च प्राणानामु । तथा च 
यजमानो मज्रियेत । व्यतिथक्तग्रहणे च शरीर प्राणे: सन्‍्दधाति प्राणांश्व शरीरेण । 'सोमो वे पयोग्रहा: । अश्न१७_ 
सुराग्रहा यत्पयोग्रहाश्व सुराग्रहाश्च गृह्मन्ते सोमपीथ चेवान्नाद्य चावरुन्धे! (श० १२७३।१७)। सोमपीर् 
सोमपानमन्नायं चावरुन्धे प्राप्योति, यजमान इति शेषः । 

पशवो वे पयोग्रहा:। अन्न सुराग्रहा यत्पयोग्रहाश्व सुराग्रहाश्न गुद्यन्ते पशुश्चेवान्तायं चावरुच्धे 
(श० १२७|३।१८) | स्पष्टार्था कण्डिका । 'ग्राम्या वे पश्वः पद्मोग्रहा:। आरप्या: सुराग्रहा यत्पयोग्रहाइच 
सुराग्रहासच गृहान्ते ग्राम्यांश्रेव पशूतारष्यांइ्चावरुन्ध प्राम्थरेण चान्नेनारण्येतच पयोग्रहाऊछीणाति तस्माद्‌ 
आम्याणां पशूनां प्राम्यं चेवान्नाद्मारण्यं चावरुद्धम' (छझ० १२७३।१०)। तदाहु:। एतस्थे वा एतदघलाये 
देवताये रूप यदेते घोरा आरण्या: पशवों यदेतेषां पशूनां लोमभि: पत्मोग्रहान्‌ श्रोणीयाद्‌ रुद्रस्पास्ये पशुनविदद्धधाद- 
पशुर्यजमान: स्थाय्न्त श्रीणोयादनवरुद्धा अस्य पहावः स्यू रुद्रों हि पशुनामीष्ट इति सुराग्रहानेवेतेषां पशुर्ता 
छोमभि- श्रीणाति सुरायामेव तद्रौद्र दवाति तस्मात्‌ सुरां पोत्वा रौद्रमता अथों आरण्येष्वेव पशुषु रुद्रस्थ हेंति 
दधाति ग्राम्याणां पशुनामहिंए#/ साया अवछुद्धा अस्थ पशवा भवन्ति न रुद्रस्थास्ये पशुनपि द्धाति! (श< १शण। 
२।२०)। अघला अच॑ पाप॑ छाति आदत्त इत्यचलछा हिस्ताकारिणो | देवता रुद्र:। घोरा हर्तार:। आरप्या: पशवः 
घिहवृकव्पान्ना: । रुद्रस्थ वृकस्थ । आस्ये मुखे । पशुन प्रहान्‌ । उम्र €पार्थत्वाद्‌ अपिदध्यातु संस्थापयेतु | अपशुर्यज- 
मानः स्थातु। आरप्पातां लोमभि: किज्चिदपि श्रीणीयात्‌ ततोध्नवरुद्धा अस्वीकृता:, अनादुता इति यावत्‌ । 
कर्थ पुना रुद्रे आभक्षायास्ये पशवाउबरुद्धा भवन्तीत्यथं:। सुराग्रहानेव एतेषामारण्यानां लोमभि: श्रीणात्ति 
सुरायामंबेतद्‌ रोद्रं रूपं दर्धात। तस्माद यन्नानुक्ृत्या लोकेअपि सुरां पीत्वा रोदरचित्तो जिघांसुः पुरुषों भवति | 
“अथ आरण्पेष्वेव पशुमृगवराहमहिंषगवयादिषु रुद्रस्य स्वभूत॑ हतिमायुधं सिहव्याप्नात्मकं दधाति । किमथ॑स्‌ ? 
ग्राम्याणां गवादानां पशुनामहिसाय | अन्यथा व्याप्नादवः: साप्तान्यकपेण आरप्यानिव एतानपि हिसिष्यन्ति। 
यत्सुराग्रहान्‌ श्रीर्णान्त तदास्येषु रुद्रस्थ निदबात यजमानः, सुराग्रहाणामारण्यपशुवचनातु। एवं हि 
पशुपतिमाभजतोज्स्य यजमानस्थ अवरुद्धा: पशवों भवन्ति। या व्यात्नमिति द्वाभ्यामृग्भ्यां यजमानं पावतः 
पाप्मनो व्यावतंयति वियोजयति । 

अध्यात्मपक्षे--भगवदाराबनलक्षणों निवृत्तिमार्गीयो धर्मः शास्त्रसम्मता प्रवृत्तित्व उभावष्यत्न 
सम्बोध्येते । वां युवयो:, दि यस्मान्नाना पृथक पृथग्‌ देवहितं देवानां हितावहुसू, देवेवा ।हुतं स्थापित सदः स्थान 
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कृतम, परमे उत्कृष्टे व्योमन्‌ व्योमवद्‌ व्यापके वैदिके धर्मे युव॑ युवां मा संसृक्षाथां संयृष्टे भवेतम्‌ । है सुरे, सुष्ठु 
रमन्ते आस्तिका जना यत्र सा सुरा शास्त्रसम्मता प्रवृत्तिस्तत्पम्बुद्धो, त्वं शुष्मिणी बडबती | एफ सोमः, सोम 
उमया सहित: साम्बसदाशिव: सोम:, तद्बिषयकों बोधो४वि सोमशब्दभागुपचारात । सर्वोत्तमप्रकतिपरिणामल्वाद्दा 
सोमः। अग्नि: पुरुषः, सोमः प्रकृति, 'अग्तीषोमात्मकं जगत्‌' (बृ+ जा० २७४) इति श्रुतेः। स्वां योनि प्रकृति 
विशन्ती प्रविद्वन्ती त्वमेनं सोमशानं मा हिंसीः । प्रकृत्या निवृत्तिलध्यस्थ नैष्कर्स्यश्य ज्ञानस्थ बाधप्रसद्धेंप त॑ 
माहिसो:। 

दयानन्दस्तु--हे राजप्रजाजनो, नाना सदस्क्ृत देवहित॑ विदुषां प्रियाचरणं वां प्राप्योतु, स्‍्वां योनि 
प्रविधन्‍्ती शुष्मिणी बलबती सुरा सोमलतास्ति। त्वं परमे उत्कृष्टे व्योम्नि बुद्धबवकाशे वर्तमानासि, तां युवां 
प्राप्तुतम्‌ । मादकद्रव्याणि मा संसृक्षाथास्र, विद्वन्‌ एप सोमो5स्ति, त॑ मां च त्वं मा हिसी :' इति, तदपि यत्किव्चचितु, 
सुरापदस्य सोमार्थकत्वे प्रमाणाभावात्‌। भत एव सम्बोधनमपि चिर्मूलमेव | वामित्यनेन युवयो: सुरासोमयोरेव 


प्रसज्भ: । मल्त्रें च सुरा त्वमसि शुष्मिणी, सोम एष इंति स्पष्टवयोभयोनिर्देशः। न च सुरा बुद्धथवकाशे वर्तंते, 
तस्या बाह्मयत्वात्‌ ॥ ७ ॥ 


|. कप मा न ८० । 
उपयाभग होतोःस्थाश्विनं तेज: सारस्व॒त॑ वीघर सन्‍्द्रं बलस्‌ । 
एथ ते योनिर्मोदाय त्वानन्दाय त्वा मद्ेसे त्वा ८ ४१। 


सस्त्रार्थ--है सोम ! तुम उपयास्त पात्र में गहोत हो, तेज:स्वरूप तुमको अश्विनीकुमारों को प्रीति के निभित्त 
ग्रहण करता हूँ । हे प्रथम सुराग्रह | यह तुम्हारा स्थान है, आनन्द के नि्भित्त तुमफो यहाँ स्थापित करता हूँ। है हितीय 
सुराग्रह ! बी स्वरूप तुमको सरस्वतो देवता की प्रीति के लिये उपयास पात्र में गहींत करता हूँ, आनन्द को प्राप्ति 
के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ । है तृतोय घुराग्रह ! बल की प्राप्ति और इन्त्र देघता को असन्‍्तता के लिये 
उपयाम पात्र सें तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । महत्त्व की प्राप्ति की काम्मना से तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ।। ८ ॥ 


'सुरावन्‍्तमिति जुहोति' (का० श्रौ० १९३१२)। त्रौनपि पयोग्रह्नध्वर्यु: सहैव जुहुयादिति सूत्रार्थी। | 
ववालादै: सौरानु न मृण्मयमाहुतिमानश इति श्रुतेय॑स्त इति' (का० श्रो० १९३१३) । प्रतिप्रस्थाता दक्षिणेडनौ 
सुराग्रह पालादैरलूखलैजुहुयान्न मृष्मयीभिः स्थालीभि:। कुतः ? न मृण्मयमाहुतिमानशे' (तै० सं० २।५५॥४॥६) 
इति श्रते, “यस्ते रसः सम्भुतः' (वा० सं० १९२३) इंति मल्त्रेणिति सूत्रार्थ:। उत्तरेशनौ पयो ग्रहान्‌ दक्षिणे 
सुराग्रहान्‌ हुला भक्षयन्ति । '्राणभक्षमेके! (का० श्रौ० १०३।१०) । एके शाखिनः सौरग्रहाणामवष्नाणमात्र 
कुर्वन्ति, न मुखेन भक्षणमिति सूत्रार्थ:। 'परिक्रोतो वा वेश्यराजन्ययोरन्यत रः:/ (का० श्रौ० १९।३॥२०) । भथवा 
बेश्यराजन्ययो रन्‍्यतरो मूल्येत क्रीत: सौरान्‌ ग्रह।न्‌ भक्षयेदिति सूत्राथँ:। अद्भारेषु वा बहिष्परिधि दक्षिणलो 
जुहोत्याश्विनमुत्तरे मध्यम सारस्वतमेन्दर दक्षिण पितृभ्य इंति प्रतिमन्त्रस' (का० भो> १९३।२१)। अथवा 
दक्षिणस्थाहवनीयस्था ज्भारेषु परिवेर्बहिशदेशें दक्षिणस्थां दिशि स्थापितैषु दक्षिणसंस्थेषु पितृभ्य इति हामाव- 
शिष्टान्‌ सुराग्रह्मत्‌ जुहयातू । तत्राश्विनं सुराग्रहमुत्तरे, मध्यमें सारस्वतम, दक्षिण ऐन्द्र सुराग्रह जुहुयादिति 
सृत्रार्थ: 

उपयामगृहदीवोईसि । आख्िन तेज:, अश्विनोरिदमाश्िनस, अश्विसम्बन्धि तैजः प्रकाद: आगल्म्यं वा, 
साक्षाद्‌ त्वमवासि। सारस्वत॑ सरस्वत्या इद॑ सरस्वतीसम्बन्धि वीर्य सामर्थ्य च त्वमेवासि। ऐन्द्रमु इन्द्रस्य 


म० ८-९ ] ५ वेदाथैपारिजातभाष्यस हिता २३९ 


इृदमिन्द्रसम्बन्धि बल च त्वमेवासि। एवं प्रशस्थ सादयति--एप ते योनि: स्थानम ! मोदाय प्रमोदाय त्वा त्वां 
सादयामीति शेष: । आनन्दाय हर्षाय त्वा त्वां सादयामि । महसे, महत्ति पूजितो भवति जनोओ्नेनेति महः, 'सर्व- 
धातुभ्योड्सुन! (3० ४१८९) इत्यगुन, तस्में महत््वाय च त्वा त्वां सादयामि । पूर्वोक्तसत्रार्थ रीत्या प्रत्येकमत्रापि 
मन्त्रा उन्मेया: । 


अध्यात्मपक्षे- हे सोम साम्बपरमेश्वर विज्ञान, त्वमाश्विनं तेज:, त्वमेंब च सारस्वतं वीयंघू, त्वमेव चल 
ऐन्द्रं परमैश्चय॑ निरुपधिबलूस । एव सोपाधिचिदात्मरूप: साधकस्त योनिरभमिव्यक्तिस्थानम्‌। मोदाय ब्रह्मोप- 
लब्धिजनितहर्षाय तदुपलब्धिनिष्ठाजनितानन्दाय महसे ब्रह्मात्मभावाय च त्वामत्र सादयामि | 


दयानन्दस्तु-- है राजप्रजाजन, यस्‍्त्यमुपयामगृहीतोडसि धर्मंसम्बन्धनियमसंयुक्तोईसि, यस्थ ते एब 
योनिरस्ति, तस्य ते आश्विनं सूर्याचख्रमसोरिदं तेज: सारस्वतं वेदवाण्या इदं वीय॑म्, इन्द्रस्येद बल चास्तु, 
तं त्वा मोदाय आनन्दाय महसे सत्काराय च सर्वे स्वीकुर्वन्तु! इति, तदपि यत्किड्चितु, सम्बोधनादेनिर्मूलस्वात्‌ 
त॑ त्वा सर्वे स्वीकव॑न्लित्यस्थ आर्थिकत्वातु, यहचाथिकार्थों न स शब्दार्थ इति चिद्धान्तातु ॥ ८ ॥ 


तेजो'६सि तेजी भयि धेहि वीय मसि वीय॑ मयि धेहि बलमसि बल॑ मय धह्योजो5- 
स्पोजो मयि धेहि मन्युरप्ति मन्यं मय धेहि सहो'इसि सहो सर्यि धेहि ॥ ९॥ 


सन्त्रार्थ --हे दूध ! तम तेज को बढ़ाने वाले हो, मुझे तेज प्रदान करो । तम वीर्य स्वनच्प हो, मुझे बोर 
प्रदान करो । तुम बलर्ःरूप हो, मुझे बल प्रदान करो । है सुरारस | तुम काम्तिः्त्ख्प हो, मुझे कान्ति प्रदान 
करो । तुम क्रोध स्वरूप हो, पुझे सन्यु (अहंकार) प्रदात करो । तुम्र साहसस्वरूप हो, मुझे साहस प्रदाल करो ॥है॥ 


गोधूम-कुवलूचूर्णानि चावतति तेजो3सीति' (का० श्रौ० १९२१६) । आख्िनग्रहग्रहणानन्तरं सादनात्‌ 
प्राग दे दर्भतृणे प्रागग्ने पात्रोपरि कृत्वा गोधूमकुवलयोदचूर्णानि सहैव पयसि क्षिपतीति सूुत्रार्थ:। कुवलं स्थूलं 
बदरीफलस्‌ | त्रीणि यजूंषि पयोदेवत्यानि | आय्यं यजुब॒हती । हे पयः, त्व॑ तेजोइसि, अतो मयि तेजो घेहि। यो 
हि यदात्मक:, स तत्र नियोगपर्हतीति न्यायात्‌ | पयोग्रहस्थ प्रागल्म्यह्रेतुत्वात्‌ तेजस्वस्वमू | “उपवाकबदरचूर्णानि 
च वीय॑मसीति” (का० श्रौ० १९॥२।१८) | सारस्वते ग्रहे उपवाका इन्द्रथवा गोधमवत्तुपरहिता गोधृमवर्णा यव- 
सदशा:। बंदर सुक्ष्मदरोफलम्‌। तथोब्चूर्णानि प्रक्षिपेदिति सुत्रार्थ:। द्वितीय यजुःपद्मक्ति:। हे ग्रह, त्वं 
वीय॑मसि सामथ्यंभसि, अतो मयि वोर्य सामथ्य धेहि। 'यवकर्कन्धुचृर्णानि च बलमसीति! (का० श्रौ० १९२२०) 
यबु। दोर्घशकाः प्रसिद्धा:। कर्कन्वुरतिस्थूलं बंदरीफलम्‌। तथोर्चूर्णानि ऐन्द्रे पयोग्रहे क्षिपेद बलमसीति 
मन्त्रेणेति सूत्रार्थ: । तृतोय॑ यजु:पर्कक्ति: | हे ग्रह, त्वं बठमसि, अतों मयि विषये बल धेहि। सुराग्रहाज्छीणा- 
त्योजोज्सीति वृक-व्याप्र-सि९४ हलोमपिः प्रतिमन्त्र मिश्रें:! (का० श्रौ० १९२२३) | वृकादोनां मिश्रे: केशे रोजो5- 
सोति प्रतिमन्त्र सुराग्रहान्‌ मिश्रयेतु, ओजोथ्सीत्याश्विनमु, मन्युरसीति सारस्वतम्‌, सहोउ्सीत्यैन्द्रमिति सूत्रार्थ: | 
एके यथासंख्यम्‌” (का० श्रौ० १९२२४) । एके आचार्था बृकादिलोमानि त्रिषु सुराग्रहेष्‌ यथासंख्य॑ प्रक्षिपेदिति 
बदन्ति। तथा च वृककेशेराश्विनभ, व्याध्रकैशे: सारस्वतम्, सिहकेशेरेन्द्रमिति सूत्रार्थ:। त्रीणि यहपि सुरादेव- 
त्यानि। हे सुरे, त्वमोजोडसि, अतो मगर विषये ओज: कान्ति घेहि स्थापय । त्वं मन्यु: कोप:, मानस प्रज्वलन- 
मिति यावतु, असि | अतो मयि मन्यूं घेहि। त्वं सहोड्सि बलमसि, अतो मयि सहो बल पेहि। 
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अध्यात्मपक्षे--हे सर्वात्मन्‌, त्वं तेजोईसि तेजो मयि धेहि | त्वं वोर्यमसि स्वंसामर्थ्योद्गमस्थानत्वादतः 
सामथ्य॑ मधि घेहि। बलमसि बल मयि घेहि। ओजो5सि ओजो मय्रि वेंहिं। सर्वात्मनः सर्वोत्तमसाररूपत्वातु 
ततस्तदपक्षा युवतेव । 


दयानन्दस्तु- हे शुभगुणकरराजनु, यत्त्वयि तेजोउस्ति तत्तेजों मथि धेह़ि । यत्त्वथि वीर्यमस्ति तन्मयि 
घेह्दीत्यादि, एताएृशग्रेव व्याख्यासम्‌' इति, तदपि सत्किड्चितु, भसम्भवात्‌ । नह्यन्यों मनुष्य: स्वगतं तेजआदिक- 
मन्यत्र स्थापयितु शक्‍्न॒यात्‌ ॥ ९ ॥ 


या व्यान्न॑ विषंचिकोभौ वृक च्‌ रक्ष॑ति । 
श्येन पंतत्रिणं ४ सि९/ह७ सेमे पात्व(/ हँंसः ॥ १० ॥ 


सन्‍्त्रारथ--जो सर्वत्र फैलने बाला उदर रोग व्यात्र और भेड़ियों के समूह को रक्षा करता है, श्येन पक्षी और 
सिह की रक्षा करता है, वह इस यजमान की पापमय व्याधि से रक्षा करे, अर्थात्‌ सिंह, भेड़िये आदि को जंसे वि्ुत्िका 
रोग नहीं होता, वैसे ही हमारे इस पज्ममान को भो न हो ॥ १० ॥॥ 


दीक्षावत्पावयतो5न्तःपात्ये इ्येनपत्राभ्यां या व्याप्नमिति! (का० श्रो० १९२२७)। अध्वयप्रति- 
प्रस्थातारी सहैच अन्तःपात्येः्वस्थित॑ प्राइमुखं यजमानं ब्येनपिच्छाभ्यां पावयतः, दीक्षावदित्येकेन नामेरूध्वै 
प्रदक्षिणं द्वितीयेन सक़दवाडः , यद्दोभाभ्यां नामेरूध्वमवश्च दि: या व्याप्रस! इति मन्त्रेणेति सूत्रार्थ:। हैमवर्चिद्षा 
विषुचिकादेवत्या अनुष्ठुप्‌ । व्याध्यकिष्तात्रों त्रिषचिकासास्सी देवता अत्र प्राध्यंते। विषु' निपातों तानावचनः । 
विषु नानादेशेषु कालेषु च. सर्वत्र सर्वदेत्य्ं:, अज्चति गच्छतोति विषूची, सैव विघुचिका रोगविशेष:। कि: ' 
(पा० सु० ७४१३) इति छीपो छस्त्र:। या विषूचिका व्याप्न वूक॑ च उभौ रक्षति परिपाति, तथा इयेन॑ं पतन्रिण 
पक्षिणं सिंह च॒ उभौ रक्षति, एतेषामजीर्णवाजनिताया व्यापत्तेरभावात्‌ु, सा विषूचिका इम॑ यजमानमंहसो 
व्यांघिहेतुभूतात्‌ पापात्‌ पातु रक्षतरु । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -- अध्वर्यश्व प्रतिप्रस्थाता च। जघनेन वेदि प्राप्न्चमावृत्त यजमान१ इ्येनपत्रास्यामूर्ध्व 
चावाज्च व पावश्रत: प्राणोदानयोस्तदूपं प्राणोदानावेबावरन्ध ऊरध्व॑श्व॒ ह्ययमवाड च प्राण आत्मानमनुसब््चरति 
सम्पूच स्थ स॑ मा भड्रेण पृढक्तेति परग्ोग्रहान्‌ सम्मृशति थ्रियैवेन बशसा समर्धंथति विपुच स्थ वि मा पाप्मना 
पृडक्तेति सुराग्रह्मन्‌ पाप्मनेवन व्यावतंवति' (झ० १७३२२) । 


अध्यात्मपक्षे - था अविद्या विषुचिका विष्वग्गति: सव॑ बाघते, या व्यात्र॑ विशेषेष आ समन्तातु सर्म॑ 
जिप्रतोति व्याप्नो यथा निर्भयः सन्‌ स्वलक्ष्योन्मुखो सबति, तद्दयो निर्भय: सन्‌ परमयुरुषार्थोत्मुखो भवति त॑ रक्षति 
न बाधते | वुक॑ च वृको यथा स्वलक्ष्यत्प्त्यथ स्वात्मा्ं सद्कीच्य तिष्ठति, अनुकूले चावसरे उत्पत्य लक्ष्यं स्वायत्तं 
करोति, तद्द्य: कूर्मोउज्रानोव विषयेम्य: कार्मकरणसद्धातं सद्भोच्य लक्ष्य॑ परमात्मानं प्राप्नोति तमपि रक्षति | 
सिहवृत्ति ध्येनवात्ति तीब्रवेगेत लक्ष्यप्राप्त्यथ एयत्ववन्त सिंहँ सिहवत्साधनामार्गें विक्रान्तं रक्षति, पुरुषार्थसाधने 
हा कुशल वेगवन्तं॑ विक्रान्तं रक्षति, तड्विन्तानु सर्वाच्‌ बाधते, विषूचिकावदविद्या, सा इयं यजमान 
पात्विति । 


म० १०-११ ] | वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता २४१ 


दयानन्दस्तु--या विदृषी स्त्री राज्ञी विषूचिका विविधानर्थान्‌ सुचयति, सा व्याप्नं वृक॑ ह्येनं पतत्रिणं 
सिंह च हत्वा प्रजा रक्षति, सा इमं राजानमंहस: पातु” इति, तदपि यत्किड्चितु, असामज्जस्थात्‌। लोके हि्‌ 
विषूचीशब्दों रोगविशेषे रूढ:। सामान्यस्त्रिया अपि विषूचीनाम्ना व्यवहारे उद्देगो जायते, किमुत राज्चया: ? 
व्याश्रादिक हलवा प्रजा रक्षतीति स्वातन्त्येणाध्याहारोउस्य व्यास्यातुः स्वातन्त्यमुच्छुल्डलतामेव वा सूचयति 
॥ १० ॥ ल्‍ 


यदां पिपेष॑ मातर पत्र: प्रम॑दितो धयंन्‌ । एतत्तदंग्ने अनणो भं॑वाम्यहं॑तो पितरौ 
पर, ल्‍ जी शिओ गजल हे हि जल ट 
सर्या। स्पूर्च स्थ से मां भव्रेण परडकत । विपूर्च स्थ वि मा पाप्मनां पृडक्त ॥ ११ ॥ 


सन्त्रार्थं--माता का दूध पीते समय अति प्रसन्नता से मैंने जो साता को चरणों से ताड़ित किया है, हे अग्नि- 
देव ! उससे में त॒म्हारी साक्षो में तोनों ऋणों के साथ मुक्त हो गया हूँ । मुझसे माता-पिता पीड़ित नहीं हुए, क्योंकि 
में पयोप्रह का अनुष्ठान करता हूँ। हे अग्निदेव ! यह पयोग्रह सोम भर सुरा से संयुक्त हो हमारा कल्याण करे । 
है सुराग्रह ! तुम वियोजक हो, अत: मुझे पापों से अछग करो ॥ ११ ॥॥ 


अग्नि प्रेक्षयति यदापिपेषेति! (का" श्रौ० १९२२८)। अभ्नि प्रेक्षस्वेति प्रैषेण अध्वर्ययंजमानमर्रित 
दर्शग्रति, स प्रेषित औत्तरवेदिकमस्निमीक्षत इति सूत्रार्थ:। अग्निदेवत्या बृहती । पुत्रों प्रमुदितः प्रहुष्टो धयन्‌ 
स्तन्यपान॑ कुर्वन्‌ सन्‌ यन्मातरं जननीमापिपेष आपिष्टवान्‌ पःड्भयां पीडितवान्‌ । पिषेलिटि उत्तमैकवचने रूपस्‌ | 
है अग्ने, तदेतत्‌ त्वत्समक्षमेव अहमनुणों भवामि, स्वाध्याधाध्ययनयजनप्रजादिभिस्त्रिमिऋणैविनिर्मुक्त: कृतक्ृत्यो 
भवामि। अत एवं भुजा उत्त्षिप्य ब्रवीमि मया पितरी माता च पिता च पितसी मातापितरी, अहतौ न पीडितो । 
यो हि प्रत्युपकर्तमसमर्थस्तेनेव मातापितरी हिंसितो भवत इत्यभिप्रायः। 'पयोग्रहसम्मर्शन१७ सम्पूच स्थेति' 
(का० श्रौ० १९॥२।२५) | त्रीन्‌ पथोग्रहानु युगपद्‌ यजमानः स्पुशेत्‌ सम्पूच स्थ स॑ मा भद्ेण पृड्जतेति मन्त्रेणेति 
सूत्रा्थं:। पयोग्रहदेवत्यं यजुस्त्रिष्टुप | हे पयोग्रहा:, यूयं सम्पुचः सम्पृज्चन्ति संयोजयन्तीति सम्पुचः स्वत एव 
संयोजका: स्थ भवत । 'सम्पुच स्थ' इत्यत्र खर्परे शरि वा विसगंलोपो वक्तव्य: (पा० सु० ८३३६, बा० १) इति 
विसगंलोप:। अतो मा मां भद्देण कल्याणेन सम्पूछक्त संसूजत, कल्याणयुक्तं मां कुरुतेत्यथं: । सम्पुर्वात्‌ पुचे: किपि 
सम्पूचः, पूचे रोधादिकाल्लोटि मध्यमबहुवचने पृड्तेति। “विपूच स्थेति सौराणाम' (का० श्रौ० १९२।२९०-३।१) 
यजमानः सुराग्रहान्‌ विपूच स्थेति मन्‍्त्रेण स्पृशतोति सृत्रार्थ: । हे सुराग्रह्म:, यूयं विपूचत स्थ विपुञ्चन्तीति विपूचो 
वियोजका: स्थ भवत । अतो मा मां पाप्मना विपूदक्त, मां निष्कल्मषं कुरुतैत्यर्थ: । 


का अध्यात्मपक्षे-हे अग्ते भगवन्‌, यदा पुत्र: प्रमुदितो मातुः स्तन पिबतु आपिपेष आपीडितवाबु, हूं 
तदेततु तबाग्रे समक्षमेव भगवदाराधनबुद्धया यज्ञादिकमनुष्ठाय अनुणो भवामि। तेन पितरौ न हिसितौ, किन्तु 
त्वदाराधनलक्षणेन यज्ञेन तारितो तावित्यर्थ: | है भगवन्तः, पूजायां बहुबचनस्रु। यूयं सम्पृचः शुभसंयोजन- 
क्तियुक्ता: स्थ, अतो मां भद्रेण कल्याणेन सम्पृडक्त संसूजत। है भगवन्त:, यूय॑ विपृचोउशु भवियोजनशक्तिमन्तः, 
अतो मा मां विपूछक्त कल्मषेण विगतसंसर्ग मां कुरुतेत्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- हि अग्ने विद्वत्‌, यद्‌ यः प्रमुदित: पुत्रों दुग्ध घयत्‌ मातरमापिपेष तेन पुत्रेण अनृणो 
भवामि, यतो में पितरावहुतो मया भद्रेण सह वर्तमानौ च स्थातास। हे मनुष्या:, यूये सम्पृच स्थ भव्रेण सम्पृक्त । 


३१ 


श्र शुब्लयजुर्वेदसंहिता [ झ० १९ 


पाप्मना विपृच स्थ माप्येतेन विपुड़त्त तदेतत्‌ सुख॑ प्रापयत” इति, तदेतत्सवंमज्ञानविजृस्मितस, सर्वधाध्नुपपत्ते:। 
पुत्र: प्रमुदितों दुग्ध॑ धयन्‌ मातरमापीडयति, तेन पिता कथमनूणो भवत्ति ? कार्यकारणभावानुपपत्तें: । भावार्थ- 
भाषायां तु पिन्नोयंथावत्‌ सेवनेन पितुऋणाद्िमुच्यत इत्युक्तम्‌, मन्त्र तु तस्थ चर्चाईपि तास्ति। तेन पुत्रेण पितुः 
पितरी कथमहतौ भवेताम्‌ ? कथं च पृत्रस् पुत्रेण तत्पितरौ भद्देण युक्तो स्थाताम्त्‌ १ किज्च, कोडयं मनुष्यानभ्य- 
थयते--यूय सत्यसम्बन्धिनों मां भद्रेण सम्पृडसक्त यूय॑ं पाप्मना विपच स्थ, अतो मां पाप्मना विपुडक्तेति ? न 
परमेश्वर:, निरपैंलेस्थ तस्य सतस्तादुशञप्रार्थनानुपपत्ते;॥ नापि कबिचिस्मनुष्य:, मनुष्येभ्योःत्पशक्तिम्यस्तादुगभीष्ट- 
सिद्धबसम्भवात्‌, पुण्णप्राप्तिपापनिवृत्त्यों: स्वकतुकप्रयत्नसाध्यत्वात्‌ । नहान्यगतेन पुण्येनान्‍्यः समवेति। न 
वाउन्यपाप्मराहिव्येनातय: संसृज्यते । पूर्वकण्डिकायामुद्धृतब्राह्मणेन विरुद्धथते चैतद्‌ व्याख्यानमिति ॥ ११॥ 


देवा यज्ञमंतस्वत भेष॒ज भिषजाउश्विनां। 
वाचा सरस्वती भिषगिन्द्रायेल्धियाणि दर्धतः ॥ १२॥ 


सम्त्रार्थें--संस्काररहित रस फो पीने से इन्द्र के बलवीर्य को असुरों ने हर लिया, जो रात-दिन त्याज्य मच्य 
को सुरा कह फर पीते हैं, उनके पतित होने में कुछ भी संदेह नहीं है। इस प्रसंग में श्रति कहती है कि देवताओं ने इन्द्र 
के औषध रूप सौत्रामणो यज्ञ को विस्तृत किया। बैद्य अश्वितोकुमार और त्रयीरूप सरस्वती वाणी ने इन्द्र में पुनः 
सामण्य का आधान किया ॥ ९२ ॥ 


देवा यज्ञमित्यादि कण्डिकाविशतिर्त्राह्मणरूपा, अतो विनियोगाभावः | ब्राह्मणानुवाकों विशतिः 
कण्डिका अनुष्टुभ: सौन्रामण्या: सोमसाम्य प्रतिपादिका: । निदानवतां मन्त्राणां पूर्व निदान वक्तव्यमु, येन 
सुखेनार्थावबोधो जायेत । अत्रेतिहासभाचक्षती--अनुपहुतसोमपानाद्‌ अष्टस्थ इन्द्रस्य बोर नमुचिरसुरो5पिबत्‌ । 
तत्र देवैरिन्द्रस्य मैषज्यं क्ृतम्‌ | तत्राश्विनो सरस्वती च भिषज:, सौत्रामणी त्वौषधम्‌ । तथा च श्रुतिः- त्वष्ठा 
हतपुत्र:। अभिचरणीयमपेन्द्रफ/, सोममाहरत्‌ तस्येन्द्रो यज्ञवेशसं झत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ स विष्व॒डः व्याच्छत्‌ 
तस्य मुखात्‌ प्राणेभ्यः श्षीयशसास्यूर्ध्वान्युदक्रामंस्तानि पणून्‌ प्राविशंस्तस्मात्‌ पशवों यशों यशों हि भवति य एवं 
विद्वात्‌ सौत्रामण्याभिषिच्यते' (श० १श८रे। १)। 'ततोषस्मा एतमश्विनो च सरस्वती च यज्ञ ४ समभरत्‌ 
सौत्रामणी भेषज्याय तगैनमभ्यषिज्चंस्ततों वे देवाना१७, श्रेष्ठोड्भवच्छेष्ठ: स्वानां भवति य एनया5भिषिच्यते! 
(द० १९८३२) । 


विश्वरूपवधादमर्षी हतपुत्रस्त्वष्टा इन्द्रायाभिचरन अपेन्द्र सोममाहरत्‌ । इन्द्रों यज्ञवेशसं (यज्ञच्छिद्र) 
क्रृत्वा प्रसह्म सोममपिबत्‌ । स विष्वड व्याच्छेत्‌ । तस्य मुखात्‌ प्राणेभ्यश्व श्रीयशसानि श्रेयस्थः सुखनीयाः 
कायस्थ सारा:, ता यशांसि च लोकेश हितानि यशस्वोनि तेजआदीनि यथीोक्तानि, ऊर्ध्वानि सोमेन सहोत्क्रान्तानिं 
तानि च पशुषु प्रविविशु: । तस्मात्ते पशवों यशस्विनो5भ्यहिता: । कण्डिकाभावार्थस्तु--देवा यज्ञ सौत्रामणीनामक 
भेषजमिन्द्रस्थोषधरूपमतन्वत विस्ताश्तिवन्तः, तदा अश्विनौ भिषजौ चिकित्सकावास्तामु। सरस्वती वाचा 
बाणी, लक्षणया वेदत्रयी, भिषग्‌ वेद्या भासीतु कीद्शास्ते सरस्वत्यश्विना: ? इन्द्राय इन्द्रियाणि वीर्याणि 
सामर्थ्यानि दधतो ददतः । 


अध्यात्मपक्षे-- इन्द्रो जीवोंइनधिकारचेष्टया सोममभी शान विषयानु अपिबत्‌ । तेनैव असुरक्षक्‍्त्यावेशात 
तस्थ सामर्थ्यानि विनेशु:। देवा इन्द्रियाधिष्ठातारस्तस्थ पुना सामथ्यंछाभाय परमेश्वराराधनलक्षणं यज्ञ चिकित्सा- 
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रूपमतन्बत । तत्र नियमितौ प्राणापानौ भिषजौ सरस्वती वागधिष्ठात्री च त्रयीलक्षणया वाचा वेद्यासीतु । त एते 
चिकित्सका: सामर्थ्यानीन्द्राय ददतः | 


दयानन्दस्तु - है मनुष्या:, यथेन्द्रियाणि धनं वा दधतो भिषक्‌ सरस्वती भिषजाश्विना च देवा बाचे- 
न्द्राय भेषज यज्ञमतन्वत, तथैव यूय॑ कुडत' इलि, तदपि विसज्भुतमेव, अतन्वतेत्यस्थ विस्तृत कुर्तेत्यर्थस्य लकार- 
विरुद्धत्वात्‌ । यथेन्द्रियाणि धनं वा धारयन्तो भिषजों देवाश्व वाचा इन्द्रियाय परमैश्वर्य्याय भेषज॑ रोगविनाशक॑ 
सुखभ्रद यज्ञ विस्तृतवन्तस्तथा यूयमपि कुरुतेति दृष्टान्तस्थैवास्पष्टत्वात्‌। न च वाचा रोगनिवारणं भवत्ति, न 
वा तयेश्र्यप्राप्ति: सम्भवति, तथा कार्यकारणभावासिद्धे:। न चात्र भिषजां त्रित्वमू, तत्न द्योः पुस्त्व॑ स्त्रीत्वं 
चान्यस्येत्यत्र हेतुत्रिशेष उपपच्यते ॥ १२ ॥ 


दीक्षाय रूपए! शष्पांणि प्रायणोय॑स्थ तोक्मानि। 
| 
क्यस्यं रूपए/ सोमस्थ लाज: सो माएशवों मधु ॥ १३ ॥ 


सन्त्रार्थ--नये उत्पन्न हुए ब्रीहि इस यज्ञ को वक्षिगा के लिये आवश्यक होते हैं । नवीन प्ररूढ़ यव 
प्रावगीय इष्ठि क्र रूप है। खरीदी हुई लाजा सोघ का रूप है। स्वादिष्ट लाजा सोम का मधुमय खण्ड 
है॥ १३ ॥ 


अन्न सोत्रामण्या: सोमसम्पत्तिरच्यते | शष्पाणि नवप्ररूढबत्रीहिझपाणि पूर्वोक्तानि दीक्षाये दीक्षाया:, 
पश्ठचर्थ चतुर्थो, दीक्षणीयेष्टेरिति यावत्‌, रूपयू | शष्पराणि दीक्षणोंयात्वेत ध्येयानीत्यर्थ: । तोक्मानि नवोदगताडूरा 
यवाः प्रायणीयस्य रूपसु, प्रायणीयेष्टिलूपेण ध्येयानोत्यर्थ:। सोमस्य ऋयस्थ रूपं लाजा भर्जनप्रफुल्लिता: । सोमे 
सोमक्रय: । अत्र लाजास्तस्य रूपम्‌ । छाजा: सोमक्रयरूपेण ध्येया इत्यर्थ:। सोमक्रगस्येति समासे प्राप्ते पदयो- 
वर्धत्थवः, रूपशब्देन व्यवधानं च छान्‍्दसम्‌ । मधु सोमांशवः सोमखण्डा:, मधु सोमखण्डरूपेण ध्येपम्‌ । यद्वा छाजा 
एवं मधु मधुरस्वादा: सोमांशवों ध्येया इत्यथ॑: । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वात्मन: सर्वरूपस्थ भगवतः सोत्रामणीतदुपकरणादिरूपेणापि वर्णनम । व्यास्यान- 
मुक्तमव । यद्वा पत्रपुष्पफलादिभि: सेवमानस्थ भक्तस्थ मगवति समर्पितानि लोकिकात्यप्युपकरणानि सोमयज्ञस्था- 
ज्भापाजूरूपाणि भवन्तीति वर्ण्यते। सम्पितानि शष्पाणि नवोद्गता छुरा ब्रोहयों दोक्षाया रूप, सोमयागगत- 
दीक्षणोये४िरूपाणि भवन्ति । तोक्मानि नवोद्गता छूरा यवाश्र प्रायणीयस्य रूपस्‌, प्रायणीयेष्टिरूपाणि भवन्ति | 
लाल्म भृष्ठा ब्रोहयो मधु मधुरास्वादा: सोमक्रयस्य रूपसु, सोमक्रयरूपा भवन्ति । 


दयानन्दस्तु--हे मनुष्या:, थधानि प्रायणीयस्थ प्रकृष्टं सुल्लयन्ति येन व्यवहारेण तत्र भवस्य दीक्षाये 
यज्ञताधवनियमपालताय रूपसू । तोक्मान्यपत्यानि 'तोक्मेत्यपत्यतवाम” (निधव० २।२।४), क्रयस्प द्रव्यविक्रपस्थ 
रूपम्त । शष्पाणि आहत्य संशोध्य ग्राह्मणि थान्याति | यस्य ओबधि रसस्य लछाजाः प्रफुल्लितब्रोहयः सोमांशव: 
सामस्थांशा मधु च॒ सन्ति, तानि यूबमतन्वत कुछत' इति, तत्वतोव अन्दर, निरथंक्रत्वातु । अत्र हिन्दी भाषाम ये- 
नाप्यर्थन न किड्न्चिदवगन्तुं शक्यमु । वस्थुतस्तु दोक्षात्रायणोयादिवेदिकार्थानभिद्ञानमूलकमेवेदमनर्ग ल॑ प्रल- 


पितम्‌ ॥ १३॥ 
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० ६. | ृृ 
आतिथ्यरूपं मासरं महावीरस्य नग्नहुं: । 
रूपसपुसदाधितत तिख्रो रात्री: सुरास॑ता ॥ १४ ॥ 


मन्न्नार्थ--आतिथ्य के लिये ब्रोहि, श्यामाक, लाजा आवि को मिला कर चूर्ण बनाया जाता है। २६ वस्तुओं 
को मिला कर बनाया हुआ नग्नहु नामक पदार्य महावीर को तृप्ति के लिये है। तीन रात तह्च अभिषुत सुरारस उपच्तद 
नामक हृष्िद का रूँप है ॥। १४ ॥ 


एकोनविशेंडस्मिल्नध्याये प्रथमकण्डिकाव्याख्यान एवं मासरं निरूपितसूु । तन्मासर सौत्रामणीयागगत- 
मातिथ्यरूपं सोमयागगतातिथ्येष्टिर्पेण चिन्तनीयम्‌। नग्नहु: महाबोरश्थ रूपस। सौत्रामणीगतो नग्नहुः 
महावीररूपेण चिन्तनीयः। महावीरो घ॒र्म: प्रवस्यंखूप:। उपस्रवामेतद रूप क्रियते। यथ्मिस्तिन्लो रात्रो: सुरा 
अभिषुता तिष्ठति, तिखो रात्रीरित्यत्र 'कालाध्वनोंरत्यन्तसंबोगे! (पा० सु० २३५) इति द्विंतीया | पुर्वेक्ति 
सर्वमेकपात्रे कृत्वा स्वाद्दी ल्वेति मन्त्रेण यद्‌ गर्ते त्रिरात्र स्थापनम्‌, एतदुपसदामुपसत्संशकानामिष्टीनां रूपघ, 
तत्रोपसत्त्रयदृष्टि: कर्तव्येत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--अन्नापि भगवतः सार्वात्म्यस्योपवर्णनस्‌ । एभिर्वा सर्वैय॑ज्ञैर्भगवानेबाहँ णोय इति वार्थ: । 

दयानन्दस्तु--'है मनुष्या,, यानि मासरं येवातिथयों मासेषु रमन्ते तत्‌। महावीरत्य यो नग्तानु 
जुह!ति आदत्ते रूप॑ सुरूपकरणमुपसदाम, य उपसीदल्ति तेबामतिथीनां तिख्नरो रात्रीनिवासनमेतद्ग॒पम्रु, सुता सुरा 


आसुता च समन्तान्निष्पादिता च। सन्ति तानि यूय॑ गृह्लीत' इति, तद॒पि यत्किज्चितु, मासर-नग्नहु-महावी रादि- 
शब्दा वैदिकपारिभाषिका:, तदज्ञानमूलक एवैतस्थ स्वामिनो&र्थ:। इंदमपरमपि चिन्तनीयमु-मासरपदस्थ 
आतिथ्यबोधकत्ने आतिथ्यपदस्थ निरथ्थकत्वापातः | न ह्यतिथय एवं मासेषु रमन्ते, किन्तु ते तूपलब्धान्नपानादौ 
रमन्ते । न चैतत्स्वाम्यभिप्रेतस्यापि महावीर-तग्वहुरूपर्व॑ सम्भवति। न वा नग्नादान॑ कार्यमेव सम्भवति। 
न व महावीरों तग्नमाददाति, किन्तु नम्तेभ्यों वस्त्रादिकमेव ददाति। उपसत्पदेनापि यद्यतिथय एव गुद्येरनु, 
तदा पुनः पौनस्क्‍त्यम | न च तेषां रात्रित्रयवासविधानाथ्थ तदनुवाद इति वाच्यम्, मूले वासबोधकपदस्था- 


लीकत्वातु ॥ १४ ॥ 


| | |] ्ू 
सोमस्य रूप॑ क्रीतस्थ परिखुत्‌ परिषिच्यते । 
अश्विष्यां दुग्ध भें षुजमिन्द्रांये न्द्रए/ सर॑स्वत्या ॥ १५ ॥ 


मस्त्रार्थ-इस्द्र के निमित्त इस्दसस्वन्धी औषध, सरस्वती और अश्विनोकुमार के लिये दुह्मा हुआ दूध, 
अभिषुत सहौषधि रस--इन सबको सुरा के साथ तीन दिन तक सोांचा जाता है। यह खरोदे गये सोम का रूप है, 
अर्थात्‌ सोम के साथ अभिषुत करने के लिये अध्विनीकुमार, सरस्वती और इन्द्र के लिये भिन्न-भिन्न प्रकार के दृध की 
आवश्यकता पड़ती हैँ ॥ १५ ॥ 


यदख्िभ्यां सरस्वत्या च ऐन्द्रमिन्द्रदेवत्यमिस्द्राथ भेषजमिस्ध्रार्थ औषध दुग्ध॑ पयोडश्विभ्यामपा- 
करोमीति दुगः्बेन एकयोः पयसा सरस्वत्या अपकरोमीति, दुग्बेन गोद्ययपयसा इन्द्रायापाकरोमीति, दुग्धेन 
गोतरयपयसा दिनत्रये परिखुत्‌ सुरायतु परिषिच्यते, तत्‌ क्रातस्थ सोमस्य रूप॑ ज्ञातव्यमित्यर्थ:। 'एकस्या: 
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पयसा&पाक्ृतेनाश्विनिन परिषिज्चति! (का० ्रौ० १९।१२३)। अश्विभ्यामपाकरोंमीत्येकां गां हस्तेन स्पृष्ठा 
* दोहयेतू | एवमपाक्ृताया एकस्प्रा गो: पयसा सुरां परिषिज्चेदिति सूत्रार्थ: । 'सारस्वतेन द्योः प्रातः” (का० शौ० 
१९।१२५) | प्रात्वितीये<हनि सरस्वत्ये अपाकरोमीति दे गावौ हस्तेन स्पृष्ठा दोहग्रेत्‌ ॥ एवमपाकृतेत सारस्वतेन 
द्रयो्गावो: पयसा सुरां परिषिज्चेदिति सुत्रार्थ:। 'ऐन्द्रेणोत्तमे तिसुणाश (का० श्रौ० १९१२७) | तृतीये5ह॒नि 
ऐन्द्रेणापाइृतेन तिसृ्णां गवां पय्सा सुरां परिषिज्चरेदिति सूत्रार्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्य सार्वात्म्येन यज्ञतदुपक रणात्मकतापि ज्ञेया । 

दवानन्दस्तु--ह स्त्रिय: | यथा सरस्वत्या प्रशस्तविद्याविज्ञानयुक्तया पल्नया विदुष्या क्रीतस्थ सोमस्य 
सोमाद्योषधिसमूहस्य परिखुद यः परितः खुबति स रसो रूपमुत्तमस्वरूपमु, अध्िभ्यां वेदिकविद्याव्यापिश्यां 
विदड्जयां दुग्ध॑ भेषज- सर्वौषधमिन्द्राय सर्वैश्चर्येच्छुकाय ऐन्द्रमिन्द्रो विद्युर देवता यस्य तद विज्ञान परिषिच्यतते, 
तथा यूयमप्याचरत' इति, तदपि निःसारघ, जलूमपि परितः स्रवतीति तस्थापि परिखुत्पदव्यपदेश्यत्वापातातु । 
सोमस्य ओषधिगणस्येत्यपि निर्मुलघ् | सरस्वतोपदस्य ज्ञानवतोत्यथ॑त्वेषपि तादृशी पत्नीत्यनर्थकमेब | किझ्च, 
विद्वत्क्री तसोमापेक्षया विदृष्या क्रीते सोमे बेलक्षण्याभावाल्लाघवेन ज्ञानवल्क्रीतस्येत्येव तु स्थातु। अश्विभ्यामित्यत्र 
द्विवचनं किमभिप्रेत्याश्रितम््‌ ? इत्यपि विचार्यमेव । सर्वस्येतस्य छोकसिद्धस्वाच्च तत्थतिपादने वेदस्थ तात्पर्या- 
भावो5पि ध्येय: ॥ १५ ॥ 


2 श् नं 
आसन्दी रूप(/ रॉजासन्धे वेच् कृम्भी सराचानीं। 
रे ड़ कर 
अन्तर उत्तरवद्या रूपं कॉरोतरो भिषक्‌ ॥ १६ ॥ 


सन्त्रार्थ--यजमान के अभिषेक को चौको सोम के स्थापन के लिये भंचिका रूप है। सुरा रखने की फलशो 
सोम को वेदिका हे । दोनों वेदियों का मध्य भाग उत्तर वेदिका का रूप है । सुरा को छानते की चलनो इस्द्र को औषधि 
है ॥ १६ ॥ 


आसन्‍्दो यजमानाभिषेकाय कल्पिता मण्चिका। राजासन्ये, राज्ञ: सोमस्यासन्दी राजासन्दी, तस्ये, 
चतुर्थी षष्ख्यर्थं, राजासन्या रूपम्, अर्थात्‌ सोमराजासन्दीरूपेण ध्येया। सुराधानोी सुरा धीयते यस्‍स्यां सा। 
अधिकरणे ल्युद्‌। टित्वान्डीप्‌। कुम्भी घटो वेच्ये बेचा: सौमिक्या वेदे रूप । अन्तर: सोन्रामणीयागवेद्योरन्‍्तरो 
मध्यभाग: सोमग्रागीयोत्तरवेदे रूप, उत्तरवेदीरूपेण ध्येय इत्यर्थ:। कारोतर: सुरागलनसमथी वंशमय पात्र 
सुरापावनी गालिनी वा, इन्द्रस्य यजमानस्य च भिषग ज्ञेयः । 

अध्यात्मपक्षे--पू्व॑वदेवार्थ: । 

». देयानन्दस्तु-हे मनुष्या: ! युष्माभिर्यज्ञायासन्दीरूपं राजासन्ये या समन्तात्‌ सन्‍्यते सेव्यते सा 
सुक्रिया, राजानः सीदन्ति यस्यां तस्वे, वेद्यें विदन्ति सुखानि यया तस्ये। कुम्भी धान्यादिपदार्थाधारा। 
सुराधानी सुरा सोमरसो धीयते यस्यां या गर्गरो। अन्तरो येतानिति प्राणिति स अन्नादिः। उत्तरवेद्या 
उत्तरायतासों वेदी तस्या रूपघ् | कारोतरः कर्मकारी भिषग्‌ वेद्य:, चेतानि संग्राह्माणि” इति, तदेतदतीव साहसम्र, 
वेदिकप्रसिद्धविरोधात्‌। आसन्दीपदस्थ सुक्रिया कथमर्थ:? शष्कुलीकरपद्धिकादोनामप्यासेव्यमानत्वेन 
तत्त्वापत्ते।। राजासन्ये वेद गगरोत्यस्थ सम्बन्धासिद्धेश्वेति। अन्तर इत्यस्थ अन्तमर्थ इत्यपि निर्मूलमरु, 
भनतेस्तदूपासिद्धे, जलादिना व्यभिचाराच्च। कारोतर: कर्मकारोत्यपि निर्मूलमु, सुक्तियारूपादोनां च क॒र्थ॑ 
संग्रह: ? भसम्भवदोषपग्रस्तोव्यमर्थ। । सब॑ चेतद्‌ वैदिकविधानाज्ञानमूलकमेव ॥ १६॥ 


२४ शुक्लयजुवेदसं हिता > [ क्ष० १९ 
वेद्या वेदिः समांप्यते बहिषां ब॒हिरिन्द्रियम्‌ । 
यूपे'न यूप आय्यते प्रणींतो अग्निर॒स्निनां ॥ १७ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--वर्तमान वेदि के दरा सोस की वेदि भली प्रकार प्राप्त होती है । वर्तमान कुशा से सोम सम्बन्धी 
कुशा तथा बल भ ्राप्त होते हैं। बतंसान यूप से सोमसम्बन्धी यूप भ्राप्त होता है और वर्तमान अग्नि से अ्णीत नामक 
अग्नि प्राप्त होतो है ॥ १७ ॥ 


अन्न सोच्ामणीयागे वर्तमानया वेद्या वेदिं: सौमिकी वेदि: समाप्यते सम्यक्‌ प्राप्पते, तद्रंपेण 
ध्येयेत्यर्थ:। बहिषा अत्नत्येन दर्भेण बहिः समाप्यते। इन्द्रियं बी सौमिकमत्रत्येत वीर्येण सुमाप्यत इति शेषः, 
उभयोः फलदाने सामर्थ्यादिति भावः। यूपेन अत्रत्येन यूपः सौमिकः समाप्यते। अग्निना अतन्॒त्येत भ्रणीतः 
सौमिकोउग्नि, आप्यते प्राप्यते । 


अध्यात्मपक्षे--पूर्व वदेवार्थ: । 


दयानन्दस्तु-- यथा विद्व-्ड्टवेया यज्ञसामग्रुया वेदियज्ञभूमि:, बहिंषा महता पुरुषार्थन बहिरिन्द्रिय॑ 
बुद्ध घन॑ समाप्यते, यूपेन मिश्चितामिश्रितव्यवहारेण यूपो मिश्रितो व्यवहारः, अग्तिता प्रणीतो४ग्निराप्यते, तथेव 
यय॑ं साधनानि साधनै: सम्मेल्य सर्व॑युखमाप्तुत' इति, तदपि साहसमेव, प्रसिद्धार्थ परित्यज्या प्रसिद्धकाल्पनिक- 
निरर्थकव्याख्याने व्यापृतेरकिब्स्चित्करत्वातू। बहिंषा महता पुरुषार्थनेत्यपव्याख्यानमु, निर्मुलत्वातु । यूपों 
मिश्रितव्पवहा स्यत्वादय इत्यपि निर्मल, यौतेस्तावत्स्वर्थषु प्रयोगे मानाभावात्‌ ॥ १७ ॥ 


हविर्धान यदृश्विनास्नींशं यत्‌ सरंस्वतो। 
। ४... 7 हु जि 
इम्द्रायेन्द्रए! सर्वस्कत॑ पत्तीशाल गाहँपत्यः ॥ १८ ॥ 


मन्त्रार्थ >"अश्विनीकुमार ह॒विर्धान स्वरूप हैं, सरस्वतों आर्तोश्ष का रूप है, इन्द्र बेबता वाला इस के 
निम्तित बनाया गया पत्नीशाल नामक स्थान गारपत्थस्थानीय हैं ॥ १८ ॥ 


अत्र सौत्रामण्यां यदू अश्विना अश्विनों देवते वर्तेते, तेनाशिस:्भावेन हविर्धानं_ सौमिकमाप्यत इति 
पूर्वणानूषज्यते । यदह्वा--यदश्िदेवत तेन ह॒विर्धानमाप्यते। यत्सरस्वतीदेवत॑ तेनाग्तोन्न॑ं सौमिकमाप्यते। सोमे 
ऐन्द्रमिन्द्रदेवत्यं सदः कृतमस्ति । ऐन्द्रं सदः, पत्नोशालम्‌ । पत्नीनां शाला पत्नीशालम्‌, विभाषा सेनासुराच्छाया- 
शालानिशानाम' (पा० सु० २४२५ ) इति वेकल्पिक क्लीबत्वस्‌ । गाहपत्यव्वेति । तदेतत्‌ त्रय॑ सौत्रामण्यामिन्द्राय 
यद्धवि: क्रियते तेनाप्यते। सौत्रामणोयागे यदिन्द्राय हविः क्रियते, तत्सौमिकेन्द्रसदपत्नीशा लगा हँ पत्य रूपेण 
ध्येयमित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--पुर्ववदेवार्थ: । भर्थात्‌ सर्वात्मिनों यज्ञात्मप्रदर्शनमेंव । 

दयानन्दस्तु--है गृहस्था: ! यथा विद्वांसावश्िना यद्धविर्धान कृतवन्त:, थच्च सरस्वती आउतीश्न॑ 
कृतवती, इन्द्रायेन्द्रं सदः पत्नोशा्ं च विद्वस्धिः कृतमु, तदिद सर्व गार्ईपत्यों धर्म एवास्ति। तथा च तत्सवं 
यूयमपि कुछत” इति, तदपि निःसारम्, कथब्चिदू मुख्यार्थ परित्यज्य गौणार्थाज्भोकारेअप निरथंकत्वातु, 
विश्वुद्लुलार्थववाच्च | यद्यपि सर्वमेतदीय व्यास्यानं निरथर्थकमेब, तथापि विदुबां विनोदाय कुंतूह्ाय च॑ 
तदुपन्यस्तसु ॥ १८ ॥ 


म० १९-२० ] ९ वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता २४७ 


प्रेषेभिं: प्रेषानाप्नोत्याप्रोभिंराप्रीयज्ञस्थ । 
[। [ [4 
प्रयाजेभिरनतुयाजान्‌ वषटकारेभिराहुती: ॥ १६ ॥। 


मन्त्रार्थ--प्रेष ताधक गज्ञीय कर्मों से यजमान प्रैषों को पाता है। प्रधाज्य याज्यों से यज्ञ को प्रसन्त फरने 
वाली क्रियाओं के रूपों में प्रयाजों को पाता है! प्रय्ाजों से उत्तम यज्ञ कर्म रूप प्रयाजों को ओर अनुयाजों से अनुकूल 
यज्ञ पदार्थ रूप अनुयाजों को पाता है । वषदट्क्धारों से वषट्कारों को और आहुतियों से आहुतियों फो पाता है ॥ १६ ॥ 


प्रेषेभिः प्रेषेरत्रत्ये: सौमिकान्‌ प्रेषानाप्नोति । अन्नत्याभिराध्रीभिः प्रियाभिः प्रयाजयाज्याशिय॑ज्ञस्थ सोम- 
यश्स्य आप्री: ब्रिया: प्रयाजयाज्या आप्नोति | अन्नत्यासु प्रथाजयाज्यास सोमयागीयप्रयाजयाज्याबुद्धिः कर्त॑व्या। 
प्रयाजेभिरित्यादिचतुर्णा वाक्यानाम्‌ विनापि प्रत्यय॑ पूर्वोत्तरपद्योरवालोपो वाच्यः (पा० सू० ५३।८३, वा० ४) 
इति वात्तिकादर्धलोप: | प्रयाजेनि: प्रयाजेः प्रयाजानाप्नोति | अनुयाजैरनुयाजानाप्नोति । वषदकारेभिवंघट्का रै- 
वंघटकारानाप्नोति। आाहुतिभिराहुती: प्राप्नोति, प्रैषादीनामुभयत्र सत््वादिति भावः। सौच्रामणीप्रैषादय: 
सौमिकप्रयाजादिरूपेण ध्येया इत्यर्थ: । 

भध्यात्मपक्षे--पूब॑बदेवार्थ: । 

दयानन्दस्तु--यो विद्वान्‌ प्रेषेभि: कर्मभिः प्रेषान्‌ भृत्यानू, आप्रीभिः सर्वतः प्रसादिनीभिः क्रियाभिः 
आप्रीः प्रीत्युत्पादिका: परिचारिकाः, यज्ञस्थ प्रयाजेभि: प्रयजन्ति यैस्तैरनुयाजान्‌ अनुकूलान्‌ यज्ञपदार्थान, 
वषद्कारेभिः कर्म भिः, आहतिभिर्या आहूयन्ते श्रदीयन्ते ता आप्नोति, स सुखी भवति” इति, तदपि यत्किच्चितु, 
अध्याहारस्थ निर्मुलत्वात्‌, प्रैषपदयों: कर्मभृृत्यपरत्वे मानाभावात्‌ ! आव्रीपदयोरपि क्रियापरिचा रिकापरत्वं 
बलप्रयुक्ततेव । अनुयाजपदस्थ अनुकूलपदार्थतापि बलात्कार एवं। वषट्कारेश्वाहुतयो दीयन्ते न प्राप्यन्ते। 
वेदिकप्रसिद्धिविरोधश्व ॥| १९ ॥ 


[ अं 
पशुभिः पशू्नाप्नोति पुरोडाशहँबो'#छ्या । 
॥ ६ न 
छन्‍्दों भिः सामिधेनीय ज्याशिवंषट्कारान्‌ !। २० ॥ 


स्त्रार्थ-- यजमान पशुओं से पशुओं को पतता है, पुरोडाशों से पुरोडाशों को और हृबियों से हवियों को . 
पाता है । छल्दों से छन्‍्दों को और सामिधेनियों से सामिधेनियों को पाता है । बह याज्यों से याज्यों को और वषदकारों से 
वषट्कारों को प्राप्त करता है ।। २० ॥ 


अत्रत्यें: पशुभि: सौमिकान्‌ पशूनाप्नोति, पुरोडाशै: पुरोडाशान्‌ हविभिवींषि, उत्दोमिड8न्दांसि, 
सामिपवेनीभिः सामिधेनी:, याज्याभिय्याज्या:, वषट्कारैवैषट्कारानाप्नोति । अत्रापि पुव॑वद वाक्‍्यार्धलोपो द्रष्टव्यः | 

अध्यात्मपक्षे--पुर्ववदेवार्श : । 

दयानन्दस्तु--है मनुष्या: ! यथा गृहस्थ: पशुभि: पान, पुरोडाशैः पचनक्रियासंस्कृतैह वींषि 
होतुमर्हाणि वस्तूनि, छन्‍्दों भिः प्रज्ञापकेगयश्यादिभि: सामिधेनी: सम्यगिध्यन्ते याभिस्ता: समिध:ः, याज्याशिर्षज्ञ- 
क्रियाभिवंषट्कारान्‌ धर्मयुक्तक्रियाकर्त न आप्नोति, तथैतान्‌ यूयमाप्नुत” इति, तदपि यत्किड्चचित्‌ू, पुरोडाशपदस्य 
पचनक्रियासंस्क्ृतार्थताया निर्मूलत्वातु, सम्रियां प्राप्ती छत्दसां हेतुत्वानुपफ्तेश्व, यज्ञक्रियाणां यज्ञकतृत्राप्तौ 
हेतुत्वायोगाच्च || २० ॥ 


२४८ दुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १९ 


| ॥ | [ 
धाना: करम्मः सक्तवः परीवाप: पयो दि । 
रु १ ६ ५ 
सोमस्थ रूपए? हि आमिक्षा वाजिन सथु ॥२१॥ 


सन्त्रार्थ - भूने हुए धान, खीलें, उदमः्थ, सत्तू, हविष्पक्ति, दूध, वही ये सब्र सोम के रूप हैं। गरम दूध 
में वहो डालते पर होने वाला गाढा भाग आमिक्षा, शहद और अन्न हवि का रूप है, अर्थात्‌ इन सबको सहायता से सोम 
की आहुति निष्पन्न होती हैं ॥ २१ ॥। 


अत्रत्या धानादयः सोमखूपेण ध्येया इत्यर्थ:। धाना भूश््यवादय! | करम्भ: उुदकमन्थः, 'करम्भो 
द्षिसक्तव (अ० को० २०४८) इत्यमर:। सक्तवः प्रसिद्धा:। परीवाप: हविष्पक्तिः। परयोदधिनी प्रसिद्धे । 
एतानि सर्वाणि सोमस्य रूप । आमिक्षा पय्रस्पा, मधु मन्रस, वाजिनं च हबिषों रूपम्‌ | उष्णे पयसि द्िक्षेपे 
परिणामिनः पयसों घनभाग आमिक्षा । शेषजलप्रायभागों वाजिनम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--पूर्ववदर्थों योजनीय: । 


दयानन्दस्तु--(परीवापः परितः सर्वतो बीजारोपणं यस्मिन्‌ सः। सोमस्थ अभिषोतुमर्स्य हविषों 
होतुमहंस्य आमिक्षा दर्धिदृग्धभिष्टेनिमिता । वाज: प्रशस्तान्नानि विद्न्ते येषु तेघामिदं साखस्तु' इति, तदपि 
यत्किड्चित्‌, अभिषोतुमाणामत्यासा वीरुधां सोमत्वायोगात्‌ । होतुमहत्वेन हविष्ट्वमू, हृविष्टेन होतुमहत्व- 
सित्यन्थोन्याश्रयता । तप्ते पयसि दध्यानयति सा वैश्वदेव्यामिक्षा वाजिभ्यो वाजितम' इति रीत्या घनीभूतो भाग 


आमिक्षा, द्रवरूपश्च वाजिनमिति ॥२१॥ 


धानाना0 रूप कुबल परीवापस्य गोधूमाः । 
[ | 
सक्तना(/ रूप बदरमुपवाकां: करम्भस्य ॥ २२ ॥ 


स्त्रार्थ--इस यज्ञ में कोमल बेर के फल धान की खोलों के रूप हैं, गेहूँ हविष्पक्षित के रूप हैं। बदरी फल 
सत्तुओं के और यब करम्भ के रूप हैं ॥ २२ !। 


ननु पूर्दस्मित्‌ मन्‍्त्रे धालादीनां सोमख्पत्वमुक्तम | तेत्त्र कुत्न सन्‍्तोति धानादिसोमहृविषां सोमस्थ च 
सम्पत्ति: सौत्रामणीद्रव्येपृच्यते । कुबवल कोमल बदरीफरल धानानां पूर्वोक्तानां रूपमिति ध्येयम्‌॥ गोंधूमाः 
परीवापस्य रूपस्‌ | बदरं सर्व बदरीफर् सकतूतां रूपस | उपवाका यवाः करस्भस्य रूप॑ ज्ञेयमु । 


अध्यात्मपक्षे - उक्ता रीतिराश्रयणीया । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्या:, यूय॑ धानानां कुबछमिव रूपम्‌, परीवापस्थ गोंधूमा रूपस्‌। सकतृनां 
बदरीफलवरद्रपस्‌ । करमस्भस्थ उपवाकाः समीपप्राप्यवानां रूपम! इति, तद॒पि यत्किडिचत्‌, समानताज्ञानस्थ 
निष्प्रयोजनत्वात्‌ | समानताप्यनुपपस्नैव, धानाकुवलयोर्वेषम्यात्‌ । प्रीवापगोधूमयोरपि वैषम्यमेव । सक्तुबदरयोरपि 
साम्यं न दृष्यते। सिद्धास्ते तु सौत्रामणीगतेषु तत्तत्पदार्थेबु सोमीयतत्तत्पदार्थानां दृष्टि कर्तव्या, शालग्रामे 
विष्णुबुद्धिवत्‌, यूपे आदित्यवुद्धिवच्चेति न को5पि दोष: ॥ २२ || ह 
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के क छः |॥ 
परयंसो रूप॑ बद्यवां दृध्नो रूप ककन्धुनि। 
सोम॑स्य रूप वाजिन(७ सौम्यस्थ रूपमासिक्षां ॥ २३ ॥ 


मन्त्रा्थं--यव दूध के और बड़े बदरोीफल दही के रूप हैं। अन्न सोम का रूप है और दही मिला गरम दूध 
सोम में पके हुए चर का रूप है ॥| २३ | 


यद ये यवास्ते पयसों रूपम, कर्कन्धूनि स्थूलबदरीफलानि दध्नो रूपमु। वाजिनं सोमस्य रूपम्‌ । 
आमिक्षा पयस्या सौम्यस्य चरो रूप॑ शेयस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--पुर्व वदेवार्थ: । 


दयानन्दस्तु- हि मनुष्याड, वाजिनमिति सोमस्य रूपमामिक्षेव सौम्यस्यथ रूप॑ सम्पादयत | यश्यवास्ते 
पयसो रूपम्‌, कर्कन्धूति दध्तों रूपस, वाजिनं बहुन्नसारहूपप्, सौम्पस्थ सोमानामोबधिसाराणां भावस्य 
रूपमामिक्षा' इति, तदपि यत्किड््चितु, असम्बद्धत्वात्‌ ॥ २३॥ 


आश्रांवयेति स्तोत्रियां: प्रत्याश्रावों अन॑रूपः । 
यजेति धाय्यारूप॑ प्रंगाथा ये यजामहाः ॥ २४ ॥ 


सन्त्राथं-- स्तोता आश्रावध शब्व कहता है, प्रत्याश्ाव तोन ऋचवा वाले अतुवाक का रूप है, यजन करो यहु 
शब्ब धाय्या का रूप है, येयजामहे यह प्रयाथ का रूप है ॥ २४ ।॥ 


शस्त्रसम्पत्तिमाह-- अनन्त वे मनो&नन्‍्ता विश्वेदेवा अनन्तमेब स तेन लोक॑जयति' (बृ० ३१९) 
इत्यानन्त्यगुणेन यथा मनसि विद्वेदेवत्वं कल्प्यते, तथेव प्रकृतेषपि प्रेषस्तोत्रिययोरभेदों जेयः । 'मनो ब्रह्मेत्युपासीत' 
(छा० ३।१८।१), 'भादित्यों ब्रह्मेत्यादेश:' (छा० ३१९१) इत्पध्यासछपा वा दृष्टि। तथा च मनआदित्यादिषु 
ब्रह्मदृष्टअध्यास:। विशिष्टक्रियायोगनिमित्तमप्यमेदव्यवहारों भवति, यथा वायुर्वाव संवर्गए (छा० ४।३।१), 
'प्राणो वाव संवर्ग: (छा० ४३।३) इत्यादिकम्‌ | आश्रावयेति, ओोश्रावयरेति प्रेषशब्दः स्तोतरियरूपो ज्ञेय:। रुतोत्रे 
प्रथमस्तुचोध्नुवाक: स्तोत्रिया | प्रत्याश्रावः 'अस्तु श्रौषद्‌' इति शब्द: । अनुरूप उत्तरतृचरूप:। यजेतिशब्दो 
धाय्याया रूपम । अर्थाद्‌ निष्केवल्यशस्त्रे स्तोत्रियानुरूपयोरनन्तरं धाय्या शस्यते, सा यजेतिशब्दो ज्ञेव! । 
धाय्यारूपेण यजेतिशब्दो ध्येय इति यावत्‌ | येयजामहा:, येयजामह इति छब्दः, प्रगाथा: प्रगाथछूपेण ध्येय: | 
सौत्यगता ओश्रावयेल्यादयः प्रैषघशब्दा:ः सोमयागीयस्तोत्रियादिख्पेण ध्येया इत्यर्थ: | 


अध्यात्मपक्षे--पूर्ववदेवार्थ: । | 
दयानन्दस्तु--हें विद्नू, त्व॑ विद्याथिन आश्रावव विद्योपदेशान्‌ कुछ। ये स्तोत्रिया: स्तोत्राणि 
अह॑न्ति तान्‌ प्रत्याश्नाव:, यः प्रतिश्राव्यते सः, अनुरूपोष्नुकूल:। यजेति धाय्यारूपं या घेयमर्शहा तस्था रूपम। 
येयजामहाः प्रगाथा ये प्रकर्षण गीयन्ते ते । भुशं यजन्ति ते! इति, तदपि वेदिकवृत्तान्तानभिज्ञावमूछम्‌ । कालप- 
निकोध्प्यथोंडसम्बद्ध एव ॥२४॥ 
३२ 
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अधऋचेरुक्थानांफः रूप पदेरप्नोति मिविदं:। 
प्रणव: शस्त्राणाए6 रूपं पर्यसा सोम आप्पते ॥ २५॥ 


सन्त्रार्थ--आवी ऋचाओं में उकथों का रूप काया जाता है, प्रत्येक पद में स्यूंखों का और प्रणव सें शस्स्रों 
का रूप पाया ज्षत्ता है। इसी तरह दूध में सोस के रस की प्राप्ति होती है ।। २५ ॥ 


अध॑क्रचे, ऋषचामर्धात्यवंऋचा:, अधेर्चाः पूंसि च' (पा० सू० २४३१) इति पुंस्त्वस, ऋत्यकः? 
(पा० सू० ६११२८) इति प्रकृतिभावत्वाद गुणाभावः, तैः सौत्रामणीयागगतैरधर्चट, उक्यानां शस्त्रविशेषाणां 
रूपमाप्यते। पर्देनिविदों न्यूड्जान आप्नोति। प्रणवे! शस्त्राणां रूपमाप्यले। पयसा क्षीरेम सोम आप्यते। 
अधेर्नादय उक्धरूपेण ध्येया इत्यर्थं:। नितरामत्यन्तविषमप्रकारेण ऊड्लनम उच्चारण न्यूड्र:। गवामयनस्य 
चतर्थे-हनि प्रातरतवाक प्रतिपथ्चर्धर्बाद्यो न्यूडू:, द्वितीय स्वसमोद्धारं त्रिमात्रमदात्तमुच्चाय्य त्रिस्तस्योपरिष्टादपरि- 
गितान्‌ पठ्च वाद्धीकाराननदात्तानत्तमस्प तु ब्रीन पूर्वमक्षरं निहन्यते, “न्यूडख्पमाने! (आइव० श्रौ० ७११॥१-५) 
इति स्मरणात्‌। एतदर्थश्त--चतर्थेक््नि प्राप्ते सति प्रातरनुवाकस्य येथ्मक्‌ प्रथमास्ति, तस्था यौ द्वावर्धचों 
तयो्यावादी तयोराद्ययोन्यूड्र: कतंव्य: । तथथा-- 


आपो' रेवतीः क्षय॑था हि वस्व: क्रत॑" च भद्रं बिभुतामृतं च। 
रायहचु स्थ स्वंपत्यस्य पत्नी! सरस्वती तद्‌ गृंणते वयो' धातु ॥' (ऋ० सं० १०३०१२) 


इति प्रातरनुवाकस्य प्रतियत्‌। तस्या: पूर्वार्धस्यादों योड्यं द्वितीयः स्वर ओकारः षकारादूर्ध्वभावी, त॑ 
त्रिमात्रोपेतम॒दात्तस्वरयृक्त॑ त्रिवारमच्चारयेत्‌ । त् एते त्रय ओड्भारा: सम्पदन्ते। तत्रैकैकस्प ओकारस्योपरि 
पतरप्योकारा अर्धस्वरूपा हस्वमात्रा अपरिमिता उच्चारणीया:। ते चार्धोकाराः सर्वेष््पनुदात्ता:। उत्तमस्य 
तु त्रिमात्रस्य ओकारस्थोपरि पुनरप्योकारा अध॑स्वरूपा छस्वमात्रा अपरिमिताः पञु्च वोच्चारणोयाः। 
एवसुदात्तास्त्रिमात्रास्त्र; ओकाराः, अधोकारास्त्रयोदश, इत्येवमोकारा: घोडश सम्पद्चन्ते | प्रथमहितीययो-, 
स्त्रिमात्रयोमंध्ये पञ्चानदात्ता अधोकारा:, एवं द्वितीयतुतीययोरपि त्रिमान्रयोम॑ध्ये पञ्चानुदात्ता अर्धौकारा:, 
तुततोयस्थ त्रिमात्रस्य उपर्ष्टिद्‌ अनुदात्ता अर्धौकारास्त्रय:। सो5य्मुच्चारणविशेषों न्यूद्ध उच्यते | तथ्थथा-- 
आपो ३ ओ ओ ओ ओ ओ भो ३ ओ ओ ओ ओ ओ भो ३ ओ ओ ओ रेवतो: क्षयथा हि बस्व: क्रतुं न भद्र 
बिभृथामृतं च। रायो हे जो ओ भो ओ ओ ओ ३ ओ ओ ओ भो ओ भो ३ ओ ओ ओ स्थ स्वपत्थस्थ पत्नी: 
सरस्वती तद गुणते बयोधों ३ मापो ३ (आइब० श्रौ० ७४११७) । यज्ञकमंण्यजपन्यद्भुसाससु” (पा० सू« १२३४) 
इति स्थले 'न्यूडख़ा ओकारा: षोडश तेषु केचिदुदात्ता: केचिदनुदात्ता:” इति काशिका। 'षोडशेति पाठ: ोकारा 
इति च, न त्वेते मकाराच्ता:, तेषु प्रथम सप्तम-त्रयोदशास्त्रय उदात्तास्त्रिमात्रा:, इतरे त्रयोदशानुदात्ता अधौका रा; | 
एतच्च आख्लायनेन चतुर्थ -हनीत्यस्मिन्‌ खण्डे लक्षणेनोक्तमुदाहुत॑ च! इति पदमञ्जर्या हरदत्त:। न्यूड्ज्यल्ते 
शब्दविशेष कुव॑न्ति' इति ऋगेदसंहिताभाष्ये (१०९४३) सायण:। 'न्यूड्डो नाम सोमवागे प्रातरनुवाकसंज्ञक 
शस्त्रम्, होत्रा शंसनोयत्वेन विहितस्‌' इति । ह 

भध्यात्मपक्षे--पुर्ववदेवार्थ: । 

दयानन्दस्तु-यो विद्वान अर्ध-ऋचेरक्थानां स्तोत्रविशेषाणां रूपस, परदेविभकत्यन्तैः पढे: प्रणवैः 
शस्त्राणां शंसन्ति यैस्तेषां रूपं निविद्‌ ये निम्वयेतर विदन्ति तानु आप्नोति, येत विदूषा पयसा सोम आप्यते स 
वेदवित्‌ कथ्यते! इति, तदपि यत्किड्चित्‌, स्वाच्छन्दमूछकल्वातु। अन्यथा कथमर्धर्चेंक्यानां रूप॑ विज्ञायते ? 
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तादुशोक्यानां खपुष्पायमाणत्वात्‌, शस्त्राणामिव कि सर्वेषां स्तोत्राणामपि परैनिष्पन्नत्वात्‌। अकारो वे सर्चा वाक' 
(ऐ० आ० २।३।६) इत्यादिश्रत्या सर्वस्थेव वाड्मयर्य अका रमूलकत्वेन शस्त्राणामेव पदप्रणवमूलकल्वोक्तेरभिप्रायो 


वर्णनीय आसीतू ॥ २५ | 


ही । ( बच 
अश्विभ्यों प्रातःसवनमिन्द्रे णेस्द्रें साध्यन्दिसस्‌ । 
वैश्वदेव(१ सर॑स्वत्या ततोय॑माप्तए/ सवनम्‌ ॥ २६ ॥ 


भन्त्रार्थ-- अश्विनीकुसारों के द्वारा प्रात:सवन को, इन्द्र के हारा इन्द्र देवता वाले माध्यन्दिन सबन को 
और सरस्वती के द्वारा विश्वेबेब देवता वाले तृतीय सायंत्वन की प्राप्ति होती हैँ, अर्थात्‌ तोनों कालों में इन देवताओं 
को आराधना करनो चाहिये ॥ २६ ॥। 


सवनसम्पत्तिमाह--अश्विभ्यां नासत्याध्यां देवाभ्यामत्रत्याभ्यां प्रातः:सवनमाप्तम | इन्द्रेण देवेन 
ऐन्द्रमिन्द्रदेवस्यं माध्यन्दिनं सवनमाप्त प्राप्म्‌ु। सरस्वत्या वाग्देवतवा इत्वा वेश्वदेव॑ विश्वदेवदेवत्यं तृतीयं 
सायंसवन प्राप्तम । 

अध्यात्मपक्षे--तादुशप्रात:सवनादिक बुद्धिशुद्धधादिद्वारा परमात्मावगमहेतु:। अश्वीन्द्रसरस्वत्यो 
देवता: परमात्मविका रत्वात्‌ परमात्मरूपाः, तठ्धान॑ प्रातरादिसवनमपि परमाल्माराधनमेव | 

दयानस्दस्तु--'यै रख्िम्यां प्रथम प्रात:सवनस्‌, इन्द्रेण ऐम्द्र द्वितीय माध्यन्दिनं सवनम्‌, सरस्वत्या 
वैश्वदेव॑ तृतीय सवनमाप्तमु, ते जगदुपकारका: सच्ति' इति, तदांप यत्किड्चितु, प्रातरादियज्ञक्रियासामान्यस्य 
सवनत्वाअ्रसिद्धेट, क्रियाविशेषस्य चानिरक्तः। न च॒ सुर्यशशिभ्यां श्रातः्वतस्थ निष्पत्तिः न वा विद्युता 
माध्यन्दिनसवनस्थ सम्बन्धः, न वारोग्यकरं कर्म सबनं भवंति, तथात्व साम्प्रतिकचिकित्सकादिचिकित्सासामान्य- 
स्थापि सवनत्वापातातु ॥ २६ | 


वायब्ये बाय व्यान्याप्नोति सते न द्रोणफलशम्‌ । 
कंम्भोम्यामस्भगो सुते स्थालोभिः स्थालीराप्नोति ॥ २७ ॥ 


सन्त्रार्थ--वायव्य सोम पात्रों से बायव्य पात्रों की प्राप्ति होती है । बेत के पात्र से ब्रोणक्ूलश को प्राप्ति 
छेतो है । सो छित्र वाली झारी ओर दक्षिणाग्नि पर स्थापित होने वाले सुराधानी पात्र से पृतभृत्‌ ओर आधवनोय 
को सोमाभिषव होने पर पाता डे । स्थालियों के द्वारा स्थालियों कीं प्राप्ति होती है ॥॥ २७ |) 


वायब्यानि सोमपात्राणि | सर्वेषामेव सोमपात्राणां वायव्यावीति संज्ञा । बायव्येरत्रत्येर्वायुदेवताकेग्रहै- 
राप्नोति | सतेन वैतसेन पात्रेण, 'वेतसः सतो भवति | अप्तुग्रोनिर्व वेतस आपो वे सर्वा देवताः सर्वाभिरेवेन- 
मेतहेवताभिरभिषिञ्चति' (झ० १२।4।३॥ १५) इति श्रुतेः। द्रोगकछशं सौमिकमाप्नोति। कृम्मीभ्यां सुराधाती- 
भ्यां शतच्छिद्रास्थामम्मुणो पूतभूदाववनोयों सुतेडभिषुते सोमे यो भवतस्तौ प्राप्नोति। स्थाडीभ्यामत्रत्याभ्यां 
सोमिकीः स्थालीराप्नोति, स्थालीनामुभयन्र सत्त्वातु । 


रष२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ भ० १९ 
अध्यात्मपक्षे--उक्तेव रीति: । 


दयानन्दस्तु--'यो विद्वान वायब्येर्वायुदेवताकेर्वागुष भवेर्वा वायव्यानि कर्माणि प्राप्नोति, सतेन 
विभक्तेन कमंणा द्रोणकलशं च द्रोणपरिमाणं कलश चाप्नोति। कुम्भीभ्यां धान्यजलाधाराभ्याप्त अम्भूणौ अपो 
बिभति याभ्यां तो सते निष्पादिते स्थालीभि: स्थालीः प्राप्तोति, स आह्यो भवति' इति, तदपि यल्किश्चितु, 
प्रकृतहानाप्रकृतफ्रस ज़ापातात । कार्यकारणभावसिद्धावन्यथासिद्धिविरहोष्पेक्षित: । अत्र तदभाव इति भाव: ॥रे७। 


यर्जुभिराप्यस्ते' प्रहम प्रहेः स्तोमाश्च॒ विष्टंतीः । 
छस्दो भिरक्थाशस्त्राणि साम्ताउवभथ आप्यते ॥ २८ ॥ 


सन्त्रार्थ--पजुर्मनत्रं के रा ग्रह की प्राप्ति होती है, ग्रहों से स्तोम और अनेकों प्रकार की स्तुतियाँ सम्पन्न 
होती हैं । छन्दों से उक्य ओर कथन करने योग्य स्तुतियाँ सम्पन्न होती हैं । साथ से अवभृथ प्राप्त होता है ॥। २८ ॥ 


यजुर्भिय॑जष्याप्यच्ते । ग्रह ग्रहैराप्यन्ते | स्तोमैः स्तोमा आप्यच्ते | विष्टुतिभिविविधाभिः स्तुति- 
भिर्विष्टुती विष्टुतयः प्राप्यन्ते । छन्दोभि्गायव्यादिभिरक्या उक्थानि हस्त्राणि च॒ प्राप्यन्ते।॥ साम्ता साम 
आप्यते | अवभूथेत अवभूथ आप्यते | अन्नत्येषु यजुरादिषु सौमिकानि यजुरादीनि चित्त्यानोत्यर्थ, उभयत्र 
तेषां सत्त्वात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--प्रदर्शितपूर्व: पन्‍्था: | 

दयानन्दस्तु--है मलुष्या:, यूय॑ यजुर्भिग्रहा ग्रहैः स्तोमा विष्ठुतीश्व छन्दोभिरक्था शस्त्राणि च 
प्राप्यन्त | साम्नावभूथ आप्यते। तेषामुप्योगो यथावत्‌ कर्त॑व्यः' इति, तदपि यत्किज्चितु, वेदिककर्मानभिज्ञत्वातु, 
उक्तानां परस्पर हेतुहेतुम:ड्भावासिद्धेः, कोदृशश्व तेषामुपयोग इत्यनुक्तेश्व ॥ २८ ॥ 


इडाभिभक्षानाप्नोति. सुक्तवाकेनाशिष: । 
बढ # 
शंयु्ता पत्नोसंयाजान्‌ संमिष्टयजुषा स॒((स्थाम्‌ ॥ २९ ॥ 


सस्त्रार्थ--यजमसान अस्त से सक्ष्य पदार्थों को पाता हैं । सुक्‍्तवाक से आशीर्वाव पाता है, शंघु होस से शंधु 
को और पत्नीसंयाज से पत्नोसंघाज को पाता है । यजुःसमूह से उसे संस्था को प्राप्ति होतो है ॥। २६ ।॥। 


इडाभिरिडामाप्नोति । भक्षैम॑क्षानाप्नोति । सुक्तवाकेन सूक्तवाकमाप्तोति। आशीभिराशिष 
आप्नोति | शंयुना होमविशेषेण शंयुमाप्नोति | पत्तोसंयाजेः पत्नीवंयाजानाप्नोति । समिश्र्यजुषा समिष्यजु- 
राप्नोति । संस्थया संस्थामाप्नोति । इडादीनामुभयत्र सत्त्वात्‌ । सौत्रामण्या इडादिषु सौमिकेडादिदृष्टयः कर्तव्या: । 
वाक्योत्तरार्धलोपो ज्ञातव्यः । * 

अध्यात्मपक्षे -प्रदर्शिता रीति: । 

दयानन्दस्तु-- इडामिः पृथिवीभिर्भक्षयितुमहनिश्नादीन्‌, यृक्तवाकेन सुष्ठृच्यते यत्‌ तत्‌ यूक्तवाकम, तेन 
आशिष इच्छा:, शंयुना सुखमयेन पत्नीसंयाजानु ये पत्न्या सह समिज्यन्ते तानू, समिष्टयजुषा समीचीनेष्टसाधके- 
याजुषै: क्मंमिः संस्थां सुष्ठु स्थान॑ प्राप्नोति, स सुखी कर्थ न स्थात्‌' इति, तदपि यत्किड्चितु, अस्पष्टार्थत्वात्‌, 
कार्यकारणासिद्धेश्व । इदं व्याख्यानमेव सूचयति यदस्य इडादिपदार्थनिवबोधः ॥ २९ ।॥| 


म० ३०-३१ | ॥ वेदा्ंपारिजातभाष्यसहिता २५३ 


ब्र॒तेन दीक्षामांप्नोति दोक्षयाप्नोति दल्षिणाम्‌ । 
दक्षिणा श्रद्धामांप्नोति श्रद्धया सत्यमाप्यते ॥ ३० ॥ 


सन्त्राथं--हुतशेषभक्षण रूप चार राज्रि के ब्रत से यजमान दीक्षा को पाता है । दोक्षा से दक्षिणा को और 


दक्षिणा से आस्तिक्य बुद्धि को पाता हुँ। आस्तिक्व बुद्धि रूप श्रद्धा के द्वारा यजमान सत्यस्वरूप परमात्मा को पाता 
है ॥ ३० ॥ 


हुतोच्छिष्टभक्ष., चतूरात्रमु, अग्निहोत्र जुहोति' (का० श्रौ० १९११३-१५) | हुतोच्छिष्टभक्षो 
यजमानः, स्थादिति शेष: | तथा च प्रतिदिन साथ प्रातश्वाग्निहोत्रं हुत्वा स्थालीस्थस्य हुतशेषस्थ हविषों भक्षणार्थ 
स्थापन कुर्यात्‌। चतुदिनिसाध्योष्य॑ कतुरिति। प्रतिषेधाभावात्‌ पुनविधानसामर्थ्यातु स्वयमैवाग्निहोत्र॑ 
जुहुयादिति वियम:। एवं सूत्राणामर्थ:। ब्रतेन हुतोच्छिष्टभक्षश्वतुरात्रमग्निहोत्रं जुहोत्नीति प्रतिपादितब्रतेन 
दीक्षामाप्नोति| दीक्षया दक्षिणामाप्नोति। दक्षिणा दक्षिणया, विभक्तिलोपों व्यत्ययेन वा प्रथमा, 'सुपां 
सुलुक्‌ पूर्॑सवर्णाच्छेयाडाड्यायाजाल:” (पा० सु० ७१३५) इति। श्रढ्धां श्रत्‌ सत्यं धोयतेञ्स्यां सा श्रद्धा, ताम 
भास्तिक्यबुद्धिख। पृष्यक्षतां मनोवृत्तिविशेषम्र, श्रद्धाउश्रद्धा धृतिरधृ तिहरर्धीमीरित्येतत्सव॑ मन एवं (बु० उ० 
१५३) इति श्रुतेः। श्रद्धया सत्य॑ ब्रह्म सत्य ज्ञानमनन्तं बह्य' (तै० उ० २।११॥ इति श्रतेः, आप्पते प्राप्यते, श्रद्धां 
विना साजूश्रवणाद्रभावेन तत्त्वज्ञानानुत्पत्ते: । 


अध्यात्मपक्षे --पुव॑ प्रदशित एवं पन्‍्था: । 


दयानन्दस्तु--'यो बालको मनुष्यों वा ब्रतेन सत्यभाषणादिनियमेन दोक्षां ब्रह्मचर्य विद्यादिसुशिक्षाम, 
दोक्षया दक्षिणां प्रतिष्ठां श्रियं वा प्राप्नोति, तया श्रद्धां श्रतु सत्य द्घाति यया इच्छया तामाप्नोतति, श्रद्धया 
सत्य सत्सु नित्येषु पदार्थघु व्यवहारेषु वा साधुस्त परमेश्वरं धर्म वा आप्यते प्राप्यते! इति, तदप्यसज़्तस, 
ब्रत-दोक्षा-दक्षिणादिशब्दानां तथार्थत्वे मानाभावाव्‌। न वा श्रिया प्रतिष्ठया वा सत्यधारणप्रीतिरुपलम्यते, 
विपरीतस्येव सुवचत्वात्‌ । त॑ परमेश्वर धर्मं वा आप्यत इत्यस्य साधुत्वमपि चिन्त्यम | ३० ॥ 


एतावंद्‌ रूप॑ यज्ञस्थ यद्‌ दुबब्रह्मंणा कतम्‌ । 
तबुतत्‌. सबंसाप्नोति यज्ञे सौ त्रामणीसते ॥ ३१॥ 


सन्त्राथं--देवताओं ने ओर प्रजापति ब्नह्मा ने जिस यज्ञ का अनुष्ठान किया है, उसका इतना ही रूप है । 
सोत्रामणी यज्ञ में सुरा-प्तोम का अभिषवण होने पर यह याग पूर्णता को प्राप्त करता है ॥ ३१ ॥ 


5 


यज्ञस्प सोमयज्ञस्य एतावदेतत्परिमाणं रूप॑ देवैत्रह्वणा प्रजापतिना च यद्गूपं क्ृत॑ दृष्टमु, सुप्तप्रति- 
बुद्धन्यायेन प्रावकल्पीयस्थ विद्यमानस्थेव दर्शनम्‌ | बुद्धिपूर्वकमविद्यमानस्थ निर्माणं करणमु। सौत्रामणी 
सौत्रामण्याम, सप्तम्येकबचनस्य पूर्वसवर्णदोध॑:, यज्ञे सौच्रामष्याख्ये सुते सुरासोमेभिषुते सति तदेतत्‌ सोमय्रागरूप॑ 
सव॑माप्नोति 


अध्यात्मपक्षे--सवमेतद्‌ यज्ञस्थ विष्णों रूप॑ यन्मन्त्रेषु प्रतिपादितम्रु, 'यज्ञों वे विष्णु।! इति श्रुतेः । 


२५४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता हि [ ब० १९ 


दयानन्दस्तु--'यो मनुष्यो यददेवैविद्वाड्डिबंह्मणा परमेश्वरेण वेदचतुष्टयेन वा यज्ञस्येतावदूप छृत॑ ' 
निष्पादित॑ प्रकाशितं वा तत्परोक्षग्रेतत्‌ प्रत्यक्षम। सर्च सौत्रामणीसुत्राणि बन्नोपवीतादीनि मणिना प्रन्थिना 
युक्तानि प्रियन्ते यर्मिचु तस्मिनु सुते सम्पादिते यज्ञे आप्तोति, स ह्विजलारम्भं करोति! इति, तदेतदज्ञानविजृ- 
स्थित, श्रुतिसूत्रप्रसिद्धस्य सौत्रामण्याख्ययागरूपार्थस्य परित्यागेव विलष्टकल्पनया प्रज्ञोपवीता दिग्रन्थियुक्तधा रणं 
यज्ञ इत्यर्थस्य खपुष्पाथमाणस्थ कल्पनानुपप्ते:, को््यं तादुशो यज्ञो यस्मित्‌ यशस्थ एतत्परिमाणं रूप॑ प्रत्यक्ष- 
मित्मनुक्ते: । प्रत्युत यज्ञस्थ एतावदूपमित्युकत्या पूर्वोक्तमस्त्रेषु यज्ञस्य छूपस्ेव वरणितम्‌ | यतु खा कथडि्चदन्यत्र 
नयनाय बलात्कार: कृता । प्रसिद्धाश वेदिकेष श्रुतिसूत्रादिषु पत्नीसंयाजेष्टयजु:संस्थादयः पदार्था:॥ सर्वमेत- 
झज्ञस्य रूपम्‌ । 'यज्ञों वै विष्णु: इति श्रुत्यनुसारंण अध्यात्म तर्च वेष्णवमेव रूपसू | रे१॥ 


] 2, ० हा ६६ ] हरि । न 
सुरावस्तं बहिषव ४ जोर ह यज्ञए/ ; हिन्वन्ति महिषां तसो भिः 
दधोनाः सोस दिवि दुवतास मदसेनद यजसाना: स्व॒र्का: ॥ ३२ ॥| 


सन्‍्त्रार्थ-- देवताओं को नमन करते हुए, अन्न के द्वारा स्वर्ग में स्थित देवताओं को आहुति देते हुए, सोमा- 
सिषव करते हुए, महान्‌ ऋत्विकृगण कुशा के आसन पर बैठे हुए देवताओं के निम्िल सौत्रामणी याग का अनुष्ठान करते 
हैं। इस बज में शुभ सस्त्र बाले इख का यजन करते हुए हम हष॑ को प्राप्त हों ।। ३२ ॥ 


सुरावन्तमिति जुहोति' (का० श्रौ० १०३।१२) । अध्वर्युस्त्रीनपि पग्मोग्रहान्‌ सहैव जुद्मोतीत्य्: । एवं 
सौत्रामष्या: सोमसम्पत्तिमापाद्य प्रकृतमनुसरति--सुरावन्‍्तमिति। चतस्नस्त्रिष्ठुभोअशिसरस्वतीन्द्रदेवत्या: । 
कण्डिकार्थस्तु-महिषा महान्त ऋत्विज:। यद्यपि महिषशब्दो निधण्टौ (शशे८ो महन्नामसु पढठितः:, तथाप्यत्र 
ऋत्विग्वाचक:, महिषा नमोभिरित्यूत्विजों वे महिषाः (दा> १२८१२) इति श्रुतेः। यज्ञ सौत्रामणीसंज् 
हिन्वन्ति वर्धयन्ति प्रापयन्ति वा। किभूत॑ यज्ञम्‌ ? बहिषदं बहिषि सीदन्ति देवा यंत्र स बहिषतु, तस्‌। पुनः कर्थ- 
भूतघ ? सुरावन्तस्‌, सुरा विधिपूर्वक निर्मिता विद्यते यत्र स सुरावानु तमु, 'सुरावान्‌ वा एप बहिषयज्ञों यत्सोत्रा- 
मणी' (श० १९८१२) इति श्रुते:। पुनः कोदृशश ? सुवोरम, सुष्ठु शोभना वीरा ऋत्विजों यत्र तमु । कीदृशा 
महिषा: ? नमोभिरन्नै्नमस्कारेर्वा सह दिवि स्वर्गे वर्तमानासु देवतासु सोम॑ दधाना धारयन्त:। तत्न यज्ञ इन्द्र 
यजमाना यजन्तः सस्तो व्य मदेम हृष्येम | किभूता वयम्‌ ? स्वर्का: शोभनोअकोर्ड्चन॑ मन्‍्त्रा वा येषां ते स्वर्का: | 
यहा शोभनो$कोज्च येषां ते स्वर्का:, 'अर्को वे देवानामन्नमन्‍्न यज्ञो यज्ञेनैवेनमन्नादेन समर्थधति! (श० १२८ १४२) 
इति श्रुते., 'अर्को देवों भवति यदेनमर्चन्ति, अर्को मन्त्रों भवति यदनेनाच॑न्ति, अकंमन्‍्न॑ भवत्यचंति भूतानि, 
अर्कों वुक्षो भवति संवृत्तः कटुकिम्ना' (नि० ५४) इति तत्रभवतों यास्कस्योक्तेश्व । ०- 


अत्र ब्राह्मणमम्‌-'स जुहोति। सुरावन्तं बहिषदक७ सुदीरमिति सूरावान्‌ वा एव बहिषयज्ञो 
यत्सौजामणी बहिंषैवेनं यज्ञेन समर्द्यति यज्ञ५७ हिल्वन्ति महिषा समोभिरिति ऋत्विजों वे महिषा यज्ञों नम 
ऋत्विग्मिरेव यज्ञफ समर्ठंयति यज्ञेन यजमान दधाता: सोटमिति सोमपीथमेवा समन दधति दिवि देवतास्विति 
दिव्येवैव देवतासु द्धाति मदेमेन्द्रमिति मदाय बाव सोमो मदाय सुरोभावेत सोममदे च॑ युरामदे चावरुच्चे 
यजमाना: स्वका इत्यकों वे देवानामन्तमन्तं यज्ञों यशेनेवसमन्लादेन समर्द्धयति हुत्वा भक्षयन्ति समृद्धमेवास्य 
तदभंयन्ति' (श० १२८१२) | स जुहोतीति होम॑ विधाय मन्‍्त्रे व्याचष्ठे-सु रावन्तमति । 


मभ० ३२-३३ |] घ वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २५५ 


भ्ध्यात्मपक्षे-- बहिंषदं॑ यज्ञ यज्ञरूपधरं विष्णु महिषा महान्तो पश्षिष्ठादयों हिन्वन्ति वर्धयन्ति 
वर्धापनं मद्भूलाशासन कूर्वन्ति | कीदूशं विष्णुम्‌ ? सुशवन्तम्‌। ये सुष्ठु स्मन्ते ते सुरा,, तहन्तम्‌। छान्दसों 
दोष: । अथवा स॒ष्ठु रमते भगवान्‌ यासु ताः सुरा भगवच्छक्तयः, तद्त्तमु । पुनः कीदृशस ? सुवीरम्‌ | सुष्ठु 
शोभना बीरा ऋत्विजों हनुमदादयों वा यस्थ त॑ सुवीरस | कथम्भूता महिषाः ? नमोभिरन्नैन॑मस्कारैर्वा सह दिवि 
स्वग्रकाशे धाम्नि स्वरूपे वर्तमानासु वर्तमानायास्र, पूजायां बहुबचनम्‌, देवतास परदेवतायां विष्णों सोम 
समर्पणीयं सोमादिहवरि: सोमात्मक मनो वा दधाना:, ते: साध बयभिनद्रं परमेश्वर्यवन्तं परमात्मानत, यजमानाः 
श्रद्धयार्चयन्तो मदेम हृष्येम । कीदृशा वयघ्‌ ? स्वर्का: शोभनोअर्चनीयः परमात्मा देवो येषां ते । 


दयानन्दस्तु -- हे मनुष्या:, ये महिषा महान्तः स्वर्की: शोभनादिवदार्था यजमाता विद्वांसो नमोभिरन्नेः 
सुरावन्त॑ सुरा: प्रशस्ता: सोमा यश्मिस्तं बहिषद॑ बहिषि आकाशे सोदति यस्तम्‌ | सुवीरं शोभना वीराः 
शरोरात्मबलपुक्ता यस्मात्तम्‌, यज्ञ हिन्वन्ति वर्धयन्ति, ते दिवि शुद्धे व्यवहारे देवतासु विद्वत्सु सोममैश्वय दधाना 
धरन्तः सन्‍्तो वर्य च मदेम हर्षेम' इति, तदपि मन्दस, लद्ीत्या यज्ञस्थ वायुशुद्धिदेतुत्वेत वीरप्रापिहेतुत्वानुपपत्ते: । 
न च यज्ञोन्तरिक्षे तिप्ठनति, तस्येहैव समाप्तत्वात्‌। न चादृष्टछपेण तदवस्थितिः, त्वया तदनज्जीकारातु। 
सुरापदस्य प्रशस्तसोमार्थतापि चिन्त्या, तथैव सोमपदस्य ऐश्वर्यार्थतापि ॥ ३२ ॥ 


६ 
यस्‍्ते रसः सम्भ॑त ओष॑धीष सोम॑स्थ शुष्मः सुरया सत्य । 
तेंने जिन्व यज॑त्तानं सर्देन सरंस्वतीमश्विनाविन्द्रमग्निम्‌ ॥। ३३ ॥ 


सम्त्रार्थ-हे सरारस ! औषधियों में जो तुम्हारा रस इकट्ठा हुआ है, बह सुरा के साथ अभिषुत सोस फा 
बल है | उस आनस्वप्रव रस से यजमान, सरस्वती, दोनों अश्विनोकुमार और अग्नि को तुम तृथ्त करो | हे३ ॥ 


'पपालाहैः सौराज्न मृत्मप्माहुतिमानश इति श्रुतेय॑स्‍्त इति! (का० श्रौ० १०३।१३)। प्रतिशरस्थाता 
दक्षिणेजनौ सुराग्रह. पालाशैरलूखलेजहुयाद यस्त इति मन्‍्त्रेण न मृन्मयीभिः स्थालीभि:। कुतः ? “नहि 
मृत्मयमाहुतिमानशे! (ति० सं" २।५४।६) इति श्रुत्ों मृस्मगपात्रेण होमनिषेधादिति सूत्रार्थ:। मृन्मयं पात्रमाहुति 
न व्याप्नोतीति थ्रुत्यर्थ:। हे सुरे, यस्ते तव ओषधीबु वर्तमानों रसः सम्भृत एकीक्ृतः 'अर्पांच वा एप ओष- 
धोनां च रसो यत्सरा' (श० १२८१४) इति श्रुते: । सुरया सह सुतस्य सोमस्य च यः शुष्मों यद्‌ बलस, मदेन 
मदयति हर्षयति ग्लेपमति वेति मदः, तेन मदजनकेत तेन सुरारसेन सोमबलेन च यजमानं सरस्वतीमद्विना- 
विन्द्रमरग्ति च॒ जिन्व प्रीणीहि । 


अत्र क्राह्मणम-स जुहोति। यस्ते रसः सम्भूत ओषधीष्वित्यपां च वा एव ओषधीनां च रसो 
यत्य्रापां चैबैनमेतदोषधीनां च रसेन समर्धयति सोमस्य शुष्मः सुरया सुतस्येति य एवं सोमे शुष्मो यः 
सुरायां तमेवावरुन्धे तेत जिन्व यजमानं मदेनेति तेन प्रीणीहि यजमानं मदेनेत्येबतदाह सरस्वतीमश्विता- 
विन्द्रमग्निसिति देवतामिरेव यज्ञ" *समर्धयति देवताभियजेन यजमान%७ हुत्वा भक्षयन्ति व्यूद्धमेवास्य 
तत्समर्धयन्ति' (श० १२८।१४) | स जुहोति यस्ते रस इति। ते तव सोमस्य सोमात्मिकाया: सुरायाः सुतस्य 
त्वदोत्मना सुतस्य शुष्मो बलवान रस: सम्भुत ओषधीषु, तेन रसेन त्वमुदकाकारेण तपंथ सरस्वत्यादीनु, 
तद्द्वारेण यजमानमपि प्रीणोहि। सोमाघरारमित्येबं मन्‍्त्रार्थभादरीकृत्य यजमानमेव ओषधीनां च रसेन समर्ध- 
यतोत्याधाह | देवताभिरेवाव्व्यादिभिर्षज्ञं समर्थथति | देवताभिर्यज्ेन च यजमानम्‌, तदर्थंत्वाद्‌ यज्ञस्थ | हुत्वा 


श्ष्द शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ झ० १९ 


सुरां भक्षयन्ति यजमानसप्तमा ऋत्विज एवेति यत्‌ तत्तेन व्यूद्धनेव लोकदृश्या अस्थ यजमानस्य समर्धयति । 
सोम॑ राजानमिह भक्षयामीत्यनथोपासनयेत्यभिप्राय इति श्रोमदाचार्यहरिस्वामी । 


अध्यात्मपक्षे--हे ब्रह्मत, यस्ते तव स्वरूपभूतों रस ओषधीषु वर्तमान: सम्भृतः, गामाविद्य च भूतानि 
धारयाम्यहमोजसा । पृष्णामि चौषधी: सर्वाः सोमो भूत्वा रसात्मक: ॥ ' (भ०गी० १५।१३) इति हि भगवद्वचनम । 
सुरया सह सुतस्य सोमस्यथ च यः शुष्मों बल तेन मदेन मदजनकेन सुरावन्मादकेन सोमवद्वलकरेण च रसेन 
सरस्वती वाचमखितौ प्राणापानो इन्द्र जीवमग्निमीखरं च जिन्‍्व प्रीणयसि । 


दयानन्दस्तु--'हे विद्वनू, यस्ते रस आनन्द ओषधीषु वर्तमानः सुतस्य सिद्धस्य सोमस्य सुरया उत्तम- 
दानशीलया स्त्रिया सम्भूतः सम्थग्थारितः, शुष्मों बलकरों रसः, तेन मदेन आनन्ददायकेन यजमानं सर्बंसुखदायकं 
सरस्वती विद्यायुक्तां स्त्रियम्‌ अश्विनौ विद्याव्याप्ती अध्यापकोपदेशकौ इन्द्रमैश्वर्य॑यृक्तं सभापति अग्नि सेनापर्ति 
जिन्व प्रसन्‍्त॑ कुर' इति, तदपि यत्किश्वितु, विदुधो रसस्थ आनन्दस्य ओषधीषु वर्तमानत्वासिद्धे:। आननन्‍्द- 
स्त्वद्रीत्या आत्मधर्म इति स॒ नौषधीषु स्थातुमहंति । नहिं रसस्य दानशीलवा स्त्रिया पुरुषेण वा धारणे वेशेष्यं 
सिद्धथति। किझच, किम विदृषा एकस्या विदृष्वास्तर्पणं क्रियते ? दयोरध्यापकोपदेशकयोरेव वा प्रसादन- 
मिल्यनुक्तेः ॥ रेरे ॥ 


यमश्विता. नर्मचेरासरावधि.. सरंस्वत्यसुनों दिच्दियाय । 
इमं त९/ शक मधु'मन्तमिन्दु"/, सोम राजानमिह भक्षयामि ॥ ३४ ॥ 


सस्वार्थें-- दोनों अश्विनोकुमारों ने असुर के प्रुत्॒ नपुचि के पास से जिस सोम का आहरण किया, सरस्वतो ने 
जिसको इन्द्र के बलवीर्य या भैषज्य के लिये संस्कृत किया, उस स्वच्छ, सधुररसयुक्त, परम ऐश्वर्यवानू, सरस्वती से 
संस्कृत राजा सोम का में इस यज्ञ में भ्क्षण करता हूँ ॥| ३४ ॥ 


अध्वर्य: प्रतिप्रस्थाताग्नी ध्रमश्चिनेत्याशिनं भक्षयन्ति द्विढ्िरावतंम! (का० श्लौ० १९/३॥। १४)। अध्यवर्य:, 
प्रतिप्रस्थाता, अग्नीतु--एते त्रय आखिन॑ पयोग्रहं हस्ते गृहीत्वा यमब्िनेति मस्त्रेण एकवार भक्षयित्वा पुनरनेनैव 
क्रमेण द्वितीयवार भक्षयेयु:, मन्त्रस्थ सक्ृदेव प्रयोग इति सूत्रार्थ:। होतृ-बह्मा-मैत्रावरणा: सारस्वतमाशिनवत्‌' 
(का० श्रौ० १९३।१५)। होत्रादग: सारस्वतं पयोग्रहमाश्विनग्र हवदिति यमश्विनेति मन्त्रेण ऋरमेण भक्षग्रित्वा 
पुनस्तेनैव क्रमेण भक्षयेयुः, सक्देव मन्त्रश्रयोग इति सुत्रार्थ: । 'ऐन्द्रं यजमान:” (का० श्रौ० १९।३।१७)। ऐप'न्द्र 
पर्योग्रहूँ चजमान एवं भक्षयेदिति सुत्रार्थ:। नमुचिरसुरः, इच्द्रस्य इन्द्रियं वीय॑मपिबतु । इन्द्रेण तस्थ शिरसि 
च्छिन्ने लोहितमिश्रः सोम उदतिष्ठत्‌ । तदुत्पूब देवा अपिबन्त । तदभिवादिनी एपा ऋक्‌-यमिति । आसुरातु, 
असुरस्यापत्य॑ पुमानासुरः, तस्मात्‌ । नमुचेरेतन्नामकातु। अधि सकाशाद्‌ अश्विता अश्विनौ य॑ सोममाहरतारिति 
दोषः, अश्विनो ह्ोत॑ नमुचेरध्याहरताम/ (श० १२८१३) इति श्रुते।। अश्विम्यामाहतं य॑ सोम॑ सरस्वती 
असुनोत्‌ । एतत्सर्व किमर्थमिति चेतू ? इन्द्रियाय वीर्पाय, इन्द्रभैषज्याय व । तमश्विभ्यामाहुतं॑ सरस्वत्यभिषुत- 
मिम राजानं सोममिह सज्ञेह्॑ भक्षयामि । कीदृर्श सोमम्‌ ? शुक्र शुद्ध लोहितासंसुष्ठ मधुमन्तं मधुररसोपेतमिन्दुं 
परसमैश्वर्य प्रदय । 5 

अध्यात्मपक्षे--हे भगवत्‌, थ॑ ल्वदीयस्वरूपभूत॑ रस॑ तत्त्वज्ञानं विता न मुझचतोति नमृचिर्मोहो5- 
ज्ञानमू, तस्माद आसुरात्‌ सु युष्ठु शोभन पर ब्रह्म तत्र ये रमन्ते ते सुरा:। नसुरा भसुरा:, अनात्मरता 
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इति यावत्‌, तेषु भवतीत्यासुरस्तस्मात्‌, नमुचे! सकाशाद अश्विनौ गुरुशिष्पौ प्रब्नोत्तररूपेण वादेनाध्याहरताम्‌ । 
ये च अश्विम्यामाहतं सरस्वती ब्रह्मविद्यालक्षणा असुनोतु, इममपरोक्ष प्रत्यकचेतन्याभिन्नं परमात्मरूपं रस 
शुक्र शुक्लमविद्यातज्जनितोपाधिरहितम्‌, मधुमन्त॑ परप्रेमास्पदमिन्द चन्द्रवदाह्वादक सोम॑ साम्बसदाशिवरूप॑ 
राजानं राजमान स्वप्रकाशमिह देहे स्थित! साधकरूपेणाह भक्षयामि सर्वोपाध्यध्यासापोहेन शुद्ध! स्वात्मतया&- 
नुभवामि। न्‍ 

दयानन्दस्तु -- हे मनुष्याट, इहेन्द्रियाथ नमुचेयों जलं न मुड्चति स नमुचि), तस्मात्‌। आसुराद 
असुरस्य मेघस्पायमासुरस्तस्मात्‌। अधि शुक्र मधुमन्तमिन्दुं राजानं सोम पृरुषार्थप्रेरक सरस्वती असुनोत्‌, 
अश्विनों सभागेनेशरै सुनुताम, तमिम भक्षयामि! इति, तदपि न क्षोदक्षमम्र, ओषधिरसस्य विदुषी नार्येव 
सम्पादयित्रीति हेतुविशेषानुपप्ते: | तत्र सभापते: सेनापतेश्व क उपयोग: ? कोञ्सो भनक्षयिता यदर्थ समासेन 
ईशाभ्यां सोमरस आहियते ? उद्धतश्रुतिविरोधश्व । श्रुतिस्तु आयुराध्ममुचेः सकाशादलख्िनावध्याहरता- 


मित्याह ॥ ३४ ॥ 


यदत्र॑ रिप्त७/ रसिनः सुतस्य यदिन्ध्रों अपिबच्छचींभिः। 
अहूं तदस्थ मनंसा शिवेन सोम९/ राजानमिह भंक्षयासि॥ ३५॥ 


मम्त्रार्थ -रपवान्‌ तथा भली प्रकार से संस्कृत सोम का जो भाग इस रस में मिला हुआ है, जिसको कर्मों 
के द्वारा शुद्ध करके इग्द्र ने पिया है, उस दीप्तिमान्‌ घुर। रस से निकले हुए सोम को शुद्ध सन से में इस यज्ञ में पोता 


हैं ॥ ३५ ॥॥ 


स भक्षयति। यमश्विना नमुचेरासुरादधीत्यश्विनों होेतन्नमुचेरध्याहरता" सरस्वत्यसुनोदिन्द्रि- 
यायेति सरस्वती होतमसुनोदिन्द्रियायेम्त१७ शुक्र मधुमस्तमिन्ुमिति शुक्रो वा एप मधुमानिव्ुयंत्सोम:ः 
सोम. राजानमिह भक्षयामीति सोम एवास्यथ राजा भक्षितो भवति दक्षिणेअनौ सुराग्रहात्‌ 
जुह्ृति पाप्मनैवेन॑ तद्‌ व्यावर्तयन्ति' (ह० १२।८।१३) इत्युत्तरेझनौ पयोग्रह्मत्‌ दक्षिणे सुराग्रहान हुल्वा 
भक्षयन्ति । तथा चाह कांत्यायनः- यदत्रेति सौरान्‌ भक्षयन्ति यथाभक्षितं प्राचोनावीतिनो दक्षिणत:? 
(का० श्रौ० १०३।१८)। विहारस्य दक्षिणत उपविष्टा क्ृतापसव्या: पयोग्रहभक्षणेतिकत॑व्यतानतिक्रमेण 
सौराव्‌ ग्रहान्‌ भक्षयेयुरथ्वर्य्वादयः । अध्वर्यः, प्रतिप्रस्थाता, आग्रीक्ष:--इत्येते त्र॥: सौरमाश्िनं द्विरावरत॑ 
भक्षयन्ति । ततः सारस्वते शेषासेक:। तथा चाह कात्यायन:-- शेष ९७ शेषमाधिश्चत्युत्तरे पूर्वस्य! (का० श्रौ० 
१९३१६) | पूर्वस्थ ग्रहस्थ भक्षितस्थ शेषमुत्तरे ग्रहेवनयेतु। आख्विनस्थ शोष॑ सारस्वते तच्छेषमैन्द्रे इति 
सुत्रार्थ:। प्राणभक्षमेके' (का० श्रौ० १९।३१९)। एके शाखिनः सौरमग्रहाणामवत्नाणमात्र कूर्वन्ति, न मुखेन 
भक्षणमिति सूत्रार्थ:। 'परिक्रीतो वा वेश्पराजन्ययो र्यतरः' (का० श्रौ० १९३॥२०) | अथवा वेश्यराजन्ययो रन्य- 
तरी मूल्येन क्रीतः सौरान्‌ प्रहान भक्षय्रेदिति सुत्रार्थ:। रसोस्स्त्यस्मिन्निति रसी, तस्थ रसवतः। सुतस्य 
अभिषतस्य सोमस्य । यत्‌, सामान्ये नपुंसकत्वसु, यो भाग इत्यर्थ:। अत्र सुरायां रिप्तं लिप्तम, सोमसम्बन्धि 
यत्सुरायां लग्तमिति यावत्‌। यच्च सुरालग्नं सोमांशं दाचीभिः कर्ममिः शुद्ध झत्वा इन्द्रोषपिबतु । सोम॑ 
राजानमित्ति द्वितीयाल्तयो: षष्ठयन्तत्वेत विपरिणामः, अस्येति विशेषणानुरोधात्‌ु । अस्य सोमस्य राज्ञ:, ततु त॑ 
सुरानिर्यतं सोम शिवेन शुद्धेत कल्याणमयेन मतसा इह यजेडहं सुरासकाशाच्छुद्धं कृषवा भक्ञवामि । 


डरे 


रष्ट शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्ष० १९ 


धत्र ब्राह्मणम--स॒ भक्षयति। यदत्र रिप्त७, रसिनः सुतस्येति सुतासुतयोरेव रसमवरुन्धे यदिन्द्रो 
अपिबच्छचो भिरितीन्द्रो होतदपिबच्छचीभिरह तदस्य मतसा शिवेनेत्यशिव इव वा एब भक्षों यत्सुरा ब्राह्मणस्थ 
शिवमेबैनमेतत्‌ क्ृत्वात्मन्‌ धत्ते सोम%» राजानमिह भक्षयामीति सोम एवास्य राजा भक्षितों भवति' (श० १२४८। 
१५) । आख़िन तावदध्वर्य: प्रतिप्रस्थाता आग्नोध्र:, सारस्वतं होता ब्रह्मा मैत्रावरुण:, ऐन्द्रे यजमानः' इति 
बचनाद्‌ यो नाम भक्षयति, स अनेन सस्त्रेणेति प्रत्येक मन्‍्त्रो वर्तत इत्येबेककचनम्‌। सुतः सोमः, असुत्त: पुरा, 
तयो रसमवरुन्ध इति सुरायाः साक्षात्‌ सोमस्याप्युपासनम, यंदत्र रिप्त रंसनः सुतस्य” इति वचनातु । इन्द्रो 
होतत्‌ सुराल्पिं सोमलिप्त सोममत्रापि पीतवान्‌ शचीभिः करमंभिर्वेतुभूते: । पुनरिल्द्रकर्तुक कर्म॑ करिष्यामीत्येव- 
मर्थः' इत्याचार्यों हरिस्वामी । 


अध्यात्मपक्षे -- अञ्र जगति रसिनों रसवतः परमात्मनः सुतस्य परिष्कृतस्य शोधितस्य यो भागो रिप्तं 
लिप्तोषघिश्नतया संसुश्रस्तत्‌ तमिन्द्र: परमेश्वर: शचीभिविचारलक्षणैः कमंभिः शुद्ध इत्वा अपिवत्‌ स्वात्म- 
तादात्म्येनानुभूतवात्‌ । अहँ जीवो४पि, अस्य सोमस्य राज्ञ: स्वप्रकाशस्थ साम्बसदाशिवस्थ स्वख्पभूत॑ त॑ शिवेन 
शुद्धेत मनसा शुद्ध कत्वा भक्षयामि स्वात्मतादाल्म्येनानुभवामि । 


दयानन्दस्तु-- हि मनृष्य, यथाहमिह संसारे$रुय सुतस्य सिद्धस्य रसितः प्रशस्तरसयुक्तस्थ पदार्थस्य 
यो भाग इह संसारे रिप्तं लिप्त प्राप्त, इत्ः सूर्य! शचीभिराकषंणादिभि: क्मंमियेँ भागमपिबत्‌, त॑ राजान॑ 
प्रकाशमानं सोममोषधिरस शिवेन मनसाहं भक्षयामि पिबामि, तथैव यूयमपि पिबत' इति, तदपि यत्किड्चितु, 
सम्बोधनादेनिमुलत्वात्‌, निरर्थकत्वाच्च नहींदं वेद्यकशास्त्र पदोषधिपानमुपदिशेत्‌ । न वा सर्वे सर्वौषधिरसा- 


धिकरारिणः, तत्तदवस्थाविशेषविशिष्टान्‌ प्रत्येव तत्सार्थव्यात्‌ ॥ २५ ॥ 


पितुष्यः स्वधायिश्यः स्वधा नमः पितामहेभ्यः स्वधायिश्यः स्वधा नम: प्रषिंताम हेभ्यंः 
स्वधायिभ्य: स्वध्ा नमः। अक्षेन पितरोष्मीमदस्त पिंतरो'ब्तौतृपल्त पितरः पितंरः 
शुन्ध॑ष्वम्‌ ॥। ३६ ।। 


सन्त्रार्थ--आशिवन ग्रह होम और स्वधा के प्रेमी पितरों के अर्थ स्वधा नामक अन्न को आहुति और प्रणाल 
प्राप्त हो । सारस्वत सुराग्रह होम और स्वधा के प्रेमी वितामहों के लिये स्वधा रूप अन्न की आहुति और प्रणास प्राप्त 
हो। एऐन्द्र सुराप्रह होम और स्ववा के प्रेमी प्रवितामहों के लिये स्वधा तामक अन्त और प्रणाम प्राप्त हो । सुराग्रह 
प्रक्षालन जल को आहवंनोय अंगार के उत्तर में छिड़कते हुए कहे कि पितरों ने अपने आहार फो प्रहण किया, पितृगण 
तृष्त हो भानन्दित हुए, वितृमण अत्यन्त तृप्त हुए । हैं वितरों | अब आप लोग आचमन द्वारा शुद्ध होइये ॥ ३६ 


'अद्भारेषु वा बहिष्परिधि दक्षिणतो जुहोत्याखिनमुत्तरे मध्यमे सारस्वतमैन्द्र दक्षिणे पितृभ्य इति 
प्रतिमन्त्रम' (का० श्रौ० १९३२१)। घुराग्रहाणों भक्षणस, अवश्नात, मूल्येन राजन्यवेश्यान्यतरकर्तृक 
पानमित्ति पक्षत्रय॑ पुरस्ताल्िखिपितम्‌॥ अधुता चतुर्थ पक्षमाह--अज्भारेषु वेति। वा अथवा दक्षिणस्थ आहव- 
तीयस्य अद्भारेषु परिधेबहि:प्रदेशे दक्षिणस्यां दिशि स्थापितेषु दक्षिणसंस्थेषु पितृभ्य इति मल्त्रेण होमावशिष्टान्‌ 
सुराग्रहात्‌ जुहयातु । तत्राशिनं सुराग्रहमुत्तरें, सारस्वत मध्यमे, ऐन्द्रं सुराग्रह दक्षिणे जुहुयातू। अपसतब्येन 
एतलमं कर्तव्यम। अक्षन्‌ पितर इति प्रक्षालनेनोपसिश्वति! (का० श्रौ० १९०३२२)। होमक्मेण सौरग्रह- 


भे० ३६ ] वेदाथंपारिजातमाष्यसहिता २५९ 


छह 


पात्रप्रक्ञालनोदकेन यथास्वमद्भा रानुपसिज्चेदिति सूत्राथी। । 'पितर:ः शुन्धध्वमिति जपति' (का० श्रौ« १०३२३) 
स्पष्टार्थमेतत्‌ । 


पितृदेवत्यानि सप्त यजृंषि। पितृम्यः स्वधा तमः पितृभ्यः स्वधासंज्ञक॑ नमोअ्न्नमस्तु, 'स्वधा वें 
पितृणामन्नय' (० १३८१४) इति श्रुतेः। यद्वा पितृभ्यः स्वधा अन्नमस्तु, तेम्पों नमो नमस्कारश्वास्तु। 
कीदुबेभ्य: पितृम्यः ? स्वधायिभ्यः स्वधामन्नं प्रति यन्ति भच्छन्ति तच्छीछा इति स्वधायिनः, स्वधोपपदात्‌ 'इण्‌ 
गतौ' इति धातोः 'सुप्यजातौ णिनिस्ताच्छील्ये! (पा० सू० ३२७८) इति णिनिप्रत्यये, अचो डिणति' (पा० सूु० 
जर११५) इति वृद्धों रूपघ्न, तेभ्यः | पितृभ्य इति बहुव्चन पितृव्यादपेक्षं पूजार्थ वा। पितामहेभ्यः स्वधायिभ्य! 
स्वधा नम इति द्वितीय यजुः। प्रपितामहेभ्यः स्वधाथिभ्य: स्वधा नम इति तृतीय यजुः। अक्षनु भक्षितवन्तः | 
“घस्लु अदने! इत्यूस्य लडिः प्रथमपुरुषबहुवचने5डागमे गमहनजनखनघसां लोपः विडत्यनडिः (पा० सूु० 
६४९८) इत्युपधालोपे, 'शासिव्सिघसोनां चा (पा० सू० ४३।६०) ईत सकारस्य मूर्धन्यादेशी, 'खरि च 
(पा सु० ८४५५) इति चर्त्वे रूपघ्ु | पितर इति चतुर्थ यजुः। अमोमदन्त, मद तृप्तियोगे! इत्यस्थ लुडिः 
प्रथमबहुवचने रूपम । मादिता: पितर इंति पञ्चम॑ यजु:। अताोतृपन्त पितरः, तपिता अस्माभिरिति। यहा 
भस्मानतातुपनन्‍्त तर्प॑यन्ति तृप्ता: सन्तो$भोष्टदानेनेति पष्ठ यजु:। है पितरः:, यूय॑ शुन्धध्व॑ पाणिप्रक्षालनेन 
शुद्धा भवतेत सप्तम॑ यजु: । 


अन्न ब्राह्मणसु--तद्धेतदन्येव्थ्वर्यव: । राजन्यं वा बैइयं वा परिक्रोणन्ति स एतद्‌ भक्षयिष्यतीति तदु 
तथा न कुर्यादों हु वा एतदु भञ्नवति तस्पर हैव॑ पितृत्‌॒ पितामहानेष सोमपांथोडन्वेति दक्षिणस्थैवाग्लेस्त्रोनड्भा रा- 
न्विव॑त्य॑ बहिष्िपरिधि तदेतामि्व्याहृतिभिजुहुयातु' (हा० १२८१६), वितृस्यः स्ववाधिभ्यः स्ववा नम इंति। 
पितृनेव पितृल्ाके स्वथायां दधाति पितामहेभ्यः स्वधायिभ्यः स्वधा नम इति पितामहानेव पितामहलोके 
स्वधायां दांत प्रपितामहम्यः स्वधायिस्य: सवा नम इति प्रपितामहानेव अ्रवितामहछाके स्वथायां दवाति' 
(द० १२८१७) । एतत्धुरापाने कतंव्ये यो हू वे एतद्‌ हुतोच्छिष्ट भक्षयति तस्थेव पितृष्वेष सोमपोथ: साम- 
पान॑ मास्त्र्वाणकमस्त्येव । न च राजन्यवेश्ययां: सोमपांथाउस्तोत्यभिपश्राय:। दक्षिणस्थेवारनेरेकदेशभूतान ज्भाराच 
निवंत्यं बहिष्कृत्य पितृबद्क्षिणोत्तरातु ततू तेषु एताभिव्याहितिभिजुहुयात्‌। पितृस्थः स्वधायिभ्य: स्ववा नमः! 
इत्याखिनशेषमुत्तरार्धे जुह्यति | एवेन च पितृतेव यजमानस्थ पितुलाके दवाति स्थापर्यात । पितामहेमभ्य इति 
सारस्वतं मध्यम । प्रपितामहँम्य इत्येन्द्रं दक्षिण इत्याचार्यों हरिस्वामों । “(अप आनोय निनयति। अक्षत्‌ पितर 
इत्यश्नाद्मेवेषु दधात्यमोमदन्त वितर इति मदयत्येवेतानतीतृपन्त पितर इति तर्पयत्येबंनानु पितर: शुन्धध्व- 
मिल्यनुपूर्व मेवेचान्‌ सर्वाच्‌ पावयरति पवित्र वे सोत्रामणो' (श० १२।८।१।८)। अप आनोय ग्रहुपात्रेषु ततस्तद्धांम- 
देशें च यथाक्रम॑ निनयति। अन्नाद्यमेवेषु दधातोत्येतदत्तस्थादतविषयत्वादपक्व नित्यमनेनंवान्ना्मुपात्त- 
मित्यभिप्राय/। 'पितरः शुन्धध्वस' इति जप॑ति, क्रियान्तरस्पानुपदेशादिति भाव: । अनुपृर्वमेव एनानु पिन्रादोनु 
पावग्नति तर्पयतीत्याचार्या हृरिस्वामी । 

अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्येव पितृपितामहप्रपितामहादिरूपेणापि पृज्यत्वमु, तस्थेब सर्वहेतुत्वात्‌ | पृथि- 
व्यादोनां कारणत्वमाकाशे पर्य वस्यति, आकाशस्य जनकत्वमहृमि, तस्य महति, तस्याप्यव्यक्ते, अव्यक्तस्थापि कारण 
सत्तत्वम्‌, तस्मादव्यक्तमुत्पन्नं त्रिगुर्ण द्विजसत्तम” (म० भा० १२३३४३१), 'अव्यक्त पुरुषे ब्ह्मन्नियुणे सम्प्रकोयते' 
(म० भा० ११३३९३१) इत्यादिवचनेभ्यःग। तथा चाकाशस्थ वृद्धप्रपितामहत्व॑ परस्मिन्रु सति ब्रह्मणि 
पर्यवस्यति । अत एवं येषां पितृषितामह्गादयों ब्रह्मविद्वरि'्त्वान्युक्तास्तेषां मुक्तानामपि पुत्रपोत्रप्रपोत्रशिष्य- 
प्रशिष्यादिभि; पितृरपजनाद॑नाराधनबुद्धयैव पित्रादिसमर्थत क्रियते। सर्वत्र बहुबचनं पितृव्याद्रपेक्षया पूजायां 
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वा, 'पिताहमस्य जगतः' (भ० गी० ९१७) इति रीत्या परमेश्वर: सर्वस्थ पिता । पितुरपि पितृत्वात्‌ पितामहत्वमु, 
तस्थापि पितृत्वात्‌ प्रपितामहत्वस्र, तस्याषि पितृत्वात्‌॒वृद्धत्रपितामहत्वमिति तेभ्यः स्वधायिभ्यः स्वथां 
प्रति गमनशीलेभ्यः स्वधारूपं तमोउ्न्नमस्तु । स्वधास्तु नमस्कारश्रास्तु | सर्वे चेते पितर:, अक्षन्‌ भन्नितवन्तः, 
अस्मत्समपितं हविरिति शेष: | पितरः सर्वेन्‍्मोमदन्‍्त अतोतुपन्त । है पितरः, यूय॑ शुन्धब्वघ्ु, पाणिप्रक्षालन 
कुरुध्वमित्यर्थ! । स्वात्मवदेव देवानां पितृणां चोपासनमचेनं च क्रियते। 


दर्यानन्‍्दस्तु--“अस्माभिः प्रत्नशिष्पमनुष्यैयेभ्य: स्वधायिभ्य: पालकेम्यो जनकाध्यापका दिश्यो ज्ञानिभ्यो 
वा स्वधा अन्नजलादिक॑ नमस्कारश्वास्तु, तथैव पितामहेभ्यो बहुन्तं नमः सत्कारश्वास्तु, तथैव पितामह- 
पितृभ्योषपि स्वधान्न नमो$स्तु। है पितरः, यूं सुनिरमितं भोजनमक्षत्‌ अदन्तु। हे ज्ञानिसः, अमोमदन्त 
यूयमतिशयेन हर्षयत । शुन्धध्व॑ पवित्रीकुरुत” इति, अत्रोच्यते--यदि मृतानां पित्रादीवामेतडद्भोजनादिदानसु, तदा 
अपसिद्धान्तापात:। यदि जीवतामेबेततु, तदा स्वधादिमन्‍्त्रोच्चारणनैरथंक्यमेव । शास्त्रेषु मनृष्येभ्यों हन्तकार:, 
पितुभ्वः स्वधाकार, देवेभ्य: स्वाहाकारों हविरादिदाने प्रयुज्यते। तादृशे भेदे कि मूलमित्यनुक्ते:। सर्वथापि 
स्वेरित्वमर्थ प्रक्रियायामस्य महात्मन: प्रतिफलछति ॥ ३६ ॥ 


पुनन्तु मा पितरः सोस्‍्यास: पुनन्‍्तु मापितामहाः पनन्‍्तु प्रपितामहाः पवित्रेण 
शतायुषा । पनन्‍्तु मा पितामहाः पुनन्‍्तु अपितामहाः पवित्रेण शतायुषा विश्वमायुव्य श्नवे 
॥ ३७ ॥। 


मन्त्रार्थ --सौस्यमरति पितृगण पूर्ण आधु देने वाले पच्ित्रे से धुझे पवित्र करें, पितामह मुझे पवित्न करें, प्रपिता- 
मह घुझे पवित्र करें । पितामह शतायु देने वाले पवित्रे से मुझे पवित्र करें, प्रपितामह अतिपवित्र आनन्दयुकत सो वर्ष 
की आपूु प्रदान करें | इस प्रकार मैं सम्पुर्ण आधु को प्राप्त कहाँ ॥ ३७ ॥ 


'कुम्भीमासज्य कुम्भवच्छतवितृण्णां वालपवित्रहिरण्प्रान्यस्तर्थाथ नवच॑॑ वाचयति पुनन्‍्तु मेति! 
(का० श्रौ० १९।३२४)। चरकसोत्रामणीकुम्भवतु पञचदरेड्ध्याये दशम्यां कण्डिकायां भक्षमाहुत्य' इत्यादिके 
षोडशे सूत्रे प्रतिपादितपद्धतिवत्‌ शतच्छिद्रां कुम्भीमासज्य दक्षिणस्पाहबनोयस्थोपरि शिकये कृत्वा तत्र वाल- 
पवित्रहिर्पान्यन्तर्धाय तत्र परिलुच्छेषमासिज्चेतु। ततस्तस्यां सुरायामग्नेर्परि खबन्त्यां पुनन्‍्तु मेति नवर्च 
वाचयेत्‌ । वालो गोवालनिर्मित: सुरागलनम््‌ | पवित्रमजाविलोमनिर्मितं पयोगलनम् | तथा चर दक्षिणाहवनीय- 
पाइव॑योः स्तम्भद्वयोपरि दक्षिणाग्र वंश नियाय कुम्भीतले वालादीनि निधाय तत्र सुराशेष॑ सिक्‍त्वास्नेरपरि खबन्‍्त्यां 
सुरायां तवत्न यजमान॑ वाचयेत्‌ । हिरण्यं शतमानमितम् । प्रत्यूच वाचनमिति सृत्रार्थ: । 


द्वे पितृदेवत्ये अनुष्ठुभौ | पितरो मा मां पुनन्तु शोधयन्तु । केन ? पवित्रेण गो&बवालकृतेन पवित्रेण। 
कीदुशेन पवित्रेण ? शतायुषा शतं शतवर्षमितप्रु आयुर्जीवन यस्मात्तत्‌ शतायुः, तेन | येत पुतः पुरुष: शतायुर्भवर्ति 
तादुशेन पवित्रेण मां पुनन्त्विति सम्बन्ध: | पितामहाश्व मां पुनन्‍्तु । प्रपितामहाश्व मां पुनन्‍्तु । कीदृशाः पिन्ना- 
दयः ? सोम्यास: सोम्या:। सोम सम्पादयन्तीति सोम्या:। ते परिखुतमपि सोम कुर्वन्ति, तेषामचिन्त्य्शक्ति- 
ल्वम् । आदराथी पुनवैचनम्‌ | पितामहाः प्रपितामहाश्व मां पुननन्‍्तु झतायुषा पवित्रेण। एवं पिन्नादिभिः पृतो 
विद्ववं सर्वमायुव्य॑श्नवे व्याप्तवे, प्राप्तुयासिति यावत्‌ । 'भशूडु व्याप्तो सद्धाते च' लोटि उत्तमेकवचनस्‌ । 
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अत्र ब्राह्मणस-त्रिभिः पवित्रे: पावयन्ति। त्रयो वा इसमे छोका एभिरेवैन॑ छोके: पुनन्ति (श० 
१२८१९) | 'पावमानीभि: पावयन्ति | पवित्र वे पावमान्य: पवित्रेणैबेन पुनन्ति! (श० १२४११०), तिसूभि- 
स्तिसृभि: पावयन्ति | त्रयो वे प्राणा: प्राण उदानों व्यानस्लैरेवेन पुनन्ति' (झ० १२८१११), 'नवभिः पाव- 
यन्ति । नव वे प्राणाः प्राणैरेबेन पुनन्ति प्राणेषु पुनः पूर्त प्रतिष्षापयन्ति' (झ० १२८।११२), 'पवित्रेण पावयन्ति। 
अजाविकस्थ वा एतद्रूपं बत्पवित्रमजाविकेनैवैन पुनन्ति! (द० १२।८।११३),'बालेत पावयन्ति। गो&इवस्य वा एतद्वप॑ 
यद्दालो गोड्वेनैवेनं पुनन्ति' (श० १२।८।१।१४), 'हिरण्येन पावयन्ति । देवानां वा एतद्वूपं यद्धिरण्यं देवानामेवेनफ७_ 
रूपेण पुनन्ति' (श० १२।८।१।१५), 'सुरया पावयन्ति। सुरा हि पूता पूतयैवैनं पुनन्ति | तथ्था सुरा पूयमाना 
बल्‍्कसेन विविच्यत एव्मेवेलद्यजमानः सर्वस्मात पाप्मनो निर्मच्यते य एवं विद्वान सौत्रामण्या यजते यो वैतदेव॑ 
वेद' (श० १२८११६) | पवित्रेण अजाविलोममयेन वालेन गोह्ववालेन हिरण्येत। एतानि त्रीष्पन्तर्धाय सुरां 
क्षारयन्तो वाचयन्ति | सुरया यजमानस्य प्रकरृतपुतया बालपवित्रहिरण्ये: पुयमानया यजमानं वाचयन्ति । बल्कसेन 
किदिसेन विविच्यते, तस्मात्‌ पृथर्भवर्तीत्याचार्यो हरिस्वामी । 


अध्यात्मपक्षे--अपूजिताः पितरो5सोम्या भवन्ति | संराधितास्तु सोम्या! सोमवल्त्रियदर्शना भवन्ति । 
ते मां पुनन्तु॥ पितामहाः प्रपितामहाश्व पूर्वोक्तरीत्या परमेश्वरा: शतायुा पवित्रेण पुनन्तु | तैः पूतः स्वमायु- 
व्यंदनवे । शोष॑ पूर्ववतु । 


दयानन्दस्तु-- सोम्यासः पितरो ज्ञानप्रदानेत पालक्ाः पवित्रेण शुद्धाचरणयुक्तेन शतायुषा मां पुनन्‍्तु। 
सोम्यास: पितामहा: पवित्रेण शतायुषा पुनन्तु । प्रपितामहा: पुतन्तु ॥ यतो5हं विद्वमायुर्व्य॑श्नवे प्राप्तुयास्‌! इति, 
तदपि यत्किज्चितु, शतायुट्रफलस्य पावन प्रति करणत्वाथोगात्‌ु । न च्‌ लौकिकमनुष्याणां पावकत्वं सम्भवति, 
स्वकर्तृकशुद्धाचरणेनेव स्वशुद्धिसम्भवात्‌ । न च शुद्धाचरणोपदेशकत्वेन तेषां पावकल्वम्‌, कुलालपितुर्घटं प्रति 
कारणत्ववदन्यथासिद्धत्वात्‌ | ३७ ॥ 


|, ५ ४: ५ ॥ 
अग्न आय/ षि पवस आसुवोजमिष च नः। आरे बोधस्व दच्छु्नाम्‌ ॥। ३८॥ 


सन्त्राथ--हे अग्निदेव ! आप ही आयु प्राप्त कराने वाले कर्मों के कर्ता हैं, हमें घन-धान्य और वही आबि 
रस बोजिये, दुर स्थित दुष्ट कुत्तों के समान दुजनों की बाधा से हमारी रक्षा कीजिये, जिससे कि हम उनके आक्रमण 
से बच सकें ॥ ३८ | 


प्रजापतेराष॑म् | अग्निदेवत्या गायत्री । हे अग्ने, यतस्त्वमायूंषि आयु:प्रापकाणि कर्माणि पवसे पावयसे, 
स्वभावत एवं चेष्टयसे, अन्तर्भावितण्यर्थ: | भरत एव त्वां प्रार्थथामहे | नोउस्माक कृते इषं ब्रीह्मादिकमन्नं 
यदभीष्ट तद्ठा ऊर्ज दध्यादिकमुपसेचन च आसुब अभ्यनुजानीहि, देहीत्यर्थ:, अन्नाथन्तरा आयुःप्राप्त्यसम्भवात्‌ | 
किज्च, भारे दूरे एवं अवस्थितानां दुरछुनां दुष्टाश्व ते श्वानश्व दुर्छवानस्तेषास्‌ | कर्मणि षष्ठी | श्वभिरत्र दुर्जना 
उपलक्ष्यन्त | तान्‌ सारमेयप्रायानु दुर्जनानु बाधस्व नाशयसि, तद्राहित्यस्य परमायु:प्राप्िहेतुत्वात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे - हे भग्ने परमेश्वर, सर्वान्तर्यामित्वात्‌ त्वमेव आयुरषि दीर्घायु:प्रापककर्माणि चेश्टयसे, 
अतस्तत्सिद्धथर्थभिषमिष्यमाणमभोष्टमन्‍्नमूर्ज॒रसं च आसुब ज्ञापय, देहीत्यर्थ:। आरे स्थितानपि दुर्जनान्‌ 
बाधस्व, दुर्जनसामीप्यस्थ दीर्घायुट्रुप्रतिबन्धकत्वात्‌ । 


२६२ शुंवलयजुर्वेदसंहिता 0 [म० १९ 


दयानन्दस्तु--'हे अग्ने विद्नु पितः पितामह प्रपितामह, त्वं न आयुष्यस्तादीनि पवसे पविन्री- 
कुर्या;। स लवमूज पराक्रममिषमिच्छासिद्धि च आसुव आसमन्तातु सुव प्रेष्वे साधय। दुर्छनां सज्धं 
बाधस्व' इति, तदपि विसद्भुतमेव, मनुष्याणामायु:पावकत्वायोगात्‌, पराक्रमेच्छासिद्धिदानेईपि तदसामर्थ्याच्च | 
पारम्पर्यण तद्धेतुत्वे त्वव्यवासिद्धिरिव | शिद्धान्ते तु देवानामिव पित्रादोनामपि विशिष्टसामर्थ्यसम्पन्नस्वेन तथा 
प्रेरणे दाने च सामथ्य॑सत्वेनादोषातु ॥ रे८ ॥ 


| आल 
पुनन्‍्त मा दे वजनाः पुनन्तु सनसा धियः। 
पुनन्‍्त विश्वां भू तानि जात॑वेदः पुनीहि माँ ॥ डे ॥ , 


सस्त्रार्थ--देवानुगासो भूतगण हमें पविन्न करें, मन सहित हमारी बुद्धि को पवित्र करें, समस्त प्राणों हमें 
पवित्र करें । हे अग्निदेव | आप भो हमें पवित्र करें ॥ ३९ ॥। 


लिज्ोक्तदेवतात्वाद्‌ देवजनधीविश्वभूतजातवेदोदेवत्या अनुष्दपु। देवजना:, देवानां जना देवजनाः, 
देवानुगामिनो जना;, मां पुतन्तु॥ मनसा युक्ता धियो बुद्धयः कर्माणि वा मां पुनन्‍्तु । विश्वा विश्वानि सर्वाणि 
भूतानि मां पुनन्तु । है जातवेदः, जात॑ वेत्तीति जातवेदा:, तत्सम्बुद्धों, हे सर्वज्ञ अग्ने ! अथवा जात आविर्भूतो 
बेदो थस्मात्‌ स जातवेदास्तत्सम्बुद्धी, त्वमपि मां पुनीहि। 


अध्यात्मपक्षे--देवजना देवीं सम्पदमुपगता जना:, मनसा युक्ता वियश्व मां पुनन्‍्तु, मनोबुद्धयो रच्त- 
मुखताया एव प्राधान्येन बुद्धिहेतुत्वात्‌ । विश्वा सर्वाणि भूतानि परमात्मविका रत्वातु तल्डा|वनया भावितानि तानि 
च्॒मां पुनन्तु। जातबेदः, जाता: सर्वे वेदा यस्मातु स जातवेदा:, तत्सम्बुद्धों, है जातवेदों भग:., तवें च मां 
पुनीहि, 'तस्माचज्ञात्‌ सर्वहुत ऋचः सामानि जज्षिरे। छन्‍्दा१#सि जज्िरे तस्मादयजुस्तस्मादजायत ॥* (वा० 
सं० ३१७) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 


दयानन्दस्तु--हि जातवेदों विदनु, जातेषु जातेषु ज्ञानिनु, यथा देवजना देवा विद्वांसश्व ते जना;, मनसा 
मां पुनन्तु, मम वियश्व पुनन्‍्तु, मम विश्वा भूतानि मां पु]न्‍्तु, तथा लव पुनीहि' इति, तदपि न युक्तम्न, विशेषानुप- 
पते, विद्वज्जनानां पावकत्वे जाते पुनः विदृंष: पावकरत्वास्थर्थनातुपपत्तेंट, सर्वभूतानां कर्थ पावकल्ल- 
मिल्यनुक्तेश्व ॥ २९ ॥ 


पुवि्रेण पुनोहि मा शक्रेण देव दोच्यत्‌ । अग्ने कत्वा क़तूँ ररनु ॥ ४० ॥ 


मस्त्रार्थ - हे अग्निदेव ! दीप्ति से सम्पस्न होकर आप शुद्ध पवित्ने से, अर्थात्‌ शुद्ध ज्योति के द्वारा हमें पवित्र 
करें, हमारे यज्ञ का निरीक्षण करते हुए अपने ज्वलन आदि कर्मों से उसे पवित्र करें ॥| ४० ॥ 


अग्निदेवत्या गायत्रों | है अग्ते देव द्योतमान, शुक्रेण शुक्लेन अशबलेन, शुद्धेनेति यावतृ, पवित्रेण मा 
मां पुनीहि पवित्रय। कथम्भूतस्त्वस्‌ ? दीचपे, अतिशयं दीव्यतीति दोद्यतु, दिवेयंड-लुगन्तस्थ रूपस्‌ । जैथवा 
सम्बुद्धि: | किआ्च, है अग्ने ऋतूत्‌ अनु अस्माक॑ यज्ञाननुलक्ष्य ऋत्वा ऋतुना कर्मणा त्व॑ यज्ञे मां पुनीहि । यद्वा ऋतुन 
यज्ञान्‌ पुनीहि, सम्यग्‌ बेगुण्परहितान्‌ यश्ञानु कारयेत्यर्थ: । 
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अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमेश्वर, त्वं शुक्रेण अशबलेन पवित्रेण ज्ञानेन मां पुनीहि | दीद्त्‌ है स्वप्रकाश, 
क्रत्वा स्वसत्यसडूल्पेन ऋतुनस्माक त्वत्पाप्तिविषयान्‌ सद्धूल्पानू, सफलयेति होषः । 

दयानन्दस्तु-- हे दोच्यद्‌ देवाग्ने, त्वं पवित्रेण शुक्रेण वीर्येंण पराक्रमेण स्वयं पवित्रों भूत्वा मां च तदनु 
पुनीहि। स्वस्थ क्रत्वा प्रज्ञया कर्मणा वा स्वां प्रज्ञां सवं कर्म च पवित्रीकृत्य अस्माक॑ ऋतुन्‌ पुनीहि! इति, तदपि 
न युक्तम्‌। शिष्यपृत्रादोनां पित्रादोन्‌ प्रति तथोपदंशानुपपत्तेः, मन्त्रपदेस्तथार्थानवगमाच्च, निर्मुलाध्याहारस्य 
अनादरणीयत्वाच्च || ४० ॥ 


यत्तें म्रविन्र॑मचिष्यर्ने वित॑तमन्तरा । ब्रह्म तेन पुनातु मा ॥ ४१॥ 


लिप जन 


सन्त्राथं--हे अग्निदिव ! आपकी ज्वाला के मध्य सें जो त्रयीरूप शुद्ध ब्रह्म स्थित है, उसके प्रभाव से आप 
मुझे पविन्न करें ॥ ४१ ॥ 


आग्नेयी गायत्री । त॒तीयः पादों ब्रह्मदेवत्यः। हे अग्ने, ते तव अचिषि ज्वालायामन्तरा मध्ये यद्‌ 
प्रह्म प्रयोलक्षणं परब्रह्मरूपं सत्यज्ञानानन्दलक्षणं वा पवित्र विततं विस्तृतं प्रसारितमु, तेन पवित्रेण अग्न्यनुज्ञातेन 
मा मां भवान्‌ पुनातु । 

मध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमात्मन्‌ु, ते तव अचिषि नित्थज्ञानरूपे ज्योतिषि यद्‌ ब्रह्म त्रयीलक्षणं पवित्र 
विश्वगुद्धिकरं विततं व्याप्तम, तेन पवित्रेण भवान्‌ मां पुनातु । 

दयानन्दस्तु - हे भग्ने जगदीश्वर, तेअचिषि सत्कारयोग्ये तेजःस्वरूपेइन्तरा सर्वतो भिन्‍ने यद्‌ विततं 
व्याप्त पवित्र शुद्धस्वरूपं ब्रह्म वेदविद्या, तेन मां भवान्‌ पुनातु! इति, तदपि न समञ्जसघ, शब्दराशिमयस्य वेदस्य 
ब्रह्मज्योतिषि व्याप्त्यनुपपत्ते:। परस्या वाचो ब्रद्महपेण शक्त्यात्मना वा वेदानामेवरानन्त्याद्ा विततत्वोक्तिः 
सद्भच्छते, 'अनन्ता वे वेदा:” (ते० ब्रा० ३३१०११॥४) इति श्रुतेः ॥ ४१॥ 


पव॑मानः सो अद्य न॑: पवित्रेण विचर्षणिः। यः पोता स पुनातु सा ॥ ४२ ॥ 


सन्त्रार्थ - जो देव मनुष्य के किये और न किये हुए कर्मों को जानता है, स्वय पवित्र ओर दूसरों को पवित्र 
करने वाला है, वह आज मुझे पवित्रे से पवित्र करे ॥ ४२ ॥ 


सोमदेवत्या गायत्री | तृतोयः पादो वायुदेवत्य:। स पवमानः पवतेडसौं परमान: शोधकः सोमः, अद्य 
अस्मित्‌ दिवसे, नोअ्स्मान्‌ पचित्रेण पुनातु | कीदृशः सोम: ? विचर्षणि:, विविध चष्टे पद्यतीति तथोक्तः, कृताकृता- 
वेक्षक इति यावत्‌, पुनातु | यद्वा विविधाश्वर्षणयों मनुष्या ऋत्विजों यस्थ सः। ऋत्विग्भियंजनीय इत्यर्थ:। 
यश्व स्वभावतः पोता । पुनातीति पोता; पवते वा स पोता वायुः, स मां पुनातु पवित्रयतु । 

अध्यात्मपक्षे--स वेदान्तेषु ब्रह्मविद्वरिष्ठेषु च प्रसिद्धः पवमानों ब्रह्माकारवृत्तिविषयत्वेताभिव्यज्यमानः, 
नोझ्मान्‌ पवित्रेण स्वविषयज्ञानेन पुनातु | यो विचर्षणि: सर्वद्रष्टा पोता स्वभावत एवं पवित्रयिता, स मां पुनातु । 

दयानन्दस्तु--यो जगदीश्वरः, नो मध्ये पवित्रेण पवमानो विचर्षणि:, सोउ्द्यास्माक॑ पवित्रकर्तोपदेशक- 
। सपोता मां पुनातु” इति, तदप्यसज्भुतम्‌, ईश्वरस्य स्वतः शुद्धत्वेन तस्थ शुद्धाचरणमूलकशुद्धय- 

गातु ॥ ४२ ॥ 
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गप "5 ॥ 
उभाष्याँ देव सवितः पवित्रेण सवेन च। मां पुतीहि विश्वतः ।। ४२ ॥॥ 


मन्त्रार्थं--हे सबके प्रेरक सविता देव ! आप शुद्ध करने वाले पवित्रे और सबको पवित्र करने बाली अपनी 
क्ाज्ञा से मुझे सब ओर से पवित्र करें, क्योंकि आपकी आज्ञा से ही यज्ञ को सिद्धि मिलतो है ।। ४३ ॥। 


सवितृदेवत्या गायत्री | है देव द्योतमान सवितः ! जगत्कारण, उभाशभ्यां पवित्रेण अजाविलोमनिरभितेन 
सबेन अभ्यनुज्ञया च यज्ञानुष्ठानप्रेरणया च विश्वतः सर्बतो मां पुनीहि । त्वदनुज्ञया यज्ञसिद्धिरिति भाव: । 


अध्यात्मपक्षे -है देव, प्रमाणानपेक्षतया स्वप्रकाशत्वेन दीप्यमान सवितः जगदुत्पत्त्यादिहेतो ! पवित्रेण 
ज्ञानेन, 'नहि ज्ञानिन सदृशं परवित्रमिह विद्यते! (म० गी० ४३८) इति भगवद्वचनान्‌, सवेन शुभकमंप्रेरणया, 
इत्युभाष्यां सर्वतों मां पुनीहि। 

दयानन्दस्तु-- हि देव, सवितः, त्व॑ पवित्रेण शुद्धाचरणेन सर्वनैश्वर्येण उभ्ाभ्यां विद्यापुरुषार्थाभ्यां 
विश्वतों मां पुनीहि! इति, तद॒पि न, ऐश्वर्यस्थ स्त्रतः शोधकत्वायोगात्‌ । अन्यथा धनिनां राज्ञां च शुद्धिरेव 
स्थात्‌ ॥ ४३ ॥ है 


बैश्वदेवी पुंतती देव्यागाह्यस्थांसिमा बह्दचस्तन्वो वीतपृष्ठाः । 
तया मद्द॑न्तः सधमादे षु बय स्पाॉम पत॑यो रयीणाम्‌ ॥ ४४ ॥ 


सस्त्राथ--ताना प्रकार के अवतारों के रूप में कीड़ा करने वाली महानारायण की शक्ति सबको पवित्र करतो 
हुई, विश्व भर को प्रकाशित फरतो हुईं, हमें प्राप्त हुई है। इस परा नामक शक्ति सें अनेक प्रकार के शरीरधारी स्तुति 
करते हुए दिखायी पड़ते हैं। उस परा शक्ति के प्रसाव से यज्ञ-स्थान में आनन्द मनाते हुए हम नाना प्रकार के धत-धान्य 


के स्वामी हों ५ ४४ |! 


विश्वेदेवदेवत्या त्रिष्टुप । प्रवल्लिकेव अनिज्ञाताभिषेग्ेति महीधरोव्वटी । तत्र काज्चदेव देवतामड्भीकृत्य 
व्याचक्ष्महे । दक्षिणाग्नेस्परिशत्‌ शतातृष्णा कुम्भी क्षरति । सा वा स्थात्‌, सौत्रामणी वा स्थात्‌, वाग्‌ वा स्थातृ, 
उखा वा स्थात्‌ । वैश्वदैवी विश्वेम्यो देवेभ्य आगता, सा तथीक्ता, विश्वेभ्यो देवेम्यों हिता वा। देवी द्योतमाना 
सुराकुम्भी पुनती पावन कुर्बती । आगाद आगता। यस्थाँ सुराकुम्भ्यामिमाः प्रत्यक्षतों दृष्यमाना:। बह्ुयो 
बहुसंख्याकाः । तत्व: शरीरध्ाया धारा बतेन्ते । कीदृश्यस्तन्वः ? बीतपुष्ठाः, वीतमिष्ट पृष्ठ स्वरूप॑ यारा ता! 
कामितशरी रा: । काम्पन्ते हि सुराधाराः सुरैः, तया सुराकृम्भ्या सधमादेषु सह माययन्ति देवा येषु ते सघमादा:, 
ससध मादस्थगोइछन्दर्स! (पा० सू० ३२९६) हृति सहशब्दस्य सधादेश:, यज्ञस्थानानि, तेषु । मदन्तो मोदमाना: 

सन्‍्तो वयं रथीणां धनानाँ पतथः स्थाम भवेम | एवमेव सौत्रामण्यादियजेंडपि यधायथं व्यास्योन्नेया । 


अध्यात्मपक्षै-वैश्वदेवी विश्वेभ्यो देवेभ्य आगता आविर्भता भगवती। सप्तशत्या ढ्वितीयाध्याये 
चैतज्जेयम्‌-- 

ततो5तिकोपपूर्णस्प चक्रिणों वदनात्ततः। निरचक्राम महत्तेजों ब्रह्मण: शब्धूरूय च॥ 

अन्येषा॑ चेव देवानां शक्रादीनां शरोरतः। निर्गतं सुमहत्तेजस्तच्चेक्य॑ समगच्छत ॥ 


मभ० ४४-४५ ] न्‍ वेदाथैपा रिजातभाष्यसहिता २६५ 


अतीव तेजसः कूर्ट ज्वलन्तमिव पर्वतम्‌ | दद्शुस्ते सुरास्तत्र ज्वालाव्याप्तदिगन्तरम्‌ ॥ 

अतुल तत्र तत्तेफः सर्वदेवशरोरजम्‌। एकस्थ तदभूच्चारी व्याप्य लोकत्रयं त्विषा ॥ 

यदभूच्छाम्भव॑ तेजस्तेनाजायत तन्मुखम्‌ । याम्येन चाभवन्‌ केशा बाहवों विष्णुतेजसा ॥ 

सौम्येन स्तनयोर्यग्म॑ मध्य चेन्द्रेण चाभवत्‌ । वारुणेन च जद्धोरू नितम्बस्तेजसा भुवः॥ 

हाणस्तेजसा पादो तदड्भुल्योउकतैजसा | वसुनां च कराइःगुल्यः कौबेरेण च नासिका ॥। 

तस्थास्तु दन्ताः सम्भूताः प्राजापत्येत तेजसा। नयनत्रितयं जज्ञे तथा पावकतेजसा | 

भ्रवौ व सब्ध्ययोस्तेजः श्रवणावनिलस्य च । अन्येषां चैव देवानां सम्भवस्तेजसां शिवा ॥ 

ततः समस्तदेवानां तेजोराशिसमुखझूवाम््‌ | तां विलोक्य मुदं प्रापुरमरा महिषादिताः ॥ 
इत्येवंर्पेणोक्ता भगवती राजराजेश्वरी | सा चर देवी देवीतिनाम्ना प्रसिद्धा। विश्वोड्धूवविभवप्राभव- 
क्रीडापरायणत्वाद्‌ दीव्यति क्रीडते था सा देवी। पुनती विश्वमेव पावन कुर्वाणा। आगात्‌ श्रौतस्मात॑- 
लक्षणस्थ धर्मस्य भक्तानां च॒ रक्षणार्थमाविरभूत्‌ । यस्थामिमा भक्ति: प्रत्यक्षतों दृश्यमान्रा बह्चुयोड्परिंगणिता:, 
वीतपृष्ठा: कामितस्वरूपास्तन्वः शरीराणि वर्तन्ते, सर्वदेवशक्तिसारनिर्मितत्वातु। तया भगवत्या हेतुभूतया 
कर्व्या मदत्तस्तदनुग्रहेण प्रमोदमानाः सधमादेषु सह मा्यन्ति येषु तेषु यज्ञेषु ब्रह्मलोकेषु भगवत्या: सुधासिन्धो- 
म॑ंध्ये सुरविटपिवाटीपरिवृते नीपोपवनवति, पूजायां बहुबचनम, रथीणां ज्ञानवेराग्यादीनां शमदमादीनां मोक्षादि- 
लक्ष्मीणां स्वाराज्यसा म्राज्यादिलक्ष्म्यादीनां पतयः स्याम | 

दयानन्दस्तु--है मनुष्या:, या वेश्वदेवी विश्वासां देवीतां महिषीणां मध्ये हयं विदृषी पुनती देवी 
अध्यापिका ब्रह्मचारिणी कन्या अस्मान्‌ आगातु। यस्यां सत्याभिमा बह्चस्तन्वों वीतपृष्ठा विविधानि इतानि 
विदितानि पृष्ठानि प्रच्छन्तानि याभिस्ता: स्युः। तया सुशिक्षिता भार्या: प्राप्पय वर्ष सहस्थानेषु मदन्तो रथीणां 
पतयः स्थाम' इति, तदपि यत्किश्वितू, कल्पनाबहुलत्वात्‌, सम्बोधनादेनिर्म॒लत्वाच्च । भार्या: प्राप्येत्यध्याहारो5पि 
निर्मूल एवं। न व विदितानि प्रच्छत्तानि सम्भवन्तीति । ब्रह्मचारिणी अस्मानागतेत्यपि निर्मुलम || ४४ ॥ 


६ 
ये समानाः समंनसः पितरो' यमराज्ये'। 
॥ 
तेषाँ लोक: स्वधा नमो' यज्ञों देवेषु कल्पताम्‌ ॥ ४५॥। 
सम्त्रार्थ--अपसब्य, दक्षिण मुख होकर यजमान जुह में एक बार घ॒त लेंकर अरित में आहुति देता है । जो 

जातिमर्पादा आदि से समान सर्पिण्डक्ष पितृगण यप्तलोक में वतंसान हैं, उन पितरों के लोक में स्वधा तामक 
अस्त दृष्टिगोचर हो अथवा! स्वधा नाप्तक अन्न और नमस्कार प्राप्त हो। पितृयज्ञ वसु-हद्व-आदित्य देवताओं को तृथ्त 
करने में समर्थ हो ॥ ४५ ॥ 

* ये समानता इत्ति यजमानों जुहोति! (का० औ० १९०३।२७)। सक्कदगुहीतमाज्यं दक्षिणेश्तौ प्राचीना- 
वीती दक्षिणमखों यजमानों जुद्दा जुहोतीति सूत्रार्थ:। हों अनुश्ठभो आधद्या पितृदेवत्या । यमराज्ये यमस्य 
धर्मराजस्य राज्यमाधिपत्यं यस्मिन्तसों यमराज्यस्तस्मिनु। लोके संयमन्यास्‌, 'धर्मराज: पितृपतिः समवर्ती 
परेतराट्‌ | कृतान्तों यमुनाञ्राता शमनों यमराड यमः ॥? (अ० को० १।१॥५८) इति कोषातू। ये पितरो बर्तन्ते 
तेषां पित॒णाम, लोको लोके, विभक्तिव्यत्यय:, स्वधा स्वधाशब्दोपलक्षितं नमोहत्तमस्तु। अथवा स्वधा अन्तम, 
नमो नमस्कारख्वास्तु । कथम्भूताः वितरः ? समाना जातिरूपादिभिस्तुल्या;। पुत्र: कथम्भूताः ? समतसः समान॑ 
मनो येषां ते तथोक्ताः समानमनस्का: । यज्नस्तु देवेषु कल्पतां देवांस्तर्पगितुं समर्थों भवत्वित्यर्थ: | 


श्र 


२६६ शुबलयजुर्वेदसंहिता [ अ० १९ 


अध्यात्मपक्षे--सर्वात्मनों भगवतो यमराज्ये पितृरूपेणावस्थानम्‌ | तेभ्यों नमो&त्नमस्तु । यमस्य 
संयमनस्य राज्ये क्षेत्रे ये समाना: समनसः पितरः पालकाः सन्ति, तेम्यों नम: । पुजायां बहुबचनम्‌, परमेश्वरस्थैव 
सर्वकारणत्वेन सर्व॑पितृत्वात्‌ । देवेष तदज्ोपाज़मभूतेषु यज्ञों यजनमस्तु । 


देयानन्दस्तु--“ये समाना: समनसः समानविज्ञाना: पितरः प्रजापालका यमराज्ये सभाधीशस्य राष्ट्र 
सन्ति, तेषां लोक: सभा दर्शन वा स्वथान्त॑ नमो यज्ञो स्यायश्व देवेषु विद्वत्सु कल्पताम' इति, तद॒पि यत्किव्चितु, 
यमराज्यपदेन धर्मराजलोकप्रसिद्धेग, यमपदस्य सभाधीशपरत्वे मानाभावाच्च | पितृपदस्थापि पालकपरत्व- 
मसम्प्रतिपन्‍्तमेव। शातपथश्रुतिविरोधश्व । तथा चात्र ब्राह्मणघ--पितृलोक॑ वा एतेउ्ववयन्ति | ये दक्षिणेटनो 
चरन्त्याज्याहुति जुहोति यज्ञों वा आज्य॑ यज्ञादेव यज्ञे प्रतितिष्ठन्तिः (श० १२८।११८) हृति। अन्न दक्षिणेर्नौ 
पितृर्णा होमविधानेत यमठोकसस्बन्धिनां पितृणामेवावगमात्‌ । ये समाना: समनसः पितरों यमराज्ये। तेषां 
लोक: स्वथा नमो यज्ञों देवेष कल्पतामिति पित्‌नेव यमे परिदर्धात्यथो पितृलोकमेव जयति सर्वे यज्ञोपवीतानि 
कृत्वोत्तरमग्निमुपसमायान्त्यय॑ वे लोक उत्तरोडरग्तिरस्मिन्तेव लोके प्रतितिष्ठत्त्याज्याहुति जुहोति यज्ञों वा आज्य 
यज्ञादेव यज्ञे प्रतितिष्ठन्ति' (ब० १२८।११९) | अपसब्येन पितृकर्म क्रियते। तत एवं देवकार्याथ यज्ञोपवीतानि 
कृत्वेत्युक्तिः || ४५ ॥ 


ये संमानाः समनंसो जोवा जीवेषु' मामकाः। 
तेषाए श्रोम॑यि कल्पताम स्मिल्लोके शत१# समाः ॥ ४ ६ 


सन्त्रार्थ--यजमान उपवीती होकर उत्तर बेदि में आहुति देता है। प्राणियों में समदर्शी भनसस्‍्थी हमारे जो 
सपिण्ड पितृगण हैं, उनको लक्ष्मी इस भूलोक में सौ वर्ष पर्यन्त हमारे ही पास रहे ॥ ४६॥। 


'उत्तरे च यज्ञोपवीत्युत्तरया! (का० श्रौ० १९३२८) । उत्तरे उत्तरवेय्याहवनीये कृतसव्यों यजमान 
उत्तरया अग्निमया ऋचा सक्वदगृहीतमाज्यं जुहुयादिति सत्रार्थ: | वजमानाशीः | श्रीदेवत्या । जीवेषु, जीवन्तीति 
जीवास्तेषु प्राणियु मध्ये थे समानास्तुल्या रूपगुणेश्वर्यादिधि:। समनसः समानसनस्का:, सामका मदौया:। 
तवकममकावेकवचले' (पा० सू० ४३|३) इत्यस्मदों ममकादेश: | जीवा जीवनवन्तः सन्ति, तेषां सम्बन्धिनी 
या श्री: सा तान्‌ परित्यज्य अस्मिल्लोके शर्त समा: शतसंबत्सरप्य॑न्त मयि कल्पता कक्‍्छप्ता भवतु | गोत्रिणां 
सहेजमात्सयप्रस्तत्वादेवमश्यर्थना | तथा च रामायणसु-- 

जानामि शीलू ज्ञातीतां सर्वलोकेष राक्षस । हृष्यन्ति व्यसनेष्वेते ज्ञातोनां ज्ञातय: सदा ॥ 

प्रधान साधक वेद्य धर्मशील च राक्षस | ज्ञातयोपप्यवमन्यन्ते शूर॑ परिभवन्ति च॥ 

नित्यमन्योज्यसंहृष्टा. व्यसनेष्वाततायिन: | अच्छाहृदया घोरा ज्ञातयस्तु भयावहाः ॥ 

शूयन्ते हस्तिभिर्गीता: इ्लोकाः पद्मवने 3रा। पाशहस्तान्नरान्‌ दृष्ला अशयणुष्व गदतों मम || 

नारिनिर्नान्यानि दस्त्राणि न तः पाशा भयावहा: । घोरा: स्वाथंप्रयुक्तास्तु ज्ञातयो नो भयावहाः ॥ 

उपायमेते वद्ष्यन्ति ग्रहणे ना संश्षयः । कृत्स्नाद्‌ भयाज्न्ातिभय सुकटष्ठ विदितं च न: || 

(युद्धकाण्डे, १६।३-८) 

सत्र ब्राह्मणघ--स जुहोति। ये समाना: समनसो जीवा जीवेषु मामका: । तेषा९४ श्रीम॑यि कल्पता- 

मस्मिल्लोके शत'७» समा इति स्वानामेव घ्लियमवरुन्धेष्यो ज्योग्जोवातुमेवेषु दधाति पय: समन्वा रब्षेषु जुहोति 
प्राणो वा अल पयः प्राण एवाच्नाद्येउल्तत: प्रतितिष्ठन्ति (० १९८१ २०) । 
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अध्यात्मपक्षे--ये समानाः: समनसश्व जीवा मामका: सन्ति, तेषां सम्बन्धिनी या श्रीर्धमंत्रह्मनिष्ठा- 
रूपास्ति, सा तादुशी श्रीधंमंत्रह्मनिष्ठा मयि शतं समा: कल्पताम । 


दयानन्दस्तु--ये$स्मिल्लोके जीवेषु समानाः: समनसो मामका जीवाः सन्ति, तेषां श्रोम॑यि शर्त समाः 
कल्पताम' इति, तदप्यसमझजसभ। प्रार्थनामात्रेण अन्यसम्बन्धिन्या: श्रियोडन्यत्र सज्चा रायोगातु | सिद्धान्ते तु 
देवानां पितृणां च प्रसादात्‌ तन्नासम्भवम्‌ ॥ ४६ ॥ मु 


0 प [। + ० 5 ॥ै। ॥ 
हें सती अंश्यणवं पितृणाम॒हं दवानामत मत्यानाम्‌ । 
कि + हि + हर 2 है । 
ताध्यांसिदं विश्वमेजत्समे ति यद॑न्तरा पितर मातर च ॥| ४७ ॥ 


सन्‍्त्राथं-मैंने सरणधर्मा प्राणियों के, देवताओं के और पितरों के गन करने योग्य दो मार्गों को सुना है, जो 
कि झलोक और भूलोक के मध्य में विद्यमान हैं । यह क्रियावान्‌ जगत्‌ उन दोनों मार्गों से प्राप्त होता है ॥ ४७ ॥ 


अन्वारब्धेषु पयो जुहोति दे सुती इति! (का० श्रौ० १९।३।२५) | सर्वेषु ऋत्विक्षु यजमानमन्वा रब्धेष्ब- 
ध्वर्यु: पयो जुहुयादिति सूत्रार्थ:। अमुमेवार्थ पूर्वकण्डिकाथामुद्धुता श्रुतिरप्याह। देवयानपितृयानमार्गदेवत्या 
त्रिष्टुप्‌। अहं मर्त्यानां मरणधर्मणां प्राणिनां ढे सूती द्वौ मार्गों ये एते शुक्लक्षष्णे सुती देवयानपितृयाणौं पन्‍्थानों 
अश्वृणव॑ श्रुतंवानस्मि, श्रुतित इति शेष: | सा च शातपथी श्रुतिः--'स एबं देवयानों वा पितृयाणों वा पन्‍्था:/ 
(श० १९३।२) इति। के द्वे सुती ? अत आह--देवानां मार्ग एक: | उत अपि च पितृणां मार्गोष्परः । ताभ्यामिद 
विश्वमेजत्‌ समेति, तदः स्थाने यदों वृत्ति,, ताम्यां याभ्यां पथ्िभ्यामिदं सर्व जगद्‌ एजत्‌ क्रियावत्‌ समेति 
सज्भूच्छते । कीदृद्यों सूती ? पितरं मातरं चान्तरा दो; पिता पृथिवो माता, द्यावापुथिव्योमंध्ये, 'असौ बे पितेय॑ 
माता” (श० १२८।१२१) इति श्रुते:। ताभ्यां देवयानपितृयाणमार्गाभ्याम, सुहुतमस्त्विति झेष:। यद्वा पितर 
मातर चान्तरा द्यावापृथिव्यो्मथ्ये यदेजत्‌ कम्पमानं क्रियावद्‌ विश्व सर्विदं याभ्यां सूतिभ्यां समेति सद्भच्छते, 
ताभ्यां सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--मर्त्यानां मरणधर्मणां दे सूती अश्वुणवम्र्‌। ते चाग्न्याद्धिष्ठातृदेवरूपिण्यौो । तथा 
चाह भगवान्‌ गीतासु--भग्निज्योतिरह: शुक्ल: षण्मासा उत्तरायणम्र | तत्र प्रयाता गच्छन्ति ब्रह्म ब्रद्मविदो 
जना:॥ धूमो रात्रिस्तथा कृष्ण: षण्मासा दक्षिणायनस्‌। तत्न चान्द्रमसं ज्योतियोंगी प्राप्य निवर्तते ॥ शुक्लकृष्णे 
गतो होते जगतः शाश्वते मते । एकया यात्यनावृत्तिमन्ययावव॑ते पुनः ॥” (भ० गी० 4२४-२६)। अग्निधूमादीनु 
जडानाश्रित्य अल्पज्ञा अल्पशक्तयों मर्त्या न गन्तव्यं स्थान प्राप्तुं शवनुवन्ति, अतः परमेश्वरनियुक्ता अग्निधूमाद्य- 
धिष्ठातृदेवा एवं तत्तन्मार्गाधिकारिणो जनानु यथायोग्य॑ ब्रह्मलोक॑ पितृलोक वा प्रापयन्तीति | 


भअचिरादिता तत्पधिते:' (ब्र० सु० ४३।१) | सर्वों ब्रह्मप्रेप्सुराचिरादिनैवाध्वना रंहति। प्रथितों होष 
मार्ग: सर्वेषां विदुषाघ्‌ । 'वायुमब्दादविशेषविशेषाम्यास्‌ (ब्र० सु० ४३२) इत्यचिरादिमागें वायोरपि सन्निवेश 
उक्तः। तिर्चचिषमेवाभिसम्भवन्त्याचिषो हरक्न आपूर्यमाणपक्षमापुरय॑माणपक्षान्‌ षडुदझुझति मासांस्तानु मार्ेभ्यः 
संवत्सर संवत्सरादादित्यमर” (छा० ५११०१-२) इंत्यत्न संवत्सरात्‌ पराञ्चमादित्यादर्वाहूच॑ वायुमभिसम्भवन्ति । 
कुत इति चेत्तत्राह सूत्रकार:--अविशेषविशेषास्याम् । तथा हि--'स वायुलोक्' (कौ० १३) इत्यत्रा- 
विशेषोपदिष्ठस्थ वायोः श्रुत्यन्तरे विशेषोषदेशों दृश्यते-यदा वे पुरुषोथ्स्माल्लोकातु प्रति स वायुमागच्छति 
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तस्मै स॒तत्न विजिहीते यथा रथचक्रस्थ ख॑ तेन स ऊर््वमाक्रमते स आदित्यमागच्छति' (बु० ५११०१)। 
एतस्मादादित्याद्वायोः _ पूर्व॑स्वदर्शनाद्‌ विशेषादब्दादित्ययोरन्‍्तराले. वायु्निवेशयितव्य:। ननु-स एवं 
देवयानं पन्थानमापच्चाग्निकोकमागच्छति स वायुलोक॑ स वरुणलोकर्' (कौ० १३) इत्यग्नेः परत्वदर्शनाद 
आचिषोइनन्तरं कथं न वायोनिवेश: स्यादिति चेदत्रोच्यते--केवलो5त्र पाठ: पौर्वापर्यणावस्थित:, नान्र क्रवचनः: 
कश्निच्छब्दोइस्ति, पदार्थोपदर्शनमात्र ह्यत्र क्रियते--एतमेत॑ चागच्छततीति॥ इतरत्र च पुन्वायुप्रत्तेन रथचक्रमात्रेण 
छिद्देणोध्व॑माक्रम्यादित्यमागच्छतीत्यवगम्यते क्रम: । तस्मात्‌ सृत्तमविशेषविशेषास्यामिति । 


वाजसनेगिनस्तु 'मासेभ्यो देवलोक॑देवलोकादादित्यम' (बृ० ६२१५) इति समामनन्ति । तत्रादित्या- 
नन्तर्याय देवलोकाद्वायुमभिसम्भवेयुः । वायुमब्दादिति तु छन्दोगश्ुत्यपेक्षयोक्तम्‌ । छान्दोग्यवाजसनेयकयोस्त्वेकन्र 
(छान्दोग्ये) देवलोको न विद्यते, परत्र (वाजसनेयके) संवत्सरों न बिद्यते। तत्र श्रतिद्वयप्रत्यथादुभावप्युभयत्र 
ग्रथयितव्यौ । तत्रापि माससम्बन्धातु संवत्सर: पूर्वः पश्चिमों देवलोक इति विवेक:। नहिं मासो देवलोकेन 
सम्बद्धयते, किन्तु संवत्सरेण, तस्मात्तयो: परस्पर सम्बन्धाद मासारभ्यतवाब्व संवत्सरस्यमासानस्तर्य॑ 
संवत्सरस्पेति संवत्सरातु परस्ताद देवलोकः | तत्रादित्यानस्तर्याय वायो! संवत्सरस्थ आदित्यस्थ स्थाने देवलोकाद्वायु- 
मिति पठितव्यमित्यर्थ : । 


'तडितोइधिवरुण: सम्बन्धात्‌! (ब्र० सू० ४रेरे) | आदित्याच्चन्द्रमसं चन्द्रमसो विद्युतस (छा० 
४१५५) इत्यस्था विद्युत उपरिष्टात्‌ स वरुणलोकभित्ययं वरुण: सम्बद्धबते । अस्ति हिं सम्बन्धो विद्युदृणयो:, 
थदा हि विशाला विद्युतस्तोब्रस्तनितनिर्षोषा जीमूतोदरेषु प्रनुत्वन्त्यथापः प्रपतन्ति । विद्योतते स्तनयति बर्षिष्यति 
वा! (छा० ७१११) इति च॒ ब्राह्मणस्‌। अपां चाधिपतिवेरुण इति श्रुतिस्मृतिप्रसिद्ध:। 'आतिवाहिकास्त- 
ह्लिज्भात्‌! (० सू० ४३।४)। तेष्वेवाचिरादिषु संशय!--किमेतानि मार्गचिह्नान्युत भोगभूमयोज्यवा नेतारो 
गन्तृणामिति । तत्र मार्गलक्षणभूता अचिरादय: | यथा हि लोके कश्चिद्‌ ग्रामं नगरं वा प्रतिष्ठासमा नो$नुशिष्यतै-- 
गच्छ इतस्त्वममुं गिरि ततो न्यग्रोध॑ ततो नदीं ततो ग्राम ततो नगर वा प्राप्स्यसोत्येवमिहाप्यचिषो»हरह्न 
आपूर्यमाणपक्षमित्याद्याह | अथवा भोगसूभय इति। तथाहि लोकशणब्देताग्न्यादीननुबध्नाति, “अग्निकोक- 
मागच्छति' (कौ० १३) इत्यादि | छोकदब्दश्व प्राणिनां भोगायतनेषु प्र युज्यते, मनुष्यलोकः पितृझोको देवलोकः 
(बु० उ० १५१६) इति च। तथा च ब्राह्मणघ--'अहोरात्रेषु ते छोकेषु सज्जन्ते' इत्यादि । तस्मान्नातिवाहिका 
अचिरादय इत्येवं पूर्वपक्षयित्वा सिद्धान्त आतिवाहिका अचिरादयो गन्तृणां नेतार इति सिद्धान्तितस्‌ । 
तल्लिज्भादिति तत्र हेतुरक्त: । तथाहि--चन्द्रमसो विद्युत तत्युरुषोडमानवः स एतानु ब्रह्म गमयति'(छा० ४ १५५) 
इति सिद्धवद्‌ गमयितुत्व॑ दर्शयति । तद्बचनं तद्विषयमेबोपक्षीणमिति चेन्न, प्राप्तमानवल्वनिवृत्तिपरत्वादिशेषणस्थ । 
यर्याचरादिषु पुरुषा गमयितारः प्राप्तास्ते च मानवास्ततो युक्त तत्तिवृत्त्यर्थ पुरुषविशेषणममभानव डूति। 


ननु तल्लिज्भमात्रगमक न्यायाभावातु, नैव दोष:--'उभयव्यामोहात्तत्सिद्धेः (ब्र० सू० ४३५) | ये 
तावर्दाचरादिमार्गास्ते देहवियोगातु सम्पिण्डितकरणग्रामा इत्यस्वतस्त्रा अआचिरादीनामप्यचेतनत्वादस्वातन्त्य- 
मित्यतोर्अचराद्यणिमानिनश्चवेतना देवताविदेषा सतियात्रायां नियुक्ता इति गम्यते । लोके5पि हि मत्तमूच्छितादयः 
सम्पिण्डितकरणाः परप्रयुक्तवर्त्मानो भवन्ति। अनवस्थितत्वादप्यचिरादीनां न मार्गलक्षणत्वोपपत्तिः । नहिं रात्रो 
मृतस्यथाहःस्वरूपाभिसम्भव उपपच्चते। न च मरणं दिन वा रात्रि वा प्रतीक्षते, तस्थ कर्मनियतत्वात्‌। ध्ुवत्वात्तु 
देवतात्मनां नाय॑ दोषो भवति | आअचिरादिशब्दता चैषार्माचराद्यभिमानादुपपथते । 'अचिषोऊह:' (छा० ४१५५, 
५१०१) इत्यादिनिर्देशस्त्वातिवाहिकत्वेइपि न विरुद्धथते । अचिषा हेतुनाःहरभिसम्भवति। अन्ला हेतुना5धपूर्य - 
माणपक्षमिति | छोके प्रसिद्धेष्वप्यातिवाहिकेष्वेबंजातीयक उपदेशो दृश्यते-गच्छ त्वमितों बलवर्माणम्‌, ततो 
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जयसिंहसू, ततः कृष्णगुप्तमिति। अपि चोपक्रमे--तेर्शचरमिसम्भवन्ति! (बृ० ६२४१५) इति सम्बन्धमात्रमुक्तम, 
न च सम्बन्धविशेषः कश्चितु। उपसंहारे तु--स एतान्‌ ब्रह्म गमयति' (छा० ४१५६) इति सम्बन्धविशेषो5ति- 
वाह्यातिवाहकत्वलक्षण उक्त: । तेन स एवोपक्रमेप्पीति निर्धार्यते | सम्पिण्डितकरणत्वादेव च गल्तु्णां न तत्रोप- 
भोगसम्भव:। लोकदब्दस्त्वनुपभुञ्जानेष्वपि गन्तुृषु गमयितुं शक्यते, अन्येषां तलल्‍्लोकवासिनां भोगभूमित्वातु । 
अतो5ग्निस्वामिक लोक प्राप्तोडग्तिनातिवाह्यते, वायुस्वामिक  प्राप्तो वायुनेति योजयितव्यम |. * 


ननन्‍्वातिवाहिकत्वपक्षे वरुणादिषु कथ्थ॑ तत्सम्भवः ? विद्युतो ह्मथि वरुणादय उपक्षिप्ता:। विद्युतस्त्वनन्तर- 
मा ब्रह्मप्राप्तेरमान वस्यैव पुरुषस्य गमयितृत्व॑ श्रुतमिति शद्भुव सुत्रकृतैवोत्तरिता--वैद्युतेनेव ततस्तच्छूते:” (ब्र० स० 
४१६) । ततों | विद्युदभिसम्भवनादृध्व॑ विद्युदनन्तरवतिनैवामानवेन पुरुषेण. वरुणलोकादिष्वतिवाह्ममाना 
ब्रह्मलोक गच्छन्तीत्यवगन्तव्यमु, 'तान्‌ वेद्युतातु पुरुषोज्मानवः स एत्य ब्रह्मलोक॑ गमयति' इति तस्येव गमयितृत्व- 
श्रुते: । वरुणादयस्तु तस्थैवाप्रतिबन्धकरणेन साहाय्यानुष्ठानेन वा कैनचिदनुग्राहका इत्यवगन्तव्यमिति भगवत्पादाः । 


रु 


अत्र ब्राह्मणम्‌--स जुहोति। द्वे सुती अश्लणवं पितृणामहमिति द्वे बाव सूती इत्याहुर्देवानां चेव 
पितृणां चेति ताभ्यामिर्द विद्वमेजत्समेतीति ताभ्या ७ हीद१४ सर्वमेजत्समेति यदन्‍्तरा पितरं मातरं चेत्यसौ वे 
पितेय॑माता5धभ्यामेव पितृत््‌ देवलोकमपिनयति” (० १२८।१२१)। स जुहोति। ताभ्यामिद द्यावापृर्थिव्यो: 
सकाशात्‌ पित॒तर देवलोकमपिनयत्यनेन देवयानपितृयाणी तपंथित्वेति हरिस्वामी । 


दयानन्दस्तु-- हे मनृष्या:, अहँ ये वितृणां जनकादीनां देवानामाचार्यादीनां विदुषां दे सुती गच्छन्त्या- 
गच्छन्ति च जीवा ययोस्ते अश्यूणवं श्रुणोमि । ताभ्यामिदं विश्वमेजत्समेति यत्‌ पितरं जनक मातरं जननीमन्तरा 
पृथरभूत्वा शरीरान्तरेणान्यौ मातापितरों प्राप्नोति, तद्देतद्‌ यूयं विजानीत' इति, तदपि विसज्भतमेव, अनुपपत्ते: । 
जनकादीनामाचार्याणां च मनुष्यत्वावेशेष्ये तड़ेंदान्मार्ग भेदासम्भवातु। न च जनकादीनामविद्वत्वेन देवाख्दिल्न- 
त्वम्‌, तेषामपि विद्वत्वसम्भवात्‌ । न च विदुषामविदुर्षां जननमरणभेदो5पि वक्‍तुं शक्यः॥ न च जननमरणे एव 
गती, तयो: सर्वसाधारणल्वातु। न च 'पितरं मातरमन्तरा' इति वाक्यस्य पितर मातर चान्तरा पृथर्भूय 
दरीरान्तरेण अन्यो मातापितरी प्राप्नोतीत्यर्थं: सम्भवति, तत्र तादुशार्थासामर्थ्यात्‌। न चाध्याहारबलात्तथार्थ 
इति मन्तव्यम, अध्याहारे मानाभावात्‌, श्रुतिस्मृतिसूत्रविरोधश्च । उद्घृतश्रुती स्पष्टमेव मातृपितृशब्दाभ्यां 
द्यावापृथिव्योग्रहणस्‌ । सुती” इत्यनेन देवयानपितृयाणयोरेब ग्रहणम्रु, न जननमरणयोरिति ॥ ४७॥ 


है 4.. + ४; जज] हि । 3 

इद७ हुविः प्र जनन॑ से अस्त दशंवीर९/ सवेगण/ स्वस्तये । आत्मस्न प्रजा- 

सर्ति पशसनि लोकपस्यभयसनि । अग्नि: प्रजां बहुलां से करोत्वन्नं पयो रेतो' अस्मा्स 
छत्त ॥ ४८ ॥। 


सन्त्रार्थं--यह प्रजा को उत्यन्त करने वाला हवि दस प्राण और दस इस्द्रियों को उन्नति देंते बाला है । सब 
अंगों को पुष्टि देनेवाला, आत्मा को प्रसन्‍न करने वाला, प्रजा को उन्नति देने वाला, पशुधन को वृद्धि करने बाला, लोक सें 
प्रतिष्ठा देने बाला, बल प्रदान कर अभय देने वाला यह हि मेरे लिये कल्याणकारक हो । अग्नि देवता मेरो प्रजा को 
वृद्धि करें । हमारे लिये अन्न, दूध और वोय॑ को धारण करें॥ ४८॥। 


'होष॑ यजमानों भक्षयतीद९७ हविरिति! (का० श्रौ० १९३३० । उखास्थितं शेष॑ पयो यजमानों 
भक्षयेदिति सूत्रार्थ:। अतन्र ब्राह्मणमु-'एकाकी हुतोच्छिष्ट॑ भक्षयत्येकघेव थ्लियमात्मन्‌ धत्ते श्लीहि पयः/ 
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(श० १२८।१॥२१)। एकाकी असहायः हुतोच्छिष्ट भक्षयति न ऋत्विग्भिः सार्थघ््‌ । तेन एकथैव श्रियमात्मन्‌ पत्ते । 
पजमानाशीर्देवत्या *व्यवसाना *अष्टि:, एको' व्यूहः। इदं हविः पयोरूपं मे मम स्वस्तये अविनाशायास्तु । 
कीदृशं हृविः ? प्रजनन प्रजनवतोति तथोक्तम्‌, प्रजोत्पादकस्‌ | पुनः कीदृशस ? दशवीरम, दश दशसंड्याका 
वोरा: प्राणलक्षणा यत्र यत्‌ तथोक्तम््‌। यस्मित्‌ पीते प्राणापानव्यानसमानोदाननागकूर्मकृकरदेवदत्तघनज्ज- 
याख्या: स्वास्थ्यं लभन्‍त इति । तथा सर्वंगणं सर्वे गणा अज्भानि यस्मिस्तत्‌ तथोक्तघु। यस्मिन्‌ पीते सर्वाणि 
ह॒स्तपादमुखादीन्यज्भानि स्वस्थानि भवन्तोत्यथ: । आत्मसनि भात्मानं सनोति ददाति सनति सम्भजते वा ततु 
सनि। औणादिक इः। 'षणु दाने! ततादि:, 'षण्‌ सम्भक्ता' भ्वादिः। यस्मिन्‌ पीते परमात्मलाभसामथ्य॑ 
जायते, आत्मसम्भजन वा जायते, तत्तादुशमिद ह॒विरित्यर्थ: | प्रजासनि प्रजा: सनोति ददाति सनति सम्भजते 
वा तत्‌ तथोक्तम्‌ | पशुसनि पशुन्‌ सनाति ददाति सनति सम्भजते वा तथाक्तम्तु । अन्न पशुपर्द सर्वंविधपशुपरस्‌ । 
लोकसनि लोकमैहिक॑ सनोति, ऐहिक सुर ददातीत्यर्थ:, सनति सम्भजते वा तथोक्तंघ्+ अभयसेनि अभय स्वर्ग 
सनोति ददाति सनति सम्भजते वा तथोक्तमघ्‌ । तत्तदुक्तगुणविशिष्टमपि मम स्वस्तयेअस्त्वति सम्बन्ध:। एवं 
ह॒विरम्यर्थ्य अग्नि प्रार्थयते--अग्निर्दवो मम प्रजां बहुलां प्रवृद्धां करोतु । एवमग्निमुक्वा ऋत्विज: प्रत्वाहु-- 
हे ऋत्विजः, अस्मासु अन्न ब्रीह्यादि पयो दुग्ध रेतः शुक्र वोय॑बतां वोयँ वा धत्त स्थापयत । 


अत्र ब्राह्मणु--'स भक्षयति | इंद%७, हवि: प्रजनन में अस्त्विति प्रजवन॒न१४ हि यदि पयो यदि सोमो 
दद्यवी रमिति प्राणा वै दश वीरा: प्राणानेवात्मन्‌ बत्ते सर्वगणमित्यज्ञानि वे सर्व गणा अड्भुन्येवात्मनु धत्ते 
स्वस्तय आत्मसनीत्यात्मानमेव सनोति प्रजासनीति' छोकाय वे यजते तमेव जयत्यभयसनीति स्वर्गों वे छोको$- 
भय स्वर्ग एवं लछोकेउन्ततः प्रतितिष्ठत्यग्नि: प्रजां बहुलां मे करोत्वन्तं पयो रेतो अस्मासु धत्तेति तद्य एवेनमेते 
याजयन्ति तानेतदाहैतन्मयि सर्व॑ धत्तेति हिरण्येन मार्जयन्तेईमृतं वे हिरण्यममृत एवान्ततः प्रतितिष्ठन्ति' 
(श० १२८१२२) | प्रजनन हि हविः, यदि पयो छलोकदुष्टया। यदि सोम उपासनया। प्राणा वें दक्ष 
विक्रान्ता वीराः। ते तर्पय्रितव्या अस्य सन्तीति दशवोर्म्‌ | एवं हस्तादीनि सर्वाप्यज्भा न्येव तर्पयितव्यानि 
विद्यस्तेष्स्येति स्ंगणम्‌ । एवमज्भान्येवात्मन्‌ धत्ते | स्वस्तये अविनाशाय। आत्म-अजा-पशु-छोक-स्वगचिभीष्ठ- 
प्रदमिदं हुविसन्‍ततः स्वर्गे लोके प्रतितिष्ठति । पवित्र-वाल-हिरण्यानां मध्ये हिरण्येन मार्जयन्ते, ऋत्विज इति 
शेषः। हिरण्यं चामृतमग्निदाहेव््यनष्टम्‌ । तेन मार्जनेन यजमान आत्मानमेवामृतं करोति । 


अध्यात्मपक्षे--इदं ह॒विर्भगवदुपभुक्तं वस्तु भुक्त॑ सत्‌ प्रजनन ज्ञानवेराग्यायुत्यादर्क भवति। अन्न 
दरशवीराणां प्राणानां सर्वगणानां सर्वाज्धानां च आप्यायनसामथ्य॑मस्तीति तत्तादुशं हविदंशवीर सवंगणस्‌ । 
तत्च आत्मसनि आत्मा कार्यकरणसद्धातः, आत्मा मनः, आत्मा प्रत्यगभिन्‍्तः परमात्मा, सच्चातादोनां स्वास्थ्यकर 
पावकप्त, परमात्मप्रापकं च भवति । अग्नि: स्वपापतापसंहारकों भगवान में प्रजां पुत्नशिष्यादिरूपां बहुलां 
बाहुल्योपेतां करोतु । अन्न पयो रेतः प्रसिद्धानि। अन्न ज्ञानमशनायादिनिवर्तकत्वात्‌, पयो वेराग्यं ज्ञानसह- 
कारित्वातु, रेतो ब्रह्मात्मनिष्ासामथ्य॑ दाल्य॑ च। एतानि है ऋत्विज: ! सेव्यमाना: सन्‍्तो वाध्स्मासु ध्कत 
स्थापयत । 


१. त्रीण्यवसानानि विरामा यस्यां सा तथाभुता । 
अष्टिछन्दस्का । 

३. अष्टो चतुःषष्टबक्ष राणि भवन्ति, अत्र कण्डिकायां त्रिषष्टयक्षराणि, अतो व्यूहेन (स्वस्तये इत्यत्र सुवस्तये) 
चतुःषष्टयक्षराणि कार्याणि । 
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दयानन्दस्तु--भग्निः पतिर्में बहुलां बहुसुखप्रदां प्रजां करोतु। यदिदं प्रजननमुत्पत्तिनिमित्तं 
ह॒विर्दातुमादातूं बोग्यं दशवीरं॑ दशसन्तानोत्पादक॑ सर्वगणं सर्वे गणा गण्याः प्रशंसनीयाः पदार्था यस्मिन्‌, 
यस्मादात्मसेवनम्त, प्रजासेवनस, पशुसेवनम, लोकसेवनम्‌, अभयदानं च सम्पद्मते, तादृशं सन्‍्तानं स्वस्तये 
सुखायास्तु । हे मातृपित॒प्रभूतिजनाः, अस्मासु अन्न॑ पयो रेतो वीर्य धत्त”! इत्ति, तदसज्भतम्‌, सर्वाधाप्यनुपपत्ते: | 
अग्निपदेन पत्युग्रेहणे मानाभावः:। नहि गच्छतीति व्युत्पत्त्यापि मनृष्यो महिषो वा गौ: सम्भवत्ति। हविर्दातु- 
मादातुं योग्य, दशसन्तानोत्पादकमिदं प्रजनन किस ? इत्यधुनापि न स्पष्टस्‌ । स्त्रीव्यअ्जनं चेतू, सर्वगणमिति 
विशेषणानुपपत्ति:, प्रजां बहुलां करोत्वित्युक्त्यैव गतार्थत्वात। तादुशाइलीलवर्णनस्थ न किमपि प्रयोजन- 
मुत्पश्याम: | किड्चात्मसन्यादिक॑ यस्य सनन्‍्तानस्य विशेषणस्‌, तथोक्तस्य तु भन्‍्त्रे चर्चाषि नास्ति, कुतस्तदृपपत्ति१ ? 
पूर्वोद्ठतत्राह्मणविरोधश्र । न च मातापित्रादयों दृहितृषु प्र॒जां रेतों वा धारयितुं शकक्‍नुवन्तीति तदर्थतापि 
व्यर्थ ॥| ४८ ॥ 


उर्दोरतामवर उत्परास उन्मध्यमाः पितर: सोम्यास: । 
असूं य इंयुरंबका ऋतज्ञास्ते नो'इवन्तु पितरो हवेषु ॥ ४९ ॥ 


मन्त्राथ-- इस लोक सें स्थित, परलोक में स्थित और मध्यलोक में स्थित सोमपायों पितृगण ऊपर के लोक 
को प्राप्त हों। जो पितृगण प्राण रूप फो प्राप्त हैं, वे शत्रुरहित होने से निरपेक्ष रूप के ज्ञाता स्वाध्यायनिष्ठ पितृगण 
बुलाने पर हमारी रक्षा के लिये तुरन्त आ जाँय ॥ ४४६ |! 


'सोमवरतां बहिषदामस्निष्वात्तानां चा ( का० औ० १९३।२५ )। अस्य सूत्रस्थार्थ: परस्ताद्वर्ण- 
यिष्पते। अन्नैवं विभावनीयस्तू---उदीरतामित्यादिकत्रयोदशर्चोब्यमनुवाक: । अस्मित्‌ उदौरतामु (४९), अज़िरसः 
(५०), ये नः पूर्व (५१) इति ऋकत्रयस्य, अग्निष्वात्तानिति त्रयोदश्याश्व ऋचों विनियोंग: कल्पक्ृता प्रोक्त:। 
अवशिष्टास्तु मध्यपातिन्यों नवर्च:। तत्र त्व/ सोम (५२), त्वया हि तः (५३), त्व१७» सोम पितुन्रिः (५४) 
इति तृच॑ सोमवतां पितृणाम्र; बहिंषद: पितर: (५५), भाहं पित॒न्‌ (५६), उपहूृताः पितरः (५७) इति तृचच॑ 
बहिंषदां पितृणास; आयन्तु नः (५८), अश्निष्वात्ता: पितरः ( ५९ ), ये अग्निष्वात्ता: (६०) इति तृचमग्वि- 
ष्वात्तानाम्त | तत्र नव वाचयति पुनन्तु मेति” ( का० श्रौ० १९३२४ ) इति प्रतिपादितनवर्चवाचनानन्तरं 
सोमवल्पितृदेवत्य॑ बहिंषत्पितृदेवत्यमग्निष्वात्तपितृदेवत्य॑ च तृचत्रय्त, अर्थान्नवर्चघू, त्व॑ सोम प्रचिकित 
हत्यारभ्य तनन्‍्व॑ कल्पयातीत्यन्त॑ प्रत्यूचमध्वर्युयंजमानेन वाचयतीति सूत्रार्थ:। अयमनुवाकः शड्जूदृष्टः पितुदेवत्यः । 
अस्मिन्‍्ननुवाके अग्निष्वात्ता: पित्तरः! (५९) इत्यूगू जगती, अन्या द्वादद त्रिष्टुभ: | 


अबरे अपक्ृष्टे अस्मिल्लोकेडवस्थिता: पितरः, उदीरताम्‌ ऊध्व॑ कमन्तास, ऊर्ध्वक्ोक॑ गच्छन्तु । 
“ईर गती कम्पने च! इत्यादादिकस्थ लोटि रूपसु | परास: पराः परस्मिन्‌ लोके स्थिताः पितर उदीरतां तस्मादपि 
स्थानात्‌ पर स्थान गच्छन्तु । मध्यमा मध्ये भवा: पितरः, उदीरतामु। कीदृशा: पितरः ? सोस्यासः सोम्या:। 
सोम॑ सम्पादयन्ति ये ते सोम्या,, सोममहँन्ति वा। 'सोममहँति यः' (पा० सु० ४४॥१३७) इति साधु:। ये च असूं 
प्राणमीयुर्वातात्मानों वातरूपं प्राप्ता।। अवृका:, न वुका अवृका:, वृकवदकुटिलहृदया:, शत्रुष्वपि माध्यस्थ्यमव- 
लम्बमाना उदासीना: | अथवा अविद्यमानों बुक: शत्रु्येषां ते। ऋतज्ञाः सत्यज्ञाना), यज्ञज्ञा: स्वाध्यायनिष्ठा वा 
तेईपि ततो&पि विशिष्टतरं स्थानमुदीरतां गच्छन्तु | एवं च ये स्वकीयेन कर्मणा अस्मदीयेन श्राद्धतर्पणादिना 


२७२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता & [ क्ष० १९ 


वा उल्लति प्राप्तास्ते नोथ्स्मान्‌ ह॒वेष्वाह्नानेष अवस्तु रक्षस्तु, यदा वयमाह्मयेम तदा अस्मदीयमाद्वानं श्रुत्वा तत्कषणमेव 
तेश्स्मान्‌ रक्षन्त्वित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे-- परमेश्वर एवं तत्तल्लोकेषु पितृरूपेण रूपान्तरेण च पूज्यते, औपाधिकरूपेण तस्वैब 
अधस्तात्‌ परस्तादवस्थानं ततस्तत: परतरस्थानगमन च न विरुध्यते | ये पितृतुल्याः साधका वा उल्ड्रष्टाप- 
कृष्टभूमिषु स्थितास्‍्ते ततस्तत उत्कृष्टभूमिकागमनाय प्रोत्साह्मन्ते । 

दयानन्‍्दस्तु-- है मतुष्याः, ये अवृका ऋतज्ञाः पितरः पालका हवेषु संग्रामादिव्यवहा रेष समुदीयुस्तेन 
न उदवस्तु, ये सोम्यासोधवरे परासो मध्यमास्तेपस्मान हवेषु उदीरताम” इति, तदपि यत्किल्वितू, वुकशब्दस्य 
चोयर्थित्वासिद्धे:, संग्रामे पितृणां पुत्रादिनियोगाप्रसझ्भावच ।| ४९ ॥| 


अद्धिरसों नः पितरो नवंग्वा अर्थर्वाणो भूगंवः सोस्यासं:। तेषाँ बयर/ संमतों 


यज्षियातामपि भद्दे सौ'मनसे स्थांम ॥ ५० ॥ 


सन्त्रार्थ - स्तुति करने योग्य, लवीन गति वाले, सोम रस के सम्पावक, अंगधिरावंशी, अथर्ववंशो और भुगुवंशी 
हमारे पितृगण, जो इस समय पितूलोक में विराजमान हैं, उन यज्ञों के शुभचिन्तक पुजनीय पितरों की सुन्दर बुद्धि में 
तथा कल्याणकारक सन में हम सदा विद्यमान रहें, अर्थात्‌ पितरों की बुद्धि और सत्र सदा हमारा कहयाण करने सें लगी 
रहे ॥ ५० ॥ 

ये नोअस्माक॑ पितरस्तेषां पितृ्णां सूमतो शोभनायां बुद्धी व्यं स्थाम भवेम, तेथ्स्मासु शोभनामनुग्रह- 
पूर्णां दयादर बुद्धि कुर्वन्त्वित्यर्थ:। तेषां भद्दे कल्याणकरे सौमनसे सुमतसों भावः सौमतसं तस्मित्‌। तेउ्स्मासु 
शुभानुसन्धानोपेत॑ मनः कुर्वन्त्वित्यर्थ:। कीद्शानां पितृणासु ? यज्षियानाम, यज्ञे हिता यज्ञियास्तेषास, अनुयोगिनि 
संप्तमी, प्रतियोगिनि तु चतुर्थी, यज्ञसम्पादनेइनुकूलानाम | कीदशा: पितरः? अज्धिरसः, अज़िरसोप्पत्या- 
न्यज़िरिसः, बहुत्वे 'अनिभृगुकुत्सवशिष्ठगोतमाज़ि रोभ्यश्व' (पा० सु० २४६५) इति तद्धितलोपः, भज़ि रसोउ्पत्य- 
रूपा: ) नवग्वाः, सवा सुतना ग्वा गतियेंषां ते, नवा नवनीया स्तोतव्या ग्वा येषासिति वा। अथर्वाणः, अथव्वंणों 
मुनेर्बहन्यपत्यानि | भूगवः भूगोरपत्यानि। सोम्यासः सोममर्हल्तीति सोम्यास: सोम्थाः, सोमसम्पादिन इत्यथ्थ: । 
'सोममह॑ति यः” (पा० सू० ४४१३७) इत्ति साधु: । 

अध्यात्मपक्षे--पितिरः पितृतुल्या अज्ि रसो5ज़ि र:कुलोत्पन्ताः, नवग्वा नवाः स्तोतव्या वा गतयो5- 
णिमादिसिद्धिरूपाः, मुक्त्यादिप्राप्तिर्पा,, निष्कामभक्तिप्राप्तिर्पा वा येषां ते। अथर्वाण:, अथरव॑धिकुलोत्पन्ना 
बहुव:। भृगवों भूणोब॑हबोउ्पत्यछूपा:। सोम्यासः सोमवदाह्वादका:। साधका मुक्ता वा ये सन्ति, तेर्षा सुमतौ 
बयं स्थाम, तेषामनुसन्धानमात्रेण नृ्णां कल्याणसम्भवात्‌, 'यस्यानुभवपय॑न्ता बुद्धिस्तत्वाथंगोचरा । तद॒दुह्टिगोचरा: 
सर्वे पूताः स्थुरप्रयत्वतः ॥” इत्यभियुक्तोक्ते:। यज्ञियानां ज्ञानयोगनिष्ठानां तेषां भद्रे कल्याणमंये सौमनंसे 
शोभनमनोभावे व्यय स्थाम । 

दयानन्दस्तु-हे मनुष्याट, ये नोअज्िरसः स्ंसिद्धान्तविद्याविदों नवस्वा अथर्वाणोईहिसका भृगवः 
परिपक्वविज्ञाना: सोम्यासः पितरः पालका: सन्ति, तेषां यज्ञियानां सुमतौ भद्रे सौमनसे स्थामा इति, तदपि 
यत्किश्वितू, प्रथिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌, सुमतौ भद्रे सौमनसे भवनस्थानिरूपणात्‌। न च तदनुगुणप्रवृत्तिरेव 
भवन, भवतेस्तथार्थत्वे मानाभावात्‌ | लवत्कृतार्थर्त्र प्रामाणिकल्वे भृगव इति पदेनैव गतार्थत्वेत् भज्धिरसादि- 
पदानां वेयर्थ्यापातातु, परिपकज्नानेषु सिद्धान्तविद्यादीनामर्थसिद्धत्वातु ॥ ५० ॥ 


भ० ५१-५२ ] ९ वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता २७३ 


ये नः पूर्व पितरः सोम्थासो इनूहिरे सो मपीथं व्सिष्ठा:। 
तेभियमः सं(१रराणो हुवी१/ष्य शन्‍्तशख्िः प्रतिकाममत्तु ॥| ५१ ॥। 


सन्त्राथं--हमारे जिन सोम-सम्पावक बशिष्ठवंशी पूर्व पितरों नें सोमपान के निम्चिश देवताओं का भाह्ान 
किया था, वहीं इस ससय सोस्पान के लिये आसन्त्रित हैं। सोम को इच्छा वाले पितृपति उन सछ पितरों के साथ 


प्रसन्‍न मन से हमारी दी हुई हथवियों को ययेच्छ भक्षण करे ॥ ५१ ॥॥ 


नोह्मार्क॑ ये पूर्व वसिष्ठा वसिष्ठस्थ बहुन्यपत्यानि, सोम्यास: सोमसम्पादिन: पितरः सोमपीथ॑ 

सोमपानम्‌ अनु ऊहिरे अनुवहन्ति सम देवान्‌ प्रापितवन्तः, तेभिस्तेः पितृभिः, उश्धि: कामयमानैः, संरराण: 

प्रोयमाण: सन्‌ उशन्‌ कामयमसानों यम: संयमनीपतिः पितृपतिः प्रतिकामं यथाकाम हवींषि अत्तु। 'ऊहिरे! इति 

“बह प्रापणे' इत्यस्थ लिटि प्रथमाबहुव चने, संपूर्वस्थ “रा दाने! इत्यस्य शानचि शपः खो संरराण इति, 'वद्ग कान्‍्तौ! 
 इत्यस्यथ शतरि उशन्तिति रूपम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-ये पितरों वसिष्ठा: सोम्यासो वसिष्ठोपलक्षिततत्तदुषिक्रुलोत्पस्ता:, सोमपरीर्थ सोमपान- 
मनृहिरे देवान्‌ पायितवन्तः, तैरुवाज्टिभंगवन्तं कामयमानेः संरराण: प्रीयमाण: तांश्रोशन्‌ कामयमानों यमः 
सर्वनियन्ता भगवान्‌ हवींषि भक्तेः समपितानि नेवेद्यानि अत्तु भक्षयतु । 


दयानन्दस्तु-ये नः सोम्यासों वसिष्ठा अतिशयेन धनितः पूर्वे पितरों ज्ञानिः: सोमपीथमनूहिरे 
अनुवहन्ति पुन! पुनः प्राप्नुवन्ति च, तेभिस्तैरुशाश्द्रिः सह हवींष्युशन्‌ संरराणो यमो न्‍्यायी संयमी सल्तानः 
प्रतिकापपत्तु! इति, तद॒पि निरथंकप, यमशब्दस्य सस्तावार्थकत्वासिद्धे: ॥ ५१ ॥ 


त्व(/, सोम प्रचिंकितो मतीषा त्व0 रजिंप्ठ्ततेषि पर्थास्‌ । 
तब प्रणोंती परितरों न इन्दों दुवेष रत्नंमभजन्त धोराः॥ ५२॥ 


सन्त्रार्थं--हे सोम ! तुम कान्ति ओर चेतना से युवत हो, तुम अपनी बुद्धि के द्वारा अतिसरल देवयान मार्ग 
को प्राप्ठ कराते हो | है सोम ! हमारे धैयंवान्‌ पितरों ने तुम्हारे भाधय से वेबताओं में श्रेष्ठ यज्ञफल को पाया है ॥५२॥ 


हे सोम, त्व प्रचिकितः प्रकर्षण चेतनावान्‌ विशिष्टज्ञानविज्ञानसम्पन्तः, मनीषा यज्वनां मनसों 
विशिष्टतरेच्छा असि | यद्वा--है सोम, त्वं मनीषा मतोषया' स्वप्रज्ञया यावज्ज्ञातव्यं तस्य प्रचिकितः प्रकर्षण 
ज्ञाताँसि। 'कित निवासे रोगापनयने च”, अत्र ज्ञाने वृत्तिः। त्व॑ च रजिप्ठमु अतिशयेव ऋजु इति रजिप्ठम् 
अतिशायने तमबिष्ठतौ' (पा० यु० ५४३५५) इति तमपि, 'विभाषजेश्छन्दरसि' (पा० सु० ६४१६२) इत्यूकारस्य 
रेफे रूपभू। ऋणजुतम॑ देवयानाझुप्र पन्‍्यां पन्थानमु, पथिनुशब्दाद्‌ हद्वितीयेकवचने सर्वनामस्थानेडपि 
अपस्मयादीनि छत्दससि! (पा० सु० १४२०) इति यथायोग्य॑ पदले 'नलोपः प्रातिपदिकान्तस्थ' (पा० सु० ४२७) 
इति नकारलोपे सवर्णदीर्घे व पन्‍्थामिति रूपम्‌ | अनुनेषि अधिकारिणों जनात्‌ अनुनयसि | नयते: शपि छुपे गुणे 
लटि रूप । किञ्च, हे इन्दो ! तब प्रणीतों प्रगोत्या प्रणयनेन तवाभ्यनुज्ञया नो धीरा धीमन्तो यज्ञादिज्ञानवन्तः 
पितरो देवेषु मध्ये र॒त्नं रमणीयं यज्ञफलम्‌ अभजन्त सिषेविरे, सोमयागेनैवोत्तमफलछाभात्‌। यद्दा है सोम, त्वं 


रे५ 
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मनीषा मनीषया स्वप्रज्ञया रजिए्ई देवयान॑ पस्थानमनुनयसि प्रापयसीति सम्बन्ध: । मनीषेति तुतीयेकव्चने 
पूव॑ंसवर्णदीध: | 


अध्यात्मपक्षे--है सोम साम्बसदादिव, ल्व॑ प्रचिकित: प्रकृष्टज्ञान: सर्वज्ञोइसि । हे इन्दो ! सोमवरिप्रियदर्शन 
चन्द्रशेखर, त्व॑ मनीषया स्वप्रज्ञयाईघिकारिजनान्‌ रजिष्ठप्‌ ऋजुतभ त्वत्आापक पन्‍्यां पत्थानम अनुनेषि 
अनुनयसि प्रापयसि । तव प्रणीतो प्रणीत्या प्रणयनेन धीरा धीमत्तः पितर: पितृतुल्या: साधका। सिद्धाश्व देवेषु 
स्वप्रभया भासमानेषु भक्तेषु मध्ये रत्न॑ रमणीय॑ फलमभजन्त सिषेविरे प्राप्तुवन्ति च । 


दयानन्दस्तु--'है सोम विविधेश्वय॑युक्त, प्रचिकितः प्राप्तविज्ञानस्त्वं मनीषा प्रज्ञया य॑ रजिष्ठप्‌ अतिशयेन 
ऋणुं कोमल पनथां नेषि नयसि त॑ त्व॑ मामनुनय । है इन्दो ! चन्द्र इंच बतंमान, ये तव प्रणीती प्रक्ृष्ठा चासौ 
नीतिश्व, धीरा: पितरो देवेषु रत्नत्‌ अभजन्त तेहस्माभिनित्य॑ सेवनीया: सन्तु' इति, तदपि यत्किश्वितु, यमु-तम्‌-मासु- 
इत्यादिपदानां मूलेड्भावात्‌ | कोड्यं सम्बोधनीयो यस्य प्रणीत्या सह धीरा वर्तन्ते, ते च किमथी विद्वत्सु सम्बोध- 
यित्र्थे रत्न॑ भजेरन, नहास्यार्थेजत्यों रत्न भजति ॥ ५२ ॥ 


त्वया हि ने: पितरः सोम पूर्व कमोणि चक्रः पंवसान धोराः । 
वन्वल्नर्वातः परि धीं २॥१२पो रु वोरेभिरश्वेसंघवां भवा नः ॥ ५३ 0 


सन्त्राथ--हे सबको पवित्र करने वाले सोस ! हमारे घोर पितरों ते तुम्हारी सहायता से यज्ञ आदि कर्मों 
को पुरा किया है। इस कारण हस प्रार्थन करते हैं कि इस कर्म की रक्षा में लगे हुए तुम बात आदि के उपद्रवों को 
झौर उपद्रवकारियों को यहाँ से दूर करो | बौर अश्वों के द्वारा हमें सब ओर से धन प्राप्त कराओ ॥ ५३ ॥ 


हे सोम हे पवमान शोधक, नो स्माक पूर्वे पू्वजा धीरा धीमन्तः पितरो हि यस्मात्‌ त्वया आश्रयभूतेन 

कर्माणि सोमसमवेतज्योतिष्टोमादीनि यज्ञादीनि, चक्रः कृतवन्तः, अतस्त्वं प्रार्थगे यत्‌ त्व॑ परिधीन्‌ परितः सबंतो 

दति उपद्रवाय तिष्ठन्तीति परिधयः, सर्वतो निहिता ग्ज्ञोपद्रवकारिणस्तानू, अपोर्ण अपगमय । कथम्भूतस्त्वम्त ! 

वन्‍्वन्‌ सम्भजमान! । तान्यस्मदीयानि कर्माणि अव रक्ष | यद्वा-अवातो बाताद्रुपद्रवरहितः स्वस्थचित्त: परिधीन्‌ 

अपोर्ण । किड्च, वीरेभिवीरैरडबेश्व सहितः सन्नो&स्माक मघवा धनवान भव | मधं घनमस्थामस्तीति मघवा। यो 

मस्मैं ददाति स तस्थ धनवानिति बुद्धथा तथोक्ति: | भवा इति संहितायां दीर्ष:। 'प्रिधी' अप' इत्यत्र दीर्घादटि 
समानपादे” (पा० सु० ८३९) इति नकारस्य रः | 


अध्यात्मपक्षे--है सोम साम्बसदाशिव, हि यस्मात्‌ स्वया आश्रयभूतेन नो&स्माक्क॑ धीरा धीमन्त: पूर्वे 
पूर्वजाः पितरः कर्माणि त्वदा राधनलक्षणानि चक्कुः, अतोहस्मात्‌ कारणादु हें पवमान, नाम्तैव विश्वपावन अच्वन्‌ 
अस्मदीयानि कर्माणि अब रक्ष। परिधीव्‌ सर्वतो निहितान्‌ यज्ञोपद्रवकारिणोआ्पोण अपगमय । वीरेभि:ः 
वीरैरहवैश्व सहितो नोउस्माक॑ मघवा धनवान भव । अस्माक॑ धन धनवांश्व सब त्वमेव भव | 


दयानन्दस्तु--है पवमान सोम, त्वथा विदुषा सह नः पूर्वे धीराः पितरों यानि धर्म्याणि कर्माणि 
चक्रुस्तानि हि वयमप्यनुतिष्ठेम । अवातो वन्वन्‌ धर्म सेवमानस्त्वं वीरेभिसपैश्व सह नः शत्रुनु परिधीन्‌ अपोणणु 
मघवा च भव' इति, तद॒पि यत्किड्चितु, निर्मुलाध्याहारकल्पनाभूयस्त्वात्‌ । तानि वयमप्यनुतिष्ठेमेत्यस्य 
मूलेब्नुपलम्भ एवं। “धर्म वन्वन्‌ सस्तानसत्व॑ शजुनपोर्ण' इत्यर्थेंपपि धर्मंसन्‍्तानादिपदानां मूलेशभाव एवं ॥ ५३ ॥ 


मं० ५४-५५ ] हि वेदाथपारिजातभाष्यसहिता २७५ 
त्व(( सो म पितृमि: संविदानो5न द्यावप्र्थिवी आतंतन्थ। 
तस्में त इन्दो हुवि्षा विधेम बय(/ स्थॉम पतंयो रथीणाम्‌॥ ५४ ॥ 


सन्‍्त्राथं--हे सोम ! पितरों के साथ संवाद करते हुए तुमने स्वर्य और पृथ्वी का विस्तार किया है। हे 
सोम [ तुस्हारे लिये हम हवि का विधान करते हैं। तुम्हारी कृपा से हम धनवान बनें ।। ५४ ॥ 


है सोम, यस्त्वं पितृभि: संविदानः संवाद कुर्वाणः, 'समों गमृच्छिभ्याम/ (पा० सु० १३।२९) इति 
स्थलीयेन “विदिप्रच्छिस्वर्तीनामुपसंख्यानभु” इति वाचिकेनात्मनेपद्स, ततः शानचि रूपसिद्धि:। द्यावापृथिवी 
द्यावापृथिव्यों अन्वाततन्थ विस्तारितवान्‌। तनु विस्तारे! इत्यस्माल्लिटि 'बभूथाततन्थजगुम्भववर्थेति निगमे' 
(पा० सु० 0२६४ इति निपातितः:। हे इन्दो, तस्मै ते तुभ्यं हविषा विधेम ह॒विदंद्म:, विभक्तिव्यत्ययः । 
विदधतिर्दानार्थ: | वयं च हविःप्रदानानन्तरं रथीणां पतयः स्थास भवेम । 


इत्येष सोमवतां पितृणां षड़ूच: समाप्त: सम्पूर्णः । 


अध्यात्मपक्षे--हे सोम, पुर्वजे: पितृभि: संविदान: संबाद॑ कुर्वाणो्नायासेन द्यावापृथिव्योँं आततस्थ 
विस्तारितवान्‌। हे इन्दो चन्द्रवत्प्रियदर्शन चन्द्रशेखर, तस्मै ते हविर्नैवेध्ध समपंथाम:। बय॑ त्वश्प्रसादज्ज्ञानवैरा- 
ग्यादिदेवसम्पदां पतयोषधिका रिण: स्थाम भवेम । 


दयानन्दस्तु--है सोम सुसन्‍्तान, पितृभिः सह संविदानों यस्त्व॑ द्यावापृधिवी सुखमाततन्थ, हे इन्दो ! 
तस्मे ते वयं हविषा सुखं विधेम, यत्तो रयीणां पतयः स्थाम” इति, तदपि यत्किव््चितु, अध्याहारगौणार्थाश्रयत्वयो- 
निर्मूलत्वात्‌ ॥ ५४॥ 


बहिंषदः पितर ऊत्यर्वागिमा वो' ह॒व्या चंकुसा जुषध्वम्‌ । 
श ॥ ७ छः ॥ ष् [| 
त आगताबंसा शन्‍्तमनाथां नः शेंय्योर॑रपों दधात॥ ५५॥ 


मन्‍्न्रार्थ--इस सन्‍्त्र से बहिषद पितरों का उपस्थान करते हैं । हे कुशासत पर विराजमान होने वाले पितरों ! 
आप सब हुपारो रक्षा के लिये कल्याण बुद्धि से यहाँ आइये । आप लोगों के लिये हमने यह ह॒वि तैयार की है। आप 
इसका सेवन कीजिये । परभ सुखदायक इस ह॒वि से तृप्त होकर आप लोग हमें सुख और अभय प्रवान कीजिये, पापों से 
हमें मुक्त रखिये ।। ५५ ॥। 


बहिंषद इति तिख्र ऋचो बहिषदां पितृ णास्‌ । बहिषि दर्भे सीदन्‍्तीति बहिषदः, पृषोदरादित्वादन्त्या- 
क्षरद्वोप:। एते पितरो ह॒विय॑ज्ञयाजिनः। हे बहिषदः पितरः ! ते यूयमूत्या अवनेन मिमित्तेष्त कर्वागागत 
आगच्छत । किमर्थमिति चेतु ? वो युष्माकम्‌ इमा इमानि हव्या ह॒व्यानि हवींषि वर्य चकृम क्ृतवन्तः , तानि 
जुषध्व॑ सेवध्वप्त । अथ अनन्तरं शन्तमेन" सुखयितृतमेत अवसा अन्नेन तपिताः सन्‍्तो नो5स्मार्क शंयोः, पद- 
दृयमेततु, वां सुख र।गशमन योभ॑यपृथक्करणम, अरपः पापाभावं च दधात धत्त स्थापयत। 'रपो रिप्रमिति 
पापनामनी भवतः, झमन च रोगाणां यावनं च भयानाम्‌' (निरु० ४२१) । दधातेति 'तप्तनप्तनथनाश्वथ' (पा० सू० 
७१४५) इति तकारस्थ तबादेशात्‌ पित्त्वेत डित्वाभावात्‌'द्नाभ्यस्तथोरात:' (पा० यु० ६।४११२) 
इत्यालोपाभावः | 
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अध्यात्मपक्षे--हे पितरः पितृतुल्या बहिषदो दर्भासीनास्तपोधता, यूयम्र ऊती ऊत्या अवनेन देतुना 
अर्वाक्‌ परमात्मलोकादधस्ताद बाह्य॑ जगदू आगत आग्रच्छत। वो युष्माकम्‌ इमा इमानि हव्या हव्यानि 
ज्ञानलक्षणानि हवींषि व्य चक्षम कृतवन्त:॥ वर्य युष्मभ्यं सकाशात्‌ सम्पादयिष्प्राभ:। अथ आगमनानन्‍्तर 
शन्तमेन ज्ञानलक्षणेन अवसा अन्तेन नोंडस्मार्क शंयो: शमन रोगाणां यावनं व भयानासू्‌, अन्यदपि अरपं पापाभाव॑ 
दधात धत्त, गड्ा पाप॑ शश्यी ताप॑ दैन्यं कल्पतरुस्तथा। पाप॑ ताप॑ च देन्य॑ च हम्ति साधुसमागमः॥।' 
इत्यभियुक्तोक्तेः । 


दयानन्दस्तु-- है बहिंषदः, बहिषि उत्तमायां सभायां सीदल्तीति तथोक्ता: पितर: पालका:, वयमर्वागू 
येभ्यो वो युष्मभ्यमिम्रा इमानि ह॒व्या अत्तुमर्हाणि चक्रम तानि यूय॑ जुषध्वम्‌। दन्तमेनावसा रक्षोघ्नेन सहागत | 
अथ नः शमरपश्व दधात दुःख च यो: दूरीकुरुत” इति, तदषि यत्किड्चितु, बहिषद इत्यस्य तथार्थत्वे माना- 
भावातु । अर्वागित्यस्थ पश्चादित्यर्थोड्पि निर्मुछ एवं। संस्कृतानि कुर्म इत्यपि तथाभूत एवार्थं:। न च॒ सर्वे: 
सभासदां कृतेञ्नानि संस्क्रियन्ते ॥ ५५ ॥ 


आहूं पितृन्‌ सुविबन्राँर॥ अवित्सि नपांतं च विक्रम॑णं च्‌ विष्णोः री! 
बहिषदो ये स्व॒ध््या सुतस्य भजन्त पित्वस्त इहाग॑मिष्ठाः॥ ५६ ॥ 


सन्त्रार्थ-- मैं कल्याण देने वाले पितरों को अच्छो तरह से जानता हूँ | व्यापक और अच्युत देवयान मार्ग को 
और अनेक प्रकार के गसन वाले, जहाँ से कि लौट कर आना पड़ता है, पितृयान सागं को मैं जानता हूँ । कुशा के आसन 
पर बैठने वाले पितृगण स्वधा रूपी अन्न के साथ अभिषुत सोस का सेवन करने के लिये यहाँ पधारें ॥ ५६ ॥ 


अह पितृत्र्‌ आ आभिमुख्येन अवित्सि वेज विदितवान्‌ | विदेर्कडि आत्मनेपदे उत्तमेकबचने रूपस | 
कथंभूतान्‌ पितृत्‌ ? सुविदत्रानु, सुष्ठु विशेषेण ददतीति सुविदत्रा: कल्याणदानास्तान्‌। 'सुविदत्रं धनं भवति 
विन्दतेवैंको पसर्गाद दक्षते्वा स्थाद दयुपसर्गातु' (निउ० ७९) इति तत्रभवान्‌ यास्क: | 'सुविदेः कत्र: (उ० ३।१०८) 
इति कत्रप्रत्ययेन साधु: । विष्णोः, वेवेष्टीति विष्णुस्तस्थ व्यापनशीलस्य यज्ञस्थ, 'यज्ञो वे विष्णुरिति' (श० ११३ 
१) इति श्रुततेः । नपात॑ विक्रमणं च वेहि । नास्ति पातो यत्र स नपातो देवयानः पन्था:। तत्र गतानां पातो 
नाह्ति । विविध क्रमणं गमनागमन यत्र स विक्रमण: पितृयाण: पन्‍्थाः। तन्न हि अरघट्ूघटीवदू उत्तराधर 
प्राणिनों गच्छन्ति, कर्मफलभोगान्ते पतन्तीति यावत्‌। यज्ञसम्बन्धिनों तौ देवयानपितृयाणों पन्‍्थानौं अवेत्सि, 
आभिमुख्येन वेद्यीत्यर्थ/ । कर्मोपासनसमुच्चयानुष्ठायी देवयानेन पथा ब्रह्मलोकमुपगत्य न पुनरावर्तते । 
केवलकर्मानुष्ठायी पितृयाणेत पथा पितुलोकमुपेत्य कर्मफलभोगान्ते पुनरावर्तते। अतो ब्रवीमि ये बहिषदः पितरः 
स्वधया सवनीयलक्षणेनाननेन सह सुतस्याभिषुतस्थ सोमस्य पित्वः पान भजन्त भजन्ते सेवन्ते, भज सेवाय्पस्‌', 
लड़ अडभाव:, त इह पक्षे आगमिष्ठा आगच्छन्तु | लोडर्थें लुझ्‌ , पुरुषवचनव्यत्ययश्व । 


3 ॉ 
अध्यात्मपक्षे--अह शोभनदानान्‌ पितृतुल्यान्‌ दर्भासीनान्‌ सिद्धान्‌ ब्रह्मविद्वरिष्ठान्‌ गुरून्‌ आभिमुख्येन 
शुद्धभावनया वेह्ि तदुपास्ति करोमि। 'मायां न सेवे भद्वं ते न मृषा धर्ममाचरे। शुद्धभावं गतों भक्त्या 
शास्त्रादेदि जनादनस ॥! (म० मा० उद्यो० ६९५) इति भगवद्देदव्यासवचनातु। विष्णोभ॑गवर्तों व्यापकस्य 
ब्रह्मणो नपातमथुनरावतंनं पन्‍्थानं विक्रमणं पुनरावतैन च पन्‍्थान॑ वेहि । ये पितरस्तादूशा: स्वधयान्नेनोपभोग्येन 


ब्रह्मणा सह सुतस्य सोमस्थ तज्जञानामृतस्थ पित्व: पान भजन्ते, त इह स्थाने&स्मदन्त:करणे वा भआगमिष्ठा 
भागच्छन्तु । 


म० ५६-५८ ] ह वेदार्थपा रिजातभाष्यस हिता २७७ 


दयानन्दस्तु--'ये बहिषद। पितरः स्वधया सुतस्य पिल्वश्वाभजन्त सेवन्ते, त आगमिष्ठा:। यइह 
विष्णोन॑पात॑ विक्रमणं च विदन्ति, तान्‌ सुविदत्रानु पितृनहमवित्सि! इति, तदपि यत्किड्ऑ्चितु, स्वथया अन्नेत 
सुतस्य निष्पादितस्य पित्व: सुरभिपानं भजन्त इति विसद्धतेः। हिन्दीभाष्ये तु स्वथया तृध्तस्थेति तद्विर्द्धमुक्तम्‌ | 
अवित्सि विष्णोन॑पातं विक्रमणं च विदन्ति! इत्यपव्याख्यानम्ु, मन्त्र विदन्तोति क्रियाया अभावात्‌। न च 
अवित्सि! इत्यस्य सोडर्थ इति वाच्यम्ु, वेश! इति त्वद्रधार्यानविरोधात्‌ ॥ ५६ | 


ध्व व | 
उपंहुताः पितरं: सोम्यासों' बहिंष्येषु निधिषु प्रियेषु । 
त*आगमन्त॒ त इह श्रवन्त्वधिबुबन्त तेथ्वन्त्वस्मान्‌ ॥ ५७ ॥ 


मन्त्रार्थं-- हे पितृगण | आप लोग इस यज्ञ में आवें, प्रिय कुशाओं पर स्थित निधि के समान स्थापित हवियों 
के भक्षण के निमित्त बुलाये गये सोमपान के योग्य पितृगण हमारे इस आह्वान को सुने । वे पिताओं को पुत्रों से जो कहना 
चाहिये, वह हमसे कहें ओर हमारी रक्षा करें ॥ ५७ ॥। 


हे पितरः ! भवन्त इह यज्ञे आगमन्तु आगच्छन्तु, व्यत्ययेन शपो लुकू, आगत्य च श्रुवन्तु अस्मद्गचन॑ 
श्रण्वन्तु । श्रुव्वा च अधिन्नुवन्तु पितृभ्रिः पुत्राणां यद्‌ वक्तव्यं तद्‌ ब्रुवन्तु॥ सत्यसड्भूल्पढ्वारा तत्प्रेरणयोपदिशन्तु। 
तथा तेहस्मानवन्तु ॥ कीदृशा: पितरः ? प्रियेष्वभिरुचितेषु ह॒विष्षु निमित्तभूतेषु उपहुता:। पुनः कीदुशाः ? 
सोम्यासः सोम्याः । कीदृशेषु प्रियेषु ? बहिष्येषु बहिंषि दर्भ भवन्ति बहिष्याणि, तेबु बहिषि सादितेषु | पुनः 
कीदुशेषु ? निधिषु निधिवत्स्थापनोयेषु, तादृशप्रियहविर्भागायोपहुता इत्यर्थ: | 


अध्यात्मपक्षे--हे पितरः, उपहुताः सोम्यासो बहिष्येषु दर्भवत्पवित्रेषु साधकेषु भवेषु तद्धुदयस्थितेषु 
प्रियेषु भविषु--खं वायुमर्नि सलिलं महीं च॒ ज्योतीषि सत्त्वानि दिशो हुमादीव्‌। सरित्समुद्रांश्व हरेः शरीर 
यत्किव्च भूत प्रणमेदनन्‍्य: ।। (भा० पु० ११२४१) इत्यादिवचनसमर्थितेषु निधिषु निधिवत्पालतीयेषु निमित्तेषु, 
आगमन्‍्तु आगच्छस्तु, साधकानां तत्त्वज्ञानदानाथंमागच्छन्तु, भागत्य च अस्मत्प्रश्नवच आशीर्वचों वा ख्ृप्वन्तु । 
श्रुत्वा च अधिब्रुवन्तु तदुपरि तद्िषये यद्क्तव्य तद्‌ बरुवन्तु । न केवल बुवन्तु, किन्तु विशेषानुग्रहेण तत्त्वज्ञानोत्पादनेव 
अविद्याजन्याज्जननमरणाविच्छेदलक्षणात्‌ संसारादवन्तु । 
दयानन्दस्तु--ये सोम्यासः पितरो बहिष्येषु प्रियेष्‌ निधिषु बहिषृत्तमेषु साधुषु निधिषु कोशेषु 
उपहृतास्त इहागमन्तु आगच्छन्तु। त इह श्रुवस्तु अधिबुवत्तु अवन्तु! इति, तदपि यत्किव्न्चितु, वेदेषु 
तदुपदेशासम्भवातु, रत्नादिनिमित्ताह्वानस्य लौकिकत्वावु, पितृपुत्रादिव्यवहारस्थापि छोकत एव प्राप्ते: ॥ ५७॥ 
[६ ब्छ के 
आयन्तु नः पितरंः सोम्यासों इग्तिष्वात्ताः पुथिभिर्देवयाने: । 
अस्मिन्‌ यज्ञे स्वध्या मदस्तो5धिन्नवन्त तेश्वन्त्वस्मान्‌ ॥ श्८ ॥ 
मन्त्रार्थ--अस्तिष्वास पितरों का अब उपस्थान करते हैं। सोम के योग्य अग्नि द्वारा स्वादित हमारे पितृगण 
देवयान मां से आवें, इस यज्ञ में स्वधा नामक अन्न से प्रसन्न होते हुए हमें मानसिक उपदेश वें ओर हमारी रक्षा 
करें ।। ४८ ॥। 


२७८ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ ० १९ 


चतस्र ऋचोड5ग्निष्वात्तानां पितृणाम्‌ | नः अस्माकस, सोम्यास: सोम्या) सोमपानाहँः, अग्निष्वात्ता 
भग्निना स्वात्ता: सुष्ठु स्वादिता), अग्निर्यान्‌ दहन स्वादयति, श्रौतस्मातंकर्मानुष्ठायिनो देवयानेर्दे वे: सह॒यान्ति 
पितरों येषु ते देवयाना मार्गा:, तै: पथ्चिम्रिर्मा्गंट, आयन्तु आगच्छन्तु। येषां पुत्रादिभिरेतत्कर्मानुष्ठीयते, त 
आगच्छन्त्विति सम्बन्ध: | तथा चाह भगवान्‌ मतुः--पुत्रेण छोकानु जयति पौत्रेणानन्त्यमइतुते | क्थ पुत्रस्थ पौत्रेण 
ब्रध्नस्थाप्नोति विष्टपम्‌ ॥! (म० स्मृ० ९१३७) । किउ्न्च, पितर आगत्य अस्मिन्‌ यज्ञ स्वधयान्तेन मदल्तस्तुप्यन्तः, 
तुष्ठा: सन्त्विति यावतु | नः भस्मानु, अधिन्रुवन्तु अधिकान्‌ बुवस्तु । तदीयात्‌ तथाभूताद्वाक्यादेव वयमधिका। 
स्थामेत्यर्थ। | ते पितरो5स्मानवन्तु पालयन्तु । 


अध्यात्मपक्षे--नोडस्माक॑पितरस्ते पितृतृल्यास्ते येअग्निष्वात्ता अग्निना ज्ञानेन स्वात्ताः स्वादिताः, 
देवयानै: पशथ्चिभिर्देवीं सम्पदमुफ्गताः, यैः पथिभिममागर्गच्छन्ति तैर्मारगैरिहायान्तु । आगत्य ते स्वधया ब्रह्मलक्षणे- 
नान्तेन मदन्तस्तृप्यन्तो नोप्स्मभ्यमधि सर्वाधिक ब्रह्म ब्रुवत्तु | ते तथोपदेशेन अस्मानवन्तु पालयस्लु । 


दयानन्दस्तु--'ये सोम्यासोअग्निष्वात्ता गृहीताग्निविद्या न: पितरः सन्ति, ते देवयानें: पथिभिरायन्तु । 
अस्मिन्‌ यज्ञें वर्तमाना भूल्वा स्वथया मदन्तः सन्‍्तो5स्मानधिबुवन्तु, अस्मानवन्तु' इंति, तदपि यत्किड्चितु, 
गौणार्थाश्रयणात्‌, अग्निष्वात्ता इत्यस्य अग्निविद्यानेपुण्यमर्थ: कथमित्यनुक्ते,, धामिका धर्ममार्गेणैवायन्तीति 
पुत्राणां तेभ्यस्तथोपदेशानुपपत्तें: | ५८ ॥ 


अग्निष्वात्ताः पितर एह गंच्छत सर्द:सदः सदत सुप्रणोतयः । 
अत्ता हुवी(एषि प्रयंतानि बहिष्पयां रथिए! सर्वेवीरं दधातन ॥ ५ ॥ 


सल्त्रार्थ--है अग्निष्वात्त पितरों ! हमारे इस यज्ञ में आप लोग आये, सुन्दर नौति-बाक्यों का उपदेश करते 
हुए इस सम्तास्थान में विराजमान हों, कुशाओं पर नियम से स्थापित हवियों को पवित्रता पूर्वक क्षण करें और सकल 
बीरपुत्र, धन आवि को सब ओर से लाकर हमें दें।। ५९ ॥ 


हे अग्निष्वात्ता: पितर:, इंह यज्ञे यूयमागच्छत । आगत्य च सदः सदः प्रतिभक्तपुत्रादिगुह सदत 
सीदत उपविशत। वीप्सायाम् गनित्यवीप्सयो: (पा० सु० ८१४) इति द्वित्वमू। कर्थंभूता यूथ ? सुप्रणोतय: 
शोमना प्रणीतिः प्रणयनं येषां ते तथोक्ता:। ततः सदस्थुपविष्टा: सन्‍्तो ह॒वींषि अत्ता भत्त भक्षयत। भत्तेलॉडि 
संहितायां दीर्घ:। कीदुशानि ह॒वींषि ? बहिंषि दर्भे प्रयतानि नियमपू्व॑क स्थापितानि प्रकर्षेण यम्यन्ते नियस्थुन्त 
इति प्रयतानि | भथवा व्यपगतरागदरेषभो है रभिसंस्कृतानि शुत्चीनि । अथ अनन्तर तृप्ता: सन्‍्तः सर्ववीरं सर्वे वीरा 
यत्र तादुशं रथ घन॑ दबातन स्थापयत नपातस्थ चा (पा० सु० 8३।१३६) इति अथा' इति निपातस्य दीघे: | 
'तप्तनप्तनथनाश्व' (पा० सु० 9१४५) इति तकारस्य तनबादेशः । 


हे अध्यात्मपक्षे--है अग्निष्वात्ता ज्ञानारितिना स्वादवन्तः सुप्रणीतयः शोभना प्रणीतिवेदान्ततात्पय॑निर्धा रण- 
पंद्धतिरयेंषां ते। पितरः पितृतृल्या ब्रह्मविद्वरिष्ठा, यूयमिह जिज्ञासूनां सदस्सु आगच्छत, भागत्य च सद: सदः 
प्रतिसद: सदत उपविशत | उपविष्ठाः सन्‍्तो ह॒वींषि भत्त । कीदुशानि ? बहिषि दर्भे प्रथतानि नियमपूर्वक- 


म० ५९-६० ] हु बेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता २७९ 


स्थापितानि | यद्वा दर्भवत्पवित्रे वेदान्ते प्रयतानि स्थापितानि ह॒वींषि ब्रह्मलक्षणानि भत्त अनुभावयत। अन्तर्भावि- 
तण्यर्षों द्रष्टव्य: | पूजायां बहुबचनम्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे सुप्रणीतयो5ग्निष्वाक्ताः पितरः, यूयमिहागच्छत । सद) सदः सदत | प्रयताधि हवींषि 
अत्त। बहिषि स्थित्वास्मदर्थ सर्ववीरं रथि दधातन! इति, तदपि यत्किड्चचितु, बहि-पदस्थ तूद्शार्थत्वे माना- 
भावात्‌, विद्याप्रचारायागतानां सकाशात्‌ सर्ववीरधनप्रार्थनानुपपत्तेश्च ॥ ५० ॥ 


ये अअग्निष्वात्ता ये अन॑स्निष्वात्ता मध्ये' दिवः स्वधर्या सादय॑न्ते । 
तेभ्य:ः स्व॒राडसुनीतिसेता यंथावश  तन्व॑._ कल्पयाति ॥ ६० ॥ 


भन्‍्त्रार्थ--जिन अग्निष्वात्त फितरों का विधिपूर्दक अग्निदाह कर ओध्वदेहिक कर्स हुआ है और जिनका अग्नि 
ते दाह नहीं हुआ है, जो शलोफ में अपने द्वारा उपाजित कर्मों के भोग से प्रसन्न रहते हैं, स्वर्गंपत्ति धर्मराज उन पितरों 
को इच्छानुसार इस मनुष्य सम्बन्ध वाले प्राणयक्त शरोर को देता है, अर्थात्‌ यम की आज्ञा से उनको स्वकर्मानुसार 
पवनाध्षित शरीर मिलता है और दे अपने पुत्र आदि के द्वारा किये गये शास्त्रोक्त आह्वान में जाते हैं। उनके निमित्त 
दिया हुआ अन्न विश्वेदेव देवताओं के द्वारा सक्ष्म भाव से प्राप्त होता है ॥ ६० ॥। 


ये पितरः. भग्निष्वात्ता अग्निता स्वादिताः, अग्निना दग्धाः सन्‍्तो विधिवदौध्व॑देट्िक॑ प्राप्ताः, ये च 
अनग्निष्वात्ता न अग्निना स्वादिता: इमशानकर्माप्राप्ता अदग्धा: सन्‍्तो दिवः स्वर्गस्थ स्वधया अन्नेन, स्वकर्मोपाजि- 
तेनेति यावत्‌, मादयस्ते तप्यन्ति सख॑ सेवन्ते , तेभ्यः पितृभ्योज्थे स्वराट्‌ स्वेनेंव अन्यनिरपेक्षतया राजत इति 
स्वराड्‌ अक्ृतकेश्वर्यों यमो यथावर वशमभिलाषमनतिक्रम्य वर्तत इति यथावदं यधाकाममेतां मनुष्यसम्बन्धिनीं 
तन्व॑ शरीर कल्पयाति कल्पयत, तेभ्यों नरशरीरं यमो ददात्वित्यथ:। कीदुशीं तन्‍्वमभ्‌ ? असुनीतिस्‌ असून प्राणानु 
तयतीत्ययुनीतिः, महाप्राणयक्ता हति यावतू, चिरकालजीविनीति तात्पय॑ंमू। उ्बटाचार्पास्तु-तेभ्य इति 
स्थाने विभक्तिव्यत्ययेन तेषामिति विपरिणमथ्य 'कृते' इत्यध्याहुत्य एतामिति स्थाने लिखुव्यत्ययेन एतमिति 
विपरिणमय्य कण्डिकाथ विदधति । अन्न पक्षे विपरिणामादिगौरवम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-- ये. ब्रह्मोपासका ब्रह्माभ्यासपरायणास्तेडग्निष्वात्ता: कृतोध्वंदेहिका:, अनग्निष्वात्ता 
अक्ृतौध्व॑देहिका वा ते दिवो द्युलोकस्य मध्ये स्वधया दिव्यभोगेन मादयन्ते तृप्यन्ति, तेभ्यः पितृभ्यः पितृतुल्येभ्यो 
जगुद्धितकारिभ्यो विशेषेण स्वराट्‌ परमेश्वरो यथावशं यथारुचि एतामसुन्रीति चिरजोविनीं तन्व॑ कल्पयाति 
कल्पयति, संस्कारनेरपेक्ष्येण तेषां सदगतिरित्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु--येडग्निष्वात्ता येध्नग्निष्वात्ता ज्ञाननिष्ठा: पितरों दिवो मध्ये स्वधया स्वकीयपदार्थधारण- 
क्रियया मादयन्ते आनन्दयन्ति, तेभ्यः स्वराड्‌ या असून प्राणान्नयति तां यथावश् तन्‍्व॑ कल्पयेतु समर्था कुर्यात्‌' 
इति, तदपि यत्किड्चितु, स्वधापदस्यथ तथार्थत्वे मानाभावातु। पदार्थविद्यावतामभीष्ठतनुप्राप्तिरपि निर्मूलेब, 
तथात्वे कर्मोपासनज्ञानशुन्यानामाधुनिकानां पदार्थविद्याकुशलानामपि सदगतिसिद्धबापततें:। न चेश्टपत्ति:, 
वेदतदुक्तार्थनिष्ठानामेव सदगतिरिति सिद्धान्तव्याकोपातु ॥ ६० | 
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भग्निष्वात्तानुतुमतो' हवामहे नाराश'एसे सोमपी्थ य आशुः । 
ते नो विध्रासिः सुहवा भवन्तु बब', स्थोम पतंयों रयीणाम्‌ ॥ ६१ 0 


सन्‍्त्रां--ऋतुमान्‌ अग्तिष्वात्त तामक पितरों को हम बुलाते हैं। जो पिठृगण चम्तस पात्र में सोमपान करते 
हैं, वे बेदाष्ययनसस्पन्न हमें सुख-सुचिधा से सम्पन्न करें, हमें विएुल धन का स्वामी बचावें ॥। ६१ ॥! 


भरितिष्वात्तात्‌ ऋतुमत: वस्चन्ताय कपिञ्जलानाल्‍भतते! (बा० सं० २४२ ०) इत्यादिविधिप्राप्ततुदैवता 
विद्यन्ते येष्‌ ते ऋतुमन्तस्तान्‌ ऋतुयक्तान्‌ पितृन्‌ वयं हवामहे भाह्वयामः । ये पितरो ताराशंसे चमसे सोमपीथ्॑ 
सोमपानम्‌ आशुः अदनन्ति | नाराशंसे चमसे पितृणां भक्षः श्रूयते | तथाहि श्रुति:--'भथ ध्दि ताराश ७ सेषु 
सन्‍तः । किडिचदापद्येत पितृभ्यों नाराश१ सभ्य: स्वाहेति जुहुयात्‌' (श० १२/६।१३३) इति | विप्रासो मेधाचिनस्ते 
पितरो नोअ्स्मार्क सुहवाः स्वाह्याना भवन्तु, अस्मदाहुता: शोध्रमायान्त्वित्यर्थ:। एवं पितृष्वाहतेष॒ बय॑ तेषां 
प्रसादाद्‌ रयीणां पतयः स्थाम । 


भध्यात्मपक्षे-- अग्निष्वात्ताव ऋतुमत: सर्वे प्रधस्ता ऋतबस्ताननुसरन्तीति ऋतुमन्तस्तान्‌ पितृन, 
भूमनिन्‍्दाप्रशंसास्‌ नित्ययोगेडतिशायने ।  सम्बन्धेईस्तिविवक्षायं भवन्ति मतुबादयः ॥” इति प्रश॑सार्थे 
मतुब्विधानात्‌ । ये च चाराशंसे चमसे सोमपी्थ सोमपानमाशुः शप्तुयृ, ते चाहयमाना विश्रासः सुहवा: 
स्वाद्दाना भवन्तु । सार्वात्म्यविवक्षया वा परमेश्वर एवाग्निष्वात्तादिपितृरुपेण श्राद्धतर्पणादिभिः पृज्यते स्तूयते । 


दयानन्दस्तु--ये सोमपीथमाशुरदनीयुः, यानृतुमतो5र्निष्वात्तान पितृत्‌ ब्य॑ ताराशंसे नराणां प्रशंसामये 
सत्कारव्यवहारे हवामहे, ते विध्रासो नः सुहवा भवन्तु, बय॑ च तत्कृपातों रथीणां पतयः स्थाम! इति, तदपि 
यत्किड्चित, मनुष्यमात्राणां स्वद्भिमतानां पितृणां कृपातो रथिपतित्वासम्भवात्‌, नाराशंसशब्दस्य सोमग्रहविश्ञेषे 
रूढस्थ नराणां प्रश॑सामात्राथंताया व्यवहारार्थतायाश्व निर्मूलत्वातु, कर्मोपासनब्रह्मन्नानवादिभिरपि नराणां 


प्रशंसासम्भवेन तत्रातिव्याप्ते: ॥ ६१ ॥ 


आच्या जानु दक्षिणतों निषद्येम॑ यज्ञमसिगुणोत विश्वे'। 
मा हिं([सिष्ठ पितरः केन॑चिन्नों यद्व आग: पुरुषता कराम ॥ ६२ 0४ 


सन्‍्त्रा्थ--हे पितुगण ! आप वाघ जंघा को झुकाकर, दक्षिण सुख बैठकर इस यज्ञ की प्रशंसा कीजिये । 
चित्त को चंचलता के फारण किसी प्रकार का अपराध हो जाने पर हमारे ऊपर क्लोध मत कीजिये, क्योंकि मनुष्य स्वभाव 
बश हमसे भूल हो जाती है, उसे भाष लोग क्षमा करें ॥ ६२ ॥ 


दरशचेज्नुवाकः | तत्र नव पिज्या:। दश्मी ऐन्द्रों गायत्री। द्वितीयातृतोये नवमी चानुष्टुभा। 
शिष्टास्त्रिष्टूम: । यद्यपि कात्यायनेन आच्या जान्वित्यनुवाकस्य विनियोगो नोक्त:, तथापि पूर्वतनस्य उदीरतामिति 
त्रयोदशर्चस्थ अस्य॒ च आच्या जान्विति दर्शर्चस्थ चानुवाकद्दयस्थ श्राद्धेडडतत्सु ठ्विजेषु लैजिको जपे विनियोगः 
कल्पनीय:। अनुवाके+स्मित्‌ नव पितृदेवत्या:। दशमी चैन्द्री। अच्त्या गायत्री, तृतीयाचतुर्थीनवम्पोरुृष्टुभा, 
शिशस्त्रिष्दुभ: । हैं विश्वे सर्वे पितरः, सोमवन्तो बहिषदो3ग्निष्वात्ताश्च | यूयमिस थ्ञं सौत्रामणीमभिगृणीत 
अभिष्दुबोत । दक्षिगामस्त्रकालकतृह॒विर्यजमानोत्कर्षसोौष्ठवात्‌ साध्वयं यज्ञ। सम्पन्न इति यज्ञस्थास्य स्तुति 
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कुस्तेत्यर्थ:। कि कृत्वा ? जानु वामजानु आच्य पातयित्वा, तथा दक्षिणतों निष्य दक्षिणाभिमुखा उपविश्य, तेषां 
तथाविधस्वभावत्वातू, 'भथैनं पितरः प्राचीनावीतिनः सव्यं जान्वाच्योपासीदत! (श० २।४२॥२) इति श्रुतेः । 
किज्च, है पितरः ! केनचिदष्यपराधेन नोअस्मान्‌ मा हिसिष्ट अस्माक वधमपकारं मा का । पुरुषता पुरुषस्थ भावः 
पुरुषता, त्या । विभक्तिलोप:। पुरुषस्वभावेन अनवस्थितचित्तत्वेत वो युष्माकमागोउपराध॑ घयं कराम कुर्मो 
यद्‌ यद्यपि, तथापि मा हिसिष्ट मा बाधिष्ट । करोतेलैंडिः शपि अडभावे च रूपस्‌ । दे 


अध्यात्मपक्षे--अत्रापि पितृरूपेण परमेश्वर एव प्रा्थ्य॑ते । व्याख्यानं तु पृर्ववदेव | 


दयानन्दस्तु-+ हे विद्वे पितरा, यूयं केनचिद्धेतुना नो या पुरुषता, तां मा हिसिष्ट यतो वय॑ सुख कराम | 
यद्वा आगस्तत्त्याजश्रेम | यूयमिम॑ यज्ञमभिगुणीत । वयमाच्य जानु दक्षिणतों निषद्य युष्मान्‌ सतत सत्कुर्याम” इति, 
तदपि यत्किज्चितू, गौणार्थाश्रयणात्‌ । तथाहि--पुरुषतापदेन तादृशगौणार्थग्रहणे कि बीजसु ? त्याजयेमेति पद 
मत्त्रे क विद्यते ? किज्च, नहि सत्काराहाणामपराध॑ सत्कर्तारस्त्याजयन्तीति हिलष्यते। न वा तान्‌ स्वप्रशंसा- 
करणार्थ प्रेरयन्ति | न वा जानु पातथित्वा आराधकस्य पृज्यानां दक्षिणतः स्थान॑ युक्तमिति शिष्टाचारः | 
दिवज्भतपितृणां तु तादृशशिष्टाचार इत्युदाहतश्रुत्येव सिद्धमु, यत्‌ पितर एवं वामजान्वाच्य दक्षिणतः 
सीदन्तीति ॥ ६२ ॥ 


आरसीतासो अरुणीनामपस्थे रापि धत्त दाशुषे मर्त्याय। 
पत्रेभ्यः पितरस्तस्य वस्वः प्रयच्छक्ष त इहोज दधात ॥ ६३ ॥। 


सम्त्रार्थ--है पितृगण । छाल ऊन के आसतों पर अथवा अदण वर्ण सुर्य को किरणों पर, सुर्य लोक की गोद में 
बेठे हुए आप लोग ह॒बि देने वाले यजसमान को धन वीजिये, पृत्रस्वरूप इनको घन दीजिये, जिससे कि वे भो इस 
यजमान के यज्ञ में आनन्वित हों | ६३ ॥ 


हे पितरः ! दाशुषे हवींषि दत्तवत्ते मर्त्याथ यजमानाय रय्रिमभिलषित॑ धन धत्त दत्त। कथम्भूता 
यूयस्‌ ? अरुणीनास्‌ अरुणवर्णानामूर्णानामुपस्थे उपरिभागे आसीनास आसीना उपविष्टाः | याभिः कुतपाः क्रियन्ते 
ता ऊर्णा अरुणा भवन्ति | कुतपं चासने दद्यात्‌! इति स्मृतेः कुतपत्रियाः पितरः:। यद्वा अरुणीनामरुणवर्णानां 
रइमीनामुपस्थे उत्सज्भे आसीना इत्यादित्यकोकजितः पितर छच्चन्ते । अपि च, हैं पितर! ! पृत्रेभ्यों यजमानेभ्यः 
यजमानवचनोऊत्र पुत्रशब्दः, पितृ्णां यज्ञे पुत्राणामेव यजमानत्वात्‌ | पुत्राणां यजमानानां यदभीष्ट तस्थ वस्वो 
वसुनो धनस्थ प्रयच्छत दत्त | कंम॑णि षष्ठयौ | ते यूयमिहास्मदोये यज्ञे ऊज॑ रस दिव्यफलदानसाम्थ्य॑ दधात 
स्थापयत । 

अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्येव पितृरूपेण प्रार्थनम्‌ । व्याख्यानं तथाविधमेव । 


दयानन्दस्तु--हि पितरः, यूग्रमिहारुणीनामरुणवर्णानां स्त्रीणामुपस्थे आसीना: सन्त: पुत्रेभ्यों दाशुषे 
यत्र रथिं धत्त, तस्य वस्वोंह्शान्‌ प्रयच्छत, यतस्त ऊर्ज दधात' इति, तदपि यत्किड्च्चितु, निर्मुलाध्याहारगौणार्थ- 
स्वीकारबाहुल्‍यात्‌ । नहि सत्काराह्ः पृज्या: पितरः पुत्राणां समक्षमरुणवर्णानां स्त्रीणामुत्सज्भ आसीना भवन्ति 
दिष्टाचा रविरोधातु । न च दाशुषे दत्तवत्ते धनदानं युक्तम, तस्य स्वत एवं धनवत्त्वातु, अन्यथा दातृत्वानुपपत्ते: । 
वस्तुतो5त्र दिवद्धतपितृणामेव संस्तवनम्‌, जानु पातयित्वा दक्षिणतोअवस्थानस्थ कुतपादिदानस्थ च तेष्वेव सद्भतेः। 
मृतपित॒णां श्राद्धतपंगाच्नज्भीका रादेव विलृष्टकल्पनया मन्त्राणामन्‍्यथा नयतमर्धनास्तिकानास्‌ ॥ ६३ || 
३५ 
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यमरने कव्यवाहन त्व॑ चिन्मस्यसे रयिस्‌ । 
ते नो' गोशिः श्रवाय्य देवतन्ना पंनया युजम्‌ ॥ ६४ ॥ 


मन्त्रा्थं--है पितरों को अस्त पहुँचाने वाले अग्निदेव ! आप हृथिरूप जिस धन को भलों भाँति जानते हैं, 
वबट्कार आवि वाणियों से सुनने योग्य हमारी उस हवि को वेबताओं के लिये सब ओर से पहुँचाइपे ॥॥ ६४ ॥। 


चतसूमिऋष्भि! स्विष्टक्दरिनरुच्यते | है कव्यवाहन, कव्यं पितृभ्यों देयमन्त॑ वहतीति कव्यवाहन!, 
'कब्यपुरीषपुरीष्येष्‌ ज्युट्‌” (पा० सू० ३२६५) इति ज्यूटि रूपसिद्धि!, तत्सम्बुद्धों । हे भरने ! त्व॑ चित्‌ त्वमषि 
य॑ रयि ह॒विर्क्षणं धन भनन्‍्यसे उत्तममबगच्छसि, साधु शकयते श्रेयः प्राप्तुमनेनेति नोआस्माक॑ त॑' रथ देवत्रा देवेषु, 
दिवमनुष्यपुरुषपुरुमर्त्येभ्यो द्वितीयासप्तम्पोबहुलस' (पा० सु० ५४५६) इति सप्तस्यर्थे त्राग्नत्ययः। पतया देहि। 
संहितायां दी: । अत्र स्तुतेदान एवं पर्यवसानम्‌ । कीदूश रविय्‌ ? गीभिः पुरोनुवाक्या-याज्या-वधदका रलक्षणाभि- 
वॉग्मि: श्रवाय्य॑ श्रोतं योग्यमू, “श्र दक्षिस्पुहिंगृहिभ्य आय्य:/ (3० १९६) इत्याय्यप्रत्यये रूपसिद्धि:। 'अवाय्य: 
स्याचज्ञपशो श्रवणीये5पि कीर््यंते' इति वेदान्ती महादेव: | युजम, युज्यत इति युग योग्य), 'क्षिप्‌ चा (पा० सु० 
१२७६) इति क्षिपि साधुः, तम्‌ | नहिं यधाकथब्चितु सम्पादितं धन योग्यं भवति, अपि तु धर्मानुबन्धमर्थानुबन्ध 
च॑ धन योग्यमु । 


अध्यात्मपक्षे--है कव्यवाहन अग्ने, तत्तदुपाधिकपरमात्मन्‌, त्व॑ चित्‌ त्वमपि यत्‌ श्रेष्ठ रयि धन मन्यसे, 
गीभिः स्तुतिलक्षणाभिर्वाग्मि! श्रवाय्यं श्रवणाहँ यूज योग्य देवता देवेस्योउर्थाय पनया देहि। 


दयानन्दस्तु-- है कव्यवाहनारने, कविषु साधुनि वस्तुनि वहति यस्तत्सम्बुद्बो, त्वं गीमि: श्रवाय्य॑ देवत्रा 
देवेषु विद्वत्सु यूज॑ योक्तुमहँ य॑ रथ मन्‍्यसे, तमपि सोउस्मस्यं पनथा देहि! इति, तदपि न मनोज्ञस्‌, कव्यशब्दस्थ 
पितृदेयान्नेषु॒रूढत्वात्‌ । त्वद्रथुत्पतत्या हव्यकव्ययोभेंदाभावप्रसज्भातू। त्वया तु णिजन्तादेव श्रुधातोराश्यो 
विहित:। तदपि तब कामवादमात्रण, ततः श्रप्नकृतेरेव आय्यविधानातु । अन्यथा दक्षिस्पृद्यादिवत्‌ श्वावीति * 
णिजन्तमेव प्रयुज्जीत । यदि तु धातुनिर्देश मन्‍्यसे, तहि श्रष्नकनतावेव कर्थ तद्देधुयंघ्‌ ? हन्त ! शास्त्रेषु सर्वेष्वस्थ 
कामचार: ॥ ६४ ॥ 


यो अग्नि: कंव्यवाहनः पितन्‌ यक्षदृतावुधः । 
को 3 हि ध 
प्रेंद हृव्यानि वोचति दवेध्यश्च पितृभ्य आ॥ ६५॥ 


सन्त्राथं--जो कव्य पहुँचाने वाला अग्नि सत्य जथवा यज्ञ को बढ़ाने चाले पितरों का यजन करता था, त्रही 
अश्नि देवताओं और पितरों के लिये हवियों को सब ओर से ले जाता हैं ॥ ६५१ 


यः कव्यवाहनोअरिनि:, ऋतावुध ऋत॑ सत्य यज्ञ वा वर्धथन्ति ये ते ऋतावृध:, संहितायां दीघं!, सत्य- 
वृधो यज्ञवृधो वा, तानू पितृन्‌ यक्षद्‌ इष्टवान्‌, यजेलेंटि सिब्बहुल लेट! (पा० सू० ३१३४) इति सिप्यनु- 
बन्धलोपे तिपि, 'इतश्व लछोप: परस्मेपदेषु” (पा० यू० ३४९५७) इतीकारलोपे, 'लछेटोडडाटौ! (पा० सू० ३।४।९४) 
इत्यडागमे, त्रश्चश्रस्जसुजमृजयजराजञआजच्छण्ञां ष:” (पा० पु० 4२३६) इति षान्तादेदे, घढो: कः सि (पा०्सू० 
<२।४१) इति घकारस्थ ककारे, आदेश्षप्रत्यययो।' (पा० धु० ८३।५५) इति सस्य मूर्धन्यादेशे, कषयो: संयोगे 
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क्षस्वे रूपसिद्धि:। सो5ग्तिः, इदानों देवेभ्यश्व पितृभ्यश्र ह॒व्यानि ह॒वींषि प्रवोचति प्रन्नवीतु। इमानि देवेभ्य), 
इमानि पितृभ्य इति वदल्वित्यथं:। इतु-उ-निपातौँ पादपुरणार्थों। आकारः समुच्चयार्थ:। बच परिभाषणे' 
इत्यस्थ अदिप्रभूतिभ्यः शप/ [पा० सु० २४७२) इति प्राप्तशब्लोपस्य व्यत्ययेनाभावे, छन्‍्दर्सि बच उस 
(पा० सु० ७४२०) इत्युमागमे गुणे च रूपम । 


अध्यात्मपक्षे--कव्यवाहनाञुपाधिक: परमेश्वर: प्राथ्य॑ते | व्याख्यान पुवंबदेव, निरुपचारेण परमेश्वर 
एवं तादुशसामर्थ्योपपत्ते: । 


दयानन्दस्तु--“यः कवीनां प्रशस्तानि कर्माणि प्रापयति, स कव्यवाहनोडग्निविद्याव ऋतावृधः पितृत्‌ 
यक्षत्‌, इदु देवेम्य>पितृभ्यों हृव्यानि वा वोचति” इति, तदपि यत्किज्चितु, देवेभ्यो विद्र'भूथ) पितृभ्यों ज्ञानिभ्यों 
वा ह॒व्यानां विज्ञानानां प्रवचनस्यथ निरथंकत्वात्‌, विज्ञानवतामेव विद्वत््वाज्ज्ञानित्वाच्च। किझुच, यः पितृन्‌ 
यजति स एव तेभ्यो विज्ञानमुपदिशेदिति विप्रतिषिद्धम। यत्तदोनित्यसम्बन्धवत्त्वेन व्यावर्त्याभावादेव इदिति न 
निर्धारणार्थंक। ॥ ९५ || 


त्वमग्न ईडितः कव्यवाहनावाड्डव्यानिं सुरभोणि कत्वी । 
प्रादा: पितृभ्यः स्वधया ते अक्षन्नद्धि त्वं दे व प्रयता हवी७(षि ॥ ६६ ॥ 


सन्‍्त्रा्थं-- हे कव्यवाहक अग्तिवेव | ऋत्बिजों की स्लुति से प्रसस्त होकर आप हबियों को मनोहर गन्ध से 
भरकर देवताओं के पास पहुंचाते हैं। अब आप इसे वितृमन्त्रों से पितरों के पास पहुंचाइये । वे इसका भक्षण करेंगे । 
है बेब ! आप भी इन शुद्ध हृषियों को ग्रहण कोजिये ॥ ६६ ॥॥ 


हे कव्यवाहन, हे भग्ने ! त्वं हृव्यानि हवींषि सुरभीणि सुगन्धीनि कृत्वों कृत्वा, 'स्ताव्यादयरच' (पा० 
सु० ७१४९) इत्यत्र सूत्रगत आदिशब्द; प्रकारार्थ,, आकारस्थ ईकारो निपात्यते | अवाद्‌ ऊढवानसि | वहते्ुडिः 
मध्यमैकवचने इडागमाभावे सिचो छोपे वुद्धी च रूपस । कीदृशस्त्वमु ? ईडित। स्तुतः, देवेऋत्विग्भिश्व । किव्म्च, 
ह॒व्यानि ऊढवा स्वथया पितृमन्‍्त्रेण पितृश्यः प्रादा: प्रदत्तवानसि | ते च पितर:, अक्षन्‌ अभक्षयत्‌ । भदों लुडिः 
लुड्सनोघ॑स्लु' (पा० सू० २४४३७) इति घस्लादेशे, 'मन्त्रे सह्नर' (पा० सु० २४८०) इत्यादिना ज्लेलोपि, 
“गमहनजनखनघप्तां छोप: विडत्यनडि/ (पा० सू० ६४९८) इत्युपधालोपे, 'शासिवसिघसीनां च' (पा० सू० 
<।३।६०) इति षल्वे रूपसू | हे देव, त्वमपि अद्धि हवींषि भक्षय | कीदृशानि हवींषि ? प्रयता प्रयतानि शुचीनि । 


अध्यात्मपक्षे--पूर्ववदेवार्थ: । 


दयानन्दस्तु-- हे कव्यवाहनारने पुत्र, ईडितसत्वं सुरभीणि ह॒व्यानि कृत्वा अवाड्‌ वहसि । तानि पितृभ्य: 
प्रादा:। ते पितरा! स्वधया सहैतान्यक्षन्‌ | है देव, त्वमप्येतानि ह॒वींष्यद्धि' इति, तदप्यकिज्चित्करम, कव्यवाहन- 
पदेत कवीनां प्रायल्म्याणि प्राययति यः स॒ पुत्र एव्र कथमिति विनिगमनाबिरहातू, हव्यस्वधयोर्भेदाभावे 
साहचर्यानुपपत्तेश्व ॥ ६६ ॥ 


२८४ शुक्लंयजुवेद हिता [ अ० र्‌र 
ये चह पितरो ये च नेह याँश्च विद्य याँर॥ उ चनभप्रविद्य। 
त्वं वेत्य यति ते जातबेदः स्व धाभियज्ञए/ सुकृतं जुपस्व | ६७॥ 


मन्त्राथें--जो पितृगण इस लोक में हैं ओर जो इस लोक में नहीं हैं, अर्थात्‌ स्वर्ग में हैं, जिन पितरों को हम 


जातते हैं और स्मरण न रहने से जिनको नहों जानते, हे अग्तिदेव | उन सबको आप भली-भांति जानते हैं। उन घब 
पितरों के निमित्त यज्ञ के द्वारा श्रेष्ठ अस्त को पहुँचाइये ॥ ६७ ॥। 


ये पितर इह लछोके भासते, ये च इह लोके न सन्ति, यांश्व पितृन्‌ वयं विद्य जानीम:। उः पादपुरण: । 
यांश्व पितृत्‌ बय न प्रविज्य न प्रकर्षण जानीम:। है जातवेदः, ते पित्तरो यति यावन्तों वर्तन्ते, या संख्या येषां ते 
यति, “किम संख्यापरिमाणे डति च' (पा० सू० ५१२४१) इति छान्‍्दसो डतिः, बहुगणवतुडति संख्या” (पा० सू० 
१0२३) इति संख्यासंज्ञायास, 'डति चा (पा० यु० ११२५) इति षदसंज्ञायाम, पड्म्या लुक (पा० सु० 
७१२२) इति जसो लुकि रूपघु। यद्धा यति यतीन्‌ नित्यनैभित्तिकानुछ्ठानैनिष्पापानू, छान्‍्दसों विभक्तिलोपः | 
ते तानू, व्यत्ययेतत जसू। ल्व॑ वेत्थ। हे जातबेद:, अत एवमुच्यसे यत्‌ स्वधाभिः पितृणामन्‍्ने:, सुकृतं शोभन कृत॑ 
यज्ञ त्वं जुषस्व सेवस्व | 


अध्यात्मपक्षे--है जातवेद:, जातवेदोवच्छित्तचेतन्यस्वरूप परमेश्वर ! शोष॑ पूर्वबतु । 


दयानन्दस्तु--'हे जातवेद:, ये चेह पितरो ये चेह न सन्ति, वर्य यांश्व॒ प्रविद्य यांश्व न प्रविद्य, तानु 
यति या संख्या येषां तानु यावतस्त्व॑ वेत्थ, उ ते ल्वां विदुस्तत्सेवामयं सुकृतं यज्ञ स्वधाभिर्जबस्वा इति, तदपि 
यत्किड्चितू, जातवेद:पदेन यस्यकस्यचिज्जातप्रज्ञस्थ मतुष्यस्थ सम्बोधने कथं स्‌ प्राथित सम्पादयिष्यति ? 
सम्बन्धाभावात्‌। पृत्रस्थ सम्बोधनमपि नोपपद्यते, पिज्रादिभिरविज्ञातानामसन्निहितानां पितृणां पुत्रकतूंकसेवा- 
नुपपत्ते, सेवामयमित्यंशस्थ मन्‍्त्रेडभावाच्च, यावतस्त्वं वेत्थ तावतामेब सेवनोपदेशे ये चेह पितर: सन्तिये च॑ 
नेह यांश्व विज्ष याव 3 च न प्रविज्य इत्युक्तेरानथक्यापत्ते: । तस्मात्‌ सिद्धान्तानुसारं ते पितरों यति यावन्तों 
विचचन्ते, तास्त्वें वेत्थ-इत्पेव व्याख्यान युक्तम ॥ ६७ ॥ 


इव पितृभ्यो नमो अस्त्वच ये पूर्वासों य उपरास हँयुः । 
ये पार्थिव रज॒स्था निषत्ता ये वो नू न0 सुबजनासु विक्षु ॥ ६८॥ 


मन्त्राथं--आज यहु अन्त उन्त पितरों के निमित्त है, जो पहुले स्व में जा चुके हैं । कृतक्ृत्य होकर परम 
ब्रह्म को प्राप्त हुए हैं, जो पथ्वी पर होने बाली अग्निरुष ज्योति से स्थित हैं था स्वर्ग में स्थित हैं, जो पितृगण धर्सझूप 
बलयुक्‍त भ्रजाओं में देहधारण कर विद्यमान हैं, उन पितरों के निमित्त भी हम धन देते हैं। जो पितृगण यजमान से पूर्व 
उत्पत्न ज्येष्ठ खाता, पितामहु आबि पितुलोक को अ्राप्त हुए हैं, जो यजमान का जन्म होने के उपरान्त उत्पन्त हुए 
अाता, पृत्र आदि पित॒लोक को प्राप्त हुए हैं और इस पित॒ कार्य में हृबि को स्वोकार करने के लिये आकर बैठे हैं, उन 
सबके लिये हम अहुति वेते हैं ॥। ६८ ॥ 


ये पितरः पूर्वासः पूर्व ईपु: स्वर्ग जममुः, ये च उपरास उपराः, उपरमस्ते विस्मन्तीति तथोक्ता 
उपसतव्यापाराः क्ृतझत्या: सन्त ईयु: पर ब्रह्म प्रापु,, ये च पाथिवे रजसि पृथिव्यां भव॑ पाथिवं रजो ज्योतिरग्नि:, 


म० ६८-६९ ] , वेदाथंपारिजातमाष्यसहिता शे८५्‌ 


तस्मिन्‌ आ निषत्ता आभिमुख्येत निषण्णा), 'नसत्तनिषत्तानुत्तप्रतृत॑सू्तगूर्तानि चछन्‍्दर्स! (पा० सु० 2२॥६१) इति 
निष्ठायां नत्वाभावों निपातित:। ये वा, वा समुच्चयार्थ:। ये च नून॑ निश्चितं विक्षु यजमानलक्षणप्रजासु 
निषण्णा:। कीद्शीषु विक्षु ? सुवुजनासु शोभनं बृजनत धर्मरूपं वृत्तरूपं वा बल॑ यासां ता: सुवृजना:, 
तासु। तेम्यश्वतुविधेभ्य: स्वर्गब्ह्माग्नियजमानस्थेभ्य: पितृभ्य इद नमोन्नमस्तु | अद्य अस्मित्‌ दिने नमस्कारो 
वाध्स्तु । 

अध्यात्मपक्षे--ये पूर्वासः पूर्व॑ स्वर्गमीयुः, ये चोपरासो निवृत्तव्यापाराट, ये च॑ पाथिवे रजस्थस्नि- 
ज्योतिषि, आभिमुख्येन निषण्णा:, ये च नुनं शोभनवृत्तासु प्रजासु निषण्णा:, तेभ्य: सर्वेभ्यः पितृभ्यस्तत्तदवच्छिन्न- 
चेतन्येभ्यः, मद्य अयतनमिदं नमो5स्तु । 


दयान<्स्तु--ये पितरः पूर्वासोअ्स्मत्तों वुद्धा,, य उपरासो वानप्रस्थायाश्रमं प्राप्ता भोगेम्य उपरता:, 
ये पाधिवे पृथिव्यां विदिते रजसि लोके, आनिषत्ताः कृतनिवासा:, ये च नुन॑ सुवृजनासु शोभनगतिषु विश्ु प्रजासु 
प्रयतन्‍्ते, तेभ्यः पितृभ्योध्येद॑ नमोडल्तमस्तु' इति, तदपि न सद्भतम, कोध्यमन्यः पाथिवों लोक इत्यनुक्ते:। 
प्रयतन्त इत्यध्याहारो5पि निर्मल एव, त्वद्रीत्या सर्वेधामेव भूलोकनिवासित्वाविशेषात्‌, तद्िशेषानुपपत्तेश्व । विश्षु 
कोदृद्ः प्रयस्त इत्यपि चिन्त्यमेव। वस्तुतस्तु वेदानां चार्वाकसिद्धान्तपर्यवसायित्वापादनाथ कलिहतकानामय॑ 
प्रयत्न: ॥ ६८॥ 


अधा यथा नः पितरः परांतः प्रत्नासो' अग्न ऋतमांशुषाणाः । 
शु चोदयन्‌ दीधितिपुक्थशास: क्षार्मा भिन्‍्दन्तो' अरुणोरपंत्रन ॥ ६४ ॥ 


सन्‍त्रार्थ - हे अग्निदेव ! हमारे उत्तम पुरातन यज्ञ को पाने वाले पितृगण जंसे देहबान्रा के अनन्तर निर्मल 
फान्ति वाले सुयमण्डल रूप देवयान सांग को ही आप्त हुए हैं, उसी प्रकार यज्ञों सें शस्त्र नामक स्तोन्नों को पढ़ने बाले 
और पृथ्वी को वेदी के निमित्त खोबने बाले, अर्थात्‌ सम्पूर्ण सामग्री से सम्पस्त यज्ञ का अनुष्ठान करने बाले हम भी सूम॑ 
सम्बन्धी ज्योतिर्माग को पावें ।। ६८ ।। 


हे अग्ने, नोहस्माक पितरः, अध अथ अनन्तरं शरीरत्यागानन्तरमु । यथा येन प्रकारेण शुचि शुचिस्‌, 
अविभक्तिको निर्देशः । निमल दोप्तं भास्वरमिति यावतु | इदेवार्थक:। दीधितिम् आदित्यरश्मि तत आदित्य- 
मण्डलमेव अयन्‌ प्राप्ता:। लडि आडभाव आर्ष:। कीदुशाः पितर: ? परासः परा उत्क्ृष्टा, प्रत्तासः प्रत्नाः 
पुराणा,, ऋत॑ यज्ञमाशुषाणा अश्नुवाना व्याप्लुवन्त:। एतादुश्या: पितरों यथा देवयान॑ पन्यान प्राप्ताः, तथा 
वयमप्यरुणी ररुणवर्णा: सुर्यदीधिती: सूर्यरश्मीन्‌ अपव्रन अपवृणुमः, सुर्यरइमीन्‌ अपवृत्य देवयानमार्ग प्राप्तुम 
इत्यथं:। शनौ लुप्ते लडिः रूपसू। अडभावः पुरुषव्यत्ययश्व छान्‍्दस:। कोदृदा वयम्‌ ? उक्थशासः, यज्ञेषु 
उक्थानि शस्त्राणि शंसन्ति वदन्ति ते उक्थशास: । क्विप्‌ संहितायां दीर्घ: । तथा क्षामा क्षा्मां भूमि भिन्‍्दन्तो 
वेदिचात्वाल्यूपावटोपरादिखनने विदा रवैन्त:, सर्वोपकरणैर्यज्ञं कुर्वन्त इत्यर्थ: । क्षामेत्यविभक्तिको निर्देश: | यद्वा 
क्षामाश्रयाणि ब्रीहिपशुवृपादीनि यज्ञे भिन्‍्दन्त:, सर्वोपकरणेर्यशमनुतिष्ठन्त इत्यर्थ: | 


अध्यात्मपक्षे --है भग्ने भगवन्‌ परमेश्वर, यथा नः पितरः परास: प्रत्तास ऋत॑ सत्य पर ब्रह्म आशु- 
षाणा अस्नुवाना: सेवमानाः शुचि शुचि परमनिमंछभेव दीधिति भास्वरं परमात्मानमेव अयथन्‌ प्राप्ताः, तथा वयर्भाष 
अरुणी ररुणवर्णा:, राजसोवृत्तीरिति यावत्‌, अपवृणुम, अपवृत्य च ता ऋतं ब्रह्मैब प्राप्तुम। कीदृशा बयस्‌ ? 


श्८६ शुक्लयजुर्वेदसंहितां [अ० १९ 


उकथशासः, यज्ञेषु शस्त्रशंसनेत शुद्धा:। क्षामा भिन्‍दन्तों वेदिचात्वालादिसाधनेयज्ञानुष्ठानेन विशुद्धसत्त्वा।, 
विश्वतों विरज्य श्रवणादिभि: क्ृतब्रह्मात्मसाक्षात्का रा: | यद्वा--उक्यशासो वेदाभ्यासपरा।। क्षामा क्षामामविद्या- 
भूमि भिन्‍दन्त:। अरुणी राजसीवृंत्ती,, राजसतवृत्त्युपलक्षिता। सर्वा अपि वृत्तीरपाकृत्य निर्वुत्तिकचिन्तनेन 
निरावरण ब्रह्म प्राप्नुम इत्यर्थ: | रजसो लोहितत्वेव राजसीनां वृत्तीनामरुणील्व॑ं श्लिष्यते | 

दयानन्दस्तु-- है अग्ते विद्वन्‌ू, यथा नः परास: प्रत्तास उवथशासः शुचि पवित्र ऋत॑ सत्यम्‌ आशुषाणाः 
प्राप्नुवन्‍्तः पितरों दीधिति विद्याप्रकाशमरुणी: सुशीलतया प्रकाशमय्री: स्त्रियः क्षामा निवासभूमि चायन्‌ प्राप्लु- 
वन्ति, अधाथाविद्यां भिन्दन्त इंदु एवं आवरणान्यपक्नन्‌ दूरीकुर्वन्ति, तांस्त्वं तथा सेवस्व' इत्ति, तदपि निरथ॑कस, 
अविद्यापदस्य आवरणपदस्य च मूलम्न्त्रेईभावातु, अहणीपदस्य सुशोलानां स्त्रोणां बोधने मावाभावाच्च ॥९९॥ 


उशस्तंस्त्वा निर्धोंवद्याशन्त: समिधीमहि । 
उश््नुशत आवंह पित॒न्‌ हुविषु अत्तवे ॥ ७० ॥ 


सन्‍्त्राथं--हे अग्निदेव ! आपको इच्छा करते हुए हम आपको यहाँ स्थापित करते हैं, यज्ञ का अनुष्ठान करने 
फो इच्छा से आपको प्रज्वलित करते हैं। आप भो हमें चाहते हुए हि चाहने बाले पितरों को ह॒वि का प्क्षण करने के 
निमित्त बुलाइये ॥। ७० ॥ 


है अग्ने, यततों वयमुशन्तः कामयमाना:, त्वा त्वां निधीमहि स्थापयामहे, यतश्व उदशन्त: कामयमाना 
एवं समिधीमहि सन्दीपयाम:। यतस्त्वभपि उशन्‌ कामयमाव एवं उछ्तः काम्यमानानेव पित॒नु हविषे 
अत्तवे हविषोद्दनाय आवह आनय। कामनात्र प्रेमरूपेव, सौन्दर्यशानजनितेच्छाया एबं प्रेम्णो रूपत्वातू | 
प्रेम्णारने: स्थापने प्रेम्णा तत्सन्दोपने3ग्निरपि प्रेमयुक्तः प्रेमयुक्तान्‌ पितृन्‌ हृविषो भक्षणायावश्रति । 

अध्यात्मपक्षे--हे भग्ने, उद्चन्तस्त्वा हृदि स्थापयाम:ः, उशन्‍्त एवं त्वां समिधीमहि मानस्यामर्चायां 
भूषणालडूारादिमिरलज्ूर्मः, त्व॑ चोशन्‌ प्रेम्णोपेत: सन्‌ पितृन्‌ पितृतुल्यान्‌ ब्रह्मविद्वरिष्ान आवह आनय | 
किमथंमिति चेतू, अस्माक हृविषे ब्रह्मसुखस्य अत्तवे भोगाय | 

दयातन्दस्तु--है विद्याथिन्‌ पुत्र वा, त्वामुशन्तो वय॑ त्वां निधीमहि, उशन्‍्त: सन्त: समिधीमहि दीपये। 
उशन्‌ कामयमानस्त्वं हविषे हविषोञ्तवे अत्तुमुश्ञतोब्स्मान्‌ पितृनावह” इति, तदपि यत्किश्चितु. विद्याथिपुत्रयोः 
सम्बोधनस्य निर्मूलत्वातु । पूर्वस्मान्मस्त्राद अग्ने”! इति सम्बोधनस्थानुवृत्तिसम्भवाच्चामिनिप्रार्थनैवात्र युक्ता, न 
पुत्रादिप्रार्थना, तवपेक्षया देवप्रार्थनाया उत्कर्षण साफल्योपपत्तेः। स्थापनं सन्दीपनं चाम्नेरेव आज्जस्थेन 
संगच्छते ।। ७० ॥ 


आपां फेने'न न्॑चेंः शिर इख्ोद॑वर्तयः । विश्वा यदर्जयः स्पृथ: ॥ ७१ ॥ 


मस्त्रार्थ--हे इखदेव | जब आप संग्रामों में विजय प्राप्त कर रहे थे, उस समय आपने जल के झ्ाम से नम्ुचि 
नामक देत्य का सिर काद लिया था ॥ ७१ ॥ 


अयमेन्द्रो मन्त्र: सोमो राजेत्यस्थाग्रिमस्थानुवाकस्य निदानभूतः पछ्यते। हे इन्द्र, यद्‌ यदा त्वं 
विश्वा: स्पृथः सर्वातु संग्रामानु अजबः जितवानसि, तदा अपां फेनेन जलोयफेनपुड्जेन तमुचेरसुरस्य शिर 
उदवतंय उच्छिन्नवानसि । उत्पूर्वों वृतिइछेदार्थ: । 
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अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमेश्वर, यद्‌ यदा त्वं विश्वा) स्पृष: सर्वान्‌ संग्रामान्‌ अजयो जितवानसि, 
तदा अर्पां फेनेन फेनवन्निःसारेण आविद्यकेत महावाक्यजन्यब्रह्माकारवृत्यात्मकेन ज्ञानेन नमुचेः, न जीव॑ 
मुज्चति तत्त्वज्ञानं विनेति नमुचिरज्ञानम, तस्थ शिर उत्कृष्टभागं मम्तापादकमावरणमु, उदवर्तग 
उच्छिन्नवानसि | 


दयानन्दस्तु-है इन्द्र, ब्रथा सूर्योज्यां फेनेत वर्धनेत नमुचेमेंघस्थ शिरों घंनाकारमुपरिभागं 
छिनत्ति, तथैव त्व॑ स्वकीया: वेना उदवर्तय ऊध्ब॑ वर्तय:, यथा विश्वा: स्पृष,, या अस्य धनोपेता: शन्रुसेना), 
ता अजयो जय इति, तदपि यत्किड्चितु, अपां वर्धनेन मेघशिरइछेदादर्शवातु। न च मेथे शिरः: सम्भवति, 
न च घनाकारस्थोपुरिभागत्वम्‌, सर्वस्येव घताकारत्वात्‌ ॥ ७१ || 


सोमो राजाब्मृत'७ सुत ऋजोषेणाजहान्मत्युम्‌। ऋतेन सत्यमिन्द्रियं विपान॑७ 
शुक्रमन्‍्धस इस्द्रस्पेन्द्रि यमिदं पयोध्युतं सर्ध॥॥ ७२ ॥ 


सन्त्रा्थं--यहाँ पयोग्रह का उपस्थापन किया जाता है कि वनस्पतियों का राजा अभिषुत सोम अपुतरूप होता 
है। नोरस स्थूल भाग को सोमलूता से अलग कर दिया जाता है, तभी यह रस अघृतरूप होता है। इस सत्य के द्वारा 
सत्यक्षप परमात्मा को जाना जाता है। इन्द्र का यह अन्न सोमसम्बन्धी शुद्ध रस वोयंदायक, बलकारक, अजरता और 
झमरता को देने वाला सीठा दूध है ॥॥ ७२ ॥ 


सोमो राजेल्यनुवाकेन ग्रह्मतुपतिछ्ठते युगपत्‌' (का० श्रौ० १०२२५) । अष्टर्चेन सोमो राजेत्यनुवाकेन 
समानकालमेव पयोग्रहान्‌ सुराग्रह्मंंश्व अध्वर्यर्भगपदुपतिष्ठेदिति सूत्रार्थं:। “चतुर्भिवाँ पयोग्रहान्‌ शेषेण सौरान' 
(का० श्रौ० १९२२६) | यद्वा चतुर्भिः पय्मेग्रहान्‌ चतुर्मिः सुराग्रहान्‌ | ग्रहणानन्तरमेवोपस्थानम्‌ । मन्‍्त्रपाठक्रपा- 
दत्र लिखितम्‌। 'सोमो राजाष्ट्च॑मश्विसरस्वतीन्द्रा अपड्यन्‌! इत्यनुक्रमणादख्िस रस्वतोन्द्रदृष्टा अष्टो ऋचः। 
आद्यास्तिख्रों महावृहत्यः। यस्थाश्वत्वारः पादा अष्टार्णा: पञ्चमों द्वादशार्ण: सा महाबुहृती । सोमो राजा सुतो5- 
भिषुतः सन्‌ अमृतं सम्पद्यते, रसरूपो भवतीति यावतु। स्थूलस्यथ सुक्ष्मतापादनममृतीभाव!। यत ऋजीषेण, 
ऋजीषं नीरसं सोमलताचुर्णमू, तेन ऋजीषरूपेण मृत्युं स्थौल्यं स्थूछठभावमजहाद्‌ जहाति। मूतं॑त्वाद ऋजीष- 
भावस्थ सत्यमेतत्‌। अनेन च ऋतेन सत्येन एततु सत्य॑ ज्ञातं यद्‌ अन्धसोडल्नस्थ सोमस्य विपानं विविक्तं 
लोहितातु सोमपान॑ दोषाद्विविच्य पीयते पानयोग्यं वा क्रियतेहनेनेति विपानम्‌, शुक्र शुक्ल शुद्धपत्त एवेन्द्रियं 
वीयंप्रदं भूयात्‌ । इन्द्रस्थ पयश्चेदृशमिन्द्रियं वीयंवद्‌ू अमृतम॒ अजरामरल्वप्रदम, मधु मधुरं च॒ स्थात्‌। भपां 
फेनेन्ेल्यस्थ मन्त्रस्य अस्याष्टर्चानुवाकस्य च सम्बन्ध: श्रुत्यैवोक्त:। तद्यथा--तस्य शीर्ष॑च्छिन्ते लोहितमिश्रः 
सोमोअतिष्ठत्तस्मादबीभत्सन्‍्त त एतदन्धसोविषानमपद्यन्‌ सोमो राजामृत२» सुत इति तेनैन% स्वदयित्वाऊ- 
त्मन्नदवत' (श० १२७३४) । यथा *एककारणानि वस्तूनि विविच्यमानानि दृश्यन्ते, यथा च पृथग्भूतानि 
सम्मृष्टाति पुनविविच्यन्ते, एवमयमपि छोहितमिश्र: सोमो विविक्तः सोम एवेति सर्वानुवाकतात्पयंस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--सोम: साम्बसदाशिव: परमेश्वरः, राजा सर्वत्र राजमानः: शासकः परमेश्वर एवं 
सार्वात्म्याद राज्ञ: सोमस्य रूपेण स्तूयते । स सोमो राजा सुतो5भिषुतः संस्कृतः सन्‌ अमृत सम्पद्यत इत्यादियां 
पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । 


२८८ शुवलयजुर्वेदसंहिता [ क्र १९ 


दयानन्दस्तु--थ ऋतेन सत्येन ब्रह्मणा सह अन्धसोज्चस्य सुसंस्क्रतस्थ सम्बन्धि सत्य॑ विद्यमानं विपानं 
विविध पान॑ यस्मात्‌ तत्‌ शुक्रम्‌ आशुकायंकरम्‌ इन्द्रियम्‌ इन्द्रस्य जीवस्थ लिज्ञम्‌ इन्द्रस्य परमैश्व्य॑स्य इ्न्द्रियं 
धनस, इदं पयोज्मुतमेतत्स्वरूपमानन्द मधु क्षौद्रं च संगृह्लीयात्‌, सो$मृतं ब्रह्म प्राप्तः सन्‌ सुतः सोम ऐश्वर्यवान 
प्रेरको राजा देदीप्यमान ऋजीषेण सरलभावेन मृत्युमजहाद्‌ जद्यात्‌' इति, तदपि यत्किश्वितु, परस्परविरुद्धत्वात्‌ । 
तथाहि हिन्दीभाष्से तु शीक्रकार्यकरमिन्द्रियं धनमिन्द्रियस्थ परमैश्रयवतों जीवस्थ इन्द्रियं श्रोत्रादिकमित्युक्तम्‌ | 
संगृह्लीयादित्यादिक मूलमन्‍्त्रे नास्थ्येव, तथाप्यविस्पष्टमेव व्याख्यानय्‌ ॥ ७२ ॥ 


५; ४ | हि | 
अद्भ्यः क्षौरं व्यपिबत्‌ कुडडज्जिरससो धिया। ऋतिन सुत्यतिन्द्रियं विपान? 
शक़मन्ध॑स इस्द्रस्थेन्द्रियमिदं पयोअ्सृत. मर्ध॑ ॥ ७३ ॥ 


मस्त्रार्थं--शरीर के अंगों के रस को प्राण ऐसे पीता है, जैसे हंस बुद्धि के द्वारा जल में से दूध फो पी जाता 
है । इस सत्य से सत्य को जाना जाता है। इस का यह अन्न सोम सम्बन्धी शुद्ध रस, वीयंदायक, बलकारक, अजरता 
और अमरता फो देने वाला मोठा दूध है ॥ ७३ |॥। 


भाज़िरसः, आज्भानामयमाज़ी, आज्भी चासो रसबश्चेत्याजि रसोउज्भानां रस! प्राणः, तदभावे5ड्भानां 
नीरसत्वदर्शनात्‌ | स तादृशः प्राण:, यथा ऋंढ: हँसो भूरवा धघिया प्रज्ञया क्षीरोदकयों: संसुश्योः, अज्झूयःश सकाशात्‌ 
क्षीरं दुग्ध॑ वियुत्य अपिबत्‌ पिबतीति तस्थ जातिस्वभावः: । अनेन सत्येनेद॑ सत्य ज्ञायते यद्‌ भन्धसो विपान 
शुक्र भवतु । अथेन्द्रस्य पयो वीय॑मृतं भवतु । 

अध्यात्मपक्षे-पुर्व वदेवार्थ: । 

दयानन्दस्तु -य आज़िरसोईड्धिरसा तो विद्वान धिया अद्भूबः क्षीरं दुग्धं कट पक्षी यथाल्पमल्पं 
व्यपिबत्‌ पिबति, स ऋतेनेन्दरस्थान्वसः सकाशादिद सत्य विपान शुक्रमिन्द्रियं पयोज्मृतं मध्विन्द्रियं च प्राप्तुयातु' 
इति, तदपि यत्किश्वित्‌, गौणार्थाश्रवणेनापि भावानभिव्यक्तेः ॥ ७३ ॥ 


& [] 
सोम॑मद्भ्यों व्यंपिबच्छन्दंसा हुएसः श॑चिषत्‌ । ऋ तेन॑ सत्यमिन्द्रियं विपान१_ 
शक्रमन्ध॑स इस््रसपेन्द्रियमिदं पयोग्यृत मधु ॥ ७४ ॥ 


भस्त्ार्थ--निर्मल आकाश में बिवरण करने बाला आदित्प जल मिले सोम को जल में से अलग फर वेट के 
द्वारा अथवा अपनी किरणों के द्वारा पो जाता है। इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये। इन्द्र का यह अन्न सोम 
सम्बन्धी शुद्ध रख, वीयंदायक, बलकारक, अजरता और अवरता को देने वाला मीठा दूध है ॥ ७४ ॥ 


हन्ति एक एवाकाशे गच्छतोति हंस आदित्य:, गत्यर्थकस्प हन्ते रूपमु । अखा्भूबः: सकाशात्‌ छत्दसा 
उन्दोनिबद्धेन वेदेंन, अथवा वेदरूपै: किरणैः, यथा सोर्म व्यपिबतु पिबति, सोमोदक्योः संसूष्टयोवियुत्य 
सोममेव रविः पिबति, अनेन ऋतेन सत्येत इदं सत्यमित्यायुक्तम । कीदुशो हुंशः ? शुचिषत्‌, शुचौ निर्मले 
ब्राकाशे सीदतीति तथोक्त: । 


म० ७४-७५ ] 5 वेदाथंपा रिजातभाष्यस हिता २८९ 


अध्यात्मपक्षे--क्षी रती रविवेकनिषुणहंसवत्‌ सारासारविवेकनिपुण:', अद्भबो मृगतृष्णोदकोपमातु 
संसाराद्‌ वियुत्य सोम॑ शिवमधिष्ठानतत्त्ममेव पिबति हृदये धत्ते। अनेन ऋतेन सत्येन इद सत्यमित्यादि 
पूर्ववत्‌ । 

दयातन्दस्तु--यः शुचिषद्‌ हंसो विवेकी जनरछन्दसा स्वच्छन्द्तया अज्भूबः सोम॑ सोमलतासारं 
व्यपिबतू, स ऋतेन अन्धसों दोषनिवर्तकं शुक्र विपानं सत्यमिन्द्रियमिन्द्रस्थ प्रापकमिंदं पयोउ्मृतं मध्विन्द्रियं 
प्राप्तमहति, स एवाखिलमानन्दमाप्नोति' इति, तदपि यत्किव्प्चित्‌, स्वच्छन्दताया अनर्थहेतुत्वातु । नहिं वेदशाखा- 
नुयायी स्वाच्छन्यं भजते। ऋतेन सत्येन वेदविज्ञानेन अन्धसः सुसंस्कृतान्नस्य दोषनिवर्तक शुक्र विपान 
विविधरक्षायुक्त सत्यं परमेश्वरादिसत्यपदार्थेषृत्तममिन्द्रियं विज्ञानहूपं य इन्द्रस्य योगविद्योत्पन्नस्थ ऐश्वर्यस्य 
इद॑ पय उत्तमज्ञानश्सोपेतम्‌, अमृतं मधुविद्यायुक्तमिन्द्रियं जीवेः सेवितं सुख प्राप्तमहों भवति” इत्यत्र केन कि 
दिलष्यते ? इति सुधियो विदाडूर्व॑न्तु ॥ ७४ ॥ 


» | ५ ही 
अन्नांत्‌ परिखुतों रसं ब्रह्मणा व्यपिवत क्षत्रं पयः सोम प्रजापति: । ऋतेन सत्य- 
मिन्द्रियं विपान(/ शक्रमन्धंस इन्द्रस्येन्द्रिपसिदं पयोग्मृतं सधु' ॥ ७५॥ 


सन्त्रार्थ--प्रजापति ने परिलुत अन्न से रसमय सोम में मिले हुए दूध को गायत्रीलक्षण अ्रह्मस्थरूप से विचार 
कर पिया और क्षत्रिय को अपने वश में किया । इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह अन्न सोम सम्बन्धो 
शुद्ध रस, वीयंदायक, बलकारक, अजरता और अम्तरता को देने वाला मीठा दूध है ।। ७५ ४ 


अतिजगती द्वापञ्चाशदक्षरा | प्रजापतिः प्रथमशरीरी परिखुतः सुरारूपादन्नाद्‌ रसं गायत्रीलक्षणेन 
ब्रह्मणा त्रयीलक्षणेन वा व्यपिबद्‌ विविच्य पीतवान्‌, गायत्रीमन्त्रेण वा विविच्य पीतवान्‌। क्षत्र॑ च व्यपिबदु 
वशीचकार । क्षत्रियस्थ पान॑ वशीकरणस्‌ । पयः सोम॑ च व्यपिबत्‌ । अनेन सत्येनेदं सत्यमित्यादि समानस्‌ । 


| अध्यात्मपक्षे--देवानामसुराणां च राजसतामसवृत्तिविशेषाणां प्रजानां जनयिता पालकश्च॒ जीवों 

यथा परिखुतो मादकादन्नात्‌ संसाराद्‌ ब्रह्मणा वेदेन रस॑ सारमधिष्ठानं ब्रह्मात्मक॑ रस॑ विविच्य गृह्लाति, क्षत्रं 
वर्धिष्णु जयिष्णु च वशीकरोति | अनेन सत्येतान्धसो5न्नस्थ संसारस्य सम्बन्धि विपानं लोहिताद मायामयाद 
विविच्य पानमिन्द्रियं वीयंप्रदं शुक्र शुद्धं शोधक॑ भूयात्‌। इन्द्रस्थ परमेश्वरस्थेद॑ पयःस्वरूपमिन्द्रियं वीर्य॑प्रद॑ 
शुक्र शुद्ध मधु मधुरं च भवति | 


* दयानन्दस्तु--यो ब्रह्मणा सह प्रजापति: परिखुतोअत्नान्निःसृतं पयः सोम॑ रस क्षत्रं च व्यपिबतु, स 
ऋतिनान्धसो निर्वतंक शुक्र विपानं सत्यमिन्द्रियमिन्द्रस्य प्रापकमिद॑ पयोअमृतं मध्विन्द्रियं च प्राप्तुयातु, स सदा 
सुखी भवेत्‌” इति, तदपि यत्किड्चितु/ पकान्तरसपानस्थ लौकिकत्वेन धर्मंब्रह्मबोधके वेदे तदुपदेशस्थाकिडित्च- 
त्करत्वात्‌ । अन्चस इत्यस्य भन्धकाराथंता तु शब्दसाम्यजनितभ्रान्तिमूलिका । स्वजन-इवजनयो: सकृच्छकृतो रिव 
तयोरन्धान्धसोम॑हावेषम्यात्‌ । 'भन्ध दुष्टयुपधाते! इति चोरादिकस्य 'सर्वधातुम्योउ्सुत' (3० ४१००) इत्यसुन- 
प्रत्यवात्तस्य अन्धार्थंकता सुतरां सिद्धेति न शद्भुनीयमू, केनापि कोषकारेण “अन्धस'शब्दस्पास्मिन्नर्थे 
उल्लेखाभावात्‌ । इन्‍्द्रे राजभिजुष् न्‍्यायरय चरणमित्यादिक शब्दत्याये सवंधा स्वातन्त््यमेव ॥ ७५ |॥। 

३७ 


२९० शुक्लयजुरवेदसंहिता | [ ० १९ 
ट हक] भू 
रेतो मूत्र विजहाति योनि प्रविशदिन्द्रियम्‌ । गर्भा जरायणावृत उल्ब जहाति 
| 4 + 4 द्क ५ + 
जन्मना । ऋतेन॑ सत्यमिन्द्रियं विषान७ शुक्रमन्धंस इन्द्रस्पेन्द्रियमिद पयो5मृत॑ मधु' 
॥ ७६ ॥ 


सन्त्रार्थ-- इन्द्रिय योनि में प्रवेश कर बोर्य को छोड़ती है तथा अन्यत्न सूत्र को त्यागती है, भर्थात्‌ एक ही 
सांग से कार्यवश सिन्न-भिन्न वस्तु निकलतो है | वीर्य॑ से गर्भस्थिति होती है। झिल्लो से ढका हुआ गर्भ जन्म के बाद 
झिल्ली को त्याग देता है, तब भूमि पर जाता है । इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये | इन्द्र का यह अन्न सोमसस्बन्धी 
शुद्ध रस, वीरयंदायक, बलक्तारक, अज़रता और अमरता को देने बाला मीठा दूध है ।। ७६ ॥ 


हे अतिदशकर्यों । पष्ख्यक्षरातिशकरी । इन्द्रियं पृंप्रजननम्त | अन्यत्र ज्ञानक्रियाकरणसामान्यबोधकोथ्पी- 
रिद्रियशब्दोउत्र शिद्नेन्द्रमिव बोधयति। योनि स्त्रीप्रजननं प्रविशत्‌ सद्‌ रेतो वीय॑ विजहाति त्यजति। योनि- 
प्रवेशादन्यन्न मूत्र विजहाति । तुल्यद्वा रयोरपि रेतोमूत्रयोर्मृत्रस्थानादन्यत्र रेतोआ्वतिष्ठते | जरायुणा गर्भवेष्टनेनावुततो 
गर्भो जन्मता प्रसवेन कृत्वा उल्ब॑ जरायूं जहाति। भिन्नस्थानानाम्रेकद्वाराणामाद्यमुदाहरणम्‌ ॥ एक- 
स्थानानामनेकद्वाराणां द्वितीयमु । सत्यमेतत्‌ । अचेन सत्येनैततु सत्य ज्ञातं यदन्‍्धसों विपानं शुक्रमित्यादि पूर्ववद 
व्याख्येयम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्रियम्‌ इन्द्रस्थ परमात्ममन इदम्‌, 'इन्द्रियमिन्द्रलिज्धमर (पा० सू० ५२५९३) 
इत्यादिना निपातितो&्यं शब्दः, प्रत्यकचेतन्यं योनि प्रकृति प्रविशद्‌ रेतोवत्‌ सार परात्ममरति जहाति स्थापयति। 
मूत्रवद्ेय॑ निःसारमनात्मजात॑ जहात्यनात्मत्वेन त्वजति। जरायुणा जरायुवदावरणेव भज्ञानेनावृत्तो गर्भो 
गर्भभागू भवति | जन्मना ब्रह्माका वृत्तावाविर्भुत्या उल्बं च जहाति | ऋतेनान्नेनान्वसों विपानमित्यादि पू्व॑चत्‌ । 


दयानन्दस्तु--इन्द्रियं योनि प्रविशत्‌ सद्‌ रेतो विजहाति, अतोझ्ष््यत्र मूत्र विजहाति | तज्जरायुणा 
वृतो गर्भो जायते । जन्मनोलब जहाति। स ऋतिनान्धसो निवर्तक विपानं शुक्र सत्यमिन्द्रस्येन्द्रियमिद पयोमृत 
मध्विन्द्रियं चैति' इति, तदपि यत्किव्चित्‌, अस्पष्टबात्‌। एवमेव-- ऋतैन बाह्येत वायुना अन्चस आवरणस्य 
निवर्तक॑ विपान॑ विविध पान साधन शुक्र पवित्र सत्यं वतंमाने साधु । इन्द्रस्य जीवस्थेन्द्रियं धनमु, इंदं पयोरस- 
बदमुत्ं मधु येन मन्यते, तद्‌ मध्विन्द्रियं चेति' इति, तदपि तथाविधमेव, अन्धस इत्यस्थ कथड्चिदावरणार्थक- 
त्वेषष निवर्तकमिति पदस्याप्रमाणकत्वात्‌। तथाप्यस्पष्टार्थता सुस्थिरा। भक्षितेषपि लछशुने न झान्‍्तो 
व्याधिः ॥ ७६॥ 


दष्ट्वा रूपे व्याकरोत्‌ सत्यानते प्र॒जाप॑तिः। अभ्रंद्धामनतेःदंधाच्छ द्धाए/, सत्ये 

| ४ ः ५ | हक । ५ हा 

प्रजापतिः। ऋतेन॑ सत्यमिन्द्रियं विपान॑(/ श॒क्रमन्धस इन्द्रस्थेन्द्रमिद॑ पयोध्सृत॑ 
मधु ॥ ७७ ॥ 


सन्त्राथं-- प्रजापति ने मूतिसान्‌ सत्‌ और असत्‌ को पहचान कर विचारपूर्षक दोनों को अलग अलग स्थापित 
किया । उस परमात्मा ने सिथ्याभाषण रूप अनुतपश्ाषण में नास्तिकता और अक्षद्धा फो तथा सत्य में आस्तिक्य बुद्धि 
और श्रद्धा को स्थापित किया । इस सत्य से सत्य को जावना चाहिये । इन्द्र का यह भत्न सोमसम्बन्धी शुद्ध रस, वीर्येंदायक, 
बलकारक ओर असमरता को देने वाला सीठा दूध है ॥ ७७ ॥ | 
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प्रजापति: सत्यानृतयों रूपे दृष्ठा उपलभ्य इदं सत्यमेवंरूपम, इदमनृतसेवंरूपमिति व्याकरोत्‌ पृथग- 
वस्थापयत्‌ । अश्रद्धां नास्तिक्यमनृतेडदधाद्‌ अस्थापयत्‌, अश्द्धाया अनुतनिमित्तल्वात्‌ । श्रद्धामास्तिक्यं सत्येडदधातु, 
सत्यस्य श्रद्धानिमित्तत्वात्‌ । ऋतेनेत्यादि पुर्ववत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-- प्रजापति: परमेश्वर एवं सत्यानृ तव्याकर्ता | तड़ढेंदेनेव आस्तिक्यनास्तिक्ययोव्य॑वस्थेति 
पुर्वबदेव व्याख्येयम्‌ । दर 

दयानन्दस्तु--ऋतेन स्वकीयेन सत्येत विज्ञानेन सत्यानृते रूपे दृष्ठा व्याकरोतृ' इत्याहू, तन्‍न, रूपरूपिणो- 
धंर्मंधमिभावेन तादात्म्यानुपपत्तेः । अन्धसो निवर्तकमित्यनुपपत्तिरत्रापि तथेव ॥ ७७ ॥ 


|. [| ; + 
वेदे'न रूपे व्यपिबत्‌ सुतासतो प्रजापति: । ऋतेन॑ सत्यमिन्द्रियं विपान0, शक्र- 
| ॒ हा कर 
मन्ध॑स इन्द्रस्पेन्द्रियमिद पयोड्यृत॑ सधु' ॥ ७८ ॥ 
मस्त्रार्थं--प्रजापति ने प्रेरित अथवा अप्रेरित धर्म और अधर्म के रूपों को ज्ञान के हारा अथवा वेदों फो 
सहायता से पहचाना, अथवा प्रजापति ने सुत और असुत दोनों प्रकार के पदार्थों को अपना भक्ष्य जान कर खा लिया । 
इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इख्र का यह अन्न सोम्रसम्बन्धी शुद्ध रस, दीयंदायक, बलकारक, अजरता ओर 
अमरता को देने बाला मीठा दूध है ॥ ७८ | 
महाबृहतो । प्रजापतिः सुताधुतो सुतासुतयीः, विभक्तिव्यत्यय, सुतः सोम:, असुतः: पयः। परिखुतु 
सुरा च। रूपे वेदेन परिज्ञानेन तय्या विद्यया वा व्यपिबद्‌ विविच्य पीतवात्‌। ऋतेनेत्यादि पुबंबतु। प्रजापति- 
कृतस्यैव अधुनातनैर्यजमानैरनुकरणीयत्वात्‌ । 
अध्यात्मपक्षे--प्रजापति: परमात्मैव तत्तदुपहितः सन्‌ वेदेन सुतासुतो व्यपिबत्‌ । 
दयानन्दस्तु--यः प्रजापतिऋतेन सुतासुतौ प्रेरिताप्रेरितों धर्मावर्मो' इत्याह, तच्चासज्भतमु, 
तदभिमते मन्त्रात्मके वेदे विधिनिषेधयोरभावेन धर्माधर्मथोबोंधकत्वायोगातु, विधिनिषेवबहुलस्थ ब्राह्मणस्थ 
तेन वेदत्वानभ्युपगमात्‌ ॥ ७८ |। 


| जा । & | [। 
दष्ट्वा परिलुतो रस९/ शुक्रेणं श॒क्र व्यपिबत्‌ पयः सोम प्रजापति: । ऋतेन॑ सुत्य- 
प्रिच्रियं विपान0 शक्रमन्ध॑स इन्द्रस्पेन्दरियमिद पयोज्मृतं सधु'॥ ७दे ॥ 


मन्त्रायं---प्रजापति ने परिस्रुत के रस को देखकर शुद्ध मन्त्र से दुग्ध ओर सोम को पध्ित्न करके पिया, 
अथवा प्रजापति रूप सूर्य ने परिखुत के रस, दुग्ध और सोम को देखकर इनको किरणों से स्वच्छ करके पिया। इस सत्य से 
सत्य फो जानना चाहिये । इन्द्र का यह अस्न सोम सम्बन्धी शुद्ध रस बीयंदायक, बलकारक, अजरता और अमरता को 
देने बाला मोठा दूध है।। ७२ से ७द्दे संछ्या के इन मन्त्रों में सोम की शुद्धि और सोसरपान को विधि बताई गई है । 
पद्मपि सोम एक लता का नाम है, किन्तु अस्न, दूध आदि में उसका सार रहता है। उसी को प्रहण करने की रीति 
पहाँ बताई गई है ॥॥ ७४ ॥। 
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अतिजगती । प्रजापति: परिख्तुत+ सुराया रस दृष्ठा शुक्रेण शुद्धेत मन्त्रेण पथ/ सोम॑ च शुक्र शुक्ल 
शुद्ध कृत्वा व्यपिबद्‌ वियुज्य पीतवान्‌ । ऋतेनेत्यादि पूव॑ वत्‌ । 
अध्यात्मपक्षे--प्रजापत्युपहितः परमात्मा एवं पाता, शुद्धे तदयोगातु । 


दयानन्दस्तु--'परिखुतः सर्वतः प्राप्त: शुक्रेण शुद्धेन भावेन शुक्र शीक्रसुखकरं सोममोषधिरसभ' इत्याह | 
तच्चायुक्तम, परिखुच्छब्दस्य सौत्रामणीयागगतायां विशिष्टीषधघिनि्ितसुरायां प्रसिद्धालातु ॥॥ ७९॥ 


सोसे न तम्त्रं मनंसा सनीषिण ऊर्णासृ त्रेण कवयों वयन्ति । अश्विा यज्ञ०, 
| | है 
संबिता सरस्व॒तोन्द्रस्थ रूपं वरुणो भिषज्यन्‌ ॥। ८० ॥। 


सन्त्रार्थ- अश्विनोकुमार, सविता देव, सरस्वतो, वरुण, सघनोधो फ्विंगण इन्द्र के रोगी रूप को देखकर 
उसको नोरोग करने के विचार से सोौत्राप्णी यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं। वे शोशे से अंगव अलंकार को और उप्तके धागे 
से इन्द्र के लिये बस्न्न बुनते हैं॥ ८० ॥ 


खुरैबंसाग्रहमन्‌ द्वात्रि७शत जुहोति सीसेनेति प्रत्यूचण” (का० श्रौ० १९॥४१२)। 'पण्चपलो 

ग्रह: इति परिशिष्टोक्ते, ऋषभखुराणां महत्त्वाच्च द्वात्रिशदृषभखुरानादाय भअग्नितप्तान्‌ कृत्वा तन्मध्यान्मांसं 

निष्कास्य ग्रहयोग्यान्‌ कृत्वा अध्वर्य: सर्वेषां पशूनां वसामेकस्मिन्‌ पात्रे कृत्वा तै। खुरेः पर्यायेण द्वानिशद्वशाग्रहान 

जुहुयात्‌ । अन्रेकैकेन मन्त्रेण दयोहोंमः। द्वौ हो हुत्वा शेषान्‌ सते करोति” (का० श्रौ० १९४१३) । एकेकेन 
मन्त्रेण हो दो वसाग्रहो हुत्वा तयोग्रेहयो: शेषान्‌ सते वैतसे पात्रे प्रतिहोग नयेदिति सूत्रद्धयार्थ: । 


अन्न ब्राह्मणम-शफग्रहा भवन्ति | शफैबें पशव: प्रतितिष्ठन्ति प्रतिछ्ठामेवेनद्भमयति त्रयस्त्रिए#+- 
शदग्रहा भवन्ति त्रयस्त्रि'#वाद्दे सर्वा देवताः सर्वाभिरेवेनमेतदेवताभिरभिषिञज्चति जगतीभिर्जुहोति जागता 
वे पशवों जगत्येवास्मे पशूनवरुन्धे षोडशभिऋ्मिर्जुहोति पोडशकला वे पशवो5नुकलमेवास्मिड्छियं दधाति' 
(ध० १२८३।१३)।| शफाः खुरा: । त्रयस्त्रिदद्‌ ग्रहा भवन्ति | तैव॑साग्रहा गुह्मन्ते । प्रत्यर्च द्वौ द्वौ हुत्वा तच्छेषानु 
सते वेतसे पात्रे समवनीय तैस्तेः संखवे: स संहितो यजमानो5भिषिच्यत इत्येतत्‌ । यः अभिषेकोत्तर स्तोन्रशस्त्रो 
वसाग्रहों गृह्मयते स त्रयस्त्रिश:। सीसेन तन्त्रं मससा मनीषिण इति। द्वौ दो समास९७_ हुल्वा सते स९»स्रवान्‌ 
समवनयत्यहोरात्राण्येवेतदर्थधभासान्‌ मासानृतुन्‌ संवत्सरे प्रतिष्ठापयति तानीमान्यहोरात्राण्यर्धभासा मासा ऋतवा 
संवत्सरे प्रतिष्ठित: (श० १२८।३।१४) | सन्रस्य समस्य समासस्‌। अहोराजत्ाण्येवेतदर्धभासान्‌ । अहोरात्राभ्या- 
महोरात्र चतुविशत्यर्थमासान्‌ । तेषामेव द्वादशर्िर्युगलेमासान्‌ । षड्भिर्मासयुगलैः षड़तुनित्यभिप्रायः । वेतसः सतो 
भवति | अप्सुयोनिर्वे वेतस आपो थे सर्वा देवता: सर्वाभिरेवेनमेतदरेवताभिरभिषिञ्चति' (० १२।८३।१५), 
'सर्वसुरभ्युन्म्दन॑ भवति । परमो वा एष गन्धो यत्सर्वसुरभ्युन्मर्दन॑ गन्घेनैवेनमेतदभिषिज्चति' (० १२८३।१६) । 
सर्वेशुरभि चन्दनादि, उन्मद॑नमुद्रतंनं यजमानस्थ भवति । तेनोन्मृदितगात्रो$भिषेक्तव्य इत्यभिप्राय! । 


अश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या: षोडश जगत्यः। “जगतीभिर्जुहोति' (श० १२८१३) इति श्रुतिबलादु 
बहुक्षरन्‍्युतानामपि कासाब्चिदुचां जगतीत्वमेव । तथा चानुक्कान्तमु--सीसेन तन्त्रमश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या: षोडश 
जगत्यः इति। अनेन षोडशर्चेनानुवाकेन अश्व्यादिभियंथा इन्द्रस्य भेषज्यं कृत तत्मतिपाद्यते। अश्विना अश्विनी 
दस्रो सविता सरस्वती वरुणश्व मनसा विचार्य यज्ञ सौन्नामणीं वयन्ति निष्पादयन्ति | केन ? सीसेन ऊर्णासूत्रेण च। 
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सीसेन शष्पक्रयणातु, ऊर्णया तोक्मक्रयणाच्च ताभ्यां यज्ञनिष्पादनमित्यर्थ:। अन्न प्रथमर्चे यज्ञ: पठादिभिरुप- 
मीयते | यथा सूत्रे: पट बयति तन्तुवायः, तथाइव्यादय: सीसेन ऊर्णासूत्रेण च तन्त्रमिव पूर्वापरैः सृत्रेरक्षिणोत्त रे 
यज्ञ वयन्ति | यथा कश्वितु सीसेन धातुविशेषेण तन्त्रमज्भदविशेषं कटकविशेष॑ वा (चूड़ीति ख्यातम) बयति, 
ऊर्णासृत्रेण च तनत्रं पट ववति, तद्बत्‌। 'तन्त्र कुटुम्बकृत्ये स्थात्‌ सिद्धान्ते चौषधोत्तमे। प्रधाने तन्तुवाये च 
शास्त्रभेदे परिच्छदे॥ श्रुतिशाखान्तरे हेतावुभयार्थप्रयोजके । इतिकर्तव्यतायां च' इति मेदिनीकोषातु। भत्र 
तन्तुवायेत्यत्र तन्‍्तुवानेति पाठभेद: | तस्मातु पट इत्यर्थ: | तन्तुवायेति पाठेडपि पटोउर्थों भवितुं शक्यः | कीदृशा 
अद्व्यादयः ? मनीषिणों मेघाविन: | कवयः क्रान्तदर्शनाः । इन्द्रस्य रूपं भिषज्यन्‌ भिषज्यन्त:। 'भिषज्‌ चिकित्सा- 
यात्र! कण्ड्वादित्वाद यत्‌, ततः शता, वचनव्यत्ययः । इन्द्रभेषज्याय यज्ञ वयन्ती त्यथे: । 

अध्यात्मपक्षे--इन्द्रस्य परमात्मन औपाधिक विक्ृृतं॑ जेवं॑ रूपमश्िनौ मातापितरो, सविता प्रकाशकों 
गुरु: सरस्वती त्रथी, वरुण! पाशाधिष्ठाता, अर्थात्‌ प्रतिबन्धाधिष्ठाता, एते मनीषिणों मेधाविन: कवय: क्रान्त- 
दर्शना मनसा पर्यालोच्य सीसेन ऊर्णातन्तुना च तन्त्रमिव यज्ञ ज्ञानयज्ञं वयन्ति निष्पादयन्ति, यथा कश्चित्‌ु सीसेन 
धातुविशेषेण तनत्रं कटकमूर्णासूत्रेण च तन्त्र पर्ट बयति, तद्बतु । अर्व्यादयों नियन्त्रितदेहेन्द्रियान्त:ःकरणरूपेण 
धातुविशेषेण वेदवेदान्तजन्यविचा ररूपेण ऊर्णासूत्रेण ब्रह्मात्मसाक्षात्काररूपं यज्ञं निष्पादयन्ति, वरुणः प्रतिबन्धान्नि- 
वारयति। मातापितरों नियन्त्रितं कार्यकरणसंघात॑ प्रयच्छत: | आचाय॑स्त्रयी चर वेदान्तविचारानुपस्थापयन्ति । 
एवं ज्ञानयज्ञेन जेवमौपाधिक॑ रूपं॑ भिषज्यन्ति, उपाध्यपोहेन प्रत्यगात्मानं ब्रह्मर्पेणावस्थाप्य ऐन्द्र वास्तवमेव 
रूप॑ व्यञ्जयन्ति । 

दयानन्दस्तु--है मनुष्या, यथा कवयो मवीषिण: सीसेन सीसकधातुपात्रेणेब ऊर्णासृत्रेण ऊर्णा- 
कम्बलेनेव मनसा अन्तःकरणेन तन्‍त्र कुटुम्बधा रणमिव तन्‍त्रे कलानिर्माणं वयन्ति, यथा सविता विद्याव्यवहारेषु 
प्रेरक:, सरस्वतो प्रशस्तविज्ञानयुक्तसरस्वती, अश्विनौं अध्यापकोपदेशकौ, यज्ञ॑ सद्भन्तुमह व्यवहारं कुरुत, यथा 
भिषज्यन्‌ चिकित्सुवरुण: श्रेष्ठ इन्द्रस्य रूप॑ विदधाति, तथा यूवमप्याचरत” इति, तदपि यत्किडिस्चतु, मूले इवपदा- 
भावातु, सीससूत्राभ्यां मनसः सादुश्याभावाच्च | अन्न यज्ञ वयन्तीत्येकस्थामेव क्रियायामद्व्याविकत्‌ णां सम्बन्ध- 
सम्भवे विद्धातीत्यादिक्रियान्तरकल्पनाया निमुलत्वात्‌ । सम्बोधनमपि निर्मूलमेव || ८० ॥ 


तद॑स्य रूपममृत ७ शर्चोंभिस्तिस्रो दंधुदेवता: सर रराणाः । 
० ( कै & 
लोसांनि शष्पबंह था न तोक्संभिस्त्वगस्प मा((समभवज्न लाजा: ॥ ८१॥ 


सन्त्राथं--दोनों अश्विनोकुसार ओर सरस्वती, इन तीनों देवताओं ने भलो-भाँति देखभाल कर इन्द्र के उस 
सरणधर्मरहित रूप फो अपनी युक्तियों के हारा नीरोग किया था, सिल जुल कर सौतन्रामणी यज्ञ का निर्माण किया था, 
इस इन्द्र के रोमों को जमे हुए घान से ओर त्वचा को जमे हुए यवों से बनाया था, खोलों से इसके माँस को पुष्ट क्षिया 
था। ८१॥ 


तिख्रो देवता अश्विसरस्वत्य: सं सम्यक्‌ रराणा रममाणाः सत्यः, अस्थेन्द्रस्य तदमृतममरणधर्मि रूप॑ 
शचीभिः कर्मभिः सन्दधु: कर्माज़े: सन्‍्धानं चक्र:। कथं सन्द्धुरिति चेतु, लोमानि इन्द्रस्य रोमाणि शष्पैविरूढ- 
ब्रीहिभिः सत्दव:। नकारा: समुच्चयार्था आध्यायसमाप्ते। अस्थेच्द्रस्य त्वगू न त्वचं च बहुधा तोक्मभि- 
विलढेरजूरितैयंवे: सन्‍्दधु:। विभक्तिव्यत्यय:। लाजा न लाजाश्ास्य मांस समभवन्‌, छाजाभिरस्थ मांस 
सन्दधुरित्यर्थ: | 
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अध्यात्मपक्षे--अस्थेन्द्रस्य तदुपहितस्यथ परमात्मनस्तदमृतमम्रणधमि रूप॑ तिस्रो देवता: सम्यग्‌ 
रममाणा: सन्दधुः | शेष पूर्ववत्‌ । 

दयानन्द स्तु--'तिख्रो देवता: पठकाः पाठका: परीक्षकाश्व देवता विद्वांसः शचीभि! प्रज्ञाभिः कर्मभिर्वा 
बहुधा यज्ञ शष्पैदींलोममि: सह लोमानि च दधु: । तदस्थामृत रूप॑ यूयं विजानीत । अय॑ तोक्मभिर्बॉलिकेर्ननुष्ठेय! । 
अस्य मध्ये त्वछ मांस लाजा वा ह॒विना$भवर्दिति च वित्त' इति, तदपि विवोदमात्रमु, निर्मूलत्वात्‌। शष्यपदस्य 
दीर्घलोमार्थतासिद्धेश्व, दीर्घा लोका इति हिन्दीभाष्यविरोधाच्च, दीर्घडोमभि: सह लोमानि सन्दधुरित्यसज्तेश्व, 
यागधारणे लोम्तामुपयोगासिद्धेश्व, 'अनुष्ठेय:, अभवत्‌'इति पदयो रध्याहारस्थ निमूलत्वाच्च ॥ ८१ ॥ 


तब॒श्विनां भिषर्जा र॒द्रव॑तेनी सरस्वती बयति पेशो अन्तरम्‌ । 
अस्थि सज्जानं मांसरः कारोत्रेण दधतो गवाँ' त्वचि ॥ ८२॥ 


भस्त्रार्थ--पृथ्वी की त्वचा, अर्थात्‌ मिट्टी के पके हुए पात्र में सोम को स्थापित करते हुए, रुद्र के समान 
वराक्मम वाले बेद्य अश्विनोकुमार और बाग्देबी ध्रस्वतों ने इन्द्र के कप को लिल्लार दिया था । इन्होंने मासर के चूण्णे- 
मय चरु को टपका कर इख की हड्डियों को और सोमरस को छानने वाले रस से मज्जा को परिपूर्ण किया था ॥| ८३ ॥ 


रुद्रवतेनी रुद्रस्येव वर्तनिर्माों ययोस्ती, रुग्णवर्तनी वा, रोख्यमाणो वर्तेते इति वा । भिषजा भिषजौ 
देववेयों अश्विता अश्विनौ, सरस्वती च तदन्‍्तरं शरोरान्तवंति पेश इन्द्रस्य रूपस, सकारान्तः, वयति 
वयन्ति सम्बध्तन्ति, वचनव्यत्ययः। कथ वयन्ति ? तदाह-मासरे: शष्पादिचूर्णवरुनिःखाबेः, अस्थि 
अस्थीनि सम्बध्तन्ति | कारोतरेण सच्छिद्रेण पात्रेण गालिन्या वा मज्जानं वयन्ति निष्पादयन्ति। कि कुर्वाणास्ते ? 
तदाह--गवां स्वचि चर्मणि दधतः सुरां स्थापयन्त: । 

अध्यात्मपक्षे--भब्व्याद्र्वाच्छन्न: परमेश्वरः सौत्रामणीगततत्तन्नियतसाधनावच्छिनेश्चेतन्य रिन्द्रस्य 
आन्तरं रूप॑ वयति । 


दयानन्दस्तु--यत्सरस्वती वयति तत्पेशो5स्थिमज्जानमन्तर मासरैः कारोतरेण गवां त्वचि रुद्रवर्तनी 
भिषजों वे्यौ अश्विनों दधतों दध्याताम' इति, तदषि निःसारसु, निरथंकत्वातु, व्याख्यानह॒येनापि भावानवगमातु, 
भावार्थस्थ व मूलसम्बन्धवेधुर्थात्‌ | ८२ |॥ 


4 4 ५ &; ० हे 
सरस्वतो सनसा पेशल वस नासंत्याभ्यां वयति दर्शतं वुः। 
थे ्द्‌ ० 4 ५ | 
रस परिखुता न रोहित नर्नहुधोर॒स्तसरं न॒ वेम ॥ परे ॥ 
सन्त्रार्थ --बोनों अश्विनोकुमार और सरस्वतो, ये तोनों परस्पर विचार कर इन्द्र के सुर्ण ओर रजतरूप धन 


को तथा दर्शनीय हूप को उत्पन्न करते हैं । परिलरुत सुरा रस से इन्द्र के शरोर को बधिर से पूर्ण करते हैं। इसीलिये इन्द्र 
को बेदों में रोहित कहा गया है । इन्होंने सर्ज की छाल से रस को पूर्ण किया और ठसर बुनने के लिये दण्ड दिया ॥८र३े॥ 


तासत्याभ्यामश्रिभ्यां सहिता सरस्वती मनसाउन्‍्तःकरणेन पर्यालोच्य प्रकृतस्थेन्द्रस्य वसु धन दर्शत॑ 
दर्शानीय॑ वपु: शरीरं च वयति पटमिव सृजति। कीदुश वपु:? पेशलम्न, पेश लाति गृह्लातीति, हिरण्यवद्रा 
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रूपवद्रा | पेश इति हिरण्यताम च रूपनाम च। परिखुता परिखुतः सुराया रोहित लोहित॑ रसं न रसं च वयति, 
वपुषो रज्जनार्थमिति शेष:। अत एव वेदेषु रोहित इन्द्र: पक््यते । भथ तदा नग्नहुः किष्व: सुराकन्दः पुर्वोक्तो 
धीरो घियमी रयतोति धीरो मादकः, तसरं वमनसाधनं वेम न वेमा च सम्पय्यते । नग्नहोः क्तुत्वमात्र विवक्षितस्ु, 
विवक्षात: कारकाणि भवन्तोति वैयाकरणानां प्रसिद्धे! | कुविन्दानां तसरवेमानों प्रसिद्धावेव । 


अध्यात्मपक्षे--पूर्वोक्तमेव व्याख्यानम्‌ | सर्वस्य ब्रह्मात्मकत्वातु सार्वात्म्यविवक्षया तत्तर्णनसु । 


दयानन्दस्तु-- सरस्वती मनसा वेम न यतः पेशलं दर्शतं वपुस्तसरं रोहितं परिखुता रसं न वसु 
वयति | नासत्याभ्यां नग्नह्वीरश्वारिति, तौ द्वौ व प्राप्तुधामः” इति, तदपि यत्किव्चितु, वेमपदस्थ उत्पत्त्य्थत्वे 
मानाभावात्‌ । न बिदतेअ्सत्यं ययोस्ताभ्यां मातापितृभ्यामित्यपि निर्मुलमेव, तथात्वे सत्यवादिनि कश्मिश्विदपि नरे 
नासत्यपदप्रयोगापत्ते: | नियमेन दखनासत्याश्विशब्दानां द्विवचनत्वस्थ गतिश्रिन्त्या। नग्न॑ शुद्ध जुहोति गृह्लातीति 
नग्नहुरित्यपि चिन्त्यम्‌ । उद्धु तश्नतिसूत्रविरोधस्तु स्पष्ट एवं॥ ८३ ॥ 


पयंसा शक्षममृत जनिन्न/ सुर॑या मृत्राज्जनयन्त रेत: । 
अपार्मात दुर्मति बाधमाना अर्वध्यं वात॑(/ सब्ब॑ तदारात्‌ ॥ ८४ ॥ 


सन्त्रार्थ -- तीतों देवताओं ने निर्मल दुध के भाग से अमुतसय जननशील घोर को उत्पन्न किया, समीष में 
स्थित होकर अ्षज्ञान ओर दु्मंति को दूर करते हुए उसके आमाशय में अन्न को और पक्‍्वाशय में अन्न के सुरा-रस को 
कल्पित कर मूत्र की कल्पना की ॥ ८४ ॥॥ 


हु 

अश्विनों सरस्वती चेत्येता देवता पयसा दृग्धेन कारणेन प्रकृतस्थ इन्द्रस्य शुक्र शुक्ल अमृतमविनश्वरं 
जनित्रं जनयतीति जनित्र॑ जयनशील रेतो वीय॑ जनयन्त उदपादयन्त, अडभाव आपष॑:। आरात्‌ समीपे स्थित्वा 
तत्प्रसिद्धमूवध्यमामाशयगतमन्नसु, वात॑ नाडीगत॑ वायुं सब्ब॑ पक्‍्वाशयगतमन्नं च, सर्वमशुचिमिति यावत्‌ । 
पुरया इत्वा मूत्राद मूत्र च अजनयन्त। कीदृशास्ते ? तत्राह--अमतिम अमनन वध्यभावं दुर्मत दुर्बाद्ध च 
अपबाधमाना निवर्तयन्तः, सद्बुद्धि ददत इत्यर्थ:। यद्वा अश्विनौं सरस्वती चेति प्रक्ृता देवता: पयसा बुक्र च 
अमृत॑ जनित्रमाजन्म जनयन्तः, सुरया मृत्राद्‌ मृत्रस, विभक्तिव्यत्यय:, रेतश्व जनयन्तः, अमतिमजन्नानं दुर्मति च 
अपबाधमाना:, अवध्यमामाशयगतमन्नं वात॑ गुदद्वारेण बहिगंमनशील॑ सब्ब॑ पक्वाशयगतमन्नं च॑ आरात्‌ सुरया 
सुरासन्निकर्षाद जनयन्तः, सन्निकर्षो हि गन्धादिभिः, बयन्ति । 


४ धध्यात्मपक्षे--तत्तदवच्छिन्नचेतन्यरूपा देवता: । शोष॑ पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु-“ये विद्वांसोउमति दुर्मतिमपबाधमाना: सन्‍्तो यदूवध्यमूरू वध्ये येन ततु, वर्णलोप:, 
वात प्राप्तमु, सब्ब॑ समवेतस्, 'षप्‌ समवाये” इति धात्तोरौणादिको वप्रत्ययः, पयसा सुरयोत्पन्नं मूत्राद 
मूत्राधारेन्द्रियाद जनित्रम अमृत शुक्र रेतो5स्ति, तदाधाराज्जनयन्तस्ते प्रजावन्तों भवन्ति” इति, तदपि यत्किश्वितु, 
अध्याहारादिमूलकत्वातु। ऊवध्यं वात॑ सब्वमित्यादिपदानां निराधारे काल्पनिके व्यास्यानेडपि विश्वद्धुल- 
तेवार्थस्य । सुरया सोमलतादिरसेनेत्यपि निर्मूलभेव ॥ ८४ ॥| ह 
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ही. ॥ «५ 8 >। [। 
इन्द्र: सत्राभा हृदंयेन स॒त्यं॑ पुरोडाशे न सविता जजान । 
४ 4 | ॥ ३ ट 
यकत्‌ बलोसान वरुणो सिषज्यन्मतस्ने वायव्येने सिनाति पित्तम्‌॥ ८५॥। 
स्त्रार्थ--सबकी सलो प्रकार से रक्षा करते वाला, पुरोडाश का अधिष्ठाता देव इख हृदय से हृदय को प्रकट 
करता है। सबितः ने पुरोडाश से इन्द्र के सत्य को उत्पन्न किया है, बरुण ने चिकित्सा फरते हुए हृदय की बाई ओर 
ीध्थित मांसपिण्ड रूप तिहलीं को और गले की नाड़ी को प्रकट क्षिया है, सोम सम्बन्धी ऊषध्व पात्रों से हृदय की बोनों 
ओर की हड्डियों का और पित्त का तिर्माण किया है ।। ८५ ॥। 
सुत्रामा सुष्ठु त्रायत इति तथोक्त इन्द्र: पुरोडाशदेवता । हृदयेन हृदयम॒, इन्द्रस्पेति शेष:, विभक्तिव्यत्ययः, 
जजान जनयति। सविता च पुरोडाशेन इन्द्रस्य सत्य जजान। वरुणों भिषज्यन्‌ इन्द्रस्थ चिकित्सा कुर्बन्‌ यकृत 
कालखण्ड बलोमान॑ गलनाडिकां च जजान। '“यक्रच्च क्लोमानश्र' (बु० १११) इत्यत्र--यकुच्च कलोमानश्व 
हुदयस्याधस्ताद दक्षिणोत्तरो मांसखण्डौ' इति शद्धूरभगवत्पादा:। वायव्यै: सौमिकेरूध्व॑पा त्रेर, मतस्ते हृदयोंभय- 
पार्दवस्थे अस्थिनी पित्त न पित्त च मिनाति निर्मिमीते, सृजतीत्यर्थ:। सौमिकान्यूध्वेपात्राणि वायव्यसंज्ञानि । 
अध्यात्मपक्षे--परमात्मैव तत्तद्ेवता भूल्वा इन्द्रभावापत्नस्य स्वस्थ तत्तत्साधनभूतैः स्वेरेव रूपै भिषज्यति | 
दयानन्दस्तु--'यथा सुत्रामा सवितेन्द्रों वहुणो विद्वान भिषज्यन्‌ सन्त हृदयेन सत्यं जजान। पुरोडाशेन 
वायब्मैश्व यक्ृत्वलोमानं मतस्ने पित्त च मिनाति, तदेतत्सव॑ यूय॑ मा हिस्त” इति, तदपि साहसमात्रमू। 
वैदिकार्थानवबोधात्‌, पुरोडाशवायब्येयक्त्वलोमादीनां हनना!प्राप्तेनिषेधासम्भवात्‌ । चिकित्स्यस्थ चिकित्सा भवति, 
न चात्मना यथार्थंभावः प्रकटति | <५ |॥ 
४ है छः 4 । का 
आन्म्राणि स्थालोमंध पिन्वसाना गुदा: पात्रांणि सदुघा न धनुः। 
४. ० त्तों भि | «| 
श्यंनस्थ पत्र न प्लीहा श्चीभिरासन्दों नाभिर॒ंदरं नमाता॥ ८६॥ 
मन्त्रार्थ-- मधु से भरी हुई, दूध देने वालो स्थालो आँतों के स्थान पर आदित्य इष्टि और उसके पात्र 
गुदास्थानापन्न, श्येन का पंख हुदय का वास भाग और माता स्थान भूत आसन्दी (चोकों) कर्मों के हारा नाभिस्थान 
और उदर रूप हुई ।॥| 5६ !॥ 
स्थाल्य इन्द्रस्थ आस्ताण्यभवन्‌ | कीदृश्यः स्थाल्यः ? मधु पिन्वमाना: क्षौद्रं मधुरर्स वा सिल्चन्त्य: । 
पात्राष्यन्यानि यज्ञियानि तस्य गुदस्थातान्यभवन्‌ | सदुधा न थेनुः शोभनं ढुग्घे सा सुदुधा दोसध्ी गोश्व आदि- 
त्येष्टेदक्षिणारूपा इन्द्रस्य गुदा एवाभवत्‌, श्येनस्य पत्र च प्लीहा हृदयवामभागस्थः शिथिलमांसखण्डो गुल्मसंज्ञो5- 
भवत्‌। आसनन्‍्दी मड्चिका शचीभिः कमंभिः सहिता इन्द्रस्थ ताभिरुदरं चाभवत्‌। कोद्शी आसन्दी ? माता 
जननीस्थानीया, आसन्द्यामभिषिच्यते, ततो जायत एवेति सा मातोच्यते । ई॒ 
अध्यात्मपक्षे--सौत्रामणीयागगतानि स्थाल्यादीनि इन्द्रस्थ आन्त्रादीनि संवृत्तानि। संवमेितत्‌ परमात्म- 
विलासभूतमेव । स एवेन्द्रर, स एव सौत्रामणी, तदगतोपकरणानि च स एवति सार्वात्म्यं तस्य स्पष्ट भवति | 
दयानन्दस्तु--युक्तिमता पुरुषेण शचीभिः प्रज्ञाकमंभिः स्थालीरमग्नेरुपरि निधायौषधिपाकान्‌ विधाय 
तत्र मधु प्रक्षिप्य भुक्त्वाउन्त्राणि अन्नपाकाधारा नाडीः पिच्वाना गुदा गुह्मोन्द्रियाणि पात्राणि भोजनार्थानि सुदुंधा 
घेनुन धेनुरिव प्लीहा श्येनस्य पत्र न पत्रमिव माता, तेअभीष्टं सुख लभस्ते' इति, तदपि यत्किड्चितु, गौणालीकार्थ- 
स्वीकारे5पि भावस्यास्पष्टत्वात्‌ ॥ ८९॥ 
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कम्भों वनिष्ठ जेनिता शक्तींभियंस्मिन्नग्न योन्‍्यां गर्भा' अन्तः 
प्लाशिव्येक्तः शतधा॑र उत्सो' दहे न कम्भो स्व॒धां पितृभ्यः | ८७ ॥ 


सन्त्रार्थं--रस के साधनसूत घड़े स्थल भाँत उत्पन्न करते हैं। जिस कुम्भरूप योनि के भोतर प्रथम सोघ- 
रूप गर्भ स्थित हुआ, वहु घट स्पष्ट जनतेन्ध्रिय बना और सुराधानी पात्र ने पितरों के तिमित्त स्वधा अन्न को प्रकट 
किया ।। ८७ ॥ 


कुम्भ: सु राधानकुम्भ!, शचीभिः कमंभिः, वनिष्ठु: स्थूलान्त्रसिन्द्रस्य जनिता जनयति | यस्मिन्‌ कुम्भे 
योन्‍्यां कुम्भरूपे योनौ स्थाने, अग्ने प्रथममन्तर्मध्ये गर्भ: स्रारूप उषितः। शतघार उत्स: कूपतुल्यः कुम्भो व्यक्ता 
स्पष्ट: प्लाशि: शिव्त इन्द्रस्याभवत्‌ । कुम्भी सुराधानी च पितृभ्यः स्वधामन्नं दुह्े दुग्धे प्रथति, “लोपस्त 
आत्मनेपदेषु' (पा० सू० ७१४१) इति तकारलोप: । 

अध्यात्मपक्षेषपि पूर्वोक्तदिशा सार्वात्म्यविवक्षयाश्थों ज्ञातव्यः । 

दयानन्दस्तु-यः कुम्भ! कलश इव वीर्यादिधातुभिः पूर्णो वनिष्ठु: सम्भाजी, (वन सम्भक्तो' इत्यस्माद 
ओऔणादिक दृष्ठुप॒प्रत्ययः, जनितोत्पादकः, यः प्रकृष्ठतयाआइनुते स व्यक्त:। विविधामिः प्रसिद्ध:। शचीनिः 
कमंमिः शतधार उत्सो दुह्टे न प्रपुतिकरे व्यवहार इव पुरुषो या च कुम्भीव स्त्री, तो पितुभ्यः स्वधां प्रदद्याताग । 
यस्मिन्नग्रे योन्यामन्तगंभों धीयेत, तं सतत॑ रक्षेतराम' इति, तदपि यत्किड्श्चितू, निष्प्रमाणाध्याहारादिमूलकत्वातु, 
कुम्भकुम्भीशब्दाध्यां स्त्रीपुंसयो ग्रहणे मानाभावाच्च ॥ ८७ | 


मुख सद॑स्य शिर इत्सते न जिह्ना पविन्न॑मश्विनासन्‌ सर॑स्वती । 
चप्यं न पायुभिषग॑स्य वालो' वस्तिन शेपों हर॑सा तर॒स्वो ॥ ८८ ॥ 


सनन्‍्त्राथं-सत नामक पात्र इस इन्द्र का सुख हुआ, उसी पान्न से सिर को चिकित्सा हुई। पवित्र जिला 
के संपादक अध्विनोकुमभार और सरस्वती मुख में स्थित हुए, चथप्य पायु इन्द्रिय हुई, रस का छानने का वस्त्र इसकी 
चिकित्सा हुई, गुदा तथा बेग से वोयंबान्‌ पुरुष की जननेन्द्रिय बनो ॥ ८८ ॥ 


अस्येन्द्रस्य सतु संत), वेतसः पात्रविशेषः, अन्तछोपदइछान्दसः, मुखमभूत्‌ । तथा च श्रुतिः---मुख'छ 
सत॑ जिद्दा पवित्र चप्य॑ पायुब॑स्तिर्वाल:” (० १२०१३) इति | सतेन इत्‌ तेन पात्रेणेव अस्य शिरो5भूत्‌ । पवित्र 
हैजिल्ठा चाभवत्‌ । अश्विना अश्विनौ सरस्वतो च आसन्‌ अस्य आस्येउभवत्त्‌ | चप्यं न पिष्टपात्रं च, “चप्यं पिष्ठ- 
पात्र! इति तैत्तिरीयब्राह्मणभाष्ये (२।६।४४) सायणः, पायुरिन्द्रियमभवत्‌ । बालः सुरागलनवस्त्रसु, अस्येन्द्रस्य 
भिषग्वैद्यो वस्तिर्युदं शेफो लिज्ढं चाभूतु, वालेन एतत्वयं जातमिति यावत्‌। कीदृशः ? हरसा वीरयेण 
तरस्वी वेगवान्‌ | 
अध्यात्मपक्षे--सौत्रामण्युपकरणानि चप्रकृतस्य भिषज्यस्पेन्द्रस्य तत्तदज्भान्यभवत्‌ । ब्रह्मण 
एवेतट्विलसितमिति | 
दयानन्दस्तु-- है मनुष्या, यथा जिह्ना सरस्वती स्त्री अस्य पत्यु: सतेन उत्तमावयवेधिभक्तेन शिरसा 
सह छिरः कुर्यादु, आसन आस्ये पवित्र॑ मुखं कुर्यातु, एकमश्विनों गृहाश्रमव्यवहार्यापिनों इद्‌ एवं वर्तेतामु, 
श्८ 


र्ष्८ शुक्लयजुवेंदर्सहिता हि [ अ० १९ 


यदस्थ पायुभिषक्‌ वालो बस्तिः शेपो हरसा बलेन तरस्वी भवति, स चप्यं न सदु भवेत्‌, सब॑ यथावत्‌ कुर्यात्‌? 
इति, तदपि तुच्छमु, विसद्भतेरस्पष्टाथ॑त्वाच्च। अश्विनावित्यनेन यदि दम्पत्योग्रहणस, तदा जिह्लेव सरस्वती 
स्त्रीति पृथक्‌ स्त्रीग्रहणं निरर्थकमेव स्थात्‌ । तत्र हिन्दीभाष्ये शिरसा सह छिरः कुर्यादित्युक्तम्‌ | मूछे च एक एव 
शिरःशब्द: | तत्र शिरसा इति तृतीयान्तस्थाध्याहारे कि बीजम ? कुर्यादिति पदमपि मूछे नास्ति॥ अश्विना- 
वित्यनेन 'परस्पररत्या संसक्तस्त्रीपुरुषौ' इति ल्वब्ुद्धावेव प्रस्फुरति | तरस्वीति प्रशस्तं तरो विद्यते यस्य सः, 
हिन्दीभाष्ये तु--“करने हारा होता है! इत्युक्तम्‌ | तत्न केन कस्य सम्बन्ध: ? चप्यमिति चपेषु सान्त्वनेष्‌ भर्व 
चप्यमिति', हिन्दीभाष्ये च--करने के समान” इत्याद्यपि सर्वथाउसम्बद्धमेव । 


शातपथी श्रुतिस्तु--“हृदयमेवास्थेन्द्र: पुरोडाशः । यक्षत्‌ साविन्न; क्छोमा वारुणों बतस्ने एवास्याश्रत्यं 
च पात्रमोदुम्बरं च पित्त नैयग्रोधमास्त्राणि स्थाल्यों गुदा उपशयात्रि इ्येनपत्रे प्लीहासन्दी नाभि। कुम्भो वनिष्टुः 
प्लाशिः शतातृष्णा तद्यत्‌ सा बहुधा वितृण्णा भवति तस्मात्‌ प्लाशिर्बहुधा विक्ृतों मुख९७ सत॑ जिह्ला पवित्र चप्य॑ 
पायुर्बस्तिर्वाल:? (द० १२९ १॥३) इति स्पष्टमेवम्थ ब॒ते ॥ ८८ ॥ 


अश्विम्यां चक्षुर॒पृतं ग्रहाभ्यां छागेन तेजो' हुविषां श्वूतेन। 
पक्ष्मांणि ग्ोधूमें: कुबंलेरतानि पेशों न शुक्रमसिंतं बसाते ॥ ८द्दे॥। 


सन्त्रार्थ--अश्विनीकुमार देवता वाले ग्रहों से अदिनाशी नेन्न कल्पित हुए, बकरो के दूध में पके हुए ह॒बि से 
चक्षु का तेज कल्पित हुआ । गेहूं से नेत्रों के नीचे के लोभ और बेरों से मेत्नों के ऊपर के लोभ कल्पित हुए, जो कि नेत्रों 
को सफेदी और कालिमा को ढकते हैं ।। ८९ ॥ 


अधिभ्यामिन्द्रस्थ चक्षु: संस्क्रियते | ग्रहाभ्यामश्विदेवत्वाभ्यां सोमपात्राभ्यां चक्षुरेवामृतमनश्वरं क्रियते | 
ऋतिेन पक्‍्वेन हविषा छागेन छागरूपेण पक्वेन ह॒विषा तेजश्वक्षुः्सम्बन्धि क्रियते। गोधूमे: पक्ष्माणि नेत्रल्ोप्तानि 
क्रियन्ते | कुवलेबदरेस्तानि चक्षुनिविष्टानि लोमानि क्रियन्ते। तैरेव शुक्र शुक्लमु असितं क्ृष्णं च पेशो रूपं 
शुक्लक्ृष्णे नेत्रगते रूपे वसाते आच्छादयेते, कुर्वाति इत्यथ्थ:। प्रकृतत्वादख्चिनौ कर्तारो | यथा पूर्वमश्चिनौँ सरस्वती 
चास्येन्द्रस्य आसच्‌ आस्येड्भवन, तैरास्यमिन्द्रस्योत्यन्नमित्यर्थ:, तथैव प्रकृतमन्त्रेअिनो अश्विभ्यां स्वस्वरूपाध्यामेव 
इन्द्रस्य चशुश्क्रतु: । 


अध्यात्मपक्षे--सार्वात्म्यं परस्यात्र प्रकाइयते। अश्िनोौ. तदवच्छिन्नी चैतन्यरूपी अश्िभ्यां 
तदवच्छित्नाभ्यां चेंतन्याभ्यामेव इन्द्रस्य देवविशेषावच्छिन्नस्य चक्षुस्तदवच्छिन्न॑ चेतन्यं चक्रतु:। एवमेवान्यदपि 
ज्ञेयम 


दयानन्दरतु--यथा ग्रहाभ्यामश्िभ्यां बहुभोजिर्भ्यां स्त्रीपुरुषाभ्यां सह कौचिढ़िद्वांसौ स्त्रीपुरुषी उतानि 
सन्ततान्ति वस्त्राणि पक्ष्माणि परिगृद्दीतान्यन्यानि वसाते, यथा वा भवन्तोडपि छागेनाजादिदुग्धेन शतेन हविषा 
सह तैजोड्मृत॑ चक्षु: कुबलेगोंधूमेः शुक्रमसितं पेशों न स्वीक्रियेरनू, तथान्ये गृहस्था अपि कुर्य” इति, तदपि 
यत्किड्चित्‌, मन्त्राक्षरासम्बद्धत्वात्‌, गौणार्थग्रहणेषप सद्भुतिविरहात्‌। अश्विभ्यां बहुभोजिभ्यां सत्रीपुरुषाभ्या- 
मित्यपि निर्मूलम | एवमेव पक्ष्माणि परिगृहीतान्यन्यानीत्यपि निर्मलमेव ॥ ८९ ॥ 


म० ९०-९१ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २९९ 
अविन मंषों नसि वीर्याय प्राणस्य परन्या अमृतों ग्रहभ्यास्‌ । 

॒ | «५० 
सर॑स्वत्युपवाक व्यन. नस्‍्यानि बहिबंदरेजंजान ॥ ६० ॥ 


सन्न्रा्थं--भेड़ और सेढ़ा नासिका सें बल के कारण हुए, सरस्वतो सम्बन्धों प्रहों से प्राण वायु का सार्ग 
अविनाशी हुआ। सरस्वती देवी ने जो के अंकूरों से व्यान वायु को प्रकट किया, बेरों के साथ सिली कुशा नासिका को 
लोम हुई, अर्थात्‌ इनकी उपयोगो क्रियाओं से बल प्रकट किया गया और इनसे इन्द्र तेजस्ब्री हुआ | ९० ॥॥ 


अविः सारस्वतो मेष:, नसि इन्द्रस्थ नासिकायां वीर्याय अवस्थितः। पग्रहाभ्यां सरस्वतीदेवत्याभ्यां 
प्राणस्थ प्राणवायो: पन्‍्था मार्ग, अमृतः अनश्वरः क्रियते। सरस्वती उपवाकेय॑वाड्ुरेव्यानं व्यानवायुं जजान 
जनयति। बहिर्दर्भों बदरेः सह मिलित्वा इन्द्रस्य नस्थानि नासाभवानि छोमानि जजान जनयति। 


अध्यात्मपक्षे-पूर्ववदर्थो योजनीय: । 


दयानन्दस्तु-थयथा ग्रहभ्यां सह सरस्वती बदरैरुपवाकेजंजान, तथा वीर्याय नसि प्राणस्थ अमृतः 
पन्‍था अविरन मेषों व्यातं नस्थानि बहिश्ध उपयुज्यते! इति, तदपि निरलप्रलाप एव, मन्त्राक्षरासम्बद्धत्वातु । 
भावार्थस्तु ततो5पि दूरतर! | कौ ग्रहणकर्तारो याभ्यां प्रशस्तविज्ञानवती स्त्रों बदरैः समान सामीप्यकारकेः 
कर्मभिः किमुत्पादयतीत्यादिक सर्वमस्पष्टं निरर्थक वेदाक्षरासंस्पृष्टं च ॥| ९० ॥ 


॥ त़ | हे | > || कर 
इन्द्रस्थ रूपमुषभो बलाय कर्णोभ्याए/ श्रोत्रसम्ृत प्रहाभ्यास्‌ । 
र ५ डे | | 
यवा न बहिश्नृवि केसंराणि कक॑ंन्धु जन्ने मधु सारघं सुखांत्‌ ॥ ४१ ॥ 


सन्त्रार्थ-- बल के निभित्त ऋषन्त से हर्द्र का रूप तिखारा गया, भरोत्र सम्बन्धी प्रहों के द्वारा अकाल के शब्द 
को सुनते वालो थोत्र इन्द्रिय संपादित हुई, जो ओर कुशा भों के बालों को सम्पत्त करने वाले हुए, घुख से बेर के समान 
मधुमक्षिका, शहद फे समान लार, इलेष्मा आदि प्रकट हुए ॥ ९१ ॥ 


ऋषभो बलाय इन्द्रस्य सामर्थ्याय रूप॑ चक्रे। ऐन्द्राभ्यां ग्रह्मभ्याममृतं भूतभाविवर्तमानकालत्रयबर्ति- 
शब्दग्राहक श्रोत्रमिन्द्रियं कर्णाम्यामिन्द्रस्य कणंगोलकयोश्रक्रे, श्रौत्रेन्द्रियं कर्णशष्कुल्यो: स्थापितवानित्यर्थ: | यवा 
बहिश्व॒ भ्रुवि श्रुवी: केसराणि लोमान्यभवन्‌ | ककंन्‍्धु बदरं मुखात्‌ सारबं मधु तत्तुल्यं लालाइलेष्मादि जज्े । 
सरघा मधुमक्षिका, तझ्भूवं सारघं यथा मधु नातातरुभ्य आहियते, एवं लालादि सर्वाज्धेम्यो भवतीति लाछादीनां 
मधुसाम्यमु । 

अध्यात्मपक्षे--पुर्ववदर्थ : । 

दयानन्दस्तु--'यथा ग्रहाभ्यां सहर्षभो बलाय यवा न कर्णाभ्यां श्रोत्रममृतं कर्कन्धु सारघ॑ मधुर बहि 
श्रुवि वेसराणि मुखाज्जनयति, तथेतत्सवंमिन्द्रियं रूपं जज्ञे! इति, तदपि यत्किज्चितु, मन्‍्त्राक्षरासम्बद्धल्वातु । 
ऋषभो ज्ञानो ग्रहाभ्यां व्यवहारेयंवसमान कर्णाम्यां श्रोत्रं शब्दविषग्रं धारयतीत्युक्तं हिन्दोभाष्ये। तत्र यवे: कर्य 
सादृश्यघ्त ? कर्णयो: शब्दस्य वा ? न च यवेः केनाप्यंशेन तत्र सादुढ्यं लक्ष्यते। येन कर्म दधाति स कर्कन्धुः, 
कोइसौ कर्ंघारक इति तु नोक्तम। केसराणि विज्ञानानीति व्याख्यानमपि निर्मुलमेव। सुधुम्णायां 
प्राणवायुमवरोध्येत्युक्तिस्तु मूर्लजनप्रतारणायेव । ज्ञानं मुखादुत्पादयतोत्यप्यशुद्धमेव, ज्ञानस्थ मुखादनुत्पत्ते: ॥९१॥ 


३०० घुंक्लयजुर्वेदसं हिता [ क्ष० १९ 


हे | हे | जल 
आत्मन्‍्नुपस्थ न वृकस्य लोस सुखे श्मश्रृणि न वर्याप्रलोस । 
केशा न शीर्षन्‌ यशंसे श्रिये शिलां सि९ हस्य लोम त्विषिरिन्द्रियाणि ॥ &२॥ 


सन्त्रा्थं--अपने शरीर सें उपस्थ और अधोभाण के रोम बुक (भेड़िया) के लोम से और मुख पर जो दाढ़ी- 
मूछों के बाल हैं, वे व्याप्न के लोम से कल्पित हुए । घिर के बाल यश से कल्पित हैं, जो सनुष्य की शोभा बढ़ाते हैं । 
शिला कान्ति हैं धौर सारी इन्द्रियां सिह के रोम से कल्पित हैं॥ ९२ ॥ 


आत्मन्‌ आत्मनि उपस्थे न गुछो च यानि लोमानि तानि वृकस्य छोमानि। लोमेति जातावेकवचनम्‌। 
मुखे यानि इमश्रूणि तानि च व्याध्मलोम | शीर्ष॑नु शीर्ष्णि शिरसि च यशसे यशो<5थ्थ ये केशा:, या च श्रिये शोभाये 
शिखा, या च त्विषि: कास्ति:, यानि चेन्द्रियाणि, तत्सव॑ सिहस्य छोम । सौन्रांमणीयागे बुक-व्यत्र-सिहुलोस्नामपि 
सुराग्रहादिभाजनेषु प्रयोग: । 


अध्यात्मपक्षे--पूर्ववदेव सार्वात्म्यप्रतिपादकतया व्यास्येयम््‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्य, यस्थात्मन्तुपस्थे सति वृकस्थ छोम न व्यान्नलोम न मुखे इ्मश्रूणि शीष॑नु 
केशा न शिखा सिंहस्थ लोमेब ल्विषिरिन्द्रियाणि सन्ति, स यशसे श्रिये प्रभवति” इति, तदपि यत्किड्चचितु, मूल 
यस्य तस्येतिपदयोरभावातु, मनुष्यस्थ आत्मादौ वृक-व्याप्न-सिंहलोम्नामदर्शनातु। इवाध्याहारेपि न निर्वाह:, 
तत्र तत्सादुश्याभावात्‌ ॥ ९२ ॥ 


अद्जान्यात्मन्‌ सिषजा तवश्विनात्मानमज्डे : समधात्‌ सरस्वती । 
इन्द्ंस्थ रूपए! शतमांनमायुश्चस्द्रेण ज्योतिर॒मत्‌ं दर्कावाः ॥ ९३ ॥ 


सभन्त्रार्थ-- इन्द्र के रूप को सैकड़ों वर्षों से पूजनोय अथवा सौ वर्ष पूर्ण करने वाली आयु को असन्नतादायक 
चन्द्र को ज्योति के द्वारा अमुतरूष, कभी न नष्ट होने बाला स्वरूप विया गया। चिकित्सक अश्विनोक्षुमारों ने शरीर 
के सारे अंगों को सुध्यवस्थित किया और सरस्वती ने इस अवयव-संधान में सहायता की, अर्थात्‌ अश्विनोकुसार और 
सरस्वतो ने मिल कर पूर्वोक्त विधि से अंगों का संयोजन फर इस यज्ञशरीर को बनाया। इसके हारा इन्द्र यजमान को 
सुघमय जीवन और अमृतत्व को प्राप्त कराता है॥ ९३ ॥। 


भिषजा भिषजौ वेयौं अश्विना अश्विनों देखो आत्मन्‌ आत्मन्यज्भाव्यवयवान्‌ समधातु समधातां 
समयोजयतास्‌ । सरस्वती आत्मानमज़ेः समधात्‌ सनन्‍्दधे । कीदुृशा अद्व्यादय: ? इल्धस्थ रूप॑ स्वरूपमायु्र 
चन्द्रेणाह्लादकेन ज्योतिज्योतिषा सहामृतमनश्वर॑दधाना: सम्पादयन्त: | कीद॒र्श रूपस्‌ ? शतमानम्‌, शताता- 
मनेकैषां मान॑ पूजा यस्मिन्‌ तज्जगत्पूज्यं रूपमित्यर्थ: | अथवा यस्मिन्नात्मनि भिषजौ अश्विना अज्भानि समधातास, 
तमात्मानमज्रै। समधातु सरस्वती च। एवमिस्द्रस्थ रूपं शतमान बहुप्रतिमानमायुश्र अश्विनी सरस्वती च चन्द्रेण 
हृवादकेन ज्योतिषा$मृतमनश्वर दधाना इन्द्रस्यात्मानम जे! संयोजितवन्तः । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, भिषजावश्विनौं सिद्धसाधको यथा सरस्वती आत्मन्‌ स्थिरा सती योगा ड्भान्य- 
नुष्ठाय भात्मानं समधातु, तथैवा ज्रै्य॑दिन्‍्द्रस्थ रूपमस्ति, तत्‌ सन्दध्याताम। यथा योग दधानाः शतमानमायुर्धरन्ति, 


म० ९३-९४ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३०१ 


तथा चन्द्रेणामृतज्योतिर्दध्यात्‌” इसि, तदपि निरगगंलम, विसद्भतेः। मूलमन्त्रे इब-यथा-तथादिपदानामभावात, 
भिषजा अश्विना इति समानयोरपि पदयोरेकत्र 'इबा इत्यध्याहार:, अन्यन्र 'तदभाव: इत्यत्र बीजानुक्ते: | अज्भै- 
रिल्यनेन योगाज़ानामेव ग्रहणं न व्याकरणाग्यद्भानामित्यनत्न का वितिगमना ? योगाड्रान्यनुष्ठाय आत्मत्‌ स्थिरे- 
व्यप्पसज्भतम्‌, अनुष्ठाय-स्थिरेतिपदयोमूलेडभावात्‌ । न चात्मनि कस्यचितु स्थिति: सम्भवत्ति, आत्माश्रयदोषातु । 
नहि पटुरपि नटवुः स्वस्कन्धमा रोढुं प्रभभति । नद्यात्मतः समाधानं भवति, किन्तु चित्तस्य समाधान प्रसिद्धम | 
तथा चाह पण्डितराजो जगन्नाथो गद्भालहूर्याघु-- समाधान बुद्धे” इति । 


सिद्धान्तपक्षव्याख्यानं तु श्रुतिसम्मतमेव । तथाहि--एतस्माद्वे यज्ञात्‌ पुरुषों जायते' (श० १२९११) 
इति सोत्रामणोयज्ञात्‌ पुरुषस्योत्पत्तिरक्ता । ततः प्राकू--त्वष्टा हतपुत्र;। अभिचरणीयमपेन्द्र सोममाहरतु 
तस्थेन्द्रो यजवेशस कृत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ स विष्वड व्याच्छत्‌ तस्थ मुखात्‌ प्राणेम्यः श्रीयशसान्यूथ्वान्युदकार्मे- 
स्तानि पशुन्‌ प्रावि है स्तस्मात्‌ पशवों यशो यशों हु भवति य एवं विद्वान्‌ सौत्रामण्याइभिषिच्यते” (श० १२८३१), 
ततोञ्स्मा एतमश्विनों सरस्वती च्‌। यज्ञप७ समभरन्‌ सौत्रामणीं भेषज्याय तयेनसभ्यषिज्चेस्ततो वे स देवाना ९७ _- 
श्रेष्ठो>भवच्छेष्ठ: स्वानां भवति य एनया5भिषिच्यते” (श० १२८३२) इति श्रुतिमनुसृत्यैव उव्बटमहीधरादिभि- 
स्तत्परत्वेन मन्त्रा व्यास्याता: ॥ ९३ ॥ 


सरस्वती योन्‍्यां गर्भभन्‍्तरश्विभ्यां पत्नो सुकूतं बिभति। 
अपा९ रसे न बरुणो न सास्लेन्द्र(/ श्रिये जनय॑स्नप्सु राजां॥ 6४ ॥ 


सन्त्रार्थं--सरस्वतो देवी अश्विनोकुसारों को पत्नी बन कर इन्द्र रूप गर्भ को भलो-भाँति धारण करती है। 
जल का देवता राजा यदण जल के सारभूत रस के द्वारा साम के प्रभाव से जगत्‌ को शोभा बढ़ाने वाले अथवा ऐश्वर्य 
के निमित्तभूत इन्द्र का पिता के समान पोषण करता है ।॥ अथवा पत्नी सरस्वती इसको धारण करती है ओर अश्यिनी- 
कुमारों को सहायता से वरुण इस इन्द्र का पोषण करता है । यहाँ इन्द्र पद से ऐश्वरयंबान्‌ यज्ञ का वर्णन है। वाणी हु 


सरस्वती है। जिस बेदबाणो में यह यज्ञ स्थापित होता है, ुुलोक और भूमि के अधिष्ठाता देव इसको रक्षा करते हैं, 
अथवा अहोरात्र इसके रक्षक हैं।। &४ ॥ 


सरस्वती अश्विभ्यां पत्नी अश्विनोः पत्नी भूत्वा योन्‍्यामन्तर्मध्ये गर्भमिन्द्रलक्षणं सुकृतं यथा शोभन कुत॑ 

बिभति। अप्सु राजा अपामीश्चरों वरुणोउपां रसेन साम्ता उदकरसभूतेव साम्ना इन्द्र श्रिये जनयन्‌ सन्‌ 
बिभर्तीत्यनुषज्यते । नश्वार्थ: | 

ह अध्यात्मपक्षे--अश्विद्वयमसंयुक्त॑ सगुण्ण निर्गुणं ब्रहोव। सरस्वती च॑ तद्निष्ठापनन्तब्रह्माण्डोत्पादिनी 
शक्तिरेव। एवमर्थों ज्ञातव्यः । 


दयानन्दस्तु-- है योगिनत्‌ ! यथा सरस्वती पत्ती पत्युयोन्‍्यामन्तः सुक्ृतं गर्भ बिभति, यथा वा वरुणों 
राजा अशििभ्यामपां रसेन अप्सु साम्ता न सुखेनेन्द्र श्रिये जनयन्‌ विराजते, तथा त्वं भव! इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
अश्विभ्यामिति परदेनाध्यापकोपदेशकयोग्रंहणे मानाभाव: । अध्याहारश्व निर्मल एवं ॥ ९४ ॥ 
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जे 


का ॥ 
तेजः पशू ना(! ह॒विरिन्द्रियावंत्‌ परिख्रता पर्यसा सारघं मधु । 
अश्विष्यां दुग्ध भिषजा सरंस्वत्या सुतासुताभ्याममृतः सोम इन्बुः ॥ ढे१॥ 
ऊनविशोष्ध्याप: संम्राप्त: ॥ 


सस्त्रार्थ--चिकित्सा करने वाले अश्विनीकुमार और सरस्वती ने वीय॑बान पशुसम्बन्धी दुग्ध, घृत तथा 
मधुमक्षिकाओं के बनाये हुए शहत को हथि को लेकर परिखरुत किये हुए दूध से इन्द्र के निर्मित्त तेज का दोहन किया । 
सुत और असुत दुग्ध से अपृतरूप ऐश्वर्यंदायक सोस को निकाला । इस श्रकार अश्विनोकुमार और सरस्वती आदि ने 
सिल फर अनेकों व्रव्यों से रस लेकर इन्द्र का उपकार किया, उसको बलशालों बनाया ॥ ई५ ॥। 


भिषजा भिषम्भ्यामखिभ्यां सरस्वत्या च इन्द्रियावद इन्द्रियवद्‌ वीर्यवत्‌ पशूतां सँस्‍म्बन्धि हविरादाय 
परिखुता पयसा च सह सारघं मधु चादाय इन्द्रार्थे तेजो दुग्ध स्ावितम | सुतासुताभ्यां परिखुत्पयोभ्यां सकाशाद 
अमृतौःमृतरूप इस्दुरैश्वर्यप्रदः सोमश्व दुंग्धः। एवं ये: सरस्वत्यश्विभिरिन्द्राय नानाद्वव्येभ्यों नानारसानादाय 
उपकार: कृत, तेभ्य: सौत्रामणिद्रष्ट्भ्य ऋषियों नमः । 


अध्यात्मपक्षे--सौत्रामणी द्रष्ट्रपाध्यवच्छित्ताय परस्मे ब्रह्मणे नमः । 


दयानन्दस्तु--हे मनुष्या:, याभ्यां सुतासुताभ्यां निष्पादिता&निष्पादिताभ्यां भिषजाब्िभ्यां पशूनां 
गवादीनां परिखुता पग्रसा तेन इन्द्रियावत्‌ सारध॑ मधु हविर्दुग्धमु, सरस्वत्यामृतः सोम इन्दुश्ोत्पायते, तौ योगसिद्धि 
प्राप्नुत:' इति, तदपि यत्किड््चतु, अश्विभ्यामिति द्वित्वास्वारस्थात्‌ | ब्राह्मणेषु परिखुत्पयसोद्िवचनस्वा रस्येन 
'सुतासुताभ्याम्' इत्यनेनायमेवार्थो युक्तो लम्यते। बनेन महात्मना कृतस्थ व्यास्यानस्थ शुतिविरोधाद व्याख्याना- 
पसदत्वमेव । 

तानि च ब्राह्मणान्युद्धियन्ते--अज्भान्येवास्याश्वितः पशु) । आत्मा सारस्वतो रूपमैद्ध ऋषभस्तस्मा- 
दाहुर्गाव: पुरुषस्थ रूपमित्यायुहिंरण्यं तच्छतमानं भवति तस्माच्छतायु: पुरुष: (श० ११९१४) | एतच्दुत्यनु- 
रोपेनैव 'अज्भान्यात्मनु भिषजा तदखितात्मानम्‌' (वा० सं० १९।९३) इत्यादिकण्डिकाव्याख्यानम्‌ | तेंथाहि-- 
आखिनः पशुः, अस्येच्रस्य अज्जानि, सारस्वत ऋषभः पशुरस्थात्मा शरीरम्‌। अश्विनौं सरस्वती चेवमिस्द्रस्य 
हूपमायुश्र ज्योतिहिरण्यमयं शतमानं सम्पादितवन्त:। “चक्षुषो एवास्थाश्ितौ ग्रहों । पक््माणि ग्रोधूमसक्तवश्ध 
कुवल्सक्तवश्व नासिके एवास्थ सारस्वतो ग्रहावथ यानि नासिकयोर्लमानि तान्युपवाकसक्तवश्च बदरसक्तवश्न क्षोत्रे 
एवास्येन्द्रो गहावथ याति कर्णयोलॉमानि यातरि च श्रुवोस्तानि यवसक्तवश्ध कर्कान्धुसक्तवश्चर (दइ० १२०१५) | 
एतच्छुव्यनुरोधेनैवान्या अपि कण्डिका व्याख्याताः । तथाहि--आश्रिनौ अस्थेन्द्रयय चक्षुपी निर्मितवन्तौ, आर्थाद 
भाश्ितास्यां ग्रहाभ्यां चक्षुरमृतमनश्वरं चक्रतु:। गोधूमसक्तवः कुवलसक्तवश्व पक्ष्माणि पक्ष्मनिविष्टानि, पक्ष्मसु 
निविष्टानि रोमाण्यभवन्‌। सारस्वतो ग्रहों नासिके सञ्जाते। उपवाकसक्तवश्च बदरसक्तवश्व नासिकयो- 
लॉमानि जातानि । ऐम्द्रौ ग्रहो श्रोत्रे सम्भूते। यवसक्तवः कर्कन्धुसक्तवश्व॒ कर्णयोश्रुवोश्व लोमानि सम्पत्तानि। 
'अथ यान्युपस्थे लोमानि। यानि चाथस्तातु ता।न वृकलोमान्यथ यान्युरसि छोमानि यानिच निकक्षयोस्तानि 
व्याप्नलोमानि केशाश्व स्मश्रूणि च सि ७ हलोमानि! (श० १२९१६) । एतेन--वृक-व्याप्न-सिहानामिव छोमानि 
इमश्रूणि भवन्ति, स श्रिया यशसा वर्धते' इत्यादिक व्याख्यानमपव्यास्यानमेत्र वेदितव्यम्‌ । 


नत्रयः पशवों भवन्ति | जेघा विहितो वा अय॑ पुरुषस्थात्मात्मानमेवास्थ ते स्पृणोति यदवाझू नाभे- 
स्तदाख्िनेन यदृध्व॑ नामेरवाचीन१७, शीष्ण॑स्तत्सारस्वतेन शिर ऐन्द्रेण यथारूपमेव यथांदेवतमात्मानं मृत्यो 
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स्पृत्वाअमृतं कुरुते' (श० १२९०।१७)। “त्रया पुरोडाशा भवन्ति | त्रेधा विहित॑ वा इद॑ पुरुषस्थ वयो वय एवास्य 
तैः स्पृणोति पुबंबयसमेवेन्द्रेण मध्यमवयस७ सावित्रेणोत्तमवयसं वारुणेन यथारूपमेव यथादेवर्त बयो मृत्यो 
स्पृत्वाउमृतं कुरुते! (श० १२९१८) । 


श्र॒त्येवाध्यात्मपि व्याख्यानं दक्षितमु। तथाहि--षड्‌ ग्रहा भवन्ति । षड्‌ वा इसमे शीष॑त्र प्राणाः 
प्राणानेवास्य तैः स्पृणोति चक्षुषी एवाश्िनाभ्यां नासिके सारस्वताभ्या'० श्रोत्रे ऐन्द्राभ्यां यथारूपमेव यथादेवतं 
प्राणान्‌ मृत्यो स्पृत्वाध्मृतान्‌ कुरुते! (शझ० १२॥९।१५९)। सन्तता याज्या प्॒रोश्नुवाक्या भवन्ति। समानदेवत्या: 
प्राणाना९/ सन्तत्या अव्यवच्छेदाय सर्वाः पुरोइनुवाक्या भवन्ति सर्चा याज्यास्तस्मात्‌ प्राणा सर्वे पराञ्चः सर्वे 
प्रत्यअ्चः सर्वाः प्रथमा भवन्ति सर्वा मध्यमाः सर्वा उत्तमास्तस्मात्‌ प्राणाः सर्वे प्रथमाः सर्वे मध्यमाः स्व उत्तमाः 
सर्वेषां ग्रहाणां दे याज्यापुरोहनुवाक्ये भवतः प्राणोदानयोस्तदूप॑ प्राणोदानावेवावरुन्धे तस्मातु सर्वे प्राणाः प्राणोदान- 
योरेव प्रतिष्ठित: (ह० १२९१।१०)। 'स वा एप आत्मेव यतु सौत्रामणी । मन एव प्रत्यक्षाद्राग्यजमानस्तस्यात्मैव 
वेदि: प्रजोत्तरेदि: पशवों बहिरज्जान्यृत्विजोह्स्थीनीधष्म आज्यं मज्जा मुखमग्निरन्नभाहुतिवंयः स'#स्था 
तस्मात्‌ सौत्रामण्येजानों वय उपगच्छति' (श० १२॥९।१॥११) | आत्मा शरीरघ, वेदिवंय:, स्थाविरं संस्था । 


'तद्यौ हु वा इमो पुरुषाविवाक्ष्यो:। एतावेबाख्िनावथ यत्कृष्णं तत्सारस्वतं यच्छुब्ल तदेन्द्रं तद्यदाश्िने 
पशौ सत्यथेता देवता: सह यजत्येतान्येवेतत साथी कृत्वात्मत्‌ धत्ते! (झ० ११॥९१।१२)। मन एवेन्द्र:। वाक्‌ 
सरस्वती श्रोत्रे अ्विनौ यहे मनसा ध्यायति तद्बाचा वदति यद्वाचा वदति तत्कर्णाभ्या९£ श्रणोति तथत्सारस्वते 
पश्ौ सत्यथेता देवताः सह यजत्येतान्येवैतत्‌ साध॑ कृत्वात्मन्‌ धत्ते! (श० १२।९१।१३)। 'प्राण एवेन्द्र:। जिह्ना 
सरस्वती नासिके अश्विनों यह प्राणेनाननमात्मन प्रणयते तत्प्राणस्य प्राणत्व॑ जि्लया वा अन्नस्थ रसं विजानाति 
नासिके उ वे प्राणस्थ पन्‍्थास्तद्दैन्द्रे पशौ सत्यथेता देवता: सह यजत्येतान्येवेतत्साध॑ कृत्वात्मन्‌ धत्ते! (हा० 
१२९।११४) । हृदयमेवेन्द्र:। यक्कतू सविता क्लोमा वरुणस्तद्दन्द्रे पुरोडाशे सत्यथैता देवता: सह यजत्येतान्येवे- 
तत्‌ साध॑ क्ृत्वात्मन्‌ धत्ते! (श० १२॥९॥१।१५) | 'प्राण एवं सविता । व्यानों वरुण: शिश्नमिन्द्रो यहे फ्राणेनान्नमत्ति 
तद॒यानेन व्यनिति शिश्नेन वा अन्नस्यथ रस रेत: सिज्चति तदथ्त्‌ सावित्रे पुरोडाशे सत्यथैता देवताः सह 
यजत्येतान्येबेतत्‌ साध॑ क्रृत्वात्मन्‌ धत्ते! (श० १२।९।११६)। 'योनिरेव वरुण: | रेत इन्द्र: सवितैव रेतसः प्रजनयिता 
तदद्वारुणे पुरोडाशे सत्यथैता देवताः सह यजत्येतान्येवेतत्‌ सार्ध कृत्वात्मन्‌ धत्ते स य एवमेतद्वेदैता एवं देवता 
अनुसम्भवत्येता देवता अनु प्रजायत आ प्रजया पशुभिः प्यायते प्रत्यस्मिंल्लोके तिध्त्यमि स्वर्ग लोक॑ जयति य एवं 
विद्वान्‌ सौत्रामण्या यजते यो वेतदेवं वेद” (श० १२॥९। ११७) । 


इत्येब॑ सवंधापि ब्राह्मणानुरोधेन पूर्वोक्त सिद्धान्तसम्मतमेव व्याख्यानं क्षोदक्षमसु, न दयानन्दीयमिति 
पुक्तमुत्पश्याम: || ९५ ॥| 


इति श्रीशुक्लयजुर्वेदसाध्यन्दिनसंहितायां वेदाथंपारिजातभाष्यमण्डितायां 
एकोर्नाविशो5ध्याय: समाप्त: ॥॥ 


विशोष्ध्पायः 


क्षत्रस्य योनिरसि क्षत्रस्थ नाभिरिसि। 
मा त्वां हिसोन्‍मा माँ हिएसीः ॥१॥ 


भन्त्राथं--इस मन्त्र को पढ़ता हुआ चौकी के दो पाये दक्षिण बेदी पर और दो उत्तर वेदों पर रखे। 
है आासरदो, तुम क्षत्रिय जाति की राजपदवी की उत्पत्तिस्थली हो, तुम क्षत्रिय जाति को नामि, अर्थात्‌ एकता के 
बन्धन का कारण हो । तब चौकी पर मृगचर्म बिछावे | हे कृष्णाजिन, आसन्‍्दो तुमको पीड़ा न दे, तुम धु्ते पीड़ा सत 
पहुँचाओ ॥ १ ॥। 


'सोमासन्दीवदासन्दी जानुमात्रपादीं वेद्योनिदधाति क्षत्रस्य योनिरिति' (का० श्रौ० १९४७)। 
मुण्जरज्ज्वा व्यूतामौदुम्बरीमरत्तिप्रमाणां जातुमात्रपादीमासन्दी वेद्योनिदध्यातु, आसन्द्या: पादद्वयं दक्षिणवेद्यां 
पादद्वय॑ चोत्तरवेां कुर्यादिति सूत्रार्थ:। पूर्व प्रकतो नाभिमात्रपादा आासन्‍्दी उक्ता। तक्बाधनार्थमत्र जानुमात्र- 
पादीमित्युच्यते । आसन्दीदेवत्या द्विपदा गायत्री | हें आसन्दि, क्षत्रस्थ योनिरत्पत्तिस्थानमसि । आसन्द्यामभि- 
पिक्तो गुणधर्मानहति राजेत्यभिप्रायक योनित्वम्‌। क्षत्रस्प्र नाभिन॑हन बन्चन चासि। '“कृष्णाजिनमस्थामस्तृणाति 
मा त्वेति' (का० श्रौ० १९४८) | अस्यामासन्यां कृष्णाजिनं स्तुणुयादाच्छादयेदिति सूत्रार्थं:। क्ृष्णाजिनदेवत्यं 
यजुः। यज्ञाध्यासेन कृष्णाजिन प्राथ्यंते | हे कृष्णाजिन, आसन्‍्दी त्वा त्वां मा हिसीतू । त्व॑ं च मा मां भा हिसीः, 
मा जहि। 


अत्र ब्राह्मघ्‌--अथैनां कृष्णाजिनेनास्तुणाति। मा तथा हिं"/सीन्‍्मा मा हि&सीरिति थज्ञों वे 
कृष्णाजिन॑ यज्ञस्य चैवात्मनश्वाहि७ साय! (श० १२।८३५९)। प्रसन्‍्त॑ ब्राह्मणस्‌। 


अध्यात्मपक्षे - है परमात्मन्‌, त्व क्षत्रस्य योनि: कारणमसि, धर्मरू्पत्वात्‌। क्षतात्‌ त्रायत इति क्षत्रघ॒, 
पुषोदरादिः, तस्य क्षत्रस्य ताभिरसि बन्धनमसि, 'तदेतत्‌ क्षत्रस्य क्षत्रस! (श० १४४२२६) इति श्रुतेः। धर्मेणेव 
क्षत्रं तियम्यते । अन्यथा5द्यूशमन्तरा गज इब वल्गामन्तराजव इवानियन्त्रित क्षत्रं जगन्नाशकमेव स्थात्‌ । तादुशं 
त्वां कोईषपि मा हिसीतु। त्व॑ च मां मा हिसीः, धर्म एवं हतो हन्ति' (म० स्मृ० 4१५) इति स्मृतेः । ; 


दयानन्दस्तु--'यतस्त्व॑ क्षत्रस्य राज्यस्थ योनिनिमित्तं क्षत्रस्य राजकुलस्थ नाभिरिव जीवनहेतुरसि, 
तस्मात्‌ त्वां कोषपि मा हिसीतु, त्वं च मां मा हिंसीः” इति, तदपि यत्किड्चितु, छोकसिद्धस्था्थ॑स्थ बोधने वेदा- 
प्रवृत्ते: । क्षत्रियशब्दों जातिविशेषे रूढ: | तथा च क्षित्राद घ! (पा० सु० ४॥१॥१३८) इत्यन्न काशिका-- क्षत्रियः, 
अयमपि जातिशब्द एव' इति, क्षत्रिय, जातावित्येव” इति सिद्धान्तकौमुदी। तथा च॑ महाकविप्रयोग:--- 
'जतातु किल त्रायत इत्युदग्र: क्षत्रस्थ शब्दों भुवनेषु रूढः” (र० वं० २५५३) | एतेन जातिविशेषे रूढो&्यं शब्दो न 
राज्यस्य बोधक इति ज्ञायते ॥ १ ॥ 


श्र्३] बेदाथ॑पारिजातभाष्यस हिता ३०५ 
+ क नह 


निबसाद धतब्रतों वरुण: पस्त्यास्वा। साम्राज्याय सक्षतुः । मत्योः पाहि 
विद्योत्पांहि ॥| २ ॥ 


सन्त्रार्थ--पजमान उस पर बेठे | हे घजमान, तुस इस पर बैठने के फलस्वरूप दण्ड और पुरस्कार के द्वारा 
देश के अनिष्ट को दूर करने बालें न्‍्यायपरायण और राजकाय॑ में चतुर होकर प्रजाओं के सम्राट्‌ बनने में समर्थ हो 
जाओ । यजमान के वाप्चरण के नोचे चाँदी का संडलाकार रुकम भूषण रखे--हे रकम, अकाल मृत्यु से मेरी रक्षा करो । 
फिर बाहिने चरण के नीचे सुवर्ण का रकक्‍्स रखे--हे रफ्म, बिजलो के उत्पात से मेरी रक्षा करो ॥ २ ॥। 


'तस्मिन्नास्ते यजमानों निषसादेति! (का० श्रौ० १९।४५९) | यजमानः क्ृष्णाजिन उपविशेद्‌ 
निषसादेति मन्त्रेणेति सूत्रार्थ: | व्याख्यातेयं कण्डिका दशमे5ध्याये सप्तविशे स्थाने। 'पादयों रुक्मा उपास्यति 
राजत ९», सब्ये मृत्योरिति! (का० श्रौ० १९४१०)। अध्वर्यरासन्यामुपविष्टटय यजमानस्य सव्यपादसमीपे 
मृत्यो: पाहीति मन्त्रेण राजतं दक्षिणपादसमीपे भूमौ विद्योत्पाहीति मन्त्रेण सौवण रुक्‍म॑ परिमण्डलमाभरणविश्येष॑ 
निदध्यादिति सृत्रार्थ:। 'सौव्ण*» शिरस्येके विद्योदिति” (का० श्रौ० १९।४११)। सौवर्ण पुनः शिरस्येके 
आचार्या उपास्यन्ति एके दक्षिणपादे विद्योत्पाहीति मन्त्रेणेति सुत्रार्थ:। रुक्‍्मदेवत्ये यजुषी। देव्यौँ बृहत्यों। हे 
रुवम मृत्योरकालमरणान्मां पाहि। है सौवर्ण शक्‍्म विद्योत्‌, विद्योतत इति विद्योतु, विचत्त्यये सति गुणः, 
पञ्चम्पाश्न लुक, विद्युत्पातादित्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--अप्तौ साधकः पस्त्यासु प्रजास्विन्द्रियादिखू्यासु, आ समन्‍्ताद निषसाद आधिपत्येनोप- 
विवेश । कीदृशः ? धृतब्रत:। वरुणों वारयत्यनिष्टभिति वरुण: | सा म्राज्याय स्वस्वरूपे सम्यग्राजत इति सम्राट, 
तस्य भाव: साम्राज्यमु, तस्मै। सुक्रतु: शिवसद्भूल्पवान्‌। है परमेश्वर, त्वमेत॑ मृत्योः संसारलक्षणात्‌ पाहि। 
विद्योद्‌ विद्युतो वज्ोपमाद्‌ मोहादपि रक्ष । 

दयानन्दस्तु-- है सभेश, भवान्‌ सुक्रतु: धृतब्रतो वरुण: सन्‌ साम्राज्याय पस्त्यासु न्‍्यायगृहेषु आनिषसाद 
अस्मान्‌ वीरान्‌ मृत्यो: पाहि, अपमृत्युना प्राणत्यागात्‌ पाहि। चिद्योद दीप्यमानाग्न्यादे: पाहि! इति, तदपि 
यत्किज्चितु, वीराणां तादुशाभ्यर्थनस्थ लज्जास्पदत्वातु, मनुष्यमात्रस्य अपमृत्यो रक्षकल्वासम्भवात्‌ | पस्त्या- 
पदस्य न्यायगृहार्थतापि चिन्त्येव ॥ २॥ 


देवस्थ॑ त्वा सवितुः प्रंसवेःश्चिनों बहिभ्यां पृ ष्णो हस्तास्याम्‌ । अश्विनोंभेंष॑ज्येन 
तेजसे ब्रह्म पायाभिषिंञवामि सरस्वत्य भष॑ज्येत वोर्यायान्नार्धायाभिषिंज्चासीर्दरस्पेन्द्रि 
पेण*बरलाय थ्रिये मशसंइभिषिज्चासि ॥ ३ ॥ 


सम्त्राथं--अध्वर्य यजमान का अभिषेक करे--हे घजमान, सविता देव की आज्ञा से अश्विनोकुमारों की 
भजा और पृथा देवता के हाथों से तुम अश्विनीकुमारों को चिकित्सा के द्वारा फान्ति और ब्रह्मतेज को प्राप्त करो, 
इसके लिये तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । सरस्वतों के द्वारा प्राप्त की गई औषधि से पराक्रम और अन्नभक्षण की सामथ्य॑ 
के निपित्त तुम्हारा अभिषेक फरता हूँ, इन्द्र की इन्द्रिय-बद्धि की सामथ्यं से बलसमृद्धि ओर यश को प्राप्ति के लिये 
तुष्हारा अभिषेक करता हूँ ॥ ३ ॥ 
३९ 
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'सर्वसुरम्युन्मुदित९/ शेषैरभिषिव््वत्या मुखादवर््लावयन्‌ प्रतिदिश१७ सर्वत्र सावित्रमश्विनो: सरस्वत्या 
इन्द्रस्येति प्रतिमन्‍्त्रस' (का० श्रौ० १९४१४) | सर्वेशसुरभिभिश्वन्दनकर्प्रकस्तुरिकाकेसरादिभि:, उद्धतित॑ 
आसन्दयामुपविष्टं यजमानं वेतसपात्रस्थापितैवेसाग्रहशेषैः प्रतिदिशं स्थितोउ्ध्वर्यशमुखादवर्लाववन्‌ मन्त्रत्रयेण 
परिबिञ्चेत्‌ | तत्न मन्त्रत्रयेषपि सावित्र देवस्य त्वेति मन्त्रमनुषजेत्‌ । 'सर्वाभिश्चतुर्थश्‌ (का० श्रौ० १९४१५)। 
चतुर्थमभिषेक सर्वाभिदेवताभिः, अश्वितोः सरस्वत्या इन्द्रस्पेति त्रिभिममन्त्रे: समुच्चितेः, उत्तरे स्थितोध्ध्वर्य: 
कुर्यात्‌ । अत्रापि पूर्व सावित्रमन्‍्त्रप्रयोग: | “महाव्याह॒तिभिरेके! (का० श्रौ० १९४१६)। एके महाव्याहृतिभि- 
श्वतुर्थभभिषेक कुर्वन्ति | अस्मिन्‌ पक्षे प्रथमाभिषेकोडश्विनोरित्यादिसमुच्चयेन, ह्वितीयग्र महाव्या हृतिभिः कार्य: । 
'उत्तम्रेन वा? (का० श्रौ० १९४१७) । अगवा प्रागुक्तानां त्रयाणां मन्त्राणामस्तिमेनेन्द्रस्थेन्द्रियेणेत्यनेत चतुर्थ- 
मभिषिज्चेदिति सूत्रार्थ: । 


देवस्थ त्वेति व्याख्यातघ्‌ | अश्विनोरित्याविमन्त्रत्रयं लिख़ोक्तदेवतम्‌ । आद्या प्राजापत्या बृहती, दे 
ऋणग्गायत््यौ | है यजमान, अश्विनोभैंघज्येन, भिषजः कर्म भैषज्यं तेन भिषक्कमंणा त्वामभिषिझ्चासि | किमर्थ- 
मित्यत आह--तेजसे कान्त्यै ब्रद्मवर्चसाय ब्रह्मणों वर्चो ब्रह्मवर्च मम्त, सर्वत्रास्खलितवेदवे दा ड्राध्ययततदर्थानुष्ठान- 
जनिता कोरतिब्रह्मवर्चसम, तस्मै | सरस्वत्ये मैषज्येत सरस्वत्या भिषक्कर्मणा च वीर्याय सामर्थ्याय अन्नाद्याय 
अन्नभक्षणसामर्थ्याय च त्वामभिषिव्चामि। इन्द्रस्य इन्द्रियेण इन्द्रियपाटवेत सामर्थ्येन च त्वामभिषिजञ्चामि । 
किमर्थस्‌ ? बलाय सामर्थ्याय श्रिये स्व॑समृड्ये यशसे कीर्त्ये चेति । 


अध्यात्मपक्षे--हे साधक, देवस्प सवितु: प्रेरणेडश्विनोर्बाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यामशखिनो रखश्विनोरिव 
सुन्दरयोर्भवरोगवैद्ययों रामलक्ष्मणयो:, भेषज्येन आध्यात्मिकानुग्रहरूपेण तेजसे ब्रह्मवर्चसाथ त्वामभिषिज्चामि | 
सरस्वत्या ब्रह्मविद्यायां भैषज्येन वीर्बाग असत्त्वापादकामानापादकावरणनिवृत्तिसामर्थ्याय अन्नाद्याय ब्रह्म- 
रसास्वादनसामर्थ्याय च त्वामभिषिञ्चामि। इख्धस्थ परमेश्वरस्प इन्द्रियेण सामर्थ्यातिशयेन बलाय निष्ठा- 
दाह्याय श्रिये देवीसम्पदें यशसेंइभिषिव्चामि । 


दयानन्दस्तु-- हे शुभलक्षणान्वित पुरुष, सवितुः परमेश्वरस्थ प्रसवेडख्िनोर्बाहुभ्यां पृष्णो हस्ताभ्या- 
मख्िनों मैषज्येन तेजसे प्रागल्म्याय राजप्रजाजनोऊहं त्वामभिषिझ्चामि | सरस्वत्या भैषज्येन वीर्याय पराक्रमाय 
अन्नाद्ात्र अत्तुं योग्याय अन्नाय त्वामभिषिवष्वाधि। इस्द्रस्थ परमेश्वयंस्थ इन्द्रियेण धनेन बलाय पुष्टल्वाय श्रिये 
सुशोभिताये राज्यलक्ष्म्ये यशसे कीर्ते च त्वामभिषिथ्चामि' इति, तदपि यत्किड्चितु, सम्बोधनस्थेब निर्मूल- 
त्वातू, सरस्वत्यै वाच इति भैषज्यसम्बन्धानुक्ते,, परमैश्चर्यस्य धनेत कीदृशोउभिषेक इत्यनुक्ते,, अभिषिव्चामि 
स्वीकरोमीत्यस्य निर्मुलत्वात्‌, श्रुतियूत्रविरोधाज्च ॥ ३ ।| 


4 ४ ॥ । | 
को 5सि कत॒मो$सि कसम त्वा काय त्वा । सुश्लो क सुमड्जल सत्यराजन्‌ ॥ ४ ॥। 


सम्त्रार्थ--अध्वर्य यजसान का स्पर्श करते हुए कहता है--है यजमान, तुम कौन से प्रजापति हो, प्रजापति 
वद की प्राप्ति के नि्ित तुम्हारा क्भिषेक करता हूँ । प्रजापति की प्रीति के निमित्त तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । इसका 
अभिप्राय यह है कि तुम कौन प्रधान पुरुष हो, तुमने किस देवता की प्रसन्नता के लिये इस महान्‌ अनुष्ठान का आरम्भ 
किया है, यजसान उस देवता का नाम स्मरण करे | हे सुन्दर फीति वाले, हे श्रेष्ट संगलमय, हे सत्यराज्य के प्रभो, 
आप यहाँ आवें ॥ ४ ॥ 
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'जमानमालभते कोइसीति! (का० श्रौ० १०४१९) | अध्वर्यु्यजमान स्पृश्षति कोअ्सीति मन्‍्त्रेणेति 
सुत्रार्थ:। प्राजापत्या गायत्री उष्णिगर्मा, षडक्षर: सप्ताक्षरस्तत एकादशाक्षर एषोष्णिग्गर्भा गायत्री (ऋक- 
प्रातिशाख्ये १६२८) इति वचनात्‌ । इयादिप्रणाद्‌ द्वितोयस्य सप्ताक्षरत्वम्‌ | है यजमान, त्वं कः प्रजापतिरसि । 
कतमः ? अत्यन्तं कः कतमः श्रेष्ठ: प्रजापतिरसि, बहुनां प्रजापतीनां मध्ये उत्तम: प्रजापतिरसीति यावत्‌। 
कस्मै ? प्रजापतिपदग्राप्ये, ्वामहमभिषिक्तवानिति शेष:, काय प्रजापतिभावाय चाभिषिक्तवान, अस्मीति शेषः | 
'सुब्लोकेत्यालब्धो छुयति' (का० श्रौ० १९४२०) । अध्वर्यणा स्पृष्टो यजमान: सुशलोकादिसंज्ञा्‌ नरानाह्नयतीति 
मृत्रार्थ:। हे सुइलोक, एहीति होष:। शोभनः इलोक: कोतियस्थ स सुइलोकस्तत्सम्बुद्दों । हे सुमज़ू शोभन॑ 
मज्भलमभ्युदयों यस्थ स सुमज्ज लस्तत्सम्बुद्धों, खमेहीति शेष: । दे सत्यराजनु, सत्योअविनाशी राजा प्रभुय॑स्थ स 
सत्यराजा तत्सम्बुद्गो, त्वमेहीति शेषः । 

अध्यात्मपक्षे --है साधक, त्व॑ कोइसि हिरण्यगर्भोईंस कतमोडस अतिशयितः प्रजापतिस्तत्साक्षि- 
रूपोडसि । कस्मे तत्पदप्राप्तये कायथ प्रजापतिभावाय, त्वामुपदिशामीति छोष:। तादुशोपास्यनिष्ठ: साधक एवं 
निष्ठादार्ल्याय सम्बोध्यते | हे सुइलोक हे सुमज्भल हे सत्यराजनु, त्वं त्ववुपासननिष्ठो भवेति शेष:, तादृशोपासनाया 
एव सुइलोकत्वाद्यापादकत्वात्‌ । 


दयानन्दस्तु--हे सुश्ठोक सुमड्भुल सत्यराजनु, त्व॑ को5सि सुखरूपोईस । कतमो5तिशयेन सुखकारी 
असि। कस्मे सुखरूपाय परमेश्व राय काप ब्रह्मदेवत्याय वेदमन्त्राय त्वामहमभिषिञ्चामि' इति, तदपि यत्किव्चितु, 
विपरीतार्थस्यापि सम्भवात्‌ | नहिं खलु न्यायकारी सुमज़ुल:ः सुश्लोक: सुखरूप एवं भवति, सुश्छोकातामपि 
नलादीनां दुःखित्वस्मरणातु । कतमः सुखकारीति व्याख्यानमयुक्तमु, निर्मूलत्वातु। काय ब्रह्मदैवत्यमन्त्रायेति च 
निर्मुलमू, तस्थ तादुशश्क्ती मानाभावात्‌ । किज्च, सुखवाचिना कदब्देन नपुंसकेन भाव्यस्‌ ॥ ४ ॥ 


शिरो' मे श्रोयंशों घुख त्वषि: केशांश्च श्मश्रूणि। 
राजां मे प्राणो अमृत सम्राद्‌ चक्षविराद्‌ क्षोत्रमू ॥ ५॥ 


सम्त्रार्थ--पजमान अपने शरीर का स्पर्श करे--सेर| सर ब्रह्मतेज से संयुक्त हो, घुख वेदपाठ से यश- 
स्वरूप हो, सिर के बाल और दाढ़ो-मूछे हृदय में ब्रह्मास्ति के प्रकाश से कान्तिरूप हों, मेरा तेजस्वी प्राण समाधि-लाभ 
से अमृुतमय हो, चक्षु इन्द्रिय विव्य दृष्टि से और श्रोत्रेन्द्रिय दुरश्षवण को शर्क्ति से सम्पन्न हो ।| ५ ॥ 


अज्भानि चालभेते यथालिज्भध (७ शिरो म इति प्रतिमन्त्रश्न! (का० श्रौ० १०९४४२१)। यजमानों 
यथालिजुमद्भान्यालमते 'शिरो मे! इत्यादिभिमंन्त्रेरित सूत्रा्थं। इन्द्रशरीरावयवदेवताक॑ पत्चर्चम्‌। तत्र 
तृतौया गायत्री, अन्त्या व्यवसाना महापर्दृक्तिः, शिष्टा अनुष्टुभ: | अभिषिक्तो यजमान इन्द्ररूप: सन्नात्मन: सार्वात्त्य॑ं 
पश्यन्ताहु--मे मम शिरः श्रो: शोभाउस्तु । में मुखं बशो5स्तु । मम केशाः दमश्रूणि मुखलोमाति लिपिदीधप्ििरस्तु । 
राजा दीप्यमानो मम प्राणो मुखवायुरमृतमस्तु । चश्लुरिन्द्रियं सम्राडरुतु । श्रोत्रमिन्द्रियं विराड्‌ विविध राजमान- 
मस्तु । यद्वा श्रीर्म शिरोइस्ति । यशों मुखमस्ति । त्विषिः केशादय: । राजा प्राणो&मृत॑ वर्तते । सम्राद सज्भत॑ राज्य 
यत्र सः, चक्षुवंतते | विराट श्रोत्रमस्ति । प्रथमशरीरी विराडत्र ग्राह्म: । 


अध्यात्मपक्षे--गुरुणोपदिष्ठः साधकः स्वाज्रेषु श्रीयशआदिभावनां कृत्वा चिन्तयति | यद्वा भौतिकशिर- 
आदीन्‍्यद्भानि तिरोभाव्य श्रीयशभआादीनि शिरआादिरूपेण चिन्तयति । 


इ्ण्ट शुंक्छयजुर्वेदस हिता [छ० 7० 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्या:, राज्येडभिषिक्तरय मम श्री। शिरो यशा कथन मुख ल्विषिन्यायप्रदीप्षिरिव 
केशा: इ्मश्रूणि च राजा मे प्राणोईमृतं मरणरहित चेतन॑ ब्रह्म । सम्नाद्‌ चक्षु[। विरादू विविधशास्त्रश्रवणयुक्तं 
श्रोत्रं कस्येति यूयं जानीत' इति, तदपि यत्किड्चचितु, मनुष्यमात्रस्थ राश: शिरआदोनां द्योभाधानादिरूपत्वा- 
दर्शनातु । नहि न्यायप्रदीप्तिः केशादीनामेव सम्भवति, भिन्‍नरूपत्वात्‌ । न वा प्राणस्य चेतनब्रह्मरूपत्वं सम्भवति । 
यहा:पदस्य न यहःकथनमर्थ:। कथड्चित्तथात्वेषपि न मुखकीतिकथतयोरभेद: सम्भवति, भिन्‍नल्‍्पत्वप्रसिद्धेः । 
सम्रादपदस्य चक्षुविशेषणले प्रकरणविरोधश्व । विराट श्रोत्रमित्यपि तथाविधमेव ॥ ५ | 


जिह्ना मे' भ्ं वाइमहो मनो सन्‍्युः स्व॒राडु भासः । 
सोदां: प्रमोदा अडगुलीरड्भांनि मित्र में सहँः॥ ६ ॥ 


मन्त्राथं--मे रो जीभ कल्याणरूप हो, बाणो वेदिक सिद्धान्त के प्रचार से पुजित हो, सन अहूं ब्रह्मास्मि' के 
उच्चारण से अहंभाव से युक्त हो, क्रोध अपनो मर्यादा में रहे, अंगुलियाँ आनन्दरूप हों, अंग परमानन्दरूप हों, भेरे 
मित्र शत्रु के नाशक हों ॥ ६ ॥ 

में जिल्ा रसनेन्द्रियं भद्॑ कल्याणरूपमस्तु । बाग वागिन्द्रियं महो मह्यते पृज्यत इत्ति महू: पूज्य- 
मानास्तु, पूजाकारिणी चास्तु, महेः 'सर्वधातुभ्योध्सुतः (उ० ४१९०) इत्यसुनृप्रत्ययः | मनो मन्यु: क्रोधरूपमस्तु, 
क्रोधफल वा ददातु। भाम: क्रोध: स्वराद्‌ स्वेनेव राजमानोअ्स्तु, स्वराज्यक्षमोउस्तु वर्तते वा। न कुतश्रितु 
प्रतिहन्यताम । अवन्ध्यकोपत्वं मे3स्त्वत्यर्थ: | |अज्भुलयो मोदा मोदन्त इति मोदा आनन्दरूपा: सन्तु | पचाद्यचू । 
अज्भानि प्रमोदाः प्रकृष्टहर्षाः सन्‍्तु | मे मम्र मित्र सहोउस्तु | सहनेअभिभवति शन्रूनिति सहः, रिपुनाशकमस्तु । 

अध्यात्मपक्षे--भद्व मे जिद्ठा महो वाग्‌ मन्युर्मनः स्वराड्‌ भामों मोदा अज्भुलयः प्रमोदा अद्भानि 
शत्रुपराभवों मिन्रमिति चिन्तनीयमिति । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्या:, मे जिद्धा भद्ं वाह महो मनो मन्यु: स्वराड्‌ भामो मोदाः प्रमोदा 
भज्जुलीरज्भानि मित्र च सहो सहायो मे भवेत्‌” इति, तदपि यत्किडिचचितु, अजभुल्यड्भानां मांदप्रमोदरूपत्वा- 
सम्भवात्‌। सिद्धान्ते तु सर्वात्म्यभावनया तथा भाव्यते, शाल्ग्रामे विष्णुब॒ुद्धिततू, योषायामग्निबुद्धिवच्चेति 
ध्येय ॥ ६ ॥ 
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बाह में बलसिन्द्रिय७ हस्तो मर कम वीयंस्‌ । आत्सा क्षत्रमुरों सम ॥ ७ ॥ 


| मस्त्राथं--मेरो दोनों भुजाएँ बलिए्ठ हों, मेरे दोनों हाथ देवाचंत करने में समर्थ हों, मेरा अन्तरात्मा हृदय 
भी संपार से रक्षा करने सें समर्थ हो ॥७॥। ध 


में बाहु बलमस्तु, बलवन्तौ स्तामित्य्थ: । इन्द्रियं च बल स्वकार्यक्षममस्तु । मे हस्तो कर्म वीय॑ चास्तु, 
सल्कमंकुशलो सामर्थ्यवन्तो च स्तामित्यर्थ: | मम च बात्मा अन्तरात्मा उरो हृदय च क्षत्र क्षतात्‌ त्राणकरमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--बलं मे बाहु कर्म वीयँ च हस्तौ उरूः क्षत्रं चात्मा स्यात्‌ | 
दयानन्दस्तु-- हे मनुष्याः, में बलमिन्द्रियं बाहू में कम वीय॑ हस्तो ममात्मा उरः क्षत्रं च' इति, तदपि 
चिन्त्यमु, अन्यत्रान्यबुद्धेर्श्नान्तित्वातु, सम्पत्मतीकोपासनादीनां त्वदनभिमतत्वाच्च ॥ ७ ॥ 
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पष्ठीम राष्ट्ददरम सौ ग्रीवाश्च श्रो्णी । 
ऊरू अर॒त्नो जाननो विशो मे5ज्भानि स्वतः ॥ ८ ॥ 


सन्त्रार्थ--सेरा प्रृष्ठदेश सबको धारण करने बाले राष्ट्र के समान हो । पेट, कन्धें, गदंत, दोनों ऊरु, दोनों 
हाथ, दोनों भोर का कटिभाग, वोनों जंघाएं और सेरे सभी अंग्र प्रजा के समान पोषणीय हों, अर्थात्‌ राष्ट्ररूप शरोर में 
ये सब अंग निरुषद्रव रहें ॥ ८ ॥। 


में मम पृष्ठी: पृष्ठप्रदेशो राष्ट्र देशो देशवत्‌ सर्वसाधारणमस्तु । में मम उदरमंसौ स्कन्धौ ग्रीवाः 
कपष्ठदेशा। श्रोणी कटिदेशों ऊहू सविथनी अरत्नी हस्तदेशों जानुनी च स्व॑तोध्न्यान्यज्भानि च विश्व: प्रजा) सन्तु, 
प्रजावत्‌ पोष्या: सन्‍्तु । 

अध्यात्मपक्षे--राष्ट्रादिषु पृष्ठ्यादिदृष्टयः कर्तव्या:, व्यष्ट्यभिमानस्थ मृत्युत्वातु, अमृतत्वाच्च 
समष्ट्यभिमानस्थ । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्या।, मम पृष्ठदेशादयो राष्ट्रादय” इति, तदपि न सद्भतम्‌, उपासनाज्रोकार- 
भन्तरा अन्यत्रान्यदृष्टे रसज्भते: ॥ ८ ॥ 


नाभिमें चित्त विज्ञान पायुमेंडपचितिसंसत्‌ । आनरदनन्दावाण्डो से भगः सौभाग्य 
पसं: । जद्भ॑स्यां पद्भ्यां धर्मों ईस्सि विशि राजा प्रतिष्ठित: ॥ ९॥ 


सन्त्रार्थं--मेरो नाभि भगवान्‌ के ध्यान से ज्ञानमय हो, मेरी पायु इन्द्रिय ज्ञानजनित संस्कार का आधार 
हो, मेरी स्त्री सन्‍्तान को उत्पन्न करते सें सम हो, मेरे अण्डकोश आनन्द से समृद्ध हों, मेरी जननेन्द्रिय यामेश्वरये 
और योगसम्पत्ति से सम्पन्न हो, मेरी जंघा और चरण धर्म मार्ग पर चलें, में प्रजाओं में प्रतिष्ठित राजा बनूँ ॥ दे ॥। 


में नाभिश्चित्त ज्ञानहपमस्तु । उव्बटाचार्यरीत्या तु नाभिर्म चित्त विज्ञानं च वर्तते। तन्न विज्ञप्ति 
विज्ञानमू, तज्जन्यः संस्कारश्वित्तम्‌ | पायुर्म गुदेन्द्रियं विज्ञानं ज्ञानननितसंस्काराधारमस्तु । भसत्‌ स्त्रीप्रजनन- 
मपचितिः प्रजारूपमस्तु सुभगमस्तु । यजमानपत्नीविषयकमेततु । उन्बटाचार्यास्तु-पायुर्गुदप्रदेशः, अपचितिः पूजा 
भसच्च वर्तते, भसतुरब्देन स्त्रोप्रजननं गौडा आहुः। न च यजमानस्यैतद्‌ भवति, अतः पत्नीविषयकमेतद्‌ दर्शनम्‌ । 
बभस्तिरत्तिकर्मा' (नि० ५११२) इति तत्रभवान् यास्क: । बभस्ति भर्त्सयति दीप्यते भक्षयति वा स भसतू । 'भस 
भत्संतदीप्त्यो:' इत्यस्मात्‌ शुद भसो४दि: (3० ११३०) इति साधु:। में मम आण्डो वृषणों आनन्दनन्दो आनन्‍देन 
सम्भोगजनितयसुखेन नन्‍्दत इंति तथोक्तो, स्तामिति शेषः, तत्सुखभोक्तारी भवतामित्यर्थ:। पसो लिज़ज सु, पस 
सपते: स्पृशतिकर्मण:' (नि० ५१६) इति तत्रभवान्‌ यास्क:। सपति समवेति स्त्रियेति पस), पृषोदरादित्वाद 
वर्णविपर्यय: | अथवा सपति स्पृशति स्त्रियं सत्रीयोनिमिति वा पस:। भगः सौभाग्यं चास्तु। भग ऐश्वर्य सौभाग्य- 
सम्पत्तिर्वा। जच्भाभ्यां पड्यां चाह धर्मोईस्मि | उपलक्षणमेतत्‌, सर्वाज्भैर्धर्मरूपोउस्मीति यावत्‌ । धर्मरूपत्वादेव 
विशि प्रजायां राजा प्रतिष्ठितोईस्मि । धर्म प्रतिष्ठितो हि राजा भवति। 

भध्यात्मपक्षे--चित्तं विज्ञानं मे नाभिः। अपचितिभंसच्च पायु:। आननन्‍्दनन्दो प्रहषहर्षावाण्डो । 
भगा सोभाग्यं में पसः। धर्मों में जद्धे पादों च। एतदुपलक्षितानि सर्वाण्यज्भानि। कीदृशों धमा।? विश 
प्रतिष्ठितो राजा | 
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दयानन्दस्तु--हे मनुष्या, में चित्त स्परणवृत्तिर्नाभि:, विज्ञानं विशेषज्ञानमनेकज्ञानं वा में पायु), 
मूलेन्द्रियं मेपपचिति:, प्रजाजनर्क भसद्‌ भोेच्द्रियण्, आनन्दनन्दौ आण्डौ अण्डाकारो वृषणी मे भग ऐश्वय पसः 
सौभाग्ययुक्तं स्थात्‌ । एवमहं जद्धाभ्यां पड्ूयां सह विशि प्रतिष्ठितो धर्मो राजास्मि, तस्माद्ूयं मदतुकूला भवत' 
इति, तदपि यल्किड्चचितु, ताभ्या विज्ञानपाय्वोर्भेदस्थ लोकप्रसिद्धत्वादभेदानुपपत्ते: । तथैव सर्वत्र उद्देश्यानां 
विधेयानां च मेद्‌ एवं। न च राजापि जद्धुभ्यां पड़बं विशि प्रतितिश्ठति, किन्तु सर्व इब राजापि भूमावेव 
पद्धथां जद्धाभ्यां च तिष्ठति । तस्मात्‌ पूर्वोक्त व्याख्यानमिव युक्तम्‌ ॥ ९ || 


प्रति क्षत्रे प्रतितिष्ठामि राष्ट्रे प्रत्यश्वेष॒ प्रतितिष्ठामि गोषुं। प्रत्यज्धो पु प्रति- 
तिष्ठाम्यात्मन्‌ प्रति प्राणेषु प्रतितिष्ठामि पुष्ठे प्रात द्यावांपृथिव्यो: प्रतितिष्ठामि युज्ञे ॥१०॥ 


सन्प्राथं--में क्षत्रिय जाति में और राष्ट्र में प्रतिष्ठा चाहता हूँ, में घोड़ों का और थायों का स्वामी बनना 
चाहता हूँ, शरीर के अवयवों में नोरोग प्रतिष्ठित रह कर चित्त की शान्ति चाहता हूँ। में प्राणों में, धन-स्तम्पत्ति में, 
स्वर्ग और भूलोक में तथा यज्ञ के विषय में प्रतिष्ठा पाना चाहता हूँ ॥ १० ॥ 


'कृष्णाजिनेब्वरोहति प्रतिक्षत्र इंति' (का० श्रौ० १०४२३) | यजमात आसनन्‍्दीतः कृष्णाजिनेब्वत्तरति 
प्रतिक्षत्र इति मन्त्रेणेति सुत्रार्थः । विश्वेदेवदेंवत्यं यजुः, अतिशकरी । अह यजमानः क्षत्रे क्षत्रियजातौ प्रतितिष्ठामि 
प्रतिष्ठायुक्तो भवामि | राष्ट्रे देशें, भर्वेषु गोषु, अज्जभेंषु करपादाद्यवयवेषु, आत्मन्‌ आत्मति चिते प्राणेषु पञुचसु 
पुष्टे पुष्ठो समुद्धौ द्यावापृथिव्योरिहछाकपरलोकयो: प्रतितिष्ठामि, यज्ञें ज्योतिष्ठोमादी च॒ प्रतितिष्ठामि, 
यज्ञानुष्ठाननिष्ठो भवामीत्यथः । प्रतितिष्ठामीति क्रियापदावृत्ति: अत्येकफलस्थ प्राधान्यद्योतनार्था । क्षतराष्ट्रयो: 
प्रतिष्ठा तयोर्वशीकरणम । गोअश्नप्नतिष्ठा तत्माप्ति:। श्राणाजुप्रतिष्ठा नोरोगल्वस्‌ । आत्मप्रतिष्ठा आधिराहित्यम् । 
पुष्ठप्रतिष्ठा धनसमृद्धि: । द्यावापृथिव्यो: प्रतिष्ठा उभयलोककीति: । यज्ञे प्रतिष्ठा तदनुष्ठाननिष्ठा | वश्यविश्वः 
पशुमान्निराधिव्याधिः श्रोमान्‌ यज्ञकर्ता च भवेयमिति महोधराचार्य:। प्रतिपद् श्रतितिष्ठामीत्यस्थ एकदेशो 
ज्ञातव्य;, सत्यभामा सत्या, भीमसेतो भीम इत्यादिवत्‌ । 

अध्यात्मपक्षेग-समष्टिभावनया साधकः स्वात्मवैभवं कामयते। क्षत्रे राष्ट्रेड्ेषु गोष्बड्रेष्वात्मनि 
प्राणेषु पुष्टे द्ावापृथिव्योय॑ज्ञे चाह प्रतितिष्ठामि । 

दयानन्दस्तु--विशि प्रतिष्ठितो राजाहू धर्म्येण क्षत्रे क्षताद्रक्षके क्षत्रियकुले प्रतितिष्ठामि, राष्ट्र 
प्रतितिष्ठामि, ” 'यज्ञे व प्रतितिष्ठामि' इति, तदपि यत्किज्चितु, धर्म्येण व्यवहारेणेत्यंशस्थ निर्मलत्वातु। न 
च शब्दमात्रे कश्चन प्रतितिष्ठति। सिद्धान्ते तु सोत्रामणीयागानुष्ठातामिषेकमन्त्रपूर्वकात्ममनोभावनादिबलातु 
तत्सम्पत्तिरिति ॥ १० ॥ 9 


त्र॒ुया दुवा एकादश तअयस्त्रिए/शाः सुराधसः। बृहस्पतिपुरोहिता दृवस्थ सबितुः 
स॒वे । दबा दृवरंवन्तु मा ११॥ 


सन्त्रा्थं---सुन्दर धन वाले बृहस्पति पुरोहित के साथ विद्यमान ब्रह्मा, विष्णु, महेश नामक तोन वेवता, 
प्यारह्‌ देवता ओर तेंतीस देवता--इत सबके प्रेरक सबिता देवता की आज्ञा में वर्ततान सभी देवता सेरी रक्षा करे ॥९१॥॥ 
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त्रया देवा इति झास्त्रान्ते जुहोति! (का० श्रौ० १०५)८)। दास्त्रसमाप्तौ वषठकृते त्रया इति 
कण्डिकादयात्मकेन मन्‍्त्रेण त्रयस्त्रिष् बसाग्रह जहोतीति सूत्रार्थ:। व्यवसाना विश्नेदेवदेवत्या पडरक्ति:। एकादश- 
देवा वक्ष्यमाणेदेंवे: सह मामवन्तु रक्षन्तु॥ कीदृशा देवा! ? त्रयाः, त्रयोज्वयवा थेषां ते तथोक्ताः, 'संख्याथा 
अवयवे तयप्‌” (पा० सू० ५२४२) इति त्रिशब्दात्तयपि, 'द्वित्रिभ्यां तपस्यायज्वा' (पा० सु० ५२४२) इति 
अयजादेशे, 'यस्येति च' (पा० सू० ६४१४८) इतीकारलोपे रूपस्‌ | ते च कति भवन्तीति मन्त्र: स्वयभेवाह-- 
त्रयस्त्रिशा इति | तिसूभिरधिका त्रिशत्संख्या येषां ते त्रयस्त्रिद्या:, त्रव्चिशत्संख्या इत्य्थं:। सुराधसः शोभनं 
राधों धनं थेषां ते। 'राध इति धननाम, राध्नुवन्त्यनेन! (नि० ४४) इति यास्कोक्ति:। तथा बृहस्पतिपुरोहिता 
बृहस्पतिः पुरोहितो येषां ते तथोक्ताः । सवितुर्देवस्य सबे आज्ञायां वर्तमाना: । देवा दीप्यमाना: । 


अध्यात्मषक्षे--देवे: सह ये एकादश देवा त्यास्त्रिप्रकारा:, ये चेकीकृतास्त्रथस्त्रिशत्‌ सम्पद्यन्ते, ये 
च सुराधस: शोभनधनाः, ये च बृहस्पतिपुरोहिता:, ते सर्वे सवितृः परमेश्वरस्प प्रसवे आज्ञायया प्रवतंमाना 
वक्ष्यमाणेदेवे: सह मामवन्तु ब्रह्मज्ञानप्रतिबन्धापनयनेन ब्रह्मज्ञानसम्पादनेनाविद्यालक्षणसंसा रमृत्यो रक्षन्तु | 


दयानन्दस्तु--ये त्रयास्त्रयाणामवयवभूता देवा दिव्यगृणा बृहस्पतिप्रोहिता बृहस्पति: सूर्यः पुरः पूर्व: 
हितो धुतो येषु ते। सुराधसः सुष्ठु राधसः संसिद्धयोगेम्य एकादशर्संख्याकास्त्रयस्त्रिशा: सवितुर्देवस्य परमेग्धरस्य 
सवे परमैश्वर्यय॒कते प्रेरथ्रितव्ये जगति वर्तन्ते, लैर्देवे: सहित देवा विद्वांसो मामवन्तु” इति, तदपि यत्किड्चित्‌, 
मनुष्याणां विदुर्षां पृथिव्याकाशादीनां पालने सामर्थ्याभावात्‌ । पृथिव्यप्तेजोवाय्वाकाशदुचन्द्रनक्षत्राण अष्टी 
वसव:। प्राणापानव्यानोदानसमाननागकूर्मक्रकलदेवदत्तधनञ्जया' एकादशो जीवात्मा द्वादशमासा विद्यु्जज्ञावित्येते 
त्रयस्त्रिदददेवा:। एतेषां पालने रक्षण मनुष्याणामल्पशक्तिमतां विदृषामपि न सामथ्य दश्यते। यदि जीवात्मापि 
त्रयस्त्रिवदनन्‍्तगगंत एवं, तहिं तैः सह मामवन्त्विति मांपदप्रयोगो व्यथे एवं स्थात्‌। किज्चात्र एकादशरुद्रा ये 
बृहदारण्यकादौ देवत्वेतोक्ता:, त्ववापि भूमिकायामज्भीकृता:, तानपहायान्येषां ग्रहणे का विनिगमना ? ॥ ११ ॥ 


स्ज। हा] « हा न 
प्रथमा द्वितोयद्रितीयास्ततीयस्ततोयाः सत्येत सत्य यज्ञेन यज्ञो यर्जियंज७पि 
॥ &_। ही कं ञ छ् 
सामभिः सामान्यरिभऋच: पुरोनुवाक्यामिः पुरोनुवाक्‍्या याज्याभिय्याज्या वट्कारेवेषट्‌- 
कारा आहुतिभिराहुतयों में कामान्‌ समध॑यन्त भूः स्वाहा ॥ १२॥ 


मन्त्राथं--पहले कहे हुए वसु देवता, दूसरे रुद्र देवताओं के श्लाथ मिलकर मेरी रक्षा करें, दूसरे देवता तीसरे 
देवताओं के साथ और तीसरे आदित्य देवता सत्यरूप ब्रह्म के साथ, ब्रह्म यज्ञ के साथ, यज्ञ यजुर्वेद के मन्त्रों के साथ, 
यजु: सास सन्त्रों के साथ, साम ऋचाओं के साथ, ऋचाएं पुरोनुवाक्या मन्त्रों के साथ, पुरोनुवाक्या याज्या सन्त्रों के 
साथ, याज्या हविःसमपंक वषट्कार मन्त्रों के साथ, बषदुकार आहुतियों के साथ मेरी काम्नाओं को पुर्ण करें। भुवन 
को भलोी प्रकार दो हुई आहुति स्वीकृत हो ॥। १२ |! 


विश्वेदेवदेवस्यमाशीलिज्ध यजुः। प्रकृतिश्छन्द:, 'तान्यभि-सं-व्या-प्रेभ्यः कृति: (पि० सु० ४३) इति 
चतुरशीत्यक्षरस्थ प्रकृतित्वात्‌। 'इयादिपुरण:” (पि० सु० ३२) इति चतुरश्ीत्यक्षरत्वं ज्ञेयस््‌ु। कथमवन्त्विति 
जिज्ञासायामाह-प्रथमा इति। प्रथमा देवा द्वितीय: सहिता मामवन्तु, द्वितीया देवास्तृतीयेः सहावन्तु, तृतीयाः 
सत्येन सह, सत्यं यज्ञेन सह, यज्ञों यजुभिः सह, यजृंषि सामभिः सह, सामानि ऋग्भिः सह, ऋचः पुरोनुवा- 
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क्याभिः सह, पुरोनुवाक्या याज्याभि: सह, थाज्या वबदकारे! सह, वषदकारा आहुतिभिः सह, एवं त्रिप्रकारैरेका- 
दरशसंख्यैर्देवेसत्तरोत्तरं पालिता आहुतयों मे मम कामानभिलाषान्‌ समर्धयन्तु पुरयन्तु । भू, भवतीति भूर्भुवनम, 
मथवा भवति सम्पद्यत इति भूराहुतिरूपम, स्वाहा सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--रक्षणप्रका र्मेवाहानया कण्डिकयेति । तथाहि--तमेत॑ वेदानुबचनेन ब्राह्मणा विविदि- 
षन्ति यज्ञेन दानेन तपसानाशकेन' (बृ० ४४२२), 'स्वपिक्षा च॑ यज्ञादिश्वुतेस्थव्त्‌! (अ० सु० ३॥४२६) इति 
श्रुतिसूजाभ्यां बह्मात्मसाक्षात्कारे सवपिक्षा गम्यते । एवं त्रिप्रका रेदेंवेरत्तरोत्तरं पालिता आहुतयोअ्भीष्टकामानु 
परयन्ति । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वांस:, सथा प्रथमा द्वितीये: प्राणाओं रुद्रे,, द्वितीयास्तृतीयेहदिशादित्येट, तृतीयाः 
सत्येन कारणेन, सत्यं यज्ञेंन शिल्पक्रियया, यज्ञों यजुर्भि, यजूंबि सामभि, सामानि ऋग्भिः, ऋच: पुरोनु- 
वाक्याभिरथरव॑वेदप्रकरणैः, पुरोनुवाक्या याज्याभिय॑ज्ञसम्बद्धक्रियामि:, याज्या वषटकारेछत्तमकमंभि:, वषट्कारा 
आहुतिभि:, आहुतयः स्वाहा एते स्वाहा सत्यक्रियया एते सर्वे भूरस्यां भूमी मे मम कामान्‌ समर्ध॑यन्तु, 
तथा मां भवन्तो बोधयन्तु' इति, तदतीवोपहासास्पदम्‌, वेदिकपदार्थज्ञानविजुम्भितत्वात्‌ । शस्त्र-स्तोत्र-पुरोनु- 
वाक्या-याज्या-घाय्यानां वेदिकानां शब्दानां मन्त्रविशेषे रूढत्वातु। न च॒ पुरोथ्नुवाक्याशब्देनाथव॑वेदप्रकरणानि 
बोध्यन्ते, मानाभावात्‌ | न च याज्यापदेन यज्ञसम्बन्धिन्यः क्रिया प्रसिद्धा: सच्ति । एवमेव वषद्कारैरुत्तमकर्म भि- 
रित्यपि व्याख्यान निर्मुलमेव ॥ १२॥ 


0 
लोमांनि प्रयंतिम॑म त्वह्म आनंत्रिग॑तिः। 
मासं म उपनतिर्वेस्वस्थि मज्जा सम आन॑तिः॥ १३ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ-मेरे सारे रोम विशाल हों, मेरी त्वचा ऐसी हो कि उसे देख कर झुक कर सब लोग प्रणाम 
करें, सेरे पास आवें । मेरा साँस प्राणियों को नमन कराने वाला हो, मेरी हडिडियां धनरूप हों, भेरी मज्जा, अर्थात्‌ 
हड्डी के भीतर का भाग जगत्‌ को नमन कराने वाला हो । तात्पर्य यह है कि सेरे शरीर की सातों धातुएँ जगत्‌ को वश 


में कर सके ॥। १३ ॥। 


'प्रत्यक्षभक्ष॑ं यजमानों लोमानि प्रयतिरिति! (का० श्रौ० १९।५११०)। यजमानों ग्रहदेषं प्रत्यक्षमुपहव- 
पूरक भक्षयति लोमानीत्यादिमन्त्रेणेति सूत्रार्थ/। लोमत्वगादिदेवत्या अनुष्टुपू। मम लोमानि प्रयति: प्रयतनम्‌, 
प्रथल्नों बत॑ते तथोद्यमशीलः स्थां यथा लोमस्वपि प्रयत्नः स्थात्‌। में त्वग्‌ आनतिरागतिश्व, आनयल्ति भृतानि 
यसयां सा आनति:, आगच्छन्ति भूताति यां प्रति सा आगति:। मदीयां त्वच्न वृष्ठा भूतान्यागच्छन्ति नमस्ति 
चेति भाव: | में मम मांसमुपनतिः, उपनयन्ति मूतानि यत्र सा। मम अस्थि वसु धन धनरूपमेव। में मज्ञा 
आनतति:। उपलक्षणमेतत्‌॥ मम सप्तापि धातवों जगद्धशीक रणसमर्था भूयासुरित्यभिप्रायः । 


अध्यात्मपक्षे--प्रयत्यादिषु लोमादिदृष्टय: क्रियन्ते। तेन नाह मौतिकव्यष्टिकायंकारणसच्धातरूपः, 
किन्तु समध्चिसुक्ष्मप्रयत्नाद्ुपलक्षितहिरष्यगर्भूप इति भावयेत्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे अध्यापकोपदेशका:, यथा मम लोमानि प्रयतिमें स्वगानतिर्मांसमागतिर्मे वसूपनतिमें&- 
स्थि मज्जा चानतिः, तथा यूय॑ प्रयतध्वम्‌” इति, तदपि यत्किडिचतु, अध्यापकोपदेशकादीनां लोमादीनां प्रयत्ना- 
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दिरूपेण परिणमनसामर्थ्यादर्शनात्‌ । सिद्धान्ते तु सौत्रामणीयागमन्त्रप्रभावेण लोमादिषु तादृशइचमत्कारो ना- 
सम्भव:। अध्यात्मपक्षे तु व्यष्टिसमष्ठथभेदचिन्तनमुपासनारूपमेव | पादा मात्रा सात्राश्व पादा:” (माण्डुक्यो० ८) 
इतिवतु ॥ १३ ॥ 


यद्‌ देवा देवहेड़न देवासश्चकमा वयम्‌ । 
अग्निर्मा तस्मादेनसो विश्वांद्‌ मुझ्च॒त्व(/ हंसः॥ १४ ॥ 


सनन्‍्त्राथुं--हे प्रकाशसम्पन्त देवताओं, हमसे जो आप लोगों का कोई अपराध हुआ हो, तो उस पाप से ओर 
सकल विध्नरूप पापों से अग्नि वेवता हमें मुक्त कर वें ॥ १४ ॥। 


'मासरकुम्म॑ प्लावयति यहेवा इति! (का० श्रौ० १९॥७५११३)। अवभूअेष्टि कृत्वा यदेवा इत्यादिना 
वरुण नो मुज्चेत्यन्तेन सार्थकण्डिकाचतुष्कात्मकेन मन्त्रेण मासरकुम्भ॑ जले तारयेदिति सूत्रार्थं:। अग्नि-वायु- 
सूर्यदेवत्यास्तिस्रो5नुषटुभः कृष्माण्डोसंज्ञा:। देवा दीव्यन्तीति देवा द्योतमानाः, हे देवासों देवा: ! वयं यदेवहेडल॑ 
देवानामनादरस्‌, देवापराधमिति यावतु, चकृमा कृतवत्तः, करोतेलिट, संहितायां छान्‍्दसो दीर्घब, अग्नि- 
स्तस्मादेनसः पापातू, मा मां मुञ्चतु पृथक्करोतु | तथा विश्वाद्‌ विश्वस्मात्‌, अंहुसः विष्नाच्च मुठ्चतु पुथक्करोतु । 
विश्वादित्यत्र डसे: स्मादभाव आप; । 

अध्यात्मपक्षे--तथैव व्याख्यान । यद्वयं देवहेडनं प्रमादात्‌ कृतवन्तः, हे देवा: ! भवतामनुरोधेन अग्नि 
परमेश्वरस्तज्जनितात्‌ पापान्मां मोचयतु । न केवल तस्मादेव, किन्तु विश्वस्मात्‌ सर्वस्मात्‌ पापान्मां मोचयतु । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वनू, यद्वयं देवा:, अन्ये देवासश्व परस्पर देवहेडनं देवानामनादरं चक्षम, तस्मादू 
विश्वादेनसों5हसश्र अग्निर्मा मुझ्चतु” इति, तत्रापि विचारणीयम्‌--हे देवास इति सम्बोधनमपहाय हे विद्वन्निति 
सम्बोधनकल्पनं मोदक॑ परित्यज्य कर॑ लेढीत्याभाणकमनुहरति । न चेको विद्वानु बहुनामनादरापराध॑ 
क्षन्तुमधिक्ृत: समर्थों वा, मानाभावातु, देवपदेत योनिविशेष एवं गृह्मयत इत्यस्य भूमिकायां साधितत्वाच्च ॥१४॥ 


यदि विवा यदि नक्तमेनाएसि चकमा वयस्‌ । 
वायुर्मा तस्मादेनंसों विश्वांद्‌ मुझ्च॒त्व१/हंसः ॥। १५ ॥ 
सन्‍्त्रा्थं--हमने दिन में और रात में अज्ञानवश जो भी पाप किये हों, वायु देवता उस पाप से अथवा सभो 
पाए से हमारी रक्षा करें ॥ १४ ॥ 
यदि दिवा दिने यदि नक्त रात्रो वयमेनांसि पापानि चक्षमा, वायुस्तस्मादेनसो विश्वाद विश्वस्मादेनसश्र 
मां मुञ्चतु | 
अध्यात्मपक्षे--वायुभावापन्न: परमेश्वरो मां मुञ्चतु । अन्यत्‌ पूर्व॑वत्त्‌ । 
दयानन्दस्तु--'हे विद्वतु, यदि दिवा यदि नक्तमेनांसि बय॑ चक्षम, वायुर्मा मुझ्चतु” इति, तदपि तुच्छम्, 


मनुष्यस्य वायोस्तथा सामर्थ्याभावात्‌ । १५ ॥ 
४० 
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यबि जाग्रद्‌ यदि स्वप्त एना४सि चकमा वयम्‌ । 
सुर्थो' मा तस्मादेन॑सो विश्वाद्‌ सुड्च॒त्वश(हंसः ॥ १६॥ 


स्श्रार्थ-- हमने यवि जागते में या सोते समय कुछ पाप किये हैं, सूर्थ बेबता उस पाप से और अन्य घभो 
प्रकार के पापों से हमें मुक्त कर दें ॥ १६ || 


यदि जाग्रद जाग्रति जाग्रदवस्थायाम, सप्तमी छुप्ता। यदि स्वप्ने स्वप्तावस्था्थां वयमेनांसि चक्षमा 
कृतवन्तः, सूर्यस्तस्मादेनसों विश्वस्माच्चांहसो मां मुझ्चतु । अत्र ब्राह्मणम--यद्देवा देवहेडनमिति । देवकृतादेवैन- 
मेनसो मुझचति यदि दिवा यदि नक्तसिति यदेवाहोरात्राभ्यामेन: करोति तस्मादेवेत॑ मुझ्चत्ति यदि जाग्रद्यदि 
स्वप्न इति मनुष्या वे जागरितं पितरः सु मनुष्यकिल्बिषाच्चैवैन॑ पितुकिल्विषाच्च मुज्चति' (श० १९९२२) | 
देवहेडनमित्यनेन देवकृतादेनसों मृख्चति यदि दिवा यदि नक्तमिति यवेबाहोरात्राभ्यामेनः करोति तस्मान्मुझ्चति, 
यदि जाग्रदित्यनेन मनुष्यकिल्विषान्मुझ्चति, यदि स्वप्न इत्यनेन पितुकिल्बिषान्मुञ्चतीत्य्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--सुर्यमण्डलान्तर्गतः पुरुष: परमेश्वर:, 'अन्तस्तद्वमपरदेशात्‌' (ब्र० सू० ११२०) इति 
न्यायातु । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वनु, यदि जाम्रद्‌ यदि सूर्य इब भवात्‌ मां मुज्यतु! इति, तदपि तुच्छम, 
मनुष्यस्थ अन्यदीयजाग्रत्स्वप्तगतापराधानां विद्वेषां चापराधानां ज्ञानासम्भवात्‌, तेम्मों मोचनस्थ दुरतों 
निरस्तत्वात्‌ ॥ १६ ॥ 


यद्‌ ग्रा्मे यदर॑ण्यू यत्सभायां यदिंर्द्रिय । यच्छू दरें यदयें यदेनैश्वकमा वर्य यवेक- 
स्याधि धर्मेणि तस्थांवयजंनससि ॥ १७ ॥ 


सम्चार्थ--प्रास में अथवा वन में वक्षछेदनरूप, सभा में असत्य भाषणरहूप, सकल इन्द्रियों से परदोष कथन, 
परनारी वर्शन आवि, बेवताओं के प्रति, दास घर्ग के प्रति, चैश्यों के प्रति जो हमने अपराध या पाप किये हैं, जो पाप 
पत्नीसहित यजमान के इस फर्म में किया गया है, उन सब पापों से हे देवताओं, क्षणवा हे कुम्भ के अधिश्ठात्रो देवताओं ! 
हमें घुक्त कीजिये ॥ १७ ॥। 


लिज़ोक्तदेवत यजुः | यद्‌ ग्राम यच्चारण्ये यत्‌ सभायां पक्षपातादिरूपमेनः, यदिन्द्रिये इन्द्रियविषये 
परापवादनारीदर्शनादि, अथवा इन्द्रियविषये देवविषये वा शूद्रे्ओ वैश्ये, 'भर्य: स्वामिवेश्ययो (पा० सु० 
३॥१॥१०३) इति निपातः, यदेनः पाप॑ व्य चक्रमा कृतवस्तः, यच्चैतद्रथतिरिक्त पाप व्यय कृतवन्तः, आवयोद्दम्परत्यो: 
पत्नीयजमानयोरेकस्थ अधिधर्मणि कर्मण्यधिकर्मविषये यदेनों धर्मलोपलक्षणं कृतवन्तस्तस्येनसः पापस्य भवयजनं 
नाशन त्वमसीति मासरकुम्म॑ प्रति वचनम्‌ | अवपूर्वयजेर्नाशने वृत्ति: | 


अत्र ब्राह्मणममु--यद्‌ ग्रामे यदरण्य इति। ग्रामे वा ह्ारण्ये वेन: क्रियते तस्मादेवेन॑ मुञचति 
यत्सभायामिति सभ्यादेवैनमेनसो मुछ्चति यदिन्द्रिय इति देवादेवेनमेनसो मुब््चति यच्छूद्े यदर्ये यदेनम्वक्षमा 
वय॑ यदेकस्याधिधर्मणि तस्थाववजनमसीति सर्वस्मादेवैनमितस्मादेनसो मुछ्चति” (श० १२९२३) । यदिव्द्रिय 
इत्यत्रेन्द्रियपदेन देवो गृह्मते | देवविषये यदेनश्वक्रमेति तदर्थ: । 
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अध्यात्मपक्षे--मास रकुम्भोपलक्षित: परमात्मैवात्र प्रार्थनीयः, तस्यैव  सर्वपापनाशकत्वोपपत्ते: । 
व्याख्यानं पुर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु--है विहन्‌ ! यद्‌ ग्रामे” - सर्वस्य त्वमवयजनं दूरीकरणसाधनमसि, तस्मात्‌ तव॑ महा- 
दयोउसि' इति, तदपि पुर्वोक्तदृूषणगर्ण वातिक्राम्यंति ॥ १७॥ 


॥ ७. । हा न | ॥ है ॥ 

यदापो' अध्ल्या इति वरुणेति शर्पामहू ततो वरुण नो सुझ्च । अवभृथ निचुस्पुण 
निचुरर॑सि निचुस्पण:। अर्व॑ देवेदेंकृतसेनोंड्यक्यत्‌ सर्त्ये्त्येक्ृतं पुरुराव्णो' देवरिष- 
स्पांहि ॥ १४॥ 

सन्त्रार्थ--जो जल स्वच्छ रखने योग्य है, अथवा जो सोमलता काटते योग्य नहीं है, उसको हमले 
जो अभिषुत किया है, हे वरुण देवता ! उस पाप से हमें मुक्त कीजिये ! घड़े को जल में डुबाफर कहे कि हे मन्दगति 
जलाशय अवशभूथ ! यद्यपि तुम अति गमनशोल हो, तो भी मन्दगति हो जाओ, क्योंकि मैंने ज्ञानेन्द्रियों के हारा जानबूझ 
कर हवि के स्वामी देवताओं के अति जो कुछ अपराध किया है, उसे में इस जलाशय में छोड़ रहा हूँ । हमारे सहायक 
ऋत्बिजों ते यज्ञ का दर्शन करने के लगे आये मनुष्यों की अवज्ञा कर जो पाप अजित किया है, उसे हमने इस जल में 
डुबो दिया है। हे यज्ञवेवता, विरुद्ध फल देने वाले पापों से हमारी रक्षा करो ॥ १८॥। 


यदाप इति कष्डिकेकदेशां व्याख्यातपूर्व (६२२) इत्यत्र । (पूर्ववन्मज्जनम्र' (का० श्रौ० १९॥५।१४)। 
पूर्ववदिति अवभूथेत्यादि ओषघीरुताप इत्यन्तेन मच्त्रेण मासर(सुरा)कुम्भस्य जले मज्जन कुर्यादिति सूत्रार्थ:। 
अवभृथेति कण्डिकेकदेशो व्याख्यातपूर्व: (३४८) इत्यत्र | इयान्‌ विशेष:--अवायक्षि नाशितवानसि। यजेलंडि 
तहि उत्तमैकवचने रूपसु । यथातन्र 'अयक्षि अब! इति पद तथा पूर्वत्र 'अयासिषमव' इति पदसु । भवायक्षीतिवद्‌ 
अवायासिषमिति यावतु | 


पष्टे द्वाविशी कण्डिका--यदाहुरघ्त्या इति प्रकरणप्राप्त व्याख्यान पुनः स्मार्यते | यदाहुरिति वरुणदेवत्या 
गायत्री अवसानहीना । अध्त्या इति गोनाम। हें वरुण, वेदस्मृतिछोकवाक्याति अध्स्या अहन्तव्या अवध्या: 
पृज्या गाव इति बदन्ति | इतिव.रणेन वाक्या्थंमभिनयेन दर्शबति। है वरुण, वर्य तु शपामहे । इतिकरणं 
प्रदर्शनार्थथ्‌ । इंति एवमनेत प्रकारेण अध्स्या: दापामहें हिस्मः, श्पतिहिंसार्थ:। अत एवं बय॑ याचामहे हे 
वरुण, ततस्तस्मादेनसों नो मुझ्च मोचय । 


अत्र ब्राह्मणपखु--'यदापों अध्स्या इति बरुणेति शपामहे ततो वरुण नो मुञचेति वरुण्यादेवेनमेनसो 

बुञ्चत्यवभूथ निनुम्पुण निचेरुरसि निचुम्पुण इति यो हू वा अयमपामावर्त: स हावभूथ: से हैष वरुणस्थ पुत्रों 

वा भ्राता वा तमेवेततु स्तौत्यव देवैर्दवक्ुतमेनोध्यक्षीति देवकृतमेवेनोज्वयजतैड्व मर्त्यम॑त्यंक्रृतमिति मर्त्यक्रृतमेवे- 
नोज्वयजते पुरुराव्णो देवरिषस्पाहीति सर्वाभ्यो मार्तिभ्यों गोपायेत्येवेतदाह” (श० १२९२४) । 


'अवभूथ निचुम्पुण” इति यज्ञदैवतं यजु।। अवाचीनानि पात्राणि जलमध्ये भ्रियन्ते यस्मिन्‌ यज्ञविशेषे 
सोउयमवर्भूषः, तत्सम्बुद्धों है अवभूथ यज्ञ, हैं निचुम्पुण नितरां चोपति मन्द गच्छति यः स निचुम्पुणः, 
तत्सम्बुद्धों हे निचुम्पुण, यद्यपि त्वं निचे5ः, नितर्य चरतीति निचेरुः, मनितररां गमनशीलो$सि, तथाप्यत्र 
निचुम्पुणो भव मन्दगमनों भव। किमर्थमिति चेतू ! तत्राह--देवैद्योतिनात्मकेः, भस्मदीयैरिन्द्रियेः, देवकृत॑ 
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देवेषु हविःस्वामिषु कृतमेनः पाप॑ यदस्ति तदवायासिष जलेडहमवनीतवानस्मि । तथा मर्त्य॑र्म नुष्ये रस्मत्सहाय भूर्त- 
ऋष्विग्भिमंरत्यक्ृतं मत्येषु यज्ञदर्शनाथंमागतेषु कृतमवज्ञारूपं यदेनोउस्ति, तदप्यहमवायक्ष्यवायासिषम्‌। इदमस्मत्कृत॑ 
पाप॑ यथा त्वां न व्याप्नोत्ति तथा मन्‍्द गच्छ। यथा अवशभूधाख्ययज्ञः पुरुरावा पुरु बहु रुढ्धं फल राति ददातीति 
पुरुरावा, तस्माद्‌ रिषो वधातु पाहि पालय । 

अन्न ब्राह्मणसू--अथाधिरोहति । वारुष्यर्चा वरुणो वे देवाना(» राजा स्वयैवैनमेतहेवतयाउभिषिज्चति 
निषसाद धृतत्रतो यरुणः परत्यास्वा साम्राज्याय सुक्रतुरिति' (० ११८३।१०)। 'भथ सुवर्णरजती रुक्‍्मो 
व्युपास्यति | मृत्यो: पाहि विद्योत्पाहीति वृश्टिव विराद्‌ तस्था एते घोरे तन्‍वौ विद्युच्च ह्ादुनिश्व ततः सुवर्ण 
एव रुक्‍्मो विद्युतो रूप» रजतो ह्ादुनेस्ताभ्यामेवास्मै देवताभ्या २ शर्म यच्छति तस्मात्‌ सौत्रामण्येजानस्थेताभ्यां 
देवताभ्यां न शद्धा भवत्यथों य एवमेतद्ेंद' (श० १२४८।३।११) ॥ १८ ॥ 

समद्रे ते हृदंयमप्स्वन्तः सं त्वां विशन्‍त्वोष॑धीरुताप: । सुमिन्रिया न आप ओषधयः 
सन्‍्तु दुभिन्रियास्तस्म सन्त योउस्मान्‌ देष्टि य॑ं च॑ बयं द्विष्म: ॥ १९ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--अवशभूथ स्नान के अनन्तर दो डय चल कर अंजुलि में जल लेकर शत्रु की दिशा में उसे छोड़ा 
जाता है। हे सोम, तुम्हारा हृदय समुद्र के जल में स्थित है, वहाँ ठुमको प्रेषित फरता हूँ । वहाँ अन्य औषधियाँ ओर 
जल तुम्हारे साथ मिल जाय, जल और ओऔषधियाँ हमारे मित्र हों । जो काम हमारे प्रतिकूल हैं, जो हारे शत्र्‌ हैं, उनका 
नाश करने के लिये यह अंजुलि हम समर्पित करते हैं ॥। १९ ॥ 


'सुमित्रिया न इत्यपोड्ज्जलिनादाय दुमित्रिया न इति देष्यं परिषिञ्चति द्वी विक्रमा उदड्गत्वा! 
(का० श्रौ० १९॥५११५) | यजमानोअवभृथप्रवेशदिशातु प्रक्रमद्यमुदीच्यां गत्वा सुमित्रिया इति जलमादाय यस्यां 
दिश्षि द्वेष्यो भवेतु तस्यां दिशि ता अपो निषिज्चेदिति सूत्रार्थं:। समुद्रे ते इति द्विपदा विराद्‌ अब्देवत्या | हे वरुण, 
समुद्रे अप्सु अन्तस्ते हृदयमु, तादुश ववा ओषधी रोषधयः, विभक्तिव्यत्ययः, उत आपो विशल्तु संसृज्यन्ताम । 

भत्र ब्राह्मणसु--समुद्रे ते हृदयमप्स्वन्तरिति । आपो वे समुद्रो रसो वा आपस्तदेनमेतेन रसेन स'७ 
सृजति सन्त्वाविशन्त्वोषधीरुताप इति तदेनमेतेनोभयेन रसेन स'#सृजति यश्थौषधिषु यश्वाप्सु दौ विक्रमा 
उदडड॒त्कामत्येतावतौ मनुष्ये जूतिर्यावानु विक्रमस्तद्यावत्येवास्मिनु जूतिस्तयेब पाप्मान॑ विजहाति!' (ह० १२९ 
२॥५)। 'सुमित्रिया न आप ओषधयः सन्त्विति। अज्जलिनाप उपाचति वज्ञो वा आपो वज्जेणेवेतन्मित्रधेयं 
कुरुते दु्ित्रियास्तस्मै सन्‍्तु योथ्स्मानु देष्टि य॑ च वय॑ द्विष्म इति यामस्य दिशं द्वेष्यः स्थात्‌ तां दिशं परासिज्चेत्‌ 
तेनेव त॑ं पराभावयति' (ह० १२०२६) । 

अध्यात्मपक्षे--साधकानां हृदयं ब्रह्माकाराकारितवृत्तिमद्‌ ब्रह्मानन्द्रसपूर्ण च भूयातु, कामक्रोधादयों 
द्विषश्व पराभूयन्तामिति तात्पयंस्‌ ॥ १९॥ 


द्रपदादिव सुप्तुचानः स्विन्नः स्नातो सलांदिव । 

हर | पु ० [| ह ह 

पुत पवित्रे णुवाज्यमापः शुन्धन्त सेनंसः । २० ॥ 
मन्त्रार्थ--पत्नीसहित यजमान पहिने हुए वस्त्रों को छोड़ दे । है जल देवता, मुझे आप पाप से पवित्न करें । 


जैसे पुरुष पादुका को सहज ही छोड़ देता है, अथवा स्वान करने से जेसे शरीर के मैल से मुक्त हो जाता है, अथवा जंसे 
ऊन के बस्त्र से छाना हुआ घृत निर्मेल हो जाता है, वेसे ही आप मुझे पापों से मुक्त कर दें ॥ २० ॥ 


म७ २०-२१ ] वेदाथपा रिजातभाष्यसहिता ३१७ 


भअवभूथवत्‌ स्तात्वा वासोध्पासनं द्रपदादिवेति! (का० श्रौ० १९५।१६)। जलस्थावेब जायापती 
सौमिकावभूथवत्‌ स्तात्वा कमंकाले धृत॑ वासो5प्सु क्षिपत इति सुत्रार्थ: | अब्देवत्याश्नुष्टरपू॥ आपो जलानि, एनस; 
पापातु, मा मां शुत्धन्तु पुनन्‍्तु, पापात्‌ पृथक्कुरवन्तु ॥ एतस्मिल्लर्थे दृष्टान्तत्रयमुच्यते--दुपदादिवेति | द्रुस्तरा।, 
तन्मय॑ पद द्रुव्द पादुका, तस्माद मुमुचानः पृथर्मवत्तु यथा पादुकादोषैरसम्बद्धों भवति, मुचेविकरणव्यत्ययेन 
शानचि जुहोत्यादिवाद्‌ द्वित्वे मुमु मुचान इति रूपखू। यथा च स्विन्‍्नः स्वेदयुक्तः स्नातः सन्‌ मलातू पृथग्‌ भवति। 
आज्यमिव यथा पवित्रेण कम्बल्मयेन पूत॑ गालितमाज्यं घुत कीटेस्यः पृथग्‌ भवति, तथाउपो मां दुन्धन्तु । 'पलाशी 
दुदुमागमाः” (अ० को० २।४।५) इति कोषे द्र॒मार्थकों द्ुशब्द उक्तः । 


अत्र ब्राह्मणघ्ु-- हुपदादिव सुमुचातः। स्विन्न: स्तातों मछादिव पृतं पवित्रेणेवाज्यमापः शुन्धन्तु 
मैनस इति वासो3पप्लवयति यथेषीकां मुठ्जाद्िवृहेदेवमेन१७ सर्वस्मात्‌ पाप्मनो विवृह्ति स्‍्नाति तम एवापहले' 
(श० १२०२७) । सूत्रमन्‍्त्रव्याख्यानेन व्याख्यातप्रायं ब्राह्मणम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--आपः अव्भावापन्नः परमेश्वर:, एनसो मां शुन्धन्तु शोधयतु । अन्यत्‌ पूर्ववतत्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है आप: प्राणवज्जलवत्यूता विद्वांसः, भवन्तो द्ुपदादिव वृक्षात्‌ फलादिवद्‌ मुमुचानः 
स्विन्तः स्नातो मलादिव पवित्रेणेव यथा शुद्धिकरेणेव पूत॑ शुद्धमाज्यं घृतं तथा मामेनस। शुद्धन्तु! इति, तदपि 
यत्किड्चितू, मनुष्याणां सर्वेनस: पावनसामर्थ्ययोगातु ॥ २०॥ 


उद्ययं_ तमंसस्परि स्वः पश्यस्त उत्तरस्‌ । 
दुवं देवत्रा सूर्यूमगन्स ज्योतिरत्तमम ॥ २१॥ 


सनन्‍्त्रार्थ--अस्धकारमय लोक से परम श्रेष्ठ स्वर्ग लोक को देखते हुए, देवलोक में सुयं देवता को देंखते हुए 
हम श्रेष्ठ ब्रह्मज्योति को प्राप्त करते हैं ॥| इस मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजम्ान जल से बाहुर निकले ॥ २१ ॥ 


'सोमवदुत्कमणमागमनं च! (का० श्रौ० १९५१७) । सोमवद्‌ उद्ययमिति मन्‍्त्रेण जलान्तिष्क्रमणमर, 
अपाम सोममित्यूच जपतां त्रिपशुदेशं प्रत्यागमनं भवतीति सूत्रार्थ: | सूयंदेवत्याअनुष्टुप्‌ प्रस्कप्वदृष्टा। उदः 
भगन्मेत्याख्यातेन सम्बन्ध: । बय॑ तमस: परि तमोबहुलादस्मान्मृत्युलक्षणात्‌ संसाराद्‌ उदगन्म उद्गता निर्गता;, 
गमेलडिः शपि लुप्ते मस्य नः। कथम्भूता वयम्‌ ? उत्तरसु उत्कृष्ठतर स्व: स्वर्ग पदयन्त ईक्षमाणा:। ततो5पि 
देवत्रा देवलोके सूर्य देव पश्यन्त:। उत्तमं ज्योतित्नह्यहूपमुदगन्म प्राप्ता। | 


भत्र ब्राह्मणस--उद्बयं तमसस्परीति । पाप्मा वे तम: पाप्मानमेव तमो5पहते स्वः पदयन्त उत्तरमित्यय॑ 
वे लोकी5ड्भुथ उत्तरो5स्मिन्‍नेव लोके प्रतितिष्ठति देव॑ देवत्रा सूर्यमगन्म ज्योतिरुत्तममिति स्वर्गो बे लोक: सूर्यो 
ज्योतिरुत्तम ९» स्वर्ग एवं लोकेजन्ततः प्रतितिष्ठत्यनपेक्षमेत्याहवनी यमुपतिछते” (दा० १२।९२८) | तमःपदेन 
पाप्मा ग्राह्मः । 


अध्यात्मपक्षे--ब्रह्मोपासकाः स्वानुभव॑ प्रकाशयन्त: प्राहु:--वर्य तमसो5चज्नानतत्कार्यात्मकातु प्रपञ्चातु 
परि उपरि विद्यमान स्वः ब्रह्मात्मक॑ स्वर्गम उदगन्म ब्रह्मभावं प्राप्ता:। कीदृशा इत्याकाइश्षायां हेतुगर्भमुत्तरं 
पठति--उत्तरम्‌ उत्कृष्टतर सूर्य देवं द्योतनात्मक॑ सुर्यमात्मानं पश्यन्तः, ततोः्प्यत्तममत्कृष्टतम ज्योति: 


३१८ शुक्लयजुर्वेदसं हिता २ [ अर ० 

हि र 
सूय॑मण्डलान्तर्गत परमात्मज्योतिज्योतिषामपि ज्योततिरगन्म साक्षात्कृतवन्तः, हिरण्यव्मश्रुहिरण्यकेश: (छा० 
१६६), 'भन्तस्तद्धमोंपदेशात्‌' (ब्र० सु० ११२०) इति श्रुतिशृत्रयोः प्रसिद्धमिति शेष: | 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथा वर्य तमसः पर ज्योति: सूय॑ सबितार चराचरात्मानं परमेश्वर वा 
परिपव्यन्तः सन्‍तो देवत्ना दिव्यगुणेषु देवेषुः स्वः सुखरूपं देवं विव्यसूखप्रद स्वरुत्तरमुत्तमं ज्योतिः स्वप्रकाशं 
परमेश्वरमुदगन्स, तथैव यूममप्येन॑ प्राप्तुत इति, तदपि थत्किडिचितु, तीरूपस्थ परमात्मतों दृग्गोचरत्वानुपपत्ते: । 
देव॑ दिव्यसुखप्रदमित्यपि चिन्त्यमु, निर्मूलत्वात्‌ । सिद्धान्त तु प्रत्यक्षस्थ सुर्यस्थ॒ चक्षुषरा दर्शनमु, हिरण्यव्मश्ुत्वादि- 
विधिष्टस्य परमात्मनों ध्यानबलेन तीरूपस्थ ब्रह्मज्योतिषस्तु प्रत्यगात्मना साक्षाक्ार:। नच त्वन्मते तथा 
सम्मवतति, प्रत्यगात्मपरमात्मनोव॑स्तुमेदस्य सत्वेनान्यात्मसाक्षात्का रासम्भवातु। मनसा स्वात्मन एवं साक्षाकार: 
सम्भवति, नानन्‍्यात्मनोषपि ॥ २१॥ ; 5 


। | गा ॥ है कं 4 [ ५ 
आपो भृद्यान्वचारिष७ रसेन समसुक्ष्महि । पयस्वानग्व आग त॑ मा 
स(सुंज बचेसा प्रजयां च धनेन च ॥ २२॥ 


भन्त्राथं--हे अग्निदेव | आज मैं अवभुथ स्तान करते समय जल के भीतर वला हूं, जल के रस से संपृकत 
हुआ हूँ, जल से पत्रित्र हुआ हूँ । अतः आप मुझे तेज से, पुत्र-पौत्र आदि से तथा सुबर्ण आदि धन से सम्पन्न करें| 
इस मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान लाहुवनीय अग्नि का उपस्थान करता है ॥ २२ ॥ 


'आहवनोयमुपतिष्ठतेब्पो अद्येति” (का० श्री० १०५१८) | आपो अद्येति मन्त्रेण यजमान आहवनोथ- 
मुपतिष्ठेतेति सूत्रार्थ:। अग्निदेवत्या पडुक्ति:। अद्य अस्मिन्नहनि योडहमपो्वचारिषम, अवभृथकर्मण। जलमनु- 
चरितवानस्मि प्राप्तवानस्मि, यश्वाहमब्जेन रसेन समसृक्ष्महिं संसृष्टवानस्मि, वचनव्यत्ययः, यशचाहं॑ पथस्वान्‌ 
उदकवान्‌ सन्‌ आगमसु आगतवानस्मि, है अग्ने ! त॑ मामागतवरन्त सस्त॑ वर्चसा ब्रह्मवर्चसेन प्रजया पुत्रपौन्रादि- 
लक्षणया घनेन सुवर्णरत्नादिना च त्व॑ संसूज संयोजय । भाइयूर्वकाद गमेर्ुंडिः पुषादित्वातु च्लेरडि आगममिति 
रूपम्‌ । 

अत्र ब्राह्मणमु-- अपो अद्यान्वचारिषमिति । अपामेव रसमवरूुन्धे रसेन समसृक्ष्महीत्यपामेव रसमात्सन्‌ 
धत्ते पयस्वानग्न आगमं त॑ मा स'्सूज बचेसा प्रजया च धनेन चेत्याशिषमेवैत॒दाशास्ते! (श० १२९२९) । 


अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमात्मन्‌, यश्वाहमस्मिश्नवसरेध्पो जलानि तत्समवेतानि कर्माणि तत्फलभूतान्‌ 
छोकानु अन्वचारिषं प्राप्तवानस्मि, यश्वाह रसेन तत्फलभोगेन समसृक्ष्महि संसृष्ठवान्‌, यम्बाह पयस्वान्‌ पय- 
उपलक्षितसर्वभोगसामग्रीसम्पन्नः सन्‌ आगमस्‌ आगतवानस्मि, त॑ मां वर्चसा ब्रह्मवर्चसेन प्रजया पुत्रशिष्यादिलक्षणया 
धनेन ब्रह्मविद्यालक्षणेन संसुज संयोजय । 


दयानन्दस्तु--है अग्ने, यः पयस्वान्‌ प्रदस्तजलविद्यायुक्तस्त्वामगरम श्राप्तुयास, भद्य अस्मिनु दिने रसेन 
मधुरादिना सहापो जलानि अन्वचारिषस आनुकूल्येन पिबामि, तं मां वर्चसा वेदाध्ययनेन प्रजया सुसन्तानैः 
धनेन च संसूज संयोजय, यत इमे5हंच सर्व वर्य सुखाय समसुक्ष्महि इति, तदपि यत्किड्च्चितु, मनुष्यमात्र॑ प्रति 
तादुषाप्राथंनायोगातु । पयस्वानित्यस्थ जलविद्यायुक्त इत्यथोंडपि चिन्त्य;, निर्मुलत्वात्‌। व्यक्तिगतमधुरजलूपान- 
बर्णनमपि नि।सारमेव ॥ २२ ॥ 


म० २३ ॥ न वेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता ३१९ 
के 


एधो इस्पेधिषीम हिं समिदंसि तेजो'5सि तेजो मयिं धेहि। समाव॑बर्ति पृथिवी समषा: 
हु + क ० हि । 
सम सूयेः । सम विश्वंसिदयं जगंत्‌ । वेश्वानरज्यों तिर्भूयासं विभून्‌ कामान्‌ व्यश्नवे भू: 
स्वाहा ॥ २३ ॥ 


मन्त्राथं--भाहुति के निमित्त समिधा उठाते हुए यज़मान कहता है कि है सम्रिधाकाष्ठ ! * तुम प्रकाश देने 
वाले हो, भनुग्नह करके हमारे धन-धान्‍्य को वृद्धि करो। समिधा को आाहवनोय में छोड़ते को उच्चत होकर फहे-- 
हे समिधा, तुम पूर्ण प्रकाश करने वालो हो, तुम तेज:स्वरूप हो, मुझमें तेज का आधान करो । सप्रिधा में घी लगावे। 
पृथ्त्री प्रतिक्षण परिवत्तनशील है, प्रात:काल निरन्तर आता जाता रहता है, सुर्थ भी बार बार उबित और अस्त होता है, 
यह सारा संत्तार आवशशम्ननशील है, कुछ भी स्थिर नहीं है। इतना कह कर उस सप्तिधा की अग्नि में आहति बे । सकल 
कामनाओं को पाने के लिये में सब प्राणियों के हितकारी परमात्मा की ज्योति को, नाना प्रकार के भनोरथों को प्राप्त 
करूँ, सत्यस्वरूप ब्रह्म को दी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ २३ ॥। 


ऊुधोज्सीति समिधमादायाहवनीयेषध्स्यादधाति समिदसोति” (का० श्रौ० १९।५१९)। यजमात 
एधोइसीति मम्त्रेण समिधं गृहीत्वा समिदसीति मन्‍्त्रेणाग्ना दधातोति सूत्राथ:। समिहेवत्ये यजुषी | हे समित्‌, 
त्वमेधो४सि, एधयति दीपयतीत्येधः, दीपिकाइसि। वय्य॑ ल्वत्प्रसादाद एधिषीमहि धनादिशभिवृद्धि प्राप्तुधाम | त्व॑ 
समिदर्सि समिन्धयति दीपयतीति समित्‌, तेजश्थासि, तत्संयोगेनाग्नेज्वलनांत्‌ । अतो मयि विषये तेजो घेहि धारय | 
'जुहोति च समाववर्तीति! (का० श्रौ० १९५॥२०)। यजमान! सकृद गृहीतमाज्यं समाववर्तीति कण्डिकाशेषेण 
जुहुयादिति सूत्राथं;। समाववर्तीति आग्नेगी गायत्री। वैश्वानरज्योतिरित्याग्नेय यजुः। पृथिवी समाववर्ति 
सम्यगावर्तते, नश्वरत्वाद विनश्यतीत्यर्थ, विकरणव्यत्ययेन वृतेः शपः इलु:। उषा दिवसो5पि समाववर्ति 
विनद्यति | उ एवं विश्वमिदं जगत्‌ सर्व जनद्‌ विनश्यति ! अतोह ं वेश्वानरज्योतिर्भूयासम्‌ । विश्वश्वासौ नरश्रेति 
विश्वानर:, रे संज्ञायाग्र! (पा० सु० ६।३।१२९) इत्ति विश्वशब्दस्य दीर्घ:, विश्वानरस्यायं वेश्वानरः परमात्मा, 
तस्येदस (पा० सू० ४॥३।१२०) इत्यणि रूपसिद्धिः, तद्ग॒ूपं ज्योतिब्नह्नेव भूयासम्‌। विभून्‌ महतो$पि कामान्‌ 
मनोरथान्‌ व्यइ्नवे प्राप्तुधाम । भूः भवन भू: सत्तामात्र ब्रहय, तस्मे स्वाहा सुहुतमस्तु । महाव्याहृतीनामव्ययत्वात्‌ 
चतुर्थ्यामपि _तथेव रूपस्‌, 'सदृशं त्रिषु छिड्रेषु सर्वासु व विभक्तिषु। वचनेषु च सर्वेषु यन्न व्येति तदव्ययम्‌ ॥ 
इति तल्लक्षणात्‌ । 

अत्र ब्राह्मम--एधोउस्येधिषी महीति समिधमादत्ते। एधो हु वा भरने: समित्‌ समिदसि तेजोइसि 
तेजो मयि धेहीत्याहवनीये समिधमभ्यादधात्यग्निमेवेतवा समिन्धे स एन» समिद्धस्तेजसा समिन्धे” (दा० 
१२॥९२।१०) | 

अध्यात्मपक्षे--है समित्‌, समिन्धनातु समितु, सर्वभासिके चिते ! त्वमेधो/सि सर्वदीपिकासि। 
त्वत्सादाद वयम्‌ एधिषीमहि ज्ञानवेराग्यादिभिर्वृद्धि प्राप्तुयास्प । त्वं तेजोइसि, येन सूर्यस्तपति तेजसेद्धः'(तै० ब्रा० 
३॥१२॥०७) इति मन्त्रवर्णात्‌। तत्तेजो ज्योतिषामपि ज्योत्ीरूपं तेजो मयि घेहि आविर्भावय। पृथिवी धरित्री 
समावर्वात नश्वरत्वाद्‌ विनश्यत्ति, उषा दिवसो5पि समावववर्ति नश्यति | सूर्य: समावर्वात उ एवं विनश्वरमेवेति | 
इदं दृश्यं विश्व सर्व जगत्‌ समावर्बात विनश्यति | दृश्यं स्वंभपि बाध्यत्वादसदेव | वैश्वानरों विश्वेभ्यों नरेभ्यों 
हितो वा विद्वेषां नराणामनेकधा नयनाद्वा वेश्वानर: परमात्मा, तहूपं ज्योतित्रंह्महपं भूयासं सर्वप्रपञ्चातीत- 
ब्रह्मह्पमेव भवामि, न तब्ड्रिब्चकायंकारणसद्भातरूपस्तदुपहितों वा। विभूच्‌ महतो5पि कामान्‌ ब्रह्मात्मभावमन्यानर 
वा व्यक्नवे प्राप्तुयाम । भू: परबह्माणे स्वाहा, स्व॑स्वमात्मानं च समर्पयामीति भावः | 
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दयानन्दस्तु--'है जगदीश्वर, त्वमेधों वर्धकोईसि समिदस्यग्नेरिन्धनमिवासि मनुष्याणामात्मनां 
प्रकाशको5सि | तेजो5सि तीद्रप्रज्ञः, तस्मात्तेजो मयि घेहि। यो भवाच्‌ सवंत्र समावर्वात सम्यग्वर्तेत, येन भवता 
पृथिवी उषाश्च संसृश्ठा सूर्य: संसृष्ट इदं विश्व जगत संसृष्टय, तदु वेश्वानरज्योतिब्रंहया प्राप्प वयभेधिषीमहि | यथाहं 
स्वया सत्यक्रियया सत्यवाचा वा भू! सत्तारूपां प्रकृति विभून्‌ कामानु व्यश्नवें सुखी भूयाससु, तथैव यूयमपि 
सिद्धकामा: सुखिनः स्थात' इति, तदपि यत्किव्चितू, अध्याहारबाहुलयातु, येन भवता, प्राप्य, संसृष्ठा इत्यादि- 
दब्दानां मन्त्रेड्भावातु, स्वाह्मपदस्थाउतादुशार्थत्वाच्च || २३ ॥ | 


अभ्यादंधासमि समिधसरने व्रतपत त्वयिं। 
ब्र॒तं च॑ श्रद्धां चोपेसीन्धे त्वां दोक्षितों अहम्‌ ॥ २४॥ 


सन्त्रार्थे -- असन्याधान और ब्राह्मणवरण के बाद यजमाव आवहुनीय अग्नि में तोत समिधाएँ छोड़े । हे कर्म के 
पालक अग्निदेव, ये समिधाएँ तुमकों समपित करता हूँ । यज्ञ में दीक्षित हुआ मैं कर्म और श्रद्धा से सम्पन्त होकर तुम्हें 
प्रदोष्त करता है ॥ २४ ॥ 


अभ्यादधामी ति प्रत्यवमाहवनीये तिल्र: समिधोड्भ्यादधाति” (का० श्रौ० १९११२) | सौन्नामण्यादा- 
वादित्येष्टि समाप्य त्रिपश्चय॑माह वनीवदक्षिणारती विहृत्याग्व्यस्वाधानं ब्रह्मवरणं च कृत्वा आहवनीये यजसानस्तिस्र: 
समिधः प्रत्युवमादधीतेति सूत्रार्थ! । भग्निदेवत्यास्तिस्रोश्तुष्ट्भ भाश्वतराश्िदृश्: । है अग्ने ब्रतपते, ब्रतस्य कर्ण: 
पति; पालको ब्रतपतिस्तत्सस्वुद्धों, अहँ समरिध॑ त्वय्यभ्यादधामि जुद्दोमि। तेन समिदाधानेन दोक्षितः सन्नहं ब्रत॑ 
कर्म श्रद्धां विश्वासं चोपैमि उपगच्छामि | त्वा त्वामिन्धे दीपयामि | 

अध्यात्मपक्षे--है अग्ने परमात्मन, ब्रतपते कर्मणां स्वामिनु, अहं त्वथि समिधं चक्षुरादिभिदीप्यमान॑ 
स्वात्मानं त्वयि समर्पयामि | तेन दीक्षितः सन्नहं ब्रतं सड्भुल्पं श्रद्धां विश्वासं चोपैम्युपगच्छामि | त्वामिन्धेषन्त- 
करणे त्वदाकाराकारितया वृत्त्या त्वां पदयामि । 


दयानन्दस्तु-- है ब्रतपतते अग्ने, त्वयि स्थिरीभूयाह॑ समिधमिव ध्यानमभ्यादधामि, यतो ब्रत॑ सत्य- 
भाषणादिक कर्म श्रद्धां सत्यधारिकां क्रियां च॒ उपेमि प्राप्नोमि, दीक्षित: सन्‌ त्वामिन्धे प्रकाशयामि' इति, तदपि 
यत्किड्चितु, समिधमिव ध्यानसिति गौणार्थस्वीका रस्य निर्मुलत्वात्‌ । श्रद्धां सत्यधारिकां क्रियामित्यपि निर्मूलम, 
श्रदित्यस्य विश्वासाधायकत्वप्रसिद्धे: ।। २४ ॥ 


ध « 
यत्र ब्रह्म च क्षत्र च॑ सम्यञ्चौ चर॑तः सह। हे 
५ ५ हे ८ || । 
त॑ लोक पुण्य प्र्ञेषं यत्र देवा: सहाग्निनां ॥ २५॥ 
सन्त्रा्थं--जहां क्षाह्मण और क्षत्रिय जाति एक साथ एक सन होकर विचरते हैं, जहाँ देवता अग्नि के साथ 
निवास करते हैं, उस पवित्र स्वगं लोक को में प्राप्त करूँ || २५ ॥ 


यत्र लोके ब्रह्म ब्राह्मणजाति:, क्षत्र क्षत्रियजातिश्व॒ सम्यञ्चौ सहावियोगेन तिष्ठत:, समीची इति प्राप्ते 
लिजुव्यत्ययः, त॑ पृण्य॑ पवित्र लोक प्रज्ञेष॑ जानीयामु | तल्लोकमप्राप्तानां तल्‍लोकज्ञानं न भवतीति स्वर्लोकगमन 
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कै 

प्रार्थते । यत्र चाग्निना सह देवाश्वरन्ति, सदा ब्राह्मणा: क्षत्रियाश्व यत्राविरोधेन तिष्ठन्ति, त॑ लोक॑ प्राप्तुया- 
मित्यथ॑: । यद्वा यन्र ब्रह्म मूतिमद्‌ ब्रह्म भौमब्रह्म ब्राह्मणत्वजातिबिशिष्ट क्षतात्किक त्रायत इति क्षत्रं तच्च मूर्तिमतु 
क्षत्रियत्वजातिविशिष्ठट॑ सदा अवियोगेन सम्थञूची सप्नीचीने चरतस्तिष्ठतः, यत्र चाग्निना सह देवाश्वरन्ति, तं 
पुण्यलोक  प्रज्ञेष॑ प्रज्ञानं वा प्राप्ता वयस्ु । 

अध्यात्मपक्षे--यत्र ब्रह्म ब्राह्मंं तेजः छामदमाशुपेत॑ क्षत्रं शौय॑वीर्यायपेत॑ क्षात्रं तेजो धैय्य सहिष्णुता च 
सम्यञ्चौ समीची सहाविरोधेन चरतः, यत्राग्निना सवंकमंदाहकेनाग्निना ज्ञानरूपेण सह देवा इन्द्रियाणि भर्वन्ति, 
त॑ पुष्य॑ पवित्र लोक, लोक्यते दृश्यते भुज्यत इति लोकः, फल देह प्रज्ञेषं प्रज्ञानं च प्राप्ता: साधका अवशध्य॑ 
निःश्रेयसाय प्रयतेरन्रिति शेष: । 

दयानन्दस्तु- है मनुष्या:, यथाहं यत्र परमात्मनि ब्रह्म च क्षत्रं च, चकारादु वेब्यकुल च सम्यगेकी- 
भावेत चरन्तौ सह साथध॑ वर्तेते, यत्र देवा विद्वांस: पृथिव्यादयों वा भग्निना विद्युता सह भवन्ति, त॑ लोके दर्शनाहँ 
पुण्य॑ प्रजेष॑ जानीयाम, जानातेलेंटि सिपि रूपस! इति, तदपि यत्किज्चित्‌, लोकप्रसिद्धपदाथंत्यागेअसिद्धाथकल्पने 
च मानाभावात्‌ | त्वद्रीत्या च न सव॑ ब्रह्मणि वर्तते, त्वया तस्याधिष्ठानत्वानद्भीकारात्‌ | वेदान्तरीत्यैव ब्रह्मण: 
सर्वाधिष्ठानत्वस्‌ ॥ २५ ॥ 


यत्रेन्द्रश्व वायुश्व॑सम्यञ्चों चरंतः सह। 
+ «| ५ ६ | दि ॥ 
त॑ लोक पुण्य प्रज्ञेषं यत्र संदिन विद्यते ॥ २६ ॥ 
सन्त्रार्थ-जहाँ इन्द्र और वायु एक साथ एक मन होकर विषरते हैं, जहाँ अन्न की प्राप्ति के लिये कोई 
कष्ट नहीं उठाना पड़ता, उस पवित्र लोक को में प्राप्त करूँ ।। २६ ॥ 
यत्र लोके इन्द्रश्न वायुश्व सम्यञ्चौ चरतः, यत्र सेदि! सदनम्‌ अन्‍्नाप्राप्तिजनितं दूःखं न विद्यते, 
त॑ पुण्य पवित्र लोक॑प्रज्ञेष॑ विजानीयामु, षदुर विशरणगत्यवसादनेष” इति धातो: 'भादृगमहतजनः किकिनों 
लिदू च' (पा० सु० ३२१७१) इति चकारात्‌ किप्रत्यये लिड्वःद्भावादेल्वाभ्यासलोपयोः सतोः सेदिरिति रूपस्‌ | 
अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: पर ब्रह्म वायुहिरण्पगर्भ: सूत्रात्मा यत्र सम्यञ्चौ चरतः, सेदिः संसारदु:खं च 
न भवति, त॑ पृण्य॑ लोक प्रज्ञेष जानीयामिति। वेदेष परब्रह्मापरब्रह्मल्पेणो भयो: प्रसिद्धिरिति तयो: 
सपभ्रीचीनत्वम्‌ । 
दयानन्दस्तु--है मनुष्या।, यथाहं यज्ेश्वरे इन्द्र: सर्वत्राभिध्याता विद्यु्च वायुर्धनज्जयादिरूप: 
पवनश्व सम्यञ्चौ चरतः, यत्र सेदिनाश उत्तत्तिर्वा न विद्यते, त॑ पुण्य लोक प्रज्ञेपसू, तथैव यूयं विजानीत' इति, 
तदपिन्यत्किड्चितु, है मनुष्या: ! यूयं तथेव विजानोतेत्यध्याहारस्प निर्मूलत्वात्‌, पूर्वोक्तदोषाच्च ॥ २६ ।| 


हा हि | ॥ 
अफशुना ते अ७शुः पच्यतां परुंषा परुः। 
गन्धस्ते सोमंमवत्‌ सदीय रसो अच्य॑तः ॥ २७ ॥ 


सस्त्रा्थं--हे महोषधि रक्त ! तुम्हारा भाग सोस के साग में मिल जाय, तुम्हारा पर्व प्तोस के पर्व से सिल 
जाय, तुम्हारी गन्ध अविनाशी हो, तुम रस और उल्लास को देने वाले हो, तुम सोम की रक्षा करो ॥ २७ | 


४१ 
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सुरादेवत्याश्तुष्टुप्‌ सुरासंसर्जने विनियुत्ता। तत्सूत्रं तु-स्वाद्दी त्वा्णशुना त इति” (का० भ्रौ० 
१९१२१)। है युरे, ते तब अंशुर्भाग: सोमस्यांशुना भागेन सह पृच्यतां संयुज्यतांम्र | ते तव पर: पर्व सोमस्य 
परुषा पर्वणा पृच्यताम्‌। ते तव गन्ध:, अच्युतोइनश्वरो रसश्व सोममवतु भालिज़ुतु | किमर्थंम्र ? मदाय 
मत्तताये। सुरायुक्तः: सोमः पीतों मदजनकों भवति, अत उभयोगयोगोऊस्तु | सौन्रामणीयागाद्भभूलाया यस्याः 
सुराया वेदिकविधानेन निर्माणम्तु, तस्था अत्र सोमेन योगों विहितो तान्यस्या लौकिक्या: सुराया:, तस्या निषेधात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--हे विश्वविस्मारिके ब्रह्मानस्दानुभूते, तवांशुर्भाग: सोमस्यांशुना भक्तिरसभागेन पच्यतास्‌ । 
तव पर; पर्व सोमस्‍्य साम्बसदाशिवस्थ परुषा पर्वणा पृच्यताम् । ते तव गन्धोथ्च्युतो रसश्च सोम साम्बसदाशिव- 
मालिज्भतु | किमथंस्‌ ? मदाय ब्रह्मानन्दोन्मदाय । 

दयानन्दस्तु--है विद्वन्‌, ते तवांशुना भागेनांशु: परुषा मर्मणा पर: मर्म पृच्यता्स | तेड्च्युतों गन्धों 
रसश्न मदाय सोममैश्वयंगवतु' इति, तदप्यसज्भतस्‌, कस्य भाग: कस्य भागेन कस्य मर्स कस्य मर्मणा पृच्यवा- 
मित्यनुक्तेः। गन्धों रसश्व कथमच्युतः स्थातु ? नद्यात्मतों गन्धों रसब्व, तस्थाभौतिकत्वात्‌ । भौतिकयोंर्ग॑न्ध- 
रसयोर्व्यवहार्ययोश्र विनश्वरत्वमैवेति || २७ ॥ 


सिज्चन्ति परिषिड्च॒न्त्युत्सिज्चन्ति पुनम्ति च। 
सुररायें बच्चवे मदे किस्तवों वंदति क्स्त्वः ॥ २८ ॥ 


सन्त्राथें--पत्ित्र किये रस का ग्रहण करें । बल के धारक फविल वर्ण सहोबधियों के रस को पीकर हर्ध 
असन्ता से भर गया है, तुम कौच हो, तुम कौन हो, ऐसे कहता है। इसोलिये ऋष्विकगण पात्र में महीषधि के रस को 
भरते हैं, उसमें दूध पिलाते हैं, उसे प्रहों में भरते हैं, पावन सुबर्ण आदि से पवित्र करते हैं ॥। २८ ॥ 


सुरादेवत्या इन्द्रदेवत्या चानुष्टप्‌। पूतसुरादाने विनियोंग:। तथा साह परमर्षिः कात्यायन:--. 
पूतामादते सिज्चन्ति परिषिजथ्चन्तीति! (का० श्रौ० १०२८) । कारोत्तरेण पूतां सुरां केनचित्पात्रेण 
गृह्लीयादिति सूत्रार्थ: । “इवश्रं खात्वा खरमपरेण चर्मावधाय परिखृतमासिच्य कारोतरमबदधाति कारोतराद्वा 
चर्मणि मन्त्रलिज्धात'! (का० श्रौ० १९२७)। दक्षिणवेदिखरमपरेण बहिवेंदि इ्वश्नं -गर्त॑ खात्वा तत्र गर्ते 
गोचर्मावधाय परिखुत > सुरां तत्रासिच्य सुराया उपरि कारोतर बंशमय्य पात्र सुरागलनसमर्थ निदध्यातु | एवं 
इते मलमधस्तिष्ठति, गलिता सुरा कारोतरस्योपर्यायाति। अथवा पू्व॑ चर्मणि कारोतरमव्धाय तत्र घुरा- 
मासिज्चति, कारोतराच्चमंणि सुरा पतति कुतत: ? कारोतरेण दधतों गयां त्वचि? (वा० सं० १९|८२) इति 
मन्तलिज्धात्‌ । बचें बच्चुवर्णाये तस्ये सुराये, षष्ठथर्थे चतुर्थी, बच्चुवर्णाया: सुराया मदे स्थित:, अर्थात्‌ 
सुरया मत्त इन्द्र: किन्त्व: कि त्वसु ? कस्य त्वघु ? इत्यागन्यतिरस्कारकरं वचो वदति | का सा सुरेति तनाहु-- 
यास्‌ आचामामभावमुपणतां सुरां पात्रे ऋत्तिज: सिज्चन्ति, आचामों भक्तमण्ड:। पथभादिभिरुत्सिजर्चन्ति, 
संश्लेषयन्ति, भ्रहैगोबालपवित्रहिरण्यादिति: पुनन्ति च। तस्था: सुराया मदे स्थित इन्द्र: कि स्व॑ कस्य त्वं 
बूहीत्यादि वदतीति सम्बन्ध! । 
अध्यात्मपक्षे-यां ब्रह्मनन्दानुभूतिरूपां मदजननीं विश्वविस्मारिकां चुरां सिज्चन्ति तापत्रयशान्तये 
बुधा: परिषिञ्चन्ति, शभाविलक्षणै: पयोभिः परिषिञ>च॒न्ति, उत्सिअचन्ति, भ्रहैमंमआदिभिग्रहैः, यां च पुनन्ति 
 मीमांसापरिष्कृतैस्तकैं,, तस्था मदे स्थित इन्द्रो जीव: साधक: किन्त्वः कस्य त्वम्, कस्त्वमित्यादि वदति | स्व 
ब्रह्मवेति पश्यतीत्यर्थ: | 


० २८-३० | हु वेदाथैपारिजातभाष्यसहिता १२३ 
कै 


दयानन्दस्तु-'ये बश्रूवे बलधारकाय सुराये सोमाय मदे आनन्दाय महौषधिरस॑ सिथ्चन्ति परि- 
पिज्चन्ति उत्सिज्चन्ति, ते शरीरात्मबलं प्राप्तुवन्ति | यः किन्त्वः किन्त्व: किमत्य इति बदति स किड्चिदपि 
नाप्नोति! इति, तत्तुच्छम्, वेदाक्षरविरोधात्‌, बश्रुपदस्य बलधारकत्वार्थे प्रभाणाभावात्‌ | सुरापदस्य सोमार्थतापि 
चिन्त्येव । महोषधिरसपदाध्याहारोउपि निमृल एवं, पर्य्यूदिति पदकृत्यमपि न निरूपितम्‌ । किन्त्वों बदतीत्यप्य- 
व्याख्यातप्रायमेव ॥ २८ ॥ 


+ | भ्प 
धानाव॑न्तं करम्भिणमप्‌ पव॑न्तमुक्थिनम्‌ । इन्द्र प्रातजु षस्व नः ॥ २६ ॥। 


सन्त्रार्थंब-हे इन्द्र ! प्रातःकाल हमारे खोलों से युक्त वही, सत्त्‌ू भौर भालपुए भादि से युक्त पुरोडाश को 
हमारो स्तुति के साथ सेवन करो ।। इस मन्त्र से लाजा-होम क्रिया जाता है॥| २९ ॥ 


इन्द्रदेवत्या गायत्री विश्वामित्रदृष्टा स्मार्ते श्रवणाकर्मणि धानाहोमे विनियुक्ता, प्रात:ःसबने पुरोडाश- 
पुरोनुवाक्यापि | है इन्द्र, त्व॑ प्रातःकाले नोअ्स्माक्क पुरोडाशं जुषस्त सेवस्व | कीदुशं पुरोडाशम ? धानावन्तं 
धाना विद्यन्ते यत्र तं धानाभिर्यूक्तमित्यर्थ:। करम्भिणं करम्भेण द्ियुक्तेन सक्तुना युक्तमु, अपूपवन्तस्‌ अपूपेन 
युक्तम्‌ | उक्थिनस्‌ उक्‍ध दस्त्रमस्ति यत्र त॑ स्तुतियुक्तम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमात्मत्‌ । शेष॑ पुर्वबत्‌ । 

दयानन्दस्तु-- है इन्द्र सुखेच्छो विद्येश्व्ययुक्त, त्वं नो धानावन्तं करम्भिणं सुष्ठु क्रियया निष्पन्न- 
मुविधन॑ प्रशस्तोक्थवाक्यजन्यबोधसम्पादित भक्ष्याद्चन्वितं भोज्यमन्नरसादिक  प्रातर्जुबस्व 'इति, तदपि यत्किव््चितु, 
अस्यार्थंस्य लोकसिद्धलेन एतदनुवादनेरथंक्यातु, करम्भपदस्य सुष्ठुक्रियाथंताथा निर्मूलत्वातु। इन्द्रपदार्थोरषपि 
निर्मल एवं ॥ २५ ॥ 


बहुदिस्द्रांधय गायत मसरुतो वृत्रहन्तंमम्‌ । 
नर ॥ हे है; ०७ रस 4 
पेन ज्योत्रिजनयस्नृतावृधों देव दुवाय जागृवि॥ ३० ॥। 


सम्त्रार्थं--हे ऋत्विकृषण ! इन्द्र के निम्चित अति पापनाशक अथवा व॒न्नासुर के नाशक बृहत्साम का 
गान करो, यज्ञ की वृद्धि करने वाले देवगण अथबा ऋत्विकृगण जिस सामगान से इन्द्र के निरित्त बोप्तिमान्‌ अविनाशी 
तेज को प्राप्त कराते हैं। इसका अभिप्राय यह है कि सामगान से इन्द्र तेजस्वी होता है इस मन्त्र से ब्रह्मा सामगान 
फरतु है ॥ २० ॥ 


ऐन्द्रयां बृहत्यां गायति” (का० श्रौ० १०५२) । अध्वर्यप्रेषितों ब्रह्मा इन्द्रदेवत्यायां बृहत्यां बृहदिन्द्राय 
गायतेत्यस्पामुचि साम गायेदिति सूृत्रार्थ!। इन्द्रदेवत्या बुहुती नृुमेधपुरुषमिधदृष्ठा। है महतः, तद्वत्कर्मशीला 
ऋष्विज:, इन्द्राय इन्द्रार्थ यूय॑ बृहत्साम गायत सामगानं कुरुत। कीदृशं साम ? बृह॒द वृत्रहन्तमस््‌, वृत्र॑ पापं 
प्रत्यतिशयेन हन्ति गच्छतीति वृत्रहन्तमस्तघ् | अथवा वृत्रमसुरं नाशयति, तम्‌। 'नादू घस्थ' (पा० सु० ८।२।१७) 
इति नुम। ऋतावृधः, ऋतं यज्ञ वर्धयन्ति ये ते ऋतावुधों देवा ऋत्विजों वा, 'अन्येषामपि दृश्यते! (पा० सू० 
६।३१३७) इति दीर्घ:। येन सामगानेन देवाय इन्द्राय ज्योतिस्तेज', अजनयचु उदपादयन्‌, त॑ तादुशं बृहत्साम 
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गायतेति सम्बन्ध: । कीदुएं ज्योतिरजनयज्नित्याकाइश्लायामाह--देवघु, दीप्यमानम्‌ । जागृवि जागर्तीति जागृवि 
जागरणशीलमु, अविनश्वरमित्यर्थ: । सामगानेनेन्द्रस्तेजरवी जात इंति भाव: । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्राय परमेश्वराय बृहत्साम गायत हे मझुतो देवा। ! कीदूृशं साम ? वृत्रहल्तमम्रु, वृत्र 
पापमतिशयेन हन्तीति वुत्रहन्तमस् । दोष॑ पूर्ववत्‌ । 


दयानन्दस्तु--'है मझतो विद्वांस, ऋतावुधो भवस्तों येन देवाय इन्द्राय परमैश्वर्ययुक्ताय देव॑ 
दिव्यसुखप्रद॑ जागृवि जागरूक ज्योतिरजनयनु, तदु वृत्रहन्तमं बृहत्‌ तस्मे गायत' इति, तदपि यत्किड्चितु, 
मरुत्पदस्य प्रसिद्धमर्थ विहायाप्रामाणिकार्थकल्पने मानाभावात्‌, साम्ति मेघहन्तुसूर्यसाम्यस्थानिरूपणाच्च । नहिं 
विद्वांसोउपि मनुष्या: सत्यं वर्धयन्ति, तस्वैकरूपत्वेन वर्धनायोगातु। न च ते परस्मिनु ज्योतिरुत्पादयितुं क्षमा:, 
परमात्मज्योतिषों नित्यत्वातु ॥ ३० ॥ २ 


१ परि 2. ः 
अध्वर्तों अद्विभिः सत७ सोम पवित्र आनंप । पनाहीस्दाय पातंवे ॥ ३१ 0 


मस्त्रार्थ--हे अध्वर्युगण ! भाप लोग पत्थरों से अभिषुत सोम को पवित्रे में ले जाओ, इसको इन्द्र के पीने 
के लिये पवित्र फरो ॥ इस मन्त्र से वूध को अभिसन्त्रित किया जाता है ॥ रेरै ॥ 


'बुह्मानुमन्त्रणमध्वर्यों भद्विभिरिति'! (का० श्रौ० १९२१३) । ब्रह्मा अध्वर्यों अद्विभिरिति मन्‍्त्रेण 
पूयमानस्थ पयसोथ्नुमन्‍्त्रणं कुर्यादिति सुत्रार्थ: | ऐन्‍्द्री गायत्री । हैं अध्वर्यों, अद्विभिग्रविभि: पाषाणे! सुतमभिषुत् 
सोम॑ पवित्रे कम्बलमये पात्रे आानय आसिजच गालय | ततः पुनाहि पुनीहि। पुनीहीति प्रेषितोड्थ्वर्य: सोम॑ 
पुनाति । किमर्थम्‌ ? इन्द्राय पातवे इन्द्रस्थ पानार्थंस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्राय परमेश्वरस्य पातवे पाना । यागादिकमपि परमेश्वरार्थमेव क्रियते । 
दयानन्दस्तु--योअ्ध्वरं यज्ञ युनक्ति सोध्ध्वर्य्‌), तत्सम्बुद्ों । त्वमिन्‍्द्राय परमैश्वर्याय पातवे पातुमद्रिभि- 
मेघैः सुतं निष्पन्न॑ सोम॑ सोमवल्ल्याद्योषधिसारं॑ रस पवित्रे शुद्धे व्यवहारे आनय पुनाहि पवित्रय इति, तदपि 
यत्किब्चचितु, सर्वासासोषधीनां मेघैनिष्पन्तत्वेन मेघेरिति पदस्य व्यावर्त्याभावात्‌ । परमैश्चर्यवान्‌ को5स्ति यस्थ 


पानार्थ मेघेनिष्पस्त: सोमो व्यवहारे आनीयते। न च॒ स्वकर्तृक पानमेव व्यवहार इति वाच्यम, तस्थय परमैश्वर्य- 
बर्दर्थतानुपपत्ते,, तेन पुनीहीत्यस्था+ क्रियाया; सकर्मकत्वेन पवित्रा भवेति हिन्दीव्याख्यानानुपपत्ते: ॥ ३१ ॥ 


॥ 6 थे हु न 

यो भू तानामधिपतियंस्मिल्लोका अधिश्विता: । य ईशे' महतो महाँस्‍्तेन गृह्लासि 

त्वामहं मयि गृह्लासि त्वामहम्‌ ॥ ३२ ॥ द 
सन्त्रार्थ--जो प्राणियों का पालन करने वाला है, भू आदि लोक जिस परमात्मा के आशध्रप से ठहरे हुए हैं, 


जो सबसे बड़ा और बड़ों का भो नियन्ता है, हे प्रह! उसो परमात्मा की आज्ञा के अनुसार में उस परमात्मा के अनुप्नह 
से तुमको प्रहण करता हूँ । सैं तुमको परमात्मम्ाव को प्राप्त हुए अपने में प्रहण करता हूँ ॥। ३२ ॥। 


अयस्त्रिक/शं वसाग्रह गृह्लाति यो भूतातामिति! (का० श्रौ० १०४२४)। सीसेत तन्त्रम' 
(वा० सं० १९॥८०) इत्यादिभिः घोड्शभिऋंग्भिराष॑मै: खुरैवसा गृहीत्वा एकेन मन्त्रेण दयोहोंमरीत्या द्वातरिशत्सं- 


भै० ३३-३३ ] न्‍ वेदाथपारिजातभाष्यसहिता श्र 
है. 


ख्याकानां वसाग्रहाणां संखवेयंजमानाभिषेकः कृत: । ततोड्ध्वर्यूषों भूतानासिति सार्धकण्डिकात्मकेन मन्त्रेण 
त्रयस्त्रिशं वसाग्रहमाष भखुरेण गृह्लीयादिति सृत्रार्थ:। आत्मवादिनी ग्रहदेवत्था कौण्डिन्यदृशा पद्क्तिः। यः 
परमात्मा भूतानां जरायुजादिभूतातां चतुविधानामधिपतिरधिक पराकूय्िता, यस्मिन्तात्मनि लोका भूरादयः, 
अधिश्चिता आश्रिता:, सर्वे लोका यदाधारा इत्यर्थ:, यश्व स्वयं महात्‌ सर्वोत्कृष्ट:, यश्व महतो महत्तत्त्वप्रमुखस्य 
तत््वगणस्थ ईशे ईष्टे नियन्ता वर्तते, 'ईश ऐश्वर्य/ इत्यस्माल्लटि तडिः प्रथमपरुरुषेकवचने, 'लोपुस्त आत्मनेपदेषु" 
(पा० सु० ७११४१) इति तकारलोपे 'ईदोे' इति रूपमू, अधीगर्थदयेशां कर्मणि! (पा० सू० २३।५२) इति कमंणि 
षष्ठी | है ग्रह, भहं तेन परमात्मना कुृत्वा त्ां गृक्तलाभि । मयि परमात्मभावमापन्ने मयि विषयरेह्क॒॑त्वां गृह्दामि, 
आदरार्था द्विरक्ति: | 


अध्यात्मपक्षे--पूर्ववदेव व्याख्यानम््‌ । 


दयानन्दस्तु -- है सर्वहितेच्छो, यो भूतानामधिपतिमंहतो महानस्ति, य ईशे ईष्टे, यस्मिनु सर्वे लोका 
अधिश्चिता:, तेन त्वामहं गृक्तुमि | मयि त्वामहं गृह्लामि' इति, तदप्यसद्भतस, अमूतंस्थ तस्य ग्रहणानुपपत्तें: । 
मयि त्वामहं गृह्ामीत्यप्पसज्भतसु, पूर्वणैव गतार्थत्वातु, यः सर्वन्नास्ति तस्थ मय्यपि सत्त्वातू, सम्बोधनस्थ 
निर्मूलत्वातू, सम्बोध्यस्येव त्वंपदार्थोपपत्तेश्च । न च सम्बोध्यस्य अहमर्थे सत्वसम्भव:, युष्मदस्मदोविरोधेना- 
हमर्थाश्रयत्वानुपपत्तेः ॥ ३२॥ 


१ ४ | धे (२ कप 
उपयामगहोतोःस्पश्विभ्यां. त्वा सरस्वत्ये_ त्वेन्द्रीोय त्वा सुन्रास्णे । एष त॑ 
योनिरश्विभ्यां त्व। सरस्वत्ये त्वेन्द्राय त्वा स॒त्रासणे' ।। ३३ ॥ 


सन्‍्त्रार्थ--हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, तेजस्थी रूप वाले तुमको अश्विनीकरुमारों को प्रीति के 
लिये, सरस्वती, इन्द्र और सुत्रामा को प्रीति के लिये यहाँ स्थापित करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है। अध्विनोकुमार, 
सरस्वती, इन्द्र और सुत्रामा फी प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित फरता हूँ ॥ ३३ ॥ 


यजुःसाम त्रिष्टुप्‌। है वसाग्रह, उपयामगृहीतोईसि उपयाभेन पात्रविशेषेण गृहीतोईसि। अश्विर्यां 
त्वा अश्विनोरर्थाय त्वां गृह्रुमि | सरस्वत्ये त्वा, सुत्राग्णे इन्द्राय त्वा गृह्लामि। एप ते यजुः प्राजापत्या बृहती । 
ग्रहदेवते दे यजुषी | सादने विनियोग:ः। है वसाग्रह ! एप ते योनि: स्थानम्‌। अश्विभ्यां त्वा सरस्वत्य त्वा 
सुन्नाग्ण इन्द्राय तवा सादयामि । 

अध्यात्मपक्षे-- है तिवेदनीय द्रव्य ! उपयामेन श्रद्धात्मकवृत्तिविशेषेष अश्विस्यां रामलक्ष्मणाष्यां 
बलक्ृष्णाध्यां वा ल्वां गृह्लामि। सरस्वत्ये ज्ञानहूपिण्ये सीताबे, सुन्राम्ण इन्द्राय रक्षितृत्वविशिष्टाय निर्गुण- 
निशकारपरमात्मने त्वां गृत्तामि | हे ग्रह निवेदनीय द्रव्य, एप पूजाप्रदेशस्ते योनि: स्थानम्‌ । तत्र अश्विश्यामर्थे 
सरस्वत्ये सुत्राम्णे तवां सादयामि । 

दयानन्दस्तु-- हे विद्वन्‌, यस्त्वमश्विभ्यामुपयामगृहीतो$सि, यस्य त एथो5श्विभ्यां स योनिरस्ति, त॑ त्वा 
सरस्वत्ये ल्वेन्द्राय त्वा सुत्राग्णे चाहं गृह्लामि। सरस्वत्ये त्वेन्द्राय तवा गृह्हामि! इति, तदपि यत्किड््चितु, 
द्वितीयस्य अश्विभ्यामित्यादिपदस्थ वेयर्थ्यापत्ते,, अश्विभ्यामित्यनेनाध्ध्यापकोपदेशकयोर्ग्रहणे मानाभावाच्च | 
नहि कस्यचिद्विदुषो ग्रहणेन उत्तमवागादिक लभ्यते, न वा इन्द्रपदस्य उत्तमव्यवहारो&र्थ,, न वा सुन्नामपदस्थ 
उत्तमरक्षार्थ: सम्भवति, प्रत्ययार्थवेपरीत्यातु ॥ ३३॥ 


३२ शुबलयजुर्वेदसंहिता [ क्ष० २६ 


प्राणपा से' अपानपाश्चक्षष्पा: श्रों त्रपाश्च मे । 
वाचो से' विश्वभे षजो मनसो5$सि विलायकः ॥ ३४ ॥ 


सन्त्रा्थं-हे ग्रह ! अथवा हे परमात्मन्‌, आप मेरे प्राणों के रक्षक हैं। अपान वायु, बोनों नेत्र, दोनों कात 
और मेरी वाणी के रक्षक हैं। सकऊ प्रधान औषधियों में भाप विद्यमान हैं । मेरे मत को विषयों से हटा कर भात्मस्वस्प 
में स्थापित कीजिये । इस सन्‍्त्र से बची हुई हवि का प्रसाद लिया जाता हैं ॥ ३४ ॥। 


'ोषमृत्विज: प्राणभक्षं भक्षयन्ति प्राणपा म इति (का० श्रौ० १०७५०) । त्रयरस्त्रिशवसाग्रहहोमानन्तरं 
शोषमृत्विज: सर्वेडवजिश्नेयु: प्राणपा इति कण्डिकाइयेनेति सुत्रार्थ: । ग्रहंदेवस्ये ढ्े अनुष्टुब॒ुपरिष्ठादुबुहत्यो । है ग्रह, 
यस्त्व में प्राणपा असि, प्राणान्‌ पातीति प्राणपा:। अपानपा अपान॑ पाति रक्षतीत्यपानपा:। चक्षुष्पा:, चक्षुषी 
पातीति चक्षुष्पा:। में मम श्रोत्रपाश्चासि श्षोत्र पातीति श्रोत्रपाः श्रोत्ररक्षकः। में वाचों वागिन्द्रिवस्थ 
विश्वभेषजो विश्व सर्व भेषजमौषध॑ यस्मातु स।। वाच औषधमस उन्मार्गनिवर्तको जपादो प्रवर्तकश्वासि। मनसो 
विलायकम्धासि, विछाययति विषयेभ्यो निवर्त्य आत्मनि स्थापयतीति विकायक:। भथवा मनसो विलायकः, 
चित्तेकाग्रथसम्पादकत्वेन ब्रह्मन्ञानप्रदोश्सि। यहा 'लीडः इलेषणे' इति धाल्वर्धानुसारेण मनसः सवंकरणेषु 
संश्लेषकश्चासि, सर्वेन्द्रियेः सह मनः संयोजयसीत्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--हैं परमेश्वर, त्व॑ में प्राणपा इत्यादि पू्व॑वद्‌ व्याख्येयम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हि विन, यतस्त्व॑ मे प्राणपा मतसो विज्ञानसाधकस्य विलायकोईसि, येन विविधतया 
लीयते श्लिष्यते तस्मात्त्व॑ पितृवत्‌ सत्कर्तव्योधसि' इति, तदपि यत्किव्स्चितु, विंदुषि मनुष्ये तथाबिधप्रार्थनाया 
तैरथंक्यातु, अत्पशक्तिमस्वेन हितैषिस्वे्प तथा कर्तुमसमर्थत्वात्‌ ॥ ३४ ॥ 


| कप ॥ | | [| ॥ 
अश्विनकृतस्य ते सरस्वतिक्षतस्थेन्द्रे ण स॒त्राम्णां कृतस्य । उपहृत उपहुतस्य 
भक्षयासि ॥ ३५ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे प्रह! आपको आज्ञा में रहता हुआ में अश्विनोकुमारों से संस्कृत, सरस्वती के द्वारा प्रस्तुत, 
रक्षा करते वाले इन्द्र से देखे गये और ऋत्विजों से आवाहित किये हुए तुम्हें भक्षण करता हूँ ॥ ३५ ॥। 4 


हे ग्रह, उपहृत भाज्ञप्तो5ह ते तव॒ त्वाघ, कर्मण षष्ठी, भक्षयामि | कीदृशस्य ते ? अश्विनकृतस्थ 
अश्विनावेव. आदिवनौ, प्रज्ञादित्वातु स्वाथिकोडणु, वृद्धयभाव आरष:, ताभ्यां कृतो दृष्टोअश्विनक्ृतस्तस्य, 
करोतिरत्र दर्शनार्थ:। सरस्वतिकृतस्य सरस्वत्यां कृतो दृष्टः सरस्वतिक्ृतस्तस्थ, 'ड्ब्ापोः संज्ञाउन्दसोबंहुलस' 
(पा० सु० 8१६३) इति हृस्व!। सुत्रास्णा इन्द्रेण कृतस्य, सुष्ठु च्रायते रक्षतीति सुत्रामा, आतो मनिनक्‍धनि- 
ब्वनिपश्चर (पा ० सु० शेरा७४ ) इंति त्रेड़ः पालने! इत्यस्माद्‌ मनिनुप्रत्यये, 'भादिच उपदेदोें5शिति! 
(पा० सु० ६१४५) इत्यात्वे हूपसिद्धिः, तेन इन्द्रेण कृतस्थ दुष्टस्य उपहृतस्थ ऋत्विग्थिः कृतोपह॒वस्य । सर्वत्रान्न 
कर्मणि षष्ठी। 

अध्यात्मपक्षे--हे भगवश्निवेदित द्रव्य, ते स्वामह भक्षयामि। कीदृशं त्वाम ? अश्विनादिभिः कृत॑ 
ध्यानेन संस्कृतस्‌ । यद्वा--है भगवन्‌, त्वामह भक्षमामि, परमानन्दरूप॑ रसयामि। कीदृशं त्वास ? अश्विनादिभिः 
कृत॑ प्रेम्णा विषयोकृतस्‌ु, 'अहमन्नाद:' (तै० उ० ३१०६) इति श्रुतेः । 


० ३५-३६ ] वेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता ३२७ 


६] 


दयानन्दस्तु--'हे विद्वनू, उपहतोऊहं तेडश्विक्रतस्थ सरस्वतीकृतस्य सुत्राम्णा इन्द्रेण कृतस्योपहृतस्थ 

भन्नादिक॑ भक्षयामि! इति, तदपि तुच्छम, अन्नाच्ध्याहारे मानाभावात्‌, वेरूप्याउच। हिन्दीव्याख्याने--भश्विनो! 

कृते सरस्वत्या कृते सुत्राग्णेन्द्रेण कृतस्थ समीप उपहृतस्य अन्नादिक॑ भक्षयामोत्युक्तम्‌, तच्च कृतस्थ अन्नादिक- 
मित्यसद्भति। ॥ ३५ ॥ 

अन्न सौत्रामण्या आध्वयंव समाप्तम | 


समिद्ध इन्द्र उपसामनोंके पुरोरुचां पूवकृदावधानः । 
« त्रिभिर्देवेस्त्रिए/शता वज्ञबाहुजंघान वत्रं वि दुरो' ववार ॥ ३६ ॥ 


मन्त्राथं--आगे के ग्यारह सन्त्रों से ऐस पशु के आध्रिष प्रयाज-पाज्यों का अनुष्ठान किया जाता है। भलो 
प्रकार से प्रदोष्त उषा काल के मुख, अर्थात्‌ प्रातःःकाल के समय आगे चलने वाले प्रकाश से पूर्व दिशा को प्रकाशित 
करने वाले, तेंतीस देवताओं के साथ वद्धि पाने वाले वज्यवारी इन्द्र ने वत्रासुर या मेघ का तारण किया है, मेघों के 
स्रोतों या देत्यपुरी के द्वार को सूता किया है, अथबा खोला है ॥ २३६ ॥ 


समिद्ध इन्द्र इत्याप्रियः प्रथमस्थ' (का० श्रौ० १९।६।१२) | समिद्ध इत्याद्या एकादश ऋच! प्रथमस्य 
ऐन्द्रस्थ पश्ो!, आप्रियः प्रयाजयाज्या:। इतः सौत्रामण्या होत्रमच्यते। भाज़िरसदृष्टा एकादश आप्रिय- 
स्त्रिष्टुभ:। तासां क्रमादेता देवताः--(१) इध्मः, (२) तनूनपान्तराशंस:, (३) इडः, (४) बहिः, (५) हवारः, 
(६) उषासानक्ता, (७) देव्यौं होतारो, (<) तिस्रो देव्यः, (०) त्वष्टा, (१०) वनस्पति:, (११) स्वाहाकृतय इति । 
एताश्व देवता यथायोगमिन्द्रविशेषणत्वेन व्याख्येया:, इन्द्रस्यानेनानुवाकेन स्तृयमानत्वात्‌ । इन्द्रों वृत्र मेघ॑ दैत्य॑ 
वा जघान हतवान दुरो द्वाराणि च मेघस्थ, ख्नोतांसीति यावत्‌, विववार विवृतानि कृतवान्‌ । देत्यपक्षे पिहितानि 
तत्पूरद्वाराप्युदूधाटितवान्‌ । द्वारशब्दस्थ छान्दसे सम्प्रसारणे दुर इति रूपम। कीदुश इन्द्र: ? समिद्धः 
सन्दीप्त:। उषसामनीके मुखे प्रातःकाले पुरोरुचा अग्ने प्रसरन्‍्त्या दीप्त्या पू्वकृत्‌ पूर्वा दिशं करोतीति, आदि- 
त्यात्मना पूर्वस्था: कर्ता | सर्वनाम्नों वृत्तिमात्रे पृंच:्भाव:। त्रिभिर्देवे: त्रिशता च, अर्थात्‌ त्रयस्त्रिशदेव: सह 
वावुधानों वर्धभान:, वृधेविकरणव्यत्ययेन शपः इलुः, 'तजादीनां दीर्घोइभ्यासस्यथा (पा० सू० ६१७) इत्यभ्यास- 
दीर्घ: | वज्बाहु, वर्ज बाहौ यस्य स तथोक्त:ः। यस्थानोडन्तरिक्षस्थानश्व ट्विस्थान इन्द्रोइत्र स्तुत:। उषसां थत्र 
मुखं तत्र द्यस्‍्थानो भगवानादित्यः समिद्धः | पुरोरुचा अग्रगाभिन्‍्या दीप्त्या वावृधानः पूर्वकृतु स एवं मध्यस्थानः, 
अर्थादन्तरिक्षस्थान: । त्रिभिस्त्रिशता देवेः सहितो वज्ञपाणिवृत्र॑ ह॒त्वा द्वाराणि विविधानि विवृतान्यकरोतु | 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: परमेश्वर:, उषसामभ्युदयवेलानामनीके मुखे समिद्धों वज्बाहुस्तमस्तोम॑ जघान | 
हल्या च विविधानि ज्ञानानि प्रवर्तमामास। धर्ममेघसमाधेविविधानि स्रोतांसि विववार। पुरोरुचा ग्रे 
प्रसरन्‍्त्या ज्ञानदीप्त्या वावृधानः पृव॑क्नत्‌ पृरव॑सिद्धस्य ब्रह्मात्मभावस्य प्रकाशकों भवति | 


दयानन्दस्तु-- है विद्वन्‌, पूर्वकद्वावुधानों वज्जबाहु। सन्ुबसामनीके यथा प्रुरोरुचा समिद्ध इन्द्र- 
स्त्रभिरधिके: त्रिशता देव: सह वर्तमानः सन्‌ वृत्रं जघान, दुरो विववार, तथाउतिबलेयोद्धुभि: सह शत्रून्‌ हत्वा 
विद्याधमंद्वाराणि प्रकाशितानि कुर! इति, तदपि यत्किडज्चित्‌, निष्प्रमाणकाध्याहारमूलकत्वातु, पूर्वक्नदित्यस्था- 
स्पष्टत्वात्‌, पृथिव्यादीनां मेघनिवारणेह्नुपयोगेन तेषां सहभावस्थ वैयर्थ्यात्‌ । किड्चोषसामनीक इत्यपि निरर्थक* 
मेव, सुयंस्य मध्याक्लकाले ततोध्प्यधिकमेघनाशकत्वोपपत्ते3 ॥ ३६ ॥ 


३२८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्ष० २०० 
नराश९ सः प्रति शूरो मिर्मानस्तन्‌ नपात्‌ प्रति यज्ञस्थ धाम । 
५ की 5 
गोभिवृंपावान्‌ सध॑ना समज्जन्‌ हिरंण्पैश्चस्द्दी यंजति प्रचे ताः ॥ ३७ ॥ 


मन्त्रा्थं--ऋत्विजों से स्तुति किया हुआ यज्ञ रूप, शुरता आवबि गुणपुकत, यज्ञ के स्थान फो जानता हुआ, 
ज्ञाठराग्नि रूप से शरीर का रक्षक या सृष्टि को बढ़ाने बाला, मरीचि का पौतन्र अथवा भोग्य पदार्थों को बढ़ाने बालो 
गौ का पौत्र, घृत रूप वृषभों के द्वारा सुन्दर कृषि वाला, अतिस्वादु सधु के समान घृत ते प्रकट हुए हबि फो सक्षण करने 
बाला, सुवर्णादि से परम धनी विशेष ज्ञानी और कर्म का ज्ञाता यजम्तान प्रति दिन इन्द्र का पुजन करता है | ३७ ॥ 


अस्थामेकस्थामृचि नराशंसतनूृतपातो स्तूयेते । एतयो+ सम्भूयदेवतात्व॑ वा पृथक्‌ पृथग्‌ वेति विचारणीयम्‌ | 
यंतो हि विशेष्यशब्दों विशेषणशब्दश्व सर्वोष्प्पेकवचनान्तः ! एते सर्वे हि शब्दा इन्द्रविशेषणतंया योज्या इत्युक्त- 
मेव । प्रचेताः प्रकृष्टं चेतो ज्ञानं यस्थासौ प्रचेताः, कर्मजाता यजमानस्तमिनद्रं प्रति यजति प्रत्यह यजति। त॑ 
कम्‌ ? इत्याकाइक्षायामाह--यो नरादंसो नरैऋत्विग्भिरासमन्तात्‌ शस्यते शस्त्रेः स्तूयते सः। यद्वा--वराशंसो 
यज्ञ इति कात्यवय:, तरा अस्मिन्नासीनाः शंसन्ति । अग्निरिति शाकपूर्णि, नरैः प्रशस्थो भवतति! (नि० ८९) इति 
वास्करीत्या नराशंसों यज्ञस्तद्रपस्तद्वान्‌ वो, देवेषु ह॒विर्वाहको3ग्निर्वा, यज्ञस्थ धाम स्थान जानज्निति शेष: | 
अथवा यज्ञस्थानं प्रतिमिमानः, मिमीत इति मिमानः, प्रतिगणयन्‌ । एकः प्रतिशब्दो मिमान इत्यनेन सम्बद्धयते, 
अपरो यजतीत्यनेन । तथा शूरः शौयंबान्‌ । तनूनपात्‌ तनोति विस्तारयति सृष्टिमिति तनु: प्रजापतिम॑ रीचि:, 
तस्य नपात्‌ पौनत्र:, कश्यपात्मज इत्यर्थ:। यद्वा तनं शरीर न पातयति, जाठरहूपेण धारगतीति तनृनपाद 
अग्निस्तद्पः। यद्वा तनोति भोगानिति तनूः गौः, तस्था नपातु पौत्र;, घृतमिति यावत्‌। गोः पयो जायते, पयसो 
घृतमिति घुतस्वरूपस्तद्वान्‌ वा | गोभिः गोप्रभुतिपशुसम्बन्धितीसिः, वपावान्‌ वयायुक्तः । मधुना मधुस्वादोपेतेन 
घृतेन समज्जन्‌ ह॒वींषि भक्षयत्‌, हिरण्यै: पश्चतदावभूनेः, चन्द्री चन्द्र सुवर्ण मस्थास्तीति चन्द्री, त॑ तादहमिन्द्रं प्रति 
यजतीति सम्बन्ध: । व्यवहितपदप्रायोअ्य मन्त्र: । 


अध्यात्मपक्षे-य इन्द्र: परमेश्वर: शूरः शौयेपितः श्रीरामः, नराशंसः नरैस्तदुपलक्षितैर्वानिरे: 
पक्षिभिर्भशुण्डीगर्डादिभिवदवेश्व सदा हस्पते प्रशस्यते सः | यश्व यज्ञस्य आराधनलक्षणस्य धाम स्थान प्रतिमिमानों 
जानानः, यश्व तनूनपाद अग्निः, दनुजो वनक्ृशानुः, गोभिगविकारैः पयोभिद॑धिघृतादिभिः, वषावान्‌ चरुपुरो- 
डाशादिनिर्वापवान्‌ यज्ञादिकर्ता मधुना मधुरास्वादवता घृतेन क्षौद्रेण वा हवींषि समझ्जन्‌ हिरण्यैस्तन्मयेर्भूषणेश्वन्द्री 


पु 


हिरण्पवात्‌ तं परमात्मानं श्रीराम॑ प्रचेता: प्रकृष्बुद्धिमाच्‌ भक्तः प्रतियजति प्रयहमाराधयति । 

दयानन्दस्तु--हि मनुष्याट, यो नराशंसो नरैराशस्थते यज्ञस्थ धाम प्रतिमिमान उत्तमात्‌ पदार्थान्‌ 
मिमीते, शूरस्तनूनपाद गोमिवंपावान वपन्ति यया क्रियया सा प्रशस्ता विद्यते यस्यथ, मधुना समझ्जन्‌ हिरप्पैश्वन्द्री 
प्रवेता: प्रतियजति सो5्स्माभिराश्रयितव्यः' इति, तदपि यत्करिड्चितु, सम्बोधनस्थ निमूलत्वातु, मनुष्यसामान्यब्य 
स्तोतव्यत्वाश्रयितव्यत्वानुपप्तेश्व | ल्वद्ीत्या वपा चल स्वयमेव क्रियेति यथा क्रियया वफन्तीत्युक्तिनिरथिकेव, 
क्रियाया। क्रियान्तरसापेक्षल्वेड्नवस्थानातु ॥ ३२७ ॥ 


ड॒तो वेवैहेरिवाँ२॥ अभिष्टिराजुद्दौनो हविषा शद्धेसानः । 
॥ 


रन्दरो गो त्रुभिद्‌ वज्ज्बाहरायातु यज्ञमुप नो जुषाणः ॥ रे८ ॥ 


(४४० 


७-4 


म ० फेट-३९ ] रु बेदापारिजातभाष्यसहिता ३२९ 


मन्त्राथं--देवताओं के द्वारा स्तुत हरि नाप्तक घोड़ों बाला, सब यज्ञों में स्तुति पाने वाला, हि के द्वारा 
वाहन किया हुआ, अति बलवान्‌ शत्रुओं के नगरों को विदीर्ण करने वाला, असुर कुल का नाशक, बच्चधारी इन्द्र 
देवता हमारे यज्ञ की आहुति को प्रहण करने के लिये यहाँ पधारे ॥ ३८ ॥ 


यो देवेरीडितः पुजितः स्तुत:। हरिवान्‌ हरी इन्द्रस्याश्रौ स्तोडस्पेति हरिवान्‌ | मभिष्टि:, अभि अभित! 
समन्तादिशियागो यस्यासावभिष्टिर, अभिगमनवान्‌ अभ्येषणवाच्‌ वा, स्तौतेरौणादिको डिः प्रत्ययः | हविषा 
निमित्तेन, ह॒विर्भक्षणार्थंमिति यावत्‌। आजुल्बान भाहुयमान ऋत्विग्भि:। शर्द्धभान: अतिबलायमान।। 'शर्ध॑ 
इति बलनाम (निध० २९७)। पुरन्दरः पूरं रिपुतगर दारबतीति पुरन्दर:। गोत्रभिद्‌ गां भूर्मि वायन्ते वृश्येति 
गोत्रा मेघा:, तान्‌ वृष्यर्थ भिनत्तीति तथोक्त:। अथवा गोत्रान गिरीव भिनत्तीतिं गोत्रभित्‌ | वज्ञबाहुः 
वज्ञधर:। एवंभूतो य इन्द्र, सोज्स्माक यज्ञ जूषाणः सेवमान आयातु । 

अध्यात्मपक्षे--यों भगवान्‌ इन्द्रों रामो देवेरीडितो लब्छायां रावणवधान्ते। यः सर्वैरभित: स्त्यते 
सो5भिष्टि: । हरिवान्‌ हरयो विशिष्टा वानरा हनुमदादयों सेवकत्वेन सन्ति यस्थ सः। यश्च हविषा निमित्तेन 
आजुद्वानों भक्तैस्तत्र तत्राहुयते। शर्द्धमातः अतिबलायमानः। पुरन्दरों लक्कुदिशत्रपुरदारक:। गोन्नभिद्‌ गां 
पृथिवीं त्रायन्ते धर्मस्थापनादिनेति गोत्रा राजकुलानि, ताचु बिभाति स्थापयति पुष्णाति चेति गोत्रभित्‌, 
ओणादिको डितपृप्रत्ययः:। तथा च रामायणसु-- राजवंशान्‌ शतगुणान्‌ स्थापयिष्यति राघव: (११९६) इति। 
सोचञ्स्माक यज्ञमाराधनमुपजुषाण आयातु । 

दयानन्दस्तु--है विद्नू, यथा हरिवान्‌ वज्जवाहुः पुरन्दर। सेनेशो गोत्रभित्‌ सूर्यों रसानिव स्वसेनां 
सेवते, तथा देवेरीडितो$भिष्टिराजुद्दानों हविषा शर्द्धमानो जुबाणों भवान्नो यज्ञमुपयातु! इति, तदपि यत्किड्न्चितु, 
धर्मश्रह्मपरस्य वेदरय सेनेशादिमनुष्यस्तुतो तात्पर्थाभावात्‌। हविःपदेन सद्दिद्यादानप्रदानबोधनमपि विसद्भतम, 
प्रकरणविरोधात्‌ । न च सेनेशस्य यज्ञें समागमन प्राथ्य॑ते, देवतानामेव तत्राह्मानोपयोगात्‌ ॥ ३८ ॥ 


हिहे ध १! 
जषाणो बहिहेरिवास्न इन्द्र: प्राचीन१/ सीदत्‌ प्रदिशां प्रथिव्या: । 
उरप्रथाः प्रथमान/, स्योनमांहित्यिर॒क्त वर्भिः सजोषां: ॥ ३४ ॥ 


सन्त्रार्थ--अश्वों से युक्त, महाकोतिमान्‌, प्रीति वाला इन्द्र देवता देवषजन भूसि की प्रद्िशा में बनी हुई 
बहिशाला को लक्ष्य करके बारह आवित्य भौर आठ बसुओं से संयुक्त हो हमारी यज्नशाला में आकर विशाल सुखदायक 


कुशा के आसन पर बैठे ॥ ३९ || 


इन्द्रो नोअस्माकस, प्राचीन प्राग्भव॑ प्रदेश सीदत्‌ सीदतु, इतश्व छोपः परस्मेपदेषुः (पा० सू० 
३।४॥९७) इतीकारलोप: | कीदृश इन्द्र: ? हरिवान्‌ हरी स्तोअस्येति। हरयो हरिद्वर्णा वा अश्वा: सन्त्यस्थेति। 
नः कथम्भूत इन्द्र: ? पृथिव्याः प्रदिशा पृथिवीं देववजनभूमि प्रदिश३्‌ उपदिशन्‌ । पृथिव्या इति द्वितीयार्थें षष्ठी | 
प्रदिशतीति प्रदिशा, सुपां सुलुक! (पा० सू० ७१३५) इति विभकतेडदिशः। पुनः कथंभूतः ? उसप्रथा उरु 
विस्तीण प्रथ: प्रथन॑ स्यातिय॑स्थ सः, प्रथेरसुन्‌। पुना कथम्भूतः ? सजोषाः, जोषणं जोष: प्रीतिश, जोषसा सहित: 
सजोषा: सन्तुष्ट:। बहिर्द्भ जुधाण:, 'जुषी प्रीतिसेवनयो: इत्यस्मात्‌ शानचू , झपो लुक, जुषमाण! सेवमान:, 
इन्द्र आस्तामिति सम्बन्ध: । कोदूशं बहिः ? प्रथमानम्‌, प्रथते यवु ततु प्रथमानं विस्तोर्णम, स्पो्न सुखस्बरूपम्‌ । 


'ह२ 


३३० छुक्लयजुर्वेदस हिता [ब० २०८ 


पुनः कीदृशस्‌ ? आदित्येव॑सुभिर्मरुख्धधिश्ध अवत म्रक्षितस, बहिरज्जनमन्त्रे जादित्यादीनामुक्तत्वात्‌। स व मन्त्र:-- 
'सं बहिरड/क्ता # हविषा घृतेन समादित्यैव॑सुभि: सं मरुज़ि: (वा० सं० २२२) इति। 


अध्यात्मपक्षे--परसमेश्वर इन्द्ररू्पेण प्राचीन प्राग्भव॑ प्रदेश सीदत्‌। श्रीरामपरों वा--श्रीरामः प्राच्ीन॑ 
नित्यसिद्धमकृत्रिमं हृदयसिहासनं सीदद आस्ताम। कीदुशः श्रीराम: ? हरिवात्‌, हनुमदादिवानरभर्टे्यक्तः, 
पृथिव्यां सप्तद्वीपायां प्रदिशा प्रशासकः, उम्प्रथा विस्तीण॑यज्ञा, सजोषा: प्रीत्या युक्त, सदा प्रसन्न इति यावत्‌ । 
बहिः, बृंहति अहनिशं वर्धते यत्‌ ततु, बृंहेनलोपश्च” (उ० २१११) इति इसूप्रत्ययो नलोपदच । यज्ञं भक्तकृता- 
राधनरूपं जुषाणः सेवमानः । कीदुशं बहिं: ? प्रथमानं विस्तीर्ण स्थोनं सुखक रमु, भादित्येब॑सुभिरन्येश्व देवेट, अकतं 
व्यज्जितम्‌, अन्तर्भावितणिजर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- हे विद्वन, यथा बहिरन्तरिक्ष॑ जुषाणो हरिवान्‌ हरणशीलः किरणवान आादित्येबंसुभिः 
सजोषा इन्द्रः पृथिव्या: प्रदिशा प्रथमान॑ प्राचीन स्थोर्न सीदतु, तथा त्वं नोअस्माक मध्ये भव” इति, तदपि तुच्छम्, 
मनुष्यवर्णने वेदानां लौकिकत्वेन पौरुषेयत्वापत्तें! | सुर्यस्य सदेव पृथिव्यादिभिमसिश्र सहभावः, तादुछ्ववर्णनस्थ 
कर्तव्यत्वानुपपत्तें: ॥ २५ ॥ 


+ [। | ५ [। 
इन्द्र दुरः फवष्यों धावमाना वृषाणं यन्तु जनयः सपत्लों: । 
द्वारो दृवीर॒भितो विश्र॑यन्ता९/ सवीरा वीर प्रथंमाना महोभिः ॥ ४० ॥ 


सन्त्रार्थ--जिनमसें बायु के माने-जाने का अवकाश है और जहाँ मनुष्यों का शब्द होता रहता है, ऐसी यज्ञ- 
शाला में मतोरथों की वर्षा करने बाला इन्द्र प्राप्त हो। पजमान को दोड़ती हुई साध्वी स्त्रियों तथा सुन्दर बोर 
ऋत्विजों से युक्त तेज एवं उत्सबों से बिस्तार को आप्त यज्ञशालता दिव्य गुणों से धुक्त सब ओर से विस्तारित हो ।।४०॥ 


दुरों यज्ञगृहद्वारः, सम्प्रसारणं छान्दसम, तत्रागतमिन्द्र यन्तु प्राप्नुवन्तु। कीद्शमिन्द्रस्र ? वृषाणं 
वर्षति कामानिति वृषा, त॑ वर्षितारमू, “इन्द्र: पृथिव्ये वर्षीयान्‌! (बा० सं० २३॥४८) इति मन्त्रवर्णात्‌। पुनः 
कीदृशम्‌ ? वीर शूरम | कीदृश्यों दुरः ? कवष्यः, कु शब्दे' भादादिकः, कुवन्ति शब्दयन्ति जना यासु ताः 
कवष्य: सच्छिद्रा:, सच्छिद्रे स्थान एव शब्दप्रसरातु, औणादिकोउ्षट्प्रत्ययः, स्तावकजनकोलाहलपूर्णा इत्यर्थ:। 
तथा धावमाना धावन्ते स्वागतार्थमिति तथोक्ताः, भादरवत्य इति यावत्‌ । इन्द्रसम्मानानुगुणमाज्जुलिकनारिकेलो- 
पेतपूर्णकलशादिमत्य:। ततन्नोपमानम--जनयों जाया: सुपत्नी: शोभना: साध्व्य: पत्न्य इव यज्ञे: सहाधिकारिण्यो 
जायाः स्त्रिय इव, जायतेउस्थामिति जनिः, 'जनिघसिभ्यामिण” (3० ४१३१), 'जनिवध्योश्व” (पा० यु० ७३३५) 
इति वुद्धयभावः, बहुबचने जनय इति। स्त्रियों यथा धावमाना यन्ति, तथा द्वार इन्द्र यन्‍्तु | किज्न्च, इन्द्रस'ज़रति 
प्राप्य द्वारो देवीदेव्यो दीप्यमाना अभितः सर्वत्र विश्वयन्तां विशेषेण श्रयन्ताम, ऋत्विज इति शेष:, विव्रियन्तामति 
यावतु | कीदृध्यों ढ्वारः ? सुवीराः शोभता बीरा ऋत्विजो याधु ताः. ऋत्विगयुक्ता इत्यथं:। महोभिस्तेजोभि- 
रुत्सवेवा प्रथमाना विस्तृता भवन्त्य:, 'महस्तृत्सवतेजसो:” (अ० को० ३॥३२२१) इति कोषाबु । 


अध्यात्मपक्षे--द्वारो यज्ञगृहद्वार इन्द्रहूपेण परमात्मानं श्रीराम वा यन्तु । शेष॑ पुवंबत्‌ | 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या:, यथा कवष्यः शब्दे साधवों वृषाणं वीरमिन्द्रं धावमाना दुरो द्वाराणि यन्तु । 
यथा प्रथमाना: सुवीरा महोिः सुपूजितैर्गुणेदरि देवी: सुपत्नीरभितों विभ्रयन्तामु, तथा यूयमाचरत” इति, तदपि 


पि० ४१४३ ] है वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३३१ 


के 
यत्किड्चितु, कवष्यो जनयो वृषाणं प्राप्नुयुरित्यस्थ सद्भतत्वेष्पि दुर इत्यनेन असम्बन्धात्‌। तथेव सुवीराः 
प्रथमाना: सुपत्नी रभितों विश्वयन्तामित्यत्रापि द्वार इति परदस्यासज्भति!। तथैव यूयमप्याचरतेति निर्मलमेव । 
स्त्रीषु द्वारतुल्यताकल्पनापि बलात्कार एवं । सूत्रश्नाह्मणानुसारेण इन्द्रस्तुतिपरा मन्त्रा न स्वयंवरविधायका:, मन्‍्तेषु 
विधायकतानुपपत्ते। ॥ ४० ॥ 


उषासानक्तां बृहतो बहन्त॑ पयस्वती सुद्रुधे शुरमिस्रस्‌। 
तम्तु त॒तं पेशंसा संवर्यन्ती देवानां देव॑ यंजतः सुरुक्से ॥ ४१ ॥ 


सन्त्रार्थ--विशाल, सुन्दर, जलयुक्त दोहुनवालो ओर धिस्तारवान्‌ सूत्र के समान विचित्र रूप से इस्द्र को 
पुक्त करते बालो सूर्य की प्रभा और रात्रि इस महान पराक़प्ती देवताओं के देवता इन्द्र को सुन्दर दीप्ति से युक्त 


करती है ॥ ४१ ॥ 


उषासानक्ता उषा: प्रातःकालिकी आदित्यप्रभा, नक्तं रात्रि, उषाश्व नक्तं चेति उषासानक्ता। 
'उषासोषत/ (पा० सु० ६३३१) इत्यूपस्‌शब्दस्य उषासादेश:। ओ विभक्ति:, विभक्तेडदिशे टिलोपे च॒ रूपम्‌ । 
बुहती बुहत्यौ महत्यौँ बृहन्तं महान्तं शूरं विक्रान्त देवानां देव॑ं सवंदेवपूज्यमिन्द्र यजत इन्द्रेण सद्भुमं कुरुत: । 
यजिरत्र सद्भुतिकरणार्थ:। कीदृश्यो उषासानक्ता ? पयस्वती उदकव॒त्यौ, अवश्यायवत्याविति यावत्‌ु | सुदृग्धे 
शोभन दुग्ध: सुदुचे साधुदोहने, दुहः कब्घश्च' (पा० सु० ३३२७०) इति कपि घादेशें व रूपम | इन्द्र पेशसा विचित्र- 
रूपेण संबयन्ती संवयन्त्यों सद्भुमथन्त्यो, इन्द्र वपेण योजयन्त्याविति यावतु । तन्र दृष्टान्तः--तत॑ तन्तुमिव 
यथा पदार्थ विस्तीर्ण तन्‍्तुं कश्वचित्‌ु पटरूपेण वयति तद्बत्‌। सुरुकमे सुष्ठु शोभनं रुकमं रोचनं कान्तिय॑योस्‍्ते 
सुरुक्मे । 


अध्यात्मपक्षे --उषासानक्ता तूलाविद्या मूलाविद्यां च, बुद्धि: प्रकृतिश्चेति यावत्‌ | ते बुहन्तं महान्त॑- 
मपरिच्छित्न॑ शूरमभज्भुरमिन्द्रं परमेश्रयंवन्तं देवानां देव॑ देवेरपि पूज्यं परमात्मानं तत॑ पटरूपेण विस्तृत॑ तल्तुं 
सूत्रमिव पेशसा विचित्ररूपेण संवयन्ती संवयन्त्यो, इन्द्र परमात्मा विचित्रप्रपण्न्बरूपेण योजयन्त्यों स्तः। 
कीदृइपरौ ? बृह॒त्यों मह॒त्यों पयस्वती पयस्वत्यौं कर्मसंस्कारवत्यों | पथःपरदेन पयःसमवेतानि कर्माणि | सुदुधे साधु 
दोहने तत्तदभीष्टं प्रयित््यों सुरुकमे शोभनदीप्तिमत्यों, मुर्यादिहेतुत्वातु। कर्मंवासनावासिततुलाविद्यामूलाबिद्य 
बुद्धिप्रकृती वा विशुद्धमन्द्रं परमात्मानमनेकरूपेण विवरतंबतः। यथा कश्चितु तन्तुमेव पठात्मना परिणमयर्ति, 
तथा परमात्मानमेव जगदात्मना परिणमयत: । 


* दयानन्दस्तु-हे मनुष्या,, यथा पेशसा संवयन्तो प्रापयन्त्यों पयसवती रात्यन्धकारयुक्ते सुदुधे बहती 
वर्धभाने सुरुक्मे उपासानक्ता ततं देंवानां देव बृहन्तमिन्द्रं सूर्य यजतः, तथा तत्तुं विस्तारक शूर पुरुष यूय॑ 
सद्भच्छध्वम' इति, तदपि यत्किड्चितु, अध्याहारसापेक्षत्वात्‌ | न चोषस्‌्शब्देन दिवसस्य बोधः, तत्र तस्थाश्क्त- 
त्वात्‌। न च पयाशब्दस्यान्धका रोध्थ;। यथाकथश्चितु तथास्वेईपि न दिनस्थ अन्धका रयुक्तत्वस्र, तद्वेपरीत्यो- 
पलस्भात्‌ | न च ते इन्द्र सूर्य गच्छतः, सूरयस्य सत्ते राजेरपगमात्‌ | न वा ते सूर्य रूपेण योजयत:, सूर्यरूपेणैब 
तयो रूपवत्त्तात्‌ु। नच मनुष्येरवच्यं कश्चिच्छूरोइभिगन्तव्यः, वोतरागाणामन्यपुरुषनिरपेक्षत्वात्‌ । द्वितीयान्त- 
पदानामिन्द्रस्य विशेषणल्वेन सम्भवति योजने श्रम्पदस्य स्वातन्त्येणान्वयायोगात || ४१ ॥ 


३१२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० २०५ 


हि 8 ॥ थु " | 
देव्या मिर्माना सनृषः पुरुत्रा होताराविन्द्र प्रथमा सुवाचां। 
म्‌ धेन्‌ यज्ञस्थ सधुंता वर्धाना प्राचोन ज्योतिहंविषां बुधातः ॥ ४: ॥ 


सम्त्राथं-- माना प्रकार से यज्ञरचना करने वाले, मनुष्य होता के पहले सुन्दर वचन वाले और यज्ञ के 
प्रधांन अंग शिरोभाग में इन्द्र को स्थापित करते हुए देवताओं के होता बायु और अग्नि पूर्व दिशा में व्तंतान आहुवनीय 
अग्नि को सधुर हि से बढ़ाते हैं ॥ ४२ ॥ 


भय चाग्निरसौ च वायुमंध्यमस्तौ देव्यौं देवानामिमौ 'देवाद्यअन्नौ' (पा० सु० ४॥१॥८५, वा० ३) इति 
यत्रुप्रत्यय/ । होतारी वाय्वर्नी प्राचीन भ्राच्यां दिशि वर्तमानं ज्योतिराहवनीयाख्यं मधुना मधुरेण हविषा ऋृत्वा 
वुधातों वर्धयतः, वृधेः ब्लेटोड्डाटौ! (पा० सू० श।४९४) इत्यादू। कोदृशौ होतारौ ? बहुधां मिमाना मिमानों 
यज्ञ नि्मिमाणौ । मनुषः, मनोरपत्यं जातिश्चेत्‌ भनोर्जातावञ्यतौ षुक्‌ू च (पा० सू० ४११६१) इत्यत्रि षुगागमे 
छान्‍्दसे वृद्धथभावे च रूप । अत्र प्रथमा पञ्चम्यर्थ । मानुषाद होतुः प्रथमा आादयौ, विभक्तेरा । सुवाचा शोभना 
बाग ययास्तो । यशस्य मूर्थन्‌ मूर्धनि प्रधाने5ज्े इन्द्र दधाना स्थापयन्तो । सर्वत्र प्रथमाह्विवचनस्थ आकारः। 


अध्यात्मपक्षे-सत्त्व॑ च॒ क्षेत्रज्षक्वेतौ देव्यो देवस्य स्वप्रकाशस्थ परमात्मनः सम्बन्धिनौ होतारो 
तस्थाह्वातारो प्राचीन प्राग्भव॑ ब्रह्मात्मक॑ ज्योतिर्म धुना हविषा मधुरदृश्यात्मकह॒विःसमपंणेन, वृधातों वर्धवतः, 
चिदग्निमण्डले मनः/संयुक्तेन्द्रियखुचा सर्व दृश्य हुत्वा तस्थापरिच्छिन्नतां पूर्णतां सम्पादयतः । कीदुशो ? पुरुच्रा 
बहुधा यज्ञस्थ यज्ञ निदिध्यासनलक्षणं मिमानौ निर्मिमाणौ, कर्मणि षष्ठी। मनुषों मानुषाद्धोतु: प्रथमौँ सुबाचा 
वेदान्तलक्षणया शोभनतया बाचा यज्ञस्थ मूध्नि प्रधानस्पेणेन्द्रं परमात्मान दधानौ स्थापयन्तो | 

दयानन्दस्तु--'यौ देव्यो देवेषु मवौ मिमाना निर्मातारो होतारी दातारौ युवाचा सुवाचो यज्ञस्थ 
मूर्धत्‌ प्रथमा वर्तमानों पुरुत्रा मनुषो दधाता मधुना हुविषा प्राचीन ज्योतिरिन्‍्द्र वुधातः, तौ सर्वेम॑नुष्यैः 
सत्कर्तव्यो' इति, तद॒षि यत्किड्चितु, दैव्याविति द्विवचनस्थातन्त्रत्बातु, मथुना हविषा प्रकाशेश्वयंयो- 
रनुपपत्ते: ॥ ४२ ॥ 


तिख्रो देवोहंबिया व्धेमाना इन्द्र जुघाणा जनयो न पत्नों:। 
मु | कि | 
अच्छिन्नं तन्‍्तुं पय॑सा सर॑स्वती्डा देवी भारतो विश्वतृतिः 0४३ ॥ 


भत्त्रार्थ---वीप्यमान सर्वंगामिती वाणी की अधिष्ठान्नो भारती शुभ गुणों के कारण स्तृति के योग्य पुष्टि« 
युक्त साध्वी स्त्रियों के समान इस््र या यजमान की सेवा करती हुईं तोनों देवियाँ दूध और ह॒वि से यज्ञ फो विध्न- 
रहित करें ॥ ४३ ॥ 


यास्तिसत: सरस्वती, इंडा, भारती च॒ देवी देव्यों हविषा आज्येन वर्धभाना जनयो न पत्नीः पत्न्यो 
यज्ञसम्बन्धिन्थो जाया इब इन्द्र जुषाणा: सेवमानास्ता अच्छिन्नं तन्तुमविस्रस्तं निविष्त॑ यज्ञ पयसा हविषा, 
कुर्वन्त्विति शेषः । पुनस्ता: कीदृश्यः ? देवी देव्यो दोप्पमाना:, विश्वतृतिः सर्वत्र तूर्णयामिन्य। । इदं विशेषणद्वयं 
तिसुणामपि | 


क्ष० ४३-४४ | वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३३३ 


९ अध्यात्मपक्षे--सरस्वती वाग्देवता तत्सम्बन्धिनी नाडी तदुपलक्षिता सुषुम्ता च, इडा प्रसिद्धा 
चन्द्रनाडी, भारती आदित्यप्रभारूपा सूर्यनाडी, एतास्तिस्नों नाइ्यो जनयो न पत्नी: साध्व्यो जाया इब इन्द्र 
दीप्तिमन्तं जीवात्मानं जुषाणाः सेवमाना: पयसा आज्यादिलक्षणेन हविषान्नेन वर्धमाना तन्‍्तुं जीवनयज्ञमच्छित्त- 
मविघ्न॑ सम्पादयन्तीत्यर्थ:। कीदृश्यस्ता: ? देवी दीप्यमाना विश्वतूतिविश्वस्मिनु त्वरते तृर्ण गच्छतीति। एतासां 
पुष्टो जीवति क्षीणतायां च क्षीयते जीवात्मा । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्या:, या विश्वतृतिविश्वस्मिस्त्वर्माणा देवी सरस्वती प्रशस्तविज्ञानवती इडा 
स्तुत्या भारती धारणपोषणकर्त्री च तिख्रोदेवीर्देव्यय, पथसा शब्दाथंसम्बन्धेत हविषा दानादानेन प्राणेन वा 
वर्धभाना जनयो जनयित्त्या पत्नी न इव छिन्न॑ तन्‍्तुमिन्द्रं जुषाणाः सन्ति, ता यूयं सेवध्वम' इति, तदपिन 
सज्भतम, कास्‍्ता झत्यस्पष्टल्वातू। न च शक्तय एवं ता; तासां स्वातन्त्येण ज्ञानवत्त्ममरणपोंषणकतुंत्वायोगात्‌ । 
न वा दानादानसमर्था:, तयोब्चेतनधमंत्वातु | न च पयःशब्देन शब्दार्थंसम्बन्धरसार्थता, न वा शब्दार्थसम्बन्धानां 
रसरूपता, प्रमाणशून्यत्वात्‌ । तासां विद्युत्सेवनमपि प्रमाणसापेक्षमेव ॥ ४३ ॥ 


9०5. ५ 
त्वष्टा दधच्छुष्म मिन्द्रांय वृष्णे'इपाको5चिंष्टूयूशसे' परूणि । 
> & ( कट 
वृषा यज़न्‌ वृषण भूरिरेता मू धंन्‌ यज्ञस्थ समनकतु देबान्‌ ॥ ४४ ॥ 


सन्त्रार्थं--अतिप्रशंसनी य, अचंनशील, सब ओर से गसन करने वाला, सनोरथों की वृष्टि करने बाला, 
परम वोयंबान, सबका उत्पावक त्वष्टा देवता यज्ञ के निमित्त सेचन करने वाले इन्द्र के लिये बहुत बलशाली और धर्म- 
सम्पन्न इसद्र का पुजन करते हुए यज्ञ के शिरोभाग आहबनीय सें देवताओं को तृप्त करे ॥ ४४ ॥। 


व्वष्टा, त्वक्षति करोति रूपमिति ल्वष्ठा, ल्वक्षतेर्वा स्थातु करोतिकरमंण:' (नि० ८|१३), देवो यज्ञस्थ 
मूध॑त्‌ मूध्नि शिरसि तद्रप आहवबनीये देवानाहवनोयात्मना स्थितान्‌ समनक्तु भोजयतु, अन्तर्भावितणिजयों 
द्रष्टव्यः । कोद्शस्त्वष्ठा ? यशसे यशस्विने वृष्णे सेक्त्रे इन्द्राय पुरूणि भैषज्यान्यकरोत्‌ | वचनव्यत्ययों वा, 
पुरु बहु शुष्म॑ बल दधद्‌ धारयन्‌ । तथा अपाकः, पाक इति प्रशस्यनामसु (निघ० ३८८), न विद्यते पाक: 
प्रदास्यो यस्मात्‌ सः, परमप्रशस्तस्त्वष्टा | 'नजोस्स्त्यर्थातां वाच्यों वा चोत्तरपदलोप:? (पा० सूृ० २२२४, वा० २) 
इति समास।। अचिष्ट्रअचनशील:; सवंत्र गत इति यावत्‌ । वृषा वर्षिता वृषणं सेक्तारमिन्द्र यजन्‌ पुजयनु । 
भूरिरेता भूरि बहु रेतो वीर्य यस्थ स सवंजनक; | 


अध्यात्मपक्षे--त्वष्टा स्वंकर्ता परमेश्वर इन्द्राय दीप्िमते इन्द्राय उरु बहु शुष्म॑ बल॑ दधद्‌ धारयन्‌ 
यज्ञस्थ मूर्धन्‌ मूध्नि यज्ञादिप्रधानकर्मनिमित्त देवात्‌ इन्द्रियाण समनक्तु भोजयति। कीदृशस्त्वष्टा ? अपाक। 
सर्वश्रेष्ठ, अचिष्टुः स्वंत्राज्चनशीलः सवंगतः, भूरिरेता। सवंकारण:। कीदृशाय इन्द्राय ? वुष्णे सेक्त्रे, यशसे 
यशस्विने । 


दयानन्दस्तु-- हे विद्नू, यथा त्वष्टा विद्युदिव वर्तमानों विद्वान्‌ वृषा पेक्ता इन्द्राय परमैश्चर्याय वुष्णे 
परवाक्तिबन्धकाय शुष्म॑ बलस, अपाको5प्रशस्थः, अचिष्टुः गमनकर्ता, यशसे पुरूणि बहूनि दधद भूरिरेता वृषणं 
मेघ॑ यजन्‌ सद्भच्छमानों यज्ञस्थ सज्भुतस्य जगतो मूर्धन्‌ मूध्नि देवानु समनक्तु कामयताम' इति, तदप्यसज़्तस, 
त्वष्टूपदस्य विदुत्तुल्यविद्दर्थ मानाभावात्‌ | इन्द्रशब्दस्थ परमैश्वर्यवत्त्वार्थकल्वेः्प्यैश्वयंमात्रं लक्षणामन्तरा नार्थ। । 


३३४ धुंब्लयजुर्वेदस हिता | [ क्ष० २* 


सा च तात्पर्यानुपपत्तिरूपबीजसापेक्षा | वुष्ण इत्यस्थ परमैश्वर्य रो धनार्थतापि चिन्त्येव | यो यशसे पुर्वुण बहूनि 
धारयति, यश्ात्यन्तबहुवीयं:, स कथमप्रशस्थ इत्यपि चिन्तनीयसू। केशव से तादुशो यो मेघ॑ सद्भच्छते, यश्व 
विदुष: कामयताम्‌ ? जगत उत्तमभागः कः ? किमथ्थ च तत्रैब विद्वांसः काम्याः ? इत्यादिप्रइनपरम्परा अनिरा- 
काइछ्लेव । अतः सर्वस्थाप्येतस्थ गौणार्थस्थाश्नयण निर्मुलमेव | काव्यकोषादिषु देवेस्द्रादिशब्दा अथंविशेषेषु 
प्रसिद्धा:। कथद्धूरं तेषामपलछापः ? ॥ ४४ | 


६ पु [| कक 
वनस्पति रवसृष्टो न पाशेस्त्सन्याँ समञजज्छमिता न दूवः । 
इस्द्रस्थ हव्यैजंठर पृणानः स्वर्दाति यज्ञ मधुना घतेन ॥ ४५॥ 


सन्त्रार्थ--यूप देवता यज्ञ के समान, आज्ञा दिये हुए के समान, पाशों से अपने को युक्त करती हवियों के 
द्वारा इन्द्र के उदर को पूर्ण कर मधुर रस ओर घृत के द्वारा यज्ञ का आस्वादन करता है ॥ ४५ ॥। 


वनस्पतिस्तद्विकारो यूपो देवो दीप्यमानों मधुना मधुररसेन घुतेन आज्येन च युक्त यज्ञ यागं स्वद्ति 
स्व॒दतु भास्वादयतु समनक्तु वा। कीदृशो वनस्पति: ? अवसूष्टो न आज्नप्त इव पारी: कृत्वा त्मन्या आत्मनि समझन 
पशु संयोजयन्‌ । आत्मनुशब्दस्थ आदेराकारस्य 'सस्त्रेष्वाड्बादेरात्मन:” (पा० सू० ६३।१४१) इति लोपे विभक्ते- 
यादिदों च रूप | कथमिव ? शमिता न देवः, यथा झमिता मृत्युदेवता पाशेः पशुमात्मनि संयोजयरति, तद्गद 
वनस्पतिरिप्पात्मनि पशुं संयोजयति । तथा इन्द्रस्य जठरमुद॒रं ह॒व्ये: पृणानः पूरयन्‌ वनस्पतियंज्ञ स्वदति । 

अध्यात्मपक्षे--वनस्पतिर्यूपभावापत्न: परमेश्वर:, अवसुष्ट इव यज्ञ स्वदातीति पूर्व॑बदेव व्याख्यानस्‌ । 
थद्वा वनस्पतिर्यमलार्जुनो वृक्षस्वेन एकल्वविवक्षया एकबचनस्, देव: पाशैर्बद्धं यज्ञं विष्णु कृष्णमात्मनि समझ्जनु 
संयोजयन्‌ मधुना घुतेन मधुरेण घृतगन्धिस्नेहिन यज्ञ कृष्णं स्वदाति माधु्यसौन्दर्य सौरस्थसौगन्ध्यादिविशिष्टस्य 
माधुर्यादिकमास्वादयतिं । कथमिव ? शमिता न श्रम गच्छल्तिव । ध्यानादिबलेन शर्म गच्छल्तुपासकः परमेश्वरस्य 
कुष्णस्थ जठर हव्ये्दध्योदननवनीतादिभिः पृणानः पूरयत्‌ भक्त्या तमात्मनि योजयति, तद्गत्‌ । ' 


दयानन्दस्तु--यः पाशैव॑नस्पतिव॑नस्य वृक्षसमूहस्य पति) पालक:, अवसुष्ट भाज्ञप्त: पुरुष इब॒त्मन्या 
आत्मना समञ्जन्‌ सम्पूचानो देवों दिव्यसुखदाता शमिता यज्ञो न यज्ञ इब॒ इन्द्रस्य ऐश्वयस्प जठरं पृणानो 
हृव्येरतुमहैं:, मधुना क्षोद्रेण घृतेनाज्येत च सह यज्ञ कुवंन्‌ खाद॒ति, स रोगहीनो भवति' इति, तदपि यत्किड्चितु, 
गौणार्थाश्रयणाध्याहा रमूलकत्वातु । वनस्पतिशब्दश्न -- भपुष्पा: फलवबन्तो ये ते. वनस्पतयः स्मृता:' (१४७) 
इति मनुसंहिता रीत्या न्यग्रोधाश्वत्यादिविशिष्टवुक्षेपु रूढः। रूढिमपहाय वृक्षसमूहपांलके मनुष्ये प्रयुझ्जानस्य 
दाब्दन्याये सर्वथा निरद्ुशत्वमेव द्योतयति। दृढबन्धनैश्व कं वक्षसमूहस्थ पालनमित्यपि तन्मनःस्थमेव । 
आत्मना कस्य सम्पर्को विवक्षितः ? दमिता यज्ञ: कथम्‌ ? इन्द्रस्थ जठरमैश्वर्यस्थ कोश पूरयत्‌ हब्येरत्तुमह्मथुना 
घृतेन च यज्ञ कुर्वन्‌ स्वदाति, स रोगहोनो भवतीत्यादिक॑ सर्व सावेक्षमेव, पूर्वोक्तदोषदूषित जे | ४५॥ 7 


स्तोकानामिन्दुं प्रति शुर इन्द्रों वृषायमांणों वृष॒भस्तुराषाट्‌ । 
घतप्रुषा मनंसा सोद॑ मानाः स्वाहा देवा अमृता मादयन्ताम्‌ ॥ ४६॥ 


अम्न्रार्थ --शुरवी र, शत्रुओं के ऊपर गरजने वाला, वृष्ट का प्रेरक, शत्रुजयी इन्द्र तथा स्वाहाकार घृत क्के 
बिन्दु से भो सन में प्रसन्न होते हुए मरणधर्मरहित देवता घृतबिन्बु युक्त सोस. से तृप्त हों ॥ ४६ ॥ 


हम अदुडज] | ५. + वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता ३३१५ 
कि ह 

इन्द्रा स्वाहा, देवाः, नामैकदेशे नामग्रहणम्‌, स्वाहाकृतयों देवाश्व मादयन्तां तृप्यन्तु, 'मद तृप्तियोगे' 
चौरादिक: । किमुहिश्य ? स्तोकानामिन्दु प्रति, स्तोका वपासम्बन्धिनों घृतबिन्दवः, तत्सम्बन्धी य इन्दुः सोमस्तं 
प्रति, तमुद्श्येति यावत्‌। इह वपास्तोकैषु सोमत्वमारोप्यते, वपास्तोकरूपं सोममुद्िव्य इन्द्र: स्वाहाकृतयश्व 
तृप्यन्तामित्यर्थ:। कौदश इन्द्र: ? शूरः शौर्यवान्‌, वृषायमाणो वृषवदाचरति वृषायते, वृषायते यः स वृषायमाण:, 
शत्नत्‌ प्रति गज॑न्नित्यर्थं:। वृषभः, वर्षति कामानिति वृषभः, “ऋषिवृषिभ्यां कित! (उ० ३१२३) इत्यभच- 
प्रत्ययेन साधु, व्षिता । तुराषाद तूर्ण सहतेशभिभवति शत्रनिति तुराषाद। कीदृशाः स्वाहाकृतयः ? घुतप्रषा 
प्रष्णाति स्नेहनं करोति पूरयति वेति प्रुट्‌, सम्पदादिभ्य: क्विप्‌, घृतस्य प्रूड्‌ घृतप्रुटू, तेन घुतबिन्दुनापि मनसा 
मोदमाना:, सन्तुष्टा इति यावत्‌ । अमृताः, नास्ति मुतं मरणं येषां ते तथोक्ता अमरणधर्माण; । आचार्योव्वटरीत्या 
तु वपास्तोकानां सम्बन्धिनमिन्दूं सोम॑ प्रति गमनाय शूरो विक्रान्तो वृषायमाणस्तुराषाद स इन्द्र। स्वाहाकृतिभि- 
मांदियतां तृप्यतु । घृतप्रुषा घृतावयवेन च मनसा मोंदमाना हृष्यन्तः स्वाहा स्वाहाकृतिभिदेवा अमृता अमरण- 
धर्माणों मादयन्तां तृप्यन्तु । 

अध्यात्मपक्षे--स्तोकानां रससिन्धुबिच्दृतां सम्बन्धिनमिन्दुं चन्द्र प्रति गमनाय शूरो विक्रान्तो 
वृषायमाणस्तुराषाद स्वाहा सर्वस्वात्मनिवेदनेः सह मादयताम्‌ | घृतप्रुषा घृतबिन्दुभिः, इन्द्रावववभूता देवा 
अपि घृतगन्धिस्नेहेन तथुक्तेन मनसा मोदमाना हृष्यन्तु, स्वाहाकारेः संवसमर्पणे:ः सह अमृता: सन्‍्तो 
मादयस्ताम । 

दयानन्दस्तु--'यथा वृषायमाणों वृषभस्तुराषाट्‌ तुरान्‌ सहते यः स शूर इन्द्र: स्तोकानामिन्दुं प्रत्या- 
नन्‍्दति, तथा घृतप्रुषा प्रकाशसेविना मनसा स्वाहा सत्यक्रियमा च मोदमाना अमृता देवा मादयन्ताम' इति, 
तदपि तुच्छम, घृतप्रषा मनसा प्रकाशसेविना विज्ञानेनेति व्याख्यानस्थ निर्मुलत्वातु, मनःपदस्य विज्ञानाथ्थ- 
त्वायोगात्‌ । घृतशब्दस्य कथड्चित्‌ प्रकाशार्थत्वेउपि प्रुषेत्यस्थ सेवार्थता निर्मुलैव । भावार्थस्तु सर्बथा मूलार्था- 
संस्पर्शत्यि ल॑ परकीयरन्प्रान्वेषणेन ॥ ४६ | 


[| 
आयात्विस्प्रोध्वंस उप न इृह स्त॒तः संधमाद॑स्त शुरः। 
वावधानस्तविषीयस्य पू बीचौोने क्षत्रमभिभृति पुष्पात्‌ ॥ ४७ ॥ 


भन्‍्त्रार्थ--जिस इस्द्र के पुर्वकाल में किये हुए बृत्र॒वध आदि पराक्मों की स्वर्ग में चर्चा होती रहतो है. और 
जो कप्ती तिरस्कृत न होने वाले हमारे क्षात्र तेज को पुष्ट करता है, वह श्रबोर, स्तुति करने से वृद्धि को प्राप्त हुआ 
इन्द्रदेव हमारी रक्षा के लिये यहाँ आबे, इस यज्ञ में बेबताओं के साथ आकर भोजन करे ।। ४७ ॥। 


थाज्यानुवाक्याश्व वपा-पशु-पुरोडाशानामायात्विन्द्र इति' (का० श्रौ० १९०॥६१३)। वपा-पशु- 
पुरोडाशानां याज्यानुवाक्या वर्ण्यन्ते । 'आयात्विस्द्र/ (२०४७) इति वपायाः पुरोब्तुवाक्या, आन इ्द्रो दूरातू' 
(२०४८) इति याज्या, 'आ न इन्द्रो हरिभिः” (२०४०) इति पशुपुरोडाशस्य पुरोध्तुवाक्या, “त्रातारमिन्द्रमु 
(२०५०) इति याज्या, इन्द्र: सुत्रामा' (२०५१) इति पशुयागे पुरोड्लुवाक्या, तस्थ व्‌ (२०५२) इति 
याज्येति सूत्रार्थ | सप्त त्रिष्टुम इन्द्रदेवत्या:। इन्द्र: परमेश्वयंयुक्तो देवो नोउस्माकमुप समीपे, अवसे अवितुमु, 
तपंणाय रक्षणाय वा आयातु। तुमर्थ सेसेनसेज्सेनः (पा० सू० ३।४५) इति तुमर्थेअ्वतेरसेनुप्रत्ययः | 
इहायात: सन्‌ अस्माभिः स्तुत: सधमातु सह देवे: साथ॑ मादयति तृप्यतीति सधमात्‌ सहभोजनकर्तास्तु, 


री 
३३६- छुक्लयजुर्वेदसंहिता [ थ० २० 


'सधमादस्थयोदछन्द्स' (पा० सू० ६३९६) इति सहशब्दस्य सधादेश:। कीदुद इन्द्र: ? झारः शौय॑गुणोपेत:। 
स्तुतोह्स्माभि: | स्तुत्या स्वबलेवा वावुधानो वर्धभान:। यस्यथ इन्द्रस्थ पूर्वीस्तविषीः पूर्वास्तविष्यः, पूर्वाणि 
कृतानि बलानि वृत्रवधादय: पराक्रमा, थौर्न स्वर्ग इवोच्चे: कथ्यन्ते, तविषीति बलनाम (निघ० २॥९४१०), 
'तविषीति बलनाम, तलतेवा वृद्धिकर्मण: (निरु० ९२५)। तुधातुः सौत्र: 'तुरुस्तुशम्यमः सावंधातुके' 
(पा० सू० ७३९५) इति सूत्रे पठितों गतिवृद्धिहिसाथंकः। यद्वा द्यो; स्वरगों यथा स्तूयते तथेन्रस्प पराक्रमाः 
स्तूयन्ते । यब्चेन्द्रः क्षत्रमस्मदीयमभिभूति अभिभवितृ अभिभवनश्यील क्षतत्राणकर क्षत्र पुष्यात्‌ पुष्णाति, स 
इन्द्र आयात्विति सम्बन्ध: | 


अध्यात्मपक्ष--इन्द्र। परमात्मा अवसेड्वनाय तर्पणाय वा नोहश्मा्क समीप आयातु आगच्छतु, 
श्रीरामादिविग्नहवान्‌ भूल्वेत्यभिप्रायः । इहागत्यास्माभिः स्तुतः सन्‌ सथमात्‌ सह स्वपरिकरे: साधे॑ मादयतीति 
तथोक्त:, सहभोजनो5स्तु । सच कीदृशः ? शूरो विक्रान्त:। वावृधानः प्रतिक्षणं नवनवायमानबलेन वर्धमान: । 
यस्य पूर्वीस्तविषीः पूर्वाणि रावणवधादीनि बलानि, दौरिवोच्चैवसिष्ठवाल्मीक्यादिभिः स्तूयन्ते, यश्व क्षत्र क्षतातु 
त्राणकर  क्षात्रं धर्म पुष्यात्‌ पृष्यति, स आयात्वित्यर्थ: । - 


दयानन्दस्तु--'य इन्द्र इह स्तुतः शूरः पूर्वीस्तविषीः सेनाः पूर्वीः पूर्वविद्वज्धिः सुशिक्षयोत्तमाः इता 
वावृधानोव्त्यन्त॑ वर्धमानों यस्याभिभूति शत्रणामभिभवनकत्री क्षत्र राज्यं दयोनं द्यौरिव वर्तते, यो नः पृष्यात्‌, 
सोइस्माकमवसे उपायातु, सधमात्‌ समानस्थानाद अस्तु' इति, तदपि यत्किडिचतु, अनुपपत्ते:। तथाहि--पूर्वीति- 
पदस्थ पूर्वेव्िद्डि! सुशिक्षयोत्तमा: कृता इति व्याख्यान कथमिवोपपद्यते ? पू्व॑शब्दश्य तादशे<्थेंशक्तत्वात्‌ | 
तविषीति पदमपि न सेनापरस, प्रमाणशुन्यत्वातु | क्षत्रं राज्यमित्यपि निर्मुलम। अभिभूतिषदं शत्रृणामभि- 
भवकरत्रीति त्वया व्याख्यातं कस्य विशेषणम्‌ ? न तविषोरित्यस्य, वचतवेषम्धात्‌ ॥ ४७ || 


आन इन्द्रों दू रादा नं आसाद॑भिष्टिकृदर्वसे यासदग्रः । 
ओजिष्ठेभिनंपतिवंज्ञबाहुः स्रे समत्सु तवंणिः पृतन्युन्‌ ॥ ४८॥ 


मस्त्रार्थ -मनोरधों को पूर्ण करने वाला, उत्कृष्ट गुणों वाला, अतितेजस्वो, बलशालो, मनुष्यों का पालन 
करने वाला, वज्भधारी, एक अथवा अनेक बड़े-बड़े संप्रामों में शत्रुओं का नाश करने वाला इन्द्र हमारी रक्षा के लिये 
सुदूर स्वर्ग से यहां आवे, हमारे निकट इस यज्ञस्थल पर विराजमान हो ॥ ४८ ॥। 


इन्द्रो दूराद च्ुलोकादे:, नो$स्माकमासादु अन्तिकाच्च आयासद्‌ आगच्छतु, आ उपसगों यासदित्यनेन 
सम्बद्धबते। यदि दूरे घुलोकादौ यदि वाल्तिके यत्रेव भवेत्तत एवागच्छत्वित्यर्थ:। भासादित्यन्तिकनामसु 
(निघ० २११३२), यतेलेंटि लेटोडडाटो' (पा« सू० ३।४॥९४) इत्यडागमे, 'सिब्बहुल लेटि' (पा० सू० ३१३४) 
इति सिपि च रूपम्‌ | किमर्थमागच्छल्विति चेतु, तत्राह--अवसे5वितुमस्माक॑ रक्षणं कर्तुम्‌। कीदृश इन्द्र: ? 
अभिष्टिकूदू अभिष्टिमभिलाषं करोति पूरयतीति तथोक्तो मनोउभिलषितकायंकारी । उग्र उच्यति समवेति 
महापुरुषानित्युग्र;, उत्कृष्ट इत्थर्थ:। 'उच्‌ समवाये' दैवादिकातु, ऋज्ेन्द्र' (3० २२५) इत्यादिना रन प्रत्यया, 
चकारस्य गका रश्चादेश: | ओजिप्ठेभिस्तेजस्वितमै्बलैः, युक्त इति शेष: । भोजोउस्त्येषां त ओजरस्विन: । “भस्माया< 
सेधास्रजो विनिः' (पा० सू० ५१२१२१) इति विनिः, अतिशयेन ओजस्विन ओोजिष्ठा: “विन्मतोर्दक्‌” (पा० सू० 
५३६५) इति विनो लुऋ, तेरतिशयतेजस्विभि:। नृपतितृ्णां पालक: | वज्ञबाहुर्वज्ञ॑ बाहे पथ सः। 
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सज़े एकस्मिन्‌ संग्रामे समत्सु बहुष्वपि संग्रामेषु युगपदुत्थितेष्‌। सद्भे (निघ० २१७८), समत्सु 
(निघ० २।१७२२) इत्युमे अपि संग्रामनामनी । पृतन्यून पृततामिच्छन्ति पृतन्यन्ति, 'सुप आत्मनः व्यच्‌! 
(पा० सू० ३।१।८) इति क्यचि, 'कव्यध्वरप्तनस्थाचि छोप:” (पा० सू० ७४३९०) इत्यच्यछोपे, क्याच्छन्दर्सि 
(पा० सु० ३२१७०) इत्युप्रत्यये पृतन्युरिति रूपम, शत्रन्‌। तुर्वंणिः, तुर्वतीति तुवंणिह॑न्ता। एवंभूत इच्धः 
समायात्वित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--इ नद्र: परमेश्वरो रामः, नोअस्माक॑ दूराद दुरदेशात्‌ साकेतलोकादेरासाद्‌ निकट- 
प्रदेशाच्च, आयासद्‌ आगच्छतु । किमर्थम्‌ ? अवसे अवितु भक्तान्‌ रक्षितुम्‌ | अभिष्टिकृद भक्ताभिलषितकार्यकारी, 
उम्र: शत्रणां दर्पदकुतादा ओजिष्ठेभिरोजस्वितमैर्लक्ष्मणहनुमदज्भदादिभि: सेवितः, नृपती राजा वज्ञवबाहु- 
रनिवारणीयबाणबाहु:, सड्डे इन्द्रयुद्धें रावणेन सह समत्सु सामूहिकयुद्धेषु पृतन्यून्‌ शन्रून्‌ तुर्वणिहन्ता । 

दयानन्दस्तु--यो5भिष्टिकृद्‌ अभि सर्वत इष्टि सुखं करोति सः, वज्बाहुनृपतिरोजिष्ठेध्ग्रस्तुव॑णि- 
रिन्‍्द्रो नोप्वसे समत्स सज्जें दूरादासादायासच्नोब्स्मान्‌ पृतन्यून्‌ सततमारक्षेद्‌ मानयेच्च, सोञ्स्माभिरपि सदा 
माननीयः” इति, तदपि यत्किव्चितु, अध्याहारादिमूलकत्वातु, औपचारिकत्वाच्च। नहि कस्यचिद्वाहु 
वज्चवद्‌ दुढ़ो भवतः। न वा अजिष्ठा योद्धारो मनुष्येष्पलम्यन्ते । सज्े प्रसज्े इत्यप्यडिलिष्टटेव । न च तु्वेणि- 
रिव्यस्थ शीघ्र शत्रहन्तेत्थर्थ: सम्भवति, 'तुर्व हिसायाम्! इति धातोनिष्पन्नत्वातु। आरक्षेन्मानयेच्चेत्यपि 
निर्मूलमेव ॥ ४८ || 


आ न इन्द्रो हरिभिर्यात्वच्छार्वाचीनोइ्वंसे राधसे च। 
तिष्ठांति वज्जी मघवां विरप्शीम यज्ञमन्‌ नो वाजसातौ ॥ ४९ ॥ 


सन्त्रार्थ--परिपुर्ण घत वाला महान्‌ वज्धारी इन्द्र हमारी रक्षा के निमित्त और धत देने के निर्मित हरि 
नामक अश्वों के साथ भली प्रकार से हमारे सामने आवे | हमारे इस यज्ञ में अन्त का भण्डार बनाकर यहाँ रहे, अर्थात्‌ 
धन-धान्य से हमारी रक्षा करे ॥ ४९ || 


इन्द्रो्बाचीनोडर्वागडचनशीलो5च्छाभिमुख: सन्‌ नो&स्मान्‌ हरिभिह॑रितवर्णेरइवेरायातु | किमथंस्र ? 
अबसे, अवनमव:, सर्वधातुभ्योह्सुत! (उ० ४।१००) इत्यसुन्‌, तस्मे रक्षणाय। राधसे धनाय अन्नाय च। 
आगत्य च वज्ञी इन्द्रो नोउस्माकमिमं यज्ञमनु प्रति वाजसातौ अन्नसम्भजने निमित्ते तिष्ठाति तिष्ठतु, लेट। 
कीकश इन्द्र:? मधवा मध धनमस्त्यस्येति । विरप्सो विविध रपति लपति य: स विरप्शी महाच्‌ विरमणशीलो वा | 
विरप्शीति महन्तामसु (निघ० ३।३।२२) | 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्र: परमेश्वरः, अर्वाचीन: सर्वोत्कृशोषपि सन्‌ करुणया भक्तोद्धरणे अर्वाग>चनशीलो 
भवति। नो5स्मानच्छ हरिभिहवनुमदादिवानरैः सह आायातु । किमर्थस्र्‌॒ ? अस्मानवसे रक्षितुस्‌। अन्नाय अभीष्ठ- 
भोग्यप्रापणाय वा । राधसे धनाय ब्रह्मविद्यास्पधनाय । आगत्य चास्माकमिमं यज्ञमाराधनलक्षणमनु प्रति वाजसातौ 
अन्नसम्भजने तिमितते तिष्ठाति तिष्ठतु, अत्नविभाजननिमित्तेत तिष्ठतु। कीदृश इन्द्र: ? वज्जी वजरोपमास्त्र:, 
मधघवा अनन्तब्रह्माण्डैश्व्॑युक्तर, विरप्शी महान स्वरूपतो गुणतश्व॒ निरतिशयमहत्त्वोपेत: । 
है 
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दयानन्दस्तु --'यो मघवा विरषप्शी अर्वाचीनों वज्री इन्द्रों हरिभिनोंडबसे राधसे च वाजसातो तिष्ठाति 
तिष्ठतु, स इम॑ यज्ञमच्छान्वयातु' इति, तदष्यसज्भुतम्‌, अनुपपत्ते:। तथाहि--नहिं वज्जीतिपदस्थ शस्त्रविद्याकुशल 
इत्यर्थ:, न च सेनापतिरैश्वर्यदाता भवति, राज्ञ एवश्वर्याधिपतित्वातू। न वा स निरतिशयेश्रर्यवान्‌ भवति, तस्थ 
राजाधीनत्वात्‌। न वा हरिशब्दस्य सुशिक्षितोडथो5थ;, निष्प्रमाणत्वात्‌ ॥ ४९ ॥॥ 


त्रातारमिन्रमवितार मिन्द्र(? हवे हवे' सहव'? शूरमिन्द्रम्‌ । 
ह्ृ्गामि शक्क पुंरुहतमिन्द्र!? स्वस्ति नो मघवां धात्विन्द्रं: ॥ ५० ॥ 
सन्त्राथं--रक्षक इन्द्र को मैं बुलाता हूँ, प्रत्येक यज्ञ में पजमान की रक्षा करने वाले सुख से बुलाने योग्य 


श्रबीर इन्द्र का आह्वान करता हूँ । सम्पन्न भाहुतियों के द्वारा पूजित इन्द्र का आह्वान करता हूँ | धनवान्‌ इन्द्र हमारा 
कल्याण करें ॥ ५० ॥। 


ग्गंदुष्टा । त्रातार॑ रक्षितारमिन्द्रमवितारं प्रीणयितारमिन्धस्‌ | हवे हवे प्रत्याह्वान प्रतियज्ञं वा सुहव॑ 
सुखेन हुयत आहुयत इति सुहवः, तम्‌ | शूरं शौयपितं शक्रम, शकक्‍्नोति कर्तुमकर्तुमन्यथाकर्तृमिति शक्र:, स्फायि 
“““” (ज्ू० २१३) इत्यादिना शके रकप्रत्ययः, त॑ समर्थम्‌ | पुरुहुतं पुरुभिबंहुमिदृ॑यत इति पुरुहृतस्त॑ बहुभि- 
राहुतमीदृशमिन्द्र द्वगामि भाह्ययामि | मघवा धनवानिद्धध भाहुतः सन्नोअस्मभ्यं स्वस्ति अविनाश धातु दधातु 
करोत्वित्यर्थ:। विकरणव्यत्यय: । 

अध्यात्मपक्षे--यमिन्द्र परमेश्वर वेदास्तज्ज्ञाइच त्रातारं रक्षितारमवितार तर्पथितारं कथयन्ति, य॑ च 
हवे हवे सुहवं शोभनाह्वानं शूरं विक्रान्तं शक्र शक्त॑ समर्थ च वदन्ति, तमीदुशमिन्द्रमह छूथयामि। से आहुतः 

सन्नेत्य नोअ्स्मभ्यं स्वस्ति क्षेमं कल्याणं धातु दधातु, करोतोति यावत्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हि सभाध्यक्ष, यं हवे हवे त्रातारमवितारमिनद्रं दुष्टवदारक॑ सुहवं शूरमिन्द्रमेश्वर्य- 
दातारं शक्र पुरुहतं श्रमिन्द्रं राज्य कारयितारं त्वां क्मामि, स मघवेन्द्रो न: स्वस्ति दधातु' इति, तदपि 
यत्किड्चितु, सभाध्यक्षस्थ मनुष्यमात्रस्य तादृग्विशेषणानुपपत्ते:, वेदस्य धर्मब्रह्मपरत्वेन मनुष्यपरत्वायोगात्‌ ॥५०॥ 


इन्द्र: सत्रामा स्ववाँ२॥। अवो भिः सुमडोको भ॑वतु विश्ववेदाः । 
8 पे 8५ ७ | 
बाध्॑तां ढेषो अभय कृणोतु स॒वोयेस्य पतयः स्थाम ॥ ५१ ॥ 


सन्त्राथं--भली-भाँति रक्षा करने बाला घनवान्‌ सर्वज्ञ इन्द्र हमें अन्न प्रदान कर सुखी फरें, हमारे वृर्शग्य 
को दूर करें, हमें अन्य प्रदान करें । हम श्रेष्ठ घन के ओर पुत्रों के स्वामी हों ॥ ५१ ॥ 


सुत्रामा सुष्ठ त्रायते रक्षतीति सुत्रामा साधुत्राण:, “त्रेड पालते” इति धातोः आतो मनिनुक्‍वनिपू- 
वनिपश्च' (पा० सू० ३२७४) इति मनिनुप्रत्यये सुत्रामा। स्ववान्‌ स्‍्व॑ घनमस्यास्तीति तथोक्त:, विशिष्ट- 
धनोपेत: । 'दीर्घादटि समानपादे” (पा० सु० ८।३।९) इति नकारस्य रुत्वे, आतोषटि नित्यस्र! (पा० सु० &३।२े) 
इत्यनुनासिके च रूपसु । विद्॒वं सव॑ वेदों धनं यस्थ स॒ विश्ववेदा:। अवोभिरन्नेः सुमृडीक: शोभनसुखकारी 
भवतु । भव इत्यन्ननामसु (निध० २७॥९)। 'मृड: कीकनुकद्धूणा! (उ० ४२५) इति 'मृड सुखने' इति 


हि 
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तोदांदिकात्‌ कीकनूप्रत्यये मृडीक इति । सुष्ठु शोभनं मुडोक॑ सुख यस्मात्‌ सः। किउ्च, स इन्द्रो हेषों दौर्भाग्यं 
बाधतां निवर्तयतु, अभय च भयाभाव॑ च कृणोतु करोतु | किव्न्च, हे इन्द्र ! त्वत्वसादाद्‌ वर्य सुवीर्यस्थ शोभनाश्र 
ते वोराश्य सुवीराः पुत्रादय:, तेभ्यो हित॑ सुवीयंम, तस्य धनस्थेति यावतु, पतयः स्वामिनः स्थाम भवेम । 


अध्यात्मपक्षे-इन्द्र: परमेश्वर: सुत्रामा, पूर्ववदेव विशेषणानामाज्जस्थेत परमात्मन्येब सजद्भतेः। 
देवविशेषो5पि तदनुगृहीत एव सुत्रामा स्ववांश्व भवति । हि 


दयानन्दस्तु--या सुन्रामा स्ववान्‌ इन्द्र, अवोभिन्यय्रिपुरःसरे रक्षणादिभिः प्रजा रक्षेत्‌ु, स द्वेषो 
बाधतामभय कृणोतु, स्वयम्पि तादृश एवं विश्ववेदा: समग्रधनो भवतु, यतो वय॑ सुवीयंस्य पतयः स्थाम' इति, 
तदपि यत्किड्चितू, मनुष्ये राजनि सभाध्यक्षे वा तदसम्भवात्‌, समग्रधनत्वासम्भवादिति यावतु ॥ ५१॥ 
हू 


तस्य वय७ समतौ यज्ियस्थापि भद्रे सौ'सनसे स्थाम । 
स सुत्रामा स्ववाँ२॥ इन्द्रो अस्मे आराच्चिद्‌ देष: सनतयुयोतु ॥ ५२ ॥। 


सन्‍्त्रार्थ--पज्ञ का सम्पादन करने वाले हम लोगों को इन्द्र को सुमति प्राप्त हो, कल्याण रूप श्रेष्ठ मन से 
हम सम्पन्न हों, अर्थात्‌ हमारे मन को इन्द्रदेव सुमति और कल्याण से युक्त करें । सबको भलो-भाँति देखरेख करने बाला 
वह धनवान्‌ इख्र हमसे दर रहकर भी हमारे सभो दुर्भाग्यों का नाश कर दे ।। ५२ ॥ 


तस्य सुत्राम्ण इन्द्रस्थ सुमतो सानुग्रहायां बुद्धों वय॑ स्थाम भवेम। तथा भद्रे कल्याणरूपे सौमनसे 
सुमनसो भावे शोभनमनस्कत्वेषपि वर्य स्थाम। सो्स्मासु शोभनां बुद्धि शोभन भद्र मनश्व करोत्वित्यर्थ:। 
कोद्शस्येन्द्रस्य ? यज्ञियस्य यज्ञाय हितस्य यज्ञसम्पादिन:। स॑ सुत्रामा सुरक्षकः स्ववान्‌ धनवानिन्द्र, अस्मे 
अस्मत्तः, आराच्चिदु दुरादपि वर्तमान ढेषों दौर्भाग्य सनुतरन्तहित क्ृत्वा युयोतु पृथक्करोतु । सनुत इति 
निर्णीतान्तहितनामसु (निघ० ३३२५।३) | निर्णीति बहिर्नीत॑ निर्गतमन्तहितं वा। यद्वा दूरे वर्तमान॑ दीर्भाग्यादिक 
प्रकट कृत्वा युयोतु पृथक्करोतु । 

भध्यात्मपक्षे--तस्थेन्द्रस्य परमात्मन: सुमतौ शोभनायां मतौ वर्य॑ स्थाम। तदनुगृहीतबुद्धिगोचराणां 
पावित्यमुक्तम्‌ । “यस्थानुभवपर्यन्ता बृद्धिस्ततत्वाथंगोचरा | तद्दृष्टिगोचरा: सर्वे पूता एवं न संशय: ॥' इत्या- 
प्तोक्ते:। किमु वक्तव्यं परमात्मन एवं शोभनमतिगोचराणां कतार्थत्वे ? तस्थैव यज्ञियत्वमपि, तन्तामोच्चा- 
रणेनेव यज्ञव्यज्धतानिवारणातु, “यस्य- स्मृत्या च नामोक्‍त्या तपोयज्ञक्रियादिषु। न्यूनं सम्पूर्णतां याति सद्यो 
बन्दे तमच्युतम्‌ ॥' इत्युक्ते:। तस्य सौमनस भद्ररूपं भद्रकरम्‌। तत्सम्बन्धेनापि जीवानां कृतकृत्यता भवति। 
स एवानायासैन सर्वरक्षकः, सद्धूल्पमात्रेण सर्वपालकत्वातु। तस्य स्मरणमेव दोर्भाग्यनाशकमभयकरं च। 
कि पुनस्तस्थेव तत्सम्पादने श्रवृत्ततय तथात्वे? स एवानन्तैश्वर्यवानिन्द्रोउस्मत्त आराच्चिद्‌ दूरादपि वर्तमान 
द्वेषो दौर्भाग्यमन्तहिंतं प्रविक्ापित कृत्वा युयोतु समूलघात॑ हन्तु । 


दयानन्दस्तु--यः सुत्रामा स्ववानिन्द्र: सभेशः, अस्मे ढेेष आराच्चित्‌ सनुतर्युयोतु, तस्य पूर्वेक्तिस्य 
सभेशस्य राज्ञः सुमतों भद्ें सौमनसेःप्यनुकूछा: स्थाम। सोउस्माक॑ राजा तस्य वय  प्रजाश्न! इत्यादिकम, तदपि 
मन्दंसू, मनुष्ये सभेशे तदसम्भवात्‌ । नहि तस्य परिच्छिन्तायां मतौ सर्वे जना भवितुं शवनुवन्ति | इन्द्र: पितृ- 
चद्वतंमान इत्यथोडपि निमुंल: ॥ ५२ ॥ 


३४० शुक्लयजुव॑दरसहिता [ बं० १८- 


आ मन्देरिंद्र हरिभि्याहि सयूररोमसिः । 
मा त्वा केचिन्रियमन्‌ विन पाशिनोउतिधन्वे व्‌ ताए॥ इहि ॥ ५३ ॥ 


सत्त्रार्थ--हे इन्द्र ! गंभोर हिनहिनाहठ वाले और सयूर के समान रोम वाले अपने घोड़ों के साथ आप यहाँ 
पधारिये | आते समय आपको कोई भो बाधा न पहुँचा सके । जैसे पाशधारी बहेलिये पक्षी को पकड़ते हैं, उस्ती तरह से 
भाप भो सरभूति के सभो विघ्नों को बाँघ क्र हमारे इस यज्ञ में आइये । ५३ ॥ 


विश्वामित्रदृष्टा बृहृती । तृतीयो द्वादशार्णोड््ये त्रयः पादा अष्ठार्णा:। आमन्‍्हें:, एवेतु--इत्यनयो कर चो- 
विनियोगाभाव: | लैज्लिको विनियोगो<वगन्तव्यः | हे इन्द्र, त्वं मन्द्रेर्गम्भीरह्ेषारवेः, मयूररोमनिर्मयूरस्येव 
रोमाणि येषां ते।, हरिभिह॑रिद्रणैरदबेरायाहि। किज्च, ये केचिदस्मद्विरोधिनस्ते आगन्‍्छन्तं त्वा त्वां मा 
नियमन्‌ नियच्छस्तु मा निबध्तन्तु॥ कथमिव ? पाशिनः, पाशोउस्ति येषां ते पाशप्रतिबन्धका आलेटकिनो व्याधा 
वा, वि शकुनिमिव। यथा व्याधादय: पाशिन: शकुनीन्‌ निबध्तन्ति, तथा त्वां मा केचन निबध्नन्त्वित्यर्थ: | अथ 
ये परिपन्धिनों भवेयुड, तानतिक्रम्य इहि आगच्छ। किमिव ? धस्व इब। धन्व निरुदकदेश। । यथा पान्यो 
निहदकदेशमतिकम्य गच्छति तथा। 

अध्यात्मपक्षे-भक्ता भगवन्तमाह्यन्ति । सोत्कण्ठ तदागमन प्रतीक्षमाणा: प्रतिबन्धकानु कल्पयन्त- 
स्तदतिक्रमणं कल्पयन्ति| है इन्द्र परमैश्वयोपेत भगवन्‌, त्वं मयूररोमभिंरिद्व्ण रचिन्त्यरूपे रबवे रायाहि । 
त्वां केचिद्‌ विष्नकारका वि शकुनि पाशित इंच मा नियमच्‌ मा निबध्नन्तु । यथा निरुद्क मस्मतीत्य पान्थ: 
सुदेशमागच्छति, तथा लव प्रतिबन्धकानतीत्य अस्मान्‌ इहि आागच्छ । 

दयानन्दस्तु--हे इन्द्र सेनेश, एवं सन्द्रेम॑यूररोमभिहंरिभिस्ताव्‌ शत्रु विजेतुं याहि। त्वां पाशिनो 
वि न पक्षिणमिव केचिन्मा नियमन्‌ । त्वमतिधस्वेवेहि' इति, तदपि मन्दम, अध्याह्ा रादिदोषयुक्तत्वातु । शत्रृतु 
विजेतुं याहोत्यंशस्य मन्त्रेई्भावातु, सेनापत्थादिव्यवहा रस्थ लौककत्वेनापौरुषेये वेदे तदयोगातु ॥ ५३ ॥ 


+ ॥ हर || | " जु 
एवेदिन्द्रं वृषणं बच्चबाहुँ वसिष्ठासों अभ्यचचेन्त्यकें:। 
स नः स्त॒तो बोरवंद्धात गोम॑द्‌ यू य॑ पति स्व॒स्तिभिः सदी नः ॥ ५४ ॥ 


सल्त्राथं--पर्रह्म के स्वरूप पर विचार करने सें लगे हुए महर्धिगण इसी प्रकार पत्रों के द्वारा मनोरथ 
पूर्ण करने वाले व्भधारी इन्द्र की अर्चना करते हैं। हमारी स्तुति से प्रधत्न हुए इन्द्र पुत्र-पोत्र आदि संतति ओर पशुधन 
से हमें सम्पन्न करें। हे ऋत्विजों ! आप लोग अनेक कल्याणों को देने बाली स्तुतियों से निरन्तर हमारो रक्षा 
करें ॥ ५४ ॥॥ ध 


वसिष्ठदृष्टा इन्द्रदेवत्या त्रिष्दुप॥ वसिष्ठासों बसिष्ठा बसिष्ठापत्यानि बहूनि, यद्वा वस्तृतमा ऋषय:, 
अरकरच॑नीयैर्म॑स्त्रेरेच, इतू पादपुरण:, इच्द्रसू अभ्यचौन्ति। कोद्शमिन्द्रस ? वृषण वर्षितारम्‌ वज्धबाहुं 
वन्नहस्तव। से इन्द्र: स्तुत: सत्‌ वीरबद वोरा: पुञ्रपोत्रादयों विद्यन्ते यत्र तादृर्श गोमद्‌ ग्रोयुक्तं धर नोव्स्मस्यं 
धातु दधातु । विकरणव्यत्ययः | एवं पादत्रयेण इन्द्र स्तुत्वा ऋत्विज आह--है ऋत्विज), यूय॑ स्वस्ति्ि- 
रविनाशे: सदास्माच्‌ पात रक्षत। 


5न्न० ५४-५५ ] | बेदा्थपा रिजातभाष्यस हिता डर 


अध्यात्मपक्ष--वसिश्ठासों वसिष्ठापत्यानि तदगोत्रपुरुषाः, उपलक्षणमेतततु, अन्ये४षप मुनयः, एवं इंद्‌ 
एवमेव अर्कैम॑स्त्रेरिन्द्रं परमात्मानमश्यर्चन्ति पूजयन्ति | कीदुशम्‌ ? वज्बाहु वद्भवद दृढ़ो बाहू यस्य त॑ विग्नह- 
वन्तं विष्णु राम॑ कृष्ण वा वृषणमभीष्टवरधितारणु | स॑ एवं स्तुत इन्द्रो वीरवद गोमद धन नोथ्समभ्यं धातु । 
अकाम: सर्वकामो वा मोक्षकाम उदारधीः । तीव्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुष परम ॥! (भा० पु० १३६ ०)। एवं 
त्रिभिः पारदेर्भगवन्तं स्तुत्वा याजयितू नाह-है याजका गुरवः, यूयं सदा स्वस्तिभिः क्षेमै: प्राप्तज्ञानवेराग्यादिरक्षाभिर्न: 
पात रक्षत। 'यस्य देवे परा भक्तिययथा देवे तथा गुरो । तस्थेते कथिता द्यर्थाः प्रकाशन्ते महात्मनः ॥* 

दयानन्दस्तु--है वसिष्ठासः, अतिशयेत वसवः ये वृषणं वज्ञवाहुमर्केविद्वांसोर्च्ति, तमेव 
यूयमर्चत । स स्तुतो नो गोमद्‌ बीखद्राज्य धातु । यूयं स्वस्तिभि: कल्याणकरै: कर्मभि: सदा पात' इति, 
तदपि यत्किश्चितू, अनुपप्तें:। तथाहि--वसिष्ठास इत्युपस्थितं. कर्तृपदमुपेक्ष्य य इति कतृंपद- 
कल्पनस्थ निर्मूलत्वात्‌ । तमेव यूयमर्च॑तेति वाक्यकल्पनमपि निर्मूलभेव | वीरबदू गोमद्राज्यं यो धारयति, स एव 
सभेशों भवतीति धारकस्यैव धारणप्रार्थनमपि निरर्थकमेव । रागास्पदस्य प्रापणोपदेशो४पि व्यर्थ एवं रागतो 
नित्यप्राप्तत्वातु ॥ ५४ ॥ 


समिद्धों अग्निरंश्चिना त॒प्तो घ॒र्मो विराद सुतः। 
दहे धेनुः सरस्वती सोम ७ शुक्रमिहेन्द्रियम्‌ ॥ ५५ ॥ 


सन्त्रार्थं-हे अश्विनोकुमारों अग्नि प्रज्वलित हुई, प्रवरग्य तप गया, विराजमान सोस अभिषुत हुआ, सभी 
को तृप्त करने बालो धेनुरूप सरस्वती देवी ने इस यज्ञ में शुद्ध इन्द्रियों के निमित्त बलदायक सोस को दुह्मा ॥ ५५ ॥। 


आपध्रियश्व समिद्धो अग्निरश्चिनेति' (का० श्रौ० १९०६ १५)। समिद्ध इत्याद्या द्वादशर्चोष्नुष्टुभ- 
श्वकारातु त्रिपक्ों: प्रयाजयाज्या इति सूत्रार्थ:। विदर्भिदृष्टाईश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या आश्रोसंज्ञा द्वादशानुष्ड्रभ:। 
अश्विनौ देवानामध्वर्यू । तौ प्रति होता प्राह- है अख्विना अश्विनौं, समिद्धः सन्दीघ्तस, अग्निहविःक्षपणसमर्थो$स्ति । 
घ॒र्म: प्रवर्ग्य;, तप्तोडस्ति | विराड्‌ विविध॑ं राजमानः सोम: सुतोभिषुतः । पैनु, धिनोति प्रीणाति तर्पयतीति 
घेनु:, धिवेरौणादिको नुः, बलोपो गुणश्व, प्रीणयित्री सरस्वती इह यज्ञे सोम॑ दुहे दुग्घे प्रपुरयति । “दुह प्रपुरणे' 
इत्यस्माल्लटि तड़ि प्रधमैकबचने टेरेल्बे, 'लोपस्त आत्मनेपदेषु' (पा० सु० ७१४१) इति तकारलापे, 'दुह्दे! इतिं 
रूपम्‌ । कीदुशं सोमम्‌ ? शुक्र शुक्ल शुद्धभ्‌ु। पुनः कीदृशमु ? इन्द्रियसू, इन्द्राय हितमु, बलकरमिति यावतु। 
एतावता यज्ञसम्पत्तिरस्ति युवामागच्छतमिति । 

अध्यात्मपक्षे--हे अश्विनों, सोतारामों वा पार्वतीपरमेश्वरा वा सस्बोद्धथ भक्तः प्राह--अग्नि: 
प्रेमाग्निः, विरहाग्निर्वा समिद्धः। धर्मः, जिर्घात क्षरति नह्यति आमूलचुलं पापं॑ येनस घर्मों ध्यानस्‌। तप्त 
ऐश्वर्यंस्य परां का. प्राप्त: । विराड्‌ विविधरूपेण राजमानमन्तःकरणं सुतो द्वतः । धेनु: सरस्वती सर्वविधपापताप- 
दामक नामोच्चारणं शुक्रमिन्द्रियं शुद्धमात्महितकारि दुहे दुग्धे । एवं सर्वापि समागमनप्राकख्यसामग्री सम्पन्ना, 
अतः शीघ्रमागच्छतम्ु, मा विलम्बं कुरुतम्‌ । 

दयानन्दस्तु -- यथेह घेनु: सरस्वती शास्त्रविज्ञानयुक्ता वाक्‌ शुक्र सोममैश्वयंमिन्द्रियं च दोग्धि, 
तथैतमहं ढुहे। अश्विनों शुभगुणव्याप्ती स्त्रोपुरंषो। तप्तो बिराट्‌ सुत: समिद्धों घर्मोलग्निर्यथा विश्व॑ पाति, 
तथाहमेतत्‌ सर्व॑ रक्षेयण' इति, तदपि यत्किडिचत्‌, लुप्तोपमालड्ूारच्छलेन निष्प्रमाणाध्याहारमूलकत्वातु । 
अश्विनो स्त्रीपुरुषावित्यपि प्रमाणशून्यमेव । घर्मपर्द यज्ञपरमित्यपि चिन्त्यम। इन्द्रियं घनमित्यादिकमप्यरिलिष्ट- 
मेव ॥ ५५ ॥ 


श्डरे शुक्लयजुर्वेदसं हिता . [ क्र० २०० 


तनू पा भिषजां सुतेडश्विनोभा सर॑स्वती। 
मध्वा रजांएसोन्द्रियमिन्द्राय पृथिभिवंहान्‌ ॥ ५६ ॥ 


मन्त्रार्थ--शरीर के रक्षक वैद्य दोनों अश्विनोकुमार और सरस्वती वेवी मधु से लोकों को पूर्ण करतीं हैं । 
सोम का अभिषव होने पर उसको इन्द्र को इन्द्रियों को बृद्धि के निभित्त थे देवता मार्ग सें उस सोस फा वहन फरते 
हैं ॥। ५६ ॥ 


उभा अश्विना उभौ अश्विनौ सरस्वती सुते अभिषुते मध्वा मधुना रजांसि छोकान्‌ दुहते पूरयन्ति। 
पूर॑चों दुहे! इत्यस्थ दुहते” इति वचनव्यत्ययेनेहानुषज्भ:। रज:शब्दोउत्र लोकवाची। तथा चाह यास्क:-- 
'छोका रजांस्युच्यन्ते! (नि० ४१९) इति। कीदृशावश्चिनों ? तनूपा तनू: घरीराणि पात इति तनूपी शरीर- 
रक्षितारी । भिषजा भिषजों वैद्यो | किञ्च, भश्विसरस्वत्य इन्द्राय इन्द्रियं बी्य॑ पथिभिय॑ज्ञमागवहान्‌ वहन्ति । 
“इतश्व लोपः परस्मैपदेष' (पा० सू० ३॥४।९७) इतीकारलोपे 'छेटोड्डाटो! (पा० सु० ३४९४) इत्याडागमे च॑ 
वहानिति रूपम | यद्वा--तनूपो भिषजों उभो अश्विनौं सरस्वती च सुतेडभिषुते सोमे सध्वा मधुररसेन 
इन्द्रोपमोगाय रजांसि लोकात्‌, पूरयन्त्विति शोष:। इन्द्रियं वीर्य, इन्द्राय इन्द्राप्यायनार्थमू, पथिभिमर्गिय॑ज्षे- 
बहान्‌ बहन्तु । 

अध्यात्मपक्षे--तौ पूर्वोक्तावश्चिनौँ अश्विवत्‌ प्रमसुन्दरा तनूपौ शरीराणां पातारौ रक्षितारी भिषजौ 
भवरोगवैद्यो सरस्वती च ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्री सीतोपनिषदृक्ता सीता मध्वा मधुरेण यशसा कीतिसुधया रजांसि 
लोकान्‌ दुहन्ति प्रयन्ति | इन्द्राय जीवोपलब्धिमते इन्द्रियं वी्य॑पथिभिवैंदिकेमार्ग: श्रोत्रमागैंवा वहान्‌ वहन्ति, 
वध्रविष्ट: कर्णरन्थ्रेण स्वानां भावसरोरुहमु | धुनोति शमलं क्रृष्ण: सलिलस्य यथा शरतु ॥ (२८५), 'छृण्वतां 
स्वकथां कृष्ण: पृष्यश्षवणकीर्तनः । हदयन्तःस्थो हयभद्राणि विधुनोति सुहृत्‌ सवाम ॥(१११७) इति श्रीमड्भागवत- 
महापुराणवचनाभ्यास्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हैं मनुष्या,, यथा भिषजा तनूवा उभा अश्विना विद्यासु शिक्षितो स्त्रीपुरुषो सरस्वती 
च सरो बहु ज्ञानं विद्यत ययोस्तौ मध्वा मधुरेण द्रव्येण सुते उत्पन्नेईस्मिनु जगति स्थित्वा पथिभिरिलद्राय रजांसि 
लोकान्‌ इन्द्रियं घन॑ दध्यातामरु, तथतद्॒ह्मत्‌ वहन्तु प्राप्लुबन्तु इति, तदपि यत्किड्चितु, सरस्वतीतिपदस्य 
द्विवचनान्तत्वानुपपत्ते:। पूर्वंसवर्णात्‌ सिद्धेर्षप द्विवचनान्तत्वेडख्विनावित्यस्यस्त्रीपुसधो! इति व्याख्यानस्य 
निर्मुलत्वातु । अश्विन, भिषजौ, नासत्यौ--इंतिशब्दानां देव विशेषयो:ः प्रसिद्ध: । तथा चाहामरसिंह:-- स्वर्वैद्या 
वश्चिनीसुतो। नासत्यावश्विनों दखावाश्विनेयों च तावुभो ॥' (१।१॥५१) इति । गौणार्थतत्वेईपि तद्ठत्‌ सुन्दरो पुरुषो 
विवक्षितो, न तु स्त्रीपुरषो | न चात्र द्विवचनस्थ स्वारस्॑ व्यावुत््यं वा दृश्यते। सुते जगतीत्यस्थापि पदक्ृत्य॑ 
न पश्याम:, तदनुक्तावपि तात्स्थ्यातु। न च मनुष्या राज्ञे लोकानु धं च धारयन्ति ॥ ५६ ॥ 


इन्द्रायेन्द(/ सरस्वती नराशएसे न नग्नहुम्‌ । 
अधातासश्विना मध॑ भेषज भिषजां सुते ॥ ५७॥ 


सन्त्रार्थ--सरस्वती ने यज्ञ के साथ इन्द्र के निमित्त सोम नासक महान्‌ ओषधि के कम्द को धारण किया 
और वैद्य अश्विनीकुमारों ने अभिषुत होने पर इस सथ्ुर ओषधि को धारण किया ॥ ५७ ॥ 
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सरस्वती नराशंसेन, नरा आइांसन्ति प्रशंसन्ति देवान्‌ यत्र स यज्ञ:, यशेत सह इन्द्राय इन्द्राथ॑मिन्दुं सोम॑ 
नग्नहुँ सुराकन्द॑ पूर्वोक्तमधाद धुतवती । अधातामित्युत्तराधंक्रियाया व्यत्ययेनाधादिति पूर्वारधडपि योजनम्‌ । किव्च, 
भिषजौ अश्विनो सुते सोमेइभिषुते सतत मधु मधुरं भेषजमोषधमधातां धारितवन्तौ। यद्धा सरस्वतो इच्द्राय 
इन्द्रार्थमिन्दुं सोममभिषुणोदिति वाक्यपूर्ति: कर्तव्या। कौदृशी सरस्वती ? नराशंसेन यज्ञेन सहिता। अश्विनौ 
च सुते सोमे सुरायां मधुररसरूपं भेषजमधातां धारितबन्तो | कीदृशी तौ? भिषजौ वैद्यो |. * 


अध्यात्मपक्षे--इन्द्राय परमात्मने इन्दुं सोम प्रेमामृतरसं सरस्वती विज्ञानजननी भक्तिरधाद धृतवतों । 
कीदृशी सा ? नराशंसेन यज्ञेन कमंणा युक्ता सती, 'वर्णाश्रमाचारवता पुरुषेण परः पुमान्‌ । विष्णुराराध्यते पन्‍था 
नान्यस्तत्तोषकारक: ॥” (वि० पु० ३८९) इत्युक्ते:। कीद्शमिन्दुम ? नग्नहं नग्ता वीतरागा अपि ह्यन्ते 
बलादाकृष्यन्ते येन ते तादुशम्‌ । अश्विनौ च ज्ञानवेराग्ये सुते सोमे प्रेम्णि मधु भेषजमधातां धारितवन्तो, ताभ्यां 
प्रेम्णि माधुर्यातिशयाधानात्‌ । 


दयानन्दस्तु--“अश्विना भिषजेन्द्राय दुःखदारणाय सुते मधु भेषजमधाताम्‌। नराशंसेन नरेः स्तुतेन' 
सरस्वती नग्नहुमिन्दुमेश्रयंमादधातु | यो ननन्‍्दयति स नग्नः, तमाददातीति नग्नहुस्तम्‌” इति, तदपि यत्किब्चित्‌, 
अश्विनावित्ति द्विवचनस्य निष्प्रयोजनत्वापत्ते:। यो नन्‍्दयति स नन्दनों भवति न नग्नः, कथड्चितु तत्सम्पादनं 
श्रुतिषु बलात्कार एवं। नराशंसेन नरे: प्रशंसितेन वचनेनेत्यत्रापि कि बीजस ? नरेः प्रशंसिता अन्येषपि पदार्था: 
सन्‍्तीति तेन वचनग्रहणे का विनिगमनेति तव निरूपणाशक्ते: ॥ ५७॥ 


आजुद्वांना सर॑स्वतोन्द्रायिन्द्रियाणि चीयेम्‌ । 
इडाभिर॒श्विनाविष/ समूज (१ स'(र॒यि दंधु:।। ५८॥ 


सन्त्रा्थ--इनद्र को बुलातो हुई देवी सरस्वती और वैद्य अश्विनीकुमार इन्द्र के निभ्ित्त चक्षु आदि इच्द्रियों 
और उनकी सामथ्यं को स्थापित करते हैं। गो आदि पशुधन, अन्न, वही आदि रस और धन को भी ये स्थापित 
करते हैं ।। ५८ ॥ 


आजुद्दाना भाह्ययतीति भाजुद्धाना, 'छन्दर्सि लुझुलुडलिट:! (पा० सू० ३।४।६) इति कालसामास्ये 
धात्वर्थमात्रे लिए, लिटः कानचि सम्प्रसारणे द्वित्वे च रूपम्‌ । अर्थाद्‌ इन्द्रमाह्नयन्ती सरस्वती भश्विना चेन्द्राय 
इन्द्रियाणि चक्षुरादीनि वीय॑ वीरकर्म सामथ्यँ च सन्दधु:। इडाभियंज्ियाभिहेंतुभूताभि: पशुभि: सह इषमभीष्ठ- 
मनन सन्दधुट, 'पशवों वा इडा? (ह० १४११२) इति श्रुत:। ऊजी तद॒पसेचन॑ च दध्यादि सन्दधु:, रथि धन 
च सन्दधु: | अश्वितों सरस्वती च इन्द्रायैतानि चक्षुरादीनि ददुरित्यर्थ: । 

*» . अध्यात्मपक्षे--आजुद्धाना परमात्मानमाह्यन्ती सरस्वती पूर्वोक्तभक्तिमन्दाकिनी इन्द्राय दीपिमते 
भक्तायेन्द्रियाणि भगवतो दिव्यरूपदर्शनक्षमाणि चक्षुरादोनि वोर्य सांमर्थ्थं च अधात्‌ | अश्विनौ ज्ञानवैराग्यौ 
भिषजो सरस्वती च इडाभिवेंदवेदान्तलक्षणाभिर्वाग्भिः, इषममिलषितमन्नं भगवन्माधुर्यादिकमूज' दाढब रवि 
धन च देवीं सम्पद सन्दधुः | 

दयानन्दस्तु-- आजुद्धाना सरस्वती प्रदस्तज्ञानवती स्थ्रीन्द्रायेन्द्रयाणि वीय॑ँ चाश्चिनाविडाभिरोष- 
धिभिरिषं समूज रपथि सन्दधु:' इति, तदपि न युकतम्‌, शब्दानामर्थापने निरड्ुशत्वातू, इन्द्रपदस्य यथेष्टार्थाद्भी- 
करणस्थ निर्मूलत्वात्‌ इन्द्राय पत्पे! इत्यप्यसज्भतमेव, सर्वस्य पत्यु: परसेश्वर्यवत्त्वायोगाच्च | इन्द्रियशब्द। 
सुवर्णादिपर:, वीय॑ँ घृतादिपरम्‌, इडाशब्द ओषधिपर इत्येतत्‌ सवमर्थकरणे स्वातन्त्यमेव ॥ ५८ |। 


३४४ शुब्लयजुर्वेदसंहिता [ झ० २० 
अश्विना नर्मचेः संत सोम॑// शक्त परिखुतां । 
सरस्वती तमाभरद्‌ बहिंषेर्शय पातवे ॥ ५९ ॥ 


मन्त्राथें--अश्विनोकुमा रों के द्वारा महान्‌ औषधियों के रस के साथ अभिषुत पवित्र सोम को नम्ुचि अधुर 
के पास से सरस्वतो ने हरण कर लिया, उसको इन्द्र की रक्षा के निमित्त कुशाओं पर स्थापित किया ॥ ५९ ॥ 


अश्विनो परिखुता सुरया सह सुतमभिषुत्त शुक्र शुद्धममलिनं सोम॑ नमुचेस्तन्नाम्नोब्सुरातु सकाशाद्‌ 
भाहरताम। सरस्वती च तमेव सोम॑ बहिंषा स्तरणार्थेन दर्भण सह आभरत्‌ भाहरत्‌, भाहृतबती । किमर्थम््‌ ? 
इन्द्राय पातवे इच्द्रस्थ पाताथंस । तुमर्थे 'तुमर्थे सेसेन “““” (पा० सु० ३४५०) इति तवेड्प्रत्यय: । 

अध्यास्मपक्षे--अश्विवत्‌ परममनोहरे सर्वाधिव्याधिविनाशिनी ज्ञानवैराग्ये नमुचेरज्ञानख्पादसुरात्‌ 
सकाशात्‌ परिरुता विश्वविस्मारक्रेण मादकगुणेन सह सोम प्रेमामृ्त शुक्रमाहरताम्‌ । सरस्वती भक्तिमन्दाकिनी 
बहिषा यज्ञेत तज्जन्येन शुभादष्टेन सह तमाभरतु पोषण कृतवती | किमर्थस्‌ ? इन्द्रस्थ परमात्मन: पातवे पानाथ । 
प्रेमामृतभोकता भगवानेव । 

दयातन्दस्तु--यो परिछुता परितों गच्छन्तौ अश्विना अश्विनौ सरस्वती च बहिषा सुखवर्धकेन कर्मणा 
इन्द्राय नमुचेरसाध्यरोगस्थ निवारणाय च' शुक्र सुतं सोम सोमाद्योषधिगर्ण पातत्रे तमाभरत्‌, सदा तावेब 
सुखिनो” इति, तदपि न, व्यक्तिविशेषस्य घटनावर्णनाय वेदस्पाप्रवुत्ते,, अश्विसरस्वत्यादिपदानां त्वदुक्तार्थताया 
नि्मृलत्वात्‌ || ५९ ॥ 


कवष्यों न व्यच॑स्वतीरश्विभ्यां न ढुरो दिश॑ः । 
घ्छ द्् ६ 
इन्द्रो न रोदंती उभे दहे कामान्‌ सरस्वतों ॥ ६० ॥ 


सन्त्रार्थ--अश्विनोकुमारों के साथ सरस्वतो ने और इन्द्र ने भी दोनों चावबापुथिवी, छिद्ययुक्त, अवकाश- 
युक्त यज्ञीय द्वार एवं सब दिशाओं से कामनाओं को दुह्ा ॥ ६० ॥॥ 


अस्थामृचि त्रयो नकारा: समुच्चयार्थीया:। अश्विभ्यां न अश्विभ्या वे सहिता सरस्वतो इच्धों न 
इन्द्रश्न उभे रोदसी द्यावापृ्थिव्या कामान्‌ दुहे दुग्धे, दुहेद्विकमंकत्वात्‌। द्यावापृथिवोभ्यां सकाशादित्द्रो5- 
ख्विभ्यां सरस्वती चर कामान्‌ अभिलूषितपदार्थान्‌ प्रपुरयतीत्यर्थ: | “अकथित चा (पा० सू० १४५१) इति द्वारां 
दिल्लां रोदसोश्व कर्मत्वप्त | तथेव दुरो द्वारः, यज्ञगृहद्ारेम्यों दिल्लो दिग्भ्यश्व सकाशात्‌ कामान्‌ दोग्धि। 
कीदृद्यों द्वार:? कवष्य:, 'कृष निष्कर्ष'', निष्कर्षों बहिनिःसारणस्‌। 'स्वंधातुम्यो्सुच! (उ० ४१९०) 
इत्यसुनुप्रत्ययः षबकारलोपश्व, कुषिता: सच्छिद्रा:। तथा व्यचस्वतीः, व्यचनं व्यचोड्वकाश:, तद्ृत्यः । 

अध्यात्मपक्षे--पूर्वोक्ताभ्यामश्िभ्यां ज्ञानवेराग्याभ्यां सहिता सरस्वती, ज्ञानवेराग्ययुक्ता भक्तिरिति 
यावतु । इन्द्रो भजनोयों भगवांश्व उभे रोदसी उभाभ्यां द्यावापृथिवीभ्यां सकाशाद्‌ दिशो दिग्स्‍्या सकाझ्ाद दुरो 
यज्गृहद्ाभ्यश्व सकाशाद भक्ताय कामान्‌ दोग्धि। सर्वा दिंशः सर्वा द्वारो द्यावापृथिव्यात्मक॑ सर्व जगत्‌ तेषां 
कृपया कामपुरकाणि भवन्तोत्यर्थ : | | 

दयानन्दस्तु-- सरस्वत्यहमिन्द्रो न इव अश्विभ्यां सुर्यचन्द्रमोभ्यां न इव व्यचस्वतीर्व्याप्तिमत्य: कवष्य: 
प्रशस्ता दिशों न इब दुरो न उभे रोदसी न वा कामानु्‌ दुह्े पिपसि, यथा विद्युतु सुर्यचन्द्रमोभ्यां प्रशस्ता दिशों 


्थ 
प० ६०-६२ ] ०...“ ददार्धपारिजातभाष्यसहिता ३४५ 


हवार उमे रोदसी दोग्धि, अन्धकारमपनोद्य प्रकाशेन प्रयति, भूमिप्रकाशौ धरति, तथाह सरस्वती श्रेष्नज्ञानवती 
कामान्‌ पिपर्मीत्यर्थ:” इति, तदप्यसज्भतम्‌, विद्युत: स्वातन्त्यायोगेन सूर्यचन्द्रयोस्ततकरणत्वासम्भवात्‌, दार्टन्ते5- 
खिवत्‌ करणानुपलब्धेश्व | अनुपलम्भपराहतश्व दाष्टन्तः ॥ ६० ॥ 


4 [४ ये 
उषासानक्तमश्विना विवेन्द्रए सायमिन्द्रिये: । 
सञ्जानाने सपेशंसा सम्॑जाते सर॑स्वत्या ॥ ६१॥ 


सन्त्रा्थं---सरस्वती के साथ अभ्विनोंकुमार एकमत होकर सुन्दर रूप वाले उषाकाल, रात्रि-दिन और 
सायंकाल के समय इन्द्र को सामथ्य से संयुक्त करते हैं ॥ ६१ ॥ 


है अश्विनौ, उपासानक्ता उषाश्व आदित्यप्रभा च नक्त॑ च रातिब्वेत्युबासानक्तम्‌ | दिवा दिने साय॑ 
सायडूले च इन्द्रभिन्द्रियैवीयें: सह सरस्वत्या च सह समञ्जाते संइ्लेषयत:। सातत्याभिप्रायमेतत्‌ । कीदृश्यों ? 
सञऊजानाने सञ्जानीत इति सञ्जानाने, एकमतीभूते इत्यर्थ:। सुपेशसा शोभनं पेशो रूपं ययोस्ते | शुक्लेन 
उषा: कृष्णेन रात्रिश्व सुरूपे । हा 

अध्यात्मपक्षे--अश्विनाविव दिवाहनी विद्याविद्ये इन्द्र दिवासायं रात्रिन्दिवम्‌। सततमिन्द्रियर्वीयें- 
शैहिकामुष्मिकाभ्युदयनिःश्रेयससादनसामर्थ्यैरिन्द्रमिद्वस्य परमात्मनों5शभूतमिन्द्रमुपलब्धिदीप्तिमन्‍्त॑ समज्जाते 
संइ्लेषयतः । कीदृश्यो ते? सञ्जानाने एकमतीभूते सुपेशसा सुरूपे | अविद्या विद्यासाहाय्यम श्रित्य ऐहिका- 
मुष्मिकाभीए्ट सम्पादयति। विद्या चार्विद्यामाश्ित्यापवर्गं सम्पादयति | विद्यांशज्ञानमन्तराअविद्याईकिज्चित्करी, 
तामन्तरा विद्याप्पकिव्चित्कयेव । वेहबुद्धथांदीनां श्वणमननादीनां च आविश्वकत्व॑ प्रसिद्धमव। तच्च ब्रह्मात्म- 
साक्षात्कारस्थापि जोवातुभूतम्‌ । 

दयानन्दस्तु--'हे विद्वांसः, यथा सुपेशसा5श्विना सरस्वत्योषासानक्त सायं च दिवा इन्द्रियेरिच्रस्थ 
लिज्ैरिन्द्रं विद्ुत॑ सञ्जानाने समण्जाते प्रकटयतः, तथा यूय॑ प्रसिद्धयत' इति, तदपि यत्किड्चितूु, भावानभि- 
व्यक्ते:। सुरूपाभ्यां सूर्यचन्द्राम्यां सुशिक्षितया वाचा प्रमातारो कथं जीवनलक्षणेविद्युतं समझाते प्रकटयत 
इति न स्पष्टमू। किमिस्द्रे जीवलक्षणानि ज्ञानानि सन्ति ? न च तथात्वं तन्न दृबयते, विद्युतो जडत्वेन 


तदसम्भवात्‌ ॥ ६१ ॥ हि 


पातं नो' अश्विना दिर्वा पाहि नक्त७ सरस्वति । 
देव्यां होतारा भिषजा पातमिन्द्र॥/ सर्चा सते ॥ ६२ ॥ 


सम्त्राथं--है अश्विनोकुमारों | आप लोग दिल में हमारी रक्षा करो | हे सरस्वतो देवी ! आप हमारी रात्रि 
में रक्षा करें । हे देव सम्बन्धी होता एवं बेच अश्विनीकुमारों ! सोम के अभिषुत होने पर आप सब इकट्ठे होकर इन्द्र 


की रक्षा करें ॥ ६२ ॥ 
हे अश्विना अश्विनो, दिवा दिवसे नोञ्स्मान्‌ युवां पातं रक्षतम। है सरस्वति, ज्ञानविज्ञानाधिष्ान्रि 
महाशकते, हे दैव्या देव्यौं देवसम्बन्धिनों होतारा होतारो भिषजा भिषजो देववेद्यो, सुते सोमेइभिषुते सति सचा 


सह एकीमूय युवामिन्द्रं पातं विखस्तमिन्द्रियादिसन्धानेन रक्षतम्‌ । 
8 


३४६ शुब्लयजुर्वेदसं हिता [ अर २० 


अध्यात्मपक्षे--हें ज्ञानवेराग्ये, उषासानक्त दिवारात्रौ विद्यादशायामविद्यादशायां च नोउ्स्मान्‌ पात॑ 
रक्षतम््‌ | हें सरस्वति, त्वं च नक्त पाहि। हे देव्यौं परमात्मसम्बन्धिनौं होतारो जीवानां कल्याणाय आह्वातारौ, 
युवां सुते उत्पन्ने आविर्भते प्रेम्णि सचा सह एकीभूय यूयमिन्द्रं पातस्‌। 

दयानन्दस्तु-- हे देव्यौ अश्विनौ, युवां दिवानक्तं नः पातम । हे सरस्वति, नः पाहि। हें होतारौ, 
सचा भिषजा सुत इन्दें पातम” इति, तदपि न सद्भुतसु, अश्विनोद्वित्वस्थ सरस्वत्या एकत्वस्थासामझस्थात्‌, 
इन्द्रपदस्य सोमलता कथमर्थ इत्यनुक्तेश्व || ६२ ॥ 


| 
तिसस्‍्त्रधा सरस्वत्यश्विना भारतोर्डा। 
गीत छः 
तीत्ं प॑रिज्ुता सोमसिन्द्रांय सुधुबर्मदस ॥ ६३ ॥॥ 


सन्‍्त्रार्थ--तोन प्रकार से स्थित सरस्वती, अश्विनोकुमार और इड़ा--थे तोब देवता सोम का अभिषवण करते 
हैं, अर्थात्‌ मध्यस्थान में सरस्वतो, छुलोक में भारती और पृथ्वी पर इड़ा--ये तीनों देवियाँ अग्विनीकुसारों के द्वारा 
महोषध के रस से युक्त अधिक हित करने वाले सोम का भभिषयण करते हैं | ६३ !! 


तिल्नो देव्यः, अश्विता अश्विनों च परिश्रुता सुरया सह सोममिन्द्राय सुधुवुरभिषुतवन्तः। कास्ता- 
स्तिस्रो देव्यः ? इत्यत आाह--सरस्वतोी, भारती, इडा च। कोदृश्यस्ता:? त्रेधा स्थिता इति शेष:। सरस्वती 
मध्यस्थाना, भारतो आदित्यप्रभा युस्थाना, इडा पृथिवीस्थाता | कीदुशं सोम॑ सुषुवुः ? तीत्र पटुतमं बुद्धयादि- 
पाटवकरम्‌, मर्द तपंणं तुप्तिकरमल मदजनक वा | 

अध्यात्मपक्षे--अश्विनो, सरस्वती सुधुस्तास्था, इडा चन्द्रनाडोगता, भारती सुयंनाडोगता तिम्रो 
देव्यस्त्रेधा स्थिता उद्दोधिता: परिखुता विश्वविस्मारकेण मादनगुणेन युक्त सोम प्रेमामृतरसं सुधुवुरुत्पादितवत्य: | 
कीदृशं सोमस्‌ ? तीज सर्वेन्द्रियपाटवकरं मर्द पूर्णतृप्तिजनक॑ च। 

दयानन्दस्तु-- हि मनुष्याः, यथा सरस्वती भारती इडा तिस्रोडईश्चितौ च॑ इन्द्राथ परिखुता तीर मर्द 
सोमम, त्रिधा सुषुब॒ु, तथा यूयमपि सुषनोत” इति, तदपि यत्किव्च्चित्‌, असज्भतें, ओपधिरससम्पादने चेतावतामुप- 
थोगनेरथंक्यात्‌। व च वाचस्तत्रोपयोग:। सिद्धान्ते तु महाभागस्येन्द्रस्य हविरपि पृष्णो हस्ताभ्यामश्िनोर्बाहुम्यां 
सम्पादते। तथेव तस्य सोमाभिषवेषपि विशिष्टानां देवीनामश्िनोश्रोपयोगः हिलष्टतर:॥ ६३ ॥ 


धश्विनां भेषज मर्ध भेषज नः सर॑स्वती। 
इन्द्र त्वष्टा यशः श्रियं(/ रूपए रूपमधुः सते ॥ ६५ ॥ 


सन्त्रार्थ -प्तोम का अभिषव होने पर अश्विनोकुमार ने बलवान्‌ इन्द्र में महोषधि रस, सरस्वतो ने मधुरूप 
ओषध, त्वष्ठा देवता ने फ्ोति, लक्ष्पी और अनेक प्रकार के रूप स्थापित किये॥ ६४ ॥ 


अश्विनों नासत्यौ नोअस्मत्सम्बन्धिनी सरस्वती त्वष्टा प्रयाजदेवता च इन्द्रे एतानि वस्तुनि अधु- 
रदधु:, स्थापयामासु। | कानोत्यत आह--भेषजमौषध्ध मधु मधुरूपं मेषज च यद्ः कीति श्रियं लक्ष्मी रूप रूप॑ 
नानाविध रूप च, “नित्यवीप्सयो:' (पा० यु० ८।१४) इति रूपशब्दस्थ द्वित्वमू। कस्मिन्नवसरे इति चेत्‌, 
तनाह--सुते सोमेइभिषुते सति | ॥ 


ज्ैं० ६४-६६ ] वेदार्थ पारिजातभाष्यसहिता ३४७ 


ह अध्यात्मपक्षे--इन्द्रे भगवन्मागंप्रवृत्ते जीवे अश्विनौ शास्त्राचार्यों भेषज॑ सरस्वती तज्जनिता उपासना- 
लक्षणा विद्या भेषजं पाशविककामकर्मज्ञाननिवर्तक वेदिककामकर्मज्ञानहपमौषध॑ मधु भेषज मधुर भेषजस 
अनुरागरसमदधु:। त्वशच तैखुकूलितो विश्वविधाता यशः श्रियं रूपं॑ विविधं रूपमदधात्‌ धारितवान्‌। 
कदा चेतत्‌ ? सुते सोमे भगवस्पेमाडूरे जाते सति ॥ ६४ ॥ 


ऋतथेन्द्रों वन॒स्पतिंः शशम्रानः पंरिखुर्ता। 
छ ॥ 
कोलालमश्विभ्यां मधु दुहे धेनुः सरस्वतो ॥ ६५ ॥ 


सम्त्रइर्थ-- प्रयाज देवता इन्द्र की स्तुति करता हुआ, प्रत्येक ऋतु में महोषध के रस के साथ अन्न के रस को 
इन्द्र के निमित्त बेता है तथा अश्विनोकुमारों सहित सरस्वती घेनुरूप होकर इन्द्र के निमित्त मधु को दुहतो है ॥ ६५ ॥ 


वनस्पति: प्रयाजदेवः शशमानः संशममान:, स्तुवन्निति यावत्‌ । ऋतुथा ऋतो ऋतौ काले काले, 'ऋतौ 
ऋतौ काले काले' (निरु० ८१७) इति यास्कः। परिखुता सुरया सह कीलालमन्नरसमिन्द्र इन्द्राय इन्द्रार्थय्‌। 
चतुर्थ्यकवचनस्थ 'सुपां सुलुक्‌ (पा० सु० ७१३९) इति सु:। सरस्वतो अश्विभ्यां सह घेनुर्भत्वा मधु दुहे दुग्घे | 

अध्यात्मपक्षे---वनस्पति:, तदुपलक्षितवृक्षसम्‌ ह:, स्तुवन्‌ परिखुता मादकेन गुणेन युक्त कीलाल दिव्य- 
मन्‍्नरसमृतुथा यथाकालं इन्द्राय इन्द्रार्थ श्रीरामार्थ दुहे दुग्पे। अश्विभ्यां सहिता सरस्वती घेनुभूत्वा इन्द्राय 
मधु दुहे दुग्धे । भुशुण्डीरामायणादो वर्णितं रामचरितमानसे5पि च यदु ऋतुकालानप्रतीक्ष्येत सर्वेडपि तरवस्त॒दा 
श्रीरामार्थ फलिनों जाता:, अवस्थाश्वानपेक्ष्यापि | 


दयानन्दस्तु--थथा पेनुः सरस्वती परिखुता सहर्तुधा शशमान इन्द्रो वनस्पतिमंधु कीछालमश्िभ्यां 
कामानु दोग्धि तथाहं दुहे! इति, तदपि यत्किश्चितु, असम्बद्धत्वात्‌। भावार्थस्तु संधापि मूलाक्षरासंस्पर्शी ॥६५॥ 


गोभिन सोसंसश्विना सासरेण परिलुता। 
समंधात९' सरंस्वत्या स्वाहेन्द्रं! सतं भधु' ॥ ६६ ॥ 


भन्‍्त्राथ -हे अश्विनोकुमारों ! आप लोग सरस्वतों के साथ दूध, घृत आदि के द्वारा भहौषधों के रस से 
अभिषुंत॑ भधुर सोम को इन्द्र के निमित्त स्थापित करें, जिससे कि इनको श्रेष्ठ आऑहुति दो जाय ॥ ६६॥ 


हे हे अश्विना अश्विनो, मासरेण पूर्वोक्तेन परिखुता सह गोभिन गोप्रभृतिपशुभिश्व सह। नश्ार्थे | सुत- 
मभिषुतं सोम॑ मधु च इन्द्रे युवां समधात॑ समारोपयतस्‌। न केवल युवामेव, किन्तु सरस्वत्या सह स्वाहा 
स्वाहाकृतिभिश्न प्रयाजदेवेश्व सह युवां समधातम्‌ । यद्वा--हे स्वाहाकृतयः प्रयाजदेवा:, यूयं सरस्वत्या सह इन्द्र 
सुतं मधु समधात समारोपयतेति वचनव्यत्ययः । | 


अध्यात्मपक्षे--हें अश्विनौ सिद्धसाधकौ, यूर्वा गोभि्न गोविकारे्दधिदुग्धधुते, मासरेण परिल्नता च 
सह सोममिन्द्रे समधातमु ॥ न केवल युवास्‌, किन्तु सरस्वत्या स्वाह्कृतिभिः सह सर्वे: सर्वभावेर्भगवानिन्द्रः 
समाराध्यत इत्यथं:। 


इड८ट शुब्लूयजुर्वेदसं हिता | क्षण २० 


दयातन्दस्तु--हे अश्विना, परिखुता मासरेण प्रसितेन मण्डेन परिख्र॒ुता सर्वतो भधुरादिर्सेन सरस्वत्या 
स्वाहेन्द्रे गोभिदुग्धादिभि।, न इच सूतं मधु सोम॑ युवां समधातम्‌! इति, तदपि यत्किडव्चितु, ओोषधिरसधारणे 
वाष्या सम्बन्धायोगात्‌ | क्षुतिसूजविरुद्ध च मासरपदव्याख्यावम । ब्रोहिईयामाकयोश्वरू पक्‍त्वा तयोरोदनयो राचामी 
(उष्णोदके) 'माँड़" इति भाषायासु, पृथक्‌ पात्रदये निषिच्य अवखाव्य तदुदक नग्नहुप्रभूतिभिस्चु्ण; संसृज्य 
निदध्यातु, तन्मासरघ्‌, तस्य चूर्णसंसृष्टरय आचामस्य मासरमिति संज्ञा ॥ ६६ || 


अश्विनां हुविरिन्द्रयं नमुचेधिया सर॑स्वतों । 
आ शुक्रमासुराहसु' सुघमिद्वांयाजन्निरे ॥ ६७ 0 


सन्त्रार्थं--भश्विनीकुमार और सरस्वतो ने बुद्धिपृवंक नमुचि नामक दैत्य के यहाँ से” इन्द्र के निमिस शुद्ध 
ओर बलकारक हवि एवं पुजनीय धन का आहरण किया ॥ ६७ ॥ 


अश्विना हविरिति तिख्रो बपानां याज्यानुवाक्या:” (का० श्रौ० १९६१६) । अश्विना हृविरिति प्रभृति 
तित्र ऋचस्तिसू्णां वपानां याज्यानुवाक्या: क्रमणशों भवन्तोति सूत्रार्थ:। तत्परकारमाहु-- प्रथमामनृच्य द्वितीया 
याज्या द्विदोयामनुच्य तृतीया याज्या तृतोयामनृच्य प्रथमा याज्या! (का० श्रौ० १९६१७) इति। तथा च॑ 
आश्रिनवपायागे 'अश्विना हविः (वा० सं० २०६७) इत्यनुवाक्या, 'यमखिना' (वा० सं० २०६८) इति याज्या, 
सारस्वतवपायागे 'यमश्विता' (वा० सं० २०६८) इत्यनुवाक्या, तमिन्द्रम! (वा० सं० २०६५) इति याज्या, 
ऐन्द्रवपायागे 'तमिन्द्रम' (वा० सं० २०६९) इत्यनुवाक्या, 'अश्विता हृवि: (वा० सं० २०६७) इति याज्येति 
सूत्रार्थं। श्रुतिरप्येवमेवाह | तथाहि--'सर्वाः पुरोध्तुवाक्या भवन्ति सर्वा याज्याः' (श० १२८२।३५), तथा 
'सर्वा: प्रथमा भवन्ति सर्वा मध्यमा: सर्वा उत्तमा/ (श० १शटश३५) इति। अश्विस रस्वती र्द्रदेवत्यास्तिखोनु- 
प्टुम:। अश्विना अश्विनों सरस्वती च धिया बुद्धथा नमुचेन॑मुचिसंज्ञकादासुरादु देत्यादिन्द्राय इन्द्रार्थभेतानि 
वस्तूनि भाजत्िरे आजहिरे। कानि च तानोत्यत आह--हविः शुक्र शुद्धममलिनस, तथाविधमेवेन्द्रियं बीय॑ 
मघं सहनोय॑ वसु धन वे । ; 

अध्यात्मपक्ष--अश्विना शास्त्राचार्यों सरस्वती तत्संस्कृता प्रज्ञा च इन्द्राय परमेश्वराशाय जीवात्मने 
धिया बुद्धया आसुरादु नमुचेरज्ञानकार्यादहडूा रातु सकाशातु शुक्र निर्मल ब्रह्मात्मस्वरूपं मं महनोय॑ ज्ञानरूपं 
बसु धनं च आजाहर। बहंद्भारेण तादृशं स्वरूप धनमपहतमासीतु। शास्त्राचा्यों तज्जन्या विवेकबुद्धिन 
एतस्पाहड्डा रस्य सकाशात्‌ तत्सव॑माहुत्य इन्द्राय दत्तवन्ता । 

दयानन्दस्तु--अश्विनो सुवेद्यो सरस्वती च सुशिक्षिता स्त्री घिया नमुचेरविवश्वरात्‌ कारणाद 
उत्पन्नातु कार्याद्‌ हविरादातुमहँमिन्द्रियं मन आपुरान्मेघात्‌ शुक्र वीय॑ मर्च पूज्य बसु इन्द्राय ऐश्वर्याय आजह्ििरे! 
इति, तदपि निरथ्थकमेव, भस्पष्टत्वातु, अविनश्वरात्‌ कारणादुत्पन्नातु कार्यातु” इति नमुचेः पदस्य कथक्भारसर्थ 
इत्यनुक्ते: । इन्द्रपदस्य ऐश्वर्यमर्थ इत्यपि निमलय ॥ ६७ ॥ 


यमश्चिना सर॑स्वती हुविषेस्द्रमंधंयन्‌ । 


स बिभेद बल स॒घं तमुचावासरे सचो ।। ६८ ॥ 


संन्‍्त्रार्थ--अश्विनी कुमार और सरस्वती ते एक मत होकर जिस इन्त्र को हथि के हारा बढ़ाया, उस इन्द्र ने 
असुर नमुचि के साथ विवाद पैदा फरके बल और पुजनीय सेघ फो विदोणं किया, अर्थात्‌ नमुचि के द्वारा रोके गये सेघों 
से मनुध्यों के कल्याण के लिये बृष्टि कराई ॥ ६८ ॥ । 


म०*६८-७० | * बेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता ३४९ 
हैं. 


यमिन्द्रमश्चिना सरस्वती च हविषा अवर्धयन्‌ स इन्द्रो नमुचौ आधसुरे सचा नमुचिना असुरेण सह 
मं महनोय॑ बल वरणीयं मेघं बलनामानमसुरं बिमेद विदारितवान्‌ । सचेत्यव्ययं सहा्थे। तद्योगाच्च विभक्ति- 
व्यत्यय: । नमुचि मेघ॑ विदार्य वृद्धि कारितवानित्यर्थ: | 


अध्यात्मपक्षे--यमिन्द्धं जीवमश्विनो शास्त्राचार्यों प्रज्ञा च हविषा ब्रह्माग्गौ समपितेन दृष्यरूपेण हविषा 
अवर्धयन्‌ । उपाध्यपनोदनेन ब्रह्मात्मना प्रादुर्भावितवन्तः, स इन्द्रोड्पोदितनानात्वतादात्म्थाध्यासों तमुचिना 
तत्त्वज्ञानमन्तरा न मुज्यत्यात्मानमिति नमुचिरहद्धुतरः, तेन आसुरेण असुषु अनात्मसु रमन्ते येत तदज्ञान- 
मसुरम, तद्भवेनाहड्टारेण सह मघं मह॒नीय॑ बल वर वरणीयं जननमरणाविच्छेदलक्षणं संसार बिभेद 
विदारितवान | 


दयानन्दस्तु--'सचाश्विना सरस्वती च नमुचावासुरे हविषा यमिन्द्रमवर्धवन्‌ स मंघं बल बिभेद' 
इति, तदप्यसज्भतम्‌, मेघस्य नाशरहितकारणादुत्पत्त्यसिद्धे:। कोउयमिन्द्रो यं हविषा अर्व्यादयो वर्धयन्ति, यश्व 
बलं भिनत्ति | यस्य विभेदनेन नाशः क्रियते स कथ्थं पुज्य: ? पूज्यस्थ च कथं विनाशः क्रियते ? तस्मातु 
. सर्वमेतत्‌ यत्किडिचतु ॥ ६८ ॥ 


हा कं 
तमिन्द्र पशवः सचाश्विनोभा सरस्वतों । 
द्धांवा अभ्यनूषत हुविषां यज्ञ इन्द्रियं: ॥ ६९ ॥ 
सन्त्रार्थं--पज्ञीय कर सें घृत आदि के भज्भूभूत पशुओं को दोनों अश्विनोकुमारों और सरस्वती ने 


एफमत होकर यज्ञ में उस इन्द्र के निमित्त हुवि की कल्पना कर उसके बल और उत्साह को बढ़ाते हुए उसकी स्तुति 
की ॥ ६९ ॥ 


तमिदध॑ पूर्वोक्तगु्णं पशवः कर्माज़ज भूता गोमेषाजा उभौ अश्विनौ सरस्वती च सचा सहभूता: सन्‍्तों यज्ञ 
हविषा इन्द्रियेवीयश्व दधाना: पुष्णन्तः सन्तस्तमुक्तगुणमिन्द्रमभ्यनूषत अवर्धयन्‌। नृषतिवृंद्धयर्थ इत्युव्वटाचार्य:, 
अस्तुवन्निति महीधराचार्यश्व । 'णू स्तवने' तौदादिकः। 


अध्यात्मपक्षे--त॑ पूर्वोक्तगुणमिन्द्रं पशवस्तदुपकरणभूता देहेन्द्रियादय:, अश्विनों सरस्वती च॒ पूर्वोक्ता 
यज्ञे परमेश्वराराधनलक्षणे ब्रह्माग्नौ समर्पितिन हृविषा दघानाः पुष्णन्तः, अभ्यनूषत अभिवधेयन्ति । 


दयानन्दस्तु --'हे मनुष्या), सचाश्विनोभा इन्द्रिये यमिन्द्रं दध्यातां त॑ सरस्वती दध्यातु । ये च पशवों 
दध्युस्तं हुविषा दधाना: सन्‍्तो यज्ञेश्नुषत इन्द्रियर्धनेरिन्द्रं बलादिगुणानां धारक सोममद्व्यादयों धारयन्तु' 
इति। व्याख्यानमेतन्निर्मंलस, इन्द्रियेन्द्रशब्दयोस्तथार्थत्वे मानाभावातु। पशवश्थ कथ्थ॑ त॑ धारसयेयुरिव्यप्य- 
स्पष्टम्‌ ॥ ६०॥ 


८ ध्‌ 
य इन्द्र इन्द्रियं दुधुः संविता बरुणों भगः । 
| स॒सुत्रा्मा ह॒विष्पतियंज॑मानाय सश्रत ॥| ७० ॥ 


सन्त्राथं--जित सविता, वरुण और भग नाम्रक देवताओं ने इन्क्र के बल को बढ़ाया, बहू हृथियों का स्वामों 
. सुरक्षक इन्द्र यजमान को इच्छित पदा्थ देकर सुखी करे ।। ७० ॥। 


३५० धुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० २४ 


'य इन्द्र इति पुरोडाशानां पूर्ववत्‌” (का० श्रौ० १९६१८)। य इन्द्र इति तिसस्त्रयाणां पशुपुरोडा- 
शानां याज्यानुवाक्या: पूर्ववज्ज्ेया:। तथाहि--य इन्द्रें! (बा० सं० २०७०), सविता! (बा० सं० २०७१) 
इत्मैन्द्रस्य पशोरनुवाक्यायाज्ये । 'सविता' (वा० सं० २०७१), वरुण: क्षत्रश्र' (वा० सं० २०७२) इति सावित्रस्य 
पश्ो रनुवाक्यायाज्ये । “वरुण: क्षत्र' (वा० सं० २०७२), 'य इन्द्रे' (वा० सं० २०७०) इति वारुणस्य पश्ो रनु- 
वाक्यायाज्ये इति सूत्रार्थे:। प्रत्येकमिन्द्र-सवितु-वरुणदेवत्यास्तिख्रोतुष्दुभ: । सविता वरुणो भग इति ये त्रयो 
देवा इन्दरे इन्द्रियं दधुर्वीय॑ स्थापयामासु:, ह॒विष्पतिहंविषां स्वामी सुत्रामा शोभनत्राणकर इन्द्र, यजमाताय 
यजमानस्‌, कर्मणि चतुर्थी, सम्धत सेवताघ्, इष्ददानिन यजमानं सुखयत्वित्यथः। “षच, सेवने' लोडर्थ लह्, 
अडभाव आर्ष:। सचतेरेव छान्‍्दसः शकार उपजन इति देवराजयज्वा । उत्वठाचार्यरीत्या तुमे इन्द्रे इन्द्रियं 
दधुस्ते सर्वे यजमानेःपीन्द्रियं वीर्य दधतीति वाक्यपूर्ति: कार्या । भगशब्देनाजेन्द्रों लक्ष्यते॥ यजमानाथ यजमानस, 
पुरुषवचनव्यत्यय: । समश्॒त सचतामित्यर्थ: । यश्व सुत्रामा इन्द्रो हविष्पतिः, स यजमान सक्चत सचतां सेवताम्‌ । 


अध्यात्मपक्ष--ये सविता वरुणो भग इन्द्रे जीवात्मनि इन्द्रियं बोर्य॑ दधुस्ते यजमानाय परमेश्वराचंकाय 


हर 


इन्द्रियं सामथ्य॑ दधतीर्षत रोषः । यो ह॒विषां पति स सुत्रामा यजमाताय यजमान सम्बत सचतामित्यर्थ । 

दयानन्दस्तु-- हे विद्वनु, य इन्द्र इन्द्रियं दधुस्ते सुखिनः स्यु:। अतो ये भगो वरुण: सविता सुत्रामा 
ह॒विष्पतिर्जनो यजमानों यजमानाये रिद्रय॑ सश्वत सेवते, स प्रतिष्ठा प्राप्तुयात' इति, तदपि यत्किड्चतु, ऐश्वर्य धन 
दरुरित्यस्थ निरर्थकल्वात्‌ । 'अतो भगो भजनीयः, वरुण: श्रेष्ठ, सविता ऐ्वर्येच्छुट, सुत्रामा होमयोग्यपदार्थातां 
रक्षको यज्ञकर्तारं सेवेत' इति केन कि हिलष्यते ॥ ७० ॥ 


स॒विता वरंणो व्धद्यज॑मानाय दाशुषे । 
जी आओ । + 
आद॑त्त नमुच॑वबेंसु सन्रासा बलमिन्द्रियम्‌ ॥ ७१ ॥ 


सन्त्रार्थ--सु रक्षक इन्द्र ने नपुचि नास के अछुर से धन, बल और इन्द्रियों को सामर्थ्य को जीत लिया, सविता 
ओर वरुण देवता हथि देते वाले यजमान के निमित्त धन और बल को धारण करते हैं ॥ ७१ ७ 


सुआमा इन्द्रो नमुचेरसुरात्‌ सकाशाद यद्वसु धन॑ बलमिन्द्रियं वीय॑ द भादत्त जग्राह। सविता वरुणो 
भगश्न पशुपुरोडादमन्त्रदेवाः । तन्नमुचेरानीत वस्वादिक यजमानाय दधद्‌ दघतु, ददात्वित्यथं:॥ कथम्भूताय 
यजमानाय ? दाशुषे हवींषि दंत्तवते। दाशति ददातीति दाश्वानु, 'दाश्य दाने! इत्यस्मांद दाख्ानुसाद्वान- 
मोद्वांश्व' (पा० सु० ६११२) इति कसन्तो निपातः । 


अध्यात्मपक्षे--'नमुचेरसुरातु सुत्रामा इन्द्रों जीवो बलमिन्द्रियं सामथ्यँ चादत्त जग्राह। तत्सवे सविता 
जगदुत्पादको वरुणो वरणीयों दाशुषे दानादिशीलाय यजमानाय भगवदाराधकाय दधद ददातु। ज्ञादमार्गेण 
ज्ञानिनों यत्प्राप्तुवन्ति, भक्ता भगवदनुग्रहेण तदेव प्राप्नुवन्तीत्यर्थ: । 


दयानन्दस्तु-- वरुण: सविता सुत्रामा दाशुषे यजमानाय वरु दंधत: स नमुचेबंलमिन्द्रियमादत्ते” इति 
तदपि यत्किज्चितु, असम्बद्धत्वात्‌। वरणादया किमर्थ यजमानाय वसु धारयेयु:? नमुचेर्धम॑ममुक्तततो बल॑ 
शिक्षितं मनश्व ते कथं गृह्ली यु: ? न चान्यस्य बल मनश्ान्ये ग्रहीतुं शक्‍्नुवन्ति । सिद्धान्त तु सवितृवरुणादयो 
देवा महाभाग्यवन्तः समर्था अभिप्रेयन्ते | त्वया तु देवतापलापायेव वरुण उत्तम, सविता प्रेरकः, सुन्नामा सुरक्षको 
जनोर्थ: क्रियते । न च जननमरणवन्तों जन्तवस्तत्सवं क॒तु प्रभवन्ति ॥ ७१ ॥ 


त्ध 
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[| मन्द्रि के 
वरुण क्षत्रमिन्द्रियं भगे'न सविता श्रियंस्‌ । 
सत्रामा यशंसा बल॑ दर्धाना यज्ञमांशत॥ ७२ ॥ 


सन्त्रा्थं--प्रहार से रक्षा करते को शक्ति, बल, ऐश्वर्य सहित लक्ष्मी को और यश के साथ सब प्रकार की 
पतामर्थ्य को यजमान में स्थापित करते हुए सचिता और इन्द्र देवता इस सौन्नामणी यज्ञ फो व्याप्त करते" रहते हैं ॥। ७२॥ 


वरुण: सविता सुत्रामा इन्द्रश्व॒ यज्ञ सोत्रामण्याख्यमाशत भक्षितवन्तो व्याप्ततत्तो वा, “अश भोजते', 
अशूड व्याप्तो' इति धात्वर्धानुरोधातू, उभयत्रापि विकरणव्यत्ययः | कि कुर्वाणा: ? क्षत्र क्षतात्‌ त्राणसामथ्य॑मिन्द्रिय 
वीये भगेन भाग्येन सह श्रियं लक्ष्मी यद्यासा सह बल॑ व्‌ दधाता यजमाने स्थापयन्तः। तन्न वरुणः क्षत्रसिन्द्रियं 
च दधाति, सविता भाग्येन सह श्रियं दधाति, सुत्रामा यशों बल च दधातीति विभागः | 


अध्यात्मपक्षे-परमेश्वरः सर्वात्मा। स एवं वरुणः सन्‌ क्षत्र क्षतत्राणकरमिन्द्रियं सामथ्य॑गु, सविता 
भूत्वा भगेन सौभाग्येत युक्तां श्षियं सम्पत्तिस, सुत्रामा सन्‌ यशसा सह बलमर्चके दधानो<चनं गृक््ाति । तदेव॑ 
समष्टिह्पेणोच्यते--वरुणादयः क्षत्रादिकं दधाना भाशत यज्ञमइ्तत्ति, यज्ञमाराधनलक्षणमाशत अद्नन्ति, 
गुहलन्तीत्यर्थ: | 

दयातन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथा वहणः सविता सुत्रामा सुझोगी सभेशों भगेन सह वर्तमान क्षत्रमिन्द्रियं 
श्रिय॑ यज्ञं व प्राप्योति, तथा यहासा बल दधानाः सन्‍्तो यूयमाशत' इति, तदपि यत्किड्चितु, मूले यूयमिति 
पदाभावात्‌ । यद्यध्याहारलब्धं यूयमिति पदस, तदापि यशसा सह बल दधाना इतिवत्‌ क्षत्रमिन्द्रियं भगेन श्रिय॑ 
दधाना इति कुतो न सम्बद्धबेत ? प्राप्नोतिपदं चापि मूले नास्ति, तस्माद्वेदबाह्ममेवेतत्सवंम्‌ ॥| ७२ ॥ 


अश्विना गोभिरिन्द्रियमश्वे भिर्वी्य बल॑स्‌ । 
ह॒विषेन्द्र/ सरस्वती यज॑मानसवर्धयन्‌ ॥ ७३ ॥ 


सम्त्रार्थ--दोनों अश्विनोफुसार और सरस्वतो गो आदि पशुओं के द्वारा इन्द्रियों को दक्षिणाढूप शक्षित को, 
तथा ह॒वि के द्वारा इन्द्र ओर यजसान को सब प्रकार से बढ़ावा देते हैं ।। ७३ ॥ 


अश्विता गोभिरिति च ह॒विषाम्‌' (का० श्रौ० १९६१९) । अश्विना गोभिरिति तिखों हविषां याज्यानु- 
बाकयाः। चात्‌ पूव॑वत्‌ | अर्थात्‌ अश्विना' (वा० सं॑० २०७३), ता नासत्या? (वा० सं० २०७४) इत्याश्विनपशुयागे 
पुरोब्नुवाक्यायाज्ये । 'ता नासत्या' (वा० सं० २०७४), ता भिषजा' (वा० सं० २०७५) इति सारस्वतपशुयागे 
पुरोहनुवाक्यायाज्ये, 'ता भिषजा' (वा० सं० २०७५), अख्विना गोभि! (वा० सं० २०७२रे) इत्येन्द्रपशुयागे 
पुरोध्नुवाक्यायाज्ये इति सूत्रार्थ: । अश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्यास्तिस्रोनुष्ट्रभ:। अश्विना अश्विनौं सरस्वती च इन 
यजमान च॑ गोभि्गवादिभिः पशुनि।, इन्द्रियमिन्द्रियिण, विभक्तिव्यत्ययः, इन्द्रियपाटवेन, अब्वेभिरश्रेदक्षिणा- 
रूपै:, वीर्य बल॑ वीर्येण मनःसामर्थ्येन बलेन शरीरदाढ्बेन हविषा पश्मपुरोडाशेन च अवर्धयन्‌ । इन्द्रस्य वर्धन॑ तृप्ति, 
यज्ञमानस्य वर्धनं धनपुत्रपश्चादिपुष्टि: । 


अध्यात्मपक्षे--अश्विनौ सरस्वती च शास्त्राचार्यों विद्या च इन्द्र परमात्मानं यजमानं च गोविकारे- 
देग्वदध्याज्यादिभि:, इन्द्रियेण वीयेंण, अश्वेरश्वादिदक्षिणाभिः, वीयेंण भनःसामर्थ्येन, बलेन शरीरदाढर्थेन, हविषा 


श्प२ शुक्लयजर्वेदस हिता [ झ० २० 


पुरोडाशादिना अवर्धयच्‌ । तत्तत्करणकमाराधन परमेश्वरस्य तृप्त्यय॑ यजमानस्थ गवादिय्राप्त्यर्थमु | तत्तद्पापस्रे: 
परमात्मेव वा इन्द्र देव॑ यजमानं च वर्धयति । 


दयानन्दस्तु--भश्विना सरस्वती गोंभिरश्रेभिह॑विषेन्द्रियं वीये बलमिनद्र यजमानमवर्धयन्‌' इति, तदषि 
ने, निष्प्रमाणत्वात्‌। अदष्यादयोड्थादिभिः कथ्थ यजमानं वर्धयिष्यन्ति ? मनृष्ये तादृशसामर्थ्याभावात्‌ । 
ह॒विषाइज्धीकझतेन पुरुषार्थेनेति कथमर्थ: ? हु दातादनयो:” इति धातुरीत्याउज्जीकाराथंताया युक्तत्वेषपि पुरुषाथंता 
क॒थ॑ युक्ता ? इति सर्वत्रेव विप्रतिपत्तया ॥ ७३ ॥ 


ह । |! पु 
ता नासत्या स॒ुपेशसा हिरंण्यवर्तनी नर । 
सरस्वती ह॒विष्मतीन्द्र क्मंस नोउबत ॥ ७४ 0 


समन्त्रार्थ--सुबर्ण मार्ग से विचरण करते वाले, सुन्दर रूप वाले मराकार वे दोनों अश्विनीकुमार, हवि को 
समृद्ध करने वाली सरस्वतो और हे इन्द्र, आप सब इस सौश्रामणों यज्ञरूप कर्स में हमारी रक्षा करें ॥| ७४ ॥ 


ता नासत्या तो नासत्यों न असत्यो, किन्तु सत्यावेव अश्विनौ, सुपेशसा सुपेशसो सुष्ठु शोभन पेशो रूप॑ 
ययोस्ती सुरूपी, हिरप्यवर्तनों हिरण्यदानोपलक्षितो वर्तनिर्मागों ययोस्तौ, हिरप्योपलक्षितो वर्तनिर्मागों ययोस्‍्तौ, 
यत्र पशथ्चि गच्छतस्तत्र तत्र हिरण्यमेव सम्पश्चते, नरा नरौ नृगुणयुक्तो तराकारो वा, हविष्मती हृविरस्ति यस्याः 
सा, सरस्वती च कर्मसु सौत्रामण्यादियागैषु, नोपस्मानवत अवन्तु रक्षन्तु, पुरुषव्यत्ययः । हे इन्द्र, त्वमपि कमंसु 
वर्तमानान्‌ नोहस्मानवत अब, वचनव्यत्ययः | अन्न त्रयः पादाः परोक्षक्ृता:, चतुर्थस्तु प्रत्यक्षक्षतः । 


अध्यात्मपक्षे--तौ रामलक्ष्मणो नासत्यों अश्विनाविव सुन्दरी ध्रुवसत्यों च। सरस्वती ज्ञानविज्ञाना- 
घिछात्री सीता च कर्मसु कर्मफलेषु वर्तमानानस्मानवत अवन्तु | कोदूशों तौ ? सुपेशसौ दिव्यरूपवन्तों सुवर्णमर- 
कतावपि यदोययुतिद्यतिमन्तौ, हिरप्पवर्तनी हिरण्यादिरत्नोपलक्षितलक्ष्मीलाडिछतपन्थानौ, नरा नरौ नराकारो | 
सरस्वती च कीदृशी ? ह॒विष्मती, हविष्पलक्षितघनधान्याधिष्ठात्री महालक्ष्मीरूपा। एवं परोक्षमुवत्वा प्रत्यक्षमेव 
भगवत्त पत्यक्षषिराह--है इन्द्र ! परसेश्चर्ययुक्त श्रीलक्ष्मणान्वित राम, त्वं कर्मसु संसारे वर्तमानान्‌, उपासनात्मकेषु 
कर्मसु वर्तमानात्‌ वा नो5स्मान अब । 

दयानन्दस्तु--हि इन्द्र विद्वत्‌ ! ता वो सुपेशसा सुरूपा हिरण्यवर्तनो हिरण्यं सुवर्ण॑ वर्तयतो नरा 
सवंगुणानां नेतारी अध्यापकोपदेशकौ ह॒विष्मती सरस्वती त्व॑ च कर्मसु नोउस्मानवत” इति,. तदपि यत्किड्चितु, 
अध्यापकादीनां रक्षायां विनियोगायोगात्‌, हिन्दीभाष्यविरोधाच्च | तत्र तु सुवर्णवर्तयित्नी सरस्वत्यभिप्रेता । 
प्रस्िद्धान्‌ देवविशेषानुपेक्ष्य मनुष्यपरत्वव्याख्यानं मन्त्राणां लोकायतीकरणमैव || ७४॥ हि 


प्‌ 
ता भिषजां सकमंणा सा स॒दुधा सरस्वती । 
स॒वंत्रहा शतक़त्रिन्दोय दधुरिन्द्रिम्‌ ॥ ७५॥ 


न्त्रार्थे--वे सुन्दर कर्म वाले वेद्य अध्विनीकुमार, बह कामदुधा सरस्वती और वतन्रायुर का. वध करने बाला 
इन्द्र ऐश्वयंवान्‌ यजमान को इन्द्रियों फी शक्ति को बढ़ावें ॥ ७५ ॥ से 


; / 
म० ७७-७७ ] हे वेदाथथंपा रिजातभाष्यसहिता ३५३ 


ता भिषजा तौ भिषजौ सुरवेच्यो अश्विनो, सा च प्रसिद्धा ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्री सरस्वती, स प्रसिद्धो 
वृत्रहा शतक्रतुः, शातं बहूनि कर्माणि वृत्रवधादीनि ग्रस्थ स बहुकर्मा, इन्द्राय इन्द्रियं वीर्य दधु:। ननु वृत्रहम 
शतक्रतुरिन्द्राय इन्द्रियं दधुरिति विरुद्धमिति चेन्न, कल्पान्तरीय इच्र एतत्कल्पप्रभवाय ददातीत्यदोष: | से 
एकधा द्विधा बहुधापि भवेत्‌ | यद्वा--देवानामचिन्त्यशक्तित्वेन माहाभाग्याद दातुरूपेण पात्ररूपेण च बहुभवन 
ज्ञेयमु । कीदुशों भिषजौ ? सुकर्मणा सुकर्माणों झोभनं चिकित्सालक्षणं कर्म॑ ययोस्‍्तौ । कीदृशी सरस्वती ? 
सुदुघा या सुष्ठु दुग्धे सा सुदुधा सुदोहना । ह 

अध्यात्मपक्षे--ता भिषजा तौ भिषजौ भवरोगवैद्यौ सुकमंणा सुकर्माणो रामलक्ष्मणौ सुदूधा सुदोहना 
सीता सरस्वती स वृत्रहा शतक्रतुरिन्द्र इन्द्राय देवराजाय इन्द्रियं वीय॑ दधु, रावणवधादिभिरिन्द्रस्येव बलवृद्धे: | 
इन्द्रस्थ रथप्रेषणेनब्तत्र साहाय्यमस्त्येबेत्यभेदेशपि परस्परमुपकार्योपका रकभावः । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्या,, यथा तो भिषजौ सुकर्मणा सुकर्माणौ सा सुदुधा सरस्वती स वृत्रहेव 
शतक्रतुरतुलप्रशवचेन्द्रायेन्द्रिय दधुट, तथा यूयमप्याचरत' इति, तदपि यत्किज्चितु, भिषजोद्ित्वस्थ सरस्वत्या 
एकत्वस्थ च निनिमित्तत्वापत्ते, इन्द्रशब्दस्थैश्वर्यार्थत्वस्थ निष्प्रमाणकत्वाच्च || ७५ ॥ 


यव स॒राम॑भश्विना नमृंचावास्रे सर्चा। 
विपिपाना: संरस्वतोस्द्र. कर्मेस्वावत ॥ ७६॥ 


सन्त्राथं--हे अश्विनीकुमारों और हे सरस्वतो देवो [ आप सब एकमत होकर नमुचि असुर के यहाँ विधमान 
महौषधों के रसयुक्त ग्रहों को उसके यहाँ से लाकर स्वयं उसका पान करते हुए इस यज्ञ फर्म में उसकी रक्षा करे ॥७६॥ 


'ग्रहाणां युव१७ सराम॑ पुत्रमिवेति! (का० श्रौ० १९।६।२०)। त्रयाणां पयोग्रहाणां सुराग्रहाणां च 
युव१७ सुराममिति पुरोध्नुवाक्या, 'पुत्रमिव' (मा० सं० २०७७) इति याज्येति सूत्रार्थ'। द्वे अश्विसरस्वतीनद्र- 
देवत्ये अनुष्टुप्निष्टरमी । है अश्विन, हे सरस्वति, युव॑ यूयम, वचनव्यत्यय:, तमुचौ आसुरे दैत्ये वर्तमान सुरामं 
सुरामयं ग्रह सचा सह विषिपाना विविध पिबन्तः सन्‍्तः कर्मस वर्तमाना इन्द्रमावत आसमन्ताद्रक्षत। पिपाना 
इत्यत्र बिकरणव्यत्यय: । 

अध्यात्मपक्षे-- है अश्विनाविव सुन्दरी भवरोगवेद्यौ, सरस्वती ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्रो युद॑ यूय॑ नमुचो सीता 
मरणमन्तरा न मुश्जतीति नमुची रावण:, तश्मिनु। आपुरे वेश्रवणेंडपि आसुरभावाक्रान्ते सुरामं सुष्ठु रमन्‍्ते यस्मित्‌ 
तत्‌ सुराम॑ ततू । विपिपाना विविध पिबन्तः कर्मसु भवदीयासु वासनासु वर्तमानमिवेन्द्रं देवराजमावृत रक्षत | 

दयानन्दस्तु--हि अश्विना सचा युव॑ हें सरस्वति त्व॑ च यथा नमुचौ प्रवाहेन नित्यरवरूपे आसुरे मेथे 
कर्मसु सुराम॑ सुरम्यमिस्द्रं परमैश्वयंमावत पालयत' इति, तदपि यत्किड्चितू, प्रीष्मादिषु विनाशदर्शनेन मेघस्य 
प्रवौहरूपेणापि नित्वत्वायोगात्‌ । अतिसुन्दरमैश्वर्य किस ? कथ्थ च तन्नित्ये मेघे भवतीत्यस्थानिरूपणाच्च ॥| ७६ ॥ 


पु रक ल्ञ्व र ५ 
पत्रसिव पितरावश्विनोभेन्द्रावथः कार्व्यद(/सर्नाभिः । 
यत्सराम व्यपिबः श्चोंभिः सर॑स्वतों त्वा समघवल्नभिष्णक्‌ ॥। ७७ ॥। 


असुरों के सहवास से अशुद्ध हुए सोसरस को पीकर जब तुम विपत्ति को प्राप्त हुए थे, 


सस्त्रार्थ--हे इस्द्र ! 
नीकुमारों ने मन्‍्त्रद्ृष्दा सहथियों के फाव्य और कर्मों के प्रयोगों से तुम्हारी उसी 


उस समय दोनों हिंतकारी अश्वि 
४५ 


इ्पड शुबलयजुर्वेदसंहिता .. [झ्ु० २० 


७ 
प्रकार रक्षा की थीं, जैसे माता-पिता पुत्र फी रक्षा करते हैं। हे इन्द्र ! तुम नघुचि का वध करके रमणोय सोम रस का 
पान फर जब प्रसन्न हो जाते हो, तब सरस्वती वाणी तुम्हारी सेवा करतो है ॥। ७७ ॥। 


इय॑ दशमे5्ध्यायेडन्तिमा कण्डिका तत्रेव व्याख्याता ॥ ७७ ॥ 


| 
यस्मिन्नश्वांस ऋषभास॑ उक्षणो' वशा मेषा अवसष्ठास आहुंताः । 
हर ॥ द् | [॥ & किक ड़ ५ | 
कीलालपे सोम॑पृष्ठाय बंधसे हू दा मति जनय चारुसस्तये ॥॥ ७८॥ 


सम्त्रा्थं--अज्न-रस के पानकर्ता, सोम की आहुति को ग्रहण करने वाले, बुद्धिसानों में श्रेष्ठ अग्निदेव के लिये 
हे अध्यर्यू, हृदय से बुद्धि को प्रकट करो, अर्थात्‌ मन और बुद्धि का शोधन करो। इस शुद्ध व्यवहार में घोड़े, सेवन सें 
समर्थ वृषभ और वन्ध्या भेड़ को सुशिक्षित कर छोड़ कर पुन: ग्रहण किया जाता हैं ७८ ॥। 


'पशुस्विष्टकृतो यस्मिन्नश्वासो5हाव्यग्न इति' (का० श्रौ० १९६२१) | पशुस्विष्टक्द्यागे यस्मिन्नश्वासः” 
(मा० सं० २०७८) इति प्रोनुवाक्या, 'बहाव्यस्ते! (मा० सं० २०७०) इति याज्येति सृत्रार्थ:। द्वें अग्निदेवत्य 
जगतीतरिष्टुभो | हे अध्वर्यों, तस्मे अग्नये हृदा मनसा सह मर्ति बुद्धि चारुः समीचीनां जनय । अग्न्यथ॑ मनोबुद्धी 
शुद्धे संस्कृत कुकझ। कर्थभूतायाग्नये? कीलालपे कोछालमन्नरसं पिबतीति कौलालपर्तस्मे। यस्मिन्नग्तो 
सोमपृष्ठाय सोम: पृष्ठे यस्यासो सोमपुष्ठस्तस्मै, यस्थ पृष्ठे सोमाहुतयों हुयन्त इत्यर्थ:। वेधसे विदधाति शु् 
करोतीति वेधाः, तस्मे शुभमतिकर्तनें। यस्मिन्नग्नों अश्वासः अश्ाट, ऋषभासः ऋषभा:, उक्षण उक्षाण: 
सेचनसमर्था वृषाः, वा षपूर्वस्थ निगमे' (पा० सु० ६।४९) इत्युपधादीर्घाभाव; । वच्ञा वन्ध्या, मेषा अजाः, 
एते पशवोः्वसुष्टा,, अवदायावदाय चतुरवत्तेव निश्षिप्ताट, तथा आहुता आदायादायाहुताः, तस्में अग्नये मनोबुद्धी 
शुद्धे कुरु इति होतुर्वाक्यमध्वय प्रति । 

अध्यात्मपक्षे--हे साधक, तस्में अग्नये परमात्मने हृदा मनसा सह मति बुद्धि जनय । भगवच्चरणार्पण- 
बुद्धबा अनुष्ठितेन स्वधर्मेण चारुः संस्क्ृतां शुद्धां कुक। कीदुशायाग्तये? कीलालपे भक्तिसमर्पितविविधान्न- 
रसपानकर्त्रे। सोमपृष्ठाय सोमस्थ सोमात्मिकाया: प्रक्षते: पृष्ठे उपरिष्टाद्‌ वर्तमानाय । अग्तीषो मात्मक॑ जगत्‌ । 
तत्र सोम: प्रकृत्याल्मकः, अग्नि: पुरुषात्मक: । उभयोयोगिन विश्वमुत्पद्यते | वेधसे सर्वज्ञाय | यस्मित्‌ अश्वा:, 
ऋषभा:, उक्षाणो वशा वन्ध्याः, मेषा लोकहितार्थमवसुष्टा: संसारकार्याथ निमिताः, आहुता आसमन्तादु 
गृहीता दत्ताश्व । 

दपानन्दस्तु-- हे विद्वन्‌, अश्वास ऋषभास उक्षाणो वशा मेषा अवसृष्टासः सुशिक्षिता आहुताः सन्‍्तों 
यस्मिन्‌ कार्यकराः स्थुः, तस्मिनु त्वं हुदा सोमपृष्ठाय कोलाऊपे वेधसे अग्तये चारु' मर्ति कुझ इति, तदपि 
यत्किड्चचितु, अवसुष्टशब्दस्थ शिक्षिता्थंस्थ निर्मुलत्वातु। सोमः पृष्ठो येव तस्‍्मै सोमपृष्ठायेत्यपि निरथंकमु, 
असड्भधते: । सोमविद्यपृच्छकायेति हिन्दीभाष्यमपि विसज्भतमेव, पृच्छते: पृष्ठशब्दानिष्पत्ते:। अग्नितुल्याय पिदुषे 
तेजस्विने कोदृशी चारुमति प्रकटयेत्‌ ? प्रकृते तेन किमायातमित्यस्यास्पष्टल्वाचु || ७८ ॥ 


अहांव्यग्ने हविरास्थे ते ख्ुचीव घतं चम्वीव सोर्सः । 
2५25 ज् अं या + 
वाजसनि९/ रयिमस्मे सुवोर प्रशस्तं थे हि यशस बहन्तम्‌ ॥ ७दे ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! सब ओर से आपके सुख सें हृवियां दी गई हैं, जेसे कि खुबे में घुत और अधिषवण में 
सोम दिया गया है । आप हमें धन-धान्‍्य, बोर-पुन्न, धन-ऐश्वर्य और सभी लोकों में प्रशंसित विशाल यश दीजिये ॥७९॥ 


. भ० ३९-८१ वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता श्५५ 


हम] 


हें भग्ने, यस्थ ते तव आस्ये मुखे खुचि घुतमिव, चम्वि चम्बराम्‌ अधिषवणचर्मणि सोम इव, तत्र 
यथा सोम: सबंदा स्थितः, तद्स्नित्यं मया तवास्थे हुविरहावि हुतस्‌। स ल्वम्‌ अस्मे अस्मासु वाजसरनि वाजस्य 
अन्नस्थ सनि भोग सुवीरं शोभनवीरोपेत॑ रथि धन प्रशस्तं लोकस्तुतं बृहन्तं महान्त यशस यशश्व, पुंस्त्वमाष॑स्र | 
श्र्वलोकप्रसिद्ध यशः सोम वा पघेहि देहीत्यर्थ,, 'यशों वे सोमो राजा' (ऐ० ब्रा० ११३) इति श्रुतेः । 

अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमात्मनु, खुचि घुत॑ चम्वि सोम इव तवास्थेःग्निर्पे मुखे मया बहावि 
नित्य हविहृतम्‌, त्वमस्मे अस्मासु यशआदिक  घेहि। शेष पूरबंबतु। 

दयानन्दस्तु--' हे अग्ने विद्व तू, येन त्वया सोमो हविस्ते तवास्थे घृतं खुचीव चम्बि यज्ञपात्रे सोम 
ऐश्वर्यसम्पन्नेहे हविरहावि, स त्वमस्मे सवीरं प्रशस्तं यशसं वीयंकर ॑ बृहन्तं महान्त॑ रपि धेहि' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
मनुष्यमत्पशक्तिमस्शमल्पन्न॑ जीव॑ प्रति तादूशप्रार्थनानुपपत्ते', यशर्स रयिमिति विशेष्यविशेषणानुपपत्तेश्व ॥ ७९ || 


| है ० प ः 
अश्विना तेजसा चक्षुं: प्राणेन सरस्वती वीयंम्‌ । 
वाचेन्द्रो बलनेन्द्रांय दधुरिन्द्रियम्‌ ॥ ८० ॥ 


मस्त्रार्थ --दोनों अश्विनीकुमारों ने तेज के साथ नेंत्रों को, सरस्वती देवी ने प्राणों के साथ सामथ्यं को और 
इन्द्र ने वाणी तथा बल के साथ इन्द्रियों की शवित को यजमात के निम्चित्त स्थापित किया है, अर्थात्‌ हुवि ओर सोम रस 
को पाकर इन देवताओं ने यजमान को ये सब शक्तियाँ प्रदान की हैं।। ८० ।। 


'प्रतिगरिष्यत्युपविष्टेष्ध्वयों शो१७ सावेत्याहु/ (का० श्रौ० १९६२६)। त्रयस्त्रिशवश्नाग्न हसादता- 
नन्‍्तरमध्वय हेतु: पुरस्तात्‌ प्रतिगरार्थ मुपवेशनमुक्तम्‌ | तदाह--प्रतिगरिष्यतीत्यादिना । प्रतिगरिष्यत्यध्वर्यों पुर 
उपविष्टे सत्यध्वर्यों शो"/सावोरेम्‌ इत्याहुय 'भश्विना तेजसेत्यनुवाक७७ श'छसति' (का० श्रौ० १९६२६), 
, आाखिनमनुवाक॑'अश्विना तेजसा चक्षु/ (चा० सं० २०८०) इत्येकादशर्च शस्त्र होता शंसेतू। प्रथमान्त्ये 
ऋतचौ त्रि: शंसनोये मध्यस्थानां त्रयाणां तृचानामादिष्वाहावः कार्य इति सुत्रार्थ:। अश्विसरस्वतोन्द्रदेवत्याथ्नुष्ट्प्‌। 
आद्यः पादोष्ण्टार्ण:, द्वितीयो नवाणं:, तृतीयः षडर्ण:, चतुर्थोष्ष्टा्ण-॥ अश्विता अश्वितों तेजसा सह चक्षुरिन्द्रिय- 
मिन्द्राय दधुदंधतु: । सरस्वतो प्राणेन सह वोरय॑मिन्द्राय दधौ ददौ । इन्द्र: कल्पान्तरोयो बलेत सह वाचमिन्द्रिय- 
मिन्द्राय एतत्कल्पभवाय ददो। स्वापेक्षया दधुरिति बहुवचनम् | 

अध्यात्मपक्षे-अश्विसरस्वतोन्द्रभावापन्न: परमेश्वर इन्द्राय रूपादिदीप्तिमते जोबाय चक्षुरादोनि ददौ | 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्या,, यथा सरस्वतो अश्वितों अध्यापकोपदेशकौ इन्द्र: सभेश इन्द्राय जीवाय 
प्राणेन जोवनेन वोय॑ पराक्रमं॑ तेजसा चक्षुः प्रत्यक्षमिन्द्रियं वाचा बलेनेन्द्रियं जीवचिन्न॑ं दधुस्तथा धरन्तु! इति, 
तद्पि यत्किड्चितु, मनुष्येषु प्राणनेत्रादिधारणसामर्थ्यायोगातु, उपदेशानर्थक्यात्वच । नहि मनुष्याणामायत्तं 
प्राणादिधारणस्‌, सति तथा मरणाचनुपपत्ति: ॥ ८० ॥ 


गोम॑दू षु ासत्याश्वावद्यातमश्विना । वर्ती रुंद्रा नपाय्यम्‌ ॥ ८१ ॥। 


हु मन्त्रार्थ --हे सत्यव्यवहारथुक्त अश्विनोकमारों, हे दुष्टों को दलाने बालों ! आप लोग अवश्य ही गायों और 
अश्वों से युक्त वर्तमान सा्ग से इस सोस रस का पान करने के लिये इस यज्ञ में आओ, अर्थात्‌ बज़मान ने इस यज्ञ में 
गायों और अश्वों का दान किया हैँ, अत: इनको सहायता से भाप लोग यहाँ पधारें ।। ८१ ॥ 
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गृत्समददृष्ा अख्विदेवत्यास्तिस्रों गायत््यः। जाद्या पादनिचुद्‌ गायत्री, 'बयः सप्तकाः पादनिचत्‌' 
(४४) इति द्वादशकाण्डीपरिभाषायामुग्वेदसर्वानुक्रमण्यों कात्यायनवचनात्‌। उ, सु, निपातौ पादपूरणार्था । 
ऊषुणा सत्या, 'उ' इति निपातः, तस्य 'इकः सुजि' (पा० सू० ६ै॥३े। १३४) इति दीर्घ:, 'सुञ्रः (पा० सू० 2३।१०७) 
इति सकारस्य पत्वम, 'पूव॑पदात्‌ संज्ञायामगः (पा० सू० ८४रे) इति नासत्यघटकनकारस्थ णत्वम्‌। 
हे नासत्या नासत्यो, हे अश्विता अश्विनौ, है रुद्रा रद्री शत्र्णां रोदयितारी, वर्ति: वर्त्या मार्ग, विभक्तिव्यत्यय:। 
युवां नृपाय्यस, नृभिः पीयते सोमो यस्मितु स नृपाय्यो यज्ञ, तम्‌ । 'क्रतौ कुण्डपाय्यसंचाय्यो' (पा० सू० ३।१॥१३ ०) 
इत्यत्र कुण्डशब्देन नृशब्दोष्प्युपलक्ष्यते। तथा च नृशब्देषपि तृतीयान्ते उपपदे पिबतेर्धातो रधिकरणे 
यद्पत्ययों युगागमश्व निपात्यते । यात॑ गच्छतस्ु । कि कृत्वा ? गोमद गावों विद्यन्ते यस्मित्‌ ततु। आअश्वावद्‌ 
अश्वा विद्न्ते यत्र ततु, मन्‍्त्रे सोमास्वेन्द्रियविश्वदेव्यस्थ मतौ” (पा० सु० ३३१३१) इति दीर्ष:। गोयुक्त- 
मश्वयुक्त च धनमादाय यज्ञ प्रति गच्छतमित्यर्थ: । सदेवा नरो यस्मिनु यज्ञे पिबन्ति स नुपाय्य इत्युव्वटाचार्य: । 

अध्यात्मपक्षे--अश्विनौ _तद्वत्‌ सुन्दरा नासत्यो परमसत्यो रुद्रो रावणादिशत्रूणां रोदयितारी युवां 
नृपाय्य॑ यज्ञं प्रति गवाश्वादियुक्त धनमादाय गच्छतय । 

दयानन्दस्तु--'हे नासत्यो रुद्रो अश्विनौ, यथा युवां गोमद्‌ बतिरव॑तंमानं मार्गस्‌ अश्वावन्नुपाय्यं नृर्णा 
पाय्यं पान॑ सुयातस, तथा वयमपि प्राप्तुयास' इति, तदपि यत्किड्चितु, असम्बद्धत्वातु, अस्पष्टत्वाच्च। तथाहि 
बतिपदं मार्गपरं चेतु, तहि विशेषणेन तदनुरूपेणैव भाव्यम। तयेव अश्वावदिति पदस्थ नुपाय्यविशेषणत्वे 
तदनुरूपतैव न्‍्याय्या | किजच, नृपाय्यपदव्यपदेश्यं किम ? तदपि न स्पष्टघ्‌ ॥ ८१ ॥ 


[ | किक 
न यत्परों नान्‍्तर आदधषद वृषण्वसू । दुःश(/सो मर्त्यों रिपु; ॥। ८२ ॥ 


स्त्रार्थ--हे वृष्टि रूप धन देने वाले अश्विनोकुपारों ! जो निरदा करने बाला शत्रु हमारा सम्बन्धी न हो 
अथवा हो, वह हमारों ओर इन्द्र की धर्षणा न कर सके ॥ ८२ || 


हे वृषण्वसू, वर्षतीति वृषा, 'कनिन युवृषितक्षिराजिवन्विद्युप्रतिदिवःः (उ० ११५६) इति कनित्‌- 
प्रत्ययेन साधु: । वृषा वर्षणं वृष्टिवंसु धन ययोस्‍्तो वृषण्वस, सम्बोधने हे वुषण्वसू ! यद्वा वृष्णा वुष्ट्या 
जलाज्नादिवषंणेन वासयतो छोक स्थापयत इति वृषण्वसू, हैं अश्विनौ ! दुःशंसो दुर्‌ दुष्टमपवाद शंसतोति दुःशंसोह- 
पबदिता, रिपुः शत्रु, मर्त्यों मनुष्य, परः असम्बध, अन्तर: सम्बद्ध, स्वकीयोःपीदुशों मर्त्यों यद्‌ यमिस्द्र न 
आदधघर्षन्न आधुष्णुयान्त पराभूयात्‌ । स्वकीयः परकीयो वा पिशुनों रिपुर्यमिन्द्र पराभवितु न शक्तस्तमिन्द्र 
युवां वीय॑वन्तं कुस्तमित्यर्थ: । । 

अध्यात्मपक्षे--हे वृषप्वघू, वृष्णा तस्वज्ञानवुष्टया वासयतः साधकानु ब्रह्मणि अ्रतिष्ठापषत इति 
वृषण्वसू अश्विनौ शास्त्राचार्यों, तमिन्द्र परमात्मान स्वानुग्रहेण प्रकाशयतमिति शेष: | कीदृशमिन्द्रम्‌ ? यद्‌ 
यमिन्द्रं पर: परकीयोउसम्बद्धो मरत्योह्तरः सम्बद्ध: स्वकीयो ढुं:शंसो निन्‍्दको रिपु्न॑ आदघष॑ंत्‌ परिवर्दितुं न 
समर्थ, सर्वस्यात्मत्वात्‌ सर्वप्राणिपरप्रेमास्पदत्वातु, तादुशमिन्द्र प्रकाशयतम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे वृषण्वयू सभासेनेशी, युवां यद्‌ यस्माद दुःशंसो दुःखेन शांसितुं योग्य: परो मर्ल्यो 
रिपुन॑ स्थातु, तान्तरश्व योज्स्मानादधर्तृ, त॑ प्रथत्नतो वश नयतम' इति, तदपि यत्किज्चितु, रिपोर्मध्यस्थस्थ 
थे वशीकरणाप्रसज्भातु, भावाथंविरोधाच्च, राजपुरुषेयं: प्रबल्लो दुष्टतमः शत्रुभवेत्‌ स प्रयत्नेन जेतव्य इति 
विरोधाच्च ॥ ८२ ॥ 
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ता न्‌ आवो'ढसश्विना रथि पिशड्भसंदूशम्‌ । धिष्ण्यां वरिवोविदस्‌ ॥ ८३ ॥ 


मन्त्रार्थ -- हे सबको धारण करने बाले अग्निरूप धैर्यशील अध्विनीकुसारों ! आप हमारे लिये पीतवर्ण के 
सुरुणं रूप घन को प्राप्त कराने में हेतु बनें ।। ८३ !॥ 


यौ युवामक्तगुणौ ता तो नोउस्माकसु, हे अश्विनौ हे धिष्ण्यों धिष्ण्याग्निख्पो धातारी वा, पिशज्भ- 
सन्दृशं पिशद्ध॑ पीत॑ सम्यग्‌ दृह्यते तत्‌ पिशज्भसन्दृशं पीतवर्णम्र, सुवर्णमित्यथ:, अनेकरूपदर्शनं वा रसि धनमावोढ- 
मावहतं प्रापयतम्‌ | वहतेर्लड परमैपदे मध्यमपुरुषद्धिवचनम्‌ । कीदुश रबिस्‌ ? वरिवोविदस, वरिवों धर्न 
विन्दति प्राप्नेश्तोति वरिवोविदः, वरिव इति धननामसु (निघ० २।१०५), तम्च। 'विदुलू लाभे! इत्यस्मात्‌ 
“इगुपथज्ञाप्रीकिर: क:! (पा० सु० ३११३५) इति कः। यद्‌ धन लब्ध॑ सदन्यस्थ धनलाभस्य हेतुभूत॑ स्थात्‌, 
तदर्थानुबन्धरूपं धनं श्रापपतमिति सम्बन्ध: । 
. अध्यात्मपक्षे--यौ युवां परमात्मानं प्रकाशयतम॒, तो हे अश्विनो, है धिष्ण्यौ धिष्ण्याग्निसदृशो ज्ञानलपौ 
ज्ञानधातारौ वा, पिशड्भसदृशं रथि ज्योतिरम॑यं ज्ञानल्पं रथि धन यश्व वरिवो धन विन्दति भ्राप्नोति त॑ ज्ञानान्तर- 
- प्राप्ठहेतुं घनमावोढ्स आवहतस्‌ | 
दयानन्दस्तु--है अश्विनौ, घि७ष्ण्यो घिषणया धिया गृहीतौ तो युवां नो वरिवोबिदं येन वरिवः 
परिचरणं विन्दति त॑ पिशद्भसंदर्श रग्रिमावोढ्स/ इति, तदपि यत्किड्चचितु, सभासेनेशयोर्दानानधिकारित्वातु, 
सुवर्णसदृ्श कि धनमित्यनुक्तेश्व । न चेश्वर्य स्वणंसदुश भवति, तस्थ नोरूपल्वातु ॥ ८रे ॥ 


पावका नः सरस्वती वाजे भिर्वाजिनोंवतो । यज्ञ वंष्दु धियावसु: | ८४ ॥ 


मन्त्रार्थ-- पवित्र करने बालो, अन्‍्नों हारा अन्नयुकत, बुद्धिकम रूप फल को देने वाली सरस्वतोीं देवी हमारी 
- थज्ञ करते की इच्छा को पूरो करे ॥ ८४ ॥ 


मधुच्छन्दोदृष्टा: सरस्वतीदेवत्यास्तिस्रो गायत््य:। पावका पवन पाव:, भावे' (पा० सू० ३।३।१८) 
इति घन्रू, पावं कायति कथयतीति पावका, आतोःनुपसगें क:” (पा० सू० ३।२३) इति कप्रत्ययः, पावयित्री 
सरस्वती । वाजेभिरन्नैर्वाजिनीवती वाजा अन्नानि विद्यन्ते यस्यां सा वाजिनी यज्ञक्रिया, सा विद्यते यस्‍्यां सा 
वाजिनीवती यज्ञक्रियाधिष्ठात्रो । धियावसु:, घिया कर्मणा वसु धन यस्था: सा। समासे$पि तृतोयायाइछान्दसो5- 
लुक्‌। ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्रो तथाविधा सरस्वतो नोअ्स्माक॑ यज्ञ वष्टु कामयतामु | यो हि यदिच्छति तत्थति- 
गच्छति, अतोव्स्मचज्ञं प्रत्यागच्छल्वित्यर्थ! । 

अध्यात्मपक्षे--पावका पावयित्री सरस्वती ब्रह्मविद्याहपा नोउस्मा्क यज्ञं यजनं ब्रह्मनिदिध्यासनरूपं 
बष्यु कामयताम, त॑ च सफलयितुमागच्छेदित्यर्थ: । कीदृशी सा ? वाजेभिवॉजिनीवती वाजं ब्रह्मात्मकमन्नमभि- 
व्यद्भधअतया5स्ति यस्यां सा वाजिनी ब्रह्मकारा वृत्तिः तदधिष्ठात्री वाजिनीवती | वाजेभिब्रंह्यात्मकेरन्नैविषयै- 
बॉजिनीवती । अनेकाभिब्रह्याका राभिवृत्तिभिब्रह्याका राउपरोक्षसाक्षात्का ररूपा चरमा वृत्तिरुत्पद्यते। धियावसु:, 
धिया उक्तया चरमया वृत्त्या या धनवतो, तादुशी सा नो यज्ञमागच्छत्वित्यर्थ: | 

दयानन्दस्तु--'हे अध्यापकोपदेशकौ, यथा वाजेमिविज्ञानादिगुणैर्वाजिनीवती परावका धियावसु: 


सरस्वती वाणी नो यज्ञ वष्टु, तथा युवामस्मांत शिक्षेताय/ इति, तदपि यत्किज्चितु, वाण्पा विज्ञानाथ्नाश्रयत्वातु, 
चिदात्मन एव ज्ञानाश्रयत्वातु ॥ ८४ ॥ 


शेप्‌ट घुक्लयजुर्वेदसं हिता ह (० २ हा 


चोदयित्री सू नृर्तांनां चेतन्‍्तो सुमतोनाम्‌। यज्ञ दंधे सरस्वती ॥ ८५ ॥ 


सन्त्रार्थ--सत्य और प्रिय बचनों फी अथवा बेदिक शब्दों फी प्रेरणा करने वाली, सुबुद्धियों को चेतना देने 
बालो सरस्वती देवो इस यज्ञ को रक्षा करे ॥| ८५॥ 


सूतृतानां सुष्ठु नृत्यन्त्थनेनेति सूनृतानि प्रियसत्यवचनानि, 'घतञ्र्थे कविधानमु' (पा० सु० ३१५८, 
बा० २) इति कत्रत्ययेन साधु, तेषां वेदत्रयीशब्दानां चोदयित्री प्रेरयित्री । “चुद प्रेरणे! णिजन्तात्‌ तृच्‌, ततो 
डीपू। देवमनुष्यादिषु प्रियसत्यवचनानां प्रेरथित्री वा। सुमतीनां सुष्ठु शोभना मतयो बुद्धयः सुमतयस्तासाम्, 
चेतन्ती चेतयन्ती प्रकटयन्ती वा, सुमतिदात्रीत्यर्थ:। “उन्दस्युभयथा” (पा० सू० ३४११७) इति शपोष्प्याधे- 
धातुकत्वात्‌ णिचो लोप:। तथाविधा सरस्वती यज्ञं दधे धारयति, तदनुग्रहमन्तरा यज्ञाप्रवुत्ते: 

अध्यात्मपक्षे-या सूनुतानां प्रेरयित्री सुमतीनां च चेतन्ती उत्पादयित्री, तथाविधा सरस्वती ब्रह्मविद्या- 
धिष्ठात्री नो यज्ञ ब्रह्मययज् निर्दिध्यासनादिलक्षणं धारयतु। 

दयानन्दस्तु-- हे स्त्रियः, यथा सुनृतानां चोदयित्री सुमतीनां चेतन्‍्ती सरस्वती बहू यज्ञ दथे, तथाअ्य॑ 
युष्माभिरप्यनुछ्ठेय:' इति,तदपि तुच्छस, लौकिवयां मानुष्यां तदसम्भवातु, यथा तथेव्यध्याहा रस्य निष्श्रमाणत्वात्‌॥८५॥ 


महो अर्ण: सरंस्वतो प्रचे तयति कुतुनां । धियो विश्वा विराजति ॥ ८5६ 0४ 


सम्त्राथं--सरस्वतो देवों कर्म अथवा प्रज्ञा से महान जल को प्रेरित करतो है, अर्थात्‌ सर्वत्र वर्षा कराती है । 
सकल प्राणियों को बुद्धि को प्रदीष्त करतो है, उसकी हम स्तुति करते हैं ॥ ८६ ॥। 


या सरस्वती केतुना कर्मणा प्रज्ञया वा महो महंद अर्ण उदक प्रचेतयति प्रज्ञापयति प्रेरयति, सर्वस्यां 
भूमो वृष्टि कारयतीत्यर्थ:। किव्च, विश्वा: सर्वा धियः प्राणिनां बुद्धीविराजति विराजयति प्रदीपयति, सर्वजस्तु- 
बुद्धो: प्रकाशयति, तां स्तुम इति शेषः । “राजू दीत्तो! अन्तर्भावितण्पर्थों द्रष्टव्य: । 

अध्यात्मपक्षे--या सरस्वती केतुना कर्मानुष्ठानेन, उपासनाढ्वारेत्यर्थ:। महों अर्ण:, मह॒द्‌ उदक प्रचेत- 
यति केतुनैव सर्वा बुद्धोर्दीपयति, तथाविधां दिव्यां भगवती ज्ञानविज्ञानमूलभूतां स्तुमः । ' 

दयानन्दस्तु -- हे स्त्रियः, यथा सरस्वती वाणी केतुना प्रज्ञानेन महो महदु अर्णोष्न्तरिक्षस्थं शब्दसमुद्रं 
प्रचेतयति प्रज्ञापयति, विश्वा धियो विराजति प्रकाशयति, तथा यूय॑ प्रवृत्ता भवत' इति, तदपि यत्किश्चितु, स्त्रीणां 
सम्बोध्यत्वे मानाभावातु। न च वाणी तन्नोदाहरणमर्हति, चेतन्याचंतन्याभ्यां विग्नहसाहित्यराहित्याभ्यां च॑ 
वेषम्थातु। न च साइत्तरिक्षसमुद्र प्रज्ञापयति, वाणीमतामपि तदज्ञानात्‌ ॥ ८६९ ॥ 


इन्द्रायांहि चित्रभानों सुता इसमे त्वायवंः। अष्वॉभिस्तनां पु तासः॥ ८७ ।। 


मन्त्रार्थ-हे अनेकों प्रकार की कान्ति वाले ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! आप यहाँ आइये । यह आपको चाहने 
बाला अंगुलियों और दशापविन्न से शोधित अभिषुत सोम आपके लिये ही यहाँ रखा हुआ है ॥ ८द७॥। > 


मधुच्छन्दोदृश इन्द्रदेवत्यास्तिखों गायत्थ: । हे चित्रभानो, चित्रा नानाविधा भानवो दीप्तयो यस्‍्य स 
चित्रभानुस्तत्सम्बुद्धों । हे इन्द्र ! त्वमायाहि | किमित्यायामीति चेतु, इमे सोमाः सुता अभिषुता:। त्वायवस्त्वां 
कामयन्त इति त्वायवः, 'सुप आत्मनः क्यच्‌ (पा०्सु० हे। १८) इति क्यचि प्रत्यपोत्तरपदयोश्व' (पाण्सु० ७४२९८) 
इति त्वादेशें, आ सर्वताम्न: (पा० सु० ६३९१) इत्यत्रानुवृत्तस्य 'दृग्दुशवतुषु” (पा० सु० 8३॥८९) इत्यस्थ 
योगविभागाद्‌ दुग्दृशवतुभिस्तेषषि क्चिदात्वे, 'क्याच्ठन्द्सि' (पा० सु० ३२१७०) इस्युप्रत्यये च रूपम। 
तथा अप्वोभिर ज्लुलोमिः, अप्वीत्य ड्ुलिताम (नि० घ॒० श५२)। तना च धतदानेन च, तनेति धननामसु 


ह् 
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छः 
(निघ० २१०१९)। पृताः शोधिताः पवित्रीकृता:। अथवा तनाशब्दो दशापवित्रवाची। तृतीयैकवचनस्थ पूर्व- 
सवर्ण: | सोमास्त्वां कामथन्‍्ते इन्द्रोह्स्मान्‌ पिबत्विति | तदर्थमायाहीत्यर्थ: । 
अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमात्मत्‌, हे चित्रभानों चित्रदीप्ते, लक्ष्म्यालडक्ृतत्वात्‌ चित्रा नानाविधाः 
इपीमला: पीता हरिता व्यस्तनानाविधालड्ूगरपीताम्बरादिकृताश्च भानवों दीप्रयो यस्य स चित्रभानुः, तत्सम्बुद्धौं। 
त्वमायाहि। इम्ते सुता अभिषुता: सोमा अनेके, अन्‍्ये च भक्तसमपितोपहारास्त्वायवस्त्वां कामयन्ते। अन्यत्‌ 
पृवंबत्‌। 'अहमन्नमहमन्नमहमन्नप्न (लै० ३१०६) इत्यादिश्वुतिरीत्या भगवच्छेषा भक्ता एवं भोग्यभावापन्ना 
भगवन्तं भोक्तारं सोउस्मानज्भीकरोत्विति कामयन्ते | ह 
दयूनन्दस्तु-हे चित्रभानो इन्द्र, त्वया य इमे अण्वीमिः सुता निष्पादिता:, तना विस्तृतगुणेन पूतास- 
स्तव्वायवों ये त्वां युदईन्‍त मिलन्ति, ते पदार्था: सन्ति तानायाहि! इति, तदपि यत्किव्चित्‌। राजस्तुतौ वेदानां 
तात्पर्याभावेन तथाथंस्य निरर्थकत्वाचू । न च राजपूजैव धर्म, न वा तत्प्वृत्तये वेदस्थ प्रवृत्तिरिति विद्वांसो 
विदाडूवब॑न्तु | न च विद्याप्रकाशे चित्रा भानवों भवन्ति, तस्या नीरूपत्वात्‌। भद्भुलीभिः के पदार्था राजान॑ 
मिलन्‍्तीस्यनुक्तेश्य ।| ८७ ॥ 


इन्द्रायाहि धियेषितो विप्रंजूतः सताब॑तः । उप ब्रह्मोणि वाधत: ॥ ८८ ॥ 


सस्त्रार्थं--हे इन्द्रदेव ! अपनो बुद्धि से प्रेरित हुए आप श्रेष्ठ ब्राह्मणों से सेवित होते हुए यहाँ आइये | सोस का 
अभिषय करने वाले यजमान को और ऋष्विजों के स्तोश्न को सुनते हुए आप यहाँ हषि के समीप आकर बैठिये ॥॥८८॥ 


हे इन्द्र, धिया स्वबुद्धथा इषितः प्रेषित! सनन्‍्नायाहि, अनन्यप्रेषित इति यावत््‌। कीद्शस्त्वम् ? 
विप्रजूत:, 'जु वेगितायां गतौ” सौत्रस्तस्य 'ऊतियतिजूतिसातिहेतिकीतंयश्व' (पा० सू० ३३९७) इति निपातनाद 
जूति:, ग्रन्थि: प्रीतिर्वा, जूतिरस्त्यस्येति जूतः, विप्रैमेंधाविभिर्जुत: सम्बन्धविशेषोःस्त्यस्थेति विप्रजूतः | 
“जैथवा विप्रेमेंधाविभिर्जतोइनुगतः, सेवित इति यावत्‌, स तथोक्तः। किमित्यागन्तव्यमिति चेत्‌ ? सुताबतः 
सुतवतः सोममभिषुतवतों यजमानस्थ ब्रह्माणि हवींषि उप हविषां समीपे, छान्दसो दीर्घ:, वाघत ऋत्विज:, 
वाघत इति ऋत्विहनामसू (निघ० ३।१८३), वर्तन्त इति शेष!। कऋत्विजो ह॒विरादाय स्थिताः प्रतीक्षन्त 
इत्यायाही व्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमेश्वर, घिया स्निग्धया भक्तानुग्रहाद्रया इषित: प्रेषितो विप्रजूतो विप्रेमेंधावि- 
भिर्वा ब्रह्मविद्धिवाँ जूत: सेवितोउतुगतो वा। ते: प्रीतिमात वा आयाहि, भक्तानां हृदये यजमानस्थाने वा | 
किमर्थमागन्तव्यमिति चेतू ? सुतावतः सुतवतः, छान्‍्दसो दीघं: । सोममभिषुतव॒तों यजमानस्थ उपब्रह्माणि वाघतो 
बत॑ंन्ते । हविषां समीपे वाधघत ऋत्विजस्तां प्रतीक्षन्ते तदर्थमागन्तव्यमित्यर्थ! | 

दयानन्दस्तु-हे इन्द्र, इषितो विप्रजूतो विप्रर्जत: शिक्षितो वाधतो यः शिक्षया वाचा हन्ति जानाति, 
स छ्व॑ घिया सुतावतो ब्रह्माणि उपायाहि! इति, तदपि यत्किव्चितु, शिक्षार्थस्य जुधातो रप्रसिद्धे: | त्वद्रीत्या कि 
राजार्थ भोजनादिनिर्माणमेव सर्वेषां कर्ंव्यम्न, राज्ञश्व तद्ग्रहणमेव कार्यम्‌, तान्यत्किमपि ? ब्रह्माण्यन्तानि धवानि 
वेत्युपहासास्पदमेव । किमन्नधनोपार्जन एवं सानवजीवनस्थ परिसमाप्तिः ? एतत्सव॑मनालोच्येवायं महात्मा 
मन्त्रार्थपु कामचारं करोति। अत एवं निषण्टक्तमप्यथ॑ लोकायतिकसरणावानयति || ८८ ॥ 


४ इन्द्रायांहि तुतुजान उप ब्रह्मांणि हरिवः । सुते दंधिष्व नश्चनं: ।॥। ८९ ॥। 


मन्त्रार्थं--हे अश्व वाले इन्द्रवेव | शीघ्षतापुर्वक आकर आप इन ह॒वियों के समीप बैठिये । सोम के अभिषुत 
होने पर हमारे सोमरूप अन्न और हवि फो उदरस्थ कीजिये ॥ ८९ |। 


३६० शुक्लयजुर्वेदसं हिता | [-अ० २० 


हे हरिवः ! हरी अश्वो विद्येते यस्थासों हरिवान्‌, तत्सम्बुद्धों " मतुवसो रु सम्बुद्धो छन्दर्सि' (पाँ० सु० 
८३१) इति नकारस्य रुत्वम्‌ | हे इन्द्र, तुतुजानस्त्वरमाण: सन्‌ त्वं ब्रह्माणि हवींषि उप हवींषि प्रति आयाहि। 
तृतुजान इति क्षिप्रनामसु (निघ० २१५१०)। आगत्य च सुते सोमेडभिषुते सति नोइरमार्क चनो5त्तं सोमरूप॑ 
हुबिः, चन इत्यन्ननाम' (निरु० ६।१६)। पच्यते यत्‌ तत्‌ पचनस, कर्मणि ल्युट्‌। पकारलोपेन सकारोपजनेन,, च 
चन इति, अन्ननाभेति यावत्‌ । दधिष्व उदरे धारय। 'धि धारणे' तौदादिकस्य व्यत्ययेन शपः इलौ द्वित्वमु, 
अभ्यासस्यात्वं थे छान्द्सस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--है इन्द्र परमेश्वर, है हरिवो देवराजेन्द्ररूपधारिन, यद्वा हर॒यो हनुमदादयो विद्यन्ते सेवक- 
त्वेत यस्य स हरिवान्‌, तत्सम्बुद्धो । तुतुजानस्त्वरमाण। सन्‌ उप ब्रह्माणि हवींषि प्रति आगच्छ। एव्य च॒ सुते 
सोमेउभिषुते सति नो5स्मा्क॑ चनः सोमरूपमन्‍्न दधिष्व स्वोदरे धारय | - ु 

दयानन्दस्तु - है हरिव इन्द्र विद्येश्वर्यादिवर्धक, तृतुजानो नः सुते निष्पन्ने ब्रह्माणि च नो दर्धिष्वा 
इति, तदपि न, विदुषों मनुष्यस्थापि तादुशसामर्थ्याभावात्‌ ॥ <९ ॥ 


अश्विना पिबतां सधु सर॑स्वत्या सजोष॑सा । 
* ५ 
इन्द्र: सत्रामा वृत्रहा जषन्तार सोस्‍्य मधु ॥ ९०॥। 
सस्त्राथं--सरस्वती के साथ प्रीतियुक्त अश्विनीफुमार स्वादिष्ट सोम का पान करें| सुरक्षक वृश्नासुर का 
वध फरने वाले इन्द्रदेव सीठो सोममय हँथि का सेवन करें ॥। इस यज्ञ में बुद्धिबल को तीव्र करने वालो बौषधियों के 
रस फो मन्त्रों से संस्कृत करके सुरा नामक यौगिक रस तैयार किया जाता है। जो लोग इसको लोकिक मद्यवत्‌ समझते 


हैं, बे इस कर्म के रहस्य को न जानने से शास्त्र की श्रद्धा से वंचित हो विषयलोलुप बन जाते हैं। इस सन्त्रसिद्ध 
औषधरस का यह प्रभाव है कि इन्द्र पर्यच्त देवताओं ने इसकी सहायता से इन्द्रिय-बल और बुद्धि को पाया था ॥ ९० ।। 


अश्विसरस्वती द्द्रदेवत्याहनुष्टुपू । अश्वितना अश्विनो मधु मधुरस्वादोपलक्षित॑ सोम॑ पिबतां भक्षयताम्‌ | 
कीदुृशौ अश्विनौ ? सरस्वत्या सजोषसा, जोषणं जोष:, 'सर्वधातुभ्योउसुन्‌! (3० ४१९०) इत्यसुनुप्रत्ययः, प्रीति, 
समान॑ जोषो ययोस्तौ, सरस्वत्या मह प्रीतिमन्तावित्यर्थ: | किड्च, सुत्रामा सुष्ठु त्रायते रक्षतीति तथोक्त: | वृत्रहा 
वृत्र हतवानिति वृत्रहा, ईदृश इन्द्रोअशिनो सरस्वती च मधु मधुर सोम्यं सोममय॑ हविर्जुषन्तां सेवन्ताम्‌ । 'मये च' 
(पा० सु० ४४१३८) इति सोमशब्दान्मयडर्थ यप्रत्यय: । 

अध्यात्मपक्षे-अख्विनौ तहत्सुन्दराौ श्रीरामलक्ष्मणौ बलकृष्णो वा सरस्वत्या सीतया प्रीतिमन्तौ, 
श्रीराम: पत्नीबुद्धया प्रीतिमात्‌, लक्ष्मणश्व मातृबुद्धथा प्रीतिमानु, तौ मधु मधुरस्वादोपेत॑ सोम॑ पिबताम। इन्द्रः 
सुत्रामा वृत्रहा अश्विनौ सरस्वतो चैते सर्वे सोम्यं सोममय मधु जुषन्ताम । 

दयानन्दरतु-- है मनुष्या:, यथा सजोषसावश्विनौ सरस्वत्या मथु पिबताम्‌, यथा चेन्द्र: सुत्रामा वुत्रहा 
च॒ सोम्य॑ मधु जुषन्ताम, तथा युष्माभिरनुष्ठेयम्‌ इति, तदपि यत्किड्चितु, अश्विपदेनाध्यापकोपदेदकयोंग्रेहणे 
मानाभावात्‌। तथैव संत्रामवृत्रहपदाभ्यामपि कयोश्विन्मनुष्ययोगण्या वृत्त्यापि ग्रहण निर्मूलमेव, मुख्यार्थासम्भव 
एव गौणार्थग्रहणस्यौचित्यातू। न॒वा सर्वेभ्यो मनुष्येभ्यो होषधिरसपानमेवोपदेष्टव्यम, न चादव्यादिवत्‌ समेषां 
कृते तत्सुलभस्‌ ॥ ९० ॥ 

॥ इति श्रीशुक्लपजुवेंदसाध्यन्दिनसंहितायां बेदार्थपारिजातभाष्यमण्डितायां ३ 
विशोषध्यायः समाप्त: ७ 


